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I: λ ΡΟ ΩΝ ἀν 11 ΟΣ 


H TIIEPNE9EAO:—-. 


MENIIIIIOX ΚΑΙ ETAIPOS. 


MEN. 7 N τρισχίλιοι μὲν ἤσαν ἀπὸ γῆς στάδιοι ἃ 


μέχρι πρὸς τὴν σελήνην, ὁ πρῶτος ἡμῖν σταθμός. τοὐγ-- 


. 1 IKAPOMEN. H ὙΠΕΡΝΕΦ.) 
᾿Ἰχαρομένιππος ὁ προχείμκενος ἐπιγέ- 
Ὑράπται λόγος, ιὰ μὲν τὸ πτηνὸν» 
εἰσάγεσϑαι τὸν τῷ δράματι ὑπο- 
χείμενον εἰς Ἴκαρον τὸν Δαιδάλου 
ὑποφερόμενος, διὰ δὲ τὸ μεγάλος 
φράγμον xal περιέργον χαὶ φασμα- 
σὥδες, εἰς Μένιππον τὸν Κυγιχὸν quie 
Ἀόσοφον ἁῤῥοζόμενον, ὃς Πατάρων 
ὑπάρχων τῆς Auxiac, καὶ τὴν 'Ays 
τισίξένους δόξαν ὑποπειούμενος, γεν- 
ναῖος ἦν χαὶ συγχεχροτημένος τὸ σῶ-- 

α, καὶ οὐκ ἀδόχιμος, οὐδὲ τὴν ὄψιν, 
τ “πρὸς ὥρας εὐπρόσωπον ὑποφέρε- 
ται χαὶ οὕτως ὥστε εἰ πίστις ὕπεστι 
Φιλοστράτῳ τῷ Τυρίῳ τὸν ᾿Απολλω- 
γίου τοὺ Τυανέως ἀναγράφοντι βίον, 


xal ὑπὸ ᾽"Ἔ μούσαις ἐρασίδηναι χατὰ 
Ἰόρινθον τῆς Πελοποννήσου. καὶ ἀπὸ 
τούτου ἐπεὶ περιέτυχεν ᾿Απολλογίῳ 
τῷ προειρημένῳ γόητι ἀνθρώπῳ, va 
ῥέοιος, Quciv, ὁμμοίω συνήφθη. χαὶ τὸ 
τοῦ βίου λοιπὺν δυσαποσπάστως ἔ- 
CX xe τούτου, τερατείαις τεσυγχαῖί: 
ρῶν, χαὶ εἰς μηδὲν ὑγιὲς διανοίας τὴν 
σχολὴν ἀποδιατρίβων. διὸ xal ὃ 
παρὼν Λουχιαγὸς φασματαλογῆσαε 
τοῦτο δὴ τὸ cóywT ec αὐτῷ προηρη- 
μένος, καὶ ὑπερνέφελα τερστεύσα- 
Gat, συζεύγνυσι τούτῳ Thy Ἴχαρον, 
λίνον λίνω συνάπτων, ὡς οἱ παροί- 
μιαζόμενοι φάσκουσι. V. Sed fup» 
pletis deficientib. ex C. 

5 Σταθμὺς ) Moys. V. 


ΠΟΥ OM E N.I P.P-U 3 
SIVE HYPERNEPHELUS. 


MENIPPUS ET SODALLS. 


Mtn. |i ter mille haec erant a Terra inde ftadia ad 
Lunam ufque , quae prima noftra manfio. Hinc ad Solem 


Lucian. Vol. VII. 


A 


^ Ἴ Ν eZ 7 Ua 
τευθεν ὲ ἐπὶ τὸν ἥλιον ἄγω παρασάγγαι που evi 


κόσιοι. τὸ δὲ ἀπὸ τούτου ἐς αὐτὸν 7/04 τὸν οὐρανὸν. καὶ 
τὴν. ἀκρόπολιν τὴν τοῦ y Διὸς, ἄνοδον, καὶ ταῦτα γένοιτο 
εὐζώνῳ aera) pu ιῶς ἡμέρας. 

ETAIP. lí ταῦτα 2 Χαρίτων, » Méurze, 
ἀστρονομεὶς. καὶ ἡσυχῆ σιως ἀναμετρεὶς s πάλαι γὰρ 
ἐπακροώμειί σου παρακολουθῶν, ἡλίους καὶ σελήνας» 
ἔτι δὲ τὰ Ceprixa Tavra, σταθμούς τιναξ , καὶ παρο;- 
σάγγας iurc 

MEN. M5 9 ϑαυμάσῃς. ὦ ὁ ἑταῖρε» εἰ μετέωρα καὶ 
διαέρια δοκῶ σοι λέγειν" τὸ κεφάλαιον γὰρ δὴ πρὸς. 
ἐμαυτὸν λογίς Copuo τῆς € £Vety 06 ἀποδημίας. 

h 


1 Tlapasasyyyai) Mérper Περσι- στάδιος ἔχει πόδας χ΄. τὸ δὲ ὄγομα 


κὸν ὃ “παρασαγ γὴς, o Ὁ eu στάδιοι A^ 
qb δὲ στάδιον, ὀργυῖαι p. ὥσπερ χαὶ 
πὸ πλέθρον ποδῶν : τὸ δὲ μίλιον, 
στάδια δι; τινὲς δὲ τῶν ἀρχαιοτέρων 
δέκα RE AUR σταδίων τὸ μίλιον 
εἶναι. Στράβων di i6 γεωγράφος, i» 
ἄλλοι δὲ E. V. 

Παρασάγγαι) Ὁ παρασάγγης 
Ἱμέτρον ἐστὶ παρ ᾿ Αἰγυπτίοις pae? οὗ 
μετροῦσι. διὰ q τοῦ Νεέϊΐϊλου ἐπί- 
WAUTH τὴν γῆν, ἔχων. σταύίους A'. 


qb παρασώγγης τοῦτο εὑρήσεις πολ- 
λώχες ἐν τῇ ἀναγνώσει (lege ἀναβά- 
σει ) τοῦ Κύρου. G. ( Perfica eft 
menfura , non Aegyptia; de qua 
non Xenophon tantum , fed Herc- 
dotus aliique. So/an. ) 

9. Ὑποξενίζογτος ) Zéyouc "xa 
ἀγνώστους διαλεγομένου. V. 

12. Λογίζομαι) ᾿Αριβμῷ. G. 

ibid. Τῆς ἔναγχος) Τῆς χθεσινῆςο 


ὁμοίως de χαὶ ὃ σχοῖνος ξ΄. ὃ δὲ : 


furfum parafangae circiter quingentae. Hinc vero in ipfum 
coelum, & arcem Iovis arduam... & haec fuerint expedi- 
tae aquilae unius diei. 

Sod. Quid haec, per Gratias, Menippe, de aftris difpu- 
tas, & immurmurans ea velut dimetiris ? olim enim , dum 
fequor, te audio, Soles & Lunas, infuper vero etiam gran- 
dia nomina, manfiones quafdam δὲ parafangas, peregrina 
tatione memorare. 

Men. Noli mirari, Sodalis, fi fublimia atque aéria vi- 
dear tibi dicere. Summam enim apud me nuperae peregri- 
nationis repeto. 


ICAROMENIPPUS. 3 


ETAT. Eia, ὦ γαβὲ, καθάπερ οἱ Φοίνικες, 
ἄστροις ἐτεκμαίρου τὴν ὁδόν; 

ΜΕΝ. Ov, μὰ Δίω, ἀλλ᾽ ἐν αὐτοῖς ἄστροις ἑποισύ- 
μῆν τὴν ἀποδημιίων. 

ETAIP. Ἡράκλεις, μακρόν γε τὸν ὄνειρον λέγεις, εἴ 
yt σαυτὸν £a ies κατακοιμηθεὶς παρασάγγας ὅλους. 

ΜΕΝ. "Ονειρον γὰρ». ὦ τῶν, δοκῶ σοι λέγειν, ἢ ὃς ἀρ- 
τίως ἀφίγμωι Topo, τοῦ Διός; : 

ETAIP. I. lox conma Mévrzrog ἡμὶν Διοπετὴς 
σώρεστιν ἐξ οὐρανοῦ; 

ΜΕΝ. Καὶ μὴν εγώ σοι πῶρ᾽ αὐτοῦ ἐκείνου τοῦ πά-- 
yu Ju ἥκω τήμερον. ; ϑαυμάσια καὶ ἀκούσας καὶ ἰδών' 
εἰ δὲ ἀπιστεῖς, καὶ QUT τοῦτο Ur épeu Cpatvo tuat , τὸ 
πέρα πίστεως εὐτυχεῖν. 

ETAIP. Καὶ πῶς ἔγωγε: ὦ ϑεσπέσιε κοὶ Ὀλύμ- 


6 ἸΤαρασάγγας Ὁλους) *"OxoxAü- ᾿Απὺ τοῦ οὐρανοῦ πεσών. Ὗ. 


pows. V. .13 Τὸ πέρα πίστεως) Ὕπὲρ τὴν 
9 Διοπετὴς πάρεστιν ἐξ οὐρανοῦ) πίστιν. V. 


Sod. Tum tu, o nofter, ficut Phoenices ftellis fignabas 
viam ? 

Men. Non, ita me Iuppiter; fed ipfis in aftris peregri- 
natus fum. 

Sod. Longum Hercle fomnium narras , fi imprudens pa- 
raíangas totas dormifti. 

Men. Somnium nempe tibi videor narrare, qui modo de 
love tibi adfum. 

Sod. Quid ais? Menippus nobis a love demiffus e coe- 
lo adeft? 

Men. Ego vero ab ipfo tibi illo fummo Iove advenio ho- 
die, rebus auditis vififque mirabilibus. Si non credis, at 
ego hoc ipfo nomine vehementer dele&or , quod ultra fi- 
dem beatus fum. . 

Sod. Et quomodo ego , divine atque Olympie Menippe, 

2 


4 εὐ Ιλ 


πιε Méuzzt; γεννητὸς αὐτὸς, καὶ ἐπίγειος ὧν, ὧπι- 
στεὶν δυναίμην ὑπερνεφέλῳ ἀνδρὶ » X2, ie, xa Ὅμη- 
p εἰπώ; τῶν οὐρανιώνων ἑνί; 5 ἀλλ᾽ ἐκεῖνά μοι Φράσων, 
εἰ δοκεῖ. τίνω τρόπον ἡ spins ὁ ἄνω, καὶ ὁπόθεν t ἐπορίσω : κλίς 
pax τηλικαύτην τὸ μέγεθος; τὰ μὲν γὰρ ἀμφὶ τὴν 
ὄψιν οὐ πάνυ tonta ἐκείνω τῶ Φρυγὶ » ὥστε καὶ ἡμᾶς 
εἰκάζειν καὶ σὲ οἰγοχοήσοντώ που ἀνάρπαστον γεγονέ- 
νοῦ! πρὸς τοῦ ἀξ τοῦ. 

MEN: pay μὲν πάλαι σκώπτων δῆλος εἴ εἶ, xe Θαυ- 
μαστὸν οὐδὲν, εἶ σοι τὸ παράδοξον τοῦ λόγου polo doxes 
προσφερές' 2) οὐδὲν ἐδέησέ μοι πρὸς τὴν ἄνοδον, οὔτε 
τῆς κλίμακος: οὔτε ποιδικὼ γενέσιϑιαι τοῦ ἀετοῦ. οἰκεῖοι 
yao q μοι τὼ πτερά. 

ETAIP. Τοῦτο μὲν ἢ ἤδη καὶ ὑπὲρ αὐτὸν Δαίδαλον 
ema; εἴγε πρὸς τοῖς ἄλλοις, Adds ἡμῶς ἱέραξ 
τις ἢ κολοιὸς εξ ἀνθρώπου γενόμενος. 


6 "Exetyo τῷ Φρυγὶ) Θ Γανυ- καὶ ἐποίησεν αὐτὸν οἰνοχόον. V. 
μόδης ἣν Φρὺξ μειραχίσχος εὐπρε- τι Προσφερὲς) Ὅμοιον. V. 
πῆς" τούτου ἡράσϑη ὃ Ὁ Δεὺς, καὶ πεν 12 Οὔτε παιδιχὰ) Ἔρώμενον. 
ταβληθεὶς εἰς ἀετὸν, ἅρπάσεν αὐτὸν, — V. 


natus ipfe & terreftris qui fim, fidem negare poffim viro 
fupra nubes elato, & , ut fecundum Homerum dicam , coe- 
licolarum uni? Sed illud mihi dic, fi videtur, qua ratione 
furfum fublatus fis, & unde copia tibi tantarum fcalarum 
obtigerit? Quantum enim ad fpeciem, non valde fimilis 
ili Phrygi es, ut etiam coniicere poffimus, te quoque ad. 
pincernae forte officium in fublime raptum ab aquila. 

Men. Apparet olim te ridere: nec mirum, fi remota a 
vulgi opinionibus narratio, fabulae fimilis tibi videtur. Sed 
nihil opus mihi ad aícenfum neque fcalis fuit, neque ut 
amafius fierem aquilae, qui meas mihi alas habuerim. 

Sod. Iam fupra ipfum Daedalum eft , quod narras, fi qui- 
dem praeter cetera, nobis non fentientibus, accipiter vel 
gracuius ex homine factus es. 


ICAROMENIPPU!S. 5 

ΜΕΝ. Ὀρθῶς, ὦ ἑταῖρε, καὶ οὐκ ἀπὸ σκοποῦ εἰκα- 
σάς. τὸ AAA sas yo ἐκεῖνο σόφισμω τῶν πτερῶν καὶ 
αὐτὸς ἐμηχανησώμην. 

EAE. Eia, ὦ t) τολμηρότατε πάντων. οὐκ ἐδεδοίκεις 
μὴ καὶ σύ που τῆς “αλάσσης καταπεσὼν, Marra 
Ti πέλαγος ἡμῖν ὥσπερ τὸ Ἰκάριον ἀποδείξῃς ἐπὶ τῷ 
σεαυτοῦ ὀνόμωτι; Ὁ 
. MEN. Οὐδαμῶς. ὁ ὁ μὲν γὰρ Ἵκαρος, ἅ are κηρῷ τὴν 
πτέρωσιν ἡρμοσμένος, ἐπειδὴ τάχιστα πρὸς τὸν ἥλιον 
ἐκεῖνος, ἐτάκη; πτεροῤῥυήσας, εἰκότως κατέπεσεν" ἡμὶν 
δὲ à ἀκήρωτω ἤν τὰ ὠκύπτεραι. 

ETAIF. IIo; λέγεις: ἤδη γὰρ o οὐκ οἱδ᾿ ὅπτως ἡρέμμω 
με προσάγεις πρὸς τὴν ἀλήθειαν τῆς διηγήσεως. 

ΜΕΝ. Ὧδέ πως" ἀετὸν εὐμεγέθη συλλάβὼν, ἔτι δὲ 


8 Ὁ μὲν γὰρ "Ixapos) Ἵκαρος Ἰκάριον πέλαγος. *O Δαίδαλος d 


Jic ἣν τοῦ Δαιδάλου. t ὅτε οὖν ἐπέ- 
Tovro αὐτὺς χαὶ ὃ πατὴρ 5 ὡς σαῖς ὃ 
Ἴκαρος ἀνελθὼν εἰς ὕψος, τοῦ xpo 
AvBéyroc τῶν πτερῶν, εἰς τὰν 5 
Ἄασσαν ἔπεσε. χαὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐκλήθη 


μακρὸν ἐπετάσθη διάστ TÜAA* ἀλλ᾽ 
οὗτος αὑτὸν x2 εἰς αὐτὸν ἔφη aya 
βεβυκέναι τὸν οὐρανόν. V. 

Τα ᾿ὠχύπτερα) Τὰ ἄχρα τῶν 
πτερῶν, τὰ εἰς ὀξὺ καταλήγοντα. V. 


Men. Ke&e , Soda!is, nec proeul a fcopo coniecifti. Dae- 
daleum enim illud alarum commentum ipfe quoque machi- 
natus fum. 

Sod, 'Tum tu, audaciffime omnium , non metuebas , ne 
tu quoque , in quamcunque maris regionem delapfus, Me- 
nippeum quoddam pelagus nobis, ficut Icarium , tuo figna- 
tum nomine faceres? 

Men. Nequaquam. Nam Icarus , cuius pennae cera aptae 
erant , cum primum illa ad folem liquefacta effet, defluen- 
tibus pennis non potuit non decidere: at noftrae fine cera 
fuerunt alae. 

Sod. Quid ais? iam enim nefcio quomodo fenfim me ad 
veritatem narrationis perducis. 

Men. Sic fere. Aquilam cepi bene magnam , & vulturem 


2 


2 


6 C SUUEC. DO TA UPINSOAB 


γῦπα τῶν καιρτερών, ἀποτομῶν αὐταῖς ὠλέναις τὰν πτε- 
pas pano δὲ καὶ πᾶσαν ἐξαρχῆς τὴν ἐπίνοιοιν, εἰ σοι 
σχολὴ , δίειμι. 
ETAIP. Mo μὲν οὖν, ὡς ἐγώ ἐδῶ μετέωρός εἰμι ὑπὸ 
τῶν λόγων, καὶ πρὸς τὸτ τέλος δὴ κέχῃνα τῆς ς ἀκροάσεως. 
μὴ δὲ πρὸς Φιλίου js περιίδῃς» ὁ ἄνω που τῆς διηγήσεως 
ἐκ τῶν ὥτων ἀπηρτημένον. 

A ΜΕΝ. Ἄκουε τοίνυν. οὐ γὰρ ἀστεῖον yt τὸ ϑέαμα, 
κεχηνόται Φίλον ἐγκαταλιπεῖν; καὶ ταῦτα: ὡς σὺ Cn, 
£X. τῶν ὥτων ἀπηρτημένον. ἐγὼ γὰρ ἐπειδὴ τάχιστα ἐξε- 
τάζων τῷ Kama, τὸν βίον, γελοία, καὶ ταπεινὸ, καὶ 
ἀβέβαια τὰ ἀνθρώπινα σάντω εὕρισκον: πλούτους AES 
y» : καὶ ἀρχὰς , καὶ δυναστείας, καταφρονήσας αὐτῶν, 
καὶ τὴν περὶ ταῦτα σπουδὴν ἀσχολίαν" τῶν CAD. σπου- 
δωίων ὑπολαβὼν » ἀνωκύπτειν τε» καὶ πρὸς τὸ πᾶν ὡπο- 
βλέπειν € ἐπειρώμην. καί μοι ἐντωυθω;, πολλήν TWO, σπταρ- 


1 Αὐταῖς ὠλέναις τὰ πτερὰ) Σὺν αὐταῖς ὠλέγαις. ὠλένας δὲ λέγουσε 
χαὶ τοὺς ὥμους, V. 8.᾿Αστεῖον) Ἣδύ. G. 
de robuftis illis: horum alis abfciffis... fed potius totum 
ab initio inde confilium, fi tibi otium eft, perfequar. 

Sod. Omnino vero. Suípenfus enim fum exfpectatione 
narrationis tuae, & fini auditionis inhio. Ne vero, per ego 
te Philium Iovem obfecro, me contemnas , ab initio tuae 
narrationis auribus quafi fufpenfum. 

Mtn. Audi ergo: nec enim lepidum eft fpe&aculum, hian- 
tem amicum deftituere, eumque fufpenfum, ut tu ais, au- 
ribus. Ego enim cum primum examinandis vitae rationi- 
bus, ridicula, & humilia , & infirina, humana omnia de- 
prehendiffem , divitias dico, & imperia, & poteftates: con- 

.temtis illis , (qui ftudium circa ifta obftare putarem, ne re- 
bus ftudio vere dignis vacare liceret) tollere oculos, & ad 
ipfum hoc univerfum refpicere , tentabam. Et hic mihi mul- 


ICAROMENIFPFP?PUS. * 


εἶχε τὴν ἀπορίαν. πρῶτον μὲν αὐτὸς οὗτος ὁ ὑπὸ τῶν σο- 
Co καλούμενος κόσμος. οὐ yao εἶχον εὑρεῖν οὐ! ὅπως 
ἐγένετο, οὔτε τὸν  δημιουργὲ γὸν; οὔτε ἀρχὴν, οὐθ ὃ, τι τὸ 
τέλος ἐστὶν αὐτοῦ. ἐπειτώ. δὲ κωτὰ. μέρος ἐπισκοπῶν, 
πολὺ μᾶλλον ar epe ἠναγκαζόμην τούς τε γὰρ ἀστέ- 
pas ἑώρων ὡς ἔτυχε, τοῦ. οὐρανοῦ ῦ διεῤῥιμμέ γους.» καὶ τὸν 
ἥλιον αὐτὸν τίποτε ἤν ὅρα ἐπόβουν εἰδένωι, μάλιστα. δὲ 
τὼ κωτὸὲ; τὴν σελήνην ἄτοπά μι: καὶ παντελῶς παρά- 
δοξω κατεφαίνετο, καὶ τὸ. πολυειδος αὐτῆς τῶν σχῇ μά- 
τῶν ἀπόῤβῥητόν Tiycb τὴν αἰτίων ἔχξιν ἐδοκέμναζον. οὐ. μὴν 
QAO, καὶ ἀστραπὴ διαίξασα, καὶ. βροντὴ κωταῤῥα:-- 
γεῖσα. καὶ ὑετὸς. ἢ AI, ἢ χώλαξα κωτενεχ d ner, 
καὶ ταῦτω δυσείκαστα πάντα. καὶ ἀτέκμαρτα ἦν. Oox- 
οὺν ἐπειδήπερ οὕτω διεκείμην». à ἄριστα. εἶμαι !. ὑπελάμ- 
away mapa, τῶν Cure ων τούτων ταῦτα Ἑκάστα ἐκ- 
μαθεῖν. ὠμήν yo ἐκείνους πᾶσάν γε ἔχειν ἂν εἰπεῖν τὴν 
Ir Διαΐξασα) ᾿Ορμήσασα. V. 13 Καὶ ἀτέκμαρτα ἢν) "Adaxa. V. 
tam dubitationem obiecit primo quidem ipfe hic, qui a fa- 
pientibus mundus vocatur. Neque enim invenire poteram, 
quomodo. exftitiffet, neque opificem, neque principium, 
neque finem illius, quis effet; Deinde per partes cum con- 
fiderarem , multo magis etiam cogebar dubitare. Stellas 
enim videbam forte fortuna per coelum fparfas, & Solem 
ipfum, quid tandem effet , eupiebam cognofcere. Praefer- 
tim vero Lunae natura mihi admirabilis, & ΟΠΊΠΙΠΟ a fen- 
tentiis meis aliis remota. videbatur: & multiplicem illius fi- 
gurarum. diverfitatem, occultam quandam caufam habere 
putabam. Verum etiam fulgur illud impetu per omnia ruens, 
-ὃς prorumpens. tonitru , & pluvia, aut nix, aut grando de- 
labens; haec quoque omnia vel conie&ura, vel fignis erant 
mihi impervettigabilia. lta igitur animo affectus cum effem, 
optimum fa&u iudicabam , de philofophis hifce dicere fin- 
gula. Putabam enim, illos certe, quidquid verum eft, po£- 
4 
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ἀλήθειαν. οὕτω δὴ τοὺς ἀρίστους ἐπιλεξάμενος αὐτῶν, 
ὡς um τεκμήρασθαι, προσώπου τε σκυθρωπότητι; καὶ 

χρόας ὠχρότητι, καὶ γενείου βαθύτητι, ( μάλα γὰρ 
ὑψαγόραι τινὲς, καὶ οὐρανογνώμονες οἱ ἄνδρες ὁ αὐτίκα 
μοι κατεφάνησαν τούταις ἐγχειρίσας ἐμαυτὸν, καὶ 
συχνὸν ἀργύριον, τὸ μὲν αὐτόθεν ηδὴ καταβαλὼν, τὸ τὸ δὲ 
εἰσαῦθις ὡποδώςειν ἐπὶ κεφαλαίῳ τῆς σοφίας διομολο-: 
γησώμενος, ἠξίουν μετεωρολέσχης τε διδάσκεσθαι, καὶ 
τὴν τῶν ὅλων διακόσμησιν καταμαθεῖν. οἱ δὲ τοσοῦτον 
ὥρα ἐδέησάν μὲ τῆς παλαιῷς ἐκείνης ἀγνοίας ἀπαλ- 
“λάξωι, ὥστε καὶ εἰς μείζους ἀπορίας φέροντες, ἐνέβα- 
Mu ἀρχάς ?Bas ; καὶ τέλη , καὶ ἀτόμους, καὶ κενὸν, 
καὶ ὕλας. καὶ ἰδέας, καὶ τὸ τοιαῦτα ὁσημέραι μου 
καταχέοντες. ὃ δὲ πάντων ἔμοιγ᾽ οὖν ἐδόκει χωλεπώ- 
τατον, ὅτι μηδὲν ἅ ἅτερος ϑατέρῳ λέγοντες ἀκόλουϑον, 


4 Ὑψαγόραι quic) Ὑψαγόραι, Περὶ τῶν οὐρανίων φιλοσοφῶν, V. 
ὑψηλὰ ,"λέγο γτές. Οὐρανογνώμογες 
δὲ, οὐράγια φρονοῦντες. V. 

8 Ἤξίουν μετεωρυλέσχης τε) 


10 Ἐδέησαν ) ᾿Αντὶ τοῦ οὐχ 
ἘΝ Y 
ix voav. V. 


fe dicere. Sic ergo delectis illorum optimis , quantum col- 
hgere licebat e vultus triftitia, & colore pallido , & menti 
hirfutie , valde enim altiloqui & coeli confulti homines fta- 
tim mihi videbantur: his ergo me cum commififfem , ma- 
gna vi pecuniae partim e veftigio repraefentata , partim in 
futurum pro fumma ὃς faftigio fapientiae promiffa , poftu- 
labam doceri, quomodo de fublimitate rerum difputandum 
effet, & ornatum huius univerfi edifcere. At illi, tantum 
aberat , ut veteri illa me ignorantia liberarent, ut in multo 
etiam maiores me dubitationes coniicerent,, principia quae- 
dam , & fines, & atomos, & inania, & materias , & formas , 
δὲ talia quotidie mihi offundentes. Quod autem omnium 
mihi videbatur difficillimum, ἐμά erat, quod, cum nemo il- 
lorum quidquam diceret, in quo fequeretur alterum , íed 
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ὀλλὼ pacta πάντα, καὶ ὑπεναντίω, ὅμως σείθε-- 
σϑαί τέ με ἠξίουν, καὶ πρὸς τὸν αὑτοῦ λόγον £xAT 106 
ὑπάγειν ἐπειρώντο. 

ETAIP. Arera λέγεις, εἰ σοφοὶ ὄντες, οἱ ἄνδνες, 
ἐστασίαζον πρὸς αὑτοὺς περὶ τῶν ὄντων, καὶ οὐ τὰ αὐὖ- 
τὰ περὶ τῶν αὐτῶν ἐδόξαζον. 

ΜΕΝ. Καὶ μὴν» 2 ἑταῖρε, γελάσῃ ἀκούσως τῆν τε 
ὠλαζονείαν αὐτῶν, καὶ τὴν ἐν τοῖς λόγοις τερατουργίαν" 
οἵγε πρῶτα μὲν ἐπὶ γῆς βεβηκότες. καὶ à μηδὲν τῶν xe 
μαὶ ἐρχομένων ἡμῶν ὑπερέχοντες » ἀλλ᾽ οὐδὲ ὀξύτερον. τοῦ 
πλησίον δεδορκότες. , ἔνιοι ὃ ὑπὸ γήρως, ἢ ἢ ἀργίας au 
βλυώττωντες, ὅ ὅμως οὐρανοῦ τε πέρατα διοραν € ἐφασκον-. 
xdi τὸν ἥλιον περιεμέτρουν. καὶ τοῖς ὑπὲρ τήν σελήνην 
ἐπεβάτευον, καὶ ὥσπερ εκ τῶν ἀστέρων καταπεσόντες. 


6 


μεγέθη τε αὐτῶν, καὶ σχήματα διεξήεσαν. καὶ πολλά- 


346» εἰ τύχοι, μηδὲ ὁ ὁπόσοι ττάδιο, Ν᾽ εγαρόθεν ᾿Αθηήναζέ 

8 Τερατουργίαν) Ματαιολογίαν. 9 Τῶν χαμαὶ ἐρχομένων ) ᾿Αντὶ 

. τῶν ἀνθρώπων. 
pugnantia omnia & fibi contraria, tamen perfuadere mihi 
poftulabant, & ad fuam quiíque rationem tentabant tra- 
ducere. 

Sod. Mira narras, ἢ viri fapientes de natura rerum inter 
fe diffederunt, nec eadem de iifdem rebus fenferunt. 

Men. Quin tu ridebis, Sodalis, fi audias fuperbiam illo- 
rum, & prodigiofam in difputando audaciam: qui primum 
conftituti in terra, ὃς nihilo nobis, qui humi repimus , emi- 
nentiores, fed neque acutius quovis alio cernentes, qui- 
dam vero etiam prae feneGute vel pigritia caecutientes , 
tamen & coeli fe fines pervidere dicerent , & Solis circui- 
tum metirentur, & per ea, quae fupra Lunam funt , in- 
cederent: & , tanquam de ftellis delapfi , magnitudines il- 
larum & formas enarrarent: quique, cum faepe fortaffe, 
neque Megaris quot ftadia fint Athenas ufque, accurate 


το ἘΝ SEIS ΝΕ 
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noffent , interiecta inter Lunam ὃς Solem regio quot fit ul- 
narum, auderent dicere : aérifque. altitudines, ὃς profun- 


ditates maris, & terrae circuitus dimetientes, infuper vero, 


defcribentes circulos, & triangula fuper quadratis forman- 
tes, ὃς fphaeras quaídam varias, coelum nempe ipfum per- 
metientes. Deinde vero illud etiam quis neget impudens 
.& omnino inflatum? quod de rebus adeo obícuris cum 
agant, nihil pro conie&ura proferunt, fed ultra. modum 
contendunt , nec ullam aliis exceffus facultatem relinquunt, 
ac tantum non deierant, candentem maffam effe Solem , 
habitari Lunam, aquam bibere ftellas, cum Sol tanquam 
puteali fune quodam humorem e mari hauriat, & omni- 
bus deinceps potum di(penfet. Quanta quidem fit inter fen- 
tentias illorum pugna , facile eft difcere. Et vide, per Io- 
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σκόπει πρὸς Διὸς εἰ ἐν γειτόνων ἐστὶ τῶ ὀγματα, καὶ 
μὴ πάνυ πολὺ διεστηκότα. πρῶτα μὲν γὰρ αὐτοῖς d περὶ 
τοῦ κόσμου γνώμη diac Ὅρος, eye. τοῖς μὲν ἀγέννητός τε, 
καὶ ἀνώλεθρος εἰ εἰνοῦι δοκεῖ οἱ δὲ καὶ τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ 


^ Ν 


καὶ τῆς κατασκευῆς τὸν τρόπον emen ἐτόλμησαν οὺς 
καὶ μάλιστα ἐθαύμαζον. 9 εὸν μέν τινα τεχνίτην τῶν 
ὅλων ἐφιστάντας » οὐ προστιῤέντας δὲ οὔτε ὅθεν y qua οὐ 
τε ὅπου ἑστὼς, ἑκαστώ ἐτεκταίνετο. καίτοι πρό γε τῆς 
τοῦ παντὸς γενέσεως, ὠδύνωτον καὶ χρόνον καὶ τόπον 
ἐπίνοεν,. 

ETAIP. Maa τινὰς, ὦ Νένιππε; τολμητὰς, καὶ 
ϑιαυμοτοποιοὺς ἄνδρας λέγεις. 

ΜΕΝ. Τί δ᾽ εἰ ἀκούσειας » 0) ἡ Dari, περί τε ἰδεῶν, 
καὶ ἀσωμάτων: ἃ διεξέρχονται:, ἢ »ἢ τοὺς περὶ τοῦ πέρωτός 


1 Εἰ ἐν. γειτονίᾳ ἐστὶ) Εἰ γειτο- A: γὰρ ταῦτα τὺ πέρας τε χαὶ τὴν 
“νοῦσιν ἀλλήλοις, χαὶ πλησιάζουσιν. ἀπειρίαν, αἴτια εἶναι φασὶν οἱ μαθη-- 

- “ατικοὶ τῆς ποῦ παγτὺς y? σεως. 

8 ᾿Ετεχταίνε erc) Κατεσχεύαζε. V. τοῦ πέρατος pi εἰδοποιοῦντος καὶ 

13 Τί Ja ἀχούσειαις) Εἰς IDa- ἐπὶ στάσιν ἄγοντος τὰ ἡμέτερα χαὶ 
qoa. αἰνίττεται xal "Apirrorehn, V. περιορίζοντος" τῆς di ἀπειρίας ὁδὸν 

14 Ἢ τοὺς περὶ τοῦ πέρατός τε) τῇ γενέσει ἐγδιδούσης, χαὶ ἀναζωπυ- 
vem te rogo, utrum vicinae fint hae fententiae, & non plu- 
rimum inter fe diffidentes. Primo enim illis fententia de 
mundo diverfa eft, quandoquidem aliis generationis & in- 
teritus expers effe videtur ; alii vero opificem illius & mo- 
dum conftructionis dicere aufi funt, quos vel maxime ad- 
miratus fum, qui Deum quidem aliquem artificem huius 
univerfi conflituerunt , non adiecerunt autem , neque un- 
de veniens , neque ubi confiftens, fabricatus fit omnia: cum 
tamen ante exortum huius univeríi neque tempus, neque 
locum cogitare poffimus. 

Sod. Audaces fane quofdam ὅς praefltigiatores homines 
narras. 

Men. Quid vero fi audias illos, cariffime, de ideis & in- 
corporeis quae difputant, aut illorum de fine & infinito 
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τε καὶ ἀπείρου λόγους: j καὶ yao QU καὶ αὕτη ἘΣ 
αὐτοῖς ἡ μάχη ποις μὲν τέλει τὸ πᾶν περιγράφουσι., 
τοὶς δὲ ἀτελὲς τοῦτο εἰνειι | ὑπολαμβάνουσιν. οὐ μὴν ἀλ- 
A2 καὶ παμπόλλους τινὰς iy ct τοὺς κόσμους areQai- 
VOVTO y 3,20 τῶν ὡς s ἑγὸς αὐτοῦ διαλεγομένων κατεγίς 
“νωσκον. ἕτερος δέ τις. οὐκ εἰρηνικὸς à ἀνὴρ : πόλεμον τῶν 
ὅλων πατέρα εἶναι ἐδόξαζε. Περὶ μὲν y&o τῶν vun, TÉ 
χρὴ καὶ λέγειν; ὅπου τοῖς ; μὲν ἀριθμός τις ὃ Se ἢ qv" οἱ 
δὲ κοτὲ, κυνῶν, καὶ χηνῶν, κωὶ πλατάνων ἐπόμνυντο. 
καὶ οἱ μὲν. τοὺς ἄλλους aT TEUTENS Θεοὺς ἀπελάσαυτες, 


e μόνω τὴν τῶν ὅλων ἀρχήν ἀπένεμον' ὥστε ἠρέμα καὶ É 


pL. 
EAT e ἐπειδουψιλευόμενοι» πολλούς τε αὐτοὺς ἀπέφαι- 
γον, καὶ διελόμενοι; τὸν μέν τινῶ πρῶτον Θεὸν ἐπεκάώ- 


ς - 
ὁιὰ τὺ vet xoc. G. 


ὄχ ΄ Θεσϑαί add , τοσαύτην ἀπορίαν ϑεῶν e ἀκούοντα. οἵδ 


, Ὕ , 
posent τὸ non πρὸς παύλαν ἀποχλινό- 


ivy καὶ χεχμυκὲς τῶν γινομένων 
τῇ ἀσϑενείᾳ τῆς ὕλης, xal βίου πά- 
λὲν ἄλλου σπέρματα παρε χριμένης c τῷ 
ἐνὸς Ae et τῆς διαδοχῆς χαὶ ἀπεράν- 
τῶ τῆς χιγήσεως. V. 

4 II2pz ὄλλους) Δημόκριτον δια- 
παίζει. G. 

6 "Ergoc) Ἐμπεδοχλέα μωμᾶται 


8 ᾿Αριβμός τις ὁ δ:εὺς ἣν ) Πυθα- 
γόραν λέγει. AME 

ibid. Οἱ δὲ χατὰ χυνξν) Σωχρά- 
τὴν λέγει. V. 

11 Τῶν t ὅλων ἀρχὰν) Eit Μωσέᾳ 
ἀποτείνεται τάχα. V. (Tu lege 
La&antium. Sed paulo fupra de 
Pythagora intelligitur. C.) 


fermones? Nam haec rur(us vehemens illis pugna eft, aliis 
fine quodam torum hoc circumícribentibus , aliis autem in- 
finitum hoc effe putantibus. Verum etiam, multos quofdam 
effe mundos, pronuntiabant, & eos, qui tanquam de uno 
difputarent , damnabant. Alius vero quidam vir non paci- 
ficus, bellum patrem univerforum efle , fentiebat. De Diis 
enim quid opus etiam eft dicere? ubi quibufdam numerus 
erat Deus; ali vero per canes, & anferes, & platanos 
deierabant. Et alii quidem, reliquis Diis omnibus exactis, 
uni foli rerum omnium imperium tribuebant , adeo ut in- 
ira me aegre ferrem , cum tantam audirem Deorum ino- 
piam : alii contra liberaliores, δὲ multos pronuntiabant, δέ, 
divifis provinciis, unum quendam primum Deorum voca- 
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J 
m Y οἷς / 3 , 5 ^ 7 
λουν; TOig ὃς τὰ δεύτερα καὶ τρίτω ἐνεμον τῆς ϑεότητος, 
x N rH N » 72 Á Noa v2 € n 6 
ἔτι δὲ, οἱ μὲν ἀσώμωτόν τι καὶ ἄμορφον ἡγοῦντο εἶναι 
V Py b) c Qe N P. Dp ceo em “ 
46 Ov οἱ δὲ ὡς περὶ σώματος αὐτοῦ διενοοῦντο. εἶτώ 
καὶ πω τῶν d ἡμᾶς πραγμάτων οὐ πᾶσιν εδό- 
XU οἱ dd ἀλλ᾽ σάν EAE οἱ τῆς συμπάσης ἐπιμε- 
λείας αὐτοὺς ἀφιέντες, ὥσπερ ἡμεῖς εἰώδαμεν ἀπολύειν 
τῶν λειτουργιῶν τοὺς παρηβηκόταις" οὐδὲν ve ὅτι μὴ 
τοῖς κωμεκοὶς δορυφορήμασιν ὁ εοικότως αὐτοὺς εἰσάγου- 
σιν. ἔνιοι δὲ, TAUTA πάντα ὑπερβάντες, οὐδὲ T7 τὴν ἀρχὴν 
εἶναι Θεούς τινας ἐπίστευον, ἀλλ᾽ ἀδέσποτον xe ὥνηγε- 
pae Céper dan τὸ τὸν κόσμον ἀπελίμπανον. Τοιγάρτοι 
ταῦτα ἀκούων, ἀπιστεῖν μὲν οὐκ ἐτόλμων ὑψιβρεμέ eT 046 
1 Τοῖς δὲ τὰ δεύτερα) Τοὺς Σω-  Solan. . 
χρατιχοὺς λέγει. V. ibid. Εἶτα xal προνοέι») ᾿Ἐπιχου- 
2. Ἔτι δὲ, οἱ μὲν) ᾿Δριστοτέλον ρείους φησί. V. 


διαγελᾶ. V. Mox ibidem: "Ert 7 Τοὺς παρηβηχότα-) Γεγηραχό- 
δὲ » 9, ἱ μὲν ἃ ἀσώματόν τι χαὶ ἄμορφον) τᾶς, 


Τὸν Πλάτωνα. καὶ γὰρ αὐτὸς τὺν 
Sreby xad τὴν ὕλην ἀσώματα ἔφασχεν, 
ἐξ ἀναλογίας ταῦτα χατασχευά- 
ζων. V. 

30 δὲ) Τοὺς Στωϊχοὺς λέγει. G. 
In C. eft μέν. Epicharmus ante 
605, ventos, aquam , terram , fo- 
lem, & aftra Deos fecerat. Grot. 
flor. 573, in Fragm. Menandri. 


$ Acpug pfe )4A: ρυφορήμια- 
τα χαλεῖται παρὰ τοῖς Κωμιχοῖς τὰ 
χωφὰ πρόσωπα, ἅτινα συνεσέρχεται 
μὲν τοῖς χωμῳ δοῦσιν, αὐτὰ δὲ οὐδὲν 
διαλέγεται, χαθάπερ οἱ δοῦλοι. V. 

Io ᾿Αδέσποτον) Διαγόρας ταῦ- 
τά φησιν. G. 

12 Ὑψιβρεμέταις τε) Ἔν Ves 
βροντῶσιν, ὃ ἐστιν ὑπερηφάνοις. V. 


bant, aliis fecundum aut tertium divinitatis honorem tri- 
buebant. Praeterea quidam incorporeum quiddam & for- 
ma carens dicebant Deum; alii de eo tanquam de corpo- 
re cogitabant. Tum etiam curam gerere rerum noftrarum 
non omnibus videbantur Dii: fed erant quidam , qui omni 
illos cura folverent, uti nos folemus feniores liberare mi- 
nifteriis. Nulla enim in re non comicis fatellitiis fimiles il- 
los introducunt. Alii, haec omnia fupergreffi, nec effe omni- 
no Deos credebant , fed, fine domino, fine duce ferri mun- 
dum, patiebantur. Haec igitur audiens, fidem negare non au- 


IO 


4 ΓΘ ENSE 


τε καὶ ηυγενείοις ἀνδράσιν. οὐ μὴν εἶχόν γε ὅπη τῶν Ae 
γῶν τροπόμενος ἀνεπίληπτόν 7i αὐτῶν £U? popa» καὶ ὑπὸ 


ϑατέρου μηδαμῇ περιτρεπόμενον. ὥστε E TO Ὁμηρικὸν 


737p ἀτεχνῶς ἐπασχον' πολλάκις μὲν γὰρ ἀνώρμησοο 
πιστεύειν τινὶ αὐτῶν. ἕτερος Ἢ δέ με Θυμὸς & ἐρυκεν. &D dic 
ἅπασιν ἂμ: τχανῶν. ἐπὶ γῆς μὲν ὠκούσεσϑαί τι περὶ 
τούτων pe ἀπεγίγνωσκον' μίων δὲ 77 τῆς συμπάσης 
ἀπορίας ἀπωλλαγὴν epa ἔσεσθαι 3 6i αὐτὸς TU Ὁ 
θείς πως. ὦ ἀνέλόοιμι εἰς τὸν οὐρανόν. τούτου δέ pa παρεῖχε 
τὴν. ἐλπίδα, μάλιστα μὲν καὶ ἡ 1 ἐπιθυμία, καὶ ὁ λογο- 
ποιὸς Αἰσωπος, ὠετοὶς καὶ κανθάροις i ἐνίοτε; καὶ κωμής 
λοις βάσιμων ὦ ἀποφαίνων τὸν οὐραιγόν. αὐτὸν μὲν οὐν πτε- 
ροφυησαί σότε οὐδεμίῶ proc ἢ δυνωτὸν εἶναί f μοι κατε- 


cce 
φαίνετο. εἰ δὲ γυπὸς ἢ ἀετοῦ περιθείμην πτερὰ, (ταῦτα 
2 ᾿Ανεπίλυπτόν τι) E; εληπτός 5 Ἕτερος 0£ με Supbe) Λογισ- 
ἐστι τῶν ὅλων ὃ τεχνίτης ; οὗπερ τῷ μός-.Υ. 
λόγω πᾶν τοῦτο συνέστη μόνῳ, Δου- II Αἴσωπος ἀετοῖς xai καγθάροις) 
χιαγοῦ χάχιστον ἄθεον στόμα, hu» ἋὋ μυθϑοποιός" πλάττει δὲ μῦθον ἐν 
πτὸς Sec πέφυχεν οὐ Sebc ἄρα. V. ᾧ τὸν XA ftiit εἰσάγει διαλεγέμενον 
4 ᾿Ατεχνῶς) Πάνυ. V. τῷ Aut. V. 


debam altifremis & bene barbatis viris; nec tamen habe- 
bam , ad quam partem difputationum converfus aliquid re- 
prehenfione vacuum reperirem , & ab alio nufquam ever- 
fum. Itaque plane Homericum illud ufu mihi venit. Nam 
faepe quidem impetus me capiebat, ut uni illorum crede- 
rem, prolibebat at impetus alter. Propter quae omnia expers 
confilii , in terra auditurum me de hifce rebus verum , de- 
fperabam. Unam autem dubitationis liberationem putabam 
futuram, fi ipfe volucris quacunque ratione factus in coe- 
lum aícenderem. Huius autem rei mihi fpem praebebat 
maxime quidem cupiditas, tum vero & fabularum au&or 
Aefopus, qui aquilis aliquando δὲ fcarabaeis , quin came- 
lis , viam in coelum aperuit. Atque ut ipfi mihi nafcerentur 
alae, id quidem nulla ratione fieri poffe apparebat: ἢ ve- 
ro vulturis aut aquilae mihi applicarem alas , has enim fo- 
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ἂρ μόνα διαρκέσαι πρὸς μέγεθος ἀνθρωπίνου Capua 
τος) τάχ ὧν μοι τὴν πεῖραν προχωρήσαι, καὶ δὴ συλ- 
λαβὼν τὸ τῶ ὄρνεω, Sas ἐρου μὲν τὴν δεξιῶν πτέρυγα; τοῦ 
γυπὸς δὲ τ' τήν ἑτέραν ἀπέτεμον εὖ μάλα. εἶτα διωδησώς. 
καὶ κατῷ τοὺς ὥμους τελαμῶσι καρτεροῖς ἁρμοσάμενος, 
X2 πρὸς ἄκροις τοῖς ὠκυπτέροις λαβώς τιγῶς ταῖς χερσὶ 
παρασκευάσας, ἐπτιρώμην ἐμωυτοῦ τὸ πρῶτ τον eam 
δῶν, καὶ ταῖς χερσὶν ὑπηρετάν;, x2) ὥσπερ οἱ χῆνες ἔτι 
χωμαιπετως ὁπαιρόμενος, καὶ ἀκροβατῶν ed μετὰ 
τῆς πτήσεως. ἐπεὶ δὲ ὑ ὑπήκουξ μοι τὸ Tp MAL, τολμηρό- 
τερον δὴ τῆς πείροις ἡπτόμην᾽ καὶ ἀνελθὼν ἐπὶ τῇ τὴν ἀκρό- 
πολιν ; Aqua, ἐμιοιυτὸν καωτὼ TOU κρημνοῦ φέρων ἐς αὖ- 
τὸ τὸ ϑέατρον. Ὥς δὲ ἀκινδύνως κατεπτόμην» ὑψηλῶν 
ἤδη καὶ μετέωρω ἐφρόνουν, καὶ ἄρας ὁ ἀπὸ [Πάρνηθος ἢ ῇ 
ἀπὸ Ὕμηττοῦ, μέχρι Τερανείας i ἐπετόμην.. €T. ἐκεῖθεν 


ἐπὶ τὸν ᾿Ακροκόρινθον e OO εἰτῶ ὑπὲρ Φολόης καὶ Ἔρυ- 
6 Λαβάςτινας ) Κρατήματα. V. μοίρας. τὸν Ταὔγετον 9i τῆς Λαχω- 
15 Ὕμηττοῦ ) "Opn τῆς ᾿Ἄττι-. γικῆς, ἐν δεξιᾷ τῆς Σπάρτης. V. 
δῆς, ιν ibid. ᾿Ἐρυμάνθου) De Eryman- 
16 Εἶτα ὑπὲρ dox») Ταῦτα — tho ceterifque lege Srrabonem 
Πελοποννήσσυ 0pn τὴς ᾿Αργολιχῆς — aliofque. G. 
las fufficere ad humani corporis magnitudinem , forte fuc- 
ceffurum mihi experimentum. Comprehenfis ergo avibus, 
alterius dextram alam , vulturis autem alteram curiofe am- 
putavi. Tum revin&as cum circa humeros loris validis 
aptaffem , & ubi extremae pennae funt, anfas quafdam pa- 
raffem manibus; ipfe me primum experiebar, exfultans & 
fubferviens manibus, tollens me, anferum inftar, de hu- 
mo paululum , & cum volatu extremis etiam digitis pro- 
grediens. Cum vero obediret mihi negotium , iam audacius 
tentabam experimenta , atque confcenfa arce inde me per 
praeceps in theatrum ipfum demifi. Cumque fine pericu- 
lo devolaffem , alta iam & fublimia fapiebam , folvenfque 
a Parnethe vel Hymetto, Geraneam ufque volabam , at- 
que hinc deinde ad fummam Corinthi arcem: deinde fupra 


IE 
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7; 7 NS Ν JL jd , 5 , AP 
μάνθου. μέχρι πρὸς τὸν Tavyero. 40€ Ó οὖν is TÜU 
τολμήματος μεμελετημένου, τέλειός τε καὶ ὑψιπέτης 
“γενόμενος » οὐκ ἔτι τὼ νεοττῶν y ἐφρόνουν ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν ἜΝ 
y ἀναβὰς , καὶ ὡς ἐνῆν μάλιστα κούφως eri 
τισώμενος, τὸ λοιπὸν ἔτεινον εὐθὺ τοῦ οὐρανοῦ, τὸ μὲν 
πρῶτον ἰλιγγιῶν ὑπὸ τοῦ βάθους, pea δὲ ἔφερον. καὶ 
τοῦτο εὐμαρως. ἐπεὶ δὲ xe αὐτὴν ἤδη τὴ τὴν σελήνην ye 
γόνειν: πάμπολυ τῶν νεφῶν ἀποσπάσας; ἠἡσϑόμην 

, D N Ν N E N 
κάμνοντος ἐμαυτοῦ , καὶ μάλιστα κατὰ τὴν ἀριστερὰν 

7 N S N ἢ 
πτέρυγω τὴν γυπίνην. προσελάσας οὖν; καὶ καθεζόμενος 
τ ΕἸ 3-4 , IN ^ 3 ΕἸ Z 
er αὐτῆς, διανεπαυόμην, ἐς τὴν γῆν ἄνωθεν ἀποβλέ- 

e Na € AE 7 ENS » b “΄ Ν 
πων καὶ ὠσπερ 0 TOU Ὁμήρου “Ζεὺς ἐκεῖνος, apri μὲν 
N PAN: 7 lad ΄ DA NUTS 
τὴν τῶν ἱπποπόλων Θρῃκῶν καϑορώμενος , auri δὲ τὴν 

“ΑΝ , N , /5 L^ N IN 
Mvcav μετ᾽ ὀλίγον δὲ, εἰ δόξειέ μοι; τὴν Ἑλλάδα. τὴν 


3  AAX ἐπὶ τὸν ᾿Ολυμπον ἀναβὰς) λης πα areivoy. V. 


τῶ - 

Τὸν Μαχεδονιχὸν ᾿Ολυμπο ν λέγει. 4 ὭὩς ἐνῆν) 'Ὡς δυνατὸν ἣν. V. 
ὃς ἐπ᾽ ἀριστερξ τοῦ Πηνειοῦ xal τῶν 9 Κάμν ἐντός) Κυοπτουμένου. V, 
Θεσσαλιχῶν ἐστι Τεμπῶν, Ὅρος ὑ- 13. Τῶν ἱπποπόλων O,. ) Τῶν “περὶ 


Ab xad μέγα, καὶ μέχρι Πέλ- σοὺς ἵππους ἀναστρεφομένων. V. 


Pholoón & Erymanthum, ufque ad Taygetum. lam igi- 
tur meditatus audax facinus, cum perfectus effem & alu- 
volus, non amplius quae pullorum funt cogito, fed con- 
fcenfo Olympo, viatico affumto , quam poterat fieri levif- 
fimo, ceterum re&a verfus coelum tendo, primo quidem 
vertigine mihi ob profunditatem oboriente, deinde autem 
id ipfum quoque fero facilius. Cum vero ad ipfam iam Lu- 
nam delatus effem , multum reli&tis a tergo nubibus , fati- 
gatum me fenfi, & maxime ala finiftra, vulturina. Appul- 
fus ergo ibi affedi, interquiefcens & in terram de fuperiori 
loco defpiciens , & , ut Homericus ille Iuppiter, iam eque- 
ftrium Thracum terram adípiciens, iam Myforum , paulo. 
poft autem, fi videretur mihi, Graeciam, Perfidem, & Indiam: 
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A MES 9 ^ c 
Teoóón, καὶ τὴν Ἰνδικήν. εξ ὧν ἁπάντων ποικίλης τινὸς: 


ἡδονῆς Aver ur Nt 

ETAIP. Οὐκοῦν XO TOLUTOL λέγοις ἂν, ὦ » Μῴιππε, 
P7 μηδὲ καθ᾽ ἕν ἀπολειπώμεθα, τή τῆς ἀποδημίας, ἀλλ᾽ εἴ 
τι σοι καὶ ὁδοῦ πάρεργον ἱστόρητωι, καὶ τοῦτο εἰδῶμεν. 
ὡς ἔγωγε οὐκ ὀλίγα προσδοκῶ ἀκούσεσιϑαι ; σχήματος 
πέρι γῆς τε; καὶ τῶν ἐπ᾿ αὐτῆς ἁπάντων, οἷά σοι ἄνωθεν 
ἐπισκοποῦντι κατεφαίνετο. 

ΜΕΝ. Koi ὀρθῶς γὰρ, " ἑταῖρε, εἰκάξεις, διόπερ ὡς 
- οἷόν τε ἀναβὰς ἐπὶ τὴν σελήνην» τῷ λόγῳ συνωποδήμει 
τε καὶ συγεπισκόπει τὴν ὅλην τῶν ἐπὶ γῆς διώθεσιν. Kai 
πρῶτόν γέ μοι πάνυ μικρὰν δόκε; τινὰ τὴν ym ὁρῶν, 
πολὺ λέγω τῆς. σελήνης βραχυτέραν' ὥστε ἐγὼ ἄφνω 
κατακύψας i ἐπὶ πολὺ ἠπόρουν; ποὺ e τὰ τηλικαῦτω 
621» καὶ ἡ τοσαύτη ϑάλασσα. καὶ εἴγε μὴ τὸν Ῥοδίων 


15 Καὶ εἴγε μὴ τὸν “Ῥέδιον Κο- ἔργον δὲ Λυσίππου τοῦ ἀγαλματο- 
λοσσὸν). O μὲν] Κολοσσὺ ἡ Ῥόδιος ἀν. ποιοῦ. 
dpikey nv χαλχοῦς, ἡλίῳ ἀναχείμενος, Ὃ δὲ ἐπὶ τῇ Φάρῳ πύργος xai τῇ 
pai Ὅτι xal αὐτὸὴ ἡ νῆσος ἡλίῳ ἀνεῖ- ἐπὶ Πηλουσίῳ Αἰγύπτου ᾿Αλεξαν- 

o* ἑξήκοντα μὲν πηχῶν τὸ ὕψος, δρεία ὠχούόμωται τετράγωγος, σταῖς 
e quibus omnibus varia quadam voluptate perfundebar. 

Sod. Igitur illa quoque dixeris, Menippe, ne vel unum 
quiddam illius nos peregrinationis fugiat ; fed fi quid etiam 
obiter tibi obfervatum fit , illud quoque fciamus. Nec enim 
pauca me auditurum exfpe&o equidem , de figura terrae, 
omniumque, quae in illa funt, qualia tibi, e loco fuperio- 
re intuenti, vifa fint. 

Men. Re&e iftuc, Sodalis, coniicis. Itaque, quatenus fie- 
ri poteft, eícendens in Lunam , cogitatione mecum pere- 
grinare, & univerfam eorum , quae in terra funt, pofitio- 
nem confidera. Et primum puta, parvam omnino terram 
te quandam videre, multum dico Luna minorem ; adeo ut 
ego fubito defpiciens multum dubitarem , ubi effent tanti 
montes , & ingens adeo mare, Et nifi Rhodiorum illum Co- 

Lucian, Vol. VII. B 


μαι 
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κολοσσὸν ἐθεασάμην; κοὶ τὸν ἐπὶ τῇ Φάρῳ πύργον, εὖ 
ἴσϑι: παντελῶς ἄν με ἡ yn 1 διέλαθε. Yo yoy δὲ ταῦτα ὑψη- 
λὼ ὄντα καὶ ὑπερανεστηκότω. καὶ ὃ "oxeavos ἡ ρέμα 
πρὸς τὸν ἥλιον ὑποστίλίβων, διεσήμαινέ μοι γῆν eaa τὸ 
ὁρώμενον. ἐπεὶ δὲ ἅπαξ τὴν ὄψιν ἐς τὸ ὠτενὲς ἀπηρεισά-: 
μήν» ἅπας ὁ τῶν ἀνθρώπων βίος ἤδη μοι κατεφαίνετο, 
οὐ κατὰ ey μόνον καὶ πόλεις: ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ σωφῶς 
οἱ πλέοντες; dá πολεμοῦντες, οἱ γεωργοῦντες, ὁ οἱ δκαζό- 
μένοι» τὰ γύναιοι, τὼ ϑηρίω, καὶ πάνθ᾽ ἁπλῶς, ὁπόσα 
τρέφει ζείδωρος ἄρουρα. 

ΕΤΑΙΡ. ΤΙαντελῶς ἀπίθανα Φὴῆς Taura, καὶ αὑτοὶς 
ὑπεναντία. ὃς γὰρ ἀρτίως, ὦ  Μίέώιππε, τὴν γῆν ἐῤήτεις 
ὑπὸ τοῦ V μετώξυ διαστήματος ἢ ες : βραχὺ συνεσταλμένην, 
καὶ εἴγε μὴ ὁ κολοσσὸς ἐμήνυσέ σοι, τάχα ἂν ὥλλο τι 


2 
διαῖος Lid πλευρὰν, ἐπὶ “πολὺ τοῦ 


ἀέρος ἀνέχων, ὡς ἀπὸ P ὁράσσαι 


ματι μὲ ν ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Qu TA 
που χαὶ ᾿Ολυμιπιάδι 3 ἀρχίτεχτο- 


μιλίων. ἀνεστάθη δὲ τοιοῦτος, dy d 
ἡμέρας piv ene iov τοῖς πλέουσι, 

γυχτὸς δὲ πυρσὸς, πρὺς oy οἱ πλέοντες 
ἀπευθυγνέμενοι , μὴ ἔχοιεν ἐμπίπτον- 


γήσαγτος δὲ Σ Σωστράτου. τοῦ Κνιδίου, 
ὃς χαὶ ἐπέγραψε τῷ πύργω ἐπὶ τῶν 
λίθων, ΣΩΣΤΡΑΤΟΣ ΔΕΞΊΦΑ- 
ΝΟΥΣ ΚΝΊΔΙΟΣ ΘΕΟΙ͂Σ zO- 


THPZIN ὙΠῈΡ ΤῸΝ IIAOI- 
ΖΌΜΕΝΩΝ. V. 

loffum vidiffem , & illam ad Pharum turrim , plane me, 
bene noris, tellus effugiffet. lam vero. illa excelía & emi- 
nentia, & placide refulgens ad Solem Oceanus, terram ef- 
fe, quod videretur, mihi indicarunt. Cum vero femel vi- 
fum intentum fixiflem, tota iam hominum vita mihi ap- 


τες τοῖς τοῦ Παραιτονίου ἕρμασι 


δισφ5 Srelpeo gau. γέγογε δὲ προστάγ- 


paruit, non per gentes modo & urbes, fed ipfi diftin&te,. 


qui navigarent, qui proelium commitrerent , qui colerent 
agrum , qui caufas agerent , tum mulierculae , animalia , δὲ 
fimpliciter quae tellus alma nutrit omnia. 

Sod. Omnino improbabilia funt, quae dicis, & fibi invi- 
cem contraria. Qui enim modo Terram , Menippe, quae- 
rebas ab interiecto fpatio in parvitatem contractam , & nift 
Coloffus eam tibi indicaffet, forte aliud videre tibi vi(us ef- 


Í 
à 
) 
j 
! 
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εὐήθης ὁ ὁρᾷν, “πῶς Vv καθάπερ Λυγκεύς τις ἄφνω γενό-- 
μένος. ἅπαντα διωγινώσκεις τῶ ἐπὶ γῆς: τοὺς ἀνθρώ- 
πους, τὼ ϑηρία, μικροῦ U δεῖν, τὸ τὰς τῶν ἐμπίδων νεοττίας:: 

MEN. Εὐ pe ὑπέμνησας. ὃ γὰρ dinde dp ἐπ 
πεῖν. τοῦτο οὐκ, eid" ᾿ ὅπως παρέλιπον. ἐπ εἰ γὰρ αὐτὴν 
μὲν ἐγνώρισα τὴν γῆν ἰδὼν, τὼ δ᾽ ἄλλα οὐχ οἷός τε ἦν 
καβορεν v; ὑ-τὸ τοῦ βά ὅους, ἅ ἅτε τῆς ὄψεως μηκέτι ἐφικνου- 
pene» “τάνυ μ ἡνία τὸ χρῆμα; καὶ πολλὴν παρεῖχε τὴν 
ἀπορίαν. κατηφεὶ δὲ ὄντι μοι; καὶ ὀλίγου dei δεδακρυ-- 
μένω, ἐφίσταται κατόπιν ὁ σοφὸς Ἐμπεδοκλῆς, ἀν-- 
θρακίας τις ἰδεῖν, καὶ σποδοῦ πλέως, καὶ κατωπτημέ- 
γος. κοἰγὼ μὲν, ὡς εἶδον (εἰρήσεται (Yao) Urerapc yb, 
xe wa equa δαίμιονω ὠήθην ὁροιν. ὁ δὲ, (Θάῤῥει» 
φησὶν , ὦ φιππε, 


Οὐ Θεός εἰμι" τί uw. ἀβδωνά eit 
ὑτις τοι «᾽εός eia" τί μι ὠδωνάτοισιν εἴσκεις 5 


I Καθάπερ Λυγχεὺς) Ξ0 ) Λυγ- βλέπειν. V. 
κεὺς οὗτος λέγεται οὕτως ἣν ὀξυ- 11 Σποδοῦ πλέως) ᾿Αγάπλεωξς 
δερκέστατος , ὥστε καὶ τὰ ὑπὸ γῶν 
fes: quomodo nunc, tanquam Lynceus aliquis fa&us fubi- 
to , quaecunque fupra tellurem funt cognofcis, homines, 
animalia, & parum abeft, quin culicum pulliciem ? 

Men. Bene facis, uod me admones. Quod enim maxime 
dicendum erat, illud nefcio quomodo practermiferim. Cum 
enim ipíam quidem terram vifu agnofcerem , reliqua vero 
perfpicere ob profunditatem non poffem, vifu iam non 
amplius pertingente, valde me ea res angebat , & multam 
praebebat follicitudinem. Cum autem demiffo effem animo, 
& tantum non lacrimarer , a tergo mihi adflat fapiens Em- 
pedocles, carbonarius ad fpeciem , & cinere oppletus, & 
affatus. Ego vero cum viderem, (dicetur enim) aliquantum 
perturbatus Lunarem quendam me genium videre puta- 
bam equidem. At ille, Bono , inquit, animo eflo, Menippe , 

JNon tibi Divus ego: quid me immortalibus aequas ὃ 
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ὁ φυσικὸς οὗτός εἰμι Ἐμπεδοκλῆς. ἐπεὶ yo εἰς To: 


κρωτήροις ἐμαυτὸν Φέρων ἐνέβαλον, ὁ ὃ καπνός με ἀπὸ τῆς 
Αἴτνης ὁ ὠνωρπάσας; δεῦρο à ἀνήγαγε; καὶ νῦν ἐν τῇ σελή- 
γῇ κατοικῶ ἀεροββατῶν TÀ πολλὼ, καὶ σιτοῦμαι δό- 
σον. ἥκω τοίνυν σε ἀπολύσων τῆς παρούσης ἀπορίας. 
ez γάρ σε: οἴμοι . καὶ στρέφει : τὸ pn σαφῶς rà ἐπὶ 
γῆς ὁρῶν. εὖγε ἐποίησας. ἣν δ᾽ ἐγὼ, βέλτιστε Ἔμπε- 
δόκλεις. κοπειδὰν τάχιστα καταπτώμαι πάλιν ἐς τὴν 
Ἑλλάδα, μεμνήσομαι σπέώνδειν τέ σοι ἐπὶ τῆς κωπνο- 
δύχης" κἂν τοῖς νουμηνίαις πρὸς τὴν σελήνην τρὶς £y χα- 
yay mpereixr as. ἀλλὰ, uz τὸν Ἐνδυμίωνω, ἠδ᾽ ὃ ὃς» 
οὐχὶ τοῦ μισϑοῦ χάριν ary πέπονθω δέ τι τὴν ψυ- 
ya » ἰδών σε λελυπημένον. auo οἶσθα ὅ ὅ, τι δράσας, 
ὀξυδερκὴς γενήσῃ: ; Ma AP ἥν Ó € ἐγὼ, ἣν μὴ σύ μοι τὴν 
ἀχλύν πως ἀφέλῃς ἀπὸ τῶν ὀμμάτων. νῦν γὼρ δὴ A«- 


.9 Ἐπὶ τῆς χαπνοδόχ»:) Καλῶς 
εἶπεν ἐπὶ τῆς χαπιοδόχης, ὡς ἀπολο- 
μένῳ διὰ πυρός. 

11 Ma ᾿Εγδυμίωνα) Τοῦ "Ev- 
δυμίωνος ἐρασϑέισα » σελήνη συγὴν 


τοῦ ᾿Ἐνδυμίωνος ὄμνυσι. V. 

13 ᾿Ατὰρ) ᾿Αλλαδή. Ms 
τς Νῦν γὰρ on λημᾷν) ᾿Οφθαλ- 
μιὰ y, λῆμα γὰρ 6 συναγόμενος ἐν τῶ 
ὀφθαλμῷ ῥύπος... (lippire, lip- 


αὐτῷ, καὶ ὁιὰ τοῦτο ᾿Ἐμπεῤοχλῦς, 
ὡς περὶ τὴν σελήγην διάγων, χατὰ 


pitudo, vulgo αἱ τζίμβλα. C.) 
Non plane fcriptum. 

Phyficus ille fum Empedocles. Cum enim in. crateras ipfe me de- 
ieciffem, vapor me de Jetna correptum huc appulit. Et lam in 
Luna habito multum. incedens per a£ra , € rore pafcor. Venio igi- 
tur exfoluturus te praefenti follicitudine. “πρὶ enim te, puto, & 
torquet, quod non di(lintle, quae in terra fiunt, vides. Bene fane 
facis , inquam , optime Empedocles , €& cum primum in Graeciam 
iterum. devolavero , memor ero , ut libem tibi in fumario , & novi- 
lunis ad lunam ter hians te adorem, Verum ita me Endyrmion, 
inquit, non huc ver mercedis caufa. Sed animo commotus fum , 
cum te triflem viderem. Verum fcin', quo fatio acutum vifum nan: 
eifci poffis ? Non equidem , per Iovem , inquam , nift tu mihi ca- 
liginem quodammodo ab[lergas ab oculis : nunc enim lippire non 


T 


x IC AROMENIPPUS. 21 


pay οὐ μετρίως δοκῶ. καὶ μὴν οὐδέν γε; a" ὃς, ἐμοῦ 
δεήσῃ. τὸ γὰρ ὀξυδερκὲς αὐτὸς δὴ γήθεν ἡ ἥκεις ἔχων. τί 
οὖν τοῦτό ἐστιν: οὐ γὰρ οἶδ᾽, ἔφην. οὐκ οἶσθα, 70" ὃς, 
ἀετοῦ τὴν πτέρυγα τῆν δεξιὰν περικείμενος 5 καὶ μάλω, 
ἦν δ᾿ € ᾿ἐγώ. τί οὖν πτέρυγι. καὶ ὀφθωλμῳ κοινόν ἐστιν; ὅτι, 
JE 06 ; παραπολὺ τῶν ἄλλων ζώων ετός err ὀξυω-- 
πέστατος, ὥστε μόνος ἀντίον degens τῷ ἡλίῳ" καὶ τοῦτό 
ἐστι ὃ βασιλεὺς, καὶ γνήσιος ἀετὸς, ἣν ἀσκαρδαμυκτὶ 
πρὸς τὰς ἀκτίνας βλέπῃ. Φασὶ ταῦτα», ἥν δ ἐγώ" καί 
μοι ἤδη μεταμέλει» ὅτι δεῦρο ἀνιὼν οὐχὶ τὼ ὀφϑαλμὼ 
τοῦ ἄετου ἐνεθέμην. » τοὺς ἐμοὺς ἐξελὼν, ὡς νῦν γε nre 
λὴς ay uaa, καὶ οὐ πάντα βασιλικῶς € ἐσυκευωσι μένος" 

ὠλλ᾽ tanta τοῖς νόθοις ἐκείνοις » Xe ἀποκηρύκτοις. καὶ μὴν 
παρὰ σοὶ, ἠδ᾽ ὃ ὃς, αὐτίκα μάλα τὸν ἕτερον ὀφθαλμὸν 
ἔχειν βασιλικόν. ἡ " yao ἐθελήσῃς. μιαρὸν ἀναστὰς, ἐπι- 
σχὼν τοῦ γυπὸς τὴν πτέρυχω» ϑατέρᾳ μόνῃ πτερύξα- 


13 Καὶ μὴν. παρὰ σοὶ) Ἔν σοί — τό Πτε ερύξασϑαι) Τοῖς πτέρυξε 
ἔστι, φησὶ, τὸν eva. ὀφθαλμὺν. βασι- τὸν ἀέρα πλήττειν ἢ ἢ πτέ ἔρυγα. χι- 
Ra xrácagda V. . vei. V. 


mediocriter mihi videor. Quin tu, inquit , niAil mea opera indi- 
gebis, qui acumen illud ipfe iam de terra. allatum habeas. Quid 
igitur hoc efl? neque enim novi , inquam. 4n nefcis , 3nquit , te 
dextram. aquilae alam alligatam habere? Ego vero, inquam. 
Quid vero alae & oculo commune ef ? Quod , inquit , multum 
vifus acumine reliquis animantibus prae[lat. aqua: adeo ut fo- 
la contra folem obtueatur : & ob id ipfum efl rex δ᾽ vera germa- 
naque aquila , ff. nihil nitlans radios intueatur.. Aiunt ifla , in- 
quam. Etiam poenitet me, quod , huc cum. efcenderem , non ere- 
piis mels. oculis aquilinos eorum loco mihi impofui: qui ftc im- 
perfectus venerim , nec regie per omnia in[lru&lus ; fed frmilis fum 
fpurüs iflis & abdicatis. Quin penes te eft, inquit, [latim alte- 
rum oculum habere regium. Si enim volueris. furgens paulum, re- 
tenta. vulturis ala, alteram folam movere , pro ratione alae dex 
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σϑαι, κατὰ λόγον τῆς πτέρυγος. τὸν δεξιὸν ὀφθαλμὸν 
ὀξυδερκὴς ἔ ἐσῃ᾽ τὸν γὰρ ἕτερον» οὐδεμία μηχανὴ μὴ οὐκ 
ἀμβλύτερον δεδορκέναι, τής μερίδος à ὄγτω τῆς “χείρονος. 
ὥλις n δ: ἐγὼ, εἰ xci ὁ ξιὸς μόνος ἀετώδες βλέποι. 
οὐδὲν γὰρ ἂν ἐλώττον γένοιτο᾽ ἐπεὶ καὶ τοὺς τέκτονας 
πολλώκις ἑωρακέναι μοὶ δοκῶ, ϑατέρῳ τῶν ὀφϑοωλμῶν 
e tier πρὸς τοὺς κανόνας ἀπευϑύνοντας τὸ Tà ξύλα. "Pr 
τῶ εἰπὼν, ἐποίουν ἅμα τὰ ὑπὸ τοῦ Ἐμπεδοκλέους 5 ἔτ 
ἡγγελμένα᾽ ὁ δὲ κατ᾽ ὀλίγον ὑπαπιὼν, ἐς ποπνὸν ἠρέμιω 
διελύετο. Κα ἐπειδὴ ἘΣ PS ἐπτερυξάμην. αὐτίκο μὲ 
Cox πάμμεγα περιέλαμψε, xo τὰ τέως λανβάνοντα. 
πάντα διεφαίνετο. καταυκύψ εἰς γοῦν ἐς τὴν yn; ἑώρων 
σαφῶς τὰς πόλεις. τοὺς ἀνθρώπους, τὰ γιγνόμ reat καὶ 
οὐ τὼ ἐν ὑπαίθρω μόνον. ἀλλὰ καὶ ὁπόσα οἴκοι ἔπρωτ-: 
τον; οἰόμενοι λανθάνειν. Πτολεμαῖον μὲ μὲν συνόντα τῇ Pas 


C, Λυσιμάχῳ δὲ τὸν υἱὸν ἐπιβουλεύοντα, τὸν Σ ελεύ- 


9 Kar ὀλίγον ὑπαπιὼν) Κατὰ γυναῖχα. Λυσίμαχος δὲ ἣν τῶν ^A- 
paxpoy ἀπερχόμενος. V. 

15 Πτολεμαῖον μὲν συνόντα ) 
Πτολεμαῖος ὁ ἐπίχλην Φιλάδε ἔλφος 
Στρατονίχην τὴν ἰδίαν ἀδελφὴν εἶχε 


εξάνδρου διαδόχων, οὗτος ᾿Αγαθο-- 
κλέα τὸν υἱὸν διαβληθέντα ἐπιβου. 
λεύειν αὐτὸν ἀπέχτεινε. V. 

tro oculo acutum cernes: alter enim oculus fieri non poteft , quiz 
obtuftus cernat , qui deterioris partis fit. Satis fuerit, inquam, 
é fi dexter folus aquilinum cernat: neque enim quidquam mihi 
decefferit: quandoquidem fabros etiam vidiffe mihi videor. alteru- 
tro oculorum melius ad regulas ligna dirigere. Cum his verbis 
funul facio , quod praeceperat Empedocles. llle vero fen- 
fim fe fubducens, in fumum paulatim diffolvitur. Vix coe- 
peram movere alam, cum fiatim ingens me lux circumful- 
get, & quae adhuc latuerant , apparent omnia. Defpiciens 
enim in terram , dilucide video urbes, homines , eorum- 
que facinora, neque ea folum, quae fub divo fierent, fed 
quae domi etiam , cum latere fe putarent: Ptolemaeum 
cocuntem cum forore, infidiantem Lyfimacho fiium, Se- 


"a 
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κου δὲ ᾿Αντίοχον Στρατονίκ dieyedoyra λάῤρα τῇ par 
Tpuas τὸν δὲ Θετταλὸν ᾿Αλέξανδρον ὑ ὑπὸ τῆς γυναικὸς 
ἀναιρούμενον » καὶ ᾿Αντίγονον μοιχεύοντα τοῦ υἱοῦ τὴν γυ- 
νοῶ, καὶ ᾿Αττάλῳ τὸν υἱὸν ἐγχέοντα, τὸ φάρμακον. 
ἑτέρωθι δ᾽ αὖ ᾿Αρσάκην Φονεύοντω τὸ γύναιον, καὶ τὸν 
εὐνοῦχον "Apis, ἕ Ἑλκοντα τὸ ξίφος t ἐπὶ τὸν ᾿Λρσάκην᾽ 
Σ παρτῖνος δὲ ὁ Νίηδος ἐκ τοῦ συμποσίου πρὸς τῶν δορυ- 
Φορούντων εἵλκετο ἔξω τοῦ ποδὸς, σκύφῳ χρυσῷ τὴν 
ὀφρὺν κατηλοημένος. ὅμοια δὲ τούτοις ἐν τῇ Λιβύῃ, καὶ 
παρὰ Σκύθαις. » καὶ à Opa £i γιγνόμενα ἐν τοῖς βασιλείοις 
ἥν ὁρῶν: μοιχεύοντας, Φονεύοντας, ἐπιβουλεύοντας, ὁ áp- 
πάζοντας, t ἐπιορκοῦνταις » δεδιότας, v ὑπὸ τῶν οἰκειοτώτων 
προδιδομένους. Καὶ τὰ μὲν τ τῶν βασιλέων TOIT RI σπωρέ- 
σχε μοι τὴν διωτριίβήν᾽ τὰ δὲ τῶν ἰδιωτῶν πολὺ γε- 


I Στρατονίχῃ ) Γυνὴ τοῦ Σελεύ- τεθρυμμένος, 'sallegigquéyag , συντε- 
xo. Tu tamen haec quaere dili« τριμμένος, ἀλοϑν γὰρ τὸ συντρίβειν, 
gentius; nam erat additum τῇ ἢ τύπτειν. V. (Unde πατραλοίας, 

ἀδελφῇ. " Apzivón erat fimiliter ad- C. 
ditum; tum in margine aliter 14 Διατριβὺν) Τὴν διατριβὴν ἐ £y- 
erat. [deo quaere diligenter. ᾽Ατ- ταῦθα ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ σημιαιγομιέγου 
τάλῳ τῷ Φιλαδέλφῳ, erat itidem παρείληφεν » ἐφ᾽ οὐ xai ἐν τῷ Προ- 
additum. 6. pube πρότερον. V. 
8 Τὴν ὀφρὺν κατηλουμένος) Δια- 


leucum, Antiochi filium , furtim innuentem novercae, in- 
terfe&um ab uxore Alexandrum Theffalum , & Antigonum 
ftupro focrum fuam polluentem, & mifcentem Attalo ve- 
nenum filium: & ruríus ab altera parte mulierculam, quam 
Arfaces interficeret, δὲ Eunuchum Arbacem , dum eladium 
ftringit in. Arfacen. Spartinus autem Medus e convivio a 
fatellitibus foras trahebatur pede , fcypho aureo contufus 
circa fupercilium. Similia hifce & apud Scythas & Thraces 
fieri in regiis videre erat, adulteros , homicidas,, infidia- 
tores, raptores, periuros, metuentes, proditos a familia- 
rifümis. Ac regum quidem res fic me detinuerunt. Priva- 
torum autem multo magis ridiculae. Nam illos etiam vi- 
B 4 
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λοιότεραι. x2 γὰρ αὖ καἰκείνους ἑώρων » Ἑρμόδωρον μὲν 
τὸν ᾿Επικούρειον, χιλίων ἕνεκώ διαχμῶν à ἐπ!ορκουντοῦ, 
τὸν Στωϊκὸν δὲ ᾿Αγαθοκλέα περὶ μισθοῦ. τῷ μοβθητῇ δι: 
καζόμενον, Κλεινίαν δὲ vc τὸν ῥήτορα ες τοῦ ᾿Ασκληπείου 
Φιάλην ὑφαιρούμενον. τὸν δὲ ἰκυνικον Ἡρόφιλω εν τῷ 
χαμαιτυπείῳ καβεύδοντω. τί γὰρ ay τοὺς ἄλλους λέ- 
yf oia » τοὺς τοιχωρυχουντάς. τοὺς δικαζομένους, τοὺς 
δανείζοντας : τοὺς ὠπαιτοῦντας: ὅλως yo ποικίλη καὶ 
παντοδωπή τις vy ἡ ϑέα. 

ΕΤΑΙΡ. Koi μὴν xdi ταῦτω, ὦ Μένιππε, καλῶς 
εἶχε λέγειν. tois γὰρ οὐ τὴν τυχοῦσαν τερπωλήν σοι 
σπαρεσιχήσιϑαι, 

MONS rra μὲν ἑξῃς διελθεῖν, e Φιλότης 3 ἀδύνω--: 

τον, 67r0U γε καὶ ὁρῶν αὐτὰ ἔργον. δυσχερὲς ἥν. τὸ μέντοι 
Row eu τῶν πραγμάτων τοιαῦτα ἐφαίνετο, ei, Qu- 
σὶν Ὅμηρος τὸ τὰ ἐπὶ τῆς ἀσπίδος" οὗ μὲν γὰρ ἦσαν εἰλά- 


5 Ἔν τῷ χαμαιτυπείῳ) Πορ- — (Aliter videtur legiffe, quam in 
veig. V. hodiernis Codd. SoZan. ) 

11 Τερπωλὶν) Tél. V. 16 Εἰλαπίναι) Εὐωχίαι, ἄρι- 

14 ᾿Ἔνεργον ἣν) Δυσχερές. ἡ, στοι. V. 
debam, Hermodorum Epicureum propter mille drachmas 
peierare , Stoicum Agathoclem de mercede litigare cum di- 
Ícpulo, Cliniam rhetorem ex Aeículapii templo phialam 
fubducere, Cynicum Herophilum pernoGare in fornice. 
Quid enim dicam alios? qui parietes perfoderent, qui cau- 
fas haberent , qui fenori darent, qui exigerent? in univer- 
fum enim varium quoddam & omnigenum erat fpectaculum. 

Sod. Verum etiam talia bene effet fi diceres. Videntur 
enim non vulgarem tibi praebuiffe voluptatem. qu 

Men. Omnia quidem deinceps ut enarrem, amice, fieri 
non poteft, cum etiam videre illa difficile fuerit. Verum 
fumma rerum capita talia videbantur, qualia Homerus ait 
fuifle in fcuto expreffz. Hic enim epulae erant ac. nuptiae, 
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πίνοι, καὶ γάμοι. ἑτέρωθι δὲ δικαστήρια, xo ἐκκλή-: 
σίαι, καθ᾿ | τερον δὲ μέρος s ἐθυέ nue ἐν γειτόνων δὲ πενθῶν 
ἄλλος ἐφαίνετο, καὶ ὅτε μὲν i6 τὴν D ετικῆν amo ἔψαι- 
μι» πολεμοῦντας ἂν ἑώρων τοὺς Γέ rag" ὅτε δὲ pera aim 
ἐπὶ τοὺς Σκύθας, πλανωμένους ἐπὶ τῶν ἁμαξωνν ἥν ioci. 
μικρὸν δὲ ἐπικλίνας, τὸν ὀφθαλμὸν & ἐπὶ Samia, τοὺς 


Αἰγυπτίους γεωργοῦντας ἐπέβλεπον. καὶ ὁ Φοίνιξ δὲ, 


ἐνεπορεύετο, καὶ ὁ KOu£ ἐλήστευε, καὶ ὁ Λάκων 1 ἐμα- 
στιγοῦτο, καὶ ἢ ᾿Αϑηναῖος ἐδικάξετο. ᾿Απάντων τούτων 
ὑπὸ τὸν αὐτὸν γινομένων χρόνον, ὥρας σοι ἤθη ὦ ἐπινοεῖν 
ὁποῖός τις ὁ κυκεὼν οὗτος ἐφαίνετο. ὥσπερ ἂν εἴ τις 
παραστησάμενος πολλοὺς χορευτὰς, μῶλλον δὲ πολ- 
λοὺς χοροὺς, ἔπειτω προστάξειε τῶν δόντων ἑκάστω, 


.3 Τὴν Γετιχὴν ἀποβλέψαιμι) Τὴν 
στῶν Γετῶν χώρων. οἱ & Γέται ἔθνος 
βάρβαρον καὶ ἰσχυρὸν, ὃ ἱῬωμαίων 
κατεξαγαστὰν , xai μέχρι φόρου 
ἀπαγωγῆς ταπεινῶσαν ἜΑ τους ; 
ὑπὸ Τραϊάνου 1 ὕστερον οὕτως ἐξολο- 
βρεύθ» Δεκεβάλῳ χρώμενον βασι- 
Aci, ὥστε τὸ πᾶν ἔθνος εἰς Min 
χοντα περιστῆγαι ἄγδρας. t ἑχάστου 
ἔθνους ἐπιτήδευμα λέγει... (Kpír- 
τῶν £y ταῖς l'erixoic. Gens fera & 


11 "Oseiás τις 5 xen οὗτος) 
Κυχεὼν πόμα ἐστὶν ἐξ οἴνου καὶ μέ- 
λιτὸς καὶ ἀλφίτων xal ὕδατος συγ- 
χεχραμένον. ἐπειδὴ) οὖν ἀπὸ πολ- 
λῶν σύγκειται ὃ βίος, διὰ τοῦτο αὖ- 
τὸν χυχεῶνα ἐχάλεσεν. V. : 

12 Παραστησάμεγος) Hie 
σαι, καταδουλοὶς" ὅθεν παραστησά- 
μένος, παραλαβὼν, ἑλὼν, χαταστρε- 
ψάμενος. παραστήτσοίκοωι, ἰῤῥώπιον ue 
στήσομαι. V. 


barbara & immitiffima. G.) 


ab altera parte iudicia & conciones; alia parte facrifica- 
bat aliquis, in vicinia autem lugens alius apparebat. Et quo- 
ties ad Geticam refpicerem , pugnantes videbam Getas ; 
quoties vero tranfirem ad Scythas, videre erat errantes in 
plauftris: paulum vero defiexo in partem alteram oculo , 
colentes agrum Aegyptios videbam; mercaturam exerce- 
bat Phoenix, & Cilix latrocinabatur, flagellis caedebatur 
Laco, Athenienfis litigabat. Cumque eodem tempore fie- 
rent haec omnia , iam potes cogitare , quis ifte cinnus vi« 
fus fit. Velut fi quis, faltatoribus condu&is pluribus, vel 
choris potius, deinde iubeat , canentium unumquemque, 
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τὴν συνωδίαν acera, ἴδιον δ δειν μέλος. Φιλοτιμουμένου 


δὲ 6 ἑκάστου ; καὶ τὸ ἴδιον περαίνοντος, καὶ τὸν σλησίον 


ὑπερβαλέσθαι τῇ τῇ μεγαλοφωνίᾳ προϑυμουμένου, ἃ ἀροῦ 
ἐνθυμῆ πρὸς Nub οἵα γένοιτ᾽ ἂν ἡ ὠδή s : 

ETAIP. ΤΙαντώπασιν, ὦ e Μέώιππε , παγγέλοιος καὶ 
τεταραγ μένη. 

ΜΕΝ. Καὶ μὴν; e ἑταῖρε, τοιοῦτοι πάντες εἰσὶν οἱ 
ἐπὶ γῆς χορευταὶ. xax τοιωύτης ἀναρμοστίας ὁ τῶν ὧν- 
θρώπων βίος συντέτακται j οὐ μόνον ar ada φθεγγομέ- 
VO ἀλλὼ καὶ ἀνομοίων τῶ σχήματα, καὶ τἀναντία, 
κινουμένων, καὶ ταυτὸν οὐδὲν à ἐπινοούντων ; ἄχρις ἂν eu- 
τῶν ἑκώστον ὃ χορηγὸς ἀπελώσῃ τῆς σκηνῆς, οὐκ ἔτι δει- 
σϑαι λέγων. τοὐντεῦθεν δὲ ὅ ὅμοιοι πάντες ἤδη σιωπῶν- 
τες, οὐκ ἔτι τὴν συμμιγῆ ἐκείνην καὶ CUT OLET OY gm à ἀπό- 
δόντες, ἀλλ᾽ ἐν οὐτῷ γε ποικίλῳ καὶ oA τῷ tn 


Y Γέλοιος) Γέλοιος xad γελοῖος διαφέ ἔρουσι. γέλοιος, μὲν γὰρ ὁ 0 γέλ.- 
τὸς ἄξιος" γελοῖος δὲ ὁ γελωτοποιός. ἡ. 9 ÀzadX)' Ἔξω τὴς a dc. V. 
reli&do concentu, fuum fibi carmen canere: ftudiofe au- 
tem faciente unoquoque, & fuum peragente canticum, & 
fuperare vocis magnitudine alios conante, numquid cogi- 
tatione comprehendis , per Iovem , qualis ille cantus futu- 
rus fit? 

Sod. Omnino equidem , Menippe, ridiculus maxime & 
confufus. 

Men. Verum, Sodalis, tales funt omnes in terra faltato- 
res: & ex tali inconcinnitate vita hominum conftru&a eft, 
non voces modo diffonas edentium , fed figura etiam & ha- 
bitu diffimilium , contrarioque fe motu moventium , & ni- 
hil idem cogitantium , donec unumquemque illorum de fce- 
na choragus exigat, non amplius illo opus effe dicens. Ab 
eo inde tempore fimiles omnes iam tacentes, nec amplius 
confufum illum & inordinatum cantum invicem turbantes., 
Verum in ipfo hoc vario & multiformi theatro ridicula 
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Tp πώντα μὲν γελοῖα δήπουθεν ἡ ἥν τὼ γιγνόμενα. Μά- 18 
2ucra, δὲ & er ἐκείνοις rj pn year τοῖς περὶ γῆς ὅρων 
ἐρίξουσι, καὶ τοῖς μέγα Φρονοῦσιν ἐπὶ τῷ τὸ Σικυώμιον 
σπεῦῖον ᾿ γεωργεῖν» ἢ Μαραθῶνος & ἔχειν τὼ περὶ τὴν Oi- 
νόην, ἢ Axaprimi πλέθρα κεκτήσϑαι χίλιω. τῆς γοῦν 
Ἑλλάδος ὅλης, ὡς τότε μοι; ἄνωθεν ἐφαίνετο, δακτύλων 
οὔσης τὸ μέγεθος τεττάρων, κοτὰ, λόγον, eiat ἡ ᾽Ατ- 
τικὴ πολλοστημόριον ἥν. ὥστε ἐνενόουν ἐφ᾽ ὁπόσω τοῖς 
πλευσίοις τούτοις μέγα Φρονεῖν κωτελείπετο. σχεδὸν γὰρ 
ὁ πολυπιλεθρότατος αὐτῶν, μίαν τῶν 'F. “πικουρείων ἀτό- 
μων ἐδόκει μοι γεωργεῖν. ἀποβλέψας c δὲ δὴ xo ἐς τὴν 
Ἡελοπόννησον. εἴτω τὴν ἱΚυνουρίαν γῆν ἰδὼν, ἀνεμνή- 


eO περὶ ὅσου χωρίου. κατ᾽ οὐδὲν Φακου Αἰγυπτίου 


3 Τὸ Σικυώνιον πεδίον) Σιχυὼνγ γων δὲ αὐτῶν, πλὴν τριῶν πάντες 
af ς ἐστὶ Κορίνθου πλησίον, ἡ dà ἀπώλοντο, δύο ᾿Αργείων, xa) ἑγὸς 
O; ἐνόη περὶ Μαραθᾶγα. ᾿Αχαρνῆσι δὲ Λακεδαιμονίου. εἶτα delay ray "Ap- 
ὡς ᾿Αθήνησιν. χαὶ γὰρ " Axapyal ὡς γείων γενιχηχένα!, xal dix τοῦτο 
᾿Αθῆναι. ἄναχε χωρηχότων; ὁ Λαχεόδαιμό νίος 

12 Τὴν Ἐυνοσουρίαν) Περὶ τῆς ἐπὶ χώρας μείνας , τὸ γενιχηχέναε 
ἹΚυγ)σουρίας γῆς ἠμφισβήτουν ἀλλή- ἐχρίθη, ᾿Αργείων ὡς φυγόντων χα- 
λοις Λακεδαιμόνιος καὶ ᾿Αργεῖοι. ταχριθέγτων. V. 

καὶ ἔδοξεν ὡς πετραχοσίους ἀφ᾽ ἔχα- 13 Φαχοῦ πλατύτερον) Φαχὺς, 


τέρου πλευροῦ μάχεσιπαι, χαὶ τοῦ ὃ MER Qax» 0i, ἡ ἑψηϑεῖσα.- 
γιχῶντος eiyat τὴν χώραν. μαχομέ- 

fcilicet erant , quae fierent , omnia. Maxime vero illos ri- 
dere fubiit, qui de terrae finibus contendunt, & qui ma- 
gni fibi videntur eo, quod Sicyonium campum exercent, 
aut Marathonis ea habent, quae funt vicina Oenoae , aut 
Acharnis iugera mille poffident. Cum enim univerfa, ut 
tunc mihi ex alto videbatur, Graecia quatuor digitos lata 
effet; ea portione Attica aliquota de plurimis pars erat. Co- 
gitabam igitur , *quantillum effet , in quo divitibus illis, ut 
magni fibi viderentur, relinqueretur. Fere enim, qui illo- 
rum plurima iugera poffidet, unam de Epicuri individuis 
particulis mihi videbatur colere. Defpiciens autem in Pe- 
loponnefum quoque , ac Cynuriam deinde terram videns , 


recordatus fum, de quantilla regione, quae lente Aegyptia 
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πλατυτέρου τοσοῦτοι ἔπεσον ᾿Λργείων καὶ Λακεόαι- 
μονίων μιᾶς ἡμέρας. καὶ μὴν εἴ τινὰ ido ἐ ἐπὶ x, χρυσῷ 
μέγα Φρονοῦντα;. ὅτι δακτυλίους τε εἶχεν ὀκτὼ, καὶ Φιώ- 
λας τέτταρας » πάνυ καὶ ἐπὶ τούτω ἂν ἐγέλων. τὸ γὰρ 
{[{ἄγγαιον ὅλον, αὐτοῖς μετάλλοις. X€ y xpicuoy ἥν τὸ 


μέγεθος. 

19 ^ ETAIP. τῷ; μακάριε Meurre » τῆς παραδόξου ϑέας. 
αἱ δὲ δὴ πόλεις, πρὸς Διὸς, καὶ οἱ ἄνόρες αὐτοὶ, σπτηλί- 
κοι διεφαίνοντο ἄνω; 

ἌΓΕΙΝ: Οὐμωί σε πολλάκις ἤθη μυρμήκων ἀγορὰν 
ἑωρακέναι» τοὺς μὲν εἱλουμένους; ἐνίους δ᾽ ἐξιόντας, ὃ éré- 
βους ὃς ἐπανιόντες αὖθις εἰς τὴν πόλιν" καὶ ὁ pe τις» 
τὴν κόπρον ἐκφέρει» ὁ δὲ ὁ ἁρπάσας ποθὲν: ἢ χυάμου λέ- 
πος, ἢ πυροῦ ἡμίτομον, Oei Φέρων. εἰκὸς δε εἰνωι παρ᾽ 
αὐτοὶς κατὰ λόγον τοῦ μυρμήκων E καὶ οἰκοδόμους 


τινὰς» pu à δημωγωγοὺς , καὶ πρυτάνεις ᾽ καὶ μουσικοὺς, 


4 Τὸ γὰρ Πάγγαιον ) Τὸ Πάγγαιον ὄρος περὶ Φιλίππους ἐστὶ τῆς Μα- 
χκεδογίας χρυσοῦ μέταλλα ἔχων. ἡ. 14 Θέει φέρων) Τρέχει. V. 


latior non videretur, tot Argivorum & Lacedaemoniorum 
die uno ceciderint. Verum etiam auro fibi placentem fi quem 
viderem, quod anulos haberet octo, & phialas quatuor, 
vehementer hunc quoque ridebam. Pangaeusenim totus cum 
metallis granum: milii magnitudine aequabat. 

Sod. O beate Menippe, admirabilis fpe&aculi nomine. 
Urbes autem, per ego te Iovem, & ipfi viri quanti fu- 
perne videbantur ? 

Men. Puto iam faepe te formicarum forum vidiffe, dif- 
currentes in orbem alias, alias exeuntes , alias redeuntes 
rurfus in oppidum : atque alia ftercus egerit, alia raptum 
undecunque fabae corticem , aut triticum dimidiatum, cum 
ilb currit. Verifimile autem eft, effe apud illas, pro por- 
tione vitae formicarum, & architectos quofdam , ὃς dema- 
gogos, & fenatores, ὅς muficos, δὲ philofophos, Verum 
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καὶ Φιλοσόφους. πλὴν «rye πόλεις αὐτοῖς ἀνδράσι: ταις 
μυρμηκιαὶς μάλιστα ἐῴκεσαν. εἰ δέ σοι δοκεῖ μιπρὸν τὸ 
vr ap day pet s τὸ. ἀνθρώπους εἰκάσωι τῇ μυρμήκων πο- 
λιτείοι» τοὺς παλαιοὺς μύθους ἐπίσκεψαι τῶν Θεττα- 
λῶν. εὑρήσεις γὰρ τοὺς Μυρμιδόνας, τὸ μαχιμώτατον 
φῦλον, ex μυρμήκων ἄνδρας γεγονότας. ἐπειδὴ δ᾽ οὖν 
πάντα ἱκανῶς ἑωρᾶτο; καὶ κατεγεγέλαστό μοι, dia- 
σείσας ἐμαυτὸν, ἀνεπτώμην 
Δώματ᾽ ἐς οἰγιόχριο Δὼς μετὰ δαίμονως ἄλλους. 

Οὔτω στάδιον ἀνεληλύθειν, καὶ ἡ Σελήνη, γυναικείαν 
φωνὴν προϊεμένη». Δέιππε, Φησιν» οὕτως ὄναιο. Ἰο.-- 
κόνησαί μοι τι πρὸς τὸν Δία. λέγοις ἂν, ἦν δ᾽ & ἐγῶ, βαρὺ 
γὰρ οὐδὲν, ἢ ἥν μή τι φέρειν δέῃ. Τρεσβείαν, £n, τινὰ 
οὐ χαλεπὴν καὶ δέησιν ἀπένεγκαι παρ᾽ ἐμοῦ τῷ Di. 


1 Ταῖς μυρμυηχιοῖς) Τοῖς τῶν 9 Ἔς αἰγιόχοιο Διδὴ Λέγεται ὃ ὃ 
ψυρμήχων τόποις. V. Ze; i ὑπὺ αἰγὺς τραφῆναι, χαὶ διὰ 

I Τοὺς ; Μυρμιδόνας) Ὃ Αἰὐαχὺς τοῦτο δέρμα τῆς αἰγὸς d ἀντὶ ἀσπίδος 
τοῦ Διὸς ἢ 2 υἱὸς xoi ἐβσσίλευσε. λέ- βαστάζειν. το νὸν οὖν ὃ αἰγίδα 
γεται οὖν ὅτι πεωρῶν Thy αὐτοῦ χά- χατέχων. 


p ὀλιγανδροῦσαν, ἠύξατο τῷ Διί, 12 Bey γὰρ οὐδὲν, àv Bá τι 
ὁ δὲ τοὺς μύρμυκας ἀνθρώπευς ἐ ἐποίν- φέρειν. jn) Οὐδὲν βαρὺ τὸ ÓtatX ov 
σε. xal διὰ τοῦτο Μυρμιδόνες χέ- σαι σοι, εἰ μὴ χρεία ἔσται βαστά- 
χληνται, V. σαι vi, V. 


ipfa cum fuis viris oppida formicetis maxime fimilia funt. 
Si vero parva tibi videatur comparatio, conferre homines 
formicarum civitati, antiquas Theffalorum fabulas confi- 
dera. Invenies enim Myrmidonas , pugnaciffimam gentem , 
homines ex formicis ortos. Cum ergo fatis omnia vifa mi- 
hi pariter ac derifa eflent, concuffo corpore evolavi 
"Adque lovem aegida habentem δ᾽ cetera numina Divüm. 

Stadium nondum evolaveram, cum muliebrem Luna vo- 
cem emittens, AMenippe, inquit, ita tibi bene fuccedat! mini- 
{γα mihi apud lovem aliquid. Dixeris , inquam: niil enim gra- 
ve efl , nifi forte ferendum aliquid fit. Legationem , inquit , oz 
difficilem , € preces defer a me ad loyem, Patientiam enim con- 
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doo dU λα 

ἀπείρηκοι γὰρ» ὦ Méuzt; πολλὸν nei dura παρὰ 
τῶν φιλοσόφων ἀκούουσα,, οἷς οὐδὲν ετερόν ἐστιν ἔργον: 
» Tue πολυπραγ μονεὶν 3 τίς εἰμι!» καὶ πηλίκη- ἢ m 
δι ἡ, ἣν τινὰ αἰτίαν διχότομος ἢ ἡ ἀμφίκυρτος γίγνομαι. καὶ 


Q. 


vA fs € M A , 
οἱ μὲν κατοικεῖσιιαι τέ με φασίν" οἱ δὲ, κατόπτρου δί- 


σήν ἐπικρέμασιλαι τῇ ϑαωλάσστ᾽ οἱ δὲ ὅ, τι ἂν ἕκαστος 
ἐπινοήσῃ ᾽ τοῦτό pp προσάπτουσι. τῶ τελευταῖο, δὲ, καὶ 
τὸ Φῶς αὐτὸ κλοπιμοϊόν τε καὶ νόθον εἶνωι Φωσί μοι. 
» ο De r^ € N END / x Ν 
ἄνωθεν ἧκον πτωρὼ τοῦ ἡλίου » καὶ οὐ πούύοντῶι» κοὶ πρὸς 
ὑὸς 3 j LASS 3 e os N 
TOUTÓV με» αὐελῷον OyTQt μου, C'Uy XDQUT OA , κ͵ὶ στά-- 
/ / , Ν c NIS $31 τος ὡς 2e 
σιασάώ, τς ἀμον ὑεγοι. OU y ἐκῶνῶ ἣν αὐτο e dis au- 
TOU εἰρήκασι τοῦ ἡλίου; λίθων αὐτὸν εἶναι, καὶ μύδρον 
διάπυρον. Καίτοι πόσα ἐγὼ Qu αὐτοῖς, d 
πράττουσι τῶν νυκτῶν, aic apa καὶ κωτάπτυστα, οἱ ἱ μεθ᾽ 
t4 7 N NE ἣ " ὃ P A Nes 
ἡμέρων σκυθρωποὶ, καὶ ἀνδρώδεις το βλέμμα. καὶ τὸ 
» N SONGS SS TA OLG DO / 
expe ceps » 4c U7TO τῶν ἰδιωτῶν ὠποίβλεπόμενοι ς 
SE MN N nd eov e/ L2 , Ἂς c € 
xo y c μὲν TOLUT CL ορωσῶ: ομῶς C17 0. OU y^ ηγου- 
8 Τὺ φῶς) ᾿Αναξαγόρας ταῦτα. λέγει ὃ φυσιχός. V. 
μι, Menippe , omnem , multa illa & mole[la audiendo a philo- 
fophis , quibus nullum aliud opus efl, quam curiofe de me difpa- 
tare, quae fim? quanta ? utrum, & quam ob caufam dimidiata 
aut gibbofa flam? Et alii etiam habitari me aiunt, alii , fpeculi 
inflar impendere mari , alii , quidquid quifque excogitaverit , illud 
mihi applicant. Denique , ipfam quoque lucem furtivam ejfe mihi 
& adulterinam , aiunt , quae. defuper a Sole veniat: nec definunt 
etiam cum hoc fratre me meo. committere , & diffidium inter nos 
excitare velle, Nec enim fatis illis erant, quae de ipfo Sole dixe- 
runt , lapidem illum effe , & ma[[am ignitam. Quamquam quot 
ego illis confcia fum , quae nocfibus faciunt turpia δ᾽ de[puenda , 


feveri interdiu , & viriles obtutu, & habitu graves , & confpicien- 
di plebeiis ?. dtque ego videns ifla tamen taceo: nec enim decere 


1 
| 
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DU pene ἀποκαλύψαι Ky ἢ διαφωτίσαι τὸ τὰς Jd μῇ 
yag ἐκείνως διατριβὰς, καὶ τὸν ἐπὶ τῆς ems ἑκάστου 
βίον. &AAA κἂν τιν ἴδω αὐτῶν μοιχεύοντω, ἢ κλέστον- 
τοῦ: ἢ ἄλλο τι TOM ATO, γυκτερινώτατον, » εὐθὺς ἐπισπο- 
σαμένη τὸ νέφος, ἐνεκαλυψώμην, i ἵν μή 2 δείξω τοῖς πολ- 
λοὶς γέροντας ἄνδρας Pasa πώγωνι καὶ ἀρετῇ ἐνασ x- 
μονοῦντας. οἱ δὲ οὐδὲν ἀνιᾷσι, διασπαράττοντές Με τῷ 
λόγῳ καὶ πάντω τρόπον ὑβρίζοντες" ὥστε, νὴ τὴν Νά: 
κτῶ: πολλάκις ᾿ἐβουλευσάμην μετοικήσαι ὅτι ποῤῥωτά- 
TÀ X. αὐτῶν τὴν περίεργον ἂν γλῶτταν διές Φυγον. μέ- 
μνήσο οὖν ταῦτά γε ἀπαγγεῖλαι" τῷ 2 Δεῖ, καὶ προσϑεῖ- 
yeu δ᾽ ὅτι μὴ δυνατόν ἐστί μοι κωτὰ χώραν μένειν, ἣν μὴ 
τοὺς Φυσικοὺς ἐκείνους ἐπιτρίψη » καὶ τοὺς διαλεκτικοὺς 
ἐπιστομίσῃ, καὶ τὴν στοὰν κατασκάψῃ » καὶ τὴν 'Áxa- 
δημίαν καταφλέξῃ, καὶ παύσῃ τὰς ἐν περιπάτῳ dia- 
τριβάς" οὕτω γὰρ ἂν εἰρήνην ὥγοιμι » ὁσημέροι πρὸς αὐ- 


2 Καὶ τὸν ἐπὶ τῆς σχυνῆς ἑχάστορ Aou μὲν ὄντος, ἄλλου δὲ ἀξιοῦντος 
£i) Τὴν ἑ ἑχάστου χατοιχίαν Aeysi. δοχεῖν. V. 
εἰ μὺ δριμέως καὶ τοῦτο λέγει dpa- 
LIRE E , ὡς ἐπὶ σχηνῆς ἑκάστου á 
τῶν ἀν Ὁπου. V. 
θρώπων διαβιοῦντος, ἅτε ἄλ-- 


€. 
10 Ἵνα ) Tozixby τοῦτο ἀντὶ τοῦ 


arbitror revelari atque illuminari illas no&lium tranfigendarum ra- 
tiones , & illam umufcuiufque in fcena vitam. Verum fi quem i- 
lorum video adulterium. committentem. aut. furantem , aut. aliud 
quid patrantem maxime no&lurnum , (latim nube contra(ta me in- 
volvo , ne o[lendam multitudini viros fenes , in barba prolixa , & 
in virtutis profeffione turpiter fe gerentes. 4t illi nihil remittunt 
lacerare me fermonibus , & omnibus contumelüs afficere. Itaque , 
per No&lem , faepe cogitavi migrare quam longiffime, ut illorum 
linguam male. fedulam effugerem. Memento igitur. ifla renuntiare 
lovi, & adicere, non po[[e me loco meo manere , nifi Phyficos 
illos obterat , € os obturet Di-letlicis, & Porticum evertat , & 
comburat Academiam , finemque imponat illis in Peripato com- 
morationibus : ita enim forte quietem agam , quam quotidie ifti di 


32 L.; X5 ΞΟ ΓΕΑ NIE 


22 τῶν γεωμετρουμένη. Ἔσται ταῦτα, ἣν δ᾽ 8 ἐγὼ, καὶ eua 
πρὸς τὸ ἄναντες Ἔτεινον μὲν ἐπὶ τοῦ οὐρανοῦ 3 
"Evian μὲν. οὔτε Becr, οὔτ᾽ ἀνδρῶν Φαίνετο ἔργα. 
μετ᾽ ὀλίγον γὰρ καὶ ἡ σελήνη βραχεῖα μοι καθεωρῶ- 
το, κοὴ τὴν γῆν ηδὴ à ἀπέκρυπτε. λαβὼν d& τὸν ἥλιον ἐν 
δεξιω, dia, τῶν ἀστέρων πετόμενος, τριταῖος ἐπλησίασα, 
Ν 

τῷ οὐρανῷ" iios το μὲν πρῶτον ἐδόκει pos ὡς εἶχον £U- 
δὺς εἴσω παριέναι j ῥαδίως γὰρ eun διαλαθεῖν, ἅ ὧν τε εξ 
ἡμισείας ὁ ὧν ἀετός" TOV à à ἀετὸν ἡπιστάμην £x παλαιοῦ 
συνήθη τῷ Διί, ὕστερον δὲ ἐλογισάμην ὡς τάχιστα xa- 
ταφωράσουσί ΜῈ: γυπὸς τὴν ἑτέραν πτέρυγα περικείς- 
μένον. ἄριστον. γοὺν κρίνας τὸ "n παροικινδυνεύειν» € po 
πτον προσελθὼν τὴν ϑύραν. ὑ ὑπακούσας δὲ ὁ Ἕρμης, καὶ 
τοὔνομα ἐκπυδόμενος » yt XOT 2, σπουδὴν φράσων 
τῷ Au καὶ μετ᾽ ὀλίγον creuit πάνυ δεδιὼς καὶ 
τρέμ Ly κατωλωμίβάνω τε πάντας ὥμα συγκαθημένους, 


metiuntur. Fiet ifluc, inquam , & fimul ardua via coelum 
verfus tendo, 
Nulli ubi comparent hominumve boumve lcbores. 

Paulo poft ipfa quoque Luna parva mihi videbatur, ter- 
ramque iam occultabat. À dextris autem relicto Sole inter 
aftra volans, tertio die appropinquavi coelo. Ας primo qui- 
dém ftatueram ftatim ficut eram ingredi: facile enim futu- 
rum putabam, uti laterem , qui ex dimidia parte eflem 
aquila; aquilam autem ab antiquo inde familiarem Iovi effe, 
noveram. Deinde vero cogitabam , celeriter me deprehen- 
fum ab illis iri, qui alteram vulturis alam affixam habe- 
rem. Optimum ergo ratus illud periculum non fubire, ac- 
cedens pulfo ianuam. Exaudit Mercurius, ὃς explorato no- 


mine, abit celeriter nuntiaturus Jovi. Ac paulo poft intro 


vocor , metuens fane ac tremens , deprehendoque fimul af- 
fidentes omnes, neque vero follicitudinis expertes : infpe- 
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᾿οὐδὲ αὐτοὺς ἀφφρόντιδεις᾽ ὑπετάραττε γὰρ ἡσυχῇ τὸ πά- 
ρώδοξόν pou τῆς ἐπιδημίας" καὶ ὅσον οὐδέπω πάντας ἂν- 
θρώπους ἀφίξεσθαι προσεθόκων » τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπτε- 
ρωμένους. Ὁ δὲ Ζεὺς μάλα Φοβερῶς δριμύ τε καὶ τι- 
τανῶδες εἰς ἐμὲ ἀπιδὼν, Φησὶ, 

Τρ, “πόθεν εἰς ἀνδρῶν, πόθι τοι πόλις, ἠδὲ τοκῆες" 
ἐγὼ δὲ, ὦ ὡς. TOUT. ἤκουσα, μικροῦ μὲν ἐξέθανγον ὑ ὑπὸ τοῦ 
δέους. εἱστήκειν δὲ ὅ ὁμῶς daga s καὶ ὑπὸ τῆς μεγαλο- 
Φανίας ἐμβεββροντημένος" ᾿ χρόνῳ δ᾽ ἐμιαυτὸν ἀναλαβὼν, 
ὥπαντα δηγούμην caue, ἄνωθεν ἀρξάμενος, ὦ ὡς ἐπι- 
θυμήσαιμι τὰ μετέωροι ἐκμαθεῖν, ἃ ὡς ἔλθοιμι 7 παρὰ τοὺς 
; Φιλοσόφους » ὡς τἀναντίω λεγόντων ἀκούσαιμι ὡς 
ἀπαγορεύσαιμι διασπώμενος ὑ ὑπὸ τῶν “λόγων » εἰτώ 
ἑξῆς τὴν ἐπίνοιαν, καὶ τὰ TTG, καὶ τἄλλα πάντα, 


2 Καὶ ὅσον οὐδέπω πάντας ᾿ἀνθρώ- 
πους ἀφίξεσθαι ) Ὅμοιον τοῦπο τῶ 
τοῦ Εὐριπίδου ἐ ἐκείνω" Ἥξει ἣ Ὃ- 
δυσσεὺς, t ὅσον οὐχ ἤδη. ἤδη “πρὸ QM 
yov , xal οὐκ εἰς μακράν. VH 

4 Δριμύ τε καὶ τιταγῶδες Y Κα- 


Sol. V. 

9 Ἐμβεβροντημένος) T pat. ἐξη- 
xxbec. G. 

13 ᾿Απαγορεΐσαιμι) ᾿Απαρνή- 
capa, V. 

ibid. Διασπώμενος ὑπὸ τῶν M- 


ταπληχτιχὺν χαὶ φοβερὺν ἀπὸ τῶν 


, yov) "Ya5 διαφορῶν δοξῶν ἀγθελ- 
Τιτάνων. Τιτᾶνες δὲ οἱ παλαιοὶ 


χόμενος. Υ. 

rata quippe ifta mea peregrinatio aliquantum illos com- 
tfnoverat; & exípeCtabant , omnes non ita multo poft ad- 
venturos homines eodem modo alatos. luppiter autem , 
terribili me acerboque ὅς Titanico vultu intuens, 

Dic, inquit, quis «s? unde vim? quae patria? quique parentes ? 
Ego vero, his auditis, parum aberat, quin mortem prae 
metu oppeterem. Adítabam tamen obftupefactus , & a ma- 
ieftate vocis attonitus. Tempore autem cum receciffem 
animum , enarro diferte omnia, re ab initio inde repetita , 
quam cuperem füblimia edifcere, ut vener'm ad philofo- 
phos, ur pugnantia dicentes audiverim, ut fermonibus il- 
lorum diftra&us animum defponderim , tum commentum 


seum deinceps, & alas, & reliqua ad coelum ufque omnia 
Lucian, Vol. VII 


23. 


3$ Jd; aw τ 3E NE 


μέχρι πρὸς τὸν οὐρανόν. ἐπὶ πᾶσι δὲ προσέθηκα. τὸ τὰ ὑπὸ 7/6 
σελήνης ἐπεσταλμένα. μειδιάσας δ᾽ οὖν ὁ Ζεὺς, καὶ μι- 

2 ἐπανεὶς τῶν ὀφρύων, Τίὰ ἂν λέγοις, φησὶν, [του 
πέρι καὶ ἘΦιάλτου, ὅπου καὶ δίδιππος ἐτόλμησεν ἐς 
τὸν οὐραινὸν ἀνελθεῖν: 3 ἀλλὰ γὺν μὲν ἐπὶ ξενίω σε κωλοῦ- 
μεν» ipd δὲ, Ἔφη » περὶ ὧν ἥκεις χρηματίσαντες. ἀπο- 
πέμψομεν. καὶ ἅμα ἐξαναστὰς, ἐβάδιᾷν s ἐς τὸ ἐπη- 
κοώτατον τοῦ οὐρανοῦ. καιρὸς yo 1y ἐπὶ τῶν εὐχῶν καθέ- 


3 ὝὙπανεὶς) ὝὙποχαλάσας. VW. 

ibid. Ti ἂν λέγοις φησὶ ᾿Ὥτου 
πέρι χαὶ Ἐφιάλτου) Ὥχτος καὶ Ἔ- 
φιάλτης ἐθέλυσαν eor el ὄντες 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνελθέϊν. V. In al- 
tero Voff. in Fol. fic: Kai Ἔφιάλ- 
TC οὐ) "τος χαὶ Ἐφιάλτης ἠθέλησαν 
εἰς qiy οὐραγὺν ἀνελθεῖν, χαὶ iion 
Opn ἐπιθέντες ἄλλο ἐπ' ἄλλο, ἀνέ- 
fana. ᾿Απόλλων πούτους ἐτόξευσ 
καὶ ὁ μὲν μῦθος οὗτος. à δέ γε ἀκ. 
λυγορία. οὗποι φυσιχοὶ φιλόσοφοι 
ὄγτες Θεσσαλοὶ ᾿Αλωέξως παὶιὸς zx 
πρῶτοι ἄναμετρε Ὧν ἐπειράθησαν τὰ 
τῶν οὐρανίων σώματα amb τὴς γὺς , 
ἐχρῶντο T£ τοῖς ὄρεσιν ὑψυλο τάξοις 


lo eos fagittis. confecit. Alleso- 
rice autem fic. 12726 xal ἜἘφιάλ- 
τῆς Phyfici Philofophi Thefüali, 
᾿Αλωέξως maióec , primi metiri co- 
nati funt diftantiam Lunae a ter- 

& Solis a Luna. At quoniam 
hoc contingit ἐξ ὀπτιχῆς ἐπιστή- 
pne, ipfa autem ex analogia 25- 
p£ hoc, ἃ ab umbra ab excelfis 
montibus ἡλίου ἀνίσχοντος ἀποβ- 
ῥεούσης" haec autem χατὰ Θεσσα- 
λίαν Spr altiffima, ἡ ^ Οσσα, τὸ Πή- 
^iv, ὃ ᾿"Ολυμπος, ex quorum 
umbra ἐδόχουν analogiam aliquam 
menfurae accipere: xai δὴ πρὸς 
τοῖς ἀκρωτηρίοις ἄν αμεγόντων ὀρέων 


τούτων TOU αναλογίζεσθαι τὴν σχιὰν, 
χαταχρημνισϑέντες ἀπώλοντο" hinc 
confidtum, montes hos compo- 
nentes, ut afícenfibile facerent 
coelum , ab Apolline fagittis con- 


Tit Θεσσαλίας εἰς τοῦτο, Xal τῇ ἐξ 
ἐχείγων 7X1, συνέβη δὲ αὐτοὺς ἐχεὶς 
θεν πεσεῖν xal ἀποθανεῖν᾽ ὅθεν xai 
ὁ μῦξος πέπλασται, ὡς ἱστορεῖ 
Aspu--. V. 

Ὥτος xal Ἐφιάλτης δεομάχοι — fixos. G. 
Ὄντες voluerunt in coelum afcen- 6 Χρυηματίσαντες) Διοιχκήσαν- 
dere, & fuperponentes montibus τες. V. 
monteseafcenderunt, donec Apol- 
Poft reliqua etiam Lunae mandata adiicio. Subridens autem 
Iuppiter, & remittens aliquantulum fupercilia , Quid dicas, 
inquit, de Oro & Ephialto, cum Menippus. etiam in coelum 
afcendere aufus fit? fed nunc quidem ad hofpitalem te coenam 
vocamus, eras vero operam de negotio tibi tuo dabimus , ac dein- 
de te dimittemus. Cum his dictis furgens ad eum coeli locum 
pergit, unde facillime exaudiri poffunt omnia. Tempus 


enim erat precum auZiendarum caufa aílidendi, Dum pro- 


——— Km 
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ξεσϑαι. Mera) τε προϊῶν, ἀνέκρινέ με περὶ τῶν ἐν τῇ 24 
γῇ πραγμάτων ᾿ τὰ ; πρῶτα μὲν ἐκείνω, πόσου VUV ὁ πυ- 
ρός ἐστιν ὥνιος ἐπὶ τῆς Ἑλλάδος: καὶ εἰ a Copa, ὑμῶν ὁ 
πέρυσι χειμὼν καθίκετο; καὶ εἰ τὰ λάχανα δεῖται πλείο- 
γος ἐπομβρίας: μετα δὲ ἢ ἠρώτα, εἴ τις ἔτι λείπεται τῶν 
ero Φειδίου, καὶ 0v ἣν αἰτίαν ἐλλίποιεν ᾿Αθηναῖοι τὰ 
Διάσιω τοσούτων ἐτῶν 5 καὶ εἰ τὸ Ὀλύμπιον αὐτῶν ἐπι- 
τελέσαι, διανοοῦνται; καὶ εἰ συνελήφέησαν οἱ τὸν ἐν Δω- 
δώνῃ νεῶν σεσυληκότες; ἐπεὶ δὲ περὶ τούτων ὠπεκρινά- 
μὴν, εἰπέ μοι, Νιένιππε; ἔφη, περὶ de s ἐμοῦ οἱ | ἄνθρωποι 
τίνα γνώμην ἔχουσι; τίνα; ἔφην, δέσποτα, ἢὶ τὴν εὐσε- 
εστάτην ; βασιλέα σε εἶναι πάντων Θεῶν; παίζεις 
ἔχων, ἔφη. τὸ δὲ Φιλόκωινον αὐτῶν ὠκριβῶς οἶδει, κἂν 


6 Τὰ Διάσια τοσούτων ἐτῶν) 


μαίων nuoc iate ἀγαλάμασι CUyAyT- 
Διάσια ἑορτὴ ᾿Αθήνυσιν, i ἣν ἐπετέ- 


ἐλάβετο τῶν ἔργων. Υ. ( Addunt 


λουν μετὰ τινὸς στυγνότητος, róov- 
πες ἐν αὐτῇ Διὶ Μειριχίῳ. πὸ δὲ 
᾿Ολύμπιον 6 ὅπερ ἐστὶν ἱερὺν τοῦ O- 
λυμπίου Abc ἐ £y ᾿Αθήναις, διὰ με 
γαλουργΐαν ἀπορούντων ᾿Αθηναίων 
χρημάτων eus Thy κατασχευὴν , 
σλέῖον τῶν τ' ἐτῶν παρέτειγε χτι- 
ξόμενον, ὡς xai ὃ ἐγ Κυζίκῳ yes , 
χαὶ οὐχ ἂν συνετελέσϑησαν 2 ἄμφω, 


Exc. G. £cixe δὲ τὸ ὄνομα τοῦ δια- 
σιαίνειν Te eic dad. ) 


8 Ἐν Δωδώνῃ νεὼν ), Aud tw πό- 
Α΄: ἐστὶ Θετταλίας | ἐγ ἢ ἱερὺν τοῦ 
Διὸς καὶ μαντέϊον. V. 


12 Παίζεις ἐ ἔχων; ἔφη) Ti: ἔχων 
φράσεως ἕνεχ χεῖται; μη ἐν qnaai 
vay. Φιλόκαινον δὲ εἶπεν, ὅτι ἀεὶ 


εἰ μὴ ᾿Αὐριαγὸς ὁ αὐτοχράτωρ Ῥω- φιλοῦσι τὰ ξένα. V. 


greditur, rogat me de his, quae in terra agantur? primo 
quidem illa, Quanti nunc fit in Graecia triticum ? & , 4n vehe- 
menter nos fuperiori anno hiems per[trinxerit ὃ & , Utrum pluribus 
imbribus indigeant olera? poftea vero interrogabat , Iumquis 
adhuc reliquus effet. de genere Phidiae? & , Quam ob caufam in- 
termitterent. Athenienfes. tot annis loviaba? & , Utrum Olym- 
pium fuum templum exaedificare cogitent ? & , Utrum compre- 
henfí effent , qui Dodonaeum templum fpoliaverant? De his cum 
refpondiffem, Dic mihi , inquit , Menippe , de me quid fentiunt 
homines? Quid , inquam , Domine, aliud , quam religiofrffimum 
illud , regem te effe omnium JDeorum ?. Ludjs tu. quidem , inquit, 
C 2 
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μὴ λέγῃς. T γάρ TP χρόνος, ὅτε καὶ "^ rie εδόκουν' 


αὐτοῖς» καὶ ἰατρὸς » 3 πάντα ὅλως ἦν ἐγὼ; μεσταὶ à δὲ 
Διὸς πᾶσαι μὲν ἀγυιοὶ, πᾶσαι δ᾽ ἀνθρώπων ἀγοραί. 
καὶ ἡ Δωδώνη τε καὶ ^ Ila λαμπραὶ, » καὶ περίβλε- 
πτο; πᾶσιν ἤσαν, ὑπὸ δὲ τοῦ καπνοῦ τῶν ϑυσιῶν, οὐδὲ 
ἀναβλέπειν μοι δυνατόν" εξ οὗ δὲ ἐν Δελφοῖς μὲν ᾿Απόλ- 
λῶν τὸ μαντεῖον κατεστήσατο, ἐν Περγάμῳ δὲ τὸ ἰα-- 
τρεῖον, ὁ Ἀσκληπιὸς, καὶ τὸ Βενόδίδειον € ἀγῴετο ἐν Opens 
καὶ τὸ ᾿Δνουβείδιον 8 ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ τὸ ᾿Δρτεμίσιον i ἐν 
Ἐφέσῳ, ἐπὶ ταῦτα μὲν ὥπαντες ϑέουσι, καὶ πανηγύ- 
ρέις ἀνάγουσι» καὶ à ἑκατόμβας παριστῶσιν » ἐμὲ δὲ ὥ ὧσ- 
περ παρηβηκότα à ἱκανῶς τετιμηκέναι νομίζουσιν, ἃ ἂν διῶ 
πέντε ὅλων ἐτῶν ϑύσωσιν $ ἐν Ὀλυμπίᾳ. τοιγαρουν ψυ- 
χροτέρους ἄν μου τοὺς βωμοὺς ἴδοις τῶν 1] λάτωνος νό- 


4 Ἢ Thea) ' Ἔνθα ἐτελεῖτο τὰ 
"Os ὑμπία eic τιμὴν τοῦ Διός V. 
-- Pifa urbs Elidis Peloponnefi, 
in qua templum Olympii lovis, 
& certamen quinquennale , quod 
Hercules infütuit, ut ait Pinda- 
rus. 6. 

13 Τοιγαροῦν ψυχροτέ ἔρους)᾽ Επεὶ 
χαὶ οἱ Πλάτωνος γόμιοι Wy γράμμασι 


ἐόγοις, χαὶ ἡ ^ πολιτεία ἐν πλάσμασι 
λόγων, ὑσαύτως χαὶ οἱ Χρυσίππου 
συλλογισμοὶ σοφισματάδεις ἢ ὄγτεςς 
χαὶ οὐδὲν ἧττον τῶν Πλάτωνος γό- 
μων TO Ns ρειῶδες ἐπιφαίνοντες, ἀρ- 
γοὶ χεῖνται xal ἀνεπίσχεαικαι, pr 
δενὸς ἀνθρώπων μεταχειρίζεσθαι τού- 
τους προθυμουμένου, Ji& τὸ ἀνωφε- 
λές τε χαὶ ἄχαρπον. V. 


Quam novarum rerum fludioff fint, accurate novi, etfi non di- 
cas. Fuit enim quondam tempus , cum δ᾽ divinus ipfis viderer, & 
medicus , 6 ego e[fem in univerfum omnia : compita plena Io- 
vis, fora tum Iovis omnia plena: ac Dodona & Pifa fplen- 
didae confpicuaeque erant omnibus , prae fumo autem facrificio- 
rum nec profpicere poteram. Ex quo vero tempore Delphis quidem 
Apollo divinandi officinam. confltuit, Pergami autem fanandi 
"Aefculapius, & Bendideum factum in Thracia , & Anubideum in 
Aegypto, & Epheft Dianeum; ad. illa currunt omnes, & cele- 
britates agunt, & hecatombas flatuunt : mihi vero tanquam decre- 
pito fatis habitum. honoris putant, f£ quinque folidis annis inter- 
letis facrificent mihi Olympiae. Quare frigidiora mea altaria νἱ- 


' 
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Ν ^ ^ ^ 97) 
μων». ἡ τῶν Χρυσίππου συλλογισμῶν. 'Γοιουτ᾽ erro 25 
5 / , N x Ld DN 
διεξιόντες, ἀφικνούμεθον ἐς τὸ χωρίον, ενθα edes οὐτὸν 
/ Dl ^ 2d. ^ 9 2 D T «Ὁ 
κιωθεζόμενον διοκουσι τῶν εὐχῶν. ϑυρίδες 6€ v7 ety ἑξης; 
- ^ , ^ Á^ 57 
τοῖς στομίοις τῶν φρεάτων ξοικυῖωι, πώματου ἔχουσαι: 
« », » , u 
καὶ παρ᾽ ἑκάστῃ θρόνος ἔκειτο χρυσοῦς. καθίσας οὖν 
« NUNT NS ^ Á^ c V NL Ν N ^ 
£UTOV ἐπὶ τῆς πρωτῆς ὁ Ζεὺς, καὶ ἀφελων τὸ πωμῶ- 
m , ΄ € » 7 M 
παρεῖχε τοῖς ex opas ἑαυτόν. ηύχοντο δὲ 7rOWTc χόθε 
τῆς γῆς διάφορα Xe ποικίλα. συμπαιρακύ vate "yao καὶ 
αὐτὸς, ἐπήκουον euo, τῶν εὐχῶν" σῶν δὲ τοιοίδε, BO. 
Ζεῦ, βασιλεῦσαί μοι γένοιτο᾽ ὦ Ζεῦ, τὰ κρόμμυώ μοι; 
ds ΝΊΚΗΝ / 2104 - Ν ^ ^ 
Quyau , καὶ τὰ atóp00a: ὦ Ζεῦ, τὸν. zr tiré pet μοι τὠχέως 
» Ὁ ie / M MA. Z/ A 
eurob awe. ὁ δέ τις ἂν Φαίη- ide κληρονομήσαιμι τῆς γυ- 
X » ? 7 ^os nd ^ Á 
ναικὸς » εἴθε λάβοιμι ἐπιβουλεύσας τῷ ὠδελῴῷ, γένοιτό 
^ N V ^ d , / . ^ 
poi waren τὴν δίκην, στεῴϑηναι τὼ Ολυμπίω. τῶν 
πλεόντων δὲ ὁ μὲν Βορέαν s ηὔχετο ἐπιπνεῦσαι, ὁ δὲ Νό- 
voy" ó δὲ γεωργὸς 1 ἥτει ὑετὸν, ὁ δὲ κναφεὺς ἥλιον. ἔπώ- 


deas Platonis legibus, aut fyllogifmis Chryfippi. Haec talia.quae- 
dam collocuti pervenimus ad locum, ubi affidentem illum 
preces audire oportebat. Erant autem feneftrae deinceps pu- 
teorum orificiis fimiles, habentes opercula: & ad unam- 
quamque fella aurea pofita. Ad primam harum affidens 
Iuppiter, remoto operculo precantibus fe dabat. Orabant 
vero undique terrarum diverfa & varia. Ego enim ipfc 
quoque capite admoto. preces fimul audiebam. Erant vero 
eiufmodi: luppiter, regnare milit contingat! luppiter, cepae mihi 
na[cantur & allia! Iuppiter, pater mihi mox moriatur ! Alius qui- 
dam diceret: Utinam heres fim. uxoris! utinam lateam , dum 
ἤγμο fratri. infidias !| contingat mihi caufam vincere , coronari 
Olympia! Navigantium vero unus Boream adípirare roga- 


bat, alter vero Notum. Agricola pluviam petebat, folemi 
C 5 


26 


38 LWÜO C ἘΝ NOSE 
κούων δὲ ὁ Ζεὺς, καὼ τὴν εὐχὴν ἑκάστην ὠκριβῶς ἐξετά- 
ζων- οὐ πάντα ὑπισχνεῖτο 

᾿Αλλ᾽ $ ἕτερον μὲν ἔδωκε πατὴρ, ἕτερον δ᾽ ἀνένευσε. 
τὰς μὲν γὰρ δικαίας τῶν εὐχῶν: προσίετο ἄνω διὰ τοῦ 
στομίου, καὶ ἐπὶ τὼ δεξιὰ κατετίθει φέρων. τὰς δὲ ἂνο.. 
σίους, ἀπράκτους αὖθις ἀπέπεμπεν. ἀποφυσῶν κάτω, 
ma μηδὲ πλησίον γένοιντο. τοῦ UA ἐπὶ μιᾶς δέτινος 
εὐχῆς. καὶ ἀποροῦντα αὐτὸν / ἐϑεασώμην. δύο γὰρ ὠνδρῶν 
τἀναγτίω εὐχομένων, καὶ τὰς icag “υσίας v ὑπισχνου- 
μένων, οὐκ εἰχεν ὁποτέρῳ μᾶλλον ἐπινεύσειεν αὐτῶν" 
ὥστε δὲ τὸ ᾿Ακαδημαϊκὸν i ἐκεῖνο ἐπεπόνθει » καὶ οὐδέν τι 


ἀποφήνασϑαι δυνατὸς ἢ ἤν, ὡλλ᾽ ὥσπερ ὃ AUTE $7 5i- - 


χεν ἔτι καὶ διεσκέπτετο. Ἐπεὶ δὲ ἱκανῶς ἐχρημάτισε 
ταῖς εὐχαῖς, ἐπὶ τὸν ἑξῆς μεταβὰς Θρόνον, καὶ τὴν δευ- 
τέραν Θυρίδα » κατακύψας, τοῖς ὅρκοις ἐσιχόλαξξ καὶ τοῖς 


σι , -" , mA 
1t Τὸ ᾿Ακαδημαϊχὸν ἐχεῖνο ἐπες υῤῥωνείων ἀχοῦσαι ἐν ταῖς Uct- 
, e Ld t 
m9). Ox ἀχριβῶς Th» "ÁxaÓw- τστυπώσεσιν. ἔπασχον γοῦν τοῦτο Vm 
^ , , ᾽ 
μίαν τοῖς Πυῤῥωνείοις ἤτοι Ἔφεχτι- τὺς ἐσοσϑενίας τῶν ἀντιπάλων λό- 


χοῖς ἀπονέμεις, ΔΛουχιανέ» ἀντιόια- y^" ; οὐχ ἔχοντες ὁποτέρῳ παρά- 
&TÉAXOyTAL yxp τούτοις si ἐξ "Àxa- σχοιεν αὐτοὺς εἰς συγχατάϑεσιν, 
δημίας" ὡς αὐτῶν ἐστιν ἐχείνων τῶν — V. 

fullo. Audiens vero fuppiter, precibus fingulis accurate 
examinatis, non pollicebatur omnia; 

Verum propitius pater hoc dedit , abnuis. illud. 

Iuftas etenim preces furfum admiffas per feneftellam repo- 
nebat ad dextra : nefarias autem infe&tas deorfum flando re- 
mittebat, ut ne quidem prope coelum venirent. In unis ve- 
ro precibus dubium illum vidi. Duobus enim viris contra- 
ria petentibus & hoftias pollicentibus aequales, non habe- 
bat, utri illorum magis annueret. Itaque illud Academicum 
ufu ei venit, neque quidquam poterat pronuntiare; fed 


Pyrrhonis inftar , fuftinebat fe adhuc & difpiciebat. Cum. 


autem fatis operam dediffet precibus, in proxiimam tranfit 
fellam , ad feneftram alteram , admotoque capite , iuriiuran- 
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ὀμνύουσι. χρηματίσας δὲ καὶ τούτοις, x τὸν Ἐπικού- 
ρέιον “Ἑρμόδωρον ἐπιτρίψας. μετεκαιθέξετο ἐπὶ τὸν ἑξῆς 
Θρόνο. κλῃδόσι, καὶ Φήμαις, καὶ οἰωνοῖς, προσέξων. 
εἶτ᾽ ἐκεῖθεν ἐ ἐπὶ τὴν τῶν ϑυσιῶν ϑυρίδαι pert δ ἧς ὁ 
aL ἀνιὼν ἀπήγγελλε τω 2 Nui τοῦ ϑύοντος ὃ ἑκάστου 
τοὔνομα. ἀποστὰς δὲ τούτων, προσέταττε τοῖς ἀνέμοις, 
καὶ ταὶς ὥραις , & δεῖ ποιεῖν" Τήμερον παρὰ Σ κύϑαις 
ὑέτω, παρὰ Λίβυσιν ἀστραπτέτω, παρ᾽ Ἕλλησι yi- 
Φέτω, σὺ δὲ ὁ Βορέας, πνεῦσον ἐν Avi σὺ δὲ ὁ Né- 
τος; ἡσυχίαν ἄγε, ὁ δὲ Ζέφυρος τὸν ᾿Δδρίαν dieu pai 
γέτω, καὶ τῆς “χαλάφις o ὅσιον μέδιμνοι χίλιοι διωσκεδα- 
σϑήτωσαν ὑ ὑπὲρ Καππαδοκίας. ᾿Απάντων δὲ ἤδη σχεδὸν 
αὐτῷ Ὁ διῳκημένων, à ἀπύήειμεν ἐς τὸ συμπόσιον. δείπνου γὰρ 
304 καιρὸς ἦν, καί με ὃ Espere παραλαβὼν» κοωτέκλινε 
παρὰ τὸν Haya; καὶ τοὺς Κορύβωντας. καὶ τὸν Λττιν, 
καὶ τὸν Σαβάξιν, τοὺς μετοίκους τούτους καὶ ἀμφι- 
βόλους ϑεούς. καὶ ὥρτον δὲ ἡ Δημήτηρ παρεῖχε » καὶ 
τό Τοὺς μετοίκους) Ἔξ ἀνθρώπων γὰρ οὗτοι Seol ἐνομίσϑησαν. V. 


do vacavit & iurantibus. Ubi his quoque fe praebuiffet, & 
Hermodorum Epicureum obtriviffet, in proximam fellam 
tranfür, ut ominibus, & vocibus, & auguriis attenderet. 
Tum inde ad facrificiorum feneftram tranígreffus eft, per 
quam aícendens fumus renuntiabat Iovi facrificantis uniuf- 
cuiufque nomen. His perfun&us , ventis atque tempeftati- 
bus quid faciendum effet iniunxit : ZZodie apud Scythas pluat , 
apud Libyes fulguret, apud Graecos ningat: tu, Borea, flato per 
Lydiam; tu, Note , quietus eflo ; Zephyrus autem fluctibus agat 
"Adriam: 6 grandinis mille circiter medimni fpargantur per Cap- 
padociam. Omnibus fere ab illo peractis , ad convivium abii- 
mus. Iam enim coenae tempus erat: meque affumtum Mer- 
curius affidere iuffit apud Panem , & Corybantes , & Attin , 
δὲ Sabazium, inquilinos illos. & ancipites Deos. Hic pa- 
C 4 
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ὃ ὁ Διόνυσος οἶνον. κοὶ ὁ Ἡρακλῆς κρέα, καὶ μύρτα: A 

Φροδίτη , καὶ ὁ Πσειδὼν punica. ἅμα. δὲ καὶ τῆς 
PM. ἡρέμιοι καὶ τοῦ νέκταρος τ παρεγευόμην. ὁ γὰρ 
βέλτιστος Γανυμήδης , ὑπὸ Φιλανθρωπίας. » £i ϑεάσαιτο 
ἀποβλέποντά ποι τὸν Δία, κοτύλην ἂν ἢ καὶ δύο τοῦ 
νέκταρος ἐνέχει μοι φέρων" οἱ δὲ Sei ὦ ὡς Ὅμηρός που 
λέγει, καὶ αὐτὸς οἶμαι , καθάπερ ἔγω τάκειϊ ἐτεθεαμένος, 
οὔτε σῖτον ἔδουσιν, οὔτε πίνουσιν αἰδοπα οἶνον, ἀλλὼ τὴν 
ἀμβροσίαν παρατίθενται , καὶ τοῦ νέκταρος μεϑύσκον- 
ται; μάλιστα δὲ ἥδονται σιτούμενοι τὸν ἐκ τῶν ϑυσιῶν 
καπνὸν αὐτῇ κνίσσῃ ἀνηνεγ μένον. καὶ τὸ αἷμα δὲ τῶν 
ἱερείων, ὃ τοῖς βωμοῖς οἱ ϑύοντες περιχέουσιν. ἐν δὲ τῷ 
δείπνῳ, 0, τε ᾿Απόλλων ἐκιθάρισε, καὶ ὁ 2. Avec κόρ- 
daxa. ὠρχήσατο, καὶ a; Morea ἀναστάσαι 746 T£ 


Ἡσιόδου GQeoyovías ἤσαν «AV » καὶ τὴν πρώτην, any 


1 Mipra) 'O χαρπὸς τῆς μυρ- τι Aj; χνίσσυ) Σὺν αὐτῷ τῷ 
civic: V. Abre. V. 

7 Kai αὐτὸς) Ut Homerus, fic & 13 Καὶ ὁ Zen. χόρδαχα) Κόρδαξ 
Menippus τὰ οὐράνια εἶδε. Et ut ἐστὶν ἡ μετὰ μέ ἔθος ὄρχησις. ὟΣ 
Menippus , fic €& Lucianus βαμο- 15 Καὶ τὴν πρώτην ὠδὲὴν) Τὸ, 
λύχος. G. ἄριστον μὲν ὕδωρ. V. 


nem miniftrabat Ceres, & Bacchus vinum , & carnes Her- 
cules, & myrta Venus, & Neptunus maenas. Simul vero 
etiam ambrcfiam & ne&ar clanculum guítavi. Optimus 
enim Ganymedes, humanitate du&us , fi qua defpicientem 
animadverteret lovem , corylam unam aut duas etiam ne- 
&aris mihi infufas ferebat. Dii vero, ut alicubi dicit Home- 
rus, qui & ipfe, puto, non minus quam ego, ifta vide- 
rit, nec frumento vefcuntur, nec vinum bibunt nigricans , 
fed apponitur ipfis ambrofia , ὃς nectare inebriantur : maxi- 
me autem dele&antur, fi pro cibo hauriant aícendentem 
cum nidore victimarum fumum, & fanguinem hoftiarum , 
quem altaribus facrificantes affundunt. In coena porro ci- 
thara canente Apolline cordacem faltavit Silenus , furgen- 
tefque Mufae Hefiodi de nativitate Deorum carmina , & 
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τῶν ὕμνων τοῦ ΠΙνδάρου. καπειδὴ κόρος ἤν, ἀνεπαυό- 
μεῤω ὡς εἶχεν ἕκαστος, ἱκανῶς ὑποίβείβρεγ μένοι. 
ἤΛλλοι μὲν pa Θεοί τε καὶ ἀνέρες ἱπποκορυστοῦ 
Εὐδὸν παννύχιοι, ἐμὲ δ᾽ οὐκ ἔχε νήδυμος ὕπνος. 
ἀνελογιζόμην γὰρ TM μὲν καὶ ἄλλω, μῶλλον δὲ 
ἐκεῖνο. πῶς ἐν τοσούτῳ Vise) ὁ ᾿Απόλλων οὐ QU& πώ- 
γωνα, ἢ πῶς γίνεται" νὺξ ἐν οὐρανῷ, τοῦ ἡλίου παρόντος 
ἀεὶ, καὶ συνευωχουμένου. τότε μὲν οὖν μικρόν τι κατέ- 
δαρθον. ἕωξβεν δὲ διαναστὰς ὁ 6 Ζεὺς προσέταττε κηρύττειν 
ἐκκλησίαν. Kus; παρῆσαν ἅπωντες, ἄρχεται AC 
yar Τὴν μὲν αἰτίαν τοῦ ξυναγαγεῖν ὑ ὑμᾶς ὁ χθιζὸς οὗ- 
τος ξένος παρέσχηται" πάλαι δὲ βουλόμενος ὑ ὑμῷ κοινώ- 
σασϑωι περὶ τῶν Φιλοσόφων , μάλιστά ys ὑπὸ τῆς σε- 
AA καὶ ὧν ἐκείνη μέμφεται, προτρωπεὶς ἔγνων Tit 
xér ἐπὶ πλεῖον παρατεῖναι τὴν διάσκεψιν. γένος γάρ τι 
ἀνθρώπων ἐστὶν, οὐ πρὸ πολλοῦ τῷ βίῳ ἐπιπολάζον, ἃ &p- 


2 Ὑποβεβρεγμένος ) 'Avri τοῦ 8 Κατέδραθον ) ( Lege κατέδερ- 
μεθύων. V. 82r) Κατεχοὶμήθαν. G. 


primum hymnorum Pindari nobis canebant. Cum fatias ef- 
fet, unufquifque, ut erat, acquievimus, bene madidi. 

"Ac reliquos pariter mulcet Divofque homine[que 

Tota nocle quies: fed me fugit alma volentem , 
qui cogitarem tum multa alia, tum prae ceteris illa, quo- 
modo in tanto tempore Apollo barbam non gignat? aut quo- 
modo nox fiat in coelo , praefente femper fole, & una epu- 
lante. Poft paulum obdormiícebam. Mane autem furgens 
Iuppiter praeconio vocari concionem iubet. Et praefenti- 
bus omnibus dicere incipit: Caufam vos convocandi he[lernus 
hic nofler hofpes praebuit. Cum autem olim voluerim communicare 
vobifcum de philofophis , maxime a Luna , illiufque querelis in- 
eitatus decrevi non diutius illam deliberationem differre. Eft enim 
hongnum genus, nom ita diu feculo fpumae in[lar innatans , pi^ 
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γὸν» Φιλόνεικον, κενόδοξον, ὀξύχολον , ὑπόλεχνον. ὑπό- 
μωρον, τετυφωμένον, ὕβρεως ἀνάπλεων». καὶ wa, xal 
“Ὅμηρον εἴπω, ἐτώσιον aae à ἀρούρης. οὗτοι τοίνυν εἰς 
συστήματα διαιρεθέντες. καὶ διαφόρους. λόγων λαβυ- 
ρίνβους ἐπινοήσαντες, οἱ μὲν Στωϊκοὺς ἐ ὠνομώκασιν. οἱ 
& ᾿Ακαδημαϊκοὺς, οἱ δὲ Ἐπικουρείους, οἱ δὲ ΤΠ]|εριπατης 
τικοὺς, καὶ ἄλλα πολλῷ γελοιότεραι τούτων. ἔπειτα δὲ 
ὄνομα σεμνὸν τὴν ἀρετὴν περιθέμενοι, καὶ τὰς ὀφρὺς 
ἐπάραντες » καὶ πώγωνας ἐπισπασάμενοι περιέρχονται 
ἐπιπλάστῳ σχήματι κατάπτυστω, θη περιστέλλοντες, 
ἐοικότες μάλιστα τοῖς τρωγικοὶς ἐκείνοις ὑποκριταῖς, ὧν 

ἣν ἀφέλῃς, TÀ προσωπεῖα » καὶ τὴν χρυσόπαστον ἐκείνην 
στολὴν, τὸ καταλειπόμενόν ἐστι γελοῖον, ἀνθρώπειον 
ἑπτὼ δροχμῶν ἐς τὸν ἀγῶνα pep d a aevo, Τοιοῦτοι 
δὲ ὄντες, ἀνθρώπων μὲν ἁπάντων κατ Φρονοὺσι, περὶ 
ϑεῶν δὲ ὡλλόκοτα δεξέρχονται, κ » καὶ συνώγοντες εὐεξα- 


σ΄ὠτητα μειρώκια » τήν τε πολυθρύλ). τον ἀρετὴν τρώγω- 


ι Ὑπόμορον) Δυσϑανόντα. ἡ. 2 Τετυφωμένον) Ὑπερήφανον. V 
YI ᾿Εοικότες) Γραι. ἐμφερεῖς, G 


grum , contentiofum , inanis gloriae cupidum , iracundum , gulae 
obnoxium , (lol'idum , inflatum , contumeliofum , ut Homerico ver- 
bo utar, Telluris inutile pondus. E? ergo in turmas divift , ex- 
cogitatis diverfts difputationum labyrinthis , alii Stoicos fe voca- 
runt, alii Academicos , Epicureos alii , alii Peripateticos , & aliis 
nominibus multo etiam magis ridiculis, Deinde circurnpoftto fibi 
auguflo virtutis nomine , fuperciliis fublatis , demiffis barbis , cir- 
cumeunt fito habitu defpuendos mores occultantes , fimiles maxi- 
me Tragicis illis a&oribus , quorum ff perfonas auferas , & ami- 
&um illum auro intextum , quod relinquitur ridiculum quiddam eft , 
homuncio feptem drachmis ad certamen illud conduttus. Tales ve- 
ro cum fint, homines quidem omnes contemnunt , de Dus autem. 
abfurda narrant , conduttifque adolefcentulis ad. decipiendum op- 
portunis , cum virtutem illam multis (ermonibus tritam. tragico. 
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δοῦσι, xai τὰς τῶν λόγων iii ἐκδιδάσκουσι" καὶ 
πρὸς μὲν τοὺς μαϑητὰς ἘΣΤῸΝ &d καὶ σωφροσύνην 
ἐπαινοῦσι, καὶ πλούτου καὶ ἡδονῆς κατωπτύουσι; μόνοι 
δὲ xci xal € ἑαυτοὺς γενόμενοι» τί ἂν λέγοι τις, ὕσω μὲν 
ἐσθίουσιν ὅσα δὲ ἀφροδισιάζουσιν - ὅπως δὲ περιλείχου- 
σι τῶν ὀβολῶν τὸ τον ῥύπον; τὸ δὲ πάντων δεινότατον. 6 oTi 
μηδὲν αὐτοὶ μῆτε κοινὸν, μήτε ἴδιον ἐπιτελοῦντες, ὠλλ᾽ 
ἀχρεῖοι καὶ περιττοὶ καθεστῶτες, Οὔτε ποτ᾽ ἐν πολέμω 
ἐναρίθμιοι, οὔτ᾽ ἐνὶ βωλῇ' ὅμως τῶν ἄλλων κατηγοροῦ- 
σι, καὶ λόγους τινὰς πικροὺς συμφορήσαντες, καὶ λοι- 
δορίας τινος ἐκμεμελετηκότες, ἐπιτιμῶσι, xd λοιδοροῦ- 
σι τοῖς πλησίον. καὶ οὗτος αὐτῶν τὰ πρῶτα Φέρεσιϑωι 
δοκεῖ, ὃς ἂν μεγωλοφωνότατός τε 9, καὶ ἰταμώτατος 5 
καὶ πρὸς τὰς βλασφημίας ϑρασύτατος. Καίτοι Τὸν διο:- 
τεινόμεενον αὐτῶν; καὶ βοῶντω, x κατηγοροῦντα, τῶν 
ἄλλων, " £n» Σὺ δὲ δ τί πράττων τυγχάνεις; ἢ τί 
φῶμεν πρὸς Θεῶν σε πρὸς τὸν βίον συντελενν; Φαίῃ ἂν. 
16 Ἢν ἔρ») Ἐὰν ἐρωτήσης. G. 
elamore praedicant , tum difputationes edocent , quae exitum non 
habent. Et apud difcipulos quidem tolerantiam femper & tempe- 
rantiam laudant, divitiafque & voluptatem. defpuunt : foli vero , 
& fibi cum funt relié, quid dicat aliquis, quae edant , quam ve- 
nerem exerceant , ut fordes delingant obolorum! Graviffrmum ve- 
ro omnium hoc e(l , quod ullos ipfí neque communem rem ne- 
que fuam conferentes in. medium , fed inutiles δ’ fupervacana , 
Non habiles bello , non confultantibus apti, tamen accufant 
reliquos ; € fermonibus quibufdam amaris congeflüis , maledi&ía 
quaedam meditati , increpant , & reprehendunt alios: atque ille in- 
ter ipfos ferre primas videtur, qui & vocaliffimus ftt , δ᾽ impudex- 
nffimus , & ad maledicta audaciffimus. AAtqui ft eum , qui conten- 


dit & clamat , € accufat alios , interroges , Tu vero quid agis? 
aut quid te dicamus, dic per Deos , ad vitam conferre? Zi- 


3t: 
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y * ἘΝ . [54 A n 
εἰ τὸ δίκαια καὶ alo ϑέλοι λέγειν, ὅτι πλεῖν pg sy 
γεωργεῖν οἤ | στρατεύεσιϑαι, ἤ ἡ Tio, τέχνην μετιέναι Tip 
τὸν εἰνωί pu dut κέκρωγαω δὲ ε, καὶ αὐχμῶ À καὶ ψυ- 
χρολουτώ, καὶ ἀνυπόδετος τοῦ | χειμῶνος περιέρχομαι" 


Ἅ 
καὶ ὥσπερ e ὁ Maec, τὸ τὼ ὑπὸ τῶν ἄλλων γιγνόμενω συ-. 


κοφαντῶ" καὶ εἰ μὲν τις ὠψώνηκε τῶν πλουσίων. σολυ- 
τελῶς s ᾽ ἡ ἑταίρων ἔχει » TOUTO πολυπραγμονῶ » καὶ ἄγα- 
νακτῶ. εἰ δὲ τῶν Φίλων τις ἢ € ἑταίρων κατάκειται νοσῶν, 
ἐπικουρίας τε καὶ ϑεραπείας δεόμενος, ἀγνοῶ. τοιαυτω 
μέν ἐστιν ἥμιν» e) 2 Θεοὶ, TAUTA, τὰ ϑρέμματα. Oi δὲ δὴ 
᾿Ἐπικούρειοι αὐτῶν λεγόμενοι; μάλω δὴ καὶ ὑβρισταί 
εἰσι» καὶ οὐ μετρίως ἡμῶν καθάπτοντοι » μήτε ἐπημελεῖ- 
c Oa τῶν ἀνθρωπίνων λέγοντες τοὺς Θεοὺς, μήτε ὅλως 
τὼ γιγνόμενα ἐπισκοπεῖν, ὥστε ὥρω ὑμῖν λογίξεσϑαις 
διότι ἣν ἅπαξ οὗτοι πεῖσαι τὸν βίον δυνηθῶσιν . οὐ με- 
τρίως πενήσετε. τίς yao ἂν ἔτι ϑύσειεν ὑμῖν; πλέον οὐ- 


Ὃ Μῶμος) Τοῦτον τὸν Μῶμον ὃ Λουχιανὸς Sev ὑποτίθεται μεμφό- 
a i^ bs P δι 
gevoy τὰ ὑπὸ τῶν S:üy γενόμενα. V. 


cat fane , fi iufla & vera velit dicere, Navigare quidem , aut 
agrum colere, aut militare, aut artem quamcunque tracta- 
re, fuperfluum mihi videtur: fed clamo , & íqualeo , & 
frigida lavor, & nudis pedibus per hiemem circumeo, & 
velut Momus, quae ab aliis fiunt , ea calumnior. Er fi quis 
divitum fumtuofe obfonavit , aut meretricem habet , de hoc 
laboro atque indignor: fi vero amicorum aliquis aut fo- 
dalium decumbit aegrotus, auxilio & curatione indigens , 
ignoro. Tales funt nobis, Dii, iflae beluae. Illi vero eorum , 
qui Epicurei vocantur , vel maxime contumeliofi funt , nec medio- 
criter nos per[tringunt , nec curari res humanas dicentes a Düs, 
neque omnino, quae fiant , infpici. Itaque tempus efl, ut rationem 
harum rerum habeamus. Nam fi femel hi perfuadere feculo pote- 
runt, non mediocriter efurletis. Quis enim adhuc facra vobis fa- 
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SW τς, ^ ^ N N € ^ , e" 
ὃὲεν εξειν προσδοκῶν; & μὲν γᾶν ἡ σελήνη αἰτιώτῶι» 
, / ^ 4 P. ΄ v m 
πάντες ἠκούσωτε τοῦ ξένου yes διηγουμένου. πρὸς ταῦ- 
/ b N nd , VÀ zi N ΕἸ 
τὰ βουλεύεσιϑε ἃ καὶ τοῖς ἀνθρώποις γένοιτ᾽ ἂν ὠφε- 
zh ΝΑ L3 v LR, d 4 E; ^A m 
λιμώτωτω, καὶ ἡμῖν ὠὡσφαλεστατω. Vu OyTOG ταυτῷ 
nr v € 2 7 * v » AN , / 
TU Διὸς, ἡ ἐκκλησία διετεθιρύλλητο" καὶ εὐθὺς ἐβόων 
LA 4 Ὁ " 2 / 2v 2 N 
QUTOWTEG, κερώύνωσον, κωταζλεξζον, ET ITDIVOY, ἐς TO 
ntv 365 » Nx 7 t N 7 c ΄ [ay 
βάραθρον, ες Τὸν Τάρταρον ὡς τοὺς 1 ἴγαντας. ἡσυχίαν δὲ 
€ x * ; » ^ « / 
6 Ζεὺς elis ray yel, ἔσται ταῦτα ὡς βούλεσθε. 
Y x NS / » Z1 Y^ δὶ -ς Ἂς 
εΦη: καὶ πῶντες ἐπιτρίψοντωι αὐτῇ Oi eXTIU) πλήν 
ZA LE d » S£ Qr /, € / 
τόγε VUV &iyet4 , οὐ «J£ MAG κολασιϑδηήνωί TIVO s ἱερομηνίο Sy cuo 
E € » ^ , 7 NY N* 3 
ἐστιν» ὡς IC T€) μήνων τουτων τεττάρων; καὶ 704 τὴν €X&- 
, ΄ , Jj 5 ΕἸ ^ ἡ 
χειρίαν Ἐπηγγειλάμην. ἐς νγεωτώ οὖν ἀρχομένου ἤρος. 
AN ^ E ^ ^ ^ 
κακοὶ κακῶς ἀπολοῦνται τῷ σμερδωλέω κεραυνῶ. 
X Ν ΄ 459.» 7 “Ὁ , 
Η, καὶ κυανέῃσιν ἐπ᾿ ὀφρύσι νεῦσε Kooíav. 


y Διετεθρύλλητο) Θορύβου xai 


AN ; £* i 2 e “ 
b πέρυσι, τοῦ ὁὲ ἐγεστῶτος τὸ τῆτες, 
παραχῆς ἐπληροῦτο. V. 


τοῦ δὲ μέλλοντος, ἐς νέωτα. V. ( Eft 


11 Τὴν ἐκεχειρίαν) Ty πρὸς ὀλί- 
y εἰρήνην. V. 

12 ! Ec γέωτα ) Εἰς τὸ ἑξῆς, ἤτοι 
τὸ ἐπερχόμενον ἔτος. ἔστι δὲ χρόνου 


autem temporis adverbium futu- 
ri: praeteriti namque fignificati- 
vum τὸ πέρυσι" praefentis autem 


τὺ τῆτες" futuri, ἐς γέωτα. Haec in 
principio τοῦ Λεξιφάγους, G.) 
ciat , ff hoc nihil fibi profuturum [peret ? Quae quidem Luna ac- 
cufet , omnes heri , narrante hofpite, audiviflis. Ad haec iam, 
quae & hominibus utiliffima , & fecuriffima nobis fint , confulite. 
Haec ubi dixit Iuppiter, crebris concio vocibus períonuit , 
cum omnes ftatim clamarent, fulmina! combure! obtere! in 
barathrum! in. Tartarum ad Gigantes! Imperato rurfus filen- 
tio, luppiter, Erunt ifla , ut vultis , inquit, 6 omnes cum ipfa 
dialetfica peribunt. Verum, ut nunc efl , puniri quemquam nefas. 
Fefli enim , ut noflis, dies funt per menfes hofce quatuor: & iam 
imperavi iuflitium. Novo igitur anno , ineunte vere , mali male ter- 
ribili fulmine peribunt. 
Haec ubi di&a, fupercilis pater annuit atris. 


P 27,59 “ ΄ 
ἡλωτιχοὸν ἐπίῤῥημα TOU μέλλογτος, 
τοῦ μὲν γὰρ παρῳχημένου δηλωτιχὺν 
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34 Igi δὲ διοίσπου ταῦτω; iens μοι δοκεῖ» περιαιιρεθέν-- 
τά αὐτὸν τῶ πτερὰ». Wa, μὴ καὶ 2 ἔλθῃ ποτὲ, ὑπὸ 
τοῦ Ἑρμοῦ i ἐς τὴν γῆν κατενεχβήναι τήμερον. καὶ ὃ μὲν 
ταῦτα, εἰπὼν, διέλυσε τὸν σύλλογον. ἐμὲ δὲ ὁ ἰκυλλήνιος 
τοῦ δεξιοῦ ὠτὸς | ἀποκρεμάσας, περὶ ἑσπέραν xls κατέ- 
βηκε Φέρων ἐς τὸν ,Κεραωμεικόν., Amara ὁ ἀκήκοας, azray- 
τῶ: ὦ ἑταιρε: τὰ εξ οὐρανοῦ. ἄπειμι τοίνυν καὶ TOig ἐν 
τῇ ΠΙοικίλῃ περιπατοῦσι τῶν Φιλοσόφων, αὐτὰ ταῦτα 


, / 
εὐαγγελιουμονος. 

2 Τὰ πτερὰ) pes τί Tb Xa- σαῖς xai πάλιν; G. 
A áo», καὶ αὖϑις ἀναλαβέντα ἀετοῦ ,4Ὁ Κυλλήνιος) Eggs ὁ ἐν 
πτέρυγας καὶ γυπῶν ἀγαπτῆναι ταύ- Kunains τιμώμενος. V. 


De Menippo autem , ait , haec mihi placent. AAmputatis alis, ne. 
qua iterum huc veniat , a Mercurio hodie deferatur in terram. His 
dictis , concionem dimifit. Me vero Cyllenius dextra aure 
fufpenfum heri circa vefperam in Ceramico depofuit. Omnia 
audifti, Sodalis , 2//ata e coelo, omnia. Abeo iam , ambu- 
lantibus in Poecile philofophis bonum illum nuntium al- 
laturus. 
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AISZ KATHPEOPOYTYMENOTX 
H AIKAZTHDPIA. 


ZEYZ, ΕΡΜΗΣ; ΔΙΚΗ͂; IIAN; AOHNAIOZ, AAAOZ 
ΚΑΙ AAAOZ, AKAAHMIA; ZTOA, EIIIKOTPOX 
APETH, TPY9H, ΔΙΟΓΕΝΗΣ, PHTOPIKH, 
EYPOZ, ΚΑΙ AIAAOTOCZ. 


ΖΕΥΣ. (ἢ A A ἐπιτριβεῖεν. ὁπόσοι τῶν Φιλοσόφων 
παρὰ μόνοις τὴν εὐδαιμονίαν Φασὶν εἰναι τοῖς Θεοῖς, εἰ 
γοῦν Vern ὁ ὁπόσα τῶν ἀνθρώπων ἢ ἕνεκα πάσχομεν, οὐ;ς 
ἂν ἡμῶς τοῦ γέκταρος ἢ τῆς ἀμβροσίας ἐμακάριζον, 
Ὁμήρω πιστεύσαντες ἀνὸν τυφλῷ καὶ γόητι; μάκα- 
ρας καλοῦντι ἡ ἡμᾶς , καὶ τὰ ἐν οὐρανῷ διηγουμένῳ ; ὃς 
οὐδὲ τὼ ἐν τῇ γῇ καθορῷν ἐδύνατο. αὐτίκω γέ τοι ὁ μὲν 


ΕΘ ΑΘ ΡΒ 
SI IPCPH IG UM. AJ LA. 


IUPPITER, MERCURIUS, IUSTITIA, PAN, ATHENIENSIS, 
ALIUS ET ALIUS, ACADEMIA, STOA, EPICURUS, 
VIRTUS, MOLLITIES, DIOGENES, RHETORICE, 
SYRUS, ET DIALOGUS. 


- dup. EL Sen vero, quotquot philofophorum apud 
 folos felicitatem efle Deos contendunt. Si enim fciant , quot 
hominum caufa fubeamus moleftias; non fane ne&taris aut 
ambrofiae nos nomine beatos praedicent, Homero nimi- 
rum fidem habentes, caeco homini atque impoftori, bea- 
. tos vocanti nos, & coeleftia enarranti, qui neque videre; 
quae in terra funt , poterat. lam Sol quidem hice cuzru iun- 
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ἥλιος οὑτοσὶ» ζευξάμενος τὸ τὸ ὥρμα» πανημέριος τὸν οὐρα- 
νὸν περιπολεῖ» πὺρ ἐνδεδυκὼς ; καὶ τῶν ἀκτίνων ὥπο- 
ero, οὐδὲ & ὁσον κνήσασϑαι τὸ οὖς ; Qao; σχολὴν 
ἀγών. ἣν γάρ τι κῶν ὀλίγον ἐπιῤῥοθυμή, qa λάβῃ, à ἀφη- 
νιάσαντες οἱ ἵπποι; καὶ τῆς 0000 παρατραπόμενοι» Β κατέ- 
Φλεξαν τὰ πάντα. ἡ σελήνη δὲ ἄγρυπνος. καὶ αὐτὴ 


περιέρχεται; Φαίνουσα τοῖς κωμάζουσι, καὶ τοῖς api | 


ἀπὸ τῶν δείπνων i ἐπανιοῦσιν. ὁ ᾿Απόλλων τε αὖ πολυ- 
πράγμονα τὴν τέχνην ἐπανελόμενος.» ὀλίγου δεῖν τὼ ὦτα 
ἐκκεκώφωται πρὸς τῶν ἐνοχλούντων κατὰ χρείαν τῆς 


μαντικῆς" καὶ ἄρτι μὲν αὐτῷ ἐν Δελφοὶς ὃ ἀνοιγκαῖον € £i | 
you , μετ᾽ ὀλίγον δὲ εἰς Κολοφῶνα Θεῖ, nene) εἰς Ξάν- | 


Éoy μεταβαίνει, καὶ à δρομαῖος αὖθις εἰς τὴν Κλάρον, era | 


I 


εἰς Δῆλον, ἢ " εἰς Βραγχίδας, καὶ ὅλως, ἔνθα ἃ ὧν 7 πρό- | 


lcg πιοῦσα τοῦ ἱεροῦ νώμωτος , καὶ μασησαμένη 


τῆς δάφνης. καὶ τὸν τρίποδα διασεισαμένη, κελεύῃ "rapi 


€iya , ὄοκνον χρὴ αὐτίκω μάλω 7 cLDeT" τάναι συνείροντοῦ 


3 Κνήσασϑαι τὸ οὖς) Aurem 4 'Aemiácayrec) Τὸν xaX» | 


fcalpere. G. amoppisLayrec. V. 


&o per totum diem coelum obit, igni indutus, & reful-| 


gens radiis, neque tantum otii agens, quantum auri fcal- 
pendae, quod aiunt , fufficiat. Si enim vel paulüm per im- 
prudentiam remittat, excuffis frenis equi, & via defle&ten- 
tes, comburant omnia. Luna vero pervigil & ipfa cir- 


cumit , lucens comiffantibus , & intempefta nocte de coena. 


redeuntibus. Rurfus Apollo , negotiofam artem qui fibi de- 


legerit, parum abelt, quin obfurdefcat ab his, qui divina-. 


tionis indigentes negotium illi faceflunt: & iam quidem 
Delphis efie cogitur, paulo poft currit Colophonem , & 
inde Xanthum tranfit , tum curriculo rurfus Clarum, tum 
in Delum, aut ad Branchidas: & in univerfum , quocunque 
illum Antiftita, facro liquore poto, & commanía lauro , & 
commoto tripode, adefle iubeat, impigrum oportet con: 


BÓiS ACCUSATUS 49 
τοὺς χρησμοὺς ἢ οἴχεσιϑαι οἱ τὴν δόξαν τῆς τέχνης. ξῶ 
γὰρ λέγειν ὑπόσα ἐπὶ ὶ πείρῷ τῆς μαντικῆς ἐπιτεχνώντοι 
αὐτῷ . apa κρέω: καὶ χελώνας ἐς τὸ αὐτὸ εἰψοντες᾽ ὥστε 
εἰ μὴ: τὴν poa ὀξὺς v ἥν: κἂν ἀπήλθεν αὐτοῦ ὁ Λυδὸς κατα- 
γελῶν. ὃ μὲν γὰρ τΑ προληπ ον ὑπὸ τῶν νοσούντων &Vo- 
χλούμενὸος, ὁρῇ τε δεινὰ; Suyyéva τε ἀηδέων, t ἐπ᾿ ἀλ- 
λοτρίῃσί τ TÉ συμῴοραις ἰδίως καρποῦται Agree. τί γὰρ 
ἂν » εἰ τοὺς ἀνέμους Φυτουργοῖντας λέγοιμι » X07 παρει- 
πέμπωτας τὸ πλοῖο,» Xe τοῖς λυκμῶσιν ἐπιπνέοντας: 
ἢ τὸν ὕπνον ξπὶ πάντας πετόμενον, ἢ τὸν ὄνειρον μετὰ τοῦ 
ὕπνου , διανυκτερεύοντα.» καὶ ὑποφητεύοντα αὐτῷ; πάν- 
τὰ γὰρ TAUTA | ὑπὸ Φιλανθρωπίας οἱ Θεοὶ πονοῦσι, καὶ 
πρὸς ὁ τὸν ἐπὶ τῆς γῆς ors ἑκάστοις συντελοῦσι. Καίτοι 
TA μὲν τῶν ἄλλων μέτριαι" ἐγὼ δὲ αὐτὸς 9 πάντων βα- 
eios, καὶ πατὴρ, ὅσας μὲν ἀηδίας a ἀνέχομαι; ὅσω, δὲ 
πράγματα. ἔχω πρὸς τοσαύτως φροντίδας dignes s 
ᾧ πρώτα μὲν τὰ τῶν ἄλλων Θεῶν € ἐργώ ἐπισκοπεῖν 


feftim praefto effe, confuentem oracula, nifi velit perire 


fibi artis &loriam. Omitto enim dicere, quas ipfi artis ten- 


tandae caufa infidias ftruant, dum agninas carnes atque te- 
ftudines una coquunt, adeo ut nifi acutas nares haberet, 
derifo illo abiret Lydus. Aeículapius quidem , vexatus ab 
aegrotantibus , videtque afpera, & infuavia tangit, & ex 
alienis calamitatibus fuos haurit dolores. Quid vero fi ven- 
tos dicam , plantarum cultum adiuvantes , & navigia dedu- 
centes, ὃς adípirantes ventilantibus; aut advolàntem ad 
omnes fomnum ; aut fomnia, quae cum fomno pernoctant, 
& oracula illi fubiiciunt? Haec enim omnia Dii prae ho- 
minum amore elaborant, & ad vitam in hac terra fingulis 
conferunt. Et tamen reliquorum negotia mediocria. Ego ve» 
ro ipfe rex & pater omnium , quot iniucunda fuftineo ; 


quot negotia habeo, inter tot curas diftra&us? cui primum 
Lucian, Vol. VII, 
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ἀναγκαῖον, ὁπόσοι τι ἡ ἡμῖν συνδιαπράττουσι᾽ τῆς ἀρχῆς» 
ὡς μὴ βλακεύωσιν ἐ er αὐτοῖς' ἔπειτα δὲ καὶ αὐτῷ pu- 
pía ἄττα πράττειν, καὶ σχεδὸν ἀνέφικτα ὑπὸ Aevi: 
τήτος. οὐ γὰρ μόνον τὰ κεφάλαια ταῦτα τῆς dioi 
σεως, ὑετοὺς, καὶ χωλάξας;, καὶ πνεύματα, κεὶ ἀστρα- 
πὰς αὐτὸς οἰκονομησάμενος, καὶ διωτάξας, πέπαυμαει 
τῶν ἐπὶ | μέρους φροντίδων ἀπηλλαγμένος" ἀλλά 2 δεν 
καὶ ταῦτα μὲν ποιεῖν, ἀποβλέπειν δὲ xar τὸν αὐτὸν 
χρόνον QT AVE QUA E s καὶ πάντα ἐπ ισκοπῈν » ὥσπερ τὸν 
ἐν τῇ Νεμέᾳ βουκόλον, τοὺς κλέπτοντας, τοὺς ἐπορ- 
κοῦντας: τοὺς ϑύοντας, εἴ τις ἔσπεισε, πόθεν ἡ κνίσσω 
xoi ὃ καπνὸς ἀνέρχετω:» τίς γοσῶν ἣ πλέων ξκάλεσε" 
καὶ τὸ πάντων ἐπιπονώτωτον, ὑφ᾽ yd καιρὸν ἐν τε Ὁ- 
λυμπίω τῇ ἑκατόμβῃ παρεῖνωι, xe ἐν Βαβυλῶνι τοὺς 


2 Ὡς μὴ βλαχεύωσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς) Ἥρακλῆς vb» λέοντα φονεύσας, τὰ 


? Ávri τοῦ μετὰ ἀργίας da QUIE Νέμεα ἐπιτελεϊσξϑαι χατήρξατο, ἐν 
τες τῶν ἔργων Ἁἁπτωνται. τὸ γὰρ 


βλαχεύειν ἐπὶ τῶν μετὰ ρύψεως τι 
ἐπιτελούντων λέγεται. V. 

9 “Ὥσπερ τὸν ἐν τῇ Νεμέᾳ. βουχό- χύλοι ἀγρυπνότατοι xal φιλοπράγ- 
λον) Νεμέα ἐστὶ τόπος ἐν τῇ ἢ Κοριν- μονες ἧσαν, φόβῳ τοῦ μὴ πειθεῖν 
θιακῇ παρὰ Τρητὸν λεγόμενον, οὗ ὑπὸ τοῦ λέοντος τὰ βουχόλια. V. 
ipfa Deorum opera infpicere neceffe fit , quotquot imperii 
noftri aliquam partem nobifcum adminiftrant, ne quid ne- 
gligenter faciant; ac deinde fexcenta alia per me peragen- 
da, quae vix affequi propter tenuitatem licet. Non enim , 
cum illa tantum, quae ad fummam adminiftrationis perti- 
nent, pluvias, grandines, ventos, & fulgura ipfe difpen- 
favi atque ordinavi , quietus fum & particularibus curis li- 
ber: verum facere quidem ifta me oportet, fed eodem tem- 
pore ufque quaque refpicere ad omnia, ut illum in Ne- 
mea paftorem; ad fures , ad peierantes , ad facrificantes, fi 
quis libavit, unde nidor & fumus veniat, quis aegrotus 
aut navigans vocaverit? quodque omnium laboriofiffimum 
eft, eodem tempore adeffe Olympiae ad hecatombam , ὃς 


ταῦτῃ τὴ Νεμέα πρὸ τοῦ Hpax^» 
M , à , « 
τὸν λέοντα χατεργάσασιϑαι, οἱ βου- 
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πολεμοῦντας ἐπισκοπεῖν» καὶ ἐν Γέταις χαλαζῶν, καὶ 


ἐν Αἰθίοψιν exei a. τὸ δὲ μεμιψίμοιρον οὐδὲ οὕτω 
διαφυγεῖν peo, ἀλλὰ πολλάκις οἱ μὲν ἄλλοι Sof 
T£; καὶ ἀνέρες ἱπποκορυσταὶ, » εὕδουσι παννύχιοι τὸν Δία 
δὲ ἐμὲ, οὐκ ἔχει νήδυμος ὕ U7ryoc. εἰ γάρ σου καὶ μικρὸν 
ἐπινυστάξομεν, ἀληθὴς εὐθὺς ὁ 0 Ἐπίκουρος, ἀπρονοήτους 
ἡμᾶς ἀποφαίνων τῶν ἐπὶ γῆς πραγμάτων' καὶ ὁ κίν- 
δυνος οὐκ εὐκαταφρόνητος, εἰ ταῦτα οἱ ἄνθρωποι σι- 
στεύσουσιν αὐτῶ; ἀλλ᾽ ἀστεφάνωτοι μὲν ἡμῖν οἱ yaoi 
ἐσονται ἀκνίσσωτοι δὲ αἱ ἀγυιαὶ, ἄσπονδοι δὲ οἱ κρώ- 
τῆρες, ψυχροὶ δὲ οἱ | βωμοί; καὶ ὅλως ἄθυτω καὶ ἀκωλ- 
λιέρητα , καὶ ὁ λιμὸς πολύς. Τοιγαροῦν. ὥσπερ οἱ κυ- 
βερνήται, ὑψηλὸς μόνος ἐπὶ 7s πρύμνης ἕστηκα τὸ πή- 
δάλιον ἔχων ἐν TOV χεροῖν" καὶ οἱ μὲν ἄλλοι ἐπιβάται 
μεθύουσι, καὶ εἰ τύχοι, ἐγκαθεύδουσιν ἐγὼ δὲ d. ἄγρυ- 


2 Ἔν Αἰθίο im) Homericum — gero dairí* χαὶ τὰ ἑξῆς, Ody[f. T. 
hoc, ἀλλ᾽ ὁ μὲν Αἰθίοπας μετεχίαθε | (v. 22.) G. 
τηλάβ' Zovrac, Et mox, εἴθ᾽ ὅγε τέρ- 


Babylone ad infpiciendos bellieerantes, & grandinem de- 
mittere apud Getas, & epulari apud Aethiopes. Sed ne fic 
quidem effugere querelas facile eft: verum faepe, , 

Díque , equitefque viri dulcem per membra quietem 

Per no&em capiunt : noflros , lovis , almus ocellos 
Nondum fomnus habet. Si qua enim vel paulum conniveamus ; 
ilicet verus eft Epicurus , qui pronuntiat , rebus nos terre- 
ftribus nihil providere: nec contemnendum periculum , fi 
homines ifta illi credant; verum fine coronis ac vittis erunt 
nobis aedes , nidor nullus per compira , fine libamentis cra- 
teres , frigida altaria. In univerfum nec macCtabitur, nec li- 
tabitur, & fames multa ingruet. Quae cum ita fint, guber- 
natoris inftar excelfus folus fto in puppi, gubernaculum 
tenens manibus. Ac ve&ores reliqui ebrii funt, & forte 
dormiunt: at ego pervigil, cibi expers, pro omnibus 1z- 

a 
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7v καὶ ὥσιτος ὑπὲρ ἁπάντων μερμηρίζω κατὼ φρένα, 
καὶ xara ϑυμὸν; μόνῳ τῶ ὦ δεσπότης εἰ εἰναι δοκεῖν τετημῇ- 
μένος. Ὥστε ἡδέως ἂν ἐροίμην τοὺς φιλοσόφους, οὶ μό- 
γοὺυς τοὺς Θεοὺς εὐδαιμονίζουσι, πότε καὶ σχολάζειν ἡ 4- 
μᾶς τῷ νέκταρι φεαὶ τῇ ὠμβροσίᾳ νομίζουσι, μυρίαι α ὅσω 
ἔχοντας πράγματα: ἰδοὺ γοῦν ὑπ᾽ ἀσχολίας τοσαύτας 
ξώλους δίκας ζυλάττομεν ἀποκειμένας Ur εὐρῶτος 
Ἴδη, PY ἀραχνίων διεφβαρμένας' καὶ μάλιστα d ὁπόσαι 
ταῖς ἐπιστήμαις καὶ τέχναις πρὸς ἀνθρώπους τινὸς συν-- 
«στῶσι, πάνυ παλαιὰς ἐνέως αὐτῶν. οἱ δὲ κεκρώγασιν 
ἁπανταχόθεν ^ καὶ Gy Ve TOUCA καὶ τὴν δίκην ἐπι- 
βοώνται ; spat τῆς βροιδύτητος αἰτιῶνται!» ἀγνοοῦντες 
ὡς οὐκ ὀλιγωρίῳ τὰς κρίσεις ὑπερημέρους συνέβη yn 
σϑαι, ἀλλὰ ὑπὸ τῆς εὐδοιιμονίας. ἢ 5 συνεξίνοιι ἡμᾶς ὑσο-- 
λαμβάνουσι" τοῦτο yao τὴν ἀσιχρλίαν κωλοῦσι. 
7 Ἑώλους δίχας) Ἕωλός ἐστιν 9 Καὶ μάλιστα ὁπόσαι) Καὶ μά- 
ὁ χϑεσινὸς ἄρτος, ὁ ph δαπανώμενος δλιίστα ὅσαι εἰσὶ περὶ τῶν τεχνῶν 


vi sir ipie. kae εἶν aai εἶν, irt etaed χμίττων ὡς 
λέγει τὰς μήπω τελεσϑείσας, ἀλλὰ 13 pad EM RIDE 
QuAaTTQuéyac. V. qv προθεσμίαν, τουτέστι ὀίώπαρα- 
lbid. Ὕπ᾽ εὐρῶτος) Σήψεως. V. συρούσεις. V. 

tra animut curas, ac per praecordia verfo , eo folo honoratus, 
quod dominus videor. Itaque libenter interrogaverim phi- 
lofophos, qui folos Deos beatos praedicant , quando vaca- 
re nos nectar & ambrofiae putent, qui infinita adeo ha- 
beamus negotia? Ecce enim prae otii inopia antiquos tot 
cau(arum libellos fervamus repofitos , a rubigine & aranea- 
rum telis corruptos ; ex eo praefertim genere , quos fcien- 
tiae atque artes contra homines quofdam detulere, anti- 
quos fane quofdam illorum. At illi clamant undique, & 
indignantur, & iudicium invocant, & tarditatis me accu- 
fant, ignari, non negligentia contigiffe, ut diu adeo differ- 
rentur iudicia, fed prae illa felicitate, in qua vivere nos 
arbitrantur: fic enim vocant noftras occupationes. 
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EPM. αὐτὸς, ὦ £o Ζεῦ, πολλὰ τοιαῦτῶ ἀκούων δυσ- 4 
“χεροιινόντων. λέγειν 7 πρὸς σὲ οὐκ ἐτόλμων. ἐπεὶ δὲ σὺ 
περὶ τούτων τοὺς λόγους ἐνέβαλες; καὶ δὴ. λέγω. πάνυ 
ὠγανακτοῦσιν ,ὦ πάτερ, καὶ σχετλιάζουσι;» κοὶ ἐς τὸ 
φανερὸν μὲν οὐ τολμῶσι. λέγειν, ὑποτονθορύφρυσι δ συγ- 
πεκυφότες, αἰτιώμενοι τὸν χρόνον" οὺς ἔδει πάλωι τὲ; καθ᾽ 
εὑτοὺς εἰδότας, στέργειν ἑκώστον τοῖς dede n ένοις. 

ZETX. ἼΤΩ οὖν, ῶ Ἕρμήν daxei s. προτίθεμεν αὐτοῖς 
ἀγερὰν δικῶν. ἢ ϑέλεις εἰς νέωτω παραγγελοῦμεν: 

EPM. Οὔμενουν, ἀλλὰ ἤδη προθώμεν. 


ZEY Σ. Οὕτω ποίει. σὺ μὲν κήρυττε καταπτάμενος. 
ὅτι ἀγορὰ δικῶν ἔστι κατ τάδε, πάντας ὁπόσοι. τὰς 
γραφὰς. ἀπενηνόχοισιν ἥκειν τήμερον εἰς Anu πάγον, 
£Xi ide τὴ τὴν μὲν Δίκην ἀποκληροῦν σφίσι τῶ δμκαστήριο 
xoà, τὸν λόγον τῶν τιμημάτων, ἐξ ὁ ἁπάντων ᾿Αδηναίων. 
εἰ δέ τις ἄδικον οἴοιτα γεγενήσιϑωι τὴν κρίσιν» ἐξεῖναι 


τό Ἐξεῖναι ἐφέντων ) Ἔκκλητον δεδωκότων. V. 


Merc. Ipfe: quoque , luppiter, multa in hoc genere que- 
rentes cum audirem , dicere ad te non fum aufus. Quando 
vero tute fermonem de his iniecifti, dico nimirum. Omni- 
no graviter ferunt, pater, & conqueruntur, & aperte qui- 
dem dicere non audent, fubmurmurant vero collatis capiti- 
bus, moras.accufantes: quos oportebat olim, conditione 
fua cognita, rebus iudicatis unumquemque acquiefcere. 

lup. Quid ergo, Mercuri, videtur? proponimus illis forum 
iudiciorum ? an vis, ut in proximum annum denuntiemus? 

Merc. Non fane: fed iam proponamus. 

lup. lta fac: devola, praeconio edic, forum effe iudi- 
ciorum, in hanc formulam : Quicunque dctulere caufas, ut ve- 
niant hodie in. Areum pagum : Ibi vero lufBitiam forte affrgnatu- 
ram illis iudices pro portione ae[limationum ex omnibus Athenien- 
fibus. Si quis vero iniu(lum putet fatum effe iudicium, licere ipfi 
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ἐφώτι eT ἐμὲ. donee et ἐξυπαρχῆς» ὡς εἰ μηδὲ τὸ 
παράπαν ἐδεδίκαστο. σὺ δὲ, ὦ ϑύγατερ. καθεζομένη 
παρὰ τὰς σεμνὰς ϑεὰς, ἀποκλήρου τὰς δίκας, κοὶ 
ἐπισκόπει τοὺς δικάζοντας. 

ΔΙΚ. Αὖθις ἐς τὴν γῆν: : ἵν ἐξελαυνομένη πρὸς αὐτῶν 
δραπετεύω πάλιν ἐκ τοῦ βίου, τὴν ᾿Αδικίαν ἐπιγελῶ- 
σῶν οὐ Φέρουσα:; 

ΖΕΥ͂Σ: Χρηστῶ ἐλπίζειν γε δε πάντως γὰρ ἤδη πε- 
πείκασιν αὐτοὺς οἱ Φιλόσοζοι σὲ τής ᾿Αδικίως προτιμῶν, 
καὶ μάλιστα ὁ τοῦ Σωφρονίσκου τὸ τὸ δίκαιον v ὑπερεπαι- 
γέσας, καὶ ὠγωβῶν τὸ μέγιστον ἀποζῃνας. 

ΔΙΚ. Πάνυ γοῦν ὃν Cre αὐτὸν EXGIVOV ὥνησαν οἱ περὶ 
ἔμου λόγοι" ὃς παραδοθεὶς τοῖς €VdeXaL, καὶ εἰς τὸ δε- 
σιμωτήριον ἐμπεσὼν, ἔπιεν ἄθλιος τοῦ κωνείου , μηδὲ τὸ τὸν 


ΤῈΣ ὑπαρχῆς) ἼΑνωθεν. V. 14 Mad? τὸν ἀλεχτρυόνα) Ὃ γὰρ 
3 Παρὰ τὰς σεμνὰς Sec) Σεμνὰς 
ϑεὰς τὰς Ἔρινγύας" πούτων γὰρ τὸ 
ἑερὴὲν πλησίον ἣν τοῦ ᾿Αρείου πά-- 


““ , 
Πλάτων £y τῷ Φαίδωνι τὸν ϑ'άνατον 
" , 
Σωχρώτους διηγούμενος, εἰσάγει αὖ-- 
I , 


SyquJ M τὸν £y τῷ μέλλειν τελευτᾶν, ἐπιτρέ- 
10 Ὃ τοῦ Σωφρονίσχου) Τὸν πόντα τυθῆναι τῷ ᾿Ασχληπιῷ Thy 
Σωχρώτην λέγει. V. ἀλεχτρυόνα ὃν συνετάξατο, V. 


ad me provocanti , iudicari de novo, quaff plane iudicatum non 
e[fzt. Τὰ vero, filia, affhidens ad Severas Deas, fortire di- 
cas , & iudicantibus attende. 

luft. Rurfus in terram? ut exacta ab illis denuo fugiam 
e vita, fi ferre deridentem Iniufiitiam non poffim? 

Jup. Bona fperare fas eft. Omnino enim iam perfuafe- 
runt illis philofophi , ut Iniuftitiae te praeferant , Sophro- 
nifci praefertim. fus, qui fummis iuftum laudibus extulit , 
& bonorum maximum effe oftendit. 

luf. Valde nimirum illi ipfi, quem dicis, fermones de. 
me habiti profuere, qui undecim viris traditus & coniectus 
in carcerem , de cicuta bibit infelix , cum nec gallum red- 
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ἀλεκτρυόνα τῷ ᾿Ασκληπιῷ ἀποδεδωκὼς, παρὰ τοσοῦ-- 
τον ὑπερέσιχον οἱ κατήγοροι τἀναντίω περὶ τῆς ᾿Αδικίας 
Φιλοσοφοῦντες. 

ΖΕΥΣ. Ξένω ἔτι τοῖς πολλοῖς τῶ τῆς Φιλοσοφίας ἦν 
πότε, καὶ ὀλίγοι ἦσαν οἱ φιλοσοφοῦντες, ὥστε εἰκότως 
ἐς τὸν " Ayyroy κοὶ Μέλιτον ἔῤῥεπε τὰ δικαστήρια. τὸ δὲ 
νῦν εἶνοι » οὐχ, ὁρῶς ὅσοι τρίβωνες. καὶ βακτηρίαι, καὶ 
πήραι» καὶ ἁπανταχή πώγων f βαθὺς, καὶ βιβλίον € ἐν 
τῇ ἀριστερᾷ, καὶ πώντες ὑπὲρ σοὺ Φιλοσοζφοῦυσι; μεστοὶ 
δὲ οἱ περίπατοι κατὰ ἰλας, καὶ φάλαγγας: ἀλλήλοις 
ὥπαντώντων, καὶ οὐδεὶς ὅστις οὐ τρόφιμος τῆς ἀρετῆς 
εἶναι δοκεῖν (βούλετωι. πολλοὶ γοῦν τὰς τέχνως ὠ Deve, 
ἃς εἶχον τέως, ἐπὶ τὴν πήραν ἀϊξαντες, καὶ τὸ τριβώ- 
viv, xe τὸ σῶμω πρὸς ἥλιον εἰς τὸ Λιϑιόπειον ἔπι- 
χρείναντες ^ αὐτοσχέδιοι Φιλόσεφ οι ἐκ σκυτοτόμων. 5 
τεκτόνων περιέρχονται ; σὲ καὶ τὴν σὴν ἀρετῆν ἐπαινοῦν-- 
τες. ὥστε κατὰ, τὴν παροιμίαν, Θᾶττον ἄν τις ἐν πλοίῳ 


didiffet Aefculapio: in tantum fuperabant accufatores, con- 
traria philofophati de Imuftitia. 

Iup. Peregrina adhuc vulgo ifta tempeftate erat philofo- 
phia , pauci erant philofophantes: itaque non mirum erat, 
in Anytum ὅς Melitum inclinata iudicia. Ut vero nunc res 
funt, non vides, quot pallia, & baculi, & perae, & ubi- 
que barba prolixa, & in finiftra liber, & ut pro te philo- 
fophentur omnes? plenae funt ambulationes turmatim & 
per phalanges fibi invicem occurrentium , & nemo eft, quin 
virtutis videri alumnus velit. Multi enim, relictis, quae ad 
eum diem habebant, opificiis, ad peram ruentes & pallium , 
corpufque ad Solem Aethiopum colore inficientes , extem- 
porales philofophi ex cerdonibus aut fabris circumeunt , te 
tuamque laudantes virtutem. Itaque, quod eft in prover- 
bio, facilius aliquis in navigio cadens lignum non contin- 
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πεσὼν διωμιάρτοι ξύλου, ἡ ἔνθα ἂν ὡπίδῃ ὁ ὀφθαλμὸς, 

5» E. / 

er opio 6i Φιλοσόφου. 

SORTS ΟΝ ὅς 4 ry EN 

7 AIK. Καὶ pay evreí με, ὦ Ζεῦ, δεδίττοντωι, πρὸς 

5 v4 , NY S od » » - e 

pé ΤΣ ἐρίζοντες, καὶ M ALMA A £V φῳῦύτοις » οἷς 

περὶ ἐμοῦ V δεξέρχονται. Φασὶ δὲ καὶ τοὺς TE αὖ- 

τῶν ἐν μὲν τοῖς λό) γοῖς προσποιεῖσιγαί, pe ἐπὶ δὲ τῶν 

πραγμάτων μηδὲ τὸ παράπαν ἐς τὴν οἰκίαν παραδέχε- 

5 N / (y 5» hy 5» 

σθαι, ἀλλὰ δήλους εἶναι ὠποκλείσοντας , ἣν ἀφίκω- 

,ὕ 9 PNEU TOSS EUN GUN 7 Ζ x Ns J 
404 7r 91€ αὐτοῖς ἐπέ τῶς ϑύρας. πάλαι γὰρ τὴν Adixiay 
προεπεξενῶσϑαι αὐτοῖς. 

ΖΕΥΣ . Qv πώντερ. 2 o ϑύγατερ, puo inpol eimi" iacob 
vay δὲ κα ἐνίοις τισὶ χρηστοῖς ἐντύχῃς. ἀλλ᾽ ἄπιτε ἤδη. 
ὡς κἂν ὀλίγοι τήμερον ἐκδικωσιϑ σιν. 

Y lcd » AM ^U ! IN 
8 — EPM. ᾿Απίωμεν, ὦ Δίκη, εὐθὺ τοῦ Σουνίου, μικρὸν 
eS NO E EN Nilo Nue S, N ^U » 
ὑπὸ τὸν Ὕ μηττὸν ἐπὶ τὼ λαιὼ τῆς Τ]άρνηϑος. edo, αἱ 

3 Δε εδίττονται ) Ταράττουσι. ἡ. 6 Προσποιεῖσίδαι με) ᾿Ἰδιοποιεῖ-- 
e3at V. τὸ Προεπεξενῶσθηαι) "Amb πολλοῦ ξενοδοχηθῆναι. V. 
gat, quam oculus quocunque refpiciens non incidat in 
philofophum. 

Iuft. Quin illi ipfi metum mihi incutiunt, Iuppiter , qui 
contendant inter fe, & ipfi, quae de me difputant , igno- 
rent. Aiunt vero etiam , plerofque illorum in fuis quidem 
difputationibus me affectare, in rebus autem gerendis ne 
in domum quidem recipere, fed fine dubio exclufuros, fi 
quando ad fores illorum veniam: olim enim Iniufiitiam ho- 
fpitio ante ab illis receptam. 

lup. Non omnes, filia, pravi funt. Satis autem fuerit , 
fi velin paucos aliquot bonos incidas. Verum abite iam, 
ut vel paucae hodie caufae iudicentur. 

Merc. Abeamus , Tuflüitia, re&a Sunium verfus , paulum 
fub Hymetto ad finiftra Parnethis, ubi duo illa cacumina: 
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δύο i UT ἄκραι. σὺ yap ἐοροῶς ἐκλελήσιϑοι πάλωι 
τὴν ὁδόν. ἀλλὼ τί [ δουκρύεις xi σχετλιάξεις £5 m δέδιθι. 
οὐκ &O- ὃ ὅμοιω τὸ ἐν τῷ βίω. τεθνῶσιν 8 ἔκεινοι πάντες οἱ 
ὩΣ κείρωνες » καὶ Πιτυοκάμπται,, καὶ βουσίριδες, καὶ 
Φαλάριδες, οὗ οὺς εδεδίεις τότε νυνὶ δὲ Σοφία, xci Àxe- 
δημίῳ;, καὶ Zr, κατέχουσι πάντω, καὶ πανταχοῦ 
σε ζητοῦσι» κοὶ περὶ σοὺ διωλέγονται, κεχηνότες εἴ πο-- 
εν ἐς αὐτοὺς κωτώσττοιο πάλιν. 

AKK. 2v γοῦν μοι τἀληθὲς, ὦ Ἑρμῆ, ἃ ὧν εἴποις μό- 
γος, ὥτε συνὼν αὐτοῖς τὰ πολλὼ, καὶ i συγδιατρίβων. ἕν 
Té γυμνασίοις. καὶ ἐν τῇ ὠγσρού; ( καὶ ἀγοραῖος γὰρ εἷς Εἰ» 
καὶ ἐν τῶῖς εκμολησίαις κηρύττεις ) ὁποῖοι γεγένηνται!» 
καὶ εἰ δυνωτή μοι rao. αὐτοῖς ἡ μονή. 

EPM. Νὴ Aa, ἀδικοίην γὰρ ἂν, πρὸς ἀδελφήν σε 
οὖσαν μὴ λέγων. οὐκ ὀλίγω yo πρὸς τῆς Φιλοσοφίας 

1 Ἔχλελησϑαι πάλαι) Ὅτι τὰ ibid. Βουσιρ.) Φαλάρ.) Hic ad 
ἐχλελῆσσαι αἰτιατιχῇ συντάττε-. ον, Trag. xemittebat Solan. Sed 


Tu. YS s) De bis conful {πὶ dedi bina bacc Scholia 2d 2 
decidere e ws CON ne — Fer. Hift. c. 23 , ubi eadem nomi- 


Scholia ad Jovem Tragoedum (V ol. 4 
VI, pag. 249- JG: na occurrunt, Reim. 
videris enim olim viae oblita effe. Sed quid lacrimaris & 
lamentaris? Noli metuere: non iam fimilis eft feculi con- 
ditio. Mortui funt illi Scirones, & Pityocamptae , & Bufiri- 
des, & Phalarides, quos tum metuebas. Iam vero Sapien- 
tia, & Academia, & Porticus tenent omnia: & undique te 
quaerunt, & de te difputant, inhiantes, ficunde ad illos rur- 
fus devoles. : 

luft. Τὰ enimvero, Mercuri, folus verum mihi dixeris, 
quippe qui frequenter cum illis fis, atque verferis in gy- 
mnafis & in foro, (forenfis enim es, & in concionibus 
praeconium facis) quales facti fint, & utrum fieri poffit, ut 
apud illos maneam. 

Merc. Sane poteft: iniuftus enim fim, fi tibi , foror, non 
dicam : non parvum enim e philofophia fructum vulgus il- 
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ὠφέληνται οἱ πολλοὶ αὐτῶν καὶ γὰρ εἰ μηδὲν ἄλλο, 
re γοῦν τοῦ. σχήματος: μετριώτερα διαμαρτάνουσι" 
σπλὴν ἀλλὼ καὶ à μοχῤηροὶς τισιν ἐντεύξῃ αὐτῶν, ( χρὴ γὰρ 
οἴμοι, τἀληθη λέγειν) ἐ ἐνίοις δὲ ἡμισόφοις καὶ ἡμιφαύ- 
λοις. ἐπεὶ yao αὐτοὺς μετέβαπτεν ἡ 5 Φιλοσοφίω πάρα- 
λαβοῦσα, ὁ ὁπόσοι μὲν ἐς κόρον ἔπιον τῆς βαφης. ap- 
στοὶ ἀκριβὼς e ἀπετελέσιϑησαν j ἀμιγεῖς ἑτέρων χρωμά- 
τῶν, καὶ πρός ys τῆν σῆν ὑποδοχὴν οὗτοι ἑτοιμιότατοι" 
ὅσοι δὲ ὑπὸ τοῦ πάλαι ῥύπου μὴ ες βάθος παρεδέξαντο 
ὁπόσον δευσοποιὸν τοὺ Φαρμώκου 3 τῶν ἄλλων ἀμείνους, 
ἀτελεὶς δε. δ) ὁμῶς: καὶ paco euin καὶ ᾿κατεστιγ μένοι, 
3e παρδαλωτὸὶ τὴ τὴν χρόαν. εἰσὶ δ᾽ di καὶ μόνον ψαύσαν- 
τες ἔκτοσθεν τοῦ 0-2 ἀκρῷ τῷ Ὁ δακτύλῳ, καὶ ἐπι- 
χρισάμενοι τῆς ἀσβόλου. i ἱκανῶς οἴοντῶι καὶ οὗτοι με- 
ταβεβάώφθαι. σοὶ μέντοι δῆλον ὃ ὅτι μετὸν τῶν ὡρίστων ἡ 
9 διωτρι(βὴ & ἔσται. À AAA μεταξὺ λόγων ἤδη π᾿λησιάζομεν 


10 Δευσοποιὸν) Τὸ ἀνέχπλυτον βάμμα. V. 


lorum cepit. Etenim , fi nihil aliud, reverentia certe habitus, 
moderatius aliquanto peccant. Verum enimvero etiam in 
pravos illorum quofdam incides, nam verum, puto, dicen- 
dum eft; in quofdam vero femifapientes & femipravos. Cum 
enim illos novo colore inficiendos philofophia fufcepit , 
quotquot ad faturitatem biberunt illius tin&urae, plane 
boni fa&i funt , colore nullo admixto alio: atque ad te reci- 
piendam hi funt paratiffimi. Qui vero prae antiquis fordi- 
bus non fatis profunde receperunt vim illam medicamenti 
penetrabilem, ἀξ meliores reliquis , imperfecti tamen, & ex 
albo varii, & pun&is pardalium inftar maculofi. Sunt ve- 
ro, qui, ubi extra folum fummo digito ahenum conrigere, 
fuligine inunCta , fatis ipfi quoque mutaffe colorem fibi vi- 
dentur. Apertum vero, futuram tibi confuetudinem effe 
cum optimis, Sed dum loquimur, iam appropinquamus At- 
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τῇ ᾿Αττικῇ" ὥστε τὸ μὲν “Σούνιον ἐν deus. κατωλείπω- 
μέν, ἐς δὲ τὴν ἀκρόπολιν ἀπονεύωμεν ἡδὴ. καὶ ἐπείπερ 
καταβεβήκαμεν. αὐτὴ μὲν ἐνταυθώ που ἐπὶ τοῦ πώγου 
κάῤησο, τὴν πνύκα ὁρῶσα » καὶ περιμένουσο ἐς T ἂν κη- 
ρύξω τὸ παρὰ τοῦ Διός" ἐγὼ δ᾽ ἐς τὴν ὡκρόπολιν ἄνοω- 
βὰς, Daow οὕτως ἅπαντας ἐκ τοῦ ἐπηκόου προσκά- 
λέσομοι. 

ΔΙΚκ. Μὴ πρότερον ἀπέλθης. e Ἑρμῆ; mp εἰπεῖν 
ὅστις οὗτος ὁ προσιών ἐστιν» ὁ κερωσφόρος, ὁ τὴν σύριγ- 
y^; ὁ λάσιος ἐκ τοῖν CX€ACW. 

EPM. Tí One; ἀγνοεῖς τὸν Πάνω, τῶν Διονύσου O- 
ραπόντων τὸν βακχικώτατον; οὗτος ᾧκει μὲ μὲν τὸ πρόσθεν 
ἀνὼ τὸ ΤΠαρθένιον᾽ ὑπὸ δὲ τὸν ene d ἐπίπλουν, καὶ τὴν 


4 Τὴν πνύκα ὁρῶσα) Τὴν ἐκχλης- 
σίαν τῶν ᾿Αθηναίων παρὰ τὸ πε- 
muxo sat πάγος δὲ ὃ ὑψηλὸς τό- 
πος παρὰ τὸ πεπηγέναι χαὶ συνεστά- 
yai πρὸς ὕψος. V. 


6 ᾿Ἐπηκόου) Ἔπήκοος χῶρος ὁ 
σιρόσφορος τῇ φωνῇ ἐξαχουσξηγαι. 
ἧτοι ἡ περιωπή. 


11 Τὸν Πᾶνα τοῦ Διονύσου) ' Ap- 


μοδίως ὡς ἴδιον υἱὸν ἐπαινεῖ αὐτόν. 
V. 

13 Τὸ Παρθένιον) ἢ Ὅρος ἾἌρχα- 
días, V. 

ibid." Ya δὲ τὸν Δάτιδος) Aa- 
peioc ὃ Περσῶν βασιλεὺς χατὰ τῆς 
“Ἑλλάδος στρατεύων, οὐ δι᾽ ἑαυτοῦ 
ἦλθε e ἀλλ᾽ ἔπεμψε Δάτιν στρατὴ- 
γόν. ὃς ἐλθὼν εἰς Μαραθῶνα, ἡτ- 
τήθη παρὰ ᾿Αθηναίων. V. 


ticae, Itaque, relicto a dextris Sunio, ad arcem iam defle&ta- 
mus: & quandoquidem modo deícendimus, ipfa quidem 
hic in colle confidere poteris, concionem profpiciens, ex- 
fpectanfque , dum mandata a Iove edixero. Ego vero con- 
Ícenfa arce fic facilius omnes de loco ad exaudiendum apto 
advocavero. 

lufl.Nolh prius abire, Mercuri , quam dicas, quis fit 
ille, ad. nos viam affeCtans, cornutus, cum fiftula, hiríu- 
tis cruribus. 

Merc. Quid ais? Pana ignoras, illum Bacchi famulorum 
. maxime Bacchicum? Hic olim quidem ad Parthenium ha- 
bitabat , poft appulfum vero Datidis, ὃς exfcenfionem bar- 


το 
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ΜΜαραθώνειδε τῶν βαρβάρων ἀπόβασιν, ἧκεν ἄκλητος 
τοῖς Ἀθηναίοις σύμμαχος, καὶ τὸ ὧπ᾿ ἐκείνου, τὴν ὑπὸ 
τῇ ἀπροπόλει σπήλυγγα ταύτην ἀπολαβόμενος, οἰκεῖς 
μικρὸν ὑπὸ τοῦ ἸΠελασγικοῦ , ἐς τὸ proni συντε- 
λῶν, Xd γῦν, ὡς τὸ εἰκὸς, ἰδὼν ἐκ γειτόνων, πρόσεισε 
δεξιωσόμενος. 

ΠΑΝ. Χαίρετε, ὦ "Epp xe Δίκη. 

EPM. Καὶ... 


ΔΙΚ. Ἰζαὶ σύ γε. ὦ 2 Τ|ὰν, μουσικώτατε, καὶ πηδη- 
τικώτατε Σωτύρων ἁπάντων. ᾿Αϑήνῃσι δὲ καὶ πολε- 
μικώτατε. 


HAN. Τίς δὲ pA a "Eo » δεῦρο χρεία ἤγωγεν: 

z ͵΄ ͵ Ε N , NO 

EPM. Αὕτη σοι διηγήσεται τὸ πάντα᾽ ἐγὼ δὲ ἐπὶ 
τὴν ἀκρόπολιν; καὶ τὸ κήρυγμα. 


ΔΙΚ. Ὁ Ζεὺς, ὦ Ho, κατέπεμιψέ με ἀποκλής 
ρώσουσαν τὼς δίκας" σοὶ δὲ πῶς τὼ ἐν ᾿Αθήναις ἔχει: 


3 Σπήλυγγαι) Σπήλαιον. v. 4. Ὑπὸ τοῦ V ἸΠελασγιχοῦ ) Τόπος ᾿Αθή- 
yncty an Πελασγῶν ἐν αὐτῷ οἰχησάντων, γράφεται xai dix τοῦ p v Ms 
barorum in Marathona, non vocatus auxilio venit Athe- 
nienfibus, & ab eo inde tempore iftam fub arce fpelun- 
cam nactus, ibi habitat prope Pelafgicum , cenfeturque in- 
ter inquilinos, & nunc, ut videtur , ex propinguam nos vi 
fos falutatum accedit. 

Pan. Salvete , Mercuri & luftitia. 

Merc. Et... 

luft. Τὰ quoque falve, Pan, canendi & faltandi inter Sax 
tyros omnes peritiffime, Athenis autem etiam pugnaciffime 

Pan. Quod vero vos, Mercuri , negotium huc deduxit? 

Merc. Haec tibi narrabit omnia: ego ad arcem ὅς prae- 
conium. 

luft. Demifit me, Pan , ad fortienda iudicia, Iuppiter. Τὶς 
bi vero quomodo Athenis vivitur? 
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ΠΑΝ. Τὸ μὲν ὅλον οὐ κατ᾽ ἀξίαν πράττω παρ᾽ αὐ- 

[od 5» ἃς ^ ὌΝ 2 n : [d 
τοῖς» ἀλλὰ πολὺ καταδεέστερον τῆς ἐλπίδος καὶ ταῦ- 
τὰ τηλικοῦτον ἀπωσάμενος κυδοιμὸν, τὸν ἐκ τῶν βαρ- 
βάρων. 8, ΠΑ͂Σ: δὲ δὲς ἢ ή τρὶς τοῦ ἔτους ἀνιόντες, ἐπιλεξά- 
μένοι τράγον ἐνορχιν Θύουσί μοι, πολλῆς τῆς κινάβρας 
ὠπόφοντα, £T. εὐωχοῦνται τὰ κρέο; ποιησάμενοί Me τής 
εὐφροσύνης μάρτυρα, καὶ ψιλῷ τιμήσαντες τῷ κρότῳ" 
πλήν ἀλλὼ ἔχει τινά n ψΨυχωγωγίαν ὁ 0 γέλως QUT GV 
καὶ ἡ παιδιά. 

AIK. Τὰ ἄλλω δὲ, ὦ Πὰν, à ἀμείνους πρὸς ἀρετὴν 
ἐγένοντο ὑπὸ τῶν Φιλοσόφων: 
7 OE) 
ΠΑΝ. Tas λέγεις τοὺς Φιλοσόφους ; ἄρ ἐκείνους 
Ν [nd Ν ἀπ τῷ 24 v NS 
τοὺς κατηφεῖς τοὺς σκυθρωποὺς ξυνάμια πολλοὺς, τοὺς 
Ν V" « , Ἄς οἷς N 
TO γένειον ὁμοίους €j40i 5 τοὺς λάλους; 
RN 
AIK. Καὶ μάλα. 
D a e Ν ἘΠ 7 ἡ 

ΠΑΝ. (Οὐκ cióz d, τι καὶ λέγουσιν, οὐδὲ συνίημι 

3 ᾿Απωσάμενος χυδοιμὸν ) Πόλε- τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐν Μαραθῶνι, πολ: 
μον. λέγεται γὰρ Πὰν συμμαχήῆσας λοὺς ray βαρβάρων φονεῦσαι. V. 

Pan. In univerfum non pro dignitate apud illos ago , 
fed multo, quam fperaveram , tenuius, idque cum tantum 
defenderim tumultum , quantus fuit ille a barbaris. Tamen 
bis aut ter anno afcendentes , dele&um caprum non caftra- 
tum mihi facrificant, hircofiffime olentem : tum carnes 
epulantur, teftem me advocantes laetitiae, & tenui hono- 
rantes plaufu. Verumtamen affert quandam mihi oblecta- 
tionem rifus illorum & iocus. 

Iufl. Ceterum vero , Pan, meliores ad virtutem facti funt 
a philofophis? 

Pan. Quos mihi narras philofophos? numquid illos de- 
miffo vultu, triftes, fimul multos , illos mento tenus mihi 
fimiles, loquaces illos? 

luft. Sans 

Pan, Quid dicant , nefcio , nec fapientiam illorum intel- 


1I 
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ἣν σοζίαν αὐτῶν. ὄρειος γὰρ ἔγωγε, καὶ τὰ κομψὰ 
ταῦτα ῥημώτια, καὶ ἀστικὰ» οὐ μεμάθηκα, e Δίκη. 
πόθεν γὰρ ἐν ᾿Αρκαόία σοφιστὴς, ἢ Φιλόσοζος; μέχρι 
τοῦ πλαγίου kae uto ; καὶ τῆς σύριγγος: ἐγὼ σοφός" 
τὰ 0 ἄλλα αἰπόλος, καὶ χορευτής, καὶ πολεμικὸς, ἣν 
δέν. πλὴν ἀλλ᾽ ἀκούω γε: αὐτῶν ἀεὶ κεκραγότων, καὶ 
ἀρετήν τιν» καὶ ἰδέας, καὶ φύσιν, καὶ ἀσώματα διεξ- 
ierra, ἄγνωστα t ἐμοὶ καὶ ξένα ὁ ὀγόμειτό. καὶ τὰ πρῶ- 
τῶ μὲν εἰρηνικῶς e χοντάι τῶν 2p ἀλλήλους λόγων" 
προιουσής δε τής συνουσίας ἐπιτείνουσι τὸ φθέγμα μέ- 
Apu πρὸς τὸ ὀρθιον᾽ ὥστε ὑπερδιατεινομένων, καὶ μεγά- 
λα λέγειν ἐθελόντων, τό, τε πρόσωπον pulp, καὶ ὅ 
τράχηλος οἰδεῖ, καὶ αἱ φλέβες i ξξανίστανται, ὥσπερ 
τῶν ἀρ Lie ὅταν εἰς στενὸν τὸν αὐλὸν ἐμπνεὶν Bus 
ται. um γε οὖν τοὺς λόγους, καὶ τὸ ἐξ ἀρ- 


"Osezc yhp ἔγαγε) Ἔν üpecs — τὸν ἔγρα!ε τὸ τᾶν φιλοσέφων, ἐν 


ΤΡ ἐνῇ Υ. τοῖς ὁιαλυγίκαις συνουσίαις σύμ- 
2. ᾿Αστιχχ ) Πολεμιχά. V. ἴπ’ στωμα.Υ. 

mo πυλιτιχά. Quamvis ne hoc fa- ibid. Μέχρι πρὶ ς τὸ ὄρθιον) "Asi 

tis recte. So/an. τοῦ ἐπὶ τὸ μεῖζον καὶ ὀξὺ τῆς Qua 


10 Συγουσίας) Ἔς τὸ ἀχριβέστα- γῆς. V. 


liec : monticola enim ego, & comtula ifta di&a atque ur- 
bana non didici, luftina: unde enim in Arcadia Sophifta 
aut Philofophus? ad obliquam arundinem ufque, & fiftu- 
lam ego fapiens: ceterum caprarum paftor, & (altator, &, 
fi opus fit, pugnax. Verum audio tamen illos femper cla- 
mantes, & virtutem quandam , δὲ fpecies, ὅς naruram , & 
expertia corporis proferre, ienorabilia mihi & peregrina 
nomina. Ác primo quidem pacifice occipiunt fuos inter fe 
fermones: procedente vero difpuranone, ad orthium uf- 
que modum vocem intendunt; adeo ut a nimia contentio- 
ne, atque alta voce dicendi ftudio, & vultus rubefcat, & 
inrumefcant cervices, & venae furgant velut tibicinum , 
cum in anguíta inflanda tibia vim fibi adhibent. Perturba- 
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7 ἐπισκοπούμενον συγχέαντες, ἀπίασι λοιδορησάμε- 
yoi AMA οἱ πολλοὶ, τὸν ἱδρῶτα i £x τοῦ μετώπου ἄγ- 
κύλω τῷ ) δακτύλῳ ἀπεξεσμίνοι. καὶ οὗτος κρατεῖν ἔδο- 
ἕεν ὃς ἂν μεγαιλοφωνότερος αὐτῶν ἢ ϑρασύτερος. πλὴν 
ἀλλ᾽ ὅγε λεὼς ὃ πολὺς τεθήπασιν αὐτούς" καὶ μάλιστω 
ὁπόσους μηδὲν ᾿ τῶν . ἀναγκαιοτέρων TDI Yo καὶ 
παρεστάσι. à πρὸς τὸ ϑράσος καὶ τὴν B κεκηλημένοι. 
ἐμοὶ μὲν οὐν ἀλαζόνες τινὲς ἐδόκουν ἀπὸ τούτων, καὶ 
ἡνιώμην ἐπὶ τῇ TOU πώγωνος ὁμιοιότητι. £i δέ yt on LO 
Φελές τι ἐνήν τῇ βοῇ αὐτῶν, καί τι ἀγαθὸν t ἐκ τῶν ῥημά- 
τῶν ἐκείνων ἀνεφύετο αὐτοῖς » οὐκ ἂν εἰπεῖν ἔχριμι. σπλὴν 
&AX εἴγε δεῖ μηδὲν ὑποστειλώμενον τὠληβὲς δηγήσα- 
σϑαι, (οἰκῶ γὰρ ἐπὶ σκοπῆς, ὡς ὁρῶς ) πολλοὺς αὐτῶν 
'πολλάκις ἠδη ἐθεασάμην περὶ δείλην ὀψίαν. 

AIK. Ἐπίσχες. ὦ Ilay' ovy, ὁ Ἑρμῆς σοι κηρύτ- 
τειν doct ; 

5 Τεθήπασι) Θαυμάζουσι. V. 


tis igitur invicem fermonibus, & confufo quaeftionis ftat 
abeunt plerique conviciantes fibi invicem , fudorem de 
fronte digito incurvato detergentes: ὅς ille viciffé videtur, 
qui vocalior eft audaciorve. Interim vulgus illos ftupet , 
maxime fi quos nihil magis neceffarium occupatos tenet, 
atque adítant, audacia illorum atque clamoribus defixi ac 
.. deliniti. Mihi igitur his indiciis vani homines effe videban- 
τα, aegreque ferebam illam barbae fimilitudinem. Utrum 
vero aliquid publice utile infit in illo eorum clamore , aut 
quid illis boni ex verbis iftis exoriatur, non equidem dixe- 
rim.' Verum fi abíque diffimulatione rem ipfam dicere fas 
eft, ( habito enim hic, ut vides, in fpecula) multos illorum 
faepe iam vidi, fero vefpere. 


Jufl. Exfpecta, Pan. Nonne Mercurius concionari tibi 
vifus eft ? 
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ΠΑΝ. Iáw μὲν οὖν. 

EPM. ᾿Ακούετε, λεῶς ὠγορὰν δικῶν ἀγωϑθῇ τύ- 
yy καταστησόμενναι τήμερον» ᾿Ελαφηβολιῶνος εββδόμῃ 
ἱσταμένου. ὁπόσοι γραφὰς ἀπήνεγκαν. ἥκειν εἰς ᾿Άρριον 
πάγον; ἔνθα ἡ 5 Δίκη OT 03A. ἡρώσει τ τὸ di ἑκαστήριον, καὶ 
αὐτὴ παρέσται τοῖς ὁμκάζουσιν᾽ οἱ δρκαστοὶ εξ ἁπάντων 
᾿Αδηναίων' ὃ pum dae τριώβολον € ἑκάστης δίκης" Api as 
τῶν δικαστῶν κατὰ λόγον τοῦ € γκλήμτος. ὁπόσοι δὲ 
ἀποθέμενοι γραφὴν, πρὶν εἰσελθεῖν. ἀπέθανον, κοὶ τού- 
πους ὃ Διακὸς ἀναπεμιψάτω. ἡ ἣν δέ τις ἄδικο, dedico 
σϑαι οἴηται, ἐφέσιμον ὠγωνιεΐτοι τὴν δίκην. ἡ δὲ ἔφε- 
σις ἐπὶ τὸν Δία. 

ΠΑΝ. Βαβαὶ TOU ὑ ϑορύβου 3 ἡλίκον, ὦ Δίκη, ἀνείβόη- 
σαν. ὡς δὲ καὶ σπουδῇ συνϑέουσιν : Ἑλκοντες ἀλλήλους 
πρὸς τὸ ἄναντες εὐθὺ τοῦ ᾿Δρείου πάγου: καὶ ὃ Ἕρμης 
δὲ δὴ πάρεστιν. ὥστε ὑμεῖς μὲν ἀμφὶ τὰς δίκας € εχε- 
τε, καὶ ἀποκλήρουτε; καὶ διακρίνετε » ὥσπερ ὑμῖν νόμος" 


Pan. Nempe. 

Merc. udito, popule. Forum iudiciorum , quod felix fau- 
flumque. fit, agemus hodie, Februarii ineuntis feptimo. Quicun- 
que caufas detulerunt , veniant in "Areopagum : ibi Iuflitia. fortie- 
iur dicas & ipfa aderit iudicantibus, ludices ex omnibus. Athe 
nienfibus : merces uniufcuiu[zue cau[ae triobolum. Numerus iudi- 
cum pro portione criminis. Quicunque vero dato libello ante , quam 
in iudicium venirent , mortui funt, eos quoque remittat JMeacus. 
Si quis iniu(le in fua. caufa iudicatum effe putet, provocatione 
certabit: e(l autem ad lovem rrovocatio. 

Pan. Vah tumultus! Quantos tollunt , Iuftitia, clamo- 
res! Quam ftudiofe vero concurrunt trahentes alii alios 
arduo afcenfu in collem Martium! Iam vero adeft etiam 
Mercurius. Itaque vos quidem occupaminor in iudiciis , δὲ 
fortiminor, & iudicatote , ut vobis legitimum eft, Ego ve- 
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ἐγὼ δὲ, ἐπὶ τὸ σπήλαιον ἀπελθὼν, συρίξομιαί τι μέλος 
τῶν ἐρωτικῶν» κα ὦ τὴν Ἠχὼ εἴωθω € ἐπτικερτομεῖν" ἀκροά- 
dd δὲ, καὶ λόγων τῶν δικανικῶν, ἅλις ἐμοίγε, ὁση- 
μέρωι τῶν ἐν ᾿Δρείῳ πάγω δικαιζομένων ἀκούοντι. 

EPM. "Aye, e Δίκη: προσκαλώμεν. 

AIK. Eo λέγεις. ἀβρόοι γοῦν, ὡς ὁρῶς, προσίασι 9.- 
ρυβοῦντες, c Q7 €p οἱ σῴηκες περιβομβῦντες τὴ τῆν ἄκρων. 

AOHN. Εἰληφά σεν ὦ κατάρατε. 

AAA. Συκοφιαντεὶς. 

AAA. Δώσεις ποτὲ ἠδὴ τὴν δίκην. 

ΑΛΛ. Ἐξελέγξω σε δεινὰ εἰργασμένον. 

AAA. ^E ἡ μοὶ πρῶτον ἀποκλήρωσον. 

AAA. 7 Ezrov, μιαρὲ, πρὸς τὸ δικαστήριον. 

ΑΛΛ. M; αγχε με. 

AIK. OizSu ὃ δράσομεν, 5 Ἑρμῆ: τὸ τὰς μὲν ἄλλας 


3 AAic ἔχοιμι) ᾿Αντὶ TOU ὅλις 
ἔχω, ἤγουν ἀρχούντως. οὕὐτῶ γὰρ τὰ 
εὐχτιχὰ ἐν τῇ συμφράσει παραλαμ- 
βάνεται, ὁπότε μήτε xar ey κε! - 


T4, Mte ἀντὶ ὑποταχτιχοῦ pA pa 
τὸς, οἷον οὗτος δὲ ὁπότε εἰσέλθοι, 
χαχὰ πολλά "e εἰργάζετο, d ἀντὶ γὰρ 
TOU εἰσῆλθεν. 


ro, difcedens in fpeluncam, fiftula canam iae quan- 
dam cantilenam , qua cavillari foleo Echonem. Auditio- 
num vero & iudicialium orationum fatis mihi fuerit , qui 
quotidie in Areopago litigantes audiam. 

Merc. Age, Iuftitia , advocemus. 

Juf. Bene mones. Denfi enim, ut vides, cum tumultu 
accedunt, vefparumque inftar bombum circa arcem faciunt. 

Athen. "Teneo te , fcelefte. 

"Alius. Calumniator es. 

Alius. Dabis tandem aliquando poenas. 

Alius. Convincam te feciffe horribiha. 

Alius. Mihi prius forrire. 

"Alius, In ius veni, impure. 

Alius. Noli mihi collum obtorquere. 

lufl. Scin', quid agamus, Mercuri ? Caufas alias differe- 

Lucian. Vol. ΚΠ, E 


" 


"d 
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δίκας ὁ ἐς τὴν asp ὑπερβαλώμεθω. σήμερον δ κληρῶ- 
pe τὰς τοιαύτας. ὁπόσαι τέχναις, 7 βίοις, ἢ ἢ ἐπ ἱστή- 
peus πρὸς ἄνδρος εἰσὶν ἐπηγγελμέναι. κοΐ μοι ταύτως 
ἀνάδος τῶν γραφῶν. 
EPM. Διέδη xarà τῆς Ἀκαδημίας v ὑπὲρ Πολέμωνος 
ἀνδραποδισμοῦ. 
c Ἂς » 
AIK. 'Ezr& κλήρωσον. 
" N Lodi ^ ^ ; [74 NS 
EPM. Ἢ Σ τοὰ xara τῆς Ἥ δονης, ὠδικίως , ὅτι τὸν 
. N » Ἂν / 5 V4 
ἐραστὴν αὐτῆς Διονύσιον ἀπεβουκόλησε. 
7: ς 
ΔΙΚ. Πέντε ἑκανοί. 
N 9 N N NIS / 
EPM. Ilgi ᾿Αριστίππου Τρυφὴ πρὸς " Aperny. 
AIK. Πέντε καὶ τούτοις δικωσάτωσαν. 
9 N [od ων 
EPM. ᾿Αργυρωμοιβικὴ ὁρασμοῦ Διογένει. 
AIK. Τρεῖς ἀποκλήρου μόνους. 
c N N /$3€ 
EPM. 'H Τρωφικὴ κατὼ 1 Τύῤῥωνος λειποταξίου. 
ΕἸ VA 
AIK. Ἐννέα XpWera a. 
Y3 ᾿Αργυραμοιβικὴ) Τραπεζιτικής V. 
mus in craftinum: hodie vero fortiamur illas, quae ab ar- 
tibus, vel vitae generibus, vel fcientiis, contra viros dela- 
tae funt. Et cedo huius mihi generis libellos. 
Merc. Ebrietas contra Academiam. pro. Polemone , plagu. ' 
luft. Sortire feptem iudices. 
Merc. Porticus [ Stoa ] contra Voluptatem , iniuriarum , quod 
fuum amatorem. Dionyfium abduxit. 
lufl. Quinque fufficiunt. 
Merc. De Zriflippo Voluptas contra Virtutem. 
luft. Quinque & his litem iudicanto. 
Merc. Menfaria fugae erimen intendit Diogeni. 
Iuft. 'Tres folos fortire. 


Merc. Pi&oria contra Pyrrhonem deferti ordinis, 
luf, Novem iudicent, 


doubt ἐς: 


| 


β 
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ΡΜ: Βούλει καὶ ταύτας ἀποκληροῦμεν, e) i ἡ Δίκη: τὶ τῶς 
δύο 2 TOC πρώην , τὰς τό μιν αν κατὰ, τοῦ p 1790065 

AIK. Τὰς παλαιὰς πρότερον διωλύσωμεν" αὑται δὲ 
εἰς ὕστερον δεδυκάσονται. 

ἘΡΜ. Καὶ μὴν ὅμοιοί, γε καὶ αὗται, καὶ τὸ ἔγ- 
xu εἰ xi γεαρὸν ; ὠλλῶ παρωπλήσιον Τοῖς σρουσπο- 
κεκληρωμένοιρ' ὥστε ἐν τούτοις di yos à ἄξιον. 

AIK. Ἔοικας, ὦ Ἑρμῆ; χαριξομένω τὴ τὴν δέησιν ἀπο- 
κληρῶμεν δ᾽ ὅμως, εἰ δοκεῖ πλὴν ἀλλὼ ταύτας μόνας, 
ἱκωνοὶ γὰρ αἱ ἀποκεκληρωμέναι. δὸς τὼς γραφάς. 

EPM. Ῥητορικὴ κακώσεως τῷ Σύρῳ" Διώλογος τῷ 
αὐτῷ: ὕβρεως. 

AIK. Τίς δὲ οὗτός ἐστιν; οὐ γὰρ ἐγγέγραπται 
τούνομω. 

EPM. Οὕτως ἀποκλήρου, τῶ ῥήτορι τῶ Σύρῳ" κω- 
λύσει γὰρ οὐδὲν καὶ ἄνευ τοῦ ἀνομιάτος. 


3 Κατὰ τοῦ ῥήτορος) 'O ρήτωρ οὗτος εἶ αὐτὸς, χαχόδαιμον Λουχιανέ, V. 
II Καχώσεως τῷ Σύρῳ) Διὰ τὸ “Σύρον εἶναι! τὸν ῥήτορα. V. 

Merc. Viíne illas quoque fortiamur, Iuftitia, duas nupe- 
ras , delatas contra rhetorem ? 

Iuft. Antiquas prius dirimamus: hae poftridie iudicabuntur. 

Merc. Verum fimiles illae quoque, & crimen, licer no- 
vum, tamen finitimum his, quae modo fortiti (umus. lta- 
que inter haec iudicari aequum eft. 

luft. Videris , Mercuri , gratificari velle alicuius precibus, 
Sortiamur tamen, fi videtur. Verum folas hafce: fatis mul- 
tae enim iudices fortitae funt. Cedo libellos. 

Merc. Rhetorica malae tra&lationis dicam fcribit $yro: Dia- 
logus eidem , contumeliae. 

Iufl. Quis vero hic eft? neque enim ad(criptum eft nomen. 

Merc. Sic modo fortire, Rhetori Syro: nihil enim impe- 
diet ,. etiam fine nomine, 
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- AIK. Ἰδοὺ καὶ τὰς ὑπερορίας 11 ᾿Αθήνῃσιν ἐν ᾿Αρείω 
πάγῳ ἀποκιληρώσομεν: ἃς ὑπὲρ τὸν Εὐφράτην ΠῚ 
εἶχε δεδκάσθαι" πλὴν ὠποιλήρου ἐγδεκο τοὺς αὐτοὺς 
ἑκατέρῳ τῶν δικῶν. ; 

EPM. Εὖγε, ὦ Δίκη, Φείδῃ, μὴ πολὺ ἀνωλίσκε- 
σϑαι τὸ διυκαιστικόν. 

ΔΙΚ. Oi πρῶτοι xe Hiro ure τῇ τή ᾿Ακαδημίᾳ καὶ τῇ 
Mg, σὺ δὲ τὸ ὕδωρ ἔγχει. προτέρα δὲ σὺ λέγε ἡ Mébs. 
τί σιγάᾶς; καὶ Ovens μάθε, ω Epor; προσελθών. 

EPM. Ov δύναμαί, C Qs τὸν ἀγῶνα εἰπεῖν ὑπὸ τοῦ 
ἀκράτου τὴν γλῶτταν πεπεδημένη, μὴ καὶ γέλωτα ὄφλω 
ἐν τω 9 δικαστηρίῳ: μόγις δὲ καὶ ἑστήκει» ὡς ὁρῶς. 

A. Οὐκοῦν συνήγορον ὧν ναβιβασάτω τῶν δεινῶν 
τούτων τινά; πολλοὶ γὰρ ἃ κἂν ἐπὶ τριωβόλῳ dio 
γήναι ἕτοιμοι. 

EPM. ᾿Αλλ᾽ οὐδεὶς ἐθελήσει €) γε τῷ ? φανερῷ συνώγο- 
ρέυσαι Méiy πλὴν εὐγνώμονά γε ταῦτα P ὠξιοῦν. 


luft. En tranfmontanas iam etiam Athenis in Areopago 
fortiemur dicas; quas trans Euphratem iudicatas effe opor- 
tebat. Verum fornire undecim , eofdem utrique dicae, 

Merc. Bene tu quidem, lufüitia, parca es, ne multum 
infumatur in fportulas iudicum. 

luft. Ptimi fedeant Academiae δὲ Ebrietati. Tu vero aquam 
infunde. Prior tu dic, Ebrietas. Quid taces, & nuta$? Ac- 
cede, Mercuri, & audi. 

Merc. Non poffum , ait, caufam meam agere mero com- 
pedita lingua, ne ludibrium debeam in iudicio. Vix autem 
flo, ut vides. 

luft. taque patronum adhibeat , de acribus illis aliquem. 
Multi enim, etiam trioboli caufa dirumpere fe parati. 

Merc. Sed nemo temere volet caufam Ebrietatis palam 
fufcipere. Et tamen cum ratione iftuc videtur petere. 
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AIK. Tz ποῖω; 

EPM.'H ᾿Ακαδημία ἀεὶ πρὸς ἀμφοτέρους παρεσκεύα- 
σται τοὺς λόγους. καὶ TOUT ἀσκεὶϊ» τἀναντίω καλῶς δύ- 
yao Oo λέγειν. αὕτη τοίνυν, Φησὶν, ὑπὲρ ἐμοῦ προτέρῳ 
εἰπάτω᾽ εἶτα ὕστερον ὑπὲρ ἑαυτῆς ἐρεῖ. 

AIK. Καινὰ μὲν rara εἰπὲ δὲ ὅμως, ὦ 2 Ἀκαδημία, 
τὸν λόγον ἑκάτερον, ἐπεί σοι Batav. 

Pv " Axeuere , ῶ ἄνδρες δικαστοῦ, πρότερον τὰ 
ὑπὲρ τῆς, Me 8 ἐκείνης γὰρ τόγε Vy ῥέον. ἠδίκηται δὲ ἡ 
elio τὰ μέγιστα ὑπὸ τῆς ᾿Ακαδημίας i ἐμοῦ, ἀνδρά- 
σποδὸν ὃ ὃ μόνον εἰχεν εὔνουν καὶ πιστὸν αὐτῇ, μηδὲν ωἰσ'χρὸν 
ὧν προστάξειεν οἰόμενον. ἀφαιρεϑεῖσα τὸν [Πολέμωνα 
ἔχεῖνον, ὃς με ἡμέραν ἐκώμαξε diz τῆς ἀγορᾶς μέσης. 
ψάλτριαν. ἔχων; καὶ καταδόμενος ἕωθεν εἰς ἑσπέραν» 
μεθύων à ἀεὶ καὶ κραιπαλῶν, καὶ τὴν κεφαλὴν τοῖς στε- 
Φάνοις ῥιηνθισι μένος. καὶ ταῦτω ὅτι ἀληθη. μάρτυρες A- 


luf. Quid? 

Merc. Academia femper in utramque partem dicere pa- 
rata eft, & hoc ipfum. meditatur , contraria bene poffe di- 
cere. Haec ergo, ait, pro me primum dicat, deinde po- 
fterius pro fe verba faciet. 

luf. Nova quidem ifla ratio. Sed dic tamen, Academia, 
utramque caufam , quando tibi facile eft. 

"cad. Audite , Iudices, primum quae pro Ebrietate di- 
centur: illius enim nunc aqua fluit. Maxima vero infelix 
iniuria a me, Academia, affecta eft, mancipio, quod fo- 
lum habebat amicum & fidele fibi, quod nihil eorum , quae 
ipfa imperabat, turpe putaret, privata, ifto, dico, Pole- 
mone: qui interdiu comiffabundus vagabatur per forum 
medium, cum pfaltria , canentibus aures praebens a mane 
inde ad vefperam , ebrius , vino gravis, floreo caput ferto 
redimitus. Haec vera efle, teftes Athenienfes univerfi , qui 
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Srayatos c ἅπωντες, B i μηδὲ πώποτε νήφοντα ἸΠολέμωνω 
εἶδον. ἐπτὼ δὲ ὁ καικοδαίμων ὁ ἐπὶ τὰς τῆς Ἀκαδημίας 
Spas ἐκώμασεν, ὥσπερ ἐπὶ πάντως εἰώθει, ἀνδραπο- 
δισωμένη αὐτὸν, καὶ ἀπὸ Τῶν χειρῶν τής Νίἐδης ἁρπά:- 
σασώ uera βίας. καὶ πρὸς αὑτὴν ἀγαγοῦσα, ὑδροπο- 
τεῖν τε κατηνάγκασε, καὶ νήφειν μετεόδίδωξε., καὶ τοὺς 
στεφάνους περιέσπασε, καὶ δέον πίνειν κατοικείμμενον s 
ῥημάτιοι σκολιὰ καὶ δύστηνα. καὶ πολλῆς Φροντίδος 
ἀνάμεστα ἐπαίδευσεν" ὥστε ἀντὶ τοῦ τέως. ἐπανθοῦντος 
αὐτῷ ἐρυθήματος, ὦχρος, E καὶ proc. τὸ σῶμα 
γεγένηται, καὶ τὰς qas. ἁπάσας ἀπομαβὼν, ἄσιτος 
ξνίοτε καὶ δι ψαλέος εἰς μέσην ἑσπέραν κάθηται ληρῶν» 
ὁποῖα πολλὰ ἡ ᾿Λκαδημία s ἐγὼ ληρεῖν dde, τὸ δὲ 
μέ ἔγιστον » ὅτι X2 λοιδορεῖται τῇ Ὁ Mél πρὸς ἐμοῦ ἐπῶρ- 
bes καὶ μυρία κακὼ διέξεισι περὶ αὐτῆς. Home σχε- 
δὸν τὰ ὑπὲρ τής Mine. 191 καὶ ὑπὲρ ἐμαυτῆς ἐρῶ" καὶ 
τὸ ἀπὸ τούτου ἐμοὶ ῥευσάτω. 


ne unquam quidem fobrium videre Polemonem. Cum au- 
tem ad Academiae portam comiffatum veniret infelix , ut 
ad alias omnes folebat; illa plagio uía, vi ereptum e ma- 
nibus Ebrietatis ad fe deduxit, aquam bibere coéeit, fo- 
brium effe de novo inftituit, corofias ei detraxit, & cum 
in le&o bibendum effet, tortuofas illum quafdam voculas, 
miferafque , & multae follicitudinis plenas edocuit. Itaque 
pro illo, qui tum in ipfo effiorefcebat , rubore pallidus , mi- 
fer, & rugofus corpore fa&us eft: & cantilenarum omnium 
oblitus, fine cibo nonnunquam δὲ fitiens ad mediam ufque 
vefperam defidet inter nugas, quas multas ego, Acade- 
ria, doceo. Maximum vero illud , quod etiam maledicit 
Ebrietati incitatus a, me, & íexcenta de ea mala. narrat. 
Dida funt fere, quae pro Ebrietate debebant. Iam etiam 
pro me agam, Et hinc mihi fluat clepfydra. 
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AIK. Tí ἃ ape πρὸς ταῦτω ἐρεῖ; πλὴν ἀλλ᾽ ἔγχει τὸ 
“σαν ἐν τῷ μέρει. 


AKAA. Ovreci μὲν ἀκουσω: πάνυ | cya; ὦ ἄν- 
δρες δικασταὶ, ἡ συνήγορος εἴρηκεν ὑπὲρ τῆς Νίἐβης" εἰ 
δὲ κοόμιου per εὐνοίας ἀκούσετε; εἴσεσθε ὡς οὐδὲν αὐτὴν 
ἠδίκηκα. τὸν "ydo Πολέμωνα τοῦτον, ὅν Φησιν ἑωυτῆς οἱ- 
κέτην εἶναι; ΄σες ζυκότω οὐ Φαύλως, οὐδὲ κατὰ τὴν Me 
θην, ἀλλ᾽ οἰκεῖον ἐμιοὶ s xi τὴν Que ὃ ὅμοιον, προωρπά- 
σώσω νέον ἔτι καὶ ὡπωλὸν ὄντα, συγωγωνιξομένης τῆς 
"Héovge  sqreo αὐτῇ τὼ πολλὰ ξυνυπουργεῖ: διέφθειρεν 
ἄθλιον, τοὺς np Li καὶ τοῖς ἑταίροις παρωσιχρυσα ἔκ- 
oro, ὡς μηδὲ μικρὸν αὐτῷ τῆς αἰδοὺς ὑπολείπεσιδαι 
καὶ d yt rto ἑαυτῆς λέγεσιϑαι μικρὸν ἔμπροσιθεν ᾧ GT 0s 
vip ἐμοῦ εἰρησθαι γομίσατε. περιήει yao ἕωξεν ὁ ἀήλιος 
ἐστεῷ Φανωμένος, xp Na » did τῆς ἀγορᾶς μέσης 
καταυλούμενος; οὐδέποτε νήφων, κωμάζων ἐπὶ πάντας. 


luf. Quid tandem ad haec dicet? fed aequum viciffim 
infunde. 

cad. Sic quidem omnino rationabilia auditu pro Ebrie- 
tate dixit patrona. Sin vero me etiam benevole audieritis , 
: quam nulla iftam iniuria affecerim, cognofcetis. Nam Po- 
lemonem illum , quem fuum ait fervum , non male natum, 
neque pro Ebrietate, fed familiarem. mihi & ingenio fim- 
lem, praeripuerat iuvenem adhuc & tenerum, adiuvante 
Voluptate, quae & ipfi frequenter minifirat, corrupitque 
miferum, comiffationibus & meretricibus . dediticium tra- 
dens, ut ne parum quidem pudoris illi relinqueretur. Ea 
vero, quae pro fe dici paulo ante putabat, pro me dicta 
putatote. Circumibat enim infelix a mane inde, coronatus, 
crapula gravis, per medium forum, tibiis aures intendens, 
nec unquam fobrius , comiffatum veniens ad quofcunque, 
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ὕβρις τῶν προγόνων, καὶ τῆς πόλεως ὅλης» καὶ γέλως 
τεὶς ξένοις. ἐπεὶ μέντοι Tap ἐμὲ ἥκεν, ἐγὼ μὲν ἔτυχον; 
ὥσπερ εἰωθὼ ποιεῖν» ἀναπεπταμένων τῶν ϑυρῶν, πρὸς 
τοὺς παρόντας τῶν ἑταίρων λόγους τινας περὶ ἀρετῆς καὶ 
σωφροσύνης διεξιουσα. ὁ ὁ δὲ μετὼ τοῦ αὐλοῦ, καὶ τῶν 
στεφάνων ἐπιστας, τὰ μὲν πρῶτα ἐβόω, καὶ συγχεῖν 
npn ἐπειρατὸ τὴν συνουσίαν, ἐπιταράξας τῇ βοῇ. ἐπεὶ 
δὲ οὐδὲν ἡ ἡμεῖς ἐπεφροντίκειμεν αὐτοῦ, κατ᾽ ὀλίγον 

γὰρ τέλεον. ἥν die De χος τῇ j Μεθ) ἀνένηφε πρὸς τοὺς 
λόγους. καὶ acne ΤΕ τοὺς στεφάνους; καὶ τὴν αὐλης 
τρίδα κατεσιώπα. καὶ ἐπὶ τῇ πορφυρίδι ἡ ἠσχύνετο. καὶ 
ὥσπερ ἐξ ὕπνου βαθέος ἀνεγρόμενος. ἑαυτόν τε ἑώρα 
ὅπως διέκειτο, καὶ τοῦ. πάλαι βίου κατεγίγνωσκε, καὶ 
τὸ μὲν ἐρύθημιο τὸ τὸ ἐκ τῆς un amita » 121 ἠφανίζετο. 
ἠρυθρία ὁ δὲ κατ᾽ αἰδῶ τῶν δρωμένων, καὶ τέλος. ἀποδρὰς 
ὥσπερ εἶχεν. ηὐτομόλησε παρ᾽ ἐμὲ, οὔτε ἐπικαλεσαμέ- 
νης» οὔτε βιασαμένης, ὡς αὐτή Φησιν, ἐμοῦ, XX ἑκὼν 


contumelia maiorum fuorum, & totius civitatis, rifus ho- 
fpitibus. Verum ad me cum veniffet; equidem , ut facere 
foleo , apertis ianuis ad fodalium quofdam praefentes verba 
forte faciebam de virtute ὃς temperantia. At ille cum tibia 


& coronis adílans primo quidem clamabat, tentabatque 


nos confundere , turbans clamore noftram difputationem. 
Cum vero nihil illum curaremus; paulatim, neque enim 
plane ab ebrietate permaduerat , ad fobrietatem ab illa dif- 
putatione rediit, abítulitque coronas, & tacere iuffit ti- 
bicinam, & purpurae illum puduit: & tanquam e profun- 
do (πλιὸ expergefa&tus , tum fe, quomodo affectus eflet, 
infpexit, tum vitam condemnavit fuperiorem. Hinc ille ab 
ebrietate rubor deflorefcens evanuit, cum a pudore potius 
eorum , quae fecerat, erubefceret: & tandem, ut erat , ad 
me venit transfuga , neque vocantem, neque vim adhi- 


» 
* 
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w «. L] ,ὕ e * € / , D 
οὐὐτὸς ἀμείνω ταῦτω εἶνωι ὑπολωμίβάνων. καί μοι ἡδὴ 
» t, P Ἂς 
κάλει αὐτὸν, ὅπως κωτώμάβθητε ὃν τρόπον διάκειται πρὸς 
5 ἴω n Ss Nt Ll 
ἐμοῦ. τοῦτον» ὦ ἄνδρες δικασταὶ, παρωλαβούσω, γε- 
" y N / Sys. 4A y roue / 
λοίως exoyrai, καὶ μήτε φωνὴν ἀφιέναι, μήτε ἐστάναι 
“ἿΝ Mos , 7 δ δον. 
ὑπὸ τοῦ ἀκράτου δυνώμενον, ἐπέστρειψω , καὶ ἀνένηψα . 
Δ, ὃ S. s / » DA Ἂν A v. Ὡς 
xc ἀντὶ ἀνδραπόδου κόσμιον ἄνδρω καὶ σώφρονα, καὶ 
eM o5 eod , ΄ 2 » 
πολλοῦ ἄξιον τοὺς Ελλησιν ἀπέδειξα. καί μοι αὐτός τε 
΄ rd 3 JN, / ἊΝ € Ζ΄ AN , e 
χάριν οἶδεν ἐπὶ τούτοις, καὶ οἱ προσήκοντες ὑπὲρ αὐτοῦ. 
3 e M N 53Α Eo ΄ tu ὙΜ ES. *ó 
εἴρηκα" ὑμεῖς δὲ 90 σκοπεῖτε; ποτέρων μων ὥμεινον y 
αὐτῷ συνεῖναι. 
y N N 74 / 9 
EPM. Αγε δὴ pn μέλλετε; ψηφοφορήσατε; ἀνά- 
N XY N 7 
στήτε, καὶ ἄλλοις χρὴ δικάζειν. 
/ τὸ 5 / D N E 
AIK. IHaoezic 5 Ἀκαδημία χρῶτει; πλήν μίας. 
5 » δὰ a “ὦ, / 4 
EPM. [Παράδοξον οὐδὲν, εἶναί τινα καὶ τῇ Mébs τιθέ- 
Ψ € - Ὁ 5; N Noc N 
μένον. Καθήσατε οἱ τῇ Στοῦ, πρὸς τὴν Ἡ δονὴν λωχόν- 


1 Καί μοι ion χάλει αὐτὸν) Εἰσελθὼν ὁ Πολέμων εἰς τὸ δικαστήριον, 
παρίσταται τοῖς ὁιχασταῖς. V. 
bentem, ut ifta dicit; fed quod ipfe fua fponte haec me- 
liora putaret. Er iam illum mihi voca, ut difcatis, quo- 
modo erga me affectus fit. Hunc ego, Iudices, cum ac- 
cepiffem ridicule fe habentem , & neque vocem mittere , 
neque ftare prae mero valentem, converti, ad fobrietatem 
reduxi, & pro mancipio virum honeftum, & fobrium, 
& quantivis pretii Graecis reddidi. Et mihi tum ipfe gra- 
tiam habet harum rerum caufa , tum pro ipfo neceffarii. 
Dixi. Vos autem iam confiderate, cum utra noftrüm effe 
illi fuerit melius. 

Merc. Age fane , nolite cun&ari, ferte fuffragia, furgite. 
lIudicare oportet etiam alios. 

luf. Omnibus, una excepta, vincit Academia. 

Merc. Mirum non eft, effe aliquem, qui fuum Ebrietati 
calculum adiecerit. Sedete iam , quibus fortito obvenit iu- 


18 


19 


τες περὶ τοῦ ἐρωστοῦ δικάζειν. ἐγκέχυται τὸ ὑδωρ᾽ ἡ 
κατάγραφος, ἡ τὰ ποικίλα, σὺ 4 λέγε. 

ZTOA. Oxo ἀγνοῶ μὲν, 6) à ἄνδρες δικασταὶ, ὦ ὡς epis 
εὐπρόσωπόν μοι τὴν ἀντί ἐῶν d λόγος ἐσται, ἀλλὰ, καὶ 
A μῶν τοὺς πολλοὺς ὁρῶ πρὸς μὲν ἐκείνην ἀποβλέποντας, 
καὶ μειδιώντας πρὸς αὐτὴν, ἐμοῦ. δὲ καταφρονοῦντας 
ὅτι ἐν χρῷ κέκαρμαι», καὶ ἀῤῥενωπὸν βλέπω » καὶ CXU- 
Spam, ὃ δοκῶ" ὅμως δὲ, ἣν ἐθελήσητε ὠὡκουσαί μου λε- 
yere ; ϑαῤῥώ. πολὺ δικαιότεροι ταύτης ἐρεῖν. τοῦτο γάρ 
τοι xe) τὸ παρὸν ἔγκλημά ἔστιν; ὅτι οὕτως ἑταιρικῶς 
ἐσκευαισιμένη τῷ ἐπαγωγῷ τῆς ὄψεως. ἐραστὴν ἐμὸν ἄν-: 
epa τότε σώφρονα τὸν Διονύσιον C Φενοικίσασω,. πρὸς ἑωυ- 
τὴν περιέσπασε. καὶ ἥν γε οἱ πρὸ ὑμῶν du ἐδίκωσαν 
τῇ ᾿Ακαδημίῳ, καὶ τῇ ἢ Mél, j ἀδελφὴ τῇ τῆς παρούσης δί- 

κῆς ἐστίν" ἐξετάζετε γὰρ ἐν τῷ παρόντι, πότερα χοίρων 
δίκην νενευκότας κάτω, ἡδομένους 0& ζῆν; μηδὲν μεγώ- 


7 Ὅτι ἐν χρῷ χέ xt pua ) Ὅτι οἱ Στωϊκοὶ τὰς χεφαλὰς ἦσαν διόλου 
χιχαρμένοι, ὡς οἱ Μοναχοὶ νῦν. V. 
dicare caufam Porticus contra Voluptatem de amatore. In- 
fufa iam eft aqua. Tu iam, varie pi&a, [Poecile] dicito. 
Port. Non ignoro equidem, Iudices, quam fpeciofam 
contra adverfariam mihi dicendum fit, quin veftrüm etiam 
plerofque video coniectis in iftam oculis ei arridere, me au- 
tem defpicere, quodin cute fum tonía, virili vultu, & tri- 
fiis atque fevera videor. Tamen fi volueritis audire me di- 
centem , confido, multo me iufliora prae ifta dicturam. Ni- 
mirum hoc ipfum etiam praefens crimen eft, quod mere- 
tricie ita ornata , illo vultu illice, meum amatorem, virum 
tunc temperantem , Dionyfium , Eu ad fe traduxit : 
quamque ante vos modo caufam iudicarunt iudices inter 
Acad qn atque Ebrietatem , ea praefenti caufae gemina 
ett. Diípicite enim nunc, utrum porcorum inftar humum 
ífpe&antes in voluptate vivere deceat, magnanimum nihil 
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/ , m v» ^ E ^ X € 
Ao pov ἐπτινοουντῶς » ἡ ἐν δευτέρω TOU κώλως ἐχόντος ἡγήη- 
^A Ν Ν ἢ ΄ » ΄ ἊΝ 

σαμένους Τὸ τερῆγον.. ἐλευθέρους ἐλευύέρως Φιλοσοφειν' 
μήτε τὸ ἀλγεινὸν ὡς ἄμαχον δεδιότας, μῆτε τὸ 400 ἀν-- 
δρωσ᾽ ποδωδῶς προαιρουμένους. καὶ τὴν εὐδα “μονίαν ζ ζητοῦν- 
τὰς ἔν τῶ μέλιτι; καὶ ταῖς ἰσχάσι. τοιοῦτοι yc αὕτη 
δελέατα τοῖς ἀνοήτοις προτείνουσα, καὶ μορμολυττομένη 
τῷ πόνω , προσώγετωι QUT QV Tops, πολλοὺς » Ἐν οἷς καὶ 
τὸν ϑείλαιον ἐκεῖνον ἀφηνιώσιαι ἡμῶν πεποίηκε , γοσουνται 
τηρήσασαι. οὐ yao ἂν uaa ποτὲ προσήκατο τοὺς 
παρὰ ταύτης λόγους. καίτοι τί ey ἐγὼ ἀγανακτοίην κατ᾽ 
αὐτῆς, ὅπου μηδὲ τῶν Seo Φείδετωι, ἀλλὰ τὴν ἐπιμέ- 
λείαν αὐτῶν διωβάλλει; ὥστε εἰ | σωΦρονεῖτε. καὶ ὥσε- 
βείας ἂν δίκην λάβοιτε παρ᾽ αὐτῆς. ἤκουον δὲ ἔγωγε ὡς 
οὐδὲ αὐτὴ παρεσκεύασται ποιήσασϑει τοὺς λόγους, ἀλ- 

PN S , 7 / c 
Ae, TOY Ἐπίκουρον aye aero, συνωγορεύσονταω᾽ οὕτως 

6 Μορμολυττομένη) Tap&rrow- ται) Διὰ τοὺς ᾿Επιχουρείους ὑπέ- 
ea. V. 

$ ᾿Αφηνιάσα!) Buyer. V. 

11 Ὅπου μηδὲ τῶν ϑεῶν Qeide- 
cogitantes; an. poft honeftatem collocato, quod delectat , 
liberos liberaliter philofophari, neque dolorem, ut invi- 
&um quiddam , metuentes, neque fuave quod eft manci- 
piorum more fequentes,, quaerentefque felicitatem in melle 
& ficubus? Tales enim efcas imprudentibus ifta proponens, 
& laborem velut terriculasentum quoddam oftentans, ple- 
rofque ad fe allicit: in quibus etiam miferum iftum, no- 
flras ut habenas excuteret, adduxit , cum obfervaffet ae- 
grotantem : neque enim fanus unquam orationem illius ad- 
miffurus erat. Verum quid ego ifti indigner, quae ne Dis 
quidem parcat, fed eorum calumnietur providentiam ? Ita- 
que fi fanum fequi iudicium volueritis, impietatis etiam 
poenam ab ifta fumferitis. Audivi equidem , neque ipfam ad 
dicendum fe comparafíe, fed Epicurum addu&uram effe 
patronum: adeo tribunalis maieftatem per delicias concul- 


"θέ Y 2! c Ἀ 
χρουσαν ἀθέους μὲν Ὄντας, ἡδονὴν 
δὲ πρεσβεύοντας. V. 
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equce TO o δικαστηρίῳ. πλὴν ἄλλω exei yt αὐτὴν 
ἐρωτᾶτε » οἵους ἂν οἴετωι "eva a τὸν Ἡρακλέω, καὶ τὸν 
ἡμέτερον Θησέα, εἰ σεισϑέντες τῇ δον. ἔφυγον τοὺς 
πόνους : οὐδὲν γὰρ ἂν ἐκώλυε μεστὴν ἀδικίας εἶναι τὴν 
γῆν» ἐκείνων μὴ πονησάντων. ταῦτω εἶπον, οὐ πάνυ τοῖς 
μακροῖς τῶν λόγων χαίρουσα. εἰ δέ γε ἐθελήσειε κατὰ 
μικρὸν ἀποκρίνασθαί μοι συνερωτωμένη. τάχιστα ἂν 
vec D εἴη τὸ μηδὲν οὐσω. πλὴν ὠλλὰ ὑμεῖς 7: τοῦ ὅρ- 
κου μνημονεύσαντες ψηφίσασθε ἤδη τὼ εὔορκα, μὴ 
πιστεύσαντες ᾿Ἐπικούρῳ λέγοντι μηδὲν ἐπισκοπεῖν τῶν 
σαρ᾽ ἡμὶν γιγνομένων τοὺς ϑεούς. 

EPM. Μετάστηθι. Ὁ ᾿Επίκουρος, ὑ ὑπὲρ τῆς Ἥδονης 
λέγε. 

EITIK. Οὐ μακρὰ, e ἄνδρες. δι; xaT 00 πρὸς ὑμᾶς 
ἐρῶ. δεὶ yao οὐδὲ πολλῶν poi τῶν λόγων. ὠλλ᾽ εἰ μὲν 
ἐπῳδαῖς τισιν. 7 φαρμάκοις, ὅν φησιν ἐρωστὴν ἑωυτῆς 7] 


5 Τὸν ὑμέτερον Θησέα) ᾿Αθηναῖος γὰρ ὁ Θησεὺς, ᾿Αθηναῖοι δὲ οἱ δι- 

Ἐν ΝΣ Ὗ: 
cat. Verum illud certe iftam interrogate , quales putet fu- 
turos fuiffe Herculem & veftrum Thefeum, fi, voluptatis 
caftra fecuti, fugiffent labores. Nihil enim impediebat, quo 
minus iniuflitiae plena effet terra, illis detre&antibus la- 
borem. Haec dixi, non vehementer gaudens longis oratio- 
nibus. Si vero voluerit in brevi altercatione mihi refpon- 
dere, celerrime, quam nihii fit, intelligatur. Verum vos 
iurisiurandi memores, religiofe iam ite in fuffragia, nec 
Epicuro credite dicent , nihil infpicere eorum , quae dpud 
nos fiunt, Deos. 

Merc. "'ranfi. Tu, Epicure, pro Voluptate dicito. 

Epic. Non longa apud vos oratione utar, ludices: ne- 
que enim multis mihi argumentis opus eft. Sed fi quidem 
incantationibus quibufdam aut venenis, quem amatorem 


| 
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Σ τοὰ τὸ χες Διονύσιον κατηνάγκασε;, ταύτης μὲν ἀπέχε- 
σϑαι; πρὸς ἑαυτὴν δὲ βλέπειν ἡ 4 Héos, φαρμακὶς ὁ ἂν εἰ- 
κότως debe, καὶ ἀδικεῖν ξ ἐκέκριτο; ἐπὶ τοὺς ὥλλοτρίους 
ἐραστὰς μαιγγανεύουσα. εἰ δέ τις ἐλεύϑερος, ὁ ἐν ἐλευθέρα 
τῇ πόλει, "μὴ ἀπαγορευόντων τῶν νόμων, τὴν παρὰ ταύτης 
δηδίαν μυσαχβεὶς. καὶ ἥν Φησι κεφάλαιον τῶν πόνων 
Nuus "i / , o. (Y DAN SS N 
τὴν εὐθωιμιονίαν ar pel y Fyyer ed ea λήρον οἰηθεὶς, τοὺς μὲν 
ἀγκύλους ἐκείνους λόγους, καὶ à λαβυρίνθοις ὁ ὁμοίους. ἀπέ- 
Quyt πρὸς δὲ τὴν ἡδονὴν ἄ ἄσμενος ἐδραπέτευσεν » ὥσπερ 
δεσμά Tiva, διακόψας τὸ τὼς τῶν λόγων πλεκτάνας, ἂν- 
ἐρώπινα s καὶ οὐ βλακώδη φρονήσας" καὶ τὸν μὲν “πόνον. 
ὅπερ ἐστὶ» πονηρὸν», ἡδεῖαν δὲ τὴν ἡδονὴν οἰηθεὶς, ἀπο-: 
τι λείειν ἐχρῆν αὐτὸν, ὥσπερ εκ γωυαγίου λιμένι σροσγέον- 
Ν Zi iro “ “ UNS 
τῶ; καὶ γωλήνης ἐπιθυμουντο, συνωθουντας ἐπὶ xeQe- 
NUT. N » NEA ἃ N x ΄ - 
λὴν ἐς τὸν πόνον» καὶ ἐκόοτον τὸν ἀθλιον παρέχειν τῶις 
^ Τοὺς μὲν αἀγκύλους ἐχείγους λόγους) Τοὺς περιεστραμμένους. λέγει δὲ 
τοὺς συλλογισμούς. V. 
fuum dicit Porticus, Dionyfium , adegit Voluptas, ab ifta 
ut fegregatus ad fe refpiceret; venefica videatur merito, 
& damnetur iniuriarum, uía nimirum veneficiis in ama- 
tores alienos. Si quis vero liber in civitate libera, legibus 
non prohibentibus, exofus iftius infuavitatem, & quam 
velut coronidem laborum venire tandem ait felicitatem, 
nugas effe ratus, evitatis tortuofis illis argumentationibus 
& labyrinthorum fimilibus, ad voluptatem transfugit lu- 
bens, refcifis velut vinculis quibufdam illis argumento- 
rum cirris, hominem fapiens, non flipitem, & laborem, 
id quod eft, malum, fuavem autem voluptatem arbitra- 
us: huncne excludere oportebat, tanquam ex naufragio 
adnatantem ad portum, δὲ tranquillitatis cupidum , praeci- 
pitemque impellere ad laborem, & velur dediticium trade- 
re infelicem hominem defperationi, idque cum velut fup- 
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ἀπορίαις» καὶ ταῦτω ὥσπερ ἱκέτην ἐπὶ τὸν τοῦ ἐλέου 


[o μὸν ἐ ἐπὶ τὴν ἡδονὴν καταιφεύγοντοι" 2 τὴν πολυϑρύλ- ἥ 


λήτον aper ἣν δηλαδὴ t ἐπὶ τὸ ὀρόιον ἱδρῶτι πολλῷ ἀνελθὼν 
in » καώτω di. ὅλου πονήσας τοῦ v βίου. εὐδαιμονήσῃ μετὰ 
τὸν βίον: καίτοι τίς ἂν κριτῆς δικαιότερος δόξειεν αὐτοῦ 
ἐκείνου, ὃς καὶ τὰ map τῆς Στοὰς εἰδὼς, εἰ καί τις | ἄλ-- 
λος, καὶ μόνον τέως τὸ καλὸν ὠγαθον οἰόμενος εἶναί! » 


H Τοῦ ἐλέου Bap) | Bays ὑ ὑπῖρ- 
xt παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τοῦ ἐλέου, ἐν ᾧ 
οἱ ἀδικούμενοι, da ἐλεηθῶσι, κατέ- 
φευγον. V. t 

7 Τὸ xav ἀγαθὸν, οἰόμενος εἰ- 
vai) Τριχῶς ἔλεγ oy οἱ Στωϊκχοὶ πὸ 

ἀγαθίν" αὺ μὲν γὰρ πρὶ Sov χαὶ οἷον 
πηγῆς ἔχον χώραν, 9 xal ἀφο ορίζον- 
ται »ἀγαθὸν: εἶναι λέγοντες; ἀφ᾿ οὐ 
συμβαίνει ao ἐλέίσθαι τῷ πρώτως 
εἶναι αἰτίαν χαὶ ὑφ᾽ οὗ. εύτερον 3 
xab? 9 συμβαίνει ὠφελεῖσθαι" ὡσ- 
περ εἰ Senonensis τις ψύχους τῆς 
νόσου ἀπαλλ ἅττεται, οὐ γὰρ Tb Sep 
por, ἀλλὰ τὸ δερμαίγεσσσαι, ai- 
Tioy τὴς ὠφελείας. χαὶ τρίτον ἔλε- 
yn ἀγαθὸν χοινότερον καὶ ἐπὶ τὰ 
εἰρημέ γα διατεῖνον, τὸ οἱονεὶ ὧφε- 
λοῦν, Ὅπερ οὐ τοῦ ὄντως Ὀγτὸς σερι- 
δράττεται ; ἀλλὰ τοῦ ἐν ὑπολήψει, 
“Ὁμοίως τούτοις χαὶ Tb à χαχὺν εἶναι 
πριττόν. τό, τε ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει 
βλάπτεοϑ a, ὡς ὃ καιόμενος ἀπὸ 
πυρύς" χαὶ τὸ καθ᾽ 0, ὡς ὃ χειμῶνος 
ὕπαιθρος διανυχτε ἐρεύσας" χαὶ τὸ χοι- 
γότερον χαὶ ἐπὶ TÀ Ὄντως ἀναφερός- 
pov, ὡς εἰ φάσχοι ἀπ πρὸς τὴν 
eia uot ἀποβλέπων τὸν σωφροσύ- 
vic vexev πόνοις αὑτὸν ἐχόόντα ἀνια- 


pac διαχεῖσ ὅσες, τούτων δὲ τῶν ἀγο- 
θῶν τὰ μὲν εἰγοι περὶ ψυχὴν," τὰ δὲ 
ἐχτός. εἴτε περὶ σῶμα, εἴτε χαὶ περὶ 
τὰ χυρίως ἐχτὸς, τὰ δὲ οὔτε χατὰ 
ψυχὴν, οὔτε ἐκτός. ὥσπερ Ὅσοι φι- 
λίαν μὲν πρὸς ἡμᾶς ἢ τινα σχέσιν. οὐκ 
ἔχουσι, τῷ μηδὲ γνωστοὶ ἡμῖν εἶναι, 
ἄλλως ó σπουδαῖοι εἰσὶ χαὶ ἔχοντες 
ἀρετάς. ἀναλόγως τούτοις χαὶ τὰ 
χαχὰ τριττὺν ἔχει ιαφοράν. χαὶέτε 
τῶν ἀγαθῶν. τὰ μὲν εἶναι φοσὶ δια- 
θέσεις, ὡς τὰς ἀρετάς" τὰ δὲ, ὃ ἕξεις, 
ὡς τὰ ἐπιτυδεύματα" τὰ δὲ οὔτε 
ἕξεις, οὔτε διαθέσεις, á ὡς αἱ χατὰ τὰς 
ἀρε τὰς ἐνέργειαι οἷον ἡ φρονίμευσις, 
ἡ διχαίωσις, καὶ τὰ παραπλήσια. 
ἀναλόγως χαὶ αἱ περὶ ψυχὴν χα- 
Xie , ὡς φθόνος, χαὶ Φθονερὸς, καὶ 
φθόνησις. χαὶ αὖθις τῶν ἀγαθῶν τὰ 
μὲν εἶναι τελιχὰ, τὰ δὲ ποιητιχὰ, τὰ, 
δὲ χαὶ τελιχὰ χαὶ ποιυντιχά. ὁ μὲν 
οὖν φρόνιμος ἄνθρωπος. χαὶ ὃ φίλος, 
ποιητιχὰ ἀγαθά. χαρὰ δὲ χαὶ εὐ- 
$posóvu xai ϑάῤῥρος, χαὶ φρονίμι» 
περιπάτησις, τελιχὰ μόνον" αἱ di 
ἀρεταὶ πᾶσαι χαὶ τελιχὰ χαὶ ποιὸς 


τικά. χαὶ γὰρ ἀποτελοῦσι τὴν εὖ- ὦ 


δαιμονίαν χαὶ συμιπληροῦσι, dép 
αὐτὸς γινόμενα. ἀναλόγως δὲ χαὶ 
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plex ad mifericordiae aram , ffc ad voluptatem confugerit: 
ut nimirum celebratiffimam illam Virtutem , per ardua mul- 
to fudore enifus, videat, ac deinde tota vita in aerumnis 
confumta, beatus fit poft vitam? Ecquis vero iuftior iu- 
dex hoc ipfo videri poteft? qui etiam eorum, quae a Póorticu 
docentur, gnarus, fi quis alius, & folum , quod honeftum 
eft, idem bonum ad eum diem arbitratus ,.cum deinde di- 
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1 NI € N € 
μετωμωθων ὡς »οὐχὸν ὁ πόνος 


ros 
ns 


o. Pt Z^ , M 
y, τὸ βέλτιον εξ ἀμφοῖν 


y, € N: δ ὌΝ Ν x ' 
δοκιμάσως εἰλετο. ἑώρω y& » οἰμῶι; τοὺς σπτερὶ TOU κῶρ- 


ἐπὶ τῶν χαχιῶν χατὰ τὺ ἐναντίον τῆς 
εὐδαιμονίας προϊουσῶν. χαὶ γὰρ ὁ 
καχὺς xal ἄφρων, χαὶ ὁ ἐχθρὸς, ποιη- 
TX χαχά" λύπη δὲ, καὶ δυσελπι- 
στία, xal φύβος, καὶ ἀφρονικὴ vrept- 
πάτησις, χαὶ πλημμελὴς χίνησις, 
πελιχὰ μόνον" αἱ ὁὲ χαχίαι πᾶσαι, 
Χαὶ τελιχὰ χαὶ ποιητιχά. καὶ γὰρ 
οἰποτελοῦσι χαὶ συμπληροῦσι τὴν 
χαχοδαιμονίαν" σῶμα δὲ ἐδόξαζον 
φιαὶ τὴν διάνοιαν χαὶ τὴν ψυχὴν καὶ 
τὰς ἀρετάς" dux μὲν τὸ συμφυὲς 
"xal ἔνθερμον ἐν ἡμῖν πνεῦμα λέγον- 
τές, χαὶ ζῶον εἶναι αὐτὴν, χαὶ ζῇν, 
χαὶ αἰσϑϊάνεσσαι, μάλιστα, τὸ ἡ γε-- 
Μονιχὸν αὐτῆς μέρος, ὃ χαὶ διάνοιαν 
χαλοῦσιν. ἀλλὰ xal πᾶσαν ἀρετὴν 
ζῶον φασὶν, ζῶον δὲ τοῦ ἀνθρώπου 
Ὄντος λογιχοῦ, νητοῦ, Φύσει πολι- 
τιχοῦ. χαὶ τὴν ἀρετὺν πᾶσαν τὴν περὶ 
ἄνθρωπον xal τὴν εὐδαιμονίαν xal 
πὸ τέλος, λογιχὰ εἶναι φασί. χαὶ τὴν 
“μὲν εὐδαιμογίαν ζωὴν ἀκόλουθον εἰ- 
Y2t χαὶ ὁμολογουμένην τὴ φύσει" τὸ 
δὲ τέλος ὁμοίως τὸ ὁμολογουμένως 
ζῆν. τοῦτο ὁέ ἐστιν τὸ χατὰ ἀνάλο- 
ον χαὶ σύμφωνον ζῆν, ὡς τῶν μα- 
χομένως ζώντων χαχοδαιμογούντων. 
διότι δὲ αὐτὴν εὐλόγιστον ζωὴν, ἐν 
πῇ τῶν κατὰ Φύσιν ἐχλογῇ xal 
ἀπεχλογῇ. Τριχῶς δὲ τὸ τέλος φα- 
σὶ, τὸ Tux ἀγαθὺν, ὡς ἐγ τῇ φι- 
λοσυνθεσία τὴν ὁμολογίαν λέγουσι 
«έλος εἰγαι" χαὶ τὸν σχοπὸν, οἷον τὸν 
ὁμολογούμενον βίον" χαὶ τρίτον τέ- 
Aoc , τὸ ἔσχατον τῶν ὀρεχτῶν, ἐφ᾽ ὦ 
πάντα τὰ ἄλλα ἀναφέρεται. τὰ δὲ 
μεταξὺ τῶν ἀγαθῶν χαὶ κακῶν ἀδιά- 
«popa. λέγουσιν, οἷον νόσον y ὑγίειαν, 
πλοῦτον, πενίαν, σχολὴν, ἀσχολίαν. 
xa ταῦτα διχῶς γοοῦσι" xa^ ἕνα 
μὲν τρόπον τὸ μήτε ἀγαθὺν, μῆτε 
xaxóv* χαθ᾽ ἕτερον δὲ, τὸ μήτε ὁρμῆς 
μἔἄντε ἀφορμῆς ποιητικὸν, ὡς τὸ 


περιττὰς ἢ ἀρτίους ἔχειν τὰς τρίχας, 
ἀλλὰ χαὶ τῶν ἐν ἡμίν χαὶ περὶ ἡμᾶς 
τὰ μὲν εἶναι φασὶν χατὰ φύσιν, τὰ 

ὁ παρὰ φύσιν, τὰ δὲ οὔτε χατὰ φύ- 
σιν, οὔτε παρὰ φύσιν. κατὰ φύσιν 
μὲν ἰσχὺν, ὑγίειαν, αἱ σξτητηρίων ἀρ- 
τιότητα" παρὰ φύσιν δὲ νόσον, ἀσξέ- 
Yetaty, πήρωσιν, καὶ τὰ τοιαῦτα" οὔτε 
δὲ παρὰ φύσιν, οὔτε κατὰ φύσιν ψυ- 
χῆς παράστασιν χαὶ σώματος, χαθὺ 
ἡ μέν ἐστι φάσεων ψευδῶν ὀεχτικὴ, 
ὡς ἐπὶ τῶν ἀλογίστως ἐνισταμκένων 
xal χαρτερούντων, Tb 02 τρωτὸν χαὶ 
πηρώσεως δεχτιχὺν, καὶ τὰ ὅμοια 
τούτοις. τῶν ὁὲ ἀδιαφόρων τὰ μὲν 
λέγουσι προηγμέναι, τὰ δὲ ἀποπρο- 
ἡγμένα, τὰ δὲ οὐδέτερα. xal τῶν 
προηγμένων τὰ μὲν περὶ ψυχὸὺν εἰ- 
ναι, ὡς εὐφυΐαν, προχοπὴν, γνώμην, 
ὀξύτητα διανοίας, χαὶ τὰ παραπλή- 
σια" τὰ δὲ περὶ σῶμα, ὡς ὑγίειαν, 
ἰσχὺν, εὐαισϊπησίαν, χαὶ τὰ uota" 
ἐχτὺς dé ἐστι τέχνα, χτῆσις σύμμε-- 
TpoC, ἀποδοχὴ παρὰ ἀνθρώπων, χαὲ 
τὰ ὅμοια. τριχῶς δὲ χαὶ τὰ ἀπο- 
προηγμένα φασὶν ἀναλόγως oic 
προηγμένοις, Xa ἀπινέμουσιν ἑγὶ &- 
χάστῳ τῶν τριῶν τῶν ἐπ᾽ ἐχείνοις 
ἀποδοθέντων τὰ ἀντιχείμενα" οἷον 
περὶ ψυχὴν ἀποπροηγμένα,, ἀφυΐαν, 
ἀπροχοπίαν, δυσμάθειαν, νωθρότητα 
διανοίας, χαὶ τὰ Ὁμοία" περὶ δὲ σῶ-- 
μα χαχεξίαν, ἀσϊϑένειαν, δυσαισῖσν- 
σίαν. περὶ δὲ τὰ ἐχτὺς, πήρωσιν, 
τεχνοποίας, χαταφρόνησιν παρὰ ἀν- 
θρώπων, καὶ τὰ ὅμοια, οὔτε ὁὲ προ- 
ἡγμένα,, οὔτε ἀποπροηγμένα,, περὲ 
Apuxiv μὲν φαντασίαν, xai cuyxa- 
πάθεσιν, χαὶ ὅσω τοιαῦτα" περὶ σῶ-- 
μα, λευκότητα, χαὶ χαροπότητα, καὶ 
ἡδονὴν πᾶσαν καὶ πόνον' ἐχτὸς δὲ ὅσα 
εὐτελὴ ὕντα, Xal μηδὲν χρήσιμον 
προσφερόμενα ᾽ μικρὰν παντελᾶς 
παρέχεται χρείαν, ὡς ἡ χαὶ παρὰ 


diciffet malum effe laborem , quod ex duobus melius pro- 
baverat , illud elegerit. Videbat nempe , arbitror, eos, qui 


AF 
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repe καὶ ΠΥ πόνους. πολλὰ διεξιόντας, ἰδίῳ δὲ 
τὴν ἡδονὴν ϑεραπεύοντας. καὶ μέχρι μὲν τοῦ λόγου γεοῦ-- 
γιευομένους ; οἶκοι δὲ κατα τοὺς τῆς ἡδονῆς νόμους βιοῦν- 
τὰς; αἰσιχυνομένους μὲν, εἰ Φαωνοῦντωι χρυλῶντες τοῦ 
τόνου , καὶ προδιδόντες τὸ τὸ δόγμα, πεπονθότας δὲ ἀθλίως 
τὸ τοῦ Ταντάλου" καὶ £O ἂν λήσειν κοὶ ἀσφαλῶς 
παρανομήσειν ἐλπίσωσι, “ανδὸν ἐμπιπλαμένους τοῦ 
ἡδέος. εἰ γοῦν τις αὐτοὶς τὸν τοῦ l ύγου δακτύλιον ἔδω-- 
κεν. ὡς σεριβεμένους μὴ ὁρᾶσθαι, ἢ τὴν τοῦ Αἴδος κυ- 


τῶν ἀνοήτων ἀποδοχἤ" τῆς δὲ ψυχῆς 
χυριωτέρας οὔσης τοὺ σώματος πρὺς 
τὸ χατὰ φύσιν ζῆν , δηλονότι χαὶ τὰ 
σπερὶ ψυχὴν χατὰ φύσιν ὄντα χαὶ 
σπροηγο ούμεναι , τὴν ἀξίαν $ ἔχει τῶν 
περὶ τὸ σῶμα, χαὶ τῶν ἐχτός" οἷον 
εὐφυΐα oki “ρὺς ἀρετὴν ὑπερέχει 
τῆς τοῦ σώματος εὐφυΐας, χαὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων ὁμοίως. ἔτι Tay ád: iam e 
pov, ὁρμῆς μὲν x yrrIXÁ ἐστιν 3 ὅσα 
χατὰ φύσιν, δἷον ἰσχύς" ἀφορμῆς ài 
7b παρὰ φύσιν, ὡς νόσος" σὰ δὲ οὔθ᾽ 
éprie , οὔτε ἀφο ρμᾶῆς, ὡς τὸ περιτ- 
τὰς, Dj ἡ ἀρτίους ἐ ἔχειν τὰς τρίχαις. χαὶ 
ἐπὶ τῶν χατὰ φύσιν ἀὐιαφόρων, τὰ 
M ἐστι σρῶτα χατὰ φύσ᾽ν, ὡς χίγη- 
σις à σχέσις χατὰ ποὺς σπερματι- 
κοὺς λόγους γενομένη , οἷον ὑγίεια 
χαὶ αἱσ' σις" λέγω δὲ τὴν χατάλη- 
le xai ἰσχύν" xar μετοχὼν 92, 
ὅσα μετέ ἔχει χινήσεως xal σχέ ἔσεως 
χατὰ τοὺς σπερματιχοὺς λόγο UC, 


xai σἴσξησις pr memipuptrn. πάντα, 
ὃ τὰ χατὰ φύσιν ληπτά ἐστι, φασὶν, 
σὰ d: παρὰ φύσιν TA. xai τῶν 
χατὰ φύσιν Ór ἑαυτὰ εἶναι ληπτά" 
ὅσα ὁρμῆς ἔστι χινητιχὰ 'χάταστρε- 
πτικῶς em αὐτὰ, » ἐπὶ τὸ ἀντέχε- 
ea αὐτῶν y οἷον ὑγίεια, euaic n 
cia, ἀπονία, χάλλος σώματος" 7X ὁὲ 
or: ἕτεραι ὅσα ὁρμῆς ἐστι εχινητιχὰ, 
ἀγεχτιχῶς ἐφ᾽ ἕτερα, χαὶ μὴ χατα- 
στρεπτικίςς, οἷον πλοῦτος, χαὶ δόξα, 
χαὶ τὰ ὅμοια. οὐδὲν γὰρ τούτων δι᾽ 
ἑαυτὸ αἱρετόν ἐστιν" ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
πλοῦτος διὰ τρυφὴν ἢ εὐεργεσίαν τοῦ 
πέλας, ἡ δὲ da. δ ἀλαζόνειαν de 
à: i ὑγίεια xal süzicGucia Qr ἑαυτὰ 
αἱρετά. V. 

*'Qc χαχὺν ὁ πόν. )Rax ἡ ny» τὸν 
πόνον; vai: τὴν ἡδογὴν δὲ ἀγαθόν: 
πάνυ μὲν οὖν. V. ( Locus eft huius 
ipfius opufcul. V. c. 22. Solan.) 

9 Τὴν τοῦ ᾿Αἴδος xviém ) Τὴν 


οἷον χεὶρ ἀρτία, χαὶ σῶμα ὑγιεινὸν, τοῦ δου σεριχεφαλαίαν. λέγουσε. 
de tolerantia & patientia doloris multa difputant, privatim 
colere Voluptatem: & quantum ad difputationem gerere 
fe fortiter, domi vero ad Voluptatis lezes vivere: atque 
crubefcere quidem , fi appareat , eos de contentione remit- 
tere, ἃς fua prodere decreta: verum miferum in modum 
Tantali illud fupplicium fuftinere ; & ubi latendi fpem ha- 
beant, & fecure leges violandi, pleno fe hauftu ingurgi- 
tare fuavibus. Si quis igitur Gygis anulum det iftis, quo 
induti non videantur, aut Orci galeam; bene novi, futu- 
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vé εὖ οἶδ᾽ ὅτι μακρὰ diio τοῖς πόνοις φράσωτ e 
ἐπὶ τὴν ἡδονὴν ὠβοῦντο ἂν» καὶ ἐμιμοῦντο ὥπαντες τὸν 
Διονύσιον, ὃς μέχρι μὲν τῆς νόσου, ἤλπιζεν ὠφελήσειν 
N 34S. PS NS AD L " v2 N EA 
τὶ αὐτὸν τοὺς πΈρὶ τής Xetprépiots λόγους ἐπειδὰν δὲ ηλ- 
γ δῆς / E ΄ üt " 
γήσε καὶ ἐνόσησε; καὶ ὁ πόνος ἀληθέστερον αὐτοῦ καθί- 
γ ὮΝ ^ ew No € Lo RE m ^ ^ 
κετο, ἰδὼν τὸ σῶμω τὸ ἑαυτοῦ ἀντιφιελοσοζφοοῦν τῇ Στοῦ, 
N , ΄, / 24V. ^ D / Do τὸς 
καὶ τἀναντία δογμωτίζον, αὐτῶ μῶλλον ἡ τούτοις ἐπί- 
27 » * N , - ^ 
G'TÉUCE , Xo ἔγνω ἄνθρωπος ὧν, καὶ ἀνθρώπου σῶμα 
37 * NS Á4 3 31 c 3 / 5 ^ » : 
ἐχων᾽ καὶ διετέλεσεν οὐχ, ὡς aviam aure) χρώμενος, 
εἰδὼς ὅτι ὃς ἂν ἄλλως λέγῃ. καὶ Lr κατηγορῇ » λό- 
aui Xp τὸν δὲ γοῦν ἐκεῖσ᾽ ἔχει. εἴρηκα ὑμεὶς δ᾽ 
ἐπὶ τούτοις ψηφοφορήσατε. 
δὲ, ὅτι ταύτην φέρων οὐκ ἔτι ἐφαί- 


vero. V. 


9 Οὐχ ác ἀνδριάντι αὐτῷ χρώ- 
peor) Tovro γὰρ de ypa τῶν Zrwi. 


κῶν, ὡς ἀνὸριάντι pia αι τῶ σώ- 


dam vero neque fecundum ani- 
mam, neque extra. Er rurfus: Bo- 
norum quaedam effe τελιχάό" 
quaedam ποιιτικά" quaedam vero 
καὶ τελιχὰ χαὶ ποιητίχα. χαρὰ καὶ 


ματι. V. Hic eratin margine longa 
difputatio, cuius initium 5. Xaxov 
&c. (ut in V. ad ὠφελεῖσθαι υἱἵ- 
que, poft quod ibi fequitur , c; 
Srepusauvopueyor) & multa alia. Dein. 
de : Horumautem bonorum quae- 


eia poji καὶ ELIT τελιχὰ μόνα. 
αἷ δὲ ἀρεταὶ πᾶσαι χαὶ τέλιχὰ χαὶ 
ποιντιχά. χαὶ γὰρ ἀποτελοῦσι τὴν 
εὐῤαιμογίαν. Tum quae fint ver fe 
expetibilia, & quae propter aliud 

Nam finis eft, ἡ δὲ v ὑγεία χαὶ εὖ- 


dam effe circa animam ; quaedam - κισϑησία δι᾽ ἑαυτὰ αἱρετά. Ὁ. 
extra, five circa corpus : quae- 


rum , ut, longum valere iuffis laboribus, ad Voluptatem 
trüdentes alter alterum ferantur, imitati omnes Dionyfium : 
qui ad morbum ufque fperabat, profuturas fibi aliquid il- 
las de tolerantia difputationes: cum vero doleret atque ae- 
grotaret , ferioque penetraret ad ipfum dolor; videns, di(- 
putare contra Porticum corpus fuum , & contrarias fen- 
tentias ponere ; illi potius, quam iftis credidit, feque ho- 
minem effe, & hominis habere corpus, agnovit , atque per- 
rexit illo non tanquam ftatua uti , bene gnarus, qui alitet 
dicat, & voluptatem accufet, gaudere verbis, mentem habere 
ibi tamen. Dixi. Vos autem de his ferte fuffragia. 
Lucian, Vol, VII, F 
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32 ΣΤΟΑ. Μηδαμῶς. ἀλλ᾽ ὀλίγα μοι συνερωτήσαι 
ἐπιτρέψωτε. 

EHIK. Ἐρώτησον. ἀποκριν Dm γάρ. 

ΣΤΟΑ. ἱζακὸν ἡγῇ τὸν πόνον: 

ἘΠΙΚ. Ναί. 

ΣΤΟΑ. Τὴν ἡδονὴν δὲ ὠγωθόν ; 

ἘΠΙΚ. Πάνυ μὲν οὖν. 

IO. Tí δέ; οἷσισα ὅ 6, τι διώφορον καὶ ἀδιάφορον. 
καὶ προήγ μένον καὶ erem perry μένον; 

EHIK. Mara. 

EPM. Οὔ Φασιν, à Στοὰ, συνιένωι οἱ δικασταὶ τὸ 
δισύλλαβα ταῦτα ἐρωτήματα" ὥστε ἡσυχίαν ἄγετε. 
ψψηφοφορήσουσι γάρ. 

ΣΤΟΑ. Καὶ μὴν ἐκράτησα ἂν, εἰ συνηρώτησα, ἐν τῷ 
τρίτῳ τῶν ἀναποδείκτων σχήματι. 

ΔΙΚ. Τίς ὑπερέσχεν; 

EPM. IZcous ἡ "Hóoys. 


Port. Nequaquam, Sed pauca interrogare mihi permittite. 

Epic. Interroga : refpondebo enim. 

Port. Malum putas laborem ? 

Epic. Nempe. 

Port. Voluptatem autem bonum? 

Epic. Omnino equidem. 

Port. Quid vero? nofti gun differens & indifferens , pro- 
ductum & reieclum ? 

Epic. Omnino. 

Merc. Negant Iudices, intelligere fe diffyllabas illas inter- 
rogatiunculas. Itaque quiefcite. Ferent enim fuffragia. 

Port. Verum viceram, fi peregiflem interrogationes in 
tertia figura indemonftrabilium. 

luft. Quis fuperavit? « 

Merc, Omnibus calculis Voluptas. 


ΒΒ Ὁ ΟΕ SATUS. 83 

xTOA. EC ἐπὶ τὸν Δία. 

AIK. Τύχῃ τῇ ἀγαβῇ. σὺ δὲ ἄλλους κάλει. 

EPM. IIo ᾿Λριστίππου 'À ρετὴ καὶ Τρυφὴ » Xa 
᾿Αρίστιππος δὲ αὐτὸς παρέστω. 

ΑΡΕΤ. ΠΠροτέραν € ἐμὲ χρὴ λέγειν τὴν ᾿Δρετὴν, ἐμὸς γάρ 
ἐστιν ᾿Δρίστιππος, ὡς δηλοῦσιν οἱ λόγοι, καὶ τὰ ye 

, TPre. Οὔμενουν, - ἀλλ᾽ ᾿ ἐμὲ τὴν Τρυφήν" ὦ ἐμὸς y2o ὁ 
ἀνὴρ: ὡς ἐστιν ópety ἀπὸ τῶν στεφάνων, καὶ τῆς πορῷυ- 
ρίδος, καὶ τῶν μύρων. 

ΔΙΚ. M; Φιλονεικήτε, ὑπερκείσεται yao καὶ αὕτη 
ἡ δίκη ἔστ᾽ ἂν ὁ “Ζεὺς duet περὶ τοῦ Διονυσίου » παρα- 
πλήσιον γάρ τι καὶ τοῦτο ἔοικεν εἶναι, ὥστε ἂν μὲν ἡ 
Tos κρατήσῃ. καὶ τὸν ᾿Αρίστιππον s ἕξει ἡ Τρυφή; νι- 
κώσης δὲ αὖ τῆς Στοῶς, καὶ οὗτος ἔσται τῆς "Aperne 
κεκριμένος. ὥστε ἄλλοι παρέστωσαν. τὸ δεῖνω μέντοι 


15 Τὸ δεῖνα μέν. τοι) Ὡς χαὶ ἐν τῇ εγέγκας , xal ὅτι "TOUTO δείκνυσιν, 


συνηθείᾳ εἰώθει μὲν λέγεσαι ἀορί- εῆσαν γὰρ χαὶ ὡρισμένως εἰπεῖν οὐ- 
cuts Tb τοιοῦτο" οὕτω χαὶ νῦν οὗτος δὲ οὕτως τὸ τριόβολ. y εἶπεν, ἀλλὰ τὸ 
τὸ δεῖνα εἶπεν, ἴσως διὰ Tiv εὐτέ- ἰχαστιχόγ" ἡσχύνθυ γὰρ διὰ τὸ εὖ- 


λείαν σιγήῆσας, xal ἀορίστως προ- πελὲς τὸ Tplé Eo Nor. V. 


Port. Provoco ad Iovem. 

Iwft. Quod bene vertat! Tu vero voca alios. 

Merc. De Ariftippo Virtus & Luxuria. Ariftippus autem 
ipfe quoque adfit. 

Virt. Priorem me oportet dicere, Virtutem. Meus enim 
eft Ariftippus , ut fermones illius indicant & opera. 

Lux. Nequaquam ; fed me, Luxuriam. Meus enim vir 
eft, ut videre licet e coronis , & purpura, & uriguentis. 

luf. Nolite contendere. Differetur enim haec quoque 
caufa , ufque dum luppiter pronuntiet de Dionyfio. Vici- 
num enim quiddam etiam hoc effe videtur. Igitur fi vice- 
rit Voluptas, etiam Ariftippum habebit Luxuria: vincente 
eontra Porticu , etiam hic Virtuti adiudicatus erit. Quare 

F 2 
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X Á4 “ bs N " Ὧ) n Ἀν 
μὴ λαμβανέτωσαν. οὗτοι» τὸ δικωστικὸν, ἀδῥκωστος y 
ἡ δίκη μεμένηκεν αὐτοῖς. 
ΡΜ. Mam οὖν ἀνεληλυθότες ὦσι γέροντες ΕΠῸΝ 
οὕτω da τὴν ἀνάβασιν. 


ἍΔΙΚ. Ἵκανὸν si τριτημόριον λάβοιεν. ἄπιτε. μὴ 
ὠγανωκτεῖτε, αὖθις δυρκάσετε. 
24 EPM. Διογένῃ Σινωπέα gretpeiyea καιρὸς» καὶ σὺ 
τοίνυν ἡ ᾿Αργυραμοιβικὴ λέγε. 
7 , -» i5 
AIOT. Kai m ἄν yt m σαύσητωι Suo Natoque «t 
Δίκη, οὐκ ἔτι dpa uto δκάσεταί μοι; ἀλλὰ πολλῶν 
NN 
xai βαθέων τραυμάτων». ἐγὼ γὰρ αὐτίκω μάλα πω- 
τάξω τῷ ξύλῳ. 
E MES €5 by ἐξ ἊΝ 
Δικ. Τί τοῦτο: tare (Dee ᾿Ἀργυραμοιβικὴ, ὃ 0t 
διώκει ἐπηρμένος TO ὃ βάκτρον. οὐ μέτριόν τι κοιζὸν ἡ ἀθλία 
ἔοικε λήψεσθαι. τὸν ΤΠύρῤῥωνα κήρυττε. 

15 Πέφευγεν) Τοῦ Διογένους ταῦτα λέγοντός ἡ ᾿Αργυρομοϊβικὺ Φο- 
βυϑεῖσα ἔφυγε. V. 
alii iam adfunto. Verum illud ne capiant hi... fportulam 
dico. Neque enim iudicarunt caufam. 

Merc. Nequidquam ergo aícenderint viri fenes viam 
tam longam. 

Aufl. Satis fuerit, fi tertiam partem accipiant. Abite. No- 
lite indignari: rurfus iudicabitis. 

Merc. Diogenem Sinopenfem adeffe tempus eft, Tu igi- 
tur, Meníaria, dic. 

Diog. Verum, lIuftitia, fi non defierit mihi molefta effe, 
non amplius fugae mihi litem intendet , fed multorum pro- 
fundorumque vulnerum. Ego enim iàm ftatim fufte illam 
percutiam. 

luf. Quid hoc? Fugit Menfaria , ille vero fublato eam 
baculo perfequitur: non leye malum mifera nanciícetur, 
puto, Pyrrhonem praedica. so. - 


- 
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EPM; Ἀλλ᾽ ἡ μὲν Γραφὴ, πάρεστιν; ὦ "Aug, ὁ 25 


Yloxov δὲ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν aree καὶ ἐῴκει τοῦτο 
πράξειν. 

AIK. Διὰ τί, ὦ Ἑρμῆ y 

EPM. Ὅτι οὐδὲν ἡγείτωι κριτήριον ἀληβὲς εἶναι. 

ΔΙΚ. Τοιγαροῦν ἐρήμην, οὐτοῦ. κατωδικασάτωσων. 
τὸν λογοιγράφρον ἤδη: κάλει τὸν "Σύρον" κρίτοι πρώην ὥπη- 
νέχβησιαν κατ᾽ αὐτοῦ. αἱ γραφαὶ » 324 οὐδὲν 1 ἤπειγεν ἤδη 
xe pli au z ἣν &AX ἐπεὶ ἐδοξε » προτέροιν εἰσαγε τῆς 
Ῥητορικῆς τῇ τὴν δίκην. βαβαὶ. ὅσοι συνεληλύθωφιν ἐπὶ τὴν 
ἀκροόωσιν. 

EPM. Εἰκότως, ὦ e) Aer τό, T£. γὰρ μὴ ἕωλον εἶναι 
τὴν κρίσιν, ἀλλὰ καμινῆν καὶ ξένην, χβες, TT £0 ἔφης, 
ἐπηγγελμένην» καὶ τὸ ἐλπίζειν ὠκούσεσιθαι "Parens 
μὲν καὶ Διαλόγου ξ ἐν τῷ μέρει κατηγορούντων, ἀπολο- 
γουμένου δὲ πρὸς ἀμφοτέρους TOU Σύρου; τοῦτο. πολ- 


I KG Πύῤρων ) O Πύβρων ζω- qb» πάντα ἀγαιρεῖν τὰ ἐγ ἐπιστή- 
y γράφος πρότερον à, yéyzve μετὰ — wait. V. 
τ. 
ταῦτα. φιλόσοφος, Ὅστις εἶχε σχο-- 12- Εωλον ) παλαιάν, V. 


Merc. Verum Pi&toria quidem adeft, Iuftitia: Pyrrho au- 
tem ne venit quidem, & o/;z fic fa&urum putabam. 

Iuft. Quid ita, Mercuri? 

Merc. Quia nullum verum putat effe iudicium. 

Iuft. taque defertae illum litis condemnent. Librorum au- 
Gorem Syrum iam voca: quamquam nuper demum nomen 
ipfius delatum eft, nec quidquam urgebat , eas caufas nunc 
iudicari. Verum quando ita. vifum eft, primam agi iube 
caufam Rhetorices. Vah quot convenerunt ad audiendum! 

Merc. Nec immerito, Iuftitia. Quod enim non obfoleta 
eft caufa, fed.nova & infolens, heri demum , ut dicebas, 
delata ; & quod fperant, fe audituros Rhetoricen & Dia- 
logum per vices accufantes, caufam vero adverfus ambo 
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λοὺς ἐπήγαγε τῷ δικαστηρίω. πλὴν ἀλλὰ ὥρξωι ποτε, 
» Ῥητορικὴ. τῶν λόγων. — | 

46  PHrY. ΤΠ]Πρῶτον μὲν y t ἄνδρες ᾿Αδηναῖοι, τοὶς ( εοἷς εὖ- 
χομαι πᾶσι, καὶ πάσαις; ὅσην εὔνοιαν ἔχρυσω διωτελῶ 
τῇ τε πόλει, καὶ πῶσιν ὑμὶν, τοσαύτην ὑπάρξαι μοι παρ᾽ 
ὑμῶν εἰς τουτονὶ τὸν ἀγώνα. eif, ὅπερ ἐστὶν μάλιστα δίς 
2,0L0y » TOUTO παραστῆσαι τοὺς Θεοὺς ὑ ὑμῖν 3 τὸν μὲν ὧν-- 
τίδικον σιωπῶν κελεύειν᾽ ἐμὲ dei toS προῤρημιαιι καὶ e 
βούλημαι, τὴν κατηγορίαν ἐῶσι ποιήσασθαι. οὐχὲ 
τ᾿ αυτὼ δέ μοι παρίσταται γιγνώσκειν, ὅταν τε εἰς ἃ πέ- 
πονήω ὡποβλέψω, καὶ ὅταν εἰς τοὺς λόγους, οὺς ἀκούω. 
τοὺς μεν: yup λόγους ὡς ὁμοιοτάτους τοῖς ἐμοὶς οὗτος ἐρεῖς 

πρὸς ὑμᾶς τὰ δὲ πράγματα, » εἰς τοῦτο προήκοντα ὄψε- 

σϑε, ὥστε, ὅπως μὴ χεῖρόν τι πείσωμαι πρὸς αὐτοῦ, 
e xev e δέον. ἀλλὼ γὰρ, wa, μὴ μακρὰ pe 
ζωμαι, τοῦ ὕδατος πάλαι εἰκῆ ῥέοντος ἄρξομαι τῆς 


dicentem Syrum: ea res multos allexit ad iudicium. Ve- 
rum incipe tandem orationem, Rhetorice. 

Rat. Primum quidem, Athenienfes , Deos Deafque pre- 
cor univerfos, ut quanta eft íemperque fuit mea adverfus 
urbem & vos omnes benevolentia, talis a vobis mihi in 
praefenti certamine tribuatur. Deinde, quod iuflifimum 
eft, eam vobis mentem dare Deos, ut adverfarium tacere 
iubeatis, meque, ut in animum induxi atque deliberavi, 
accufationem peragere patiamini. Non idem autem mihi 
fentiendum videtur, cum ad ea, quae acciderunt mihi, refpi- 
cio, & cum ad verba, quae audio. Verba enim quam fi- 
millima meis hic apud vos faciet: actiones autem eo per- 
tinere videbitis, ut omnino, ne quod maius detrimentum 
ab eo capiam, profpiciendum fit. Verum enimvero, ne 
longo usar exordio, aqua olim temere fluente , accufatio- 
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κατηγορίας. Ἐγὼ γὰρ » à à ἄνδρες dinero » τοῦτον κο- 27 
puo μειράκιον ὄντω, βάρβαρον $ ἔτι τὴν Φωνὴν, καὶ Mee 
γονουχὶ κάνδυν ἐνδεδυκότω ἐς τὸν ᾿Ασσύριον τρόπον. » περὶ 
τὴν Ἰωνίαν εὑρουσω πλαζόμενον €. ἔτι, καὶ 0, TI χρήσαιτο 
ἑαυτῷ οὐκ εἰδότω, παραλαβοῦσα ἐπαίδευσα᾽ καὶ ἐπει- 
NN , N [ed NE I5 Ἂς εν 33 ΧὺνΝ « ^ 
δὴ ἐδόκει μοι εὐμαθὴς εἰνωι, καὶ ἀτενὲς ὁρῶν εἰς ἐμὲ, ὑπέ- 
» ἃς [d PA NC P4 *) / , 7 
πτήσσέ τε γῶρ &ri τότε καὶ ἐθεράπευε; καὶ μόνην εθαύ-- 
5 ^ Ν 37) ε ͵΄͵ 7 P4 P, 
pec, Φπολιπουσῶ τοὺς CLÀAOUG , οπόσοι εμνήστευον 
7 N Ν N NUN N 
με πλουσίοι, κωὶ X0 καὶ Aet ur poi τῶ σπρογονικῶ ; 
ὅν, 1s 7 E N , 7 "nr x 
TQ ἀχαρίστῳ τούτῳ ἐμαυτὴν ἐνεγγύησω πένητι» καὶ 
5» D N ^ € , IK 2 Z^ 
αζανει» καὶ νέω, TrpOVLOL οὐ μικρὰν ἐπεσενεγκωμένη» 
Ν Ν , 7 a 5 n ; , 
πολλοὺς καὶ αυμασίους λόγους. εἶτο Ayer αὐὖ- 


τὸν 9s τοὺς Φυλέτας τοὺς ἔνε, παρενέγραιψα. καὶ 


ἀστὸν ὠπέζῃηνα᾽ ὥστε τοὺς διαμαρτόντας τῆς ἐγγύης 
ἀποπνίγεσιθαι. δόξαν δὲ αὐτῷ περιμοστεῖν ἐπιδειξομένῳ 
τοῦ γάμου τὴν εὐπορίαν; "m3 τότε περιελείφην᾽ ἀλλὼ 


3 Κάνδυν ἐνδεδυκότα ) Ἵμάτιον Περσικὸν, 9 vivet. λέγουσιν ᾿Αρχα- 
δικόν. V. 
nem aggrediar. Ego enim, Tudices, iftum admodum ado- 
le(centem , lingua adhuc barbarum , & tantum non Candye 
Aflyrio more indutum , circa loniam oberrantem adhuc, 
& quid fe faceret dubium, affumfi, atque inftitui. Et cum 
docilis mihi videretur , & intentis me oculis refpicere, (tum 
nempe reverebatur me adhuc, & colebat, & folam admi- 
rabatur ) relictis aliis, quicunque me petebant, divites, & 
honefti, & claris maioribus, ingrato me ifti defponfavi , 
pauperi, ignobili, iuveni, dotem afferens non parvam, 
multas admirabilefque orationes : deinde ad tribules illum 
meos deductum , adventitium hominem tabulis adí(cripfi , & 
civem feci: adeo ut qui fpe nuptiarum mearum exciderant , 
angerentur. Cum vero illi vifum effet circumire ad divites 
muptias oftentandas, neque tum deftitui; fed ubicunque 
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πανταχοῦ ὑπομένη, ἄνω καὶ κάτω περιηγόμην» xci 
κλεινὸν αὐτὸν καὶ à ἀοίδιμον & £ Γοίρῦν, καταικοσμοῦσα καὶ 
περιστέλλουσα. xe T ; μὲν ἐπὶ τῆς Ἑλλάδος, καὶ τῆς 
Ἰωνίας. μέτρια ἐς δὲ τὴν Ἰταλίαν ἀποδημῆσαι ἐϑελή- 
σωντι αὐτῷ. τὸν Ἴόνιον συνδιέπλευσα., καὶ τὰ τελευ- 
TQLjA μέχρι. τῆς Κελτικῆς συνωπάρασω, εὐπορεῖσιϑεωι 
ἐποίησω. καὶ μέχρι μὲν πολλοῦ πάντω μοι ἐπείθετο, 
καὶ συνῆν po m "δε μίαν νύκτω ἀπόκοιτος γιγνόμενος 
παρ᾿ ἡμῶν. Ezà δὲ ἱκανῶς t ἐπεσιτίσατο, καὶ τὰ πρὸς 


τὴν εὐδοξίαν εὖ ἔχειν αὐτῷ 2 ὑπέλαβε , τὰς ὀφρῦς. ἐπάρας», 


xe μεγαλοφρονήσας. ἐμοῦ μὲν ἡμέλησε, μάλλον δὲ 
τέλεον dace αὐτὸς δὲ τὸν γενειήτην ἐκεῖνον » τὸν ὠπὸ τοῦ 
σχήματος τὸν Διάλογον, Φιλοσοφίας υἱὸν εἶναι λεγό- 
μένον, ὑπεραγαπήσας μάλα, ἐρωτικῶς πρεσίβύτερον αὐ- 
TOU OyTG, τούτῳ σύνεστι, καὶ οὐκ αἰσχύνεται; τὴν μὲν 
ἐλευθερίων, καὶ τὸ ἄνετον τῶν ἐν ἐμοὶ λόγων συντεμών᾽ 


12 Αὐτὸς ὧδ τὸν γεν.) Γενειήτηον σεμνῶς ἡ βαθεῖα ἠσχεῖτο ὑπήνη. V. 
λέγει τὸν διάλογον, ἐπεὶ τοῖς εἰωθό - 16 Τὸ ἄμετρον)" ἄνετον. V. In- 
em αὐτῷ χρῆσϑαι φιλοσύφοις μάλα verte, ut recte habeat. So/an. 


illum fecuta, furfum deorfum circumduci me paffa, cele- 
brem illum & nobilem ornando & componendo reddidi. 
Mediocria funt, quae per Graeciam atque loniam feci. 
Cum vero per Italiam peregrinari vellet, Ionium cum eo 
finum traieci: & denique in Celticam ufque cum illo fol- 
vens, ibi eum locupletavi. Ac diu quidem per omnia mihi 
obfequebatur, eratque mecum , ut ne femel quidem abno- 
&aret. Cum vero fatis fibi iam viaticatus effe, & fatis glo- 
rae habere videretur: fublatis fuperciliis, δὲ fumta fuper- 
bia, me neglexit, vel potius plane deferuit; iftum vero 
barbatum , iftum habitu zofcendum facile , qui Philofophiae 
dicitur filius, fupra modum & amatoris inftar, fe licet fe- 
niorem, diligere coepit, cum hoc habet confuetudinem : nec 
erubeícit, libertatem, & illud meis in verbis folutum, con« 
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εἰς μικρὸ δὲ xe pit ἐρωτήματα κατακλείσας 
ἑαυτὸν, κοὶ ἀντὶ τοῦ λέγειν ὅ, τι βούλεται μεγάλῃ τῇ 
Φωνῇ: βραχεὶς Tia λόγους ἀναπλέκων, καὶ συλλώ- 
Bio ἀφ᾽ ὧν ἀθρόος μὲν ἔπαινος, ἢ κρότος 7 πολὺς. οὐ. ἂν 
ὡπαντήσειεν αὐτῷ, μειδίαμα δὲ map. τῶν ἀκουόντων. : 
καὶ τὸ ἐπισεῖσαι τὴν χεῖρα ἐντὸς τῶν ὅρων, καὶ μακρὰ 
ἐπινεῦσαι τῇ κεφωλῷ, καὶ ἐπιστενάξαι τοῖς λεγομί! γοίς. 
τοιούτων ἡράσιϑη ὁ d γενναῖος, ἐμοῦ καταφρονήσας. Cari 
δὲ αὐτὸν μηδὲ πρὸς τὸν ἐρώμενον τοῦτον εἰρήνην ἄγειν; 
ὠλλὼ καὶ εἰς ἐκεῖνον οἴμοι, ὑβρίζειν. Il2e οὖν οὐκ 
ἀχάριστος οὗτος, καὶ ενοχος τοῖς ; περὶ κακώσεως νόμοις, 
ὃς τὴν μὲν νόμῳ γαμετὴν, 7a ἧς TOC AUTO, εἰλήφε, καὶ 


δι 5 ἣν ἐνδοΐζός ( ἐστιν: οὕτως ἀτίμως ἀπέλιπε, καὶ καινῶν 


4 Ἢ κρότος πολὺς) Κρότος μὲ iy 
ἐπὶ τῶν ῥητοριχῶν λόγων, χαὶ μάλι- 
στὰ τῶν ἐπιδεικτικῶν ἐ ἐν σεάτρῳ λα- 
λουμκένων » καὶ τῶν ῥητόρων, ὡς ἔθος 
ειὐτοῖς, πεπαῤῥησιασμένως Χειροτο- 
νούγτων ἐ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις ὑπ᾽ αὖ- 
σῶν. ἐπὶ δὲ τοῖς διαλόγοις τοιοῦτον 
οὐδὲν, ἀλλά τι πρὺς ἔπος τῶν ἀντι- 
λεγόγτων γινομένων τῶν λόγων. ἐν 


οἷς [4] ποτε ἀστεῖον pnB cin. μειδία- 
[222 ἄχρι τοῦ τὰ χείλη Mapa, TÓ 
πρόσωπον ualet Μόνον. χαὶ εἴπου 
ἔραχύ τι δεήσει ἐ ἐπισεῖσαι τὴν χέϊρα, 
καὶ τῦτο χατὰ μέτριον: ἐξανύεται. V, 

τι Περὶ τὴς χαχώσεως νόμοις) 
Κάχωσις ἐστὶν ὄγομα ίχης χατὰ 
τῶν ἁμαρταγέντων περὶ τὸ ἴδιον γένος 
ἤτοι γυναῖχα, V. 


cidere, atque in parvas, inciforum inftar, interrogatiuncu- 
las fe ipfum concludere, ac pro eo, quod dicere debebat, 
fi quid vellet, magna voce, breves quofdam fermones con- 
texere, & tanquam colligere fyllabas: a quibus conferta 
quidem laus, aut plaufus multus, illi non redierit ; fed il- 
lud forte, ut leniter arrideant auditores, aut manum, in- 
tra terminos tamen , moveant, aut multum capite annuant, 
aut ad ea, quae dicuntur, ingemiícant. Ííta adamavit ge- 
nerofus , me contemta. Aiunt autem , illum neque cum fuo 
ifto amafio pacem habere , fed in iftum quoque, ut arbi- 
tror, contumeliofum effe. Quidni igitur ingratus fit ifte , δὲ 
legibus de mala tractatione teneatur? qui legitimam uxo- 
rem, a qua tanta £oz4 acceperit, & per quam fit nobitis, 
ita ignominiofe tamen deferuerit, & novas res appetierit : 


29 
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ὠρέχθη πραγ; μάτων" καὶ ταῦτα Jur, ὁπότε μόνην ἐμὲ 
ϑαυμάζουσι ; καὶ ᾿ἐπιγράφονται ὥπαντες προστάτην 
ἑωυτῶν ; ; &AA ἐγὼ μὲν. ἀντέχω, τοσούτων μνηστευόν- 
τῶν, κοὶ κόπτουσιν αὐτοῖς τὴν Span, καὶ τοὔνομα ἐπι- 
βοωμένοις μεγάλῃ τῇ Φωνῇ; οὔτε ἀνοίγειν» οὔτε vra- 
κούειν βούλομαι" ὁρῶ γὰρ αὐτοὺς οὐδὲν πλέον τῆς Bere 
κομίζοντας. οτος δὲ οὐδὲ οὕτως ἐπιστρέφεται πρὸς ἐμὲ- 
ἀλλὰ πρὸς τὸν ἐρώμενον βλέπει, τί, ὦ Oo, χρηστὸν 
T4 αὐτοῦ ὑ λήψεσθαι προσδοκῶν; t ὃν τοῦ τρίβωνος 0U- 
δὲν ὁ pe πλέον e xoa. Go L, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ὑ ὑμεὶς 
δε, ἣν εἰς τὸν ἐμὸν τ τρόπον τῶν λόγων ἀπολογεῖσεδαι 3e 
^n τοῦτο μὲν μὴ ἐπιτρέπετε᾽ 2 yvy yes ἐπ᾿ ἐμὲ τὴν 
ἐμὴν pencape ἀκονζῶν. κοτῶ δὲ τὸ τὸν αὐτοῦ ἐρώμενον τὸν 
iA 0*y0y , οὗτος ἀπολογείσϑω, ἢ T. δύνηται. 

SA Τοῦτο μὲν ἀπίθανον" οὐ γὰρ oic τε, ὦ Ῥητο-- 
p » μόνον αὐτον ἀπολογεῖσιναι κωτὼ σχήμω τοῦ Δια- 
λόγου, ἀλλὰ ῥήσιν καὶ αὐτὸς εἰπάτω. 


idque hoc ipfo tempore, cum folam me admirantur homi- 
nes, & fuam videri antiftitam volunt. Ego vero tot pro- 
cis adhuc renitor , & fores pulíantibus, nomenque meum 
magna voce inclamantibus neque aperire volo, ne audire 
quidem, Video quippe , nihil praeter clamorem illos afferre. 
Itte autem ne fic quidem ad me convertitur, fed ad amafium 
fuum refpicit , quid tandem , Dii boni, bonum recepturum 
fe ab illo exfpe&ans? quem praeter pallium nihil habere vi- 
deat. Dixi , Iudices. Vos autem, fi mea ratione in caufa di- 
cenda uti voluerit, hoc nolite concedere. Neque enim con- 
venit, meum me in me ipfam gladium acuifíe. Contra ama- 
fium autem fuum , Dialogum , caufam fic dicat, fi potuerit. 
Merc. Hoc quidem probari non poteft, Rhetorica. Ne- 
que enim fieri poteft, ut folus ipfe caufam dicat dialogi 
habitu, fed perpetua oratioue ipfe quoque utatur. 
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x Ν ^ 3! 137 SN « 
Yr. Ἐπσε καὶ TOUTO; ὦ ἄνδρες δικωσταὶ, 4 ewridi- 
, ΄, A “» ΄ ^ / N 
X06 ἡγανωκτήσεν, εἰ μώκρω χρήσομυοιι τῷ ioc 40b 
e N Ν ΄ »t »» ἣν 
αὐτὸ τὸ Arar oa λέγειν qug ἐκείνης λαβων. πολλὼ 
μὲν οὐκ ipo πρὸς ὑμᾶς, τὰ κεφάλαια δὲ αὐτὰ ἐπιλυ- 
σώμενος τῶν κατηγορηθέντων, eue ἀπολείψω σκοπεῖν 
περὶ ἁπάντων. πάντω γὰρ ὁπόσα διηγήσατο περὶ ἐμοῦ, 


5 Po» P4 A Ἂς N , / N 

ὠληβη ovra, ἜΝ καὶ γὰρ ἐπαίδευσε, καὶ συνωπε- 
dpt καὶ εἰς τοὺς Ἕλληνας ἐνέγραυψε; καὶ κωτώ γε 
τοῦτο χάριν ἂν εἰδείην τῷ γάμῳ" δι’ ἃ ς δὲ αἰτίας ἀπο- 

N 3N 005; N. χὰ N 

λιπὼν αὐτὴν ἐπὶ τουτονὶ τὸν Διάλογον € ἐτραπόμην, ὠκού- 
σάτε, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, καί με μηδὲν τοῦ χρησίμου 
ἕνεκω Ψεύδεσιϑιιι ὑπολάβοιτε. Ἐγὼ γὰρ ὁρῶν ταύτην 


, x ^ ^ 
ουκ £TI Q0) DOyOUC C ; οὐδὲ à ἐμμένουσαν ἐπὶ τοῦ κοσμίου 


12 ᾿γὼ γὰρ ὁρῶν ταύτην) Τὸ 
Φορτιχὺν τοῦτο τῶν νέων ῥητόρων, Ὁ 
ἐπὶ τῆς ἀπαγγελίας “κωμῳδικῆς 
διεξέρχονται λέγων. ὁ ὃ καὶ ταῖς 
Spy αὐτὸ ἀπειχάζει, xai TÓ τού- 
TAY εὐθετισμῷ, διὰ τὸ τοῖς παρίσοις 
αὐτοὺς “χαίρειν τὰν χώλων, χαὶ ταῖς 
παρηχήσεσι, χαὶ οἷς τισι τοιούτοις 
ἄλλοις. τὸ δὲ μεθύοντας χαὶ χωμά- 
ζοντας, εἰς τοὺς χρωμένους τοῖς λό- 


yos etc ἐπιϑαλαμίους χαὶ yap 
λίους μεταλαμβάνει. οὐδὲ γὰρ τού- 
τῶν χάριν ῥητορικὴ, ἀλλὰ, τοῦ ἐπαν- 
ορθωτιχοῦ τοῦ βίου. τὸ dí ἐστιν ἐν 
συμβουλαῖς τε χαὶ δίχαις. χαὶ εἴπερ 
ἄρα £y ἐγκωμίοις, χαὶ ἐπαίνοις τῶν 
ἀρετὴν χατορθούγτων ᾽ οὐ τῶν ἐν τοῖς 
πότοις ἀσε “λγαινόγτων, καὶ χώμους 
λαμπροὺς ἐχτελούγτων, χαὶ γάμους 
περιφανεῖς ἐγιτταμένων, V. 


$yr. Quandoquidem hoc etiam , Iudices, indigne tulit 
adverfaria , fi longa oratione utar, qui ipfam hanc dicendi 
facultatem a fe habeam : multa quidem apud vos non di- 
cam. Capitibus vero ipfis eorum , quae crimini miht dedit, 
diffolutis, permittam vobis videre de omnibus. Quaecun- 
que nimirum de me narravit, vere narravit. Etenim infti- 
tuit me, peregrinata eft mecum , Graecis me adícripfit , δὲ 
harum rerum nomine gratiffimum mihi fuerit illius coniu- 
gium. Quas vero ob caufas, reli&a illa, ad hunc me Dialo- 
gum converterim, audite, Iudices: neque quidquam utili- 
tatis me meae caufa mentiri cogitaveritis. Ego namque vi- 
dens iftam non amplius temperantem effe , neque in decen- 
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σχήματος, οἷόν ποτε ἐσχηματισιμένην αὐτὴν ὁ Παιανιεὺς 
ἐκεινός ἠγάγετο. κοσμου μένην δὲ͵, xci τὰς τρίχεις εὐδες- 

τίζουσειν εἰς τὸ ἑταιρικὸν, καὶ Φυκίον ἐντριβομένην.» καὶ 
τὼ ὀφόαλμωὼ ὑ ὑπογραφομένην, ὑπώπτευον εὐθὺς. : καὶ 
παρεφύλαττον ὅσοι τὸν ὀφϑαλμὸν Φέροι. 3 καὶ τὰ μὲν 
ἄλλα ἐω᾿ καϑ' € ἑκάστην δὲ τὴν νύκτα ὁ 0 μὲν στενωπὸς 
ἡμῶν ἐνεπίμπλατο μεϑυόντων i ἐραστῶν, κωμαιζώτων 
ἐπ᾿ αὐτὴν, καὶ κοπτόντων τὴν ϑύραν, & ἐνίων 22 καὶ εἰσ-- 
βιάζεσθαι σὺν οὐδενὶ κόσμῳ τολμώντων. αὕτη δὲ ἐγέ- 
^o καὶ ἥδετο τοῖς ὁρωμένοις, καὶ τὰ πολλὰ 7 παρέκυ- 
στὲν ὥπὸ τοῦ τέγους, οἰδόντων ἀκούουσαι τραχείῳ τῇ 
Φωνῇ dias τινὰς ἐρωτικὰς» " καὶ παρανοίγουσα τὰς 
Spas, ὦ ἐμὲ οἰομεένη λαθεῖν, ἠσέλγαινε, καὶ ἐμοιχεύετο 
πρὸς αὐτῶν. ὅπερ ἐγὼ μὴ Φέρων, γρώψασϑαι μὲν aU- 
τὴν μοιχείας οὐκ ἐδοκίμαζον" ἐν γειτόνων δὲ οἰκοῦντι τῷ 
Διωλόγω προσελύων ἠξίουν καταδεχϑήναι ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
Ταῦτά ἐστιν, ἃ ἐγὼ τὴν Ῥητορικὴν μεγάλα ἠδίκησα. 


ti illo habitu permanere, quo ufam olim Pacanienfis ille 
Rhetor duxerat; fed ornare fe, & capillos meretricio more 
difponere, & infucare faciem, & genas pingere: ftatim 
fufpicabar aliquid, &, quo oculum ferret , obfervabam. 
Ac reliqua praetermitto. Singulis vero noctibus impleba- 
tur vicus nofler ebriis amatoribus, ad illam comiffatum 
euntibus, pulfantibufque fores, quibufdam etiam vi irrum- 
pere fine more modoque audentibus. At illa ridere, & his, 
quae fierent, dele&ari: ac faepe aut de te&o defpicere , & 
audire afpera voce canentes amatoria quaedam cantica ; 
aut etiam apertis clanculum foribus, me, ut putabat , igna- 
ro, lafcivire, & cam illis adulterari: quod ego non ferens, 
nomen illius de aduiterio deferendum non putavi; fed ac- 
cedens ad habitantem in vicinia Dialogum , recipi ab eo 
petu. Hae funt magnae illae , quibus affeci Rhetoricen, in- 
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) » N N » v e 3407 "o owyi^ 
$0 TOL εἰ καὶ pude αὐτῇ τοίουτο ἐπέπρακτο; κάλως εἰχξ 
μοι ἀνδρὶ ἤδὴ τετταράκοντα ἔτη σχεδὸν γεγονότι 3 ϑορύ- 
βων μὲν ἐκείνων; καὶ δικῶν . ἀπηλλάχθαι. » καὶ τοὺς ἄν-- 
pas τοὺς δικαστὰς à ἀτρεμεῖν £2 , xdi τυράννων κατήγο- 
ρίας. καὶ ἀριστέων ἐπαίνους in Quy ἐς δὲ τὴν ᾿Λκα- 
δημίαν, 1 ἢ ἐς τὸ Λύκειον ἐλθόντα, τῷ βελτίστῳ τούτῳ 
Διωλόγῳ συμπεριπατεῖν, ἠρέμνω συνδιαλεγόμενον. παλ- 

/ 
AZ ἔχων εἰπεῖν» ἤδη παύσομωι. ὑμεῖς δὲ οὔορνκον τὴν 
ψῆφον : ἐνέγκατε. 

ΔΙΚ. Té κρατεῖ: - 

EPM. Πάσαις ὁ Σύρος, πλὴν μιᾶς. 

ΔΙΚ. Ῥήτωρ Ἦν ἔοικεν εἶναι ὃ τὴν ἐναντίων Sépens. 
Ὁ Διώλογος ἐπὶ τῶν αὐτῶν λέγε. ὑμεῖς δὲ περιμείνω.- 
τε, δπλασίονω ἀποισόμενοι τὸν Mum Doy ἐπ᾽ ἀμφοτέραις 
ταὶς δίκαις. 

3 IND ἫΝ ὍΣ N NV N 

AIAA. Eyo δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, μώκρους μεν 

4 Kai τυράννων κατηγορίας) Διὰ τοὺς τὰς λεγομένας μελέτας ἐπιτηδεύ- 
ὑγτᾶς, ἐν αἷς TUpayYOXTÓVOI τιγὲς κελετῶνται, χαί Ti ἄλλ᾽ ὅττα τοιαῦτα. V, 
iuriae. Quamquam fi vel nihil eiufmodi ab ea actum effet , 
concedendum mihi erat, homini quadraginta fere annos 
nato, a tumultibus ilis & linbus difcedere , & quiefcere 
pati iudices : evitatifque tyrannorum accufarionibus & lau- 
dibus virorum fortium, in Academiam aut Lyceum ingre- 

di, ibique cum optimo hoc Dialogo inambulare, placide 
difputantem , ( laudes ac plaufum non defiderantem.] Multa 
«um dicere habeam, iam definam. Vos vero religiofum 
ferte fuffragium. 

luft. Quis vincit? 

Merc. Omnibus Syrus , praeter unum. 

luft. Rhetor videtur effe, qui contrarium tulit. Iam tu 
dic, Dialoge, iifdem iudicibus. Vos autem manete, dupli- 
«em laturi mercedem utriufque caufae, 

Dial. Ego vero , Iudices, longam extendere apud vos 
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ἀποτείνειν τοὺς λόγους οὐκ ἂν ἐβουλόμην. πρὸς ὑμᾶς, 
ἀλλὰ κατὰ μικρὸν ὥσπερ εἴωθα. c ὅμως δὲ ὡς νόμος ἐν 
τοῖς δικαστηρίοις ; οὕτω ποιήσομαι τὴν 'ν κατηγορίαν, ἰδιώ-- 
τῆς ποντάπασι καὶ ἄτεχνος τῶν τοιούτων ὦν. καί pu 
τοῦτο ἔστω πρὸς ὑμᾶς τὸ προοίμιον. à dt; ἠδίκημαι, καὶ 
περιύβρισμαι πρὸς τούτου, ταῦτά ἐστιν ὅτι με σεμνὸν 
τέως ὄντω, καὶ Θεῶν τε πέρι, καὶ Φύσεως; καὶ | τῆς τῶν 
ὅλων περιόδου σκοπούμενον. ὑψηλὸν ἄ ἄνω που τῶν νεφῶν 
ἀεροίβατοῦντα»" ἔνθα ὁ μέγας ἐν οὐρανῷ "Ζεὺς πτηνὸν &p- 
μα ἐλαύνων Φέρεται; κατασπάσας αὐτὸς 161 3 κατὰ τὴν 
ἁψίδα πετόμενον, καὶ ὸ ἀναβαίνοντα ὑπεράνω τοῦ οὐρανοῦ, 
καὶ τὰ ; πτερὰ συντρίψεις. ἰσοόίαιτον τοῖς πολλοῖς ἐποίη- 
σε. καὶ τὸ μὲν τροιγυκὸν ἐκεῖνο καὶ σωφρονικὸν προσῶ- 


15 Καὶ τὸ μὲν pony Dey ἐχεῖνο) 


Tz ΤΙχάτωνος ποιαῦτα, ἐγ οἷς σο- σφαλλόμεγοι εἰσάγονται, καὶ πρὺς 


Σάτυροι δὲ μεθύοντες ἀεὶ καὶ παρα- 1 


φοὺς ἄνδρας, xai 2 ἐγαλο Qeovas xai 
γοναίους εἰσάγει τοῖς διαλόγοις, 
εἰχύτως xai τραγιχὺ Y μίμησιν ταῦ- 
τα καλεῖ. ὥσπε ex ἀμέλει") χωμεχὰ πά- 
Aw xai σατυριχὰ TÀ τοῦ Σύρου χα- 
ΧΙ: χωμιχὰ μὲν, o τὸ γελοῖον" 

σατυβιχὰ δὲ, διὰ Τὸ πολλάχις χαὶ 
αἰσχρύτατα προσεγείρειν τοῖς διαλχό- 
γοις. οἵ τε t yàp Σάτυροι χαταγέλα- 
στοῖ ὁρᾶσϑαι, αἵ τε χωρφῳύΐαι ye 
λοίοι χαὶ πλήρεις σχαμμάτων. οἱ 


τῷ ἄλλο κότῳ TOU σώματος τῆς pop- 
eis, ἔτι xao 6 pps τιχοὶ πρὸς συνουσίας 
αἰσχράς. ἐπεὶ τοίνυν χέχρουται χαὶ 
τοιούτοις 9 Ac ουχιαγὸς διαλόγοις, ὦ ὡς 
ἐπὶ τοῦ συμποσίου αὐτοῦ τὸν ᾿Αλχι- 
ὁάμαντα εἰσάγει n xai τινὰς ἄλλους 
τῶν φιλοσίφων, εἶπε γῦν τοῦτο, ὡς 
πρὸς τοῖς | χαβιχο ἧς προσωπείοις καὶ 
σατυριχοῖς διεσχεύασται τὰ αὐτοῦ- 
xxi τὸν ἴαμβον δὲ, χαὶ τὸν κυνισμὸν 
ἔφη παραλαμβάνειν. τὸν μὲν ἴαμβον 


orationem nolim, fed breviter more meo agere. Tamen ut 
in iudicis fert conífuetudo, fic accufationem inftituam , 
ignarus licet undique fim talium & rudis. Et hoc mihi fit 
apud vos exordium. Iniuriae autem & contumeliae, qui- 
bus ab ifto fum affectus, hae fere funt: quod me gravem 
ad eum diem, atque de Dis , ac natura, & univerfi circui- 
tu difputantem, fublimem, fupra nubes incedentem per a&- 
ra, ubi magnus in coelo. luppiter volucrem currum agens fertur, 
detractum inde, cum ad ipfam iam abfidem volarem , & 
fupra coeli terga pararem efcendere, confracüíque alis, ad 
vulgi confuetudinem detrufit , & , tragica. illa modeftaque 
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13727 d μου. κωμικὸν δὲ ἄλλο καὶ σατυρικὸν ἐπέ- 
Ünxé μοι, καὶ μικροῦ δεὼ γελοῖον. εἶτά μοι ἐς τὸ αὐτὸ 
φέρων cvy na epe τὸ σκῶμμα.» καὶ τὸν ἴαμβον, 
πκοὺὶ κυνισμὸν, καὶ τὸν Εὔπολιν, καὶ τὸν ᾿Ἀριστοφγάνην " 
δεινοὺς ἄνδρες ἢ Er net peu τὰ σεμνὰ, καὶ χλευάσαι 
τὰ κωλῶς ἔχοντα. τελευταῖον δὲ, καὶ Νίένιππόν τινα 
τῶν παλωιῶν κυνῶν μώλω ὑλωκτικὸν, ὡς δοκεῖ, καὶ 
κάρχαρον ἀνορύξας, καὶ τοῦτον ἐπεισήγαγέ μοι φοβερόν 
TIVA ὡς ὠληθῶς κύνω.. καὶ τὸ δηήγμα λαθραῖον, ὅσῳ καὶ 
“γελῶν aua ἔδακνε. πῶς οὖν οὐ δεινὰ ὕβρισμαι μηκέτ᾽ 
ἐπὶ τοῦ οἰκείου σχήματος διαμένων, ἀλλὰ κωμωδῶν, 
καὶ γελωτοποιῶν ^ καὶ ὑποϑέσεις ἀλλοκότους ὑποκρινό- 
μένος αὐτῷ τὸ γὰρ πάντων ὠτοπώτατον, κρᾶσίν. τινα 
παράδοξον κέκραμαι; καὶ οὗτε πεζός εἰμι, οὔτε ἐπὶ τῶν 


ὡς c χλευαστιχὺν, TY χυγισμὸν δὲ ὡς 
πᾶσι διαλοιδορούμενον. TÓ τε “γὰρ 
dap fo" Ἀρχίλοχος, t ἂν xal πρῶτον 
φασὶ τῷ μέτρῳ χρήσασαι πρὸς 
ὕβριν τῶν Λυχαμβίδων, διεχ ειρίσα- 


βἷου ἐπιτήδευμα d ἔχοντες, ὧν xal 
Μένιππος εἰς ἦν. V. 

14 Οὔτε πεζὸς) Καταγιγώσχει 
τοῦ ῥήτορος 0 διάλογος, ὅτι γράφει 
διὰ λόγου ἀνθηροτέρου χαὶ Χροτου- 


| qot, ἅπασι διελοιδοροῦντο, τοῦτο OIX. 


το. οἵ τε Κυνιχοὶ λεγόμενοι Quse μένου. τοῦτο γὰρ τῶν φιλοσόφων 


διαλόγων ἀλλότριον. V. 


| perfona detra&a, aliam comicam Satyricamque mihi, ac 


tantum non ridiculam , impofuit. Deinde in unum collata 
incluft mecum , iocum mordacem , ὅς lambum, ὅς Cy- 
nicam licentiam , cum Eupolide Ariftophanem , homines 
idoneos ad traducendum, quae funt maxime fevera, ad 


| àirridendum, quae bene habent. Denique Menippum quen- 
. dam de antiquis canibus , 


latrantem valde & mordacem, 
ut videtur, effoffum ad me introduxit terribilem vere ca- 
nem, & occulte mordacem , quatenus ridens etiam mordet, 
Quidni ergo gravi iniuria affectus fim , qui non fervem 
habitum proprium ac domefticum , fed comoedias ifti, & 


| ridicularia, & prodigiofa quaedam argumenta agere cogar? 


Quod enim omnium abfurdiffimum eft, mirabili quadam 
permixtione temperatus fum , neque pedeftris fum , neque 


96 LU UABEUGDOACNCS 


΄, : Ne / ^ um ; MN 
μέτρων βέβηκα" ἀλλὼ ἱπποκενταύρου δίκην» σύνθετόν τι; 


Noy ga / m 5 7] à lod 
καὶ ξενον Quar quo, τοις ἀκούουσι δόκω. 
ὃ Ut N ^ , € ^75 cw Δ 
34 — EPM. Τί οὖν προς ταυτῷ ἐρεῖς» ὦ Σύρε: 


3 
5x3 x A^ 
ETP. ᾿Απροσδόκητον, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τὸν ἀγῶνω 


D 3 ͵ 2. €x 7 ^ ^ ^ 
τοῦτον ὠϊγωνίζομαι παρ᾿ ὑμῖν. πάντω γοῦν μῶώλλον ὧν 
d N DY m » (vw NUN (oS. 
ἤλπισω τὸν Διώλογον» ἢ τοιαυτῶ ἐρεῖν περὶ ἐμοῦ. Oy 


5 N NOS IA ^ m ^ 
παρωλαββὼν £y t» σκυθρωπὸν ετι τοις πολλοῖς δοκοῦντα, 


NTUNCNMEN Ὁ “Ἢ , Z / i 4 
Xe ὑπὸ τῶν συνέχων ἐρωτήσεων κατεσκληκότω» καὶ 


M Ἂς 5 [od , / Nem 
ταύτῃ αἰδέσιμον μὲν εἶναι δοκουντω; QU πάντη δὲ ἡδὺν, 


38 - / ^ ^ N 5 NISUS 
οὐδὲ τοῖς πλήθεσι κεχωρισμένον, πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὲ 
“ , νι 7. », e / S 
γῆς βαίνειν € τὸν ἀνθρώπινον siiuret τοῦτον τρόπον. μετῶ 
NODE , N Ἂς N E / N ^ 
δὲ τὸν αὐχμὸν τὸν πολὺν, ὠποπλύνας, καὶ pai Duaty κωτ-- 
c ^ €. «v / 3) X ^ 
ewatyxera , ἡδίω τοῖς ὁρῶσι παρεσκεύασω. ἐπὶ πᾶσι 


δος ὌΝ , "end ΄ ξ Ν Ν D | 
δὲ 74V κωμωδίαν φυτῷ παρέζευξα 2 Και κοατωῶ τοῦτο σολ- 


10 Πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὶ γῆς βαί- γὺν λέγειν ὅτι χαμαὶ βαίνειν εἰθισα, 
γειν) Ὅπερ ἀνωτέρω ὑπέθετο τὸν xal εἰς τὸν ἀνθρώπινον τρόπον, οὐχ, 
διάλογον λέγοντα, ἔνθα ὁ μέγας ἐν͵ ἄλλο οὐδὲν "ἢ διαγελῶντος τὸ ὁῆθεν 
οὐρανῷ Ζεὺς, πτηνὸν ἅρμα ἐλαύνων, ὑψηλὸν ἐχεῖνο τῆς μεγαληγορίας. 
διασυρμοῦ τέθεικεν ἕνεκα. τῷ γὰρ — V. 
per metra incedo: fed hippocentauri inftar, compofitum 
quoddam & peregrinum fpe&trum audientibus videor. 

Merc. Quid igitur ad ifta, Syre , dicis ? 

$yr. Nec opinatum, Iudices, hoc certamen apud vos 
fubeo. Quidvis enim potius de Dialogo fperabam , quam 
ifta de me dicturum: quem ego talem cum accepiffem , qui 


triflis adhuc vulgo videretur, & a perpetuis interrogatio- 


nibus in ariditatem quandam contractus, eamque ipfam ob 
caufam venerabilis ille quidem, fed non omnino fuavis, 
neque gratiofus multitudini haberetur; primo quidem hu- 
mi incedere illum hoc humano more docuerim ; deinde 
multo illo fqualore purgatum , ὃς fubridere coa&um, iucun- 
diorem reddiderim videntibus. Super omnia vero comoe- 
diam illi coniunxi, ea quoque re multam ipíi machinatus 
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λὴν οἱ μηχανώμενος τὴν εὔνοιαν repas τῶν ἀκουόντων, 
ó τέως τὰς ἀκάνϑας. τὰς ἐν αὐτῷ δεδιότες, ὥσπερ 
τὸν ἐχῖνον, λαβεῖν αὐτὸν εἰς τὸς χείρας ἐφυλάττοντο, 
ἀλλ᾽ ἐγὼ oid. ὅπερ μάλιστα λυπεῖ αὐτὸν, ὅτι μὴ τὰ 
ἰσχνὼ ἐκεῖνα κοὶ λεπτὰ καθήμενος πρὸς αὐτὸν σμεερο- 
λογούμαι, εἰ ἀθάνατος ἡ 7 ψυχὴ, καὶ πόσας κοτύλας ὃ 
Θεὸς, ὁ ὁπότε τὸν κόσμον εἰργάσατο, τῆς ἀμιγοὺς καὶ 
κατὰ τὰ αὐτὰ ἐχούσης οὐσίας ἐνέχεεν εἰς τὸν κροτῆροι; ἐν 
ὦ τὼ πάντω ἐκεράννυτο; καὶ, εἰ Ῥητορι"εὴ πολιτικῆς μο- 
ρίου εἰδώλον», κολωκείας τὸ τέταρτον. χαίρει γὰρ, οὐκ 
oid. ὅπως, τὼ τοιαῦτω λεπτολογών, καϑάπερ οἱ τὴν 
ψώραν ἡδέως κνώμεένοι. καὶ τὸς Φρόντισμα ἡδὺ αὐτώ δο-- 
κεῖ, καὶ μέγα φρονεῖ, ἣν λέγηται ὡς οὐ παντὸς ἀνδρός 
ἐστι συνιδεὶν à περὶ τῶν ἰδεῶν ὀξυδορκεῖ. ταῦτα διλαδὴ 
xci Tru ἐμοὺς ἀπαιτεῖ: καὶ τὰ πτερὸν ἐκείνω ζεῖ, » καὶ 
ἀποβλέπει, τὼ πρὸ τοῖν ποδοῖν οὐχ, ὁρῶν. ἐπεὶ τῶν γε 


16 Τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν) Τὸ τῆς ἐχείνη ἀπέσχωψεν εἰς Θάλητα τὸν 
Θράττης τοῦτο ἐχέϊνο, 0 εὐφυῶς φυσιχόν. V. 
ab audientibus benevolentiam: qui ante illum diem ípinas, 
quae in illo funt, veriti, tanquam erinacium, in manus il- 
lum fumere cavebant. Sed novi ego, quid maxime illum 
rale habeat : quod non fubtilia ifta atque tenuia , affidens , 
minutim cum illo difputo, Utrum immortalis fit anima ? 
& , Quot fextarios Deus, cum mundum faceret , illius in- 
commifcibilis, & quae femper unius modi fuique fimilis 
erat, materiae in illam temperationem , in qua mifcebantur 
omnia, infuderit? & , Utrum Rhetorice civilitatis particu 
lae funulacrum fit, & quarta pars adulationis? Gaudet 
enim, neício quomodo , minutis id genus difputatiunculis, 
ut illi , qui libenter fcalpunt fcabiem : ὃς illa cura iucunda 
ili videtur, & vehementer fibi placet, fi dicatur , non 
cuiufvis effe perípicere, quae ipfe acute adeo de ideis cer- 
nat. Haec nempe a me etiam poftulat, & alas illas quae- 

Lucian, Vol. VII, 
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M e , X * ^ 4 yo ε p 
CLAAQV. ἐνέκω οὐκ ὧν» O10 ». AE WA οτο μοι. ὡς ϑοιμά- ᾿ 


τιον τοῦτο τὸ Ἑλληνικὸν περισπάσας αὐτοῦ, βαρβαρ μκὲν 
μετενέδυσα" καὶ ταῦτω βάρβα ἔρος αὐτὸς εἰνοι δοκῶν. ἠδέ 
X6Uy γὰρ ἂν, τὰ τοιαῦτ εἰς αὐτὸν παροινομῶν, καὶ τὴν 
πάτριον ἐσθῆτα λωποδυτῶν. CRT es δυνατὸν 
ἐμοί" ὑμεὶς δὲ ὁ ὁμοίαν τῇ πάλαι τὴν vac To ἐνέγκατε. 

EPM. Βαβαὶ , δέκα prius κρατεῖς. ὃ γὰρ αὐτὸς ἐκεὶ- 
γος ὃ πάλαι οὐδὲ vu γὺν ὁμόψηφός ἔστι. ἀμέλει τοῦτο i tec 
ἐστὶ, καὶ πᾶσι τὴν τετρυπημένην οὗτος Φέρει. καὶ μὴ 
παύσαιτο Φϑονῶν τοῖς ἀρίστοις. ἀλλ᾽ ὑμεῖς μὲν eu 
ἀγαθῇ Tox αὔριον δὲ τὰς λοιπὰς δικάσομεν. 


1 Ὡς ϑοιμάτιον τοῦτο) T»w'Ac- ἐτίθεντο" ἡ μὲν πλήρης, ἡ δὲ τετρυπή- 


τιχισμόν φυσι xai τὸ Ts λέξεως a av- 
θηρὸν καὶ διεσμι). ευμένον. οὐ γάρ φυ- 
civ , ὡς Σύρος καὶ ex βαρβάρων τὴν 
λέξιν 2 ἐχιβδήλχευσα τοῦ λόγου, ξαρ- 
βαρισμοῖς αὐτὸν διαλαβὼν χαὶ σο- 
λοιχισμοῖς,, ἀλλὰ τὸ πρέπον αὐτὸ 
ὁιετήρητα τῇ Χέξει Πλατωνιχὺν τρό- 
πον. V. 

9 Tiv τετρυπημέγην οὗτος φέρει) 
Ἐπὶ τῶν διχαζομέναν δύο ψῆφοι 


μένη. ἐδίδοτο ὃ D τοῖς μὲν νικῶσιν n 
πλήρης, το ac ἡττωμέν oic δὲ ἡ τετρυ- 
πημένη y χαὶ μάρτυς τούτων Aizyi- 
νης ἐν τῶ xai ,Τιμάρχου. τὴν γὰρ 
Τετρυπημένην ἀξιοῖ Τιμάρχῳ ὁοθῆ- 
yat. εἰ “γὰρ χαὶ εἰς ῥαδιουργίαν ὁ ὃ λό- 
γος αὐτῷ ἀπονεύει : ἀλλ᾽ οὖν πάν- 
τως χαὶ ἡττημέ tym Τιμάρχω ταύτην 


óc $5724 ἀξιοῖ. Υ. 


rit, ac circumfpicit, non videns interim , quae funt ante 
pedes. Nam ceterarum rerum caufa nihil , puto, mihi obii- 
ciet, quafi hac vefte Graeca detracta , Barbaricam fibi, 
ipfe Barbarus cum videar , induerim. Iniuftus enim fuiffem, 
fi talia contra leges in ipfum defignaffem, & patria illum 
vefte fpoliaffem. Caufam dixi, ut potui. Vos vero fimilem 
fuperiori ferte calculum. 

Merc. Vah , ipfis decem vincis: idem enim ille, qui ante, 
ne nunc quidem eiufdem eft fententiae. Nimirum haec con- 
fuetudo eít, pertufum omnibus ifte fert calculum, nec de- 
fierit oprimis quibufque invidere. Sed vos quidem difcedi- 
te nunc feliciter. Cras iudicabimus reliquas. 
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ἨΣΟΣΕΓΟΙΤ TEXNIH!/H.IIAPAZÉIIT. KH. 


TYXIAAHZ KAI IIAPAZITOZ. 


TIX. Ti σόοτε ἄρα, t) o Σίμων, οἱ μὲν ἄλλοι ἄνθρω- 1 
ποι, καὶ ἐλεύδεροι καὶ δοῦλοι β τέχνην ἕκαστός τινὰ ἐπί- 
σταντοιι; δι ἧς ξαυτοὶς τέ εἰσι καὶ ἄλλῳ χρήσιμοι" σὺ 
δε: ὡς ἔοικεν.» ἔργον οὐδὲν ἔχεις, δ οὗ ἄν τι ἢ αὐτὸς 
ὠπόνωιο, 7 ἄλλῳ o μεταδοίης ; ; 

ΠΑΡ. Iac τοῦτο ἔρωτας, ὦ Τυχιάδη, οὐδέπω οἶδα. 
πειρῶ 2 δὴ σαφέστερον ἐρωτῶν. 

TYX. Ἔστιν ἥ ἥν τινῶ τυγχάνεις ἐπιστάμενος τέχνην. 
οἷον μουσικήν; 


1 HAPAZITOY ) Τῶν πάνν τῳ πλέον, ὅσῳ καὶ γελοιότατος εἷ- 
σπουδαιοτάτων ὃ λόγος, καὶ Tocem γα! Usddueréd.: (S. 


D ESUPoA iR vA. SIT: O 
SIVE ARTEM ESSEPARASLITIC AM. 
TYCHIADES ET PARASITU S. 


Tych. en tandem igitur eft, Simo, quod alii homi- 
nes, liberi pariter ac fervi, artem unuíquiíque aliquam 
norunt, per quam & fibi funt & alii utiles; tu vero, ut 
videtur, opus habes nullum, unde vel ipfe iuveris, vel alii 
quidquam impertias? 

Par. Quid fibi haec tua, Tychiade, interrogatio velit , 
nondum intelligo. Stude ergo interrogare apertius. 

Tych. Eftne ars, quam tu forte noris? verbi caufa Mu- 
ficam ? 

(ra 


100 
πάρ. M2 Aia. 
Trx. Tí δὲ, ἰωτρικήν ; 
ΠΑΡ. Οὐδέπω ταύτην. 


ρα RN d QS 


TYX. ᾿Αλλὰ γεωμετρίαν 5 


ΠΑΡ. Οὐδωμῶς. 


NE: v Ν EO 
ΤΥΧ. Τί δὲ ῥητορικήν : Φιλοσοφίας μὲν γὰρ τοσου-- 
τὸν ἀπέχεις» ὅσον καὶ ἡ κακία. 


IIAP. Eya μὲν; εἰ οἷόν τε εἶναι, καὶ πλεῖον. ὥστε 
μὴ δόκει τοῦτο καθάπερ ὁ ἀγνοοῦντι ὀνειδίσωι" φημὶ yo 
κακὸς εἶναι!» Xe χείρων Ἶ σὺ δοκεῖς. 


ΤΥΧ. Ναί, ἀλλὰ ταύτας μὲν ἴσως τὰς τέχνας οὐκ 
ἐξέμιωθες διὰ μέγεθος αὐτῶν καὶ δυσκολίαν᾽ τῶν δὲ δη- 


1 Μὰ Δία) Ἢ ἀπομοτιχὴ συν- 
εἰποιχουομκένην x τὴν ἄρνησιν, xai 
οὐδὲ προσχεῖται. 

8 Ἐγὼ μὲν εἰ οἷόν τε eivai) Ἐγὼ 
μὲν, e δυγατὸν χαχόν με εἶναι, 
πλεῖον, ἢ σὺ φὺς, βούλομαι χαχὸς 
εἶναι y φημὶ γὰρ ἐμαυτὸν καὶ χείρω 
ἢ σὺ δοχέις. Gars μὺ ἀγνοοῦντι μοι 
ποῦτο δοχέϊ ὀγειδίζων, ἀλλ᾽ ὡς εἰ-- 
déri χαὶ σεμνυγομένῳ ἐπὶ τῷ κακὸς 


Par. Non, per Iovem. 


εἶναι. AH οὕτως ἁπλούστερον, ἐγὼ μὲν, 
εἰ οἷόν τε εἶναι ὃ βούλομαι, χαὶ 
πλέιον ἀπέ ἔχειν e opas; ὡς μηδὲ 
δοχῆς ; παρέχε ιν ὄγνοι ἀν, ὁπηνίκα μέ 
τις τοῦτο ὀνειδίζει, ἀλλὰ 7 πράγματα 
ἀληθῆ xal χαθ᾽ ἑχούσιον γνώμην τὸ 
τοιοῦτον ὑποδυόμενον ἐπιτήδευμα, 
χαὶ πλεῖον τῆς παρὰ σοὶ δοχήσεως-» 


Tych. Quid vero, Medicinam ὃ 


Par. Neque dum hanc. 
Tych. Sed Geometriam? 
Par. Nequaquam. 


Tych. Quid igitur? Rhetoricen? A Philofophia enim tan- 
tundem abes, quantum abeft pravitas. 

Par. Equidem fi fieri poffet, longius etiam αὐ δ optem. 
Itaque noli putare, te hoc mihi obiicere tanquam ignoranti. 
Aio enim malum me effe, & peiorem etiam, quam tu putes. 

Tych. Sit ita. Verum has forte artes non didicifti pro- 
pter magnitudinem ilarum ac difficultatem ; fed popula- 


i 
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μοτικῶν τίνω, τεκτονικὴν, 7 σκυτοτομικήν; καὶ ye οὐ- 
δὲ τἄλλα οὕτως ἔχει σοι, ὡς μὴ καὶ τοιούτης ἂν δεηθη- 
ναι τέχνης. 

ΠΑΡ. Ορβῶς λέγεις, ὦ Τυχιάδη: οὐδὲ γὰρ τούτων 
οὐδεμιῶς ἐπιστήμων εἰμί. 

ΤΥΧ. Τίνος οὖν ἑτέρως: 

ΠΑΡ. Τίψος ; ὡς ἐγὼ cipe ; γενναίας" ἣν εἰ μάθοις, 
καὶ σὲ ἐπωινέσειν οἴομαι. py μὲν οὖν κατορθοῦν ripa 
ἤδη. εἰ καὶ σοὶ λόγῳ οὐκ ἔχω εἰπεῖν. 

TYX. Τα ταύταν; 

HAP. Οὔχω pa δοκῶ τοὺς περὶ ταύτην ἐκμεμελε- 
τηκένωι λόγους. ὥστς ὅτι τέχνην ue τινώ ἐπίστωμαι. 
ὑπάρχς ει ἤδη σοι γιγνώσκειν, καὶ p διὰ τοῦτο a 6- 
σπτῶς μοι ἔχειν" ἥν τιγώ δὲ, αὖθις ἀκούσῃ. 

ΤΎΧ. ᾿Δλλ᾽ οὐκ ἀνέξομαι. 


rium unam, fabrilem, aut cerdoniam? Neque enim alio- 
quin res tuae ita habent , ut tali arte non indigeas. 

Par. Re&e iftuc, Tychiade: neque enim harum ullius 
peritus fum. 

Tych. Cuius igitur alterius? 

Par. Cuius? Praeclarae, ut ego püto: quam ἢ didice- 
ris, te quoque laudaturum arbirror. Re quidem ipía re&c 
i1 illa me iam verfari aio; quamquam verbis non habeo 
tibi dicere. 

Tych. Quam ergo? 

Par. Nondum videor mihi praecepta illius fatis effe me- 
ditatus. Itaque artem me aliquam fcire , nec eam ob cau- 
fam in difficultate me verfari, nunc tibi licet cognofcere. 
Quam vero artem fciam , alias audies. 

' Tych. Sed moram non fuftinebo. 
G 3 


/ 
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7 » 7 / 5 CENSENT fa 

ΠΑΡ. Τόγε τῆς τέχνης παράδοξον ἰσως φανεϊταὶ 

' / 
σοι ὡκούυσαντι. 
32. Ν Ν M Ll / N 

TrX. Καὶ un διὼ τοῦτο σπουδάζω μαϑθεὶν. 

ΠΑΡ, Εἰσωῦθις, ὦ Τυχιάδη. 

] ^4 . 35937 Á , ^p s 

TrX. Mapas, ἀλλ᾽ ἠδὴ Aye, εἰ μήπερ epu 

, / 

Quo Y Vy. 
[3 ^ 
nar. H ΤΠαρασιτική. 
- 2. , NN ὔ 7 πος LA 
2»  TIX. Κατα si μὴ μαίνοιτό τις. o “Σίμων, τέχνην 
/ / 327 
ταύτην Φαίη ἂν: 
» 6 , ^ ^v e 
ΠΑΡ. ᾿Εγωγεὶ εἰ δέ σοι μαωίνεσϑαι δοκῶ, τοὺ μηδέε- 
» E ΄, 74 YN , A 
μίαν ἄλλην ἐπίστασϑαι τέχνην αὐτήν αἰτίων εἰναΐ μοι 
τὴν PUN δόκει, καί με τῶν ἐγκλημάτων ἤδη aia. 
Cari γὰρ τὴν δαίμονω ταύτην τὼ μεν ὥλλα χαλεπὴν 
εἶναι τοῖς ἔχουσι, παραιτεῖσθαι δὲ τῶν ἁμαρτημάτων 
αὐτοὺς . ὥσπερ διδάσκαλον ἢ " παιδαγωγὸν τούτων ὠἀνώ- 
δεχομένην εἰς αὑτὴν τὰς αἰτίας. 

14 Παραιτέϊσχαι) ᾿Απολύειν. V. 

Par. Novum tibi & mirum forte quiddam videbitur, cum 
audies , ars ifta. 

Tych. Atqui eam ipfam ob cau/am cupio difcere. 

Par, Alas, Tychiade. 

Tych. Nequaquam ; fed nunc dicito, nifi tamen pudore 
impediris. 

Par. Parafitica. 

Tych. Tum aliquis, qui non idem iníaniat, hanc artem 
dixerit ? 

Par. Ego nimirum. Si vero imíanire tibi videar, af tu 
etiam infaniam illam in caufa effe putato , quod aliam nul- 
lam artem novi, & criminibus me Jam abfolve. Aiunt enim, 
Deam illam , /nfaniam , gravem ceteroquin effe fe habenti- 


bus, fed excufare illorum peccata, quorum caufas , magi- 
firi aut paedagogi inflar, in fe recipiat. 
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; 
ΤΎΧ. Οὐκοῦν, ὦ Σίμων, ἡ παρωσιτικὴ τέχνη ἐστί: 
ΠΑΡ. Τέχνη γάρ. καγὼ ταύτης δημιουργός. 

ΤΎΧ. Kai σὺ eoa παράσιτος; 

ΠΑΡ. law ὠνείδισως, ὦ Τυχιάδη. 

TYX. ÀAX οὐκ ἐρυϑριος ; παράσιτον σαυτὸν καλῶν; 

ΠΑΡ. Οὐδωμῶς, αἰσχυνοίμην γὰρ ἂν, εἰ μὴ λέ- 
yoipa. - 

TYx. Καὶ νὴ Δίω, ὁ ὁπότων σε βουλώμεθα γνωρίζειν 


τῶν οὐκ ἐπισταμένων τω: ὅτε xpi pase, ὁ 0 παράσι- 
τὸς δηλονότι φήσομεν; 


ΠΑΡ. Io» μᾶλλον τοῦτο λέγοντες ἐμὲ, ἢ Φειδίαν 


ἀγαλματοποιόν. χαίρω γὰρ τῇ τέχνῃ οὐδέν τι ἧττον, 7 
Φειδίας € £X/ApE τῷ Διί 


- D ^ 
TYX. Kai μὴν ἐκεῖνό μοι σκοποῦντι προοσται γέ- 
^6 TROU. 


N - 
HAP. To 7r010V5 
4 Πάνυ) Εἰρωνεία. V. 


Tych. Igitur, Simon, Parafitica ars eft? 

Par. Ars quippe. Et ego illius auctor. 

Tych. Et tu Parafitus ergo? 

Par. Egregie vero maledixifti. 

Tych. Sed non erubeícis, cum Parafitum te vocas? 

Par. Nequaquam : fed ἢ non ita me vocarem, erubefcerem. 

Tych. Et, per Iovem, fi defignare te velimus eorum ali- 
cui, qui te non norunt , ique cupiat noffe ; eie dice- 
mus, Parafitus? 

Par. Multo magis defignaveritis iítuc dicentes, quam f£ 
Phidiam.vocetis ftatuarium. Nec minus enim ego hac arte, 
quam fuo ille Iove, gaudeo. 

Tych. Atqui illud mihi confideranti multus erupit rifus. 

Par. Quid? 
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TYX. Ei ταῖς ἐπιστολαῖς ἄνωθεν. ὥσπερ ἔθος» ἐπι- 
γράζοιμεν Σίμωνι παρασίτῳ. 

ΠΑΡ. Καὶ μὴν ἂν ἐμοὶ μᾶλλον χαρίξοιο, ἢ ἡ Δίωνι 
ἐπιγράζων Φιλοσόφῳ. 

TY X. ᾿Αλλὰ σὺ μὲν ὅπως χαίρεις καλούμενος, οὐδὲν 
ἢ μικρόν μοι μέλει, σκοπεὶν δὲ dei xe τὴν ἄλλην ἀτοπίαν. 

ΠΑΡ. Tia μήν: 

ΧΑ E; καὶ ταύτην TOC ἄλλαις τέχναις ἐγκάτα- 
λέξομεν. ὥστε ἐπειδὰν πυνϑάνηταί τις ὁποῖά τις αὕτη 
τέχνη ἐστί; λέγειν y οἷον γραμματικὴ: ἰατρικὴ» παρα-- 
σιτική. 

ΠΑΡ, Ἐγὼ μὲν; ὦ Τυχιάδη. πολὺ μᾶλλον. ταύτην, 
5 τιν ἑτέραν τέχνην Φαίην ἄν᾽ εἰ δέ σοι φίλον ἀκούειν» 
καὶ ὅπτως οἴομαι» λέγοι μι ἂν, καίπερ οὐ παντάπασιν ἂν, 
ὡς ἔφθην εἰπὼν, ἐπὶ τούτῳ παρεσκευασμένος οὐδέν. 

ΤΥΧ. Ei καὶ σμικρὼ δὲ τοῖς ὠληθέσιι διοίσει. 


Tych. Si epiftolis in íummo, uti moris eft, infcribamus, 
Simoni Paraftto. 

Par. Átqui gratius hoc modo mihi feceris , quam fi Dio- 
ni infcribas, PAilofopho. 

Tych. Verum tu quomodo vocari gaudeas , nihil aut pa- 
rum curo. Sed videnda etiam. abfurda reliqua. 

Par. Quae ergo? 

Tych. Àn hanc etiam in reliquarum artium numero po- 
nemus? ut, cum interrogaverit aliquis, Qualis haec ve ;/- 
Ja ars fit , refpondeatur, Qualis Grammatica, Medicina, 
Parafitica. i 

Par. Equidem, Tychiade, multo hanc magis, quam ul- 
lam aliam, artem dixerim. Si vero audire tibi placet , quo- 
inodo iftud ita putem, dixero, licet non omniao , ut mo- 
do dicebam, ad hoc ulla ex parte paratus. 

Tych. Dic. Parum vero veritatis intererit. 


DAE ΑΔΕ ἌΓΟΣ τοῦ 


ΠΑΡ, Td δὴ πρῶτον aep τῆς τέχνης » & σοι δοκεῖ, 
ἥτις ποτὲ οὖσα τυγχνει τῷ yea σκοπῶμεν. οὑτωσὶ 
γορἐποκολουβήσαιμεν ἂν καὶ ταῖς κατ᾽ εἰδὸς τέχναις, 
£i 0 ἄρα ὀρθῶς μετέχοιμεν αὐτῆς. 

ΤΥΧ. Τί ποτ᾽ οὖν ἐστι τέχνη; ὡς ἐπίστασαι; 

ΠΑΡ. [Πάνυ μὲν οὖν. 

ΤΥΧ. Μὴ τοίνυν ὄκνει λέγειν αὐτὴν, εἴπερ eim Qn. 

ΠΑΡ. “Τέχνη ἐστὶν, ὡς ἐγὼ διωμνημονεύω, go Qoo 
τινος ἀκούσας σύστημα ἐκ καταλήϊψεων i ἐγγεγυμνασ-- 
μένων πρός τι τέλος εὔχρηστον τῶν εν τῶ o βίῳ. 

TYX. Ὀρθῶς ἐκείνου γε εἰπόντος, οὕτως ἀπεμνη- 
μέόνευσας. ἱ , 

ΠΑΡ. E δ μετέ xu τούτων ἁπάντων ἡ παρασιτικὴ. 
τί ἂν ἄλλο! » καὶ αὐτὴ τέχνη en ἢ 

"Dx Τέχνη γὰρ, ere) οὕτως ἔχοι. 

ΠΑΡ. Φέρε € δὴ καῇ : ἕκαστον TOig τῆς τέχνης εἴδεσιν 
ΠΕ ἘΝ τὴν παρωσιτιοὴν, εἰ ced, σκοπῶμεν 


Par. Age ergo , primum de. arte, fi tibi videtur, quae 
tandem fit genere, videamus. Sic enim affequamur forte 
etiam artes fpeciatim: fi quidem re&e illius participes fint. 

Tych. Quid tandem ergo eft ars? Nam fcis videlicet. 

Par. Omnino equidem fcio. 

Tych. Noli ergo cun&ari eam dicere, fi quidem nofti. 

Par. 475, ut memini ex homine docto audire , coz/lat. ex 
perceptionibus confentientibus δ᾽ cozxercitatls ad finem vitae utem. 

Tych. Ita, ut re&e ille dixit, retuliíti. 

Par.Si vero omnia haec conveniant in Parafiticam ; quid 
. aliud ipfa quoque , quam ars , fit? 

Tych. Ats enimvero , fi quidem res ita fe habeat. 

Par. Age ergo fingulatim artis formis applicantes Para- 
fiticam , an conveniat ratio illus, videamus, nec , ut, vi- 
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καὶ 6 περὶ αὐτῆς λόγος. ἀλλὰ μὴ κωβάπερ αἱ πονηροὶ 
ari διακρουόμεναι, μὴ σαθρὸν ἀποφϑέγγηται. ja 

Uy €1y cM καὶ ταύτην ὥσπερ καὶ πᾶσαν τέχνην, σύ- 
στήμω 6X. xara Mea. πρῶτον μὲν τὸ δοκιμάζειν £I, καὶ ᾿ 
διωκρίνειν € ὅστις ἂν ἐπιτήδειος γένοιτο τρέφειν αὐτόν" καὶ 
ὅτῳ παρασιτεῖν ἄρξα μένος » οὐκ ἂν μετα γνοίη. ἥ τὸν μὲν 3 
ἤν ων τέχνην va. Φήσομεν ἔχειν» εἰπερ ἐπί- 
eraut διαγιγνώσκειν τά τε κίβδηλα τῶν νομισμάτων, 


xdi τῶ Eno τοῦτον ὃξ ὥνευ τέχνης διακρίνειν τούς τε κι- 
Ba». cu τῶν ἀνθρώπ' ὧν; καὶ τοὺς ἀγαβοὺς, καὶ ταῦτα, 
ὥσπερ τῶν γομισμά τῶν; καὶ τῶν ἀνύρώπων μὴ Φανερῶν 


ΕΝ 


εὐθὺς ὦ ὄντων: j ὠυτῷ μέντοι ταῦτα καὶ ὃ σοφὸς Εὐριπίδης 
καταμέμφεται , λέγων 

᾿Ανδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν κακὸν δειδέναι, 

Οὐδὲς χαρακτὴρ ἐμπέφυκε σώματι. 
ῷ δὲ : καὶ μείζων ἢ 2 τοῦ παρασίτου τε ey πέφυκεν, εἴγε 


1 M3 χαθάπερ αἱ πονηραὶ χύτραι κατὰ τὸν χοινὴν σιν » ia ama- 
ρ αἱ πονηραὶ χύτρ ἢ 

Πλεονάζε; ᾿Αττικῶς ἡ ἀπαγόρευσις γόρευσις, το! ἡ πρώτη, αὶ ἡ δευτέ- 

“ὲ, καθάπερ μὴ σαπρόν" ἄρχει γὰρ ρα. V. (Τραι. ἀλλὰ μὴ &c. 6.) 


! 


tiofae cum pulfantur teftae , maligne refpondeat. Oportet - 
ergo hanc, ut unamquamque artem, compagem efle re- 
rum certo perceptarum. Primum quidem eft explorare ac 
difcernere , quis idoneus fit ad fe nutriendum , quique prae- 
bere fibi gratuitum cibum cum coeperit, non mutet fen- 
tentiam. Nifi forte nummularium habere artem quandam - 
dicemus , fi dignofcere fciat adulterina numifmata ab his, - 
uae non funt 44/7 ; hunc autem fire arte. dienofcere fal- - 

laces homines a bonis: idque cum non, velut.nummi , fic | 
homines aperti ftatim fint. Verum id ipfum accufat etiam vir 
fapiens Euripides, dicens: 

4n qua virum queas malum dignofcere , 

Innata nulla corpori certa efl nota. 
Unde etiam natura maior Parafiti ars eft, fi quidem ea res 
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asa ILES “ M NW ^ ^ ^ ^ 
κωὶ τῷ οὕτως ἄδηλα καὶ A Da» μάλλον τῆς μαντικής 
Ν 25 N ^ , ΄ ͵΄ 
γνωρίζει τε καὶ οἶδε. Τὸ de γε ἐπίστασϑαι λόγους λέ- 
ys ἐπιτηδείους, καὶ πράγματα, πράττειν. δι’ ὡν οἰ-- 
κειώσεται, καὶ εὐγούστατον ἑαυτὸν τῷ τρέφοντι ἄπο- 
δείξει, dip οὐ συνέσεως καὶ καταλήψεως ἐῤῥωμιένης &i- 
yc σοι δοκεῖ; 
20V ὃν 
ΤΥΧ. Καὶ μάλω. 
IN. ^ , -— € J/ , ^ [74 
ΠΑΡ. Τὸ δέ γεέν ταῖς ἑστιάσεσιν αὐταῖς, ὅπως ray 
τὸς ἀπέλθῃ πλέον ἔχων, καὶ παρε υδοκεμῶν τοὺς μὴ τὴν 
αὐτὴν αὐτῶ κεκτημένους τέχνην, ἄνευ τινὸς λόγου καὶ 
σοφίας Ξ λῶν ειϑ οἱ eie s 
TYX. (ὐδωμώς. 
ΠΑΡ. Tr δὲ, τὸ à ἐπίστασϑιι τὼς ἀρετὰς, καὶ κακίας 
τῶν ὄψων κοὶὶ τῶν σιτίων, πολυπραγ μοσύνην ἀτέχνου 
N “ M M ^ ^ / / 
τινὸς εἰναΐ σοι δοκεῖ; καὶ ταῦτω τοῦ γεννωιοτάτου lAz- 
« N Z^ M Z^ € / NS 
τῶνος ουτῶσι λέγοντος : "Tov μέλλοντος em Timeo D d "m 
iA ^ E Á^ ca 
μωγειρικου ὄντος. σκευαζομένης ϑΘοίνης κυροτερῶ ἡ xpi- 


quoque obícuras adeo , & minime manifeftas, magis quam 

divinatio, intelligit ac novit. Scire vero dicere ac facere 

idonea, quibus in familiaritatem petveniat, & benevolen- 
iffimum fe alenti oftendat , nonne intelligentiae, & robu- 
ae ad percipiendum facultatis effe tibi videtur? 

Tych. Omnino. 

Par. Ut veroin ipfis coenis meliori quam quifquam con- 
itione difcedat aliquis, & iucundior conviva habeatur il- 
is, qui non eandem , quam ipfe, artem habent , idne fine 
atione ac fapientia putas effici? 

Tych. Minime vero. 

Par. Quid vero, noffe virtutes & vitia obfoniorum ci- 
orumque , curiofitatem inertis viri effe, tibi videtur ? id- 
ue cum generofiffimus Plato fic dicat: Si is, qui epulatu- 
us efl , coquinariae non. fit peritus, paratae coenae minus firmum 


& 
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«“ Ν , » 9 ἧς & id 
eig. Ὅτι ys μὴν οὐκ ἐκ καταλήψεως μόνον, ἀλλὰ συγ" 
γεγυμνασμένης ἐστὶν ἡ Trapa Tix) μάθοις ἂν ἐνθένδε 
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ῥαδίως. αἱ μὲν γὰρ τῶν ἄλλων τεχνῶν καταλήψεις καὶ 
ἡμέρας. καὶ νύκτας, καὶ μῆνας καὶ ἐνιωυτοὺς πολλά- 
xiG ἀσυγγύμναστοι μθουσι, καὶ ὅμως οὐκ ἀπόλλυνται 
σωρὸν τοῖς κεκτημένοις αἱ τέχναι" αἱ δὲ τοῦ παραῤ του 
κατωλή frac εἰ pi xal ἡ ἡμέραν εἴη ἐν γυμνασίῳ A ἀπόλ- 
Auc οὐ μόνον: οἶμαι , τὴν τέχνην ; ἀλλὼ καὶ αὐτὸν τὸν 
ΕΣ ΠΑ τὴν Τό yt μῆν, πρὸς τὶ τέλος εὔχρηστον τω » fig ᾽ 
μὴ καὶ gian εἴη ζητεῖν; ἐγὼ γὰρ τοῦ Qai X TOU 
στιξὶν οὐδὲν εὐχρηστότερον εὑρίσκω ἐν τῷ βίῳ ὃν, οὐδὲ ζῇν 
γε ἄνευ τούτου ἐστί. 


ΤΎΧ. [Πάνυ μὲν οὖν. 


6 Παρὰ τοῖς χεχτημέγοις αἱ TÉX- 
va) Kai i y, μάταιε, διὰ τοῦτο οὐ 
τέχνη Ti; τέχνης πεφυχυίας χαὶ -- 
αὐτῆς ἐμποιεῖν -- τεχνῖται, χαὶ 
τέλος" ὅτι ε —-- παρὰ τὴν ἐνέργειαν 
χεχτῆσσαι. ἅσπερ οἰχοδομιχὺ, οἱ- 
χίαν" εἰ δὲ τὴν χιθαριστιχὴν χαὶ óp- 


οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ αὗται τῶν σπουδαίων 
τεχνῶν, τοῦ χατὰ βίον εὐχρήστου 
σεσυλημένα!. Εἶτα δ᾽ t ὅτι χαὶ τούτων 
ἡ raga BED τῶν μηδεμίαν ἕξιν ἐ £v. 
Ti eral παρασίτῳ ἀπολειπομένη » 
χαθὼς αὐτὺς σεμγύνων αὐτὴν ἀπε- 
φήνω mp so ἀνύπαρχτόν σε -- -- 


χυστιχὺ y ἀντιτιθῆς, οὐδὲν γὰρ αὗται 
τὰς ἐνεργείας ἔχο ουσι πέλος. πρᾶτον 
μὲν οὐδεὶς φθόνος τῆς ὁμοιότητος, 


Tus τῶν τεχνῶν ὑποστάσεως ἐξηστραις- 
κιζομένη. V. 


iudicium. Effe autem non ex perceptione modo , fed coéxer- 
citatam etiam Parafiticam , ex his facile difcas. Nam alha- 
rum perceptiones artium & dies, & no&Ges, & menfes, 
& annos faepe fic durant, ut non fimul exerceantur ; ὅς 
tamen non pereunt apud eos, qui ipfas habent: at Parafiti 


perceptiones, nifi quotidie fit in fua palaeftra, perdunt | 


non folum , puto, artem , fed ipfum etiam artificem. De 
illo vero, ad finem vitae utilem, nonne infanum fuerit quae- 
rere? Ego enim nihil in vita utilius invenio, quam edere 
& bibere: ac ne vivere quidem abfque ilio licet. 

Tych. Sic eft fane, ; 


τος o etm 
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ΠᾺΡ. Kz μὴν οὐδὲ τοιοῦτόν τι ἐστὶν ἡ παρασιτικὴ 8 
ὅποιον τὸ κάλλος, καὶ ἡ ἰσχὺς, ὥστε τέχνην μὲν μὴ δο-- 
κεῖν αὐτὴν; δύναμιν. δέ τινω τοιαύτην. 

TYX. ᾿Αληθῆ λέγεις. 

ΠΑΡ. ᾿Δλλὰ μέντοι οὐδὲ ὁ ἀτεχνία ἐστίν. 7 γὰρ ἄτε- 
“χνία οὐδέποτε οὐδὲν κατορθοι τῷ κεκτήμένω. φέρε γὰρ ; 
εἰ ἐπιτρέψας σὺ συ σεαυτῷ γοῦν ἐν ϑαλάττῃ xai χειμῶνι. 
μὴ ἐπιστάμενος κυβερνᾶν, σωβείης ἄν; 

ΤΥΧ. Οὐχ οὕτω. 

ΠΑΡ. Τί δή ποτε, ἣ τῷ μὴ ἔχειν τέχνην ; δύ ἧς du- 
νήσεωι σώζειν ἑαυτόν ; 

TYx. Καὶ μάλα. 

HAT. Οὐκοῦν καὶ παράσιτος ὑπὸ τῆς παρασιτικής» 
εἴπερ ἥν ἀτεχνίω;, οὐκ ἂν ἐσώξετο: 

TYX. Ναί. 

ΠΑΡ. Οὐκοῦν τέχνῃ σώξεται, ἀτεχνίο δὲ οὔ; 

TrX. [Πάνυ μὲν οὖν. 

Par. Verum nec ex illo genere eft Parafitica , qualis for- 
ma & robur , ut ars non videatur , fed talis facultas. 

Tych. Vera dicis. 

Par. Sed neque inertia eft. Inertia enim nunquam quid- 
quam recte peragit ei, qui illam habet. Age enim, fi ipfe 
tibi committas in mari ac tempeftate navim , gubernandi 
imperitus , fperaíne te fervatum iri? 

Tych. Non ita. 


Par. Quare tandem , nifi quod non habeas artem , qua 
fervare te poffis? 

Tych. Sic eft. 
. Par. Ergo etiam a Parafitica non fervaretur Parafitus , 
fi ea inertia effet? 

Tych. Nempe. 

Par. Ergo arte fervatur , inertia autem non? 

Tych. Sclicet. 


ὁ 8} δὴ ἢ Us 


ΠΑΡ. Τέχνη ἄραι ἐστὴν ἡ παρασιτική. 

JJ Τέχνη, ὡς ἔοικε. 

ΠΑΡ. Καὶ μὴν κυβερνήτας μὲ ἐν ἀγαϑοὺς, καὶ ἡνιό- 
“ους τεχνίτας ἐκπεσόντας τῶν δίφρων cid, € ἐγὼ πολλά- 
κις, καὶ τοὺς μὲν ξυντριβώτας, τοὺς δὲ καὶ πάμπαν 
διαφϑαρέντας" παρασίτου δὲ γαυάγιον οὐδὲ εἷς εἷς ἔχοι τοι- 
euro εἰπεῖν. οὐκοῦν εἰ μήτε ἀτεχνία ἐστὶν ἡ παρασιτι- 
x, μήτε δύναμις, σύστημα δέ τι, καὶ ἐκ καταλήψεων 
γεγυμνασμένων » τέχνη δηλονότι διωμολόγητωι ἡμῖν 
σήμερον. 

d , / 38 5. E 3:9 RIEN " 
9  TYX. Ὅσον ἐκ τούτου εἰκάζω" ἀλλ᾽ ἐκεῖνο, ὅπως 
καὶ ὅρον ἡμῖν τινὰ Vere ἀποδῶς τῆς παρώσιτικῆς. 

ΠΑΡ. Ὄρῥως σύγε λέγων. δοκεῖ Yao δ μοι οὕτως 
a μάλιστα διωρίσθαι, παρασιτική ἐστι τέχνη ποτέων, 
καὶ βιωτέων, καὶ τῶν dix ταῦτω λεκτέων, τέλος δὲ 

αὐτῆς τὸ ἡδύ. 


τι ᾿Αλλ᾽ ἐχέῖϊνο χόπει) Εἰς τοὺς Ἐπικουρείους αἰνίττεται, ct τέλος τοῦ 
ἀγαθοῦ τὴν ἜΗΝ ἀπεφηγαντο. V. 


Par. Ars igitur eft Parafitica. 

Tych. Ars, ut videtur. 

Par. Atqui gubernatores quidem bonos, & aurigas arti- 
fices fedibus ego novi faepe excuffos, δὲ contuíos alteros, 
alteros autem omnino pereuntes: Parafiti vero naufragium 
tale nemo dixerit. Ergo fi neque inertia eft Parafitica, ne- 
que facultas, fed corpus quoddam concinnatum e com- 
prehenfionibus exercitatis , artem nempe effe, inter πος 
hodie convenit ? 

Tych. Quantum ex iftis colligo. Verum illud fuperef?, 
ut etiam finitionem nobis bonam reddas Parafiticae. 

Par. Recte tu illud poftulas. Videtur enim mihi recte ita 
finiri: Parafütica efl ars efculentorum δ᾽ poculentorum , atque 
propter ifla dicendorum , finis autem illius voluptas. 
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TYX. Ὕπέρευγέ pel δοκεῖς ὁρίσασιϑωι τὴ τὴν σεαυτοῦ 


τέχνην. ἀλλ᾽ ἐκεῖνο. σκόπει: μὴ πρὸς ἐνίους τῶν Φιλοσό- 
Quy μάχη σοι περὶ τοῦ τέλους ἢ. 

ΠΑΡ. Καὶ μὴν ἀπόχρη yt» εἰπερ ἔστοι τὸ αὐτὸ τέ- 
Aoc εὐδαιμονίας καὶ παρασιτικῆς. Φανεῖται δὲ οὕτως. 
ὃ γὰρ σοφὸς “Ὅμηρος τὶ τὸν τοῦ παρασίτου βίω ϑαυμά- 
ζων, ὡς ἄρα μακάριος καὶ ζηλωτὸς €i μόνος, 

Οὐ γὰρ ἔγωγέ τι φημὶ τέλος χαριέστερον εἰνοι) 

Ἢ ὅταν εὐφροσύνη μὲν ἔχῃ κατὼ δῆμον ἅπαντω- 

Ee TT mapa δὲ πλήβωσι τράπεζαι 

Xr καὶ κρειῶν, μέθυ δ᾽ ἐκ κρητήρος ἀφύσσων 

Οἰνοχόος Φορέῃσι» : xol ἐγχείῃ δεπάεσσι. 
καὶ ὡς οὐχ, ἱκανῶς ταῦτω ϑαυμάξων, μᾶλλον τὴν αὖ- 
τοῦ γνώμην. ποιεὶ Φανερωτέρειν, εὖ λέγων 

Τοῦτο τί μοι κάλλιστον ἐν Φρεσὶν εἴδεται εἶναι. 
οὐχ ἕτερόν τι ἐξ ὧν φησιν, ἢ τὸ σἀρασίτεὶν» εὔδαιμον 


Twch. Pulcherrime definiiffe mihi tuam artem videris. 
Sed illud difpice, ne cum philofophorum quibufdam pugna 
tibi fit de fine. 

Par, Quin fufficit, modo fit idem finis felicitatis & Pa- 
rafiticae. Apparebit autem ita. Sapiens enim Homerus, ad- 
| miratus Parafiti vitam , beatam nempe & invidendam effe 
folam , 

INon , inquit , fenis quifquam iucundior exflat, 
Quam fi laetitiae populum tenor occupet omnem. 
— —— δὲ menfa ex(lrucla fit. alte 
Pane ac carne , merumque σανὶς crateribus hauftum 
Circum omnes pincerna ferat , cyathifque miniflret. 
Et quafi non fatis illa admiratus eílet, fuam ipfius fenten- 
tiam manifeftiorem reddit, bene dicens: 
| Haec noflro nobis pulcherrima corde videntur: 
nihil aliud, quantum dicit, beatum putans, quam parafi- 


Y 
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νομίζων. καὶ μὴν οὐδὲ τῷ τυχόντι ἀνδρὶ περιτέθεικε ToU- 
τοὺς τοὺς λόγους, ἀλλὰ τῷ σοφωτότω τῶν Ἑλλήνων. 
καίτοι γε εἴπερ ξβούλετο Οδυσσεὺς τὸ κωτὼ τοὺς Σ τωϊ- 
ποὺς ἐπαινεῖν τέλος, ἐδύνωτο ταυτὶ λέγειν, ὅτε τὸν Φ;,- 
λοκτήτην ἀνήγαγεν ἐκ τῆς Λήμνου, ὅτε τὸ Ἴλιον ἐξεπόρ- 
βησεν, ὅτε τοὺς “Ἕλληνας φεύγοντας κατέσχεν, ὅτε εἰς 
Τροίαν εἰσηλθεν, € ἑαυτὸν μαστιγώσας, καὶ κακὸ x2 
Στωϊκὰ ῥάκη ἐνδύς" ἀλλὰ τότε οὐκ εἶπε τοῦτο τέλος 
χιωριέστερον' ἀλλὰ μὴν καὶ ἐν τῷ τῶν ᾿Βπικουρείων βίῳ 
γενόμενος αὖθις πωρὼ τῇ ἢ Καλυψοῖ, d ὅτε αὐτῷ ὑπῆρχεν 
ἐν ἀργίω τε θιοτεύειν, καὶ τρυφῶν, xoi Bud» τὴν ᾿Δτ- 
λαντος ϑυγατέραι, καὶ sare πάσας τὰς λείως κινή- 
δι: οὐδέποτε εἰ εἶπε τοῦτο τὸ τέλος χαριέστερον, ἀλλὲὼ 
τὸν τῶν παρασίτων βίων. ἐκωλοῦντο δὲ δαιτυμόνες οἱ 
παράσιτοι τότε. πῶς οὖν λέγει; TAA γὰρ ἄξιον ἀνα-- 
pneu τῶν ἐπῶν᾽ οὐδὲ γὰρ οἷόν τε ἀκούειν αὐτῶν, 
μὴ TOÀ eiu λεγομένων" 


tari. Ac non vulgari viro illos fermones tribuit, fed Grae- 
corum fapientiffimo. Atqui fi voluifiet Ulyfles Stoicum il- 
lum finem laudare, poterat ea dicere, cum Philo&eten re- 
ducit e Lemno, cum vaftat Ilium , cum fugientes Grae- 
cos retinet, cum Troiam ingreditur, flagellis a fe ipfo fe- 
&us , malofque & Stoicos indutus pannos. Verum eo tem- 
pore non dixit hunc iucundiorem finem. Quin etiam in Epi- 
cureorum vivendi ratione conftitutus rurfus apud Caly- 
pfonem, cum liceret ipfi in otio vivere, & luxuriari , & 
Atlantis filiam fubigere, & mollibus omnibus moveri mo- 
tibus, nunquam hunc dixit f/zem iucundiorem , fed vitam Pa- 
rafitorum. Vocabantur autem eo tempore Parafiti convivae, 
Quomodo igitur dicit? Rurfus enim. verfus ipfos memo- 
rare operae pretium eít; neque enim fatis intelligere licet , 
nifi faepius recitentur: 
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A αιτυμόνες καθήμενοι ἑξείης. xa 
Παραπλήθωσι τράπεξωι “Σίτου καὶ κρεῶν. 
"Oye μὴν Ἐπίκουρος σφόδρα à ἀναισχύντως ὑφελόμενος 
τὸ τῆς παρασιτικῆς τέλος, τῆς κατ᾽ αὐτὸν εὐδαιμονίας, 
τέλος αὐτὸ ποιεῖ. καὶ ὅτι κλοπὴ τὸ πρᾶγμά ἐστι; καὶ 
οὐδὲν ᾿Ἐπεικούρῳ μέλει τὸ ἡδὺ ; ἀλλὰ τῷ παρασίτῳ, οὗ-- 
τω μάθοις ὁ ἄν. ἔγωγε ἡγοῦμαι a τὸ ἡδὺ πρῶτον μὲν τὸ τῆς 
σαρκὸς ἀόχλητον, ἔπειτώ τὸ μὴ Span καὶ ταραχῆς 
τὴν ψυχὴν ἐμπεπλῆσ. Qu. τούτων τοίνυν ὁ μὲν παράσι- 
τος ἑκατέρων τυγχάνει" ὁ δὲ Ἐπικούρειος οὐδὲ ϑατέρου. 
ὃ γὰρ ζητῶν σερὶ σχήματος γῆς. καὶ κόσμων ὠστειρίας, 
καὶ μεγέθους ἡλίου, καὶ ὠποστημάτων, καὶ πρώτων 
στοιχείων, xdi περὶ τῶν ϑεῶν, εἴτε εἰσὶν, ere οὐκ εἰσὶ, 
καὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ τέλους ἀεὶ πολεμῶν, καὶ διαιφερό- 
μένος πρὸς τινὰς» οὐ μόνον £y ἀνθρωπίναις, ἀλλὰ καὶ ἐν 
κοσμικαὶς ἔστιν ὀχλήσεσιν. ὁ δὲ παράσιτος, πάντα 


ς Καὶ οὐδὲν ᾿Επικούρῳ μέλει) οὐ Yeux συνέταξε τοῦτο, j ἀντὶ 
Σημειοῦ διὰ τὴν σύνταξιν. ὕμοιον τῶ, τοῦ πεφρόντισται, σπουδῆς ἠξίω- 
μελήσουσι δέ μοι ἵπποι. εὐθείᾳ γὰρ, ται. V. -- 


Convivaeque fedent deinceps. Et: 

Menfa ex(tru&la fit alte Pane Θ᾽ carne. 
Atque Epicurus valde impudenter fuffuratus Parafiticae fi- 
nem, felicitatis, quam ipfe ftatuit, finem facit. Hoc au- 
tem effe furtum , neque curae effe voluptatem Epicuro, 
fed Parafito, fic difcas. Equidem arbitror, voluptatem pri- 
mo quidem ineffe in corporis a moleftia vacuitate: deinde 
in eo, fi neque asima tumultus vel perturbationis plena 
fit. Utrumque horum confequitur Parafitus: at Epicureus 
neque alterutrum. Qui enim quaerit de figura terrae, de 
mundis infinitis, de magnitudine folis , ac diftantiis, de pri- 
mis elementis , ac de Diis, fintne an non fint? qui de ipfo 
bonorum fine (emper pugnat, & ab aliis diffidet ; ille non 
in humanis modo, fed in mundanis etiam eft moleftüis. At 

Lucian, Vol. VII. H 
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^ XY "P v N Nox ee 
καλῶς €x οἰόμενος » καὶ πεπιστευκὼς μη ἄλλως ταῦ- 
» x NY EN ^ A NY 
τῷ ἐχειν ὠμέεινον» ἡ ἐχέει: μετα πολλῆς ἀδείας X04 ty ot- 
/ , Ἂς ιν 7 Ὁ“ , 
λήνης, οὐδενὸς αὐτῷ τοιούτου παρενοχλοῦντος » ἐσιϑίει » 
-“ e ᾽ N bs 7 εν M 
καὶ xaipadis de ὕπτιος, ὠφεικως τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖ- 
N T NC ^ ^ 5 Z^ 27 
ράς- ὥσπερ Ὀδυσσεὺς ἐπὶ τὴς σχερίας ἀποπλέων οἷ- 
xad. Kai μὴν οὐχὶ κατὰ ταῦτα μόνον οὐδὲν προσήκει 
τὸ ἡδὺ τῷ E πικούρῳ. ἀλλὼ καὶ κατ᾽ ἐκείνω. ὁ γὰρ E- 
πίκουρος οὗτος.» ὅστις ποτέ ἐστιν ὁ σοφὸς , ἥτοι. Φαγεὶν 
ἔχει; ἢ οὔ. εἰ μὲν οὐκ ἔχει» οὐχ, ὅπως ἡδέως οὐ ζήσεται; 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ζήσεται" εἰ DE e εἴτε παρ᾽ ἑαυτοῦ, εἴτε 
παρὰ ἄχλου" εἰ μὲν οὖν παρ᾽ ἄλλου τὸ ayer ἔχοι» 
παράσιτός ἐστι, καὶ οὐχ, ὡς λέγει" εἰ δὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ; 
οὐχ, ἡδέως ζήσεται. 
^ ΕἸ € N^ 
TY Llox οὐχ, ἡδέως ; 
, N d N Ὁ D 3€ Ld P» 
ΠΑΡ. Ei γὰρ ἔχοι τὸ φαγεῖν παρ᾽ ἑαυτοῦ, πολλώ 
* / ad / , o sie o corra 
TO, ὦ ludo, τῷ τοιούτῳ βίῳ παρακολουθεῖν yay 
Parafitus, qui bene habere omnia putet, credatque, non 
meliori haec effe loco poffe, quam funt: cum fecuritate 
multa & tranquillitate, nulla re tali ipfum interpellante , 
edit & dormit fupinus, pedibus manibufque remiffis, ut 
Ulyffes in rate domum navigans. Quin non hanc folum 
ob rationem nihil pertinet ad Epicurum voluptas; verum 
etiam ob ifta. Epicurus enim ifte, quicunque demum eft, 
fapiens , aut habet quod edat, aut non habet. Si non ha- 
bet, tantum abeft, ut fuaviter vivat, ut ne vivat quidem. 
Si vero habet, aut a fe habet, aut ab alio. Si ab alio ha- 
beat, Parafitus eft, & non, ut ait , PAilofophus: fi vero a 
fe, non vivet fuaviter. 
Tych. Quomodo non fuaviter? 


Par. Quia fi cibum a fe habeat, multa fane, Tychiade, 
hanc vitam confequi neceffe eft. Et vide, quot ac quanta ὃ 


DE FARASITO δε 


xx Καὶ alpes πόσα. dei τὸν μέλλοντα βιώσεσϑαι xal 
ἡδονὴν τὰς ἐγγινομένας ὀρόξεις ἁπάσας ἀναπληροῦν. ἢ 
τί Qs; ) 

TYx. Ku δοκεῖ. 

um Οὐκοῦν τῶ μὲν συχνὰ κεκτημένῳ iras τοῦτο 
παρέχει. τῶ a δὲ ὀλίγα καὶ à μηδὲν, οὐκέτι ὥστε πένης οὐκ 
ἂν σοφὸς γένοιτο, οὐδὲ ἀφικνοῖτο τοῦ τέλου᾽ “λέγω δὲ 
TOU ἡδέος. ἀλλ᾽ οὐδὲ μὴν ὃ πλούσιος, ὃ παρὸ τῆς οὐ- 
σίας ἀφϑόνως ταὶς ἐπιθυμίαις χορηγῶν: δυνήσεται τοῦδε 
ἐφικέσιϑαι. τί δήποτε; ὅτι πᾶσα ἀνάγκη τὸν ἀναλίσκον- 
τὰ τὰ ἑαυτοῦ πολλαῖς περιπίπτειν ἀηδίοιις, τοῦτο ᾽ν 
τῷ μαγείρῳ κακῶς σκευάσαντι τὸ ὄψον μαχόμενον, ἢ ; 
$i μὴ μάχοιτο; Φαῦλα παρὰ τοῦτο ἐσιϑίοντω τὰ ὅψα, 
καὶ τοῦ ἡδέος ὑ ὑστερεῖν τοῦτο δὲ τῷ οἰκονομωοῦντι TÀ κατὰ 
τὴν οἰκίων, εἰ μὴ κωλῶς οἰκονομνοίη μαχόμενον. ἢ οὐχ 


ΤΥΧ. Νὴ Aía, xac δοκεῖ. 


Oportet eum, qui fuaviter vivere velit , cupiditátes omnes 
explere. Aut aliquid conrra dicis? 

Tych. Etiam mihi fic videtur. 

Par. gitur ei, qui multa poffidet , hoc forte fuppeditas 
verit: illi vero, qui parum aut nihil, non item. lraque 
pauper non fiat fapiens, neque ad finem perveniat, dico 
autem voluptatem. Sed neque dives, de fuis opibus copiofe 
miniftrans cupiditatibus , poterit ad illum pervenire. Quid 
ita? quia neceffe eft, eum, qui fua impendat, in multas 
incidere iniucunditates: cui nunc pugnandum fit cum co- 
quo, fi male paravit cibum, aut, fi non pugnet, mali ab 
hoc edendi cibi, & voluptate carendum: nunc cum difpen- 
fatore rei familiaris, fi male difpenfet, pugnandum. An 
non ita eft? | 


Tych. Per Iovem , mihi quoque videtur. 
H 2 
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ΠΑΡ. Τῷ μὲν Ἐπικούρῳ, πάντα ξυμβαίνειν εἰκὸς, 
ὥστε οὐδέποτε τεύξεται τοῦ τέλους" τω 2 δὲ νων ἐς οὖ- 
τε μάγειρές ἐστιν. " χαιλεπήνῃ» οὔτε ἀγρὸς, οὔτε οἰκο-- 
νόμος, οὔτε ἀργύρια. ὑπὲρ. 2 ἀπόλλυμ ένων ἀχθεσθείη. 
καὶ Tara, ex» ὥστε καὶ φάγοι καὶ πίοι: μόνος οὗτος 
ὑπὸ μηδενὸς, ὧν ἐκεῖνος, ἀνάγκῃ ἐνογλούμενος. AAX 
ὅτι μὲν τέχνη ἐστὶν ἡ παρασιτικῆ, xe. τούτων XC τῶν 
ἄλλων ἱκανῶς δέδεικτωι. λοιπὸν, ὅτι καὶ i ἀρίστη δεικτέον, 
καὶ τοῦτο οὐχ, ἁπλῶς, ἀλλὰ πρῶτον μὲν; ὅτι κοινῇ 7a- 
σῶν διαφέ qa τῶν τεχνῶν εἴτω ὅτι κεὼ idiot € ἑκάστης. κοι- 
γῇ μὲν οὖν ἁπασῶν οὕτω διαφέρει. πάσης γὰρ τέχνης 
ἀνάγκη προσάγειν μάθησιν, πόνον, φόβο. πληγὰς, 
ἅπερ οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ ἂν ἀπεύξαιτο. ταύτην δὲ τὴ τὴν 
τέχνην; ὡς ἔοικε, μόνην ἔξεστι μαθεῖν ὁ aeu πόνου. τίς ; γὰρ 
ὡπὸ δείπνου ποτὲ ἀπῆλθε κλαίων : ὥσπερ τινὰς ἀπὸ τῶν 
διδασκώλων ὁ ὁρῶμεν: ; τίς δ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἀπιὼν, ὠφϑη 


Par. Epicuro quidem evenire ifta poffunt omnia. Itaque 
nunquam confequetur finem. Sed Parafito neque coquus 
eft, cui iraícatur, neque ager, neque difpenfator, neque 
pecuniae, de quibus deperditis gravetur; & habet omnia, 
ut folus ipfe edat ac bibat, earum, quibus ifte neceffario 
confli&atur , moleftiarum a nulla interpellatus. Verum ar- 
tem efie Parafiticam, tum ex his, tum ex reliquis fatis de- 
monftratum eft. Supereft, ut demonflremus, eriam effe opti- 
mam: idque non fimpliciter; fed primo quidem , commu- 
niter artibus omnibus effe praeftantiorem ; deinde etiam fin- 
gulatim unaquaque. Communiter ergo omnibus ita prae- 
ftat , quod omnis ars neceffario adhibet difciplinam, labo- 
rem, metum, plagas, quae nemo eft, quin abominetur. 
Hanc vero folam , ut videtur, artem difcere licet fine la- 
bore. Quis enim de coena unquam difceffit plorans, ut - 
quofdam de magiítris videmus? Quis vero ad coenam iens 


) 
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σκυθρωπὸς, ὥ RUD οἱ εἰς δδασκαλεῖω C Φοιτῶντες s καὶ 
μὴν ὃ μὲν παράσιτος ἑκῶν αὐτὸς ἐπὶ δεῖπνον €, ἔρχεται, 
μάλιστα ἐπιθυμῶν τῆς τέχνης" οἱ ; δὲ τὰς ἄλλας τέχνας 
μανθάνοντες; μισοῦσιν αὐτὰς, ὥστε ἔνιοι δὲ αὐτὰς ἄπο- 
διδρώσκουσι. τί δὲ οὐ κακεῖνο ὠννοήσαί σε δεῖ, ὅτι καὶ 
τοὺς ἐν ἐκείναις ταῖς τέχναις προκόπτοντας; οἱ πατέρες 
καὶ μητέρες τούτοις τιμῶσι μάλιστα , οἷς καϑ' ἡμύραν 
καὶ τὸν παράσιτον: Καλῶς, νὴ γῇ Δία, MI γῶν Ü παῖς, 
λέγοντες, δότε αὐτῷ. φαγεῖν οὐκ eype ne ὀρέως. μὴ 
δότε. οὕτω τὸ πράγμα καὶ ἄντιμον, καὶ ἐν τιμωρίᾳ μέ- 
ee Φαίνεται. Κῶ μὴν ei ἄλλαι τέχναι τὸ ὕστερον TOU- 
TO ἔχουσι METAL τὸ μαθεῖν j καὶ τοὺς καρποὺς ἡδέως ἀπο- 
λαμβάνουσι. πολλὴ γὰρ, καὶ ὄρθιος οἶμος ες αὐτό. ^ δὲ 
παρασιτεκῆ μόνη τῶν ἄλλων εὐθὺς ἀπολαύει. τῆς τέχνης 
ἐν αὐτῷ τῷ Ὁ μανθάνειν » καὶ ἅμα τε ἄρχεται, xci &y τῷ 
τέλει ἐστίν. αἱ μέντοι τῶν ἄλλων τεχνῶν οὐ τὲς, ἀλλὼ 


3€: δὲ τὰς ἄλλας τέχνεις μανθ. ) γὰρ αὗται πορισμοῦ χάριν βίου τοῖς 
Τὰς βαναύσους λέγει τέχνας" χαὶ χεχτημένοις μεταχειρίζογτει V. 


vifus efttriftis, ut qui fcholas frequentant? Quin Parafitus 
fponte füa ipfe ad coenam venit, artis cupidiflimus: qui 
véro artes difcunt alias , odio eas habent, adeo ut quidam 
propter eas aufugiant. Quid vero? nonne illud etiam co- 
eitandum eft , quod illis in artibus proficientes his maxi- 
me rebus patres matrefque munerantur , quibus Parafitum 
quotidie ? Pulchre per lovem , inquiunt , fcripfit puer ;. date ili 
cibum: non re&e fcripfit ; ne date, Adeo ea res & ad hono- 
rem gravis & ad poenam videtur. Verum aliae artes po- 
ftremum hoc habent poft difciplinam, & hunc fructum lu- 
benter recipiunt: multa enim , & ardua ad illum via eft. Pa- 
rafitica vero fola reliquarum , ftatim ipfo difciplinae tem- 
pore, fua arte fruitur ; & fimul , dum incipit , finem etiam 


fuum confequitur. ἂς non quaedam reliquarum artium. 
H4 


1j 


1198 τι ΑΝ ΕΒ 


πᾶσαι ἐπὶ μόνην τὴν τροφὴν γεγόνασιν᾽ ὁ δὲ : παράσιτος 
εὐθὺς i ἔχει τὴν τροφὴν ἅμα τῶ ἄρξασθαι τῆς τέχνης. ἢ 
οὐκ ἐννοεῖς. ὅτι ὁ μὲν γεωργὸς γεωργεῖ» οὐ τοῦ γεωργεῖν 
ἕνεκα, καὶ ὃ τέκτων τεκταίνεται οὐ T0U v τεκταίνεσϑαι 
ἕνεκα. ὃ δὲ παράσιτος. οὐχ ἕτερον μῶντοι διώκει, ἀλλὰ 
τὸ αὐτὸ καὶ ἔργον ἐστὶν αὐτοῦ: καὶ οὗ ἕνεκώ γίγνεταις ; 
Καὶ μὴν X,£)V OL γε οὐδείς ὁ ἐστιν ὅστις οὐκ ἐπίστωται» OTt 
οἱ pe τὰς λοιπὰς τέχνας ἐργαζόμενοι τὸν μὲν, ἄλλον 

χρόνον TAA MT OUT, μίων δὲ ἢ ^2 δύο μόνας τοῦ ῦ μηνὸς ἡμέ- 
ρας ἱερὼς ἄγουσι. καὶ αἱ πόλεις δὲ, τὰς μὲν d ἔτους . 
τὰς δὲ i ἐμμήνους ἑορτὰς διατελοῦσι, καὶ εὐφραίνεσθαι 
λέγονται τότε. ὁ δὲ παράσιτος τοῦ μηνὸς τὰς τριάκονθ᾽ 
ἡμέρας ἱερὰς ἄγει" πᾶσαι γὰρ δοκοῦσιν αὐτῷ εἶνωι τῶν 


16 S eov. Ἔτι οἱ μὲν βουλόμενοι τὰς ἄλλας | τέχνας Ἑωτοβ-- 


θοὺν- ὀλιγοσιτίαις καὶ ὀλι γοποσίαις χρῶνται; καθάπερ 
οἱ νοσοῦντες. πολυποσίωις δὲ καὶ πολυσιτίαις, οὐκ ἔστιν 


17 εὐφραινόμενον μανθάνειν. Kod αἱ μὲν ἄλλαι τέχναι χω- 


fed univerfae ad (ola alimenta paranda natae funt: Parafi- 
tus autem ftatim cum incipit artem , alimenta hábet. An 
non cogitas, agrum coli ab agricola non agriculturae cau- 
fa; & ftruere fabrum domos non ftruendi cauía: fed Pa- 
rafitus mhil fequitur ahud; verum idem & opus ipfius eft, 
& illud, cuius caufa fufcipitur? Etiam reliqua nemo eft 
qui neíciat : uz, qui in reliquis artibus elaborant , reliquo 
tempore aerumnabili labore fungi, unum autem aut duo 
folos in meníe dies feftos habere ; ipfafque civitates, alios 
annuos, alios autem menftruos dies οἷος obire, ac tum 
exhilarari dici: Parafitum vero triginta menfis dies feftos 
agere. Omnes enim Deorum effe illi videntur. Porro qui 


in reliquis artibus re&e veríari volunt, ii pauco cibo & 


potu pauco utuntur, aegrotorum inflar: qui enim copio- 
fo potu aut cibo gaudeat, ille non didicerit facile. Et re« 


E 


DE PARASITO 110 
Ns 7 , ^ ^ ^ € ' / E 
pie ὀργάνων οὐδωμιὼς τῷ κεκτήμενω υὑπήρετειν δύναντωι 
y Ν , "oy : NC , ^ y / 57 
οὗτε γὰρ αὐλεῖν ἔνι χωρὶς αὐλῶν, οὐτε ψάλλειν ἄνευ 
/ » e / 2 e c/ NEL ΟῚ Ν 
λύρας. οὐτε ἱππεύειν χωρὶς Ἱππὸυ. αὕτη δὲ οὕτως ἐστὶν 
E] NS Ν » A “ e Ne 7 
ἀγαθή, καὶ οὐ βαρεῖα τω τεχνίτῃ » ὥστε καὶ "ὑπάρχει 
μηδὲν € exor 07r AOV χρῆσϑαι αὐτῇ. Kon, ὡς ἔοικε. τὰς 
ἄλλας τέχνας, μανθάνομεν μισιϑὸν A, ταύτην δὲ 
λωμβάνοντες.᾿ Ἔτι τῶν μὲν ἄλλων τεχνῶν εἰσι διδάσκα.- 
^N ^ » NN , . c € 
λοί τινες, τῆς δὲ Tiam οὐδεὶς». ἀλλ᾽ ὥσπερ ἡ ποιη- 
τικὴ» κωτὰ Σωκράτην, καὶ αὕτη. τινὶ μοίρον παραγίγνε- 
τῶι. Kazueivo δὲ σκόπει, ὅτι τὰς μὲν ἄλλας τέχνας ὁδεύ- 
ὄντες, ἢ πλέοντες, οὐ δυνάμεθα dtr parre au ταύτῃ 
δέ ἐστι χρῆσϑαι καὶ ἐν ὁδῷ, καὶ πλέοντι. 
ΤΎΧ. [Πάνυ μὲν οὖν. 
/ εν IST 7 
ΠΑΡ. Koi [Aes s ῶ 9 Τυχιάδη, e μὲν ὡλλώωι τε- 
ad / , M “ΟΝ N , ^ 
«you δοκουσί μοι ταύτης επιϑυμεὶν ; αὐτὴ δὲ οὐδὲμιῶς 
[vA 
ετέρας. 
liquae artes fine inftrumentis nullo modo miniftrare pot- 
funt artifici: neque enim tibia canere licet fine tibia, ne- 
que pfíallere fine lyra, neque fine equo equitare. Haec ve- 
fo ita commoda , ita non gravis artifici, ut etiam nihil ar- 
morum habens uti ea poffit. Et, quod nec iniquum eft, 
alias artes difcimus mercede data; hanc accepta. Infuper 
aliarum artium. quidam funt magiftri; Parafiticae autem 
nullus: fed quemadmodum poética , auctore Socrate , ita 
haec divina forte contingit. Etiam illud mihi confidera , 
quod reliquas artes, qui iter faciunt , aut navigant , exer- 
cere non poffunt; hac in via etiam & naviganti licet uti. 
Tych. Utique. 
Par. Verum etiam, Tychiade , videntur hanc appetere 


artes aliae, haec alterius non item, 
H 4 
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TrX. Tí δὲ οὐχ οἱ τὰ ἀλλότριω λωμίβάνοντες adi- 
κεὶν σοι δοκοῦσι: 

ΠΑΡ. I2; γὰρ οὐ H 

TX. Ila; οὖν ὁ παράσιτος τὰ ἀλλότρια λαμβά- 
νῶν, οὐκ ὠδωκεῖ μόνος s 

ΠΑΡ. Οὐκ ἔχω λέγειν. Καὶ μὴν τῶν ἄλλων τεχνῶν 
αἱ ἀρχιοὺ Φαῦλαί τινες καὶ εὐτελ εἰς εἰσι: τῆς δὲ πάρα- 
σιτικῆς ή ἀρχὴ πάνυ yeveia τις. τὸ γὰρ “ϑρυλλούμενον 
τοῦτο τῆς φιλίας ὄνομ, οὐκ, ἄλλο Ti εὕροις. ἢ ἀρχὴν 
παρασιτικής. 

TIYX. Mes λέγεις; 

IIAP. Ὅτι οὐδεὶς ἐχθρὸν , ἢ ἀγνῶτα ἄνθρωπον, ἀλλ᾽ 
οὐδε συνήθη μετρίως, ἐπὶ δεῖπνον κάλει. ἀλλὰ δεὶ πρό- 
ΤΈρον , οἶμαι. » τοῦτον γενέσθαι Coo Wa κοινωνήσῃ 
σπονδῶν. καὶ τραπέφις, καὶ τῶν τῆς τέχνης ταύτης μυ- 
στηρίων. ἐγὼ γοῦν πολλώκις ἠκουσά τινων λεγόντων 


ποταπὸς δὲ οὗ οὗτος ὁ Φίλος. ὅστις οὐ βέβρωκεν οὐδὲ πέ- 


Tych. Quid vero? nonne qui aliena fumunt , iniufte age- 
re tibi videntur? 

Par. Quidni ? 

Tych. Quomodo igitur Parafitus, fumens aliena, folus 
non iniufte agit? 

Par. Non habeo, quod dicam. Verum aliarum artium 
prava quaedam ac vilia funt initia: Parafiticae vero ori- 
go plane generofa. Illud enim tritum amicitiae nomen non 
aliud invenies, quam Parafiticae initium. 

Tych. Quid ira? 

Par. Quia nemo inimicum aut ignotum Ketten: fed 
neque mediocriter familiarem ad coenam vocat: fed opor- 
tet, puto, hunc prius amicum fieri , ut particeps fiat liba- 
tionum & meníae, & artis huius myfteriorum. Ego ergo 
faepe audivi dicentes, Qualis autem hic fit amicus, qui 


ae 
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! 3/7 cac fv € / v , Ν 

σωκε μεϑ ἡμων; ὡς δηλονότι τὸν συμπίνοντω κωὶ συνε- 
΄ ^, N € ^ / Ju y" « 
σϑίοντα μόνον πιστὸν ἡγουμένων Φίλον. Oz γε μήν ἡ 

7 ^ "^ »5 e) ^ A ND 
βασιλικωτάτη τῶν TODA ἐστιν αὐτή: μάθοις οἷν καὶ €X, 
τοῦδε οὐχ ἥκιστα. τὰς μὲν γὰρ λοιπὰς τέχνας οὐ μ9 ὄνον 
κακοπαθοῦντες, καὶ ἱδροῦντες » ἀλλὰ, νὴ Δία, καϑή. 
Nt ^ ? / e/ 5» ae “ ^ 
μένοι καὶ ἐστωτες ἐργάζονται »ὡσπερ ἀμέλει δοῦλοι τῶν 
ἜΝ QE P EN A. 7 
τεχνῶν. ὁ δὲ παράσιτος μεταχειρίζετοι τὴν αὑτοῦ TÉ- 


« NS , 3 ^ x Ν , 
χνήν, ὡς βασιλεὺς κατακείμενος. Ἐκεῖνα μὲν γὰρ τί 


"€ ». X ^ , , , "M oc M / N 
δεῖ λέγειν περὶ τῆς εὐδαιμονίας αὐτοῦ, ὅτι δὴ μόνος κατὼ 

NK ^N [74 » / àN A N » -»-" 
TOV iind Oppo οὐτὲ tue aeri Cura , οὔτε &poi, 


| ἀλλὰ τὰ ἄσπαρτα. καὶ τὰ ἀνήροτα πάντα, νέμεται: 


Koi μὴν ῥήτορά τε: καὶ γεωμέτρην » καὶ χωλκέα οὐδὲν 
κωλύει τὴν ἑαυτοῦ τέχνην ἐργάζεσθαι, i ξάν τε πονηρὸς, 
ἐάν τε καὶ μωρὸς ἧ, παρασιτεῖν δὲ οὐδὲὶςς δύναται ἢ μω- 
pü ὧν, ἢ πονηρός. 

ΤΥΧ. Παπαί. οἷον χρῆμα ἀποφαίνῃ τὴν παρασι- 


neque comedit neque bibit nobifcum , ut qui putarent vi- 
delicet folum, qui una bibat atque cibum capiat, fidelem 
amicum. Hanc vero maxime regiam effe artium, etiam hinc 
non minimum intelligas. Reliquas artes enim non cum mo- 
leftia tantum & fudore exercent , fed, per Iovem, feden- 
tes atque ftantes, nempe velut fervi artium : at Parafitus 
fuam artem tractat accumbens, velut rex. Illa enim quid 
dicere attinet de illius felicitate, quod folus, ut docti Ho- 
meri verbis utar, nec plantat manibus plantam, nec arat; 
fed fine femine & aratro depafcitur omnia? Porro Rheto- 
rem & Geometram & fabrum nihil prohibet artem exer- 
cere fuam, etfi malus fit vel ftultus: parafitari autem. ne- 
mo poteft, qui vel ftultus fit, vel malus. 

Tych. Vah , quantam rem oftendis effe Parafiicam ! Ita- 
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TUXV" ὥστε καὶ αὐτὸς 101 βούλεσϑιει δοκῶ μοι παρά- 
σιτος eia ἀντὶ τούτου ὅς εἶμι. 

ΠΑΡ. 'c μὲν τοίνυν κοινῇ πάντων διαφέρει, δεδει- 
aed μοι δοκῶ. Φέρε δὴ ὦ ὡς καὶ κωυτ᾽ ἰδίων € ἑκάστης dia- 
Φέρει, σκοπῶμεν. τὸ μὲν à ταῖς βαναύσοις τέχνωις 
παραβάλλειν gum, ἀνόητόν ἐστι καὶ μᾶλλόν πῶς 
καθαιρόυντος τὸ ἀξίωμω τῆς τέχνης. ὅτι yt μὴν τῶν με- 
yia ray καὶ καλλίστων τεχνῶν δας pei, δεικτέον. ὦ ὦμο- 
λόγηται γὰρ δὴ πρὸς πάντων, τήν τε : ῥητορικὴν» καὶ τὴν 
φιλοσοφίαν, ἂς διὰ γενναιότητω καὶ ἐπιστήμας ἀπο- 
Φαίνονταί τινες. ἐπειδὰν γοῦν καὶ τούτων ἀποδείξαιμι 
τὴν παρασιτικὴν πολὺ κρατοῦσαν » σχολῇ δηλονότι τῶν 
ἄλλων τεχνῶν δόξει προφερεστάτη, καβώπερ ἡ ἡ Ναυ- 
σικάω τῶν δ εροιπταινίδων. ΚΚοινῇ μὲν οὐν &y Qoi δαφέ- 
pers. καὶ τῆς ῥητορικῆς.» καὶ τῆς Φιλοσοφίας, πρῶτον 


Xam, τὴν ὑπόστασιν. ἡ μὲν yao ὑφέστηκεν, αἱ δὲ οὔ 


12 Πολὺ χευτοῦσαν,)- ᾿Αντὶ τοῦ περιττῶς Xal διαφερόντως. σ. ilid. 
Σχ (ολῇ oov) Σημειοῦ διὰ τὴν σύνταξιν, ἀντὶ y Xp τοῦ περιττῶς ἣ διαφε- 
ρύντως χείται. V. 


que ipfe mihi velle videor Parafitus fieri, pro eo, qui fum. 

Par. Quantum ergo communiter omnibus praeftet arz- 
bus , oftendiffe mihi videor. Age vero etiam, quantum fin- 
gulatim unaquaque fit praeftantior, confideremus. Ac fel- 
lulariis quidem artibus illam conferre , imprudens fuerit , 
& potius illius, qui deftruere dignitatem artis velit. Sed 
quantum maximis pulcherrimifque praeftet artibus, often- 
dendum. In confeíTo eft enim apud omnes, Rhetoricam ὃς 
Philofophiam effe principes : quas propter praeftantiam etiam 
fcientias quidam dicunr. Si igitur his quoque longe potio- 
rem effe Parafiticam oftendero; fine dubio nimirum reli- 
quarum quoque artium princeps, ut inter famulas Naufi- 
caa, videbitur. Ergo communiter quidem ambabus prae- 
fiat, & Rhetorica & Philofophia, primo ob id ipfum , quod 
in rerum natura adeft; nam de hac conftat; de iftis non 
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οὔτε γαρ: καὶ τὴν ῥητορικὴν ἕν τι καὶ τὸ αὐτὸ νομίζομεν. j 
&AX οἱ μὲν τέχνην » οἱ δὲ τοὐναντίον, ἀτεχνίαν , ἄλλοι δὲ 
κοκοτεχγίαν s ἄλλοι δὲ ἄλλο τι. ὁμοίως ὁ δὲ xc τὴν φι- 
λοσοφίαν κατὰ τὰ αὐτὰ: καὶ ὡσαύτως ἔχουσαν. ἑτέρως 
μὲν γὰρ Ἐπικούρῳ doni τὸ τὰ πρώγματα ἔχειν » ἑτέρως δὲ 
τοῖς ἀπὸ τής. Στοᾶς, e ἑτέρως δὲ τοὶς ὠπὸ τῆς ᾿Ακαδυημίας, 
ἑτέρως δὲ T6 ἀπὸ τοῦ Περιπάτου, καὶ ἁπλῶς ἄλλος 
ὥλλην ἀξιοῖ τὴν “Φιλοσοφίαν eati. καὶ μέχρι γε γῦν » 
οὔτε οἱ αὐτοὶ γνώμης κρωτοῦσιν; οὔτε αὐτῶν ἡ τέχνη μίω 
Φαίνεται. εξ ὧν δηλονότι τεκμαίρεσθαι καταλείπεται. 
ἀρχὴν γάρ Φημι μήτε εἴνωι τέχνην » ἧς οὐκ ἔστιν ὑπόστα- 
σι. ἐπεὶ τί δή ποτε appris. μὲν μία ἐστὶ κοιὶ ἡ αὐτὴ. 
καὶ δὲς δύο παρώ γε ἡμῖν." xei mapa Πέρσαις $ τέσσα- 
ρά ἐστι, καὶ συμφωνεῖ ταῦτω καὶ παρὼ Ἕλλησι καὶ 
βαρβάροις: ; Φιλοσοφίας δὲ πολλὰς καὶ διαφόρους ὁ ópa- 
μεν; καὶ οὔτε τὰς ἀρχὰς οὔτε τὰ τέλη σύμφωνα πασῶν. 


item. Neque enim Rhetoricen quoque unum idemque pu- 
tamus omnes: fed quidam artem; alii contra ea inertiam ; 
alii vero maleficium ; alii aliud. Similiter vero Philofophiam, 
quae eodem fe modo atque aequaliter habet , oz idem pu- 
tamus omnes: aliter enim fe res habere videntur Epicuro, 
aliter vero Stoicis, aliter Academicis, aliter denique Pe- 
ripateticis; fimpliciterque aliam alius putat effe Philofo- 
phiam: atque in hunc certe diem neque in eadem fenten- 
tia iidem manent , neque ars illorum una effe videtur. Ex 
quibus nempe coniicere licet reliqua. Neque enim omnino 
artem effe dico , quam ne effe quidem certum fit. Nam quid 
tandem? Arithmetica una eft & eadem; & bis duo apud 
nos pariter & apud Perfas, quatuor funt; & convenit de 
his inter Graecos pariter & Barbaros: Philofophias vero 
multas ac diverías videmus; & neque principia omnium , 
neque fines confentire, 
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TYX. ᾿Αληδη λέγεις. μίαν μὲν γὰρ τὴν Φιλοσοφίαν 
T λέγουσιν" αὐτοὶ δὲ αὐτὰς ποιοῦσι πολλάς. 

ΠΑΡ. Καὶ μὴν καὶ τὰς μὲν ἄλλας τέχνας, εἰ καί TL 
κατὼ ταύτας ἀσύμφωνον εἴη, καὶ σαρέλθοι τις συγ- 
γνώμης ἀξιώσας, ἐπεὶ à μέσαι τε δοκοῦσι. καὶ αἱ κατα- 
λήψεις αὐτῶν οὐκ εἰσὶν aper rama, προσδεκτέος ὁ ἄν 
em. Φιλοσοφίαν δὲ τίς ὡς ἀναγκαίαν ἀνάσχοιτο μὴ, μίαν 
εἶναι, καὶ μηδὲ σύμφωνον αὐτὴν ἑαυτῇ μῶλλον τῶν τῇ 
yen; μία μὲν οὐκ ἔστι Φιλοσοφία,, ἐπειδὴ ὁρῶ καὶ 
ὥπειρον οὐσῶν. rA δὲ οὐ δύνανται εὖ εἰναι" ἐπειδήπερ ἡ 2 
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29 φιλοσοφία. μία. Ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τῆς ὑποστάσεως 


τῆς ῥητορικῆς ταῦτω Cai τις ἄν. τὸ γὰρ περὶ ἑνὸς προ- 


7 €i Ἰλοσοφίαιν δὲ τίς) ᾿Εντεῦθεν 
διασύρε L Thy ᾿Αναξαγό ὅραν καὶ τὸν 
Harp eV EOny, οἵτίνες ἔλεγον Ἐν τὸ ὃν 
χαὶ ἄπει ἐρον. eimad. .. χαὶ τὸν 
᾿Αριστοτέ λὴν τὴν τοιαύτην δόξαν. 
“«ρέπε διὰ , συλλογισμῶν, δ ἀ αδαν ἐν 
TÜ quz! a ἄχρο ἅσει, χαὶ διὰ d ns 
των, χαὶ ἔλεγεν τρία, ὕλην, εἶδος, 
στέρησιν τ 4. TÉ δὲ δύο, ἃ ὕλη χαὶ εἰ- 
δος. γαὶ » μὲν ὕλη ἀεὶ ὑπίκειται 


ἀπὸ τὰ δύο ἐξανάγχυης τὸ ἕν. ἀφ᾽ εἰς 
ὅδους ykp t ὄντος Evry nc στέρησις 
Qua TOT xai στερήσεως οὔσως, οὔκ 
ἔστιν εἶδος. ταῦτα δὲ ἁ ως ἐν me όδῳ 
διδάσχει ἐν τῷ... « βιβλίῳ" ἐν Ly 
δευτέρῳ, ἀκριβέστερον xai ἀγωνιστι- 
x ὑτέρον ὅτι οὐχέστιν ἕν, ὡς φυσι- 
χοὺς yp τούτους... «. διότι TX αὖ- 
τῶν βιβλία Np φυσιχοὺς, οὖ 
μέντοιγε δὲ ὡς ϑεολόγους. V. 


Tych. Vera dicis. Nam unam quidem Philofophiam di- 
cunt; ipfi vero illas faciunt multas. 

Par. Verum artes reliquas, ut etiam aliquid in iis fit pa- 
rum confentiens , fi ἐπ medium progreffus aliquis venia di- 
gnas cenfeat, eo quod mediae cuiuídam azcipitifgue videan- 
tur naturae, neque omnis erroris expertes illarum perce- 
ptiones, ille audiendus effe videatur. Quis vero Philofo- 
phiam , tanquam neceffariae veritatis difciplinam , ferre pof- 
fit non unam efle, neque magis inter fe confonare, quam 
diverfi. gencris inftrumenta zuffca? Yam una quidem non eft 
Philofophia: infinitam enim effe video. Multae autem non 
poffunt effe: quandoquidem una eft , f; ef? Philofophia. Er- 
go nulla efl. Similiter de eo , utrum fit Rhetorice? haec ea- 
dem aliquis dixerit. Quod enim de uno argumento propos 
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κειμένου ταὐτὼ μὴ λέγειν ἅπαντας, ἀλλὰ μάχην εἶναι 
Copas ἀντιδύξου, ἀπόδειξις μεγίστη a τοῦ μηδὲ τὴν ἀρχὴν 
είναι τοῦτο, οὗ μία κατάληψις, οὐκ ἔστι. τὸ γὰρ ζητεῖν 
τὸ; τί “μᾶλλον αὐτῶν ἐστι» καὶ τὸ μηδέποτε ὁμολογεῖν 
μίαν εἶναι » τοῦτο αὐτὴν ἀναιρεῖ τοῦ | ζητουμένου τὴν οὐσίαν. 
"Hi μώντοι παρασιτικῆ οὐχ, οὕτως ἔχει ᾽ ἀλλὼ καὶ ἐν "EA- 
ei καὶ ἐν βαρβάροις μία ἐστὶ, καὶ kara ταὐτὰ, καὶ 
ὡσαύτως. καὶ οὐκ ἂν εἴποι τις ἄλλως μὲν τούσδε, ἑτέ- 
pas δὲ τοὺς. , παρασιτεῖν. οὐδ  εἰσὴν ὡς ἔοικεν ἐν παρασί- 
τοις τινὲς, οἷον Στωϊκοὶ » ἢ ᾿Ἐπικούρειοι, δόγματω ἔχον- 
τές διάφορα, ἀλλὼ πᾶσι πρὸς ἅπαντας ὁμολογία, τίς 
ἐστι» καὶ συμφωνία τῶν € Spy καὶ τοῦ τέλους. ὥστε 
epa γε δοκεῖ ἡ L παρασιτικὴ κινδυνεύειν, κατά γε τοῦτο, 
καὶ σοφία εἶγαι. 


"Not ^N , 7 ς N 
TrX. Haw μοι δοκεὶς ἱκανῶς ταῦτω εἰρηκένωι. ὡς δὲ 


9 Ὥς fxev ἐν παρασίτοις) Τὸ ρασίτοις. V. Non affecutus eft Lu- 
8c, οὐδέ εἰσιν, ὡς fixer, οἱ Στοϊχοὶ — ciani fenfum. Sic tamen etiam 
διάφορα δόγματα ἔχοντες τοῖς πα- Coll. So/an. 
fito non eadem dicunt omnes, fed pugna eft euntium in 
diverfa fententiarum , ex i//o ipfo maxime demonftratur , 
plane non effe in rerum natura illud, cuius una non fit 
perceptio. Quod enim difputatur, Quid eorum potius il- 
lud fit? & nunquam in uno aliquo convenitur ; illud ipfam 
tollit eius, de quo quaeritur , fubftantiam. Verum non ita 
fe habet Parafitica: fed inter Graecos pariter ac Barbaros 
una eft, & circa eadem eodem modo verfarur: neque eft, 
ut dicat quifquam , aliter hos, aliter vero illos parafitari : 
neque funt, ut videtur, in Parafitis quidam velut Stoici 
aut Epicurei, decreta habentes diverfa, fed omnibus re- 
Ípe&u omnium eft confenfus aliquis & convenientia actio- 
num pariter ac finis. Itaque , quantum mihi videtur, Pa- 
rafitica forte hoc refpe&u etiam fapientia fuerit. 

lych. Satis omnino de his dixifíe mihi videris, Verum 
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xo τὰ ἄλλω χείρων ἐστὶν ἡ φιλοσοφία τῆς σῆς τέχνης 
πῶς ἀποδεικνύεις s 

ΠΑΡ. (Οὐκοῦν ἀνάγκη πρῶτον εἰπεῖν, ὅτι Φιλοσο- 
Φίας μὲν οὐδέποτε qp an παράσιτος, παρασιτικῆς δὲ 
πάμπολλοι ἐπιθυμήσαντες μνημονεύοντωι Φιλόσοφοι» 
καὶ μέχρι γε νῦν ἐρῶσι. 

TYX. Kai τίνας ἂν ἔχρις εἰπεὶν φιλοσόφους. παρω- 
' CuT&iy σπουδάσαντας; 

ΠΑΡ. Οὖς τινὰς μέντοι, ὦ Τυχιάδη, καὶ σὺ γιγνώ-- 
C34 , ὑποκρίνῃ ἀγνοεῖν κοἰμὲ, ὡς xora τινὸς αὐτοῖς αἰ- 
σιχύνης ἐντεῦθεν γιγνομένης » οὐχὶ τιμῆς. 

TYX. Ov, pa τὸν Δί᾽, ὦ Σίμων, ἀλλὰ καὶ σφό- 
ὅρω ἀπορῶ οὖς τινὰς καὶ εὕροις εἰπεῖν. 

ΠΑΡ. εὐ γενναῖε, σύ μοὶ δοκεὶς ἀνήκοος εἶναι καὶ 
τῶν ἀναγραιψάντων τοὺς ἐκείνων βίους, ἐπεὶ πάντως ἂν 
καὶ ἐπιγνῶνωι οὕς τινὰς λέγω, δύναιο. 


quantum ad reliqua etiam deteriorem effe tua arte Philo- 
fophiam , quomodo demonftras? 

Par. lgitur illud primum dicendum eft: Philofophiam 
nemo unquam Parafitus adamavit: Parafiticam vero ap- 
periffe, multi memorantur Philofophi, & in hunc diem 
appetunt. 

Tych. Et quos dicere poffis Philofophos , parafitandi ftu- 
diofos ? 

Par. Quos nimirum tu quoque, Tychiade, cum bene 
noris, ignorare me quoque fimulas, velut turpitudo quae- 
dam illis inde, non honos accedat. 

Tych. Non, ita me Iuppiter, Simon: fed vehementer du- 
bito, quos inventurus fis. 

Par. Videris mihi, vir optime, non audiffe eos , qui vi- 
tas illorum fcripfere, alioquin omnino poffes , quos dicam ; 
agnofcere, 
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͵7 ΩΝ ^ ^ €" 

ΤΎΧ. Koi μέντοι; γή τὸν Ἡρακλέα; ποβω δὴ ἀκούειν 

τίνες εἰσίν. 
3 N ^ , D 
ΠΑΡ. Ἐγώ σοι δείξω, καὶ κωτωλέξω αὐτοὺς ὄντως 
DEN N / , DM EORUM ^ NS. A9, 
€Ux τοὺς φαύλους, ὧλλ ὧν ἔγω δοκῶ. τους ὡρίστους » 
ἃ €, 2^, P Á € EN n 
καὶ οὺς ἥκιστα oic. Λισχίνης μέντοι ὁ Σωκρατικὸς οὗ- 
τος, ὁ τοὺς μακροὺς καὶ ἀστείους διαλόγους γράψας. 
ἧκέ ποτε εἰς Σικελίαν κομίζων αὐτοὺς, ὅπως, εἰ δύναι- 
T0, δὲ αὐτῶν γνωσϑήνωι Διονυσίω τῷ τυράννῳ" καὶ τὸν 
» ΕἸ by N: VA . , : ^ ^ N 

Μιλτιάδην ἀναγνοὺς, καὶ δόξας εὐδοκιμηκέναι , λοιπὸν 
ἐκάθητο ἐν Σικελίω παρασιτῶν Διονυσίῳ; καὶ ταὶς 
“Σωκράτους διατριβαῖς ἐῤῥῶσϑαι Φράσας. Τί δὲ καὶ 
᾿Δρίστιππος ὃ ὁ ἸΚυρηναῖος οὐχὶ τῶν δοκίμων Φαίνεταί 
σοι Φιλοσόφων ; 

ΤΥΧ. Kai πάνυ. 

S “ Á Nw Ν Ἂν ὦν / M 

ΠΑΡ. Kai οὗτος μέντοι κατὼ τὸν αὐτὸν χρόνον διξ.-- 
rper ὁ ἐν Συρακούσαις παρασιτῶν Διονυσίῳ. πάντων 
γοῦν ἀμέλει τῶν παρασίτων αὐτὸς εὐδοκίμει παρ αὐτῷ" 


Tych. Verum cupio, mehercules, audire , qui fint. 
Par. Ego tibi oftendam, ὃς recenfebo , eofque non vi- 
les, fed, ut mihi videtur, praeftantiffimos, & quos tu mi- 
nime putes. Igitur Aefchines quidem Socraticus ille, qui 
longos illos urbanofque dialogos fcripfit, venit quondam , 
fecum illos ferens, in Siciliam , ut per illos, fi poffet , Dio- 
nyfio Tyranno innotefceret ; le&toque Miltiade, cum pro- 
batus videretur, reliquo tempore in Sicilia, parafitans Dio- 
nyfio, defedit, longum valere iuffis Socratis difputationi- 
bus. Quid vero, Ariftippus Cyrenaeus non de nobilibus 
tibi videtur Philofophis ? 
Tych. De nobiliffimis. 
|. Par. Verum hic etiam eodem tempore verfabatur Syra- 
cufis parafitatus Dionyfio. Quin omnium ipfe Parafitorum 
| princeps apud illum audiebat: & erat fane praeter ceteros 
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καὶ γὰρ ἦν πλέον τ τῶν ἄλλων πρὸς τὴν τέχνην εὐφυής᾽ 
ὥστε τοὺς ὀψοποιοὺς ὁσημέραι ἔπεμπε παρὰ τοῦτον ὃ 
Διονύσιος, ὡς παρ αὐτοῦ | μαβησομένους. οὗτος μέντοι 
δοκεὶ καὶ κοσμῆσαι τὴν τέχνην ἀξίως. Ὁ δὲ Πλάτων 
ὑμῶν à γεννοιότατος. καὶ αὐτὸς μὲν ue εἰς Σικελίαν 
ἐπὶ τούτῳ ; xci ὀλίγας παρασιτήσας ἡμέρας τῷ τυρᾶν- 
VQ , τοῦ παρασιτεῖν ὑπὸ ἀφ Cviag ἐξέπεσε, καὶ πάλιν 
"Abad ἀφικόμενος, καὶ Φιλοπονήσας., καὶ παρα;- 
σκευάσας ἑαυτὸν, αὔϑις δευτέρῳ στόλῳ ἐπέπλευσε τῇ 
“Σικελία καὶ δειπνήσας πάλιν ὀλίγας ἡμέρας, ὑπὸ 
ἀμαβίας ἐξέπεσε καὶ αὕτη ἡ συμφορὰ ΤΠ] λάτωνι στερὶ 
“Σικελίαν, ὁμοίῳ δοκεῖ γενέσθαι τῇ Νικίου. 

TOY X Irem τίς, ὦ Σίμων, περὶ τούτου λέγει; 

ΠΑΡ. IIo μὲν καὶ ἄλλοι, Ἀριστόξενος δὲ ὁ ) μου- 
σικὸς, πολλοῦ λόγου ἄξιος, καὶ αὐτὸς δὲ παράσιτος 
Νηλέως ἦν. Εὐριπίδης μὲν γὰρ ὅτι ᾿Αρχελάῳ μέχρι 


dl Ὁμοία δυχεῖ γενέσπαιτῇ N.) δαιμονίων, περὶ Συραχούσας γενέ- 
"He pi (yat Θουχυδίδης, ναυμα- σἕαι, xai χαταγαυμαχηθῆγαι ὑπὰ 
χίας τῶν ᾿Αθηναίων xai τῶν Aaxe-— Γυλίππου τοῦ Λακεδαιμονίου. V. 
ingenio ad eam artem apto: adeo ut coquos ad ipfum quo- 
tidie mitteret Dionyfius, ab eo qui difcerent. Atque hic 
etiam, prout dignum erat, ornaffe artem videtur. At Pla- 
to ille vefter praeftantifimus, venit & ipfe quidem hoc . 
confilio in Siciliam : cum vero paucis diebus parafitatus 
'Tyranno fuiflet, illa parafitatione, quod fatis ad eam in- 
genii non haberet, excidit: atque Athenas regreffus , ubi 
multo fe labore ad eam rem paraverat , altero curfu de- 
nuo navigavit in Siciliam, coenatuíque paucos dies pro- 
pter infcitiam excidit: fimilifque videtur illa , quae Plato- 
ni in Sicilia evenit calamitas , cladi ad eandem Niciae. 

Tych. Et quis, Simon , hac de re narrat? 

Par. Cum alü multi, tum Ariftoxenus Muficüs, vir 
commemorabilis , qui & ipfe Parafitus fuit Nelei. Iam Εἰ. 


DE PARASITO. αλό 


τοῦ Θανάτου παρεσίτει, καὶ ᾿Λνάξαρχος ᾿Αλεξάνδρῳ ᾿ 
πάντως ἐπίστασαι. Koi ᾿Δριστοτέλης δὲ τῆς παρασι- 
τικῆς ἤρξωτο μόνον: ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν. 
N Id c/ x ΄, 
Φιλοσόφους μὲν ουν. (07160. ἤν: π’ἀρωσίιτίου σπουδά.- 
» / WB TASTE ; 
σαντῶς ἐδειξα. πιαρώσιτον δὲ οὐδεὶς ἐχει Φράσαι Φιλο- 
-, ᾿ Á x ÁL ; Y 27 N N 
ec Cei ἐθελήσαντα. Κ αὶ μέντοι εἰ ἐστιν εὔδαιμον τὸ μὴ 
M ἧς ^ Noc e n 9 »7 
πεινῆν, μηδὲ διψῆν, μηδὲ ῥιγοῦν, ταῦτα οὐδενὶ ἄλλῳ 
ε δ “ AN » 
ὑπάρχει, ἤ er ὅσῳ στε Φιλοσόφους μὲν ἄν τις 
πολλοὺς καὶ ῥιγοῦντας καὶ πεινῶντας εὕροι, παράσιτον 
δὲ οὐ. L οὐκ ἂν εἴη παράσιτος, ἀλλὰ δυστυχής τις, ἢ 
πτωχὸς ἄνθρωπος, ἢ ἢ Φιλοσόφω ὅμοιος. 
€ ^ L2 ς N N N 
TYX. xo» eg ταῦτά γε. ὅτι δὲ καὶ κατὰ πολλὰ 
^ LT NON C LE N ^ 
διαφέρει Φιλοσοφίας, καὶ ῥητορικῆς ἡ παρασιτικὴ; πῶς 
2 / 
ἐπιδεικνύεις ; 
ἍΣ Ὁ 5 τὰ Ν τυ — 
ΠΑΡ. Εἰσὶν, ὦ βέλτιστε, καιροὶ τοῦ τῶν ἀνθρώπων 
ε ΄ 33 7 5 t, cf Á ᾽ N 
βίου, ὁ μὲν τις εἰρήνης, οἶμαι, ὅδ᾽ αὖ πολέμου. ἔν δὴ 


ripidem Archelao ad mortem ufque parafitaturn effe, & 
Anaxarchum Alexandro, omnino nofli. Ariftoteles vero 
inchoavit tantum , ut reliquas artes, ita & Parafiticam. Er- 
go Philofophos, ficut dicebam, Parafiticae vitae operam 
dantes, oftendi: Parafitum vero nemo dicere poteft, phi- 
lofophari qui voluerit. Iam fi beatum eft non efurire , ne- 
que fitire, neque rigere; haec nulli adfunt alii, nifi Para- 
fito. Itaque Philofophos quidem aliquis multos & rigentes 
inveniat, ὃς efurientes: Parafitum vero non inveniat; aut 
ile non fuerit Parafitus, fed infelix aliquis aut mendicus 
mortalis, aut Philofopho fimilis. 

Tych. Satis ifta. Sed multum etiam praeítare Philofo- 
phiae ac Rhetoricae Parafiticam , quomodo demonftras ? 

Par. Sunt, vir optime, tempora vitae hominum, alte- 
rum pacis, arbitror, alterum vero belli. In hifce vero ne- 

Lucian. Vol. VII. I 
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τούτοις πῶσω ἀνάγκη Φανερὼς γίνεσθαι τὰς τέχνας » 
xc) τοὺς ἔχοντάς ταύτας ὁποῖοί τινές εἰσι. κὸν τς δὲ, εἰ 
δοκεῖ: σκοπώμεθα τὸν τοῦ πολέμου καιρὸν, καὶ τίνες ἂν 
εἶεν μάλιστα χρησιμώτατοι, ἰδίω τε ἕκαστος αὑτῷ» καὶ 
Xo) τῇ πόλει, 

TYX. Ὥς οὐ μέτριον ἀγῶνω καταγγέλλεις τῶν 
ἀνδρῶν" καὶ ἔγωγε πάλαι γελῶ κατ᾽ ἐμαυτὸν , ἐννοῶν 
ποῖος ἂν €i συμβαλλόμενος παρασίτω φιλόσοφος. 

ΠΑΡ. Ἵνα τοίνυν μὴ πάνυ ϑαυμάξῃς : μηδὲ τὸ πρᾶγ- 
μά σοι δοκῇ χλεύης ἀξιον » Φέρε προτυπωσώμεθα παρ᾽ 
ἡμῖν αὐτοῖς, ἠγγέλβαι μὲν αἰφνίδιον εἰς τὴν χώραν "e 
s Boise πολεμίους » εἰναι δὲ ὁ ἀνάγκην ἐπεξιέναι. , καὶ 
μὴ περιοραν ἔξω δι πουμένην τὴν γῆν τὸν στρατηγὸν δὲ 
παραγγέλλειν ἅπαντας εἰς τὸν κατάλογεν τοὺς ἐν ἡλι- 
κίῳ καὶ δὴ χωρεῖν τοὺς ἄλλους, ἐν δὲ δὴ τούτοις. [n 


Aoc ὄφους τιγὼς , καὶ ῥήτορας 5 καὶ 7 ἀρασίτους . πρῶτον 


cefle omnino eft, manifeftas fieri artes, eatumque profef- 
fores, quales fint. Prius autem, fi videtur, confideremus 
tempus belli, & quales maxime videantur tum privatim 
fibi, tum reipublicae utiliffimi. 

Tych. Quam non mediocre certamen virorum denuntias! 
'& olim, intra me rideo equidem, qualis fit collatus Para- 
fito Philofophus. : 

Par. Ut igitur non nimis admireris, nec ludibrio tibi 
digna res videatur, age, apud animum ipfi noftrum finga- 
mus, nuntiatum fubito , hoftes irruptionem in patriam no- 
ftram feciíTe , neceffitatem autem poftulare, ut contra ipfos 
erumpamus, nec agros vafítari extra patiamur: imperato- 
rem ad numeros vocare, quicunque militari funt aetate , 
& venire fane reliquos, in his vero etiam Philofophos 
quofdam, & Rhetoras, & Parafitos. Primo igitur illos 
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τοίνυν ἀποδύσωμεν αὐτοὺς, ἀνάγκη γὰρ τοὺς μέλλον- 
τας oz Alcka D on , "yupwoum eu πρότερον. Deco δὴ τοὺς dive 
dpas , ὦ γενναῖε, κωϑ᾽ ἕκαστον, καὶ doxes τὰ σώ- 
paa. τοὺς μὲν τοίνυν αὐτῶν ὑπὸ ἐνδείας ἴδοις ἂν λς- 
πτοὺς καὶ ὠχροὺς πεφρικόταις, ὥσπερ ἤδη τραυματίας 
σαρειμένους. ὠγῶνω μὲν γὰρ; καὶ μάχην σταδιαίαν, 
καὶ ὠϑισμὸν, καὶ κόνιν, καὶ τραύματα, μὴ γελοῖον 3 
λέγειν, δύνασθαι Φέρειν ἀνθρώπους ὥσπερ ἐκείνους τινὸς 
δεομένους ἀνωλήψεως:; ἼΑῤρει δὲ πάλιν μεταβὰς τὸν 
παράσιτον; ὁποῖός τὶς φαίνεται. dip οὐχ ὁ μὲν τὸ σώμώ 
πρῶτον πολὺς, καὶ τὸ χρῶμα ἡδὺς, οὐ μέλας δὲ, οὐδὲ 
λευκὸς, (τὸ μὲν γὰρ γυναικὶ, τὸ δὲ δούλῳ προσέοικεν ) 
S7 ITO ϑυμοειδὴς, δεινὸν βλέπων, ὁποῖον 71466 μέγα 


^ 
IO Αρ᾽ οὐχ ὃ μὲν τὸ σῶμα πρῶ- 


/ -“ ͵ ^ eh A 
ἕ ; “πρώτην τοῦ πολέμου βοὴν φροῦδος ἂν 
“ον Απαγε, κατάρατε. οἰγοποσία, 


γένοιτο, οὐδὲ τὸ βραχύτατον ὑπο- 


xl μέθῃ τοὺς ὀφθαλμοὺς διεφθορὼς 
xal χρεώδης ἐχκεχραγὼς, δόξει Sua 
μοειδής τις εἶγαι" οὐ μέν τοι xal 
ἔσται, ἀλλὰ παράφρων καὶ παρά- 
φορος χατὰ τοὺς λυσσώδεις τῶν χυ- 
νῶν. ὃς καὶ διὰ τὸ πολυσαρχία χα- 
ταπεφορτίσϑαι xal χατεραστωγεύε- 
erat τὴν γνώμην -- οὐδὲν γενναῖον 


μείνας ταλαιπωρίαν. οὐ μὲν Σωχρά- 
τὴς -- οὗτος τὴν ἐπὶ Δηλίῳ -« ἀλλ᾽ 
αὐτός τε d -- Oy χατελάμβα -- χαὲ 
ἄλλους ὑπεχφέρων τῆς μάχης καὶ 
διασώζων, λεπτός τε καὶ ὠχρὺς xad 
σχελέτώδης, «τε φιλόσοφος, Sic 
Ccd. V. admodum, ut vides, 
mancus, 


οἷός τε δεδέίχθαι, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τὴν 


exuamus. Oportet enim , qui armandi funt, primum nuda- 
ri. Infpice vero viros, o bone , fingulatim , & proba cor- 
pora. Quofdam igitur illorum prae indigentia videbis te- 
nues & pallidos horridofque , quafi iam faucios ἐπ acie re- 
li&os. Certamen quidem , & pugnam ftatariam , & impref- 
fionem , & pulverem, & vulnera, nonne ridiculum fuerit 
dicere, perferre poffe homines, quales illi funt, re qua- 
dam indigentes? Vide autem contra in alteram partem tranf- 
greffus Parafitum , qualis appareat. Nonne ifte multum 
primo corporis habet, & colore eft iucundo, neque ni- 
ger neque albus, quorum alterum mulieri, fervo alterum 
convenit, Deinde animofus , vultu, ut nos, pou & fan- 
Ϊ 4 
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καὶ ὕφαιμον. οὐ γὰρ καλὸν δεδοικότα καὶ à ϑήλυν ὀφήαλ- 
μὸν εἰς πόλεμον φέρειν. ἄρ᾽ οὐχ, ὃ τοιοῦτος κωλὸς μὲν ya 
yoiT. ἂν, κοὶ ζῶν ὁπλίτης» καλὸς δὲ καὶ εἰ ἀποθάνοι κα- 
λῶς; ᾿Αλλὰ τί δεῖ ταῦτα εἰκάζειν € ἐχόντας αὐτῶν παρα- 
δείγματα: ἁπλῶς γὰρ εἰπεῖν, ἐν πολέμῳ τῶν πώποτε 
ῥητόρων, ἢ Φιλοσόφων, οἱ μὲν οὐδὲ ὅλως ὑπέμειναν ἔξω 
τοῦ τείχους προελθεῖν. εἰ δέ τις καὶ à) ἀναγκασϑ εἰς πώρε- 
τάξατο. Φημὶ τοῦτον λείψαντα τὴν τάξιν ὑποστρέφειν. 


Trx; Ὡς sivc tm πάντω, καὶ οὐδὲν ὑ ὑσισχνῇ 


μέτριον. 
ΠΑΡ. Λέγω δὲ ὅ ὅμως. τῶν μὲν τοίνυν ῥητόρων Ἶσο- 


κράτης οὐχ, ὅπως εἰς πόλεμον ἐξηλθέ ποτε, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 
ἐπὶ δ καστήριον ἀνέβη. διὰ δειλίαν : οἶμαι; ὅτι οὐδὲ τὴν 
Φωνὴν dia τοῦτο εἶχε. τί ἔτι; οὐχὶ Δημάδης μὲν; καὶ 
Αἰσχίνης, καὶ Φιλοκράτης, ὑ ὑπὸ δέους εὐθὺς τῇ καταγ- 


8 Δείψαντα τὸν τάξιν) Εῤς Δὴ-. ca. V. Ἴσως δὲ χαὶ εἰς Σωχράτην 
μοσένην αἰνίττεται, τοῦτο παθύγ- — addunt C. 


guine repleto: non enim honeftum eft oculum timidum & 
effeminatum ferre in pugnam. Nonne talis & pulcher fue- 
rit, dum vivet miles, & pulcher, fi pulchre moriatur? Sed 
quid opus eft coniecturis ifta effingere, cum ipfarum re- 
rum habeamus exempla? Ut enim fimpliciter dicam, in bel- 
lo, quicunque ufquam fuerunt Rhetores vel Philofophi , 
parum extra muros progredi non funt aufi; fi vero quis 
etiam coactus in aciem prodiit, hunc aio ordinibus defer- 
tis refugiffe. 

Tych. Ut mira omnia, & mediocre nihil promittis! 

Par. Tamen dico. E Rhetoribus ergo Ifocrates tantum 
abeft, ut in proelium progreffus unquam fit , ut neque in 
tribunal efcenderit prae timiditate; opinor neque vocem 
illi ob id ipfum fuppeditaffe. Quid porro? Nonne Dema- 
des, δὲ Aefíchines, & Philocrates prae metu, denuntiat 


DH PAR ZA SIT, 0 133 


yea TOU ὑ Φιλίππου πολέμου, τὴν πόλιν προύδοσαν καὶ 
σφᾶς αὑτοὺς τῷ Φιλίππῳ, καὶ διετέλεσαν ᾿Αϑήνησιν 
ἀξὶ τὰ ἐκείνου πολιτευόμενοι, ὡς εἴγε τις καὶ ἄλλος "A 
βηναῖος κατ᾽ αὐτὰ ἐπολέμει : κρκεῖνος ἐν αὐτοῖς ἣν Φίλος. 
ὁ Y περίδης δὲ, καὶ à Δημοσϑένης. καὶ ἡ Λυκοῦργος, οἵ ye 
δοκοῦντες ἀνδρειότεροι, κἂν ταῖς ἐκκλησίαις ἀεὶ ϑορυ- 
fores καὶ à λοιδορούμενοι τ τῷ Φιλίππῳ, τί ποτε ἀπειρ- 
γάσαντο γενναῖον ἐν τῷ πρὸς αὐτὸν πολέμῳ; καὶ "s 
δὴς μὲν καὶ Λυκοῦργος οὐδ᾽ ἐξήλθον,, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅλως 
ἐτόλμησαν μικρὸν ἔξω παρακύψαι τῶν πυλῶν, ἀλλ᾽ 
εντειχίδιοι κάθηντο πάρ αὐτοῖς, ἤδη πολιορκούμενοι» 
γνωμίδια καὶ ἡ προβουλευμάτιω συντιθέντες. ὁ δὲ δὴ κορυ- 
Φαῖος αὐτῶν, ὁ ταυτὶ λέγων ἐν ταὶς ἐκκλησίαις συνε- 
sioe Φίλιππος γὰρ ὁ Ν ακεδόνων ὄλεθρος, ὅθεν οὐδὲ ἀν- 
δράποδον πρίαιτο τίς πότε, τολμήσας προελθεῖν, εἰς τὴν 
Βοιωτίαν, πρὶν ἢ ἡ ξυμμίξαι τὰ στρατόπεδω, καὶ ξυμ» 


11 "Evreixídui ) Ἐντὸς τοῦ τείχους. G. 


ftatim Philippi bello, & patriam & fe Philippo prodide- 
runt, manferuntque Athenis fic, ut femper rempublicam 
ad illius voluntatem tra&arent. Itaque fi quis etiam Athe- 
nienfis alius in illis partibus militaret, ipfe quoque inter 
ipforum erat amicos. At Hyperides, & Demofthenes , & 
Lycurgus, qui fortiores videbantur, quique in concioni- 
bus tumultus femper ciebant, maledicebantque Philippo, 
quod tandem egregium facinus in bello contra ipfum pa- 
trarunt? Ac Hyperides quidem & Lycurgus non exierunt , 
quin ne caput quidem exferere ultra muros aufi funt, fed 
poft moenia defidentes, domi fuae iam ΟΡ ΘΠ, fententio- 
las quafdam ὅς coníultatiunculas componebant. Sed prin- 
ceps illorum , qui ifta perpetuo di&itaret in concionibus, 
Philippus ille Macedonum pernicies , a quo neque fervulum quis 
emat ; progredi aufus in Boeoriam , ante quam committe- 
I5 
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βαλεῖν εἰς χεῖρας» ῥίψας τὴν ἀσπίδα €. εφευγεν. ἢ οὐδέπω 
ταῦτα πρότερον διήκουσας οὐδενὸς, πάνυ γνώριμω ὀντῶ, 
οὐχ, ὅπως ᾿Αθηναίοις, ἀλλὼ Θρῳξὶ καὶ Σκύθαις, ὅϑεν 
ἐκεῖνο τὸ κάβαρμω ἡ ἦν. 

TY X Ἐπίσταμαι ταῦτα. ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν bros s 
καὶ λόγους λέγειν ἡσκηκότες ἀρετὴν δὲ οὔ. τί δὲ περὶ 
τῶν Φιλοσόφων λέγεις s οὐ γὰρ δὴ τούτους ὥσπερ ἐκεί- 
νους ἔχεις αἰτιῶσϑαι. 

ΠΡ Οὗτοι πάλιν, ὦ à Τυχιάδη, οἱ περὶ τῆς ἀνδρίας 
ὁσημέραι διαλεγόμενοι, καὶ κατατρίβοντες τὸ τὸ τῆς dpt- 
τῆς epu, πολλῷ μᾶλλον τῶν ῥητόρων φανοῦνται δει- 
λότεροι» καὶ μαλακώτεροι. σκόπει δὴ οὕτω. πρῶτον μὲν, 
οὐκ ἔστιν ὅστις εἰπεῖν ἔχοι Φιλόσοφον ἐν " πολέμῳ τέτε- 


λευτηκότα. ἤτοι γὰρ οὐδὲ ὅλως ἐστρατεύσαντο, ἢ εἴπερ 
Ἂς 
ἐστρατεύσαντο, πάντες ἔφυγον. ᾿Αντισιϑένης μὲν οὖν » 


xe Διογένης » καὶ ἡ Κρώτης , καὶ Ζήνων, καὶ Πλάτων. 

3 ᾿Αλλὰ Θρᾳξὶ xal Σκύθαις) Περὶ Δημοσϑένους λέγει, Σχυθίδος 
yp n. V. 
rentur acies, & ventum ad manus effet, abiecto clypeo 
fugit. An nunquam ifta prius a quoquam audifti , quae fint 
notiffima, non dico Athenienfibus, fed Thracibus ac Scy- 
this, unde purgamentum illud fuit ? 

Tych. Novi ifta. Sed hi Rhetores, & verbis faciendis 
exercitati, ad virtutem non item. Quid vero ais de Philo- 
fophis? neque enim fane habes, quod hos, quemadmo- 
dum illos, accufes. 

Par. Hi rurfus, Tychiade, de fortitudine difputantes 
quotidie, & virtutis nomen conterentes , multo etiam ti- 
midiores oratoribus apparebunt molliorefque. Confidera 
vero ita. Primo non eft, qui nominare queat Philofophum 
in proelio mortuum. Aut enim plane non militarunt , aut, 
fi militarunt, fugerunt omnes. Antifthenes quidem , & Dio- 
genes, & Crates, & Zeno, & Plato, δὲ Aefchines, & 
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καὶ, à. Αἰσχίνης» καὶ ᾿Δριστοτέλης, καὶ πῶς οὗτος ὁ ὅμι-- 
λος; οὔτε εἶδον παράταξιν μόνος δὲ τολμήσας ἐξελθεῖν 
εἰς τὴν ἐν τῇ πόλει i μώχην ὃ σοφὸς αὐτῶν Σωκράτης 9 
φεύγων ἐκεῖθεν ἀπὸ τῆς Πάρνηθος, εἰς τὴν Ταυρέου 7T'4- 
λαίστρων κατέφυγε" πολὺ γὰρ αὐτῷ ἀστειότερον ἐδόκει 
μετὼ τῶν μειρακυλλίων καθεζόμενον ὡραΐζειν : καὶ σὸ- 
Φισμάτιω προβάλλειν τοῖς ἐντυγχάνουσιν ; 5 ἀνδρὰ 
Σπαρτιάτῃ μάχεσθαι. 
τιχ. Ὦ γενναῖε, ταῦτα ; μὲν 409. καὶ παρ᾽ ἄλλων 
ἐπυθόμην, οὐ: μὼ Δία, σκώπτειν. αὐτοὺς καὶ ὀνειδίζειν 
βουλομένων' ὥστε οὐδέν τι μοι doxecis χαριζόμενος τῇ 
σεωυτοῦ τέχνῃ καταψεύδεσθαι τῶν ἀνδρῶν. ᾿Αλλ᾽ εἰ 44 
δοκεῖ, ἤδη Φέρε καὶ σὺ τὸν παράσιτον ὁποιός τίς ἐστιν 
ἐν πολέμῳ, καὶ λέγε- καὶ εἰ ὅλως λέγεται παράσιτός 
τις γενέσει τῶν παλαιῶν 
ΠΑΡ. Καὶ μὴν» ὦ Φιλότης, οὐδεὶς ἀνήκοος Ὁμήρου x 

οὐδ᾽ ἂν πάμπαν ἰδιώτης τύχῃ» ὅστις οὐκ ἐπίσταται 

4 Φεύγων ἐχεῖθεν ) Μὴ συχοφάντει, κατάρωτε" οὐχ, οὕτω γὰρ, ἄλλ᾽ 
ἀριστεύων. διοτέλει. V. 
Ariftoteles, & omnis illa turba, ne viderunt quidem aciem; 
Solus vero aufus progredi in pugnam fapiens illorum So- 
crates, inde a Parnethe fugiens in Taureae fe palaeftram 
abdidit. Multo enim illi. videbatur urbanius fedentem cum 
adolefcentulis amatorias nugas garrire , & argutiolas obiice- 
re in quos incideret , quam cum viro Spartano pugnare. 

Tych. Vir optime, ifta iam ex aliis quoque audivi , non 
profedo irridere volentibus illos, aut maledi&is inceffere, 
lreque non videris mihi quidquam tuae arti condonans 
contra illos mentiri. Sed, fi videtur, age iam. & tu, Para- 
fitusin bello qualem fe praeftet, dicito: & an omnino an- 
tiquorum quifquam Parafitus fuiffe dicatur ? 

Par. Atqui nemo, amice, Homerum. non. audivit, etfi 
aliarum omnium rerum rudis fit: zemo ergo eff ,, qui ne(ciat, 
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παρ᾽. αὐτῷ τοὺς ἀρίστους τῶν ἡρώων παρασίτους ὄντας. ὅ 
τε γὰρ Νέστωρ | ἐκεῖνος, οὗ ὠπὸ τῆς ᾿γλώττης ὥσπερ | 
μέλι ὁ λόγος ἀπέῤῥει, αὐτοῦ τοῦ βασιλέως παράσιτος 
Ἵν" , καὶ οὔτε τὸν ᾿Αχιλλέα, ὃ ὅσπερ ἐδόκει Dn καὶ ἦν τὸ 
σώμα γενναιότατος, καὶ δικαιότατος, οὔτε τὸν Διομή- 
δὴν, οὔτε τὸν Αἴαντα ὁ ὃ ᾿Αγωμέμνων οὕτως ἐπωινεῖ τε καὶ 
ϑαυμάξει, ὦ ὥσπερ τὸν ἸΝέστοραι. οὐδὲ γὰρ déxa, Mavrag 
εὔχεται γενέσθαι. αὑτῷ, οὔτε δέκα ᾽Δ; χιλλέας" πάλαι 
δ᾽ ἂν ἑαλωκένωι τὴν Τροίαν. "Ὁ εἰ τοιούτους. ὁποῖος ἥν οὗτος 
ὃ παράσιτος, καίπερ γέρων ὧν; στρατιώτας εἶχε δέκα. 
καὶ τὸν Ἰδομενέα τὸ τὸν τοῦ Διὸς ἔγγονον, παράσιτον ᾿Α, γώ- 
μέμνονος ὁμοίως λέγει. 

TYx. Tavra pe καὶ αὐτὸς ἐπίσταμαι οὕπω y 
μὴν δοκῶ μοι γιγνώσκειν, πῶς δὴ τὼ ἄνδρε τῷ AE 
μέμνονι πιαράσιτοι σαν. 

ΠΑΡ. ᾿Αναμνήσινθητι;, ὦ γενναῖε, τῶν ἐπῶν ἐκείνων, 
ὦνπερ αὐτὸς ὁ ᾿Αγαμέμνων πρὸς τὸν Ἰδομενέα λέγει. 


apud illum praeftantiffimos Heroum Parafitos effe. Nam 
& Neftor ille, cuiusa lingua mellis inftar defluebat oratio , 
ipfius Parafitus regis fuit: & neque Achillem , qui cum vi- 
debatur, tum erat & corpore praeftantiffimus & iuftiffimus, 
neque Diomedem , neque Aiacem Agamemnon ita laudat- 
que & admiratur, velut Neftorem. Neque enim Aiaces de- 
cem fibi contingere optat, neque decem Achilles: fed olim 
ait futurum fuiff?, ut caperetur Troia, fi tales, qualis hic 
Parafitus, fenex licet , milites decem habuiffet. Idomeneum 
etiam love natum , Parafitum fimiliter dicit Agamemnonis. 

Tych. líta quidem ipfe etiam novi; nondum tamen vi- 
deor mihi intelligere; quomodo duo illi viri Parafiti Aga- 
memnonis fuerint. 

Par. Recordare, vir optime, verfuum illorum , quos 
ipfe Agamemnon dicit ad Idomeneum. 
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ΤΎΧ. Ioov; 
N N ^ ΄ AN 
ΠΑΡ. — Σὸν δὲ πλέον δέπα αἰεὶ 
e .U DES d “ NO aru 
ἔστηχ᾽ ὥσπερ ἐμοὶ, πίξειν ὅτε ϑυμὸς ἀνώγοι. 
» Ll NI N 3 ΄ ΄ x , e/ N 
ἐνταῦθα γὼρ τὸ αἰεὶ πλέον δέπως εἴρηκεν, οὐχ, ὅτι τὸ πο- 
x N N Ἂν « ^ A^» e a 
τήριον διὰ παντὸς πλῆρες ἑστήκει τῷ Ἰδομενεῖ, καὶ μα-- 
^ ANY 7 5c etae 3e lad 
χομένω καὶ καθεύδοντι, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτῷ δι ὅλου τοῦ [βίου 
" Á mM € A ^) ΕἾ E] , » “ 
μόνῳ συνδειπνεῖν ὑπηρχε τῷ βασιλεῖ, ἀλλ᾽ οὐχ, ὥσπεο 
Nm N »J N € A X 
τοῖς λοιποὶς στρωτιώτωις πρὸς ἡμέρας τινὰς προσκωλου- 
^ NS N N 3, , X n9 
μένοις. τὸν μὲν γὰρ Aarau, ἐπεὶ κώλῶς ἐμονομάχησε 
^ cj 2.1. 5 ^ m 57 N N 
TQ Exropi, εἰς Αγωμέμνονω δῖον ὥγον, Φησὶ, κατὰ τι- 
N 3 Ἃ » (4€ ^ Ν ^M » ἐπε ἐν 
μὴν ἀξιωθέντω ὀψὲ τοῦ maps τῷ βασιλεῖ δείπνου" ὁ δὲ 
9 A hy NI fe 7" € v. " ^ 
Ἰδομενεὺς, καὶ ὁ Νέστωρ, ὁσημέραι συνεδείπνουν τῷ βω- 
^ € , 7d ^ N t 
σιλεῖ, ὡς αὐτός Quai. Νέστωο δὲ παράσιτός μοι oxi 
^ ^ » , x5 N Ζ 
τῶν βασιλέων μάλιστω τεχνίτης καὶ ἀγαθὸς γενέσει. 
3 δ: γ ἙΝ eM 5 ^ » € ^ » 
οὐ γὰρ ἐπὶ τοῦ ᾿Αγαμέμνονος pardon τῆς τέχνης - 
Ἂς 3 3b N 7 NS Ὁ. : VOS , 
&AA2 ἄνωθεν ἐπὶ Καινέως καὶ "E£adiov δοκεῖ δὲ οὐ- 


Tych. Quorum? 
Par. — Tibi pocula femper 
Plena fletere , velut mihi, fí potare luberet. 

Hic enim p/ena femper pocula dixit , non quo poculum per- 
petuo plenum fteterit Idomeni, & pugnanti & dormienti ; 
fed quod ipfi per totam vitam liceret foli coenare cum 
rege, non ut reliquis militibus, qui certis modo quibuf- 
dam diebus vocarentur. Aiacem enim folitaria contra He- 
&orem pugna praeclare defunctum , 244 divum , ait, "4ga- 
memnona ducunt, honoris cauía coenae regis adhibendum. 
ldomeneus vero atque Neftor coenabant cum rege quo- 
tidie, ut ipfe ait. Neftor vero Parafitus mihi videtur re- 
gum maxime artifex & bonus fuiffe, nec enim coepifle 
artem in Agamemnone , fed fuperiori tempore in Caeneo 
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δὲ Avevrasram Das παρασιτῶν, εἰ μὴ κοὶ ᾿Αγαμέ- 
μένων ἀπέθανε. 

TYX. Οὐὑτοσὴ μὲν γενναῖος ὁ παράσιτος. εἰ δὲ καὶ 
ἄλλους τινὰς οἶσθα. πειρῶ λέγειν. 

46 mar. Τί οὖν, ὦ Τυχιάδη, οὐχὶ xc Πάτροκλος τοῦ 
᾿Αχιλλέως παρώσιτος ἥν» καὶ ταῦτω οὐδενὸς τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων φαυλότερος, οὗτε τὴν ψυχὴν, οὔτε τὸ cua 
γεανίας ὧν; ἐγὼ γὰρ οὐδ᾽ αὐτοῦ μοι δοκῶ τοῦ ᾿Λχιλ- 
λέως τεκμαίρεσθαι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ χείρω t εἰνωι τόν TÉ 
ya Ἕκτορα, ῥήξαντω τὸ τὰς “πύλας. καὶ παρὰ ταὶς ναυ--: 
ci εἴσω » μαχόμενον, οὗτος ἐξέωσε, καὶ τὴν Lpareri- 
λάου νωῦν ἠδὴ καιομένην ἔσβεσε. καΐτοι ἐπεβάτευον αὐ- 
τῆς οὐχ, οἱ Φαυλότατοι » ἀλλ᾽ οἱ τοῦ Τελαμῶνος Αἴως τε 
καὶ Τεῦκρος, ὁ ὁ μὲν ὁπλίτης ἀγαβὸς, ὁ δὲ τοξότης. καὶ 
πολλοὺς μὲν ἀπέκτεινε τῶν βαρβάρων, ἢ ἐν δὲ δὴ τούτοις 
καὶ à Σαρπηδόνα τὸ τὸν τοῦ ῦ Διὸς υἱὸν, ὁ ὁ παράσιτος τοῦ Αχιλ- 
λέως. καὶ ἀπέθανε δὲ οὐχὶ TOig ἄλλοις ὁμοίως. QUA. 


& Hexadio: videtur autem nec defiffe parafitari , nifi mor- 
tuo Ágamemnone. 

Tych. Hic quidem praeclarus Parafitus. Si vero alios 
etiam ΠΟΙΗ͂Ι, tenta dicere. 

Par. Quid ergo, Tychiade, nonne etiam Parafitus Achil- 
lis fuit Patroclus, ifque nec ullo Graecorum aliorum de- 
terior, neque mente neque corpore , licet effet adhuc iu- 
venis?- Etenim nec ipfo illum Achille deteriorem effe, ex 
operibus illius intelligere mihi videor. He&orem enim per- 
ruptis portis, ad naves intra vallum pugnantem hic expu- 
lt, & navem Protefilai iam ardentem reftinxit: licet ve- 
Gores in ea effent non viliffimi, fed Aiax & Teucer Tela. 
monis filii, miles alter egregius, alter fagittator: ac bar- 
barorum quidem interfecit multos, in his vero etiam Sar- 
pedonem Iovis filium , Parafitus Achillis: nec ficut alii mor, 
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αὐτὸν μὲν Ἕκτορα ᾿Αχιλλεὺς à ἀπέκτεινεν, εἷς A xe 
αὐτὸν ᾿Αχιλλέα Lapi τὸν δὲ παράσιτον Deos καὶ δύο 
ἄνθρωποι. καὶ τελευτῶν δὲ φωνὰς ἀφῆκεν, οὐχ, οἵας δ 
γωναιότατος Ἕκτωρ προσπίπτων τὸν ᾿Αχιλλέω, καὶ 
ἱκετεύων ὅπως ὃ νεκρὸς αὑτοῦ τοὶς οἰκείοις ἀποδοθῇ, ἀλλ᾽ 
οἵας εἰκὸς ἀφείνωι ; παράσιτον. 
TYX. Τας δὴ ταύτας : 
ΠΑΡ. Τοιοῦτοι δ᾽ eire) μοι ἐείκοσιν ᾿ἀντεβόλησαν » 
ΤΠάντες ἂν αὐτόθ᾽ ἄλοντο; ἐμῷ: ὑπὸ δουρὶ δωμέντες. 
ΤΥΧ. Ταῦτα μὲν ἱκανά. ὅτι δὲ μὴ Φίλος. ἀλλὼ 
παράσιτος ἦν ὁ ὁ ΤΙάτροκλος τοῦ V Ἀχιλλέως, πειρώ λέγειν. 
ΠΑΡ. Αὐτὸν, ὦ Τυχιάδη, τὸν Π]άτροκλον ὅτι παρά- 
σιτος ἦν, λέγοντά σοι παρέξομαι. 
ΤΥΧ. “Θαυμαστὰ λέγεις. 
ΠΑΡ. Aue Τοίνυν αὐτῶν τῶν ἐπῶν" 
Μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευϑε τιθήμεναι ὀστέ,, ᾿Αχιλλεῦ, 


tuus eft; cum ipfum He&arem Achilles interfecerit folum 
folus, & ipfum Achillem Paris; Parafitum vero Deus, & 
homines duo. Morienfíque voces edidit, non quales He- 
&or fortiffimus, qui Achillis genibus advolutus fupplica- 
vit, ut cadaver fuum reddatur fuis; fed quales convenit 
emittere Parafitum. 
Tych. " ergo? 
Par. Viginti tales f£. me contra arma tuliffent , 
Unufquifque mea domitus iacuiffet ab hafla. 
Tych. Sufficiunt ifta. Aft, non amicum fuiffe Patroclum ; 
fed Parafitum , illud tenta. dicere. 
Par. lpfum , Tychiade , Patroclum praebebo tibi, dicen- 
tem, fe Parafitum fuiffe. 
Tych. Mira narras. 
Par. Ipfa ergo audi verba : 
ΝΕ mea , ZÁchille, tuis procul offibus offa reconde , 
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'"AAX ὁ ὁμοῦ ὡς ἐτράφημεν £y ὑμετέροισι lues 

καὶ πάλιν ἀποβὰς. 
[] NE 

Kai vov με δεξάμενός, φησι. ὁ Τ]Πηλεὺς 

» , Z^ PN Ν / AS 207 

EzpeCey ἐνδυκέως, καὶ σὸν ϑερώποντ᾽ ὀνόμῃνε: 

^ e , EN 3 Ἃ 
τουτέστι παράσιτον εἶχεν. εἰ μὲν τοίνυν φίλον εβούλετο 

Ν ͵7 ΄ , * JS. Le / d 

τὸν ΤἸάτροκλον λέγειν» οὐκ ἂν αὐτὸν ὠνόμαζε ϑερώπον-- 

, S (τ € ΄ ^ 
ταὶ ἐλεύθερος γὰρ ἦν ὁ Ἰ]Τάτροκλος. τίνως τοίνυν λέγει 

΄ 3 / N ^ P4 Ν ΄, . 
O-epezrovras , εἰ μήτε τοὺς δούλους, μήτε τοὺς Φίλους 

N ; / UL NN / "5 

τοὺς παρασίτους δηλονότι ; ἢ Κοιὶ τὸν ΔΙηριόνην τοὺ lóc- 
μένέως καὶ αὐτὸν ϑ εράποντω ὀνομάξει" οὕτως, οἶμαι» 
καλουμένων τότε τῶν παρασίτων. σκόπει δὲ ὅτι καὶ ἔν--΄ 
Tala, τὸν μὲν ᾿δομενέω, Δὼς δ ara υἱὸν, οὐκ ἀξιοὶ λέ- 
yy ei ἀτάλαντον "Api ; Μηριόνην δὲ τὸν παράσιτον αὐτοῦ. 
Τί δέ; οὐχὶ καὶ ᾿Λριστογείτων δημοτικὸς ὦ ὧν, καὶ πένης. 
ὥσπερ Θουκυδίδης C Φησὶ, παράσιτος ἥν “Λρμοδίου; τί δέ: 
οὐχὶ καὶ ἐραστής ; ἐπιεικῶς γὰρ οἱ παράσιτοι καὶ tpa 


Verum una , ut veftris una fumus aedibus alti. 
Et rurfus , iam difcedens, 

Hic me fufceptum , mquit , Peleus 

Et fludiofz aluit , iuffitque tibi effe mimftrum : 
hoc eft, Parafitum. Si enim amicum voluiffet dicere Pa- 
troclum , non nominaffet Miniftrum ; liber enim erat Pa- 
troclus. Quos ergo vocat Miniftros , nifi hos, qui neque 
fervi effent, neque amici , nempe Parafitos? Qua ratione 
etiam Merionem Idomenei ὃς ipfum Miniftrum nominat: 
cum fic, puto, tum vocarentur Parafii. Vide autem, quam 
hic etiam Idomeneum, lovis qui filius effet, non dignetur 
vocare Marti aeguiparandum , fed Merionem illius Parafitum. 
Quid vero? nonne & Ariftogiton, plebeius homo & pau- 
per, ut ait Thucydides, Parafitus erat Harmodii? Quid 
vero? nonne idem etiam amator? Aequum enim eft, ut 
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σταὶ τῶν τρεφόντων εἰσίν. εὗτος τοίνυν πάλιν ὁ πἀράσι- 
τος τὴν ᾿Αϑηναίων πόλιν τυροιννουμένην εἰς ἐλευνερίαν 
ἀφείλετο" καὶ νῦν VAL Aaa ἐν τῇ ἀγορὰ μετὰ 
τῶν παιδικῶν. οὗτοι μὲν δὴ. τοιοίδε ὄντες μώλα ἀγαβοὶ, 
παράσιτοι ἤσαν. Σὺ δὲ δ ποὶϊόν τινα εἰκώξεις ἐ ἐν πολέ- 
po τὸν παράσιτον s οὐχὶ πρῶτον μὲν ὁ τοιοῦτος SET. 
ποιησάμενος ἔξεισιν t ἐπὶ τὴν παράταξιν, καθάπερ καὶ ὃ 
Ὀδυσσεὺς ἀξιοῖ: οὐ γὰρ; &AX ὃν ἐν πολέμῳ μάχεσθαί 
Φησιν ἑστιάσει; καὶ εὐθὺς ὁ ἅμα ἕω μάχεσθαι δέοι" καὶ 
ὃν ἄλλοι στρατιῶται χρόνον ὑπὸ δέους, ὁ μέν τις ἀκριβως 
ἁρμόζει τὸ κράνος, ὁ δὲ δωράκιον ἐνδύεται, 6 δὲ αὐτὸ τὸ 
δεινὸν ὑποπτεύων τοῦ πολέμου, τρέμει. : οὗτος δὲ ec O et 


ὅς, 


τότε μάλα Φαιδῷ τῷ πρισώπῳ. καὶ μετὰ τὴν ἐξοδον 
εὐίὺς ἐν πρώτοις διαγωνίζεται ὁ δὲ τρέφων αὐτὸν OTi 
cO 9 ὑποτέτακται τῷ παρασίτῳ. einig αὐτὸν ὥσ-- 


7rtp ὃ Αἴας τὸ τον Τεῦκρον ὑπὸ τῷ σάκει καλύπτει , καὶ 


Parafiti iidem etiam fint alentium fe amatores. Hic igitur 
rurfus Parafitus Athenarum urbem , tyrannide oppreffam , 
vindicavit in libertatem. Et nunc ftat aeneus in foro fuo 
cum amafio. Hi ergo, viri fortifimi cum effent , fuere 
lidem Parafiti. Tu vero qualem fufpicaris in bello futurum 
Parafitum? Nonne primum talis praníus ibit in aciem , fic- 
ut etiam Ulyffes aequum efle cenfet? Etenim quem in 
proelio pugnare iubet, eum etiam excipiet epulis , etfi fla- 
tim a lucis exortu pugnandum fit. Quoque tempore mili- 
tes alii prae metu, alius quidem accurate aptat galeam, 
thoracem induit alius, alius ipfa belli metuenda fufpicans 
tremit; eo tempore hic nofter hilari vultu cibum capit, 
& poft egreffionem in primis ftatim pugnam capeffit: fed 
qui illum alit, altero ftat ordine poft Parafitum , quem ille, 
ut Teucrum Aiax, fuo clypeo occultat , emiffifque telis , 


49 


50 


142 L)UG ἘΠ ΕΝ ΕΕ S 


^ ^ s ^ ^ e iN e » 
τῶν βελων ἀφιεμένων , γυμνώσως εωυτὸν» Ὥρυτον EE 


/ by ᾽ Ὁ »" 
πει. βούλεται γὰρ ἐκεῖνον μῶλλον σώξειν, ἢ ἑαυτόν. Ed | 


N OY v D ͵ γ ^ 
δὲ δὴ καὶ πέσοι παράσιτος ἐν πολέμῳ, οὐκ ἂν er αὐτῷ 
27 N P4 Á , 

δήπου οὔτε λοχαγὸς οὔτε στρατιώτης eim vo ein, ue- 
» ^ Ne τὶ ^» 

γάλῳ τε ὄντι VeXpQ » καὶ ὥσπερ €) συμποσίῳ κωλως 
΄ ye 37 / ͵7 N »N / 

κωτωκειμένω" ὡς ὥξιόν γε φιλοσόφου νεκρὸν ἰδεὶν τουτῷ 

Ν c ^v : b z L4 
παροικείμενον» ξηρὸν» ῥυπωντώ; μωκρὸν πτπωγώνιον exo 
/ A ΄ ^ y , 
Ta ; πρότεθνηκοτα τῆς μάχης, ἀσϑενη Mira τίς οὐκ 


ἂν TRUE Φρονήσειε ταύτης τῆς πόλεως; τοὺς ὑπασπιστὰς : 


αὐτῆς οὕτω bons dd ὁρῶν; ; τίς δὲ οὐκ ἂν εἰκάσαι 

χλωροὺς καὶ κομήτας ὁρῶν GIA poi κειμένους, 

τὴν πόλιν ἀποροῦσαν συμμάχων, τοὺς ἐν τῇ εἰρατῇ κα- 

κούργους ἐπιλύσωι τῶ πολέμῳ; τοιοῦτοι μὲν ἐν πολέμῳ 

πρὸς ῥήτορας καὶ Φιλοσόφους εἰσὶν οἱ παράσιτοι. Ἔν ei- 

piu δὲ τοσοῦτόν μοι δοκεῖ καὶ διαφέρειν παρασιτικὴ φι- 
6 Ὥ- ἄξιόν γε) Eiguvela. V. 


fuo nudato corpore , hunc tegit, quippe qui hunc potius, 
quam fe, fervare cupiat. Si vero cadat etiam in proelio Pa- 
rafitus, non fane illius interfeéli neque ductorem ordinis , 
neque militem pudeat, magni nempe corporis , & ficut in 
convivio pulchre iacentis. Et operae pretium eft iuxta 1a- 
cens videre Philofophi cadaver aridum , fqualidum, lon- 
gam habens barbulam , iam ante pugnam demortuum, im- 
becillum homuncionem. Quis non contemnat eam civita- 
tem , propugnatores illius ita miferos fi videat? Quis ve- 
ro non coniiciat, pallidos & comatos homunciones fi iacen- 
tes videat, civitatem auxiliis egentem maleficos de carcere 
belli caufa folviffe? Tales quidem in bello ad Philofophos 
& oratores comparati funt Parafiti. In pace vero tantum 
mihi videtur Parafitorum ars Philofophiae praeftare , quan- 
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λοσοφίας. ὅσον αὐτὴ ἡ εἰρήνη πολέμου. καὶ πρῶτον, εἰ 
δοκεῖ, σκοπῶμεν TÀ τῆς εἰρήνης χωρία. 

ΤΥΧ. Οὔπω ξυνίημι ὅ, τι τοῦτό πως βούλεται. σκο- 
πῶμεν δὲ ὅμως. 

ΠΑΡ. Οὐκοῦν ἀγορὰν, καὶ δικωστήριω, καὶ παλαί- 
| στρας, καὶ γυμνάσια, καὶ κυνηγέσια, καὶ συμπόσια 
ἔγωγε Φαίην ἂν πόλεως χωρίω:; 

ΤΥΧ. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΠΑΡ. Ὁ τοίνυν παράσιτος εἰς ἀγορὰν μὲν καὶ δικα-- 
στήρια οὐ πάρεισιν, ὅτι; οἰμυαε» τοὶς συκοφάνταις πάν- 
τῶ τὰ χωρία ταῦτα μῶλλον προσήκει » καὶ ὅτι οὐδὲν pé- 
τριόν ἐστι τῶν ἐν τούτοις γιγνομένων" τὰς δὲ παλαίστρας, 
LE τὼ γυμνάσια, καὶ τὰ συμπόσιω διώκει, καὶ κο--ς 
| epa μόνος οὗτος. ἐπεὶ τίς ἐν TRADE Φιλόσοφος. ? 5 
ῥήτωρ ἀποόὺς, ἄξιος συγκριθήναι παρασίτου τῷ σώματι: ; 
ἢ τίς ἐν γυμνασίῳ τούτων ὀφθεὶς, οὐκ αἰσχύνη τοῦ χω- 
| pou μῶλλόν ἐστι; καὶ μὴν ἐν ἐρημία; τούτων οὐδεὶς ἂν 


| tum ipfa pax bello. Ac primo, fi vis, confideremus lo- 
«ἃ pacis. 
| 


|  Tych. Nondum intelligo, quid hoc fibi velit. Videamus 
tamen, 
Par. Nonne igitur forum , & iudicia, & palaeftras, & 
| gymnafia, & venationes, & coenationes, loca urbis dixerim ἃ 
Tych. Omnino. 
Par. Igitur Parafitus in forum quidem & ad iudicia non 
accedit, quod, puto, fycophantis omnia illa loca magis 
| conveniunt, & quod nihil moderatum fieri in his folet. 
| At palaeftras ὃς gymnafia , & convivia perfequitur, & or- 
| nat folus ipfe. Quandoquidem quis in palaeftra Philofo- 
phus aut Rhetor exutus cum Paraíti corpore conferri me- 
| retur? aut quis horum in gymnafio vifus, non dedecus 
| potius loci eft? Etiam in folitudine nemo horum fubfiítaz 


5.2 


X7 οὐ GUESS 


s 


ὑποσταίη ϑηρίον ὃ ὁμόσε ióv ὁ δὲ παράσιτος e αὐτά τε ene 
όντω μένει; καὶ δέχεται ῥαδίως, μεμελετηκῶς αὐτῶν ἐν 
τοῖς δείπνοις καταφρονεῖν" καὶ QUT. ἔλαφος, οὔτε σῦς αὖ- 
τὸν ἐκπλήττει πεφρικῶς, ὁ ἀλλὰ κἂν er αὐτὸν ὁ σῦς τὸν 
ὀδόντα. Syn» x2 ὃ παράσιτος ἐπὶ τὸν σὺν ἀντιϑήγει- 
τοὺς μὲν γὰρ λαγὼς διώκει μᾶλλον τῶν κυνῶν. ἐν δὲ δὴ 
συμποσίῳ: j i6 ay καὶ ἀμιλλήσωιτο παρασίτῳ. ἥτοι 
σαίζοντι» ἣ ἐσιϑίοντι; τίς τς ἂν μᾶλλον εὐφράναι τοὺς | 
συμπότας: πότερόν σοτε οὗτος ἄδων καὶ σκώπτων» ἢ 
ἄνθρωπος μὴ γελῶν, ἐν τριβωνίῳ κείμενος.» εἰς γῆν ὁρῶν; 
ὥσπερ ἐπὶ πένθος, οὐχὶ συμπόσιον ἥκων: καὶ ἔμοι ye 
Bug £y συμποσίῳ Φιλόσοφος τοιοῦτόν ἐστιν; οἷον ἐν 


βαλαωνείω κύων. Φέρε ὁ δὴ ταῦτω, ἀφώντες. ἐπ᾽ αὐτὸν ἤδη 
βαδίζωμεν τὸ τὸν [βίον τοῦ TETTE σκοποῦντες ἅμα, 
καὶ à παραβάλλοντες t ἐκείνω. πρῶτον τοίνυν ἴδοι τις ἂν τὸν ! 

ς AvriSiysi) ᾿Αλλὰ καὶ λέον- ,. Αντιϑήγει) Οὐχ οἵδ᾽ ὅπως οὐκ 
τὰ ἀντιβρυχήσεται; 8 xal λύχον εἶπε, xai πρὸς λέοντα ἀντιβρυχήσε- 
ἀντωρυήσεται αἷξ; τοῦτό μοι λέ- M τὸν παράσιτον, χαὶ πρὸς λύχον 
γε.Υ. ἀντωρυήσεσσαι, G. 


occurrentem feram : at Parafitus invadentes manet , δὲ fa- 
cile excipit , coenarum meditatione edo&tus illas contemne- 
re: & neque cervus illum, neque horridus aper percellit 5 
fed etiamfi aper dentem in illum acuat, contra in aprum - 
acuit Parafitus. Nam lepores magis ipfis canibus perfequi- 
tur. In convivio autem Parafito quis certare audeat, five 
iocanti , five edenti? Uter magis exhilarare convivas pote- 
rit? hicne tandem canens & di&teria iaciens, an homo ri- - 
dens nunquam, in palliolo accumbens, deie&o vultu, ut 
qui ad funus venerit, non ad convivium? Ac mea fenten- | 
tia tale quid in coena Philofophus, quale canis in balneo. - 
Sed age , his relictis, ad ipfam iam vitam Parafiti veniamus, 
ita ut iftorum fimul virzm infpiciamus ὃς comparemus. Pri- 
mo igitur Parafitum gloriae contemtorem femper videas; 
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μὲν παράσιτον cei δόξης καταφρονουντω; καὶ οὐδὲν μέ- 
λον αὐτῷ. ὧν οἱ ἀνθρωποι οἴονται. στερὶ ῥήτορας δὲ καὶ 
Φιλοσόφους εὕροι τις ἂν, οὐ τινὸς, ἀλλὰ σαντᾶς , ὑπὸ 
τύφου καὶ Mag τριβέντας. κοὶ οὐ δόξης μόνον, ἀλλὰ 
καὶ ὃ τούτου eire ἔστιν » ὑπ᾽ ἀργυρίου. καὶ ? μὲν 7T - 
1 βάσιτος οὕτως ἔχει πρὸς ἀργύριον, ὡς οὐκ ἄν τις οὐδὲ 
πρὸς τὰς ἐν τοῖς αἰγιωλοὶς ψηφίδας ἀμελῶς ἔχοι: καὶ 
οὐδὲν αὐτῷ o δοκεῖ διαφέρειν τὸ τὸ χρυσίον τοὺ πυρός. οἵ ys 
μὴν ῥήτορες καὶ ὃ δεινότερόν 1 ἐστι» καὶ οἱ Φιλοσοῷειν 
Φάσκοντες, πρὸ ὃς αὐτὼ οὕτω διάκεινται καικοδωιμόνως. 
ὥστε τῶν μάλιστα γὺν εὐδοκιμούντων Φιλοσύφων ( 7'epi 
μὲν γὰο τῶν ῥητόρων τί δεῖ λέγειν: ) ὁ μὲν δικκάξων δίκην 
δώροις £c αὐτῇ εώλω" ἄλλος δὲ μισθόν sour ebay eig- 
στράττεται τοὺς μανθάνοντας. ὁ δὲ 7 παρὸ τοῦ βασιλέως 
Urso T TOU συνεῖναι! ὁμοίως paco ὃν αἰτεῖ ; καὶ οὐκ αἰσιχύνε- 
τῶι. ἔτι πρεσβύτης à euo dic, τοῦτο ἀποδημεῖ, καὶ pu 


Y Δόξης καταφρογοῦγτα) Οὕτω νέϊν, ἀεὶ τῷ βορβόρῳ πλαττόμενοι. 
xal χοῖροι λεχβέϊεν δόξης καταφρο- Ὑ΄ (κιλυγδούμενοι. C. ) 
neque curae ipfi effe, quid homines fentiant. Circa Rhe- 
tores autem ac Philofophos invenias, non quofdam, fed 
omnes, a fuperbia & gloria conteri, & non a gloria fo- 
lum, fed, quod turpius illo eft, a pecunia. Ac Parafitus 
"quidem ad pecuniam ita affe&us eft, ut vix aliquis fpar- 
fos per litora calculos nesligentius habeat; neque quidquam 
ipfi videtur inter pecuniam atque ignem intereffe. Verum 
enimvero Rhetores, & , quod indignius eft, illi, qui phi- 
lofophari fe dicunt, ad eadem infeliciter adeo animati funt; 
ut e numero Philofophorum , qui maxime iam celebrantur, 
(de Rhetoribus enim quid attinet dicere?) alius, dum res 
iudicat , corruptionis munerum damnatus fit; alius merce- 
dem argutiarum a difcentibus exigat; alius pro fuo con- 
viétu mercedem a rege & ipfe, nihil erubefcens , pofcat. 
Propter hanc fenex iam vir adhuc peregrinatur , & mer- 

Lucian. Vol. VII, 
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σϑοῷ φορεῖ; καῤάπερ Ἰνδὸς 5 Σ κύϑης αἰχμάλωτος" καὶ 
εὐδὲ αὐτὸ τὸ ὄνομα αἰσχύνεται, ὅτι LLL 0 λαμβά- 
νει. Εὕροις ja ὧν cU μόνον ταῦτα περὶ τούτοις. ἀλλὰ καὶ 

ἄλλα πάβη᾽ οἷον λύπως. καὶ ὀργὰς. xei Φβόνους, καὶ 
παντοίας ἐπιθυμίας. ὁ yt m παράσιτος eto τούτων 
ἐστὶν ἁπάντων οὔτε γὰρ ὀργίζεται δὲ ἀνεξικακίαν», καὶ 
ὅτι CUX, ἔστιν αὐτῷ ὅτῳ ὀργισιϑείη. καὶ εἰ ἀγανοικτήσειε 
δέ ποτε: ἡ ὀργὴ αὐτοῦ χαλεπὸν μὲν οὐδὲ σκυθρωπὸν οὐ- 
δὲν ἀπεργάζεται: μῶλλον δὲ γέλωτω, καὶ εὐφραίνει 

τοὺς ξυνόντας. λυπετωί γε μὴν ἥκιστα πάντων; τοῦτο 
τῆς τέχνης παρασκευαζούσης αὐτῷ, καὶ χαιριζομένης. 

NS 

μὴ ἔχειν" ὑπὲρ ὅτου λυπηδείη. οὔτε γὰρ χρήματά ἐστιν 
αὐτῶ. οὔτε οἶκος, οὔτε οἰκέτης 3 οὔτε γυνὴ 2 οὔτε παῖδες, 
ὧν διαφθειρομένων πάντως ἀνάγκη ἐστὶ λυπεῖσθαι τὸν 
ἔχοντα αὐτῶ, [ἐπεὶ ταῦτα ἀπόλλυνται] ἐπιθυμεῖ δὲ 
οὔτε δόξης, οὔτε χρημάτων, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὡρωίου τινός. 

1. Καὶ οὐδὲ αὐτὸ τὸ ὄνομα ) Οἷον ὅτι pac és. V. 
cede, ut Indus aliquis aut Scytha captivus , operam locat: 
nec ipfum quoque nomen eruübefcit , mercedem effe nimi- 
rum, quod accipit. Invenias autem non haec modo circa 
iftos , fed perturbationes etiam alias, triftitias, ut hoc utar, 
& iras, & invidias, & omnis generis cupiditates. Verum 
Parafitus extra haec omnia eft. Neque enim irafcitur, ob 
malorum tolerantiam, & quia nec eft, cui irafcatur. $i vero 
etiam indignetur aliquando , ira illius difficile aut trifte nihil 
quidquam efficit, fed rifum potius. Sic exhilarat, quibuf- 
cum veríatur, ipfe quidem trifitia minime omnium affici- 
tur; hanc ipfi commoditatem parante arte fua atque lar- 
eiente, ut non habeat, quod doleat. Neque enim opes illi 
funt, neque domus, neque fervus, neque uxor, neque 
liberi, quibus pereuntibus omnino triflitia affici, qui illa 
habeat, neceffe eft, cum tamen foleant interire. Sed neque 
gloriae cupidus eft, neque opum, neque formofi cuiufquam. 
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TYX. ᾿Αλλ᾽, ὦ Σίμων, εἰκός γε ἐνδείου τροφῆς λυ- $4 
“ηθήνωαι αὐτόν. 

ΠΑΡ. ᾿Αγνοεῖς, P à Τυχιάδη » ὅτι ia ἀρχῆς οὐδὲ Ta- 
ράσιτός ἐστιν οὗτος. ὅστις ὠπορει τροῷης. οὐδὲ γὰρ ey- 
δρεῖος à ἀπορίοῦ' ἀνδρίας & ἐστὶν ἀνδρεῖος j οὐδὲ Φρόνιμος à ET 
βίῳ Φρενῶν ἐστι Φρόνιμος" ἄλλως γε οὔτε παράσιτος ἂν 
en. πρόκειται δὲ ἡ ἡμῖν περὶ παρασίτου ζητεὶν e ὄντος ; οὐχὶ 
μὴ ὄντος. εἰ δὲ p ὃ ἀνδρεῖος ἄλλως 7 ΤΠ ee ἀνδρειό- 
τητος; καὶ ὃ φρόνιμος. πωρουσίω Φρονήσεως, καὶ ὃ παρώ- 


y 


eos δὲ E παρουσίῳ τοῦ παρᾶσιτεὶν Pi iun £c T 44. ὡς 
εἴγε τοῦτο μὴ ὑπάρχει αὐτῶ : περὶ ἄλλου τινὸς» X204 οὐχὶ 
παραωσίτου , ζητήσομεν. 

TYX. Ooxow οὐδέποτε à ἀπορήσει παράσιτος τροφῆς; 
EA "Eoxev ὥστε οὔτ᾽ ἐπὶ τούτῳ, οὔτ᾽ £7 ὥλλῳ 
ἐστὶν ὅτῳ λυπηθείη ἃ ἄν. Καὶ μὴν καὶ πάντες ὁμοῦ Φιλό- $5 

coo ; καὶ ῥήτορες Cua μάλιστα, τοὺς γέ τοι 


Tych. Verum , Simo , victus penuria angi illum proba- 
bile eft. 

Par. lgnoras, Tychiade, illum omnino Parafitum non 
effe, cibo qui indigeat. Neque enim fortis, cum abeft ab 
illo fortitudo , fortis eft; neque prudens , cum deftituitur 
prudentia, eft pruden$. Alioquin enim neque Parafitus fue- 
rit. Propofitum vero nobis eft quaerere de eo, qui Parafi- 
tus eft, non de eo, qui non eft. Si vero fortis non aliter, 
quam praefente fortitudine , & prudens, prudentia praefen- 
te; etiam Parafitus praefente parafitandi facultate Parafi- 
tus cenfebitur : adeo ut nifi hoc in illo fuerit, de alio , nec 
iam de Parafito , quaeramus. 

Tych. Ergo nunquam cibi copiam non habebit Parafitus? 

Par. Sic videtur. Itaque neque hac re, neque alia ulla, 
eft ut doleat. Iam Philofophi fimul omnes & Rhetores ma- 
xime timent. Plerofque certe illorum cum clava prodire 
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πλείστους αὐτῶν εὕροι τις ἂν uera ξύλου προϊόντα" οὐς 
ἂν δ που; εἰ pg ἐφοβοῦντο, QT AG. ἔνους» καὶ τὰς Sv 
pes ὃς μάλα ἐῤῥωμένως ἀποκλείοντας, μή τις ἄρα νύ- 
κτῶρ ἐπιβουλεύσειεν αὐτοῖς δεδιότας. ὁ ὁ ὃὲ τὸ τὴν ϑύραν τοῦ 
διομντίση προστίλησ σιν" εἰκῆ καὶ τοῦτο, ὡς μὴ ὑπὸ ἀνέμου 
ἀνοιχβείη. γενομένου δὲ ψόφου γύκτωρ, οὐδέν τι μῶλλον 
Sep βειπδι ἢ μὴ γενομένου" καὶ δε ἐρημίας δὲ ἀπιὼν, 
ἄνευ ξίφους ὁδεύει, φοβεῖται, γὰρ οὐδὲν οὐδαμοῦ. Φιλο- 
σόζους δὲ πολλώκις εἶδον € ἐγῶ. : οὐδενὸς à ὄντος δεινοῦ. τόξω 
ἐνεσκευασμένους. ξύλα μὲν γὰρ ἔχουσι, καὶ εἰς βωλα- 


$6 νεῖον ἀπιόντες: καὶ ἐπ΄ ἄριστον. Τ]αρασίτου μέντοι οὐδεὶς 
N xy 


ἔχοι κατηγορῆσαι μοιχείαν. D ἢ βίων, : 5 ἢ ἁρπαγὴν; d &A- 
Ao Ti ὠδίκημνω ἁπλῶς" ἐπεὶ ὅ 2m τοιοῦτος οὐκ ἂν εἴη 
παράσιτος, ἀλλ᾽ ἑωυτὸν ἐκεῖνος ἀδικεῖ. ὥστ᾽ εἰ μοιχεύ- 
σᾶς τύχοι» ἅμα τω o ἀδικήματι καὶ τοὔγομιο μετλῶβει 
βάνει τοῦ ἀδικήματος. ὥσπερ δὲ ὁ καικὸς, οὐ τὸ ἀγα- 
fas ὡλλὰ φαῦλος εἶνωι λωμβάνει;, οὕτως; οἴμοι οὗπα- 


videas, non armatos nempe , nifi metuerent: etiam ianuas 
firmiter occludere, timentes ieitur, ne quis no&tu fibi infi- 
dietur. At hic ianuam obdit conclavi, temere hoc quoque, 
ne aperiatur a vento. Strepitus vero fi no&u exoriatur, 
nihilo movetur magis, quam fi non ortus effet. Et fi per 
defertum eat, fine gladio iter facit. Nihil enim ufquam me- 
tuit. Philofophos autem faepe ego vidi, telis inftructos, 
«um nihil ufquam effet metuendum. Clavas enim habent , 
etiam cum in balneum eunt, aut ad prandium. Porro Pa- 
rafitum nemo accufet adulterii, aut de vi, aut raptus, 
aut cuiufcunque fimpliciter criminis. Nam talis quidem Pa- 
rafitus non fuerit, fed ipfe fe iniuria afficiat. Itaque fi for- 
te adulterium committat, fimul cum iniuria nomen etiam 
iniuriae recipit. Quemadmodum vero malus non hoc inde 
habet, ut fit bonus, fed ut improbus: fic, puto, Parafi- 
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Ῥάσιτος, & εάν τι ἀδικῇ, αὐτὸ μὲν τουτὸ ὅπερ ἐστὶν; ὠπό- 
βάλλει, ἀναλαμβάνει δὲ ὃ ἀδικεῖ. ἀδικήματα δὲ τοι- 
αὐτὰ ῥητόρων καὶ Φιλοσόζων e ova οὐ μόνον ἰσιμεν αὐ- 
τοῖς γεγονότα xab ἡμᾶς, ἀλλὰ κοῖν τοῖς (βιβλίοις ἀπο- 
λελειμμένα ὑπομνήματω ἔχομεν, ὧν ἠδίκησαν. ὥπολο- 
yía. μὲν γὰρ Σωκράτους t ἐστὶ»: xe Αἰσχίνου, 12 Ὑπερί- 
δου, καὶ à Δημοσιϑένους, καὶ τῶν πλείστων σχεδόν τι ῥητό- 
ρων καὶ σοφῶν᾽ παρασίτου δὲ οὐκ ἔστιν ἀπολογία. οὐδ᾽ 
ἔχει τις εἰπεῖν δίκην πρὸς παρώσιτόι τ βεγεγρᾶ μμένην. 

TY. ᾿Αλλὰ, νὴ νῆ Δία, ὁ ὃ μὲν βίος τοῦ παρασίτου 
κρείττων ἐστὶ τοῦ τῶν ῥητόρων καὶ τῶν Qué Dur ὁ δὲ 
OC άνωτος Φαυλότερος ; P 

ΠΑΡ. Πάνυ μὲν οὖν τοὐναντίον παραπολὺ εὐδαιμο- 
νέστερος. Φιλοσόφους μὲ £y yo ἴσμεν ἅπωνας, d τοὺς 
πλείστους, κακοὺς κακῶς ὠποβωνόντως , τοὺς μὲν £6 
καταδίκης ἑαλωκότας ἐπὶ τοὶς μεγίστοις ἀδικήμασι: 


8 Oo ἔχει τις εἰπεῖν δίκην) X5; τίς γὰρ χατὰ χυνὸς ἀποίσεται 
Εὐτελοῦς xal παρεωραμένου τίς δί- γραφήν; V. 


tus, fi quid fceleris committat, ipfum hoc, quod eft , amit- 
tit, id vero, quod commifit, fufcipit. Scelera vero talia 
Oratorum & Philofophorum plurima non noftra modo ae- 
tate patrata ab illis novimus, fed relicta etiam in libris mo- 
numenta male ab illis fa&torum habemus. Nam defenfio 
exftat Socratis, & Ae(chinis, ὃς Hyperidis ὅς Demofthe- 
nis, & plerorumque fere Rhetorum ac Sapientium: Para- 
fini vero non exítat defenfio , neque poteít quiíquam me- 
morare litem Parafifo intentatam. 
Twch. Sed, per Iovem , vita quidem Parafiti melior forte 
Rhetorum ὃς Philofophorum vita: at mors miferior? 
Par. Quin contra eo multo beatior. Philofophos enim 
novimus, aut omnes, aut plerofque certe, male malos 
eriiffe, alios de fententia iudicum, maximorum criminum: 
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Φαρμάκῳ" τοὺς δὲ καταπρησιϑέντας τὸ σῶμα ἅπαν" 
τοὺς δὲ ἀπὸ δυσουρίας φθινήσαντας, τοὺς δὲ Φυγόντας. 
παρασίτου δὲ Θάνατον οὐδεὶς ἔχει τοιοῦτον εἰπεῖν, ἀλλῶ 
τὸν εὐδαιμονέστατον Φαγόντος xe πιόντος. εἰ δέ τις 
καὶ doxei βιαίω τετελευτηκέγωι ϑανάτῳ , ἀπεπτήσας 
ἀπέϑωνε. 
$8 "UTYX: Tavra μὲν ἱκανῶς δημίλληταί σοι τὰς 7 πρὸς 
τοὺς φιλοσόφους ὑπὲο τοῦ σπαρασίτου.. λοιπὸν δὲ εἰ κα-- 
λὸν καὶ λυσιτελές ἐστι τὸ κτήμω τοῦτο τῷ τρέφοντι, 
πειρῶ λέγειν. ἐμοὶ μὲν γὰρ δοκοῦσιν ὦ ὥσπερ εὐεργετοῦν- 
τες καὶ χαιριζόμενοι τρέφ εἰν αὐτοὺς οἱ πλούσιοι, καὶ Gi- 
Va τοῦτο αἰσχύνην τῶ τρεφομένω. 
ΠΑΡ. ὡς ἡλίθιώ γέ σοι» ὦ à Tux ; TAUTA, εἰ μὴ 
δύνασαι γιγνώσκειν ὅτι πλούσιος ἀνὴρ : εἰ καὶ τὸ ὃ Γύγου 
χρυσίον ἔχει, μόνος ἐσθίων, πένης ἐστὶ, καὶ προϊὼν 


Y Φαρμάχῳ) Ὥς Σωχράτης. V. 

ibid. Καταπρησπέντας τὸ σὰ μα) 
Ως Ἡράκλειτος ὁ Ἐφέσιος. V. 

2 Φθινήσαντας) Ὥς ᾿Αντισϑένης. 

ibid. Φυγόντας ) Hoc verbum in 


fita. Sed nulla in V. eft lacuna. 
Excidit tamen Scholion aliquod : 
nam vox haec ÁÀntifthenem non 
refpicit ; & in textu reperitur ad 


edd, eodem tenorecum prioribus — alium fpectans. In C. non exftat 
connexum, &lacunae nota appo- — hoc Schol. $o/an. 


damnatos, veneno; alios toto corpore combuftos ; alios 
ex urinae difficultate interiifle, alios in exfilio: Parafiti au- 
tem mortem id genus nemo dixerit , fed beatiffimam eden- 
tis ac bibentis. Si quis vero etiam violenta morte videatur 
finiffe, ille cruditate mortuus eft. 

Tych. Satis tibi hoc contra Philofophos pro Parafito cer- 
tatum certamen eft. Supereft, ut dicere coneris , An etiam 
honefia atque utilis alenti fit ifta poffeffio ? Nam mihi vi- 
dentur tanquam a patronis , & liberalitate quadam paci a 
divitibus; id ipfum autem pudori effe ei, qui fic pafcitur. 

Par. Quam puerilis efles, Tychiade, fi non pofles in- 
telligere, virum divitem , fi vel Gyegis haberet aurum, fo- 
Jus fi cibum capiar, pauperem effe; & (1 progrediatur. iu 


DE PARASITO' . 0» 


ἄνευ " παρασίτου, πτωχὸς δοκεῖ, καὶ ὥσπερ στρατιώτης 
χωρὶς ὅπλων ἀτιμότερος. καὶ ἐσθὴς ὁ ἄνευ πορφύρας, 
καὶ ἵππος ἄνευ Φαλάρων, οὕτω. καὶ πλούσιος ἄνευ mr 
ρασίτου τωὠπεινός τις καὶ εὐτελῆς Φαίνεται. καὶ μὴν ὁ 
μὲν πλούσιος κοσμεῖται | ὑπ᾽ αὐτοῦ" τὸν δὲ παράσιτον 
πλούσιος οὐδέποτε κοσμεῖ, ΓΆλιλωὼς τε οὐδὲ ὄνειδος αὐτῷ 
ἐστιν, ὡς σὺ φῇς » τὸ παρασιτεῖν ἐκείνῳ δηλονότι, ὦ ὡς 
κρείττονι, χείρονα. ὅπως ys μὴν τω πλουσίῳ τοῦτο, T4 
σιτελές ἐστι, τὸ τρέφειν τὸν παράσιτον, ὧγε μετὰ τὸ 
noc juin a ὑ Vr αὐτοῦ, καὶ ἀσφάλεια πολλὴ ἐκ τῆς 
τούτου δορυφορίας ὑ ὑπάρχει. οὔτε γὰρ μάχῃ ῥωδίως ἄ ὡν 
τις ἐπιχειρήσαι τῷ πλουσίῳ, τοῦτον ὁρῶν παρεστῶτα" 
&AX οὐδ᾽ à ὧν ἀποθάνοι Φαρμάκῳ οὐδεὶς, €: εχῶν παράσι- 
τον. τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἐπιβουλεῦσαι τινὶ, τούτου 
προεσιλίοντος, καὶ puritas; 3 ὥστε ὁ πλούσιος οὐχὶ 
κοσμεῖται μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν μεγίστων κινδύνων 
ὑπὸ τοῦ παρασίτου σώξεται. οὕτω μὲν ὃ παράσιτος διὰ 


14 Τούτου προεσϑϑίογτος) Τοῦτο ἐπαινξ ἔσεται peu ay προγευομκένην τῶν 
x«i μυῖαι ποιοῦσιν. ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἀνθρώπων τῶν ἐδεσμάτων. Υ. 
publicum fine Parafito , mendicum videri. Et quemadmo- 
dum miles fine armis eo contemtior , & veftis fine purpu« 
ra, & fine phaleris equus, fic etiam dives fine Parafito, 
humilis homo vilifque videtur. Quin ornatur ab illo di- 
ves: Parafitum autem dives ornat nunquam. Alioquin nec 
probrum illi eft, ut tu ais, ifti parafitari, nempe tanquam 
praeftantiori viliorem; cum diviti hoc utile fit , nutrire Pa- 
rafitum , cui praeterquam , quod ab hoc ornatur, etiam 
fecuritas multa ab huius fatellitio contingat. Neque enim 
temere pugna quis invadat divitem , hunc ei adítantem vi- 
dens: fed neque veneno facile moriatur , Parafitum qui ha- 
beat. Quis enim infidiari alicui audeat , hoc cibum potum- 
que praeguftante? Itaque dives non ornatur modo, fed 
maximis etiam ex periculis a Parafito liberatur. Adeo Pa- 
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ὔ A D € Z^ NS s Pad " 
Φιλοστοργίων σαντῶ κίνδυνον UT OMEVEL » XL 0UX, ὧν στο:- 
/, ^) A " Do δ᾿ *, x Ned 
ρώχωρήσειε τῷ zr Aouc ic) Cavyei μόνον» oLAD.e, 304 eura 
C'ayéi αἱρεῖτωι συμφαγών. 


ΤΎΧ. [ἰάντα μοι δοκεῖς, ὦ Σίμων, διεξελθεῖν, ὑστε- 


ρήσας οὐδὲν τῆς σεαυτοῦ τέχνης» οὐχ » ὥσπερ αὐτὸς 
ἔφασκες, ἀμελέτητος ὧν, &AA ὥσπερ ἄν τις ὑπὸ τῶν 
qe πων γεγυμνασμένος. λοιπὸν, εἰ m eG YO αὐτὸ 
τὸ ove pues ἔστι τῆς παρασιτικῆς. ἐθέλω pale. 
rd 
ΠΑΡ. Ὅρα δὴ τὴ τὴν ἀπόκρισιν; ξεν σοι ἱκανῶς λενε- 
^ bx ^ / SEN E / N 
c Dou δοκῇ» καὶ πειρω πάλιν αὐτὸς ὥποκρίνωσί᾽οι πρὸς 
NT ^L coy M ^ ΝΟ N ^ € 

τὸ ερωτώμιενον ἡ ὠριστῶ Ciel. epe γῶρ. TOV Gr QV οἱ πο 

NS [ox 
λαιοὶ τί καλουσι; 

7 
TYX. Τροφήν. 
ἧς N ro 3 3N NS 

ΠΑΡ. Τί δὲ τὸ eirein ai , οὐχὶ τὸ ἐσθίειν; 

TYX. Naí. 
rafitus , quidquid eft periculi, amore ductus fubit, ac non 
tantum in edendo diviti nihil conceflerit, verum etam in 


convictu illius mori non detrectat. 
. Ζγοῇ. Omnia mihi, Simon, videris perfecutus , neque 


ulla in re artem tuam deftituiffe, non, ut dicebas ipfe, - 


imparatus , fed ut exercitatus aliquis in rebus maximis. Su- 
pereft, ut audiam, an non ipfum Parafiticae nomen turpi- 
culum fit. 

Par. Vide ergo refponfionem , an fatis tibi videatur di- 
εἰ. & tenta ipfe viciffim ad quaefita refpondere, quomo- 
do optimum tibi videbitur. Age enim, /iton veteres quid 
vocabant ? 

Tych. Cibum. 

Par. Quid autem füiflhai? nonne edere ὃ 

Tych. Sic. eft. 
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, P 7 Ν “» tU , 

ΠΑΡ. Ooxew κωθωμολόγηται τὸ παρασίτειν OTL ου)ς 
37 , 

QAO ἐστί; 
[ad Ἂν (cy) , NS E Ἢ Ν 

TYX. Τοῦτο γὰρ, ὦ Σίμων, ἐστὶν» ὃ αἰσχρὸν Φοί- 
νεται. 

IIAP. Ode o πάλιν ἀπόκριναί pas πότερόν «d do- G1 
xd i διαφέρειν, καὶ προκειμένων ἀμφοῖν : πότερον ἂν οαὐ- 
τὸς £ACIO, ἀρά yt τὸ πλεῖν», ἢ τὸ παρωπλεὶν: 5 

TIX. Τὸ παραπλεὶν ἔγωγε. 

DN N 4 ὌΝ ΤΡ ^ 
ΠΑΡ. T/ δὲ, τὸ τρέχειν, ἡ τὸ παρατρέχειν: 
Trx. Tóz παρατρέχειν. 
ἘΝ 7 
rap. Tí δὲ, τὸ ἱππεύειν, ἢ τὸ παριππεύειν; 
Ν / 
"Ux. Lo σαρισπσευειν. 
ZW NE NON 
AP. Tí de, τὸ ἀκοντίζειν, ἢ τὸ παρωκοντίζειν 
iN 

TYX. To παρακοντίζειν. 

, t € Mas “7 N r5 ^ 

ΠΑΡ. (Οὐκοῦν ὁμοίως ἔθ᾽ λοιο καὶ τοῦ $c D few μῶλ-- 

N M 
λον TO 7T OLD VEENW 5 


Par. Nonne igitur conftat, parafrtari nihil effe aliud? 

 Zych. Hoc ipfum enim eft , quod turpe videtur, Simon. 

Par. Age ergo rurfus mihi refponde : utrum tibi videtur 
praeftare, & utrum propofitis duobus elegeris , zavigarene, 
an iuxta navigare ? 

Tych. Equidem iuxta navigare. 

Par. Quid vero, currerene , an iuxta. currere? 

Tych. luxta currere. 

Par. Quid vero , equitarene , an iuxta. equitare ? 

Tych. [uxta equitare. 

Par. Quid autem , iaculari, an iuxta iaculari? 

Tych. luxta iaculari. 

Par. Nonne ergo fimiliter etiam malis iuxta edere, cum 

- alis, (hoc enun e£ parafitari) quam edere fimpliciter ὃ 
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TYX. Ὁμολογεὶν ἀνάγκη᾽ xai σοι λοιπὸν, ὥσπερ 
οἱ ἱ παῖδες, ἀφίξομαι καὶ ἑῶος καὶ μετ᾽ ἄριστον» μαθη- 
σόμενος τὴν τέχνην σὺ δέ με αὐτὴν δίκαιος διδάσκειν 
ἀφθόνως. ὁ ἐπεὶ καὶ πρῶτος μαθητής σοι γίγνομαι. Φασὶ 
δὲ καὶ τὰς μήπέρας μῶλλον τὰ πρῶτω φιλεῖν τῶν 
τέκνων. 


Tych. Νεςεῖϊ eft tibi affentiri. Atque in pofterum ego 
tibi, ut pueri, mane veniam & poft prandium, diícen- 
dae huius artis caufa. Aequum autem eft, ut eam tu me 
fine invidia doceas, quandoquidem primus ego tibi fum 
difcipulus. Aiunt vero, a matribus etiam magis amari pri- 
mogenitos. 
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ANAXAPZIZ ΚΑῚ ZOAZQN. 


ANAX. Ta TA δὲ ὑμῖν, ὦ Σόλων, τίνος ἐνεκώ οἱ 
νέοι σοιοῦσιν 5 ; 0 pe αὐτῶν περιπλεκόμενοι» ἀλλήλους 
ὑποσκελίζουσιν, οἱ δὲ ὁ ἄγχρυσι καὶ λυγίζουσι, καὶ ἐν 
τῷ πηλῷ συναναφύρονται κουλινδούμενοι, ὥ απ τ, σύες. 
xara xor ἀρχεὺς εὐθὺς ἀποδυσάμενοι (86 ἑώρων yae ) 
λίπα τε ἠλείψαντο, καὶ κατέψησε μάλα εἰρηνικῶς 


ὥτερος τὸν ἕτερον ἐν τῷ μέρει. μετὰ δὲ οὐκ oid à vk ᾧ: πα 
"4 


βόντες, ὠβουσί τε BODODAUU συννενευκοτες ; καὶ Td μέτ- 

t7 o συνωράττουσιν: ὥσπερ οἱ κριοί. καὶ ἣν ἰδοὺ ἀρώ- 

μένος ἐκεινοσὶ τὸν ἕτερον ἐκ τοῖν σκελοῖν, ἂς φῆκεν εἰς τὸ 
7 Καλινδούμενοι ) ᾿Αντὶ τοῦ χυλιόμενοι. G. 


ἌΝ CG BH ex RS T8 
SIVE DEERZCERCITATIONIBUS 
(vulgo de Gymnafüs. ) 


ANACHARSIS ET SOLON, 


"nach. 1... vero, Solorn, apud vos iuvenes cuius rei 
gratia faciunt? Alii complexi fe invicem alter alterum fup- 
plantant : alii angunt, & infle&unt , & in luto volutati fe 
mutuo confpurcant ut fues. Quamquam ab initio cum pri- 
mum fe exuerunt, (vidi enim) pingui fe ungere folent, ὃς 
mutuo mulcere alter alterum plane pacate: deinde vero, 
nefcio quo inflin&u, trudunt fe invicem pronis capitibus, 
& frontibus arietum inftar concurrunt. Et ubi ecce ifte al- 
terum cruribus fubiatum proftravit humi, ipfe deinde fu- 


rz 
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D TG E10» ἊΝ 3 / METRE e m 
eoa Cos £T. ἐπικαταπέσων » ἀναούπτειν οὐκ, 606» συγω- 
βῶν κάτω ςς τὸν πηλόν' τέλος δὲ 10 περιπλέξας αὐτῷ 
τὰ σκέλη κωτὰ τὴν γαστέρα. τὸν πῆχυν ὑποβαλὼν τῷ 


λαιμῷ : ὥγχει ἄθλιον" ὃ δὲ παρακροτεῖ ἐς τὸν ὦμον. ἱκε-- 
N 
τεύων, οἶμαι, ὡς pn τέλεον ὠὥποπνιγείη. καὶ οὐδὲ τοῦ 


ἐλαίου ἕνεκα Φείδονται, 12] μολύνεσθαι; &AX ἀφανί- 
σαντες τὸ χρίσμα. Xa τοῦ βορβέρου ἀναπλησιϑέντες, 
εν ἱδρῶτι & A σολλῷ » γέλωτα ἐμοὶ γοῦν παρέχουσιν, 
ὡσσερ οἱ ἐγχέλυες e τῶν χειρῶν διολισϑιαίνοντερ. Έτε- 
po δὲ ἐν τῷ inp τῆς αὐλῆς τὸ αὐτὸ τοῦτο δρῶσιν᾽ 0X. 
ἐν πηλῷ οὗτοί γε, ἀλλὼ Ψψάμμ μον ταύτην βαβεῖων ὑπο- 
βαλλόμενοι ὦ £y τῷ ὀρύγματι πάττουσίν τε ὠλλήλους, 
καὶ αὐτοὶ ἑκόγτες ἐπώμώνται τὴν κόνιν ἀλεκτρυόνων δί- 
A» ὡς ἄφυκτ zT εἶεν ἐν τοῖς συμπλοκαῖς, oie » 
τῆς ψάμμου τὸ τὸν ὄλισθον augu. καὶ à βεβαιοτέραν 
ἐν £x (069 παρεχούσης τὴν ἀντίληψιν. Oi δὲ ὀρϑοστάδην 


perincumbens tollere fe illum non finit , contruditque deor- 
fum in lutum. Tandem vero iam cruribus fuis illius ven- 
trem complexus, fuoque cubitu gutturi illius fubiecto, 
fuffocat miferum , qui iftius interim humerum plaudit , fup- 
pliciter eo geflu rogans, puto, ne plane fauces fibi elidan- 
tur. Acne olei quidem caufa parcunt, quo minus inqui- 
nentur, fed deterfo unguento, oppleti ftercore, fudore 
infuper multo diffuentes, rifum mihi quidem praebent, an- 
guilarum inftar alterius alter elabentes manibus. Alii in 
fubdivali aulae idem faciunt, non in luto hi quidem, fed 
arenam iftam profundam fubfiratam habentes in cavea, 
confpergunt fe invicem, δὲ fponte fua pulvere fe , gailo- 
rum gallinaceorum inftar, accumulant , puto , ut minus in- 
ter comple&endum elabi poffint , lubricitatem illam aufe- 
rente arena , & firmiorem praeftante in ficco comprehen- 
dendi facultatem. llli vero confperfi, recto ftatu , vetberi- 
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wenaiptva καὶ αὐτοὶ παίουσιν GAA. ἥλους προσπεσόντες, 
XM λωκτίζουσιν. οὑτοσὶ γοῦν cb) τοὺς ὀδόντας ἔοικεν 
ἀποπτύσειν ὁ κακοδοωίμνων᾽ οὕτως αἵμωτος αὐτῷ καὶ 
ψάμμου ἀναπέπληστωι τὸ στόμα: πὺξ ὡς ὁρῶς πατώω- 
θέντος ἐς τὴν γνάθον. eA οὐδὲ ὁ ἄρχων οὑτοσὶ δίστης 

a7 αὐτοὺς. καὶ λύει τὴν μάχην. τεκμαίρομαι ἽΝ τῇ 
πορφυρίδ τῶν ἀρχόντων τινὰ τοῦτον εἶναι. Ὁ δὲ x 
ἐποτρύνει: καὶ τὸν πατάξωντα s ἐπαινεῖ "ἄλλοι δὲ ἀλλα- 
χόθι πάντες ἐγκονοῦσι, καὶ ἀνωπηδῶσιν, ὥσπερ Oéy- 
τες, ἐπὶ TOU αὐτοῦ μένοντες, καὶ ἐς τὸ ἄνω συνωλλόμε- 
γοι» λωκτίζουσι τὸν ὠξρω. Ταῦτα οὖν ἐθέλω eideveu τίνος 
ἀγαβοὺ ἂν εἴη ποιεῖν" ὡς ἔμοι γε μωνίω Jo ξοικξνοι 
δοκεὶ τὸ πρῶγμω: xoi οὐκ ἐστιν ὅστις ἂν ῥώδίως μετα- 
πείσειέ με ὡς οὐ παρωπαίουσιν οἱ ταῦτω δρῶντες. 
ΣΟΛ. Καὶ εἰκότως, ὦ ᾿Ανάχαρσι. τοιαυτώ σοὶ τὸ 
γιγνόμενα Φαίνεται ξένα γε ὄντω, καὶ πάμπολυ τῶν 
Σκυθικῶν ἐθῶν ἀπάδοντα. καθάπερ καὶ ὑμὴν πολλὰ 


bus fe invicem calcibufque impetunt. Hic ergo mifer ipfos 
videtur dentes exfpuere: adeo fanguine illi atque arena os 
oppletum eft, pugno, ut vides, mala illi percufía. Sed ne- 
que ifle praefectus illos feparat, aut pugnam folvit: e pur- 
puraenim, de magifiratu aliquem hunc effe, colligo. Quin 
incitat eriam, &, qui percuffit, eum laudat. Alii vero alio 
loco celeriter fe movent, ὅς exfultant quafi currentes, cum 
eodem in loco maneant; & iaCkhato in altum corpore cil- 
cibus aéra petunt. Haec igitur, fcire velim, cui bono fit 
facere: nam mihi furori potius fimilis res videtur, nec eít, 
qui facile hoc mihi eripiat, non infanire, qui ifla faciunt. 
Sol. Nec mirum eft, Anacharfi, talia tibi, quae hic 
fiunt, videri, cum peregrina tibi fint, & multum a Scy- 
thicis moribus abhorrentia ; quemadmodum vicifhm vobis 


d 
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ALES. “ / NC ὃ / eme - 
εἰκος €1yoL pasara, X04 ἐπιτηθευμωτω: τοῖς Ελλη- 
CAMS] E] Ψ CZ ^ »* »^ c "o Xv 
v ἡμῖν ὡλλόκοτω €wot δόξαντω ἂν: εἴ τις ἥμων ὡσπερ 
NL d uo / E - N » Ν 753: 3} V 
CU νυν ςπισταίη αυτοις. πλήν QUAL Sapa, 0) yai 
B Ν / Ν / 4a jy" DPA m 
οὐ γὰρ μωνίω τῶ γιψγνόμενώ ἐστιν» οὐδ᾽ εῷ ὕβρει οὑτοι 

» P NN , , ^ e xv» 
gra iougW ἁλλήλους, καὶ κυλίουσιν ἐν τῶ πήλῳ: ἡ €7ri- 
N 77 meg 4 Ἂς / H , ^ 
σ΄άττουσι τὴν Pipe RAN €X£i TWO, χρείων οὐκ PAM 
τὸ πρᾶγμω, καὶ ἀκμὴν οὐ pape ἐπάγει τοῖς σώμα- 
σιν. ἣν γοῦν ἐνδιατρίψῃς» ὥ ui s οἶμαί p ποιήσειν, τῇ 
Ἑλλάδι, οὐκ εἰς μακρὼν εἷς καὶ αὐτὸς ἔσῃ τῶν πεπή- 
Z^ by », e/ Ν LS «07 
Rit: " Res pais ουτω COL TO πρῶγμώ ἡδύ τε 
ὥμω καὶ λυσιτελὲς εἴγωι δόξει. 

ANAX. Ἄπαγε, ὦ e Σόλων. ὑ ὑμῖν ταῦτα γένοιτο τῶ 
ὠφέλιμα, καὶ τερπγά" ἐμὲ δὲ εἴ τις ὑμῶν τοιοῦτό τι 
/ ΕἾ [3 , ΄ Á Ν 3 và 
διαθείη, εἰσεται ὡς οὐ μώτην διεζώσμεθω τὸν ὠκινώκην. 
9 S. 72 EE, 5, ^ Z by 

7 ᾿Ατὼρ εἰπέ μοι; τί ὄνομα ἐϑέεσίϑε τοῖς γιγνομένοις s ἢ 
᾽ ^ “ , / 
Ti φωμεν 706. ὠυτοῦς; 
multas & difciplinas effe & ftudia verifimile eft, quae alie- 
na videantur Graecis nobis, fi quis noftrüm, ut tu iam 
hifce , illis adftet. Sed crede mihi, vir optime, non funt 
furor, quae fiunt, neque iniuriae caufa ifti fe invicem per- 
cutiunt, & in luto provolvunt, aut confpergunt pulvere; 
verum utilitatem ea res habet non iniucundam , & robur 
non parvum corporibus conciliat. Si proinde moraberis , 
quod facturum te fpero , aliquamdiu in Graecia, non ita 
multo poft unus ὅς ipfe eris de illis luto aut pulvere opple- 
tis: adeo tibi ea res iucunda pariter atque utilis videbitur, 
Anach. Apage, Solon, vobis eveniant utilia iffa atque 
iucunca. Mihi quidem fi veftrüm aliquis tale quid faciat, 
fentiet, non fruftra nos accinctos acinace. Verum dic mihi , 


quod nomen pofuiflis his, quae hic fiunt , aut m ficere 
ittos dicamus ? 
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ΣΟΛ. Ὁ μὲν χώρος αὐτὸς, ὦ ᾿Λνάχαρσι: γυμνά. 
σιον ὑφ᾽ ἡμῶν ὀνομάζεται, καὶ ἔστιν ἱερὸν ᾿Απόλλωνος 
τοῦ Λυκίου" καὶ τὸ ἄγαλμα ὁ δὲ αὐτοῦ ) pus; τὸν ἐπὶ τῇ 
στήλῃ κεκλιμένον , TÀ/ ἀριστερᾷ μὲν τὸ τόξων € ἔχοντα" 7 
és δὲ ὑ ὑπὲρ τῆς κεφαλής ἀνακεκλασμένη; ὥσπερ ἔκ 
κωμάτου onn ἀναπαυόμενον δείκνυσι τὸν Θεόν. Τῶν ὃ 
γυμνασμάτων δὲ τούτων, τὸ μὲν ἐν τῷ πηλῷ ἐκείνω πά- 
λη καλεῖται» οἵδ᾽ ἐν τῇ κόνει ἜΡΙΑ καὶ αὐτοί. τὸ δὲ 
παίειν ἀλλήλους ὀρθοστάδην παγκρατιάξειν λέγομεν. 
καὶ ἄλλα δὲ ἕ ἡμῖν ἐστι γυμνάσιω τοιαῦτα ; πυγμής;, Ὁ xd 
δίσκου, καὶ "eu U ὑπεράλλεσϑθαι, ὧν ἁπάντων ἄγωνας 
προτίθεμεν. καὶ ὃ κρατήσας ἄριστος εἰνωι δοκεῖ τῶν καθ᾽ 
οἰὑτὸν, καὶ ἀναιρεῖται τὰ ἄθλα. 

ANAX. Τὰ δὲ ἄθλω τίνω ὑμῖν ταῦτά ἐστιν; 9 

ΣΟΛ. Ολυμπιάσι μὲν στέφανος ἐκ κοτίνου, Ἶσϑ-- 

οἵ δὲ ἐκ πίτυος, ἐν Νεμέᾳ δὲ σελίνων πεπλεγ μένος" 
ΤΠυϑοῖ δὲ μήλω τῶν ἱερῶν τοῦ Θεοῦ παρ ἡμῖν δὲ τοῖς 


Sol. Locus ipfe, Anacharfi , Gymnafium a nobis appella- 
tur, & eft illud Apollini Lycio facrum. Vides fignum illius, 
illum ad columellam fe acclinantem , finiftra habentem ar- 
cum: dextra vero fupra caput reflexa velut e longo la- 
bore requiefcentem oftendit Deum. Exercitationum autem 
| Mtarum ea, quae fit in luto ifto, lu&a vocatur ; ifti in pul- 
. vere, luctantur ipfi quoque: illud, quod ere&o corpore fe 
invicem feriunt, pancratio certare dicimus. Sunt autem no- 
| bis alia quoque id genus exercitamenta pugilatus , & difci, 
| &faltus: quorum omnium certamina proponimus, ὅς, qui 
vicerit, ille praeftantiffimus inter fuos videtur, δὲ repor- 
tat praemia. —. 

"nach, Quaé funt autem illa apud vos praemia ? 

Sol. Olympiae corona oleagina; in Iíthmo de pinu ; Ne- 
meae de apio plexa; in Pythiis poma de facris Deo ; apud 


10 
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ΥἹαναθηναίοις τὸ ἔλαιον τὸ ἐκ τῆς μορίας. τί ἐγέλωσας» 

ὦ ᾿Ανάχαρσι: ἢ διότι pupa σοι ταῦτα εἰνου!: δοκεῖς; 
ANA x. Oox' ἀλλὰ πάνσεμνα, 0) 2 Σόλων, κατέλε- 

ἕας τῷ EX xd) ἄξια τοῖς τε διαθεῖσιν αὐτὰ QUAE. 


peiora & ἐπὶ τῇ ἢ μεγαλοδωρεᾳ, καὶ τοῖς ἀγωνισταῖς eu- 
4 


us ὑπερεσπουδακέναι περὶ τήν ἀναίρεσιν τῶν τηλικού-- 
TU 5 ὥστε μήλων ἕνεκα: καὶ σελίνων; τοσαῦτω, ἜΣ 
πονεῖν καὶ κινδυνεύειν, ἀγχομένους πρὸς ὁ ἀλλήλων; καὶ 
κατακλωμένους. ὡς οὐκ ἐνὸν ἀπραγμόνως εὐπορήσαι 
μήλων, ὅτῳ ἐπιδυμίω, » σελίνῳ ἐστεφανῶσθαι, ἢ ἢ πί- 
TUI ; μῆτε πηλῷ Noir y μενον τὸ πρόσωπον, μήτε λα- 
κτιζόμενον ες τὴν γαστέρα ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν. 
ΣΟΛ. ÁAX, ὦ ἄριστε, οὐκ ἐς voa τῶ διδόμενω 
ἡμεῖς ἀποβλέπομεν. ταῦτα μὲν γάρ ἐστι ᾿ σημεῖα τὴς 
νίκης. καὶ γνωρίσματω, οἵ τινες οἱ κρατήσαντερ' ἥ δὲ 
mapa lcu a. τούτοις δόξα » τοῦ παντὸς ἀξία τοῖς νε-- 
νικηκόσιν" ὑπὲρ ἧς καὶ λακτίζεσιθιαι καλῶς ἔχει τοῖς 


nos Panathenaicis, oleum ex Minervae olea. Quid rides , 
Anacharfi? an quod parva tibi videntur ifta? 

nach. Non: fed magnifica dixifüi praemia, & digna, in 
quibus liberalitate certarent, qui ea conftituerunt ; digna, 
pro quibus auferendis fupra etiam, quam poffunt, con- 
tendant athletae : adeo ut malorum caufa & apiorum tan- 
tum laboris praecipiant, & periculum incurrant, ne alter 
ab altero fuffocentur, & luxentur; quafi non liceret fine 
moleftia copiam malorum , cui volupe fit, confequi, aut 
coronari apio, vel pinu, etiam ut non linatur tibi luto 
facies, neque calcibus venter ab adveríariis contundatur. 


Sol. Sed, vir optime , non ad nuda ifta munera refpici- 


mus. Haec enim victoriae figna funt , ὃς indicant , qui vice- 
rint Verum quae confequitur gloria, ea vero quantivis 
preti eft victoribus: pro hac etjam calcibus peri praec!a- 
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ϑηρωμένοις τὴ i εὖκλ €) ἐκ τῶν πόνων. οὐ γὰρ ἀπονητὶ 
προσγένοιτο ἂν αὕτη ἀλλὼ χρὴ τὸν ὀρεγόμενον αὐτῆς, 
στολλὰ τῷ jurxspn ὦ ἀνασχόμενον ἐν τῇ ἀρχῇ » τότ ELE TO 
Auc ελὲς, καὶ ἡδὺ τέλος. £X, τῶν καμάτων περιμένειν. 

ANAX. Tovro Qu, £o tu ur τὸ τέλος ἡδὺ καὶ Àu- 
eme, ὅτι πάντες αὐτοὺς ὄψονται ἐστεφανωμένους, 
καὶ ἐπὶ τῇ γίκῃ ἐπαινέσοντωι, πολὺ 7 πρότερον οὐ δηξιραῖντες 
ἐπὶ τοῖς πληγαῖς, οἱ δὲ εὐδαιμονήσουσιν, ἀντὶ τῶν πό- 
νων μῆλα, καὶ σέλινω ἔχοντες. 

ΣΟΛ: ἼΛπειρος εἶ εἰ; eni ; τῶν ἡμετέρων ἔτι, μετὰ p 
upon δὲ ἄλλα σοι di δόξει περι αὐτῶν, ἐπειδὰν € ες τὰς σῶ- 
γηγύρεις ὠπίων» , épais τοσοῦτον πλήθος ἀνθρώπων συλ- 
λεγόμενον ἐπὶ τὴν ϑέαν τῶν τοιούτων; καὶ ϑέατρα μυ- 
ρίανδρω συμπαληρούμεναι. καὶ τοὺς | ἀγωνιστὰς &zroycu- 
μένους, τὸν δὲ καὶ νικήσαντα αὐτῶν ἰσόθεον νομιζόμενον. 

ANAX. Αὐτὸ τοῦτο "ὦ 2 Σόλων, καὶ τὸ οἰκτιστόν ἐστιν; 


rum videtur his, qui bonam ex laboribus famam venan- 
tur: nec enimea finelabore contigerit ; fed oportet , qui il- 
lam appetat , multa ab initio fubire difficilia, ac tum demum 
utilem illum honeftumque finem e laboribus exfpectare. 

ZAnach. Hunc nempe ais finem iucundum atque utilem , 
quod omnes illos videbunt coronatos, & victoriae cauía 
laudabunt, qui diu ante miíerati illos fuerant propter pla- 
gas. Atqui hi iam felices erunt, qui pro laboribus poma 
habeant & apia. 

Sol. Imperitus es, inquam, rerum noftrarum adhuc: pau- 
lo poft aliter de iis fenties, cum delatus in conventus il- 
los colle&am videbis tantam hominum multitudinem ta- 
lium fpe&aculorum caufa, & impleta theatra tot millium 
capacia , & laudatos athletas, & honore Diis aequatum, 
qui vicerit reliquos. 

nach. Ipfum hoc vero, Solon, miferrimurm eft , fi non 

Lucian. Vol. ΚΠ. L 


162 ΤΠ. ΑΝ OMS 
JURE DRM ISI SEQ » 
εἰ μὴ ἐπ Ὀλίγων TGUTO, πάσχουσιν. Ctt ἐν τοσουταις 
GO N / e — c m N. tM 
ϑεατοῖς xe μάρτυσι τῆς ὕβρεως , oi δηλαδη εὐδειιμο-- 
Ξ E SS c, € v εν Nos 
γίσουσιν CLUTOUG, ChipLoUTi poLVOMAEVOUG ὁρῶντες; ἡ ὥγχρ- 
^ N ^ - 7 »“" ἊΣ O^ , δ 
μένους πρὸς τῶν ἀντιπάλων. ταῦτα γὰρ τὰ εὐδοωιμονέ- 
/ ^ osi ^ M. 7 * mw Ww Ay ἘΣ / 
στατω πρόσεστι τῇ νίκῃ αὑτῶν. πῶρ᾽ ἡμῖν δε τοῖς Σκύ- 
» G NA Ἀ dr ΝΕ ^ ^ ^ 
log. «V τις» ὦ Σόλων, 4 TATAZM TWO, τῶν πολιτῶν: ἢ 
A ΄ N * ΄ »5-ς 76 . / 
ἀνωτρέψῃ προσπεσῶν, ἢ οιμάτιον περιῤρήξῃ» μεγώλας 
" / Ἂς 6 , » 7 3 » 3775 ͵,ὕ 
οἱ πρεσβύται τὰς ζημίας ἐπάγουσι» κῶν ἐπ᾿ ὀλίγων 
e^ / Ὁ ΣᾺ » 37 » / Á 
τῶν μαρτύρων τοῦτο πάθῃ TIG" οὔτι "€ £V τηλικούτοις D εά- 
ves, N ^ Ἂς NN NO , , 
vpoig , οἵω σὺ διηγῇ τὸ le quoi, καὶ τὸ ἐν ᾿Ολυμπίω. οὐ 
S , NS v EN ^ Ν , A 
μήν ἀλλῶ τοὺς μὲν ἀγωνιστὰς οἰκτείρειν μοι EZFEICTWY y 
^: / Ἢ ^ V ^v ^ δι € Z 
ὧν πάσχρυσι" τῶν δὲ Θεωτῶν, οὃὺς (Que ἁπανταχόθεν 
ὡς - 2 *N » Ν 
τοὺς ἀρίστους παραγίγνεσθαι ἐς τὰς πανηγύρεις » καὶ 
/ 7 , b Ὁ Z 7 : 
πάνυ ϑαυμάζω., εἰ τἀναγκαϊω παρέντες. σχολάζουσιν 
5. ΝΣ - / ἣν N , -, »πρπ / 
ἐπὶ τοὺς τοιούτοις. οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνό πω δύναμαι κατα- 


^ e/ n NS 5 - cae ^ 
Ῥοήσῶιγ οτί τοῦτο T£p7r vov CTOIG 5 0poty σποιομενους yt» 


paucis arbitris ifta fubeunt, fed apud tot fpe&atores, ac 
teftes contumeliae, qui nempe beatos illos praedicabunt, 
videntes ut fanguine fluant, aut angantur ab adverfariic. 
Haec enim beatiffima funt in illorum vi&oria. Apud nos 
vero Scythas, Solon, fi quis aut pulfet civium quem- 
quam , aut impetu facto evertat , aut veftem deripiat , ma- 
gnas illi poenas noftri feniores infligunt, etiamfi cui pau- 
cis teftibus hoc eveniat, nec in tantis theatris, quanta tu 
narras, Ifthmi atque Olympiae. Verum certatorum qui- 
dem mifereri fubit οὐ ez, quae patiuntur: fpeCtatores au- 
tem , quos ais undique convenire praeftantiffimos ad iftas 
celebritates , & ipfos valde miror, fi neceffarüs relictis 
otium fibi fumunt ad talia. Nondum enim illud poffum 
intelligere, quae fit illis iucunditas, videre ferientes fe δὲ 
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καὶ διαπληκτιζομένους ἀνδρώπους, καὶ πρὸς τὴν γῆν 
ἀὠροττομένους, καὶ i συντριίβομένους ὑ UT ἀλλήλων, 

ZOA. Ei καιρὸς ἥν; ὦ ᾿Ανάχαρσι;, Ὀλυμπίων, 5j 5 
Ἰσϑμίων, ἢ D Παναθηναίων, αὐτὸ ἄν σε τὸ γυγνόμενον 
ἐδίδαξεν, ὡς οὐ μάτην ἐσπουδώκοιμεν ἐπὶ τούτοις. οὐ 
γὰρ οὕτω λέγων ἄν τις προσβιβάσειξ σε τῇ ἡδονῇ τῶν 
£X€i δρωμένων, ὡς εἰ καθεζόμενος αὐτὸς ἐν μέσοις τοὶς 
ϑεαταῖς, βλέποις ἀρετὰς ἀνδρῶν, καὶ κάλλη σωμά- 
τῶν, καὶ εὐεξίας ϑαυμαστὰς, καὶ ἐμπειρίας δεινὰς, καὶ 
ἰσχὺν ὥμωχεον. καὶ τόλμαν; καὶ Φιλοτιμίαν, καὶ γνώ- 
μας ἀηττήτους, καὶ σπουδὴν ἄληκτον ὑπὲρ τῆς νίκης. εὖ 
γὰρ δὴ οἶδοι, ὦ ὡς οὐκ ἂν ἐπαύσω ἐπαινῶν, καὶ ἐπιβοῶν, 
καὶ ἐπιρροτῶν. 

ἌΝΑΧ. Νὴ At, ὦ Σόλων, καὶ ἐπιγελῶν γεπροσέτι 
καὶ ἐπιχλευάξων. ἅπαντα γὰρ ὁπόσα narii uie 
ἐκείνω, τὰς ἀρετὰς, καὶ τὰς εὐεξίας, καὶ τὰ κάλλη, 


conflictantes homines, & terrae allifos, & alterum ab al- 
tero contritos. 
Sol. Si tempus effet, Anacharfi , Olympiorum , aut Ifth- 
miorum , aut Panathenaeorum , ipfa te res doceret, quam 
non temere ftudium in his rebus ponamus. Neque enim 
dicendo quifquam ita te admovere quafi poffit voluptati 
eorum, quae ibi fiunt, quam fi fedens ipfe inter medios 
Ípe&atores, videas virtutes virorum, pulchritudines cor- 
porum, & habitus ad valetudinem admirabiles, & horri- 
biles peritias, & robur invictum , & audaciam , & honoris 
cupiditatem , & animos infuperabiles, ὃς ftudium nun- 
quam deficiens vi&oriae: bene equidem novi, finem te 
laudandi, & inclamandi , & plaudendi non facturum. 
nach, Per Iovem , Solon, & irridendi infuper atque ca- 
villandi. Omnia enim illa, quae modo enumerabas , virtu- 
tes, ὅς habitus bonos, & pulchritudines, & audaciam, vi- 
L 2 


164 L.9$Uj;CGATYT£TA"N SS 
κοὼ τόλμαν, ὁρῶ οὐδενὸς μεγάλου ἕνεκω παραπολλυ- 
μένας ὑμῖν: οὔτε πατρίδος κινδυνευούσης , οὔτε χώρας 
^ 27 n X , ͵ N « "7 3 
πορθουμένης, οὔτε φίλων ἡ οἰκείων πρὸς ὕβριν ἀἄπαγο- 
μένων. ὥστε τοσούτῳ γελοιότεροι ἂν εἶεν, ἄριστοι μὲν, ὡς 
φῇς: ὄντες, μάτην δὲ τοσαῦτο, πάσχοντες, καὶ ταλώι- 
7 NS , / ἊΣ 7 N x ^ 

στωρούμιενοι» X0 ὠισχυνοντες τῶ καλλήη καὶ TOL μέγέϊη 
τῇ ψάμμω: xci τοῖς ὑπωπίοις. ὡς μήλου καὶ κοτίνου 
ἐγκρατεῖς γένοιντο νικήσαντες. ἡδὺ γάρ μο: ἀεὶ μεμνή- 
σϑαι τῶν ἄθλων, τοιούτων ὄντων. ὠτὰο εἰπέ μοι, πάν- 
τες αὐτὼ λωμβάνουσιν οἱ ἀγωνισταί: 

ΣΟΛ. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ εἷς εξ ἁπάντων, 6 κρατήσας 
αὐτῶν. 

ANAX. EX, ὦ Σόλων, ἐπὶ τῷ ἀδήλῳ καὶ ἀμφιβό- 
Ac τῆς νίκης τοσοῦτοι πονοῦσι» καὶ ταῦτ᾽ εἰδότες, ὅτι ὃ 
μὲν γυκῶν εἷς ἔσται πάντως, οἱ δὲ ἡττώμενοι πάμπολ- 


c "n [3 ΄ E * i 25 ? c $9; ΄ a 
7 Ymaámia) Ymaámia,genae. τὰ πὰ $£ αὐτῶν ἐξιόντα ποιά. πες 
E 3 ^ «Ὁ / 
ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς πελιώματα, ἢ γὰρ οἱ ὀφθαλμοί. G. 


deo nullius magnae rei caufa vobis difperire, cum neque 
patria fit in periculo, neque regio vaftetur, neque amici 
aut familiares abripiantur ad contumeliam. Itaque tanto 
fuerint magis ridiculi, fi, cum fint, ut ais, praeftantiffimi, 
nequidquam tot ac tanta patiantur, & malis confli&en- 


tur, ac pulchritudines iftas ac magnitudines arena foedent: 


ac livoribus , ut pomo aut oleae ramo potiantur victores, 
Suave enim mihi femper meminiffe praemiorum , quae tan- 
ta fint fcilicet. Sed dic mihi, omnefne ea accipiunt, qui 
decertant ? 
Sol. Minime, fed unus ex omnibus, qui illos fuperavit. 
"nach. 'Tum igitur, Solon , de obícura & ancipiti victo- 
τα tot homines laborant, idque cum fciant, victorem 
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λοι μάτην ἄϑλιοι πληγὰς» οἱ δὲ καὶ τραύματω λώμ- 
βάνοντες y 

ΣΟΛ. "Eomae , e expri Ἢ μηδέπω ἐννενοηρκέναι 
στολιτείος ὀρθης πέρι μηδὲν" οὐ γὰρ ay τὰ κάλλιστω τῶν 
ἐθῶν ἐ ἐν ψόγῳ ἐτίθεσο. zv δέ σοι μελήσῃ ποτὲ εἰδέναι ὅπως 
ἂν "T κώλλιστα, οἰηθείη πόλις » καὶ ὅπως ὧν ἄριστοι ye 
γοιντὸ οἱ πολῖται αὐτῆς, ἐπαινέσῃ τότε καὶ τὸς ἀσκήσεις 

ταύτας, καὶ τῆν Φιλοτιμίαν, ἥν Φιλοτιμούμεϑα πρὸς 
eura, καὶ εἰσῃ ὅτι πολὺ τὸ χρήσιμον ἔχουσιν ἔγκατα- 
μεμιγμένον τοῖς πόνοις » εἰ καὶ UY μώτην σπουδάξεσιϑαι 
δοκοῦσι. 

ΑΝΑΧ. Καὶ μὴν, ὦ Σόλων, κατ᾽ οὐδὲν ἄλλο ἀπὸ 
τῆς Σκυθίας ἥ ἥκω παρ᾽ ὑμῶς, JUN μὲν “γῆν διοδεύ-- 
σῶς: μέγαν δὲ τὸν Εὔξεινον » καὶ δυσχείμερον, περαιω- 
δεὶς, ἢ ὅπως νόμους τε τοὺς Ἑλλήνων ἐκμάσοιμι » καὶ 
ἔθη παρ᾽ ὑμῖν καταγοήσαιμει, καὶ πολιτείαν τήν ἀρίστην 
ἐκμελετήσαιμι. διὸ καὶ σὲ μάλιστα Φίλον ἐξ ἁπάντων 


unum omnino futurum , victos autem plurimos, qui fru- 
fira miferi plagas, partim etiam vulnera acceperint? 

Sol. Videris, Anacharfi , nondum quidquam de rea rei- 
publicae gerendae ratione cogitaffe: nec enim inftituta pul- 
cherrima reprehendenda duceres. Si vero tibi curae fuerit 
aliquándo fcire, quomodo pulcherrime condi poffit civi- 
tas, & qua ratione optimi fiant illius cives , laudabis tunc 
etiam exercitationes hafce, & honoris ftudium, quo in il- 
lis verfamur, δὲ fcies, multam habere admixtain laboribus 
utilitatem , etiamfi fruftra nunc laborare videantur. 

nach. Quin ego , Solon, nulla alia caufa e Scythia ad 
vos venio, tantis terrae fpatiis fuperatis, magnum Euxi- 
num ac procellofum tranfve&us, nifi ut leges Graecorum 
ediícam, &, qui fint apud vos mores, cognoícam , & for- 
inam reipublicae optimam meditando affequar: qua de cau- 
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E , Ἂς e ) Ἂς ΄ ᾽ ᾽ 
Αθηναίων καὶ ξένον» προειλόμην κωτὼ xta, ἐπείπερ 


ἤκουον νόμων τέ τινῶν ξυγγρωφέω εὖ εἰνοιί σε, κοὶ ἐθῶν τῶν 


ἀρίστων εὑρετὴν, καὶ ἐπιτηδευμώ τῶν ἐφ Φελίμιων εἰσηγη- 
τὴν» καὶ ὅλως πολιτείως τινὸς συνωρμοστήν' ὥστε οὐκ ἂν 
Οὐ βάνοις διδάσκων με: x2) μαθητὴν ποιούμενος ὡς ἔγω- 
yt ἡδέως ἃ ey ἄσιτός 001; καὶ ἄποτος magia e pute» 
ες ὅσον ἂν αὐτὸς διαρκοίης λέγων, κεχηνὼς ἐπακούοιμι 
περὶ πολιτείας τι καὶ γόμων διεξιόντος. 

ΣΟΛ. Τὰ μὲν 7 πάντα οὐ ῥάδιον, ὦ e) ἑταῖρε, διελθεῖν t 2 
βραχεῖ ἀλλα κατὰ μέρη ἐπιών, εἰσῃ narra, οἷαι μὲν 
περὶ ϑεῶν, οἷαι δὲ περὶ γονέων 3 Ü περὶ γάμων. ἢ τῶν 
PAM δοκεῖ ἡμῖν. ἃ δὲ περὶ τῶ τῶν νέων Vino καὶ 
ὅπως αὐτοῖς χρώμεθα. ἐπειδαν πρῶτον ἄρξωνται συνιξ- 
Vat τε τοῦ v βελτίονος ; καὶ τῷ σώματι ἀνδρίξεσιϑαι, καὶ 
ὑφίστασθαι τοὺς πόνγους᾽ ταῦτα ἤδη σοι διέξειμι, ὦ ως 
μάθοις οὗ τινος χάριν τὰς ἀσκήσεις ταύτως προτεθείκα-- 


fa etiam te maxime amicum ex omnibus Athenienfibus ho- 
fpitemque delegi ex fama, quandoquidem audieram, legum 
te quarundam fcriptorem effe, & morum optimorum in- 
ventorem , teque inftüituta utilia introduxiffe, atque in uni- 
verfum rempublicam quandam conftituife. Igitur quam- 
primum me doce, & diícipulum tibi habe: nam ego iu- 
cunde vel fine cibo & potu tibi affidens, quoufque ipfe 
durare dicendo poffis, hianfque audiam te de republica & 
legibus aliquid difputantem. 

Soi. Univería quidem , fodalis, breviter enarrare non 
facile eft: fed fi per partes obire ea mecum velis , fingula 
intelliges, quae de Diis , quae de parentibus, quae de nu- 
ptis, reliquifque rebus nobis placeant. Quae vero de iu- 
venibus decernamus , & quomodo illos tra&emus, ubi pri- 
mum intelligere, quid fit melius , incipiunt , & virilerobur 


accipere, & pares effe laboribus; haec iam tibi enarro , uti 
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μεν αὐτοὶς» καὶ διωπονεῖν τὸ σῶμω κατανωγκάζομεν, 
οὐ μόνον ἐνεκο τῶν ἀγώνων, ὅπως τὼ el «eh δύνωιντο ἀνώι-- 
perra ἐπ᾿ ἐκείνω μὲν γὰρ ὀλίγοι πάνυ ἐξ ἁπάντων 
χωροῦσιν», ἀλλὰ μεῖζόν τι ἁπάσῃ τῇ πόλει ὥγωθον i £x. 
τούτου καὶ αὐτοῖς ἐκείνοις προσκτώμενοι. κοινὸς γάρ τις 
ἀγὼν ἄλλος ἅπασι τοῖς dallo πολίτοις πρόκειται, 
καὶ στέφανος. οὐ πίτυος, οὐδὲ κοτίνου; 7 σελίνων, AA 
ὃς ἐν αὐτῷ συλλαβὼν ἔχει τὴν aD prey εὐδωιμονίων. 
οἷον ἐλευθερίαν λέγω αὐτοῦ τε ἑκώστου ἰδίῳ , καὶ κοινῇ 
τῆς πατρίδος. καὶ πλοῦτον, καὶ δόξαν, καὶ ἑορτῶν σω- 
τρίων ἀπόλαυσιν, καὶ οἰκείων σωτηρίαν" καὶ συνόλως τὸ 
κάλλιστα, ὧν ὥν τις εὔξαιτο γενέσϑ- αἱ οἱ παρὼ τῶν 
ϑεῶν. ταῦτα πάντα τῷ στεφάνω, ὅν Capa, συνανωπές: 
πλεκτῶι, καὶ ἐκ τοῦ ἀγῶνος ἐκείνου. περιγίγνεται" ED 
ὃν. αἱ ἀσκήσεις αὗται. καὶ οἱ πόνοι ἄγουσιν. 

ΑΝΑΧ. Εἴτω, ὦ. ϑαυμάσιε Σόλων. τοιαῦτά μοι Yeh 


difcas , cuius rei gratia haíce illis exercitationes propofue- 
rimus , & labore fubigere corpus illos cogamus: nempe non 
propter certamina folum , ut auferre poffint praemia ; ad 
illa etenim pauci ex omnibus perveniunt: fed tnaius quid- 
dam toti civitati ex ea re bonum, atque ipfis adeo, con- 
ciliamus. Commune enim quoddam certamen aliud: bonis 
omnibus civibus propofitum eft: & corona non ex pinu, 
neque olea, aut apio, fed quae hominum in fe felicitatem 
comple&atur , velut libertatem privatim uniufcuiufque, & 
communiter patriae, & divitias, & gloriam, & feriarum 
patriarum fructum , & rei familiaris confervationem , & in 
univerfum pulcherrima quaevis, quae a Diis contingere 
fibi aliquis optaverit: ea huic coronae, de qua loquor, 
implexa funt omnia, & certamine illo parantur , ad quod 
exercitationes iftae & labores ducunt. 

ZAnach. Tum tu, Sclon, vir admirabilis, talia ac tanta 
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τηλικαῦτω ἔχων adc, διεξιέναι, μήλω καὶ σέλινα διη- 
γοῦ, καὶ ϑωλλὸν ἐλαίας ὠγρίας» xe πίτυν: 

zoA. Kei μὴν; ὦ ᾿Ανάχορσι» οὐδ᾽ ἐκεϊνώ σϑι ἔτι do- 
fa μικρὰ εἶναι, ὁπόταν ἃ λέγω κώτα μάθῃς. ἀπὸ γάρ 
τοι τῆς αὐτῆς γνώμης γίγνεται, καὶ μέρη πάντα ταὐτῷ 
ἐστι μικρὸ τοῦ μείζονος s ἐκείνου ὥγῶνος. καὶ τοῦ στεφ- 
you, ὃν κωτέλεξα τοῦ πανευδαίμονος. ὁ δὲ λόγος; οὐκ οἶδ᾽ 
ὅπως ὑπερβὰς τὴν τάξιν, ἐκείνων προτέρων ἐπεμνήσϑη: 
τῶν Ἴσϑιμοι γιγνομένων, Xe ᾿ὈΟὈλυμπιάσι, καὶ ἐν Νε- 
μέα. πλὴν ἀλλὰ νὼ, (σχολὴν γὰρ ἄγομεν: καὶ σὺ, ὡς 
Ci; διροθυμῇ ἀκούειν) ἀναδραμούμεθοι ῥαδίως πρὸς τὴν 
ἀρχὴν» καὶ τὸν κοινὸν Ay yes, δι’ ὅν Φημι πάντα ταῦ- 
τῶ ἐπιτηδεύεσξεαι. 

ANAX. Αμεινον, ὦ Σόλων, οὕτω" καθ᾿ ὁδὸν γὰρ ἂν 
YR C AF] Á ^ , x nier e 5 x 
ἥμιν ὁ λόγος μάλλον προχωροίή- 3024 TCU, ὧν σῶς E70 
τούτων 7r £10 D εἰην. μήδ ᾿ ἐκείνων ἔτι καταγελζν» εἴ τινῶ 


praemia cum recenfenda haberes, mala narrabas & apia, 
& filveftris ohvae ramum , & pinum ? 

Sol. Verum , Anacharfi, nec illa parva tibi videbuntur, 
fi, quae dico, perceperis. Eodem enim confilio ifla fiunt, δὲ 
partes ifta omnia parvae funt illius certaminis, & coro- 
nae ilius, quam modo enarrabam , undique beatae. At 
fermo meus , migrato, nefcio qua ratione , ordine , illorum. 
prius mentionem fecit, quae in Ifthmo fiunt, & Olympiae, 
& Nemeae. Sed nos iam, otiofi enim fumus, & tu, ut 
ais, audiendi cupidus, recurremus facile ad principium , ad 
commune illud certamen, propter quod aio ftudiofe omnia 
ila agi. 

nach, Melius ita , Solon, fuerit. Sic enim magis ordine 
nobis fermo procefferit : & forte celeriter hinc didicero 
non amplius illos irridere, fi quem videam olea fibi pla- 
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PTT σεμνυνόμενον κοτίγω , ἢ σελίνω ἐστεφανωμένον. 
ὠλλ᾽ εἰ δοκεῖ, ἐς τὸ σύσκιον ἐκεῖσε ἀπελθόντες, κωβίσω- 
μεν ἐπὶ τῶν Θάκων, ὡς μὴ ἐνοχλοῖεν ἡμῖν ἐπικεκρανγό- 
τες τοὶς πωλαίουσιν" ἄλλως τε (ε εἰρήσεται γὰρ) οὐδὲ τὸν 
ἥλιον ἔτι ῥαδίως. ἀνέχομαι». ὀξὺν καὶ φλογώδη : ἐμπί- 
πτοντῷ γυμνῇ τῇ κεφαλῇ. τὸν γὰρ σιλόν μοι ἀφελεῖν 
οἴκοθεν ἔδοξεν, ὦ ως μὴ μόνος ἐν ὑμὶν ξενίζοιμι τῷ epu 
τι. J δὲ c tope. TOU ἔτους, ὅτιπερ τὸ πυρωδέστατόν ὁ ἐστι τοῦ 
ἀστέρος ῶ OV ὑμεῖς κύνα Qart) πάντα καταφλέγοντος, 
XL τὸν ipo, ξηρὸν καὶ Diae τιῤέντος, ὅ, τε ἥλιος κατὰ 
μεσημβρίαν ηδὴ t ὑπὲρ κεφαλῆς ἐπικείμενος. Φλογμὸν 
τοῦτον οὐ Φορητὸν ἐπάγει TOig σώμωσιν. ὥστε καί σου 
Sau 6 ὅπως γηραιὸς 101 ἀνόρωπος, οὔτς ἰδὲς εἰς πρὸς 
τὸ “ἄλπος 5 ὥσπερ ἐγὼ. ; οὔτς ὅλως ἐνοχιλου μένω 601/46, 
οὐδὲ περιβλέπεις σύσκιόν 71 , ἔνθα ὑποδύσῃ, AI δέχῃ 
τὸν ἥλιον εὐμρως. 

xoA. Oi μάταιοι γὰρ οὗτοι πόνοι» ὦ ᾿Ανάχαρσι , 


centem , aut coronatum apio. Sed, fi videtur, in umbro- 
fum illum locum progreffi affideamus in fedilibus, ne tur- 
bent nos, qui inclamant lu&antibus. Alioqui , dicetur enim, 
neque folem facile fero, qui acutus & fervidus incidit nu- 
do capiti: pileum enim relinquere domi vifum eft, ne fo- 
lus inter vos peregrino habitu circumeam. Tempus autem 
anni, quae fervidiffima dlibek eft aftri, quod caniculam vo- 
catis, adurentis omniz , Gc ficca aridumque aera redden- 
tis; atque fol circa πδηδεθθ iam ipfi imminens capiti , ae- 
ftum hunc intolerabilem corporibus inducit. Itaque te ad- 
miror, quomodo fenex iam homo, neque fudes ad aeftum, 
ut ego , neque omnino incommodi quidquam fentire vi- 
dearis, nec umbrofum locum circumípicias , quo fubeas, 
fed facile excipias folem. 

δορί, Nempe vani ift labores, Anacharfi, & perpetuae 
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καὶ αἱ συγεχεὶς ἐν τῷ πηλῷ κυβι στήσεις, καὶ αἱ ὑπαί- 
ὅριοι t ἐν τῇ ψάμμῳ ταλαιπωρίαι, τοῦτο ἡμῖν τὸ ὥμυν- 
τήριον παρέχουσι πρὸς τῶς τοῦ κλίου βολάς. καὶ οὐκ Th 
πίλου depen, ὃ ὃς τήν eara κωλύσει necari a 
τῆς κεφαλῆς. ἀπίωμεν δ᾽ οὖν. Raid ὅπως μὴ, καθάπερ 
νόμοις, προσέξεις οἷς ἂν λέγω πρὸς σὲ, ὡς ἐξάπωντος 
πιστεύειν αὐτοῖς. ἀλλ᾽ eva ἄν σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγεσιϑαι 
δοκῇ ; ἀντιλέγειν eu Sus , καὶ 194 μεν λόγον. δυοῖν 


ἢ σὶ βεβαίως 


ἡ σε 
Νν 
reu yeu € peteret ὑπόσω οἴει ἀντιλεκτέω €ICLL s ἢ ἐμὲ 


ἀναδιδαχηνοι ὦ ὡς οὐκ ὀρθῶς γιγνώσκω περὶ αὐτῶν. x2 
ἐν τούτω πᾶσω ἄν σοι ἡ πόλις " ᾿Αϑηνοιίων, οὐκ ἂν φύά- 
νοι χάριν ὁμολογοῦσω. ὅσω γὰρ ἂν ἐμὲ παιδεύσῃς, καὶ 
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yao S eripou πάντως οὐκ ἂν ἁμάρτοιμεν 3 


ς Kait ὅπως μὴ, χοθάπερ) Ἔλλι- 
T φράσις TOU Fus rarae 
προσταχτιχοῦ ῥήμοιτος, χαὶ συνήθως 

᾿Αθηναίοις. οἷον ὡς ἐπὶ τούτου" ἀλλ᾽ 
ὅπως μοι μηδὲν δυσχερῶς axo 2 2 
προσυπαχούεται γὰρ τὸ μέ ἔμνησο. oU- 
τως οὖν acd ἐνταῦθα ἐλλειπτιχῶς 
πρόεισιν ὁ λόγος. χαὶ ὅπως μὴ χκαθά- 
Tp νόμοις προσέξης οἷς ἂν λέγω πρὸς 
σὲ, ὡς ἐξάπαντος πισφεύειν αὐτοῖς" 

ZAX ἔνθα ἄν σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγε- 


διευθύνειν τὸν λόγον. ᾿Ἐλλείπει γὰρ 
τὸ σχόπει, 1v " τὸ τέλειον οὕτωςς 
ἀλλ᾽ ἔνθα dv σοι μὴ ὀρθῶς τι λέγε- 
cai δοχῇ, σχόπει ἀντιλέγειν εὐθὺς 
καὶ διευθύνειν τὸν λόγον. ἀναλαβὼν 
οὖν ἄχωθεν τὸν λόγον ἀπὺ τοῦ xal 
ὕπως p χαθάπερ νόμοις προσέξεις, 
xai Ὅλον ἐπελθὼν, diy σαφέστερον 
τὸ 2 λεγόμενον. ὅτι οὕτως Xp XM 
πῶς ἔχοντα τοῦτο νοεῖν. χαὶ οὕτω 
τοῦ ἐλλιποὺς ανοπληρούμενον. V. 


σξαι doxi, ἀντιλέγειν εὐθὺς xal 

in luto volutationes , & fubdivales in arena aerumnae, hoc 
nobis contra folis iacula propugnaculum praebent: nec 
ram indigemus pileo, qui prohibeat ad caput pervenire ra- 
dium. Sed abeamus nempe. Et fac, ut non tanquam legibus 
his attendas, quae dicturus fum , ut omnino illis fidem ha- 
beas: fed ubi tibi aliquid non re&e dici videbitur, con- 
tradicere ftatim & examinare meum fermonem memineris, 
Alterutrum enim duorum omnino confequemur , aut fir- 
miter ut in hanc traducare fententiam , effufis, quae con- 
tra dicenda putabis, omnibus, aut ego ut meliora edocear, 
tanquam qui recte de hifce rebus non fentiam : eaque in 
re tota Athenienfium civitas gratiam fe tibi habere profi- 
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,ὕὔ Ν Ν / , ΄ Ν ^ 37) 
μεταπείσῃς πρὸς τὸ βέλτιον, ἐκείνην τὰ μέγιστῶ emn 
» ΔΝ x ^ , , 2 *N » 
ὠφεληκώς. οὐδὲν γῶρ ἂν ral petium αὐτήν; ὠλλ᾽ 
εὐθὺς: εἰς τὸ μέσον καταβήσω C φέρων, καὶ καταστὰς εν τῇ 
σπνυκὶ, ον πρὸς. ἅπαντας, ᾿Ανόρες ᾿Αϑηναῖοι, i ἐγὼ μὲν 
ὑμῖν ἔγραψα τοὺς νόμους, οἵους ὧν d ὠφελιμωτά- 
τους ἔσεσθαι τῇ πόλει" 6 δὲ £ ξέγος οὑτοσὶ ( δείξας σὲ σε, ὦ 
/ A Ἄγ μ SAN ἫΝ 
᾿Ανάχαρσι ) Σκύθης μέν ἐστι σοφὸς δὲ ὧν, μετεπαῖί- 
΄ ἊΨ Δ V4 NI X “ 
δευσέ με. καὶ ἄλλω βελτίω μαθήματα καὶ ἐπιτηδεύ-- 
» ,6 "abis , ud ε ^ €. IN 3 
μάτα εδιδώξωτο᾽ ὥστε εὐεργέτης ὑμῶν ὁ aro ἀνωγε- 
7 Ν D DN - “4 EN NS 
γράφϑω, Xi χώλκουν ὠὐτὸν ὠναστήσωτε πρῶ τοὺς 
: / , Á Ἂς NS 3 ^ NS 5 c3. c 
ἐπωνύμους ἐν πόλξε παρῶ τήν Αδηνῶν. καὶ εὖ ir ὡς 
? , ^ € ΄' Ν 7 N 
οὐκ αἰσιχυνοῖτο ἡ ᾿Αθηναίων πόλις, παρὼ βαρβάρου καὶ 
«7 3 Z^ , / 
ξένου τὼ cuj Depovra, ἐκμνανθώνοντες. 
m ᾽ RI UE 5. NU N Ne »»»ν» 
ANAX. Τοῦτο ἐκεῖνο y ὥρο;» ὃ ἔγῶ περὶ ὑμῶν quouoy 
v ^ 5 / c "7 D E - / 2 Ν 7 
và Αθηναίων, ὡς εἴητε εἴρωνες ἐν τοῖς λόγοις. ἐπεὶ πόθεν 
EY , X x Ἂς 7 » , 3e /5 
ὧν €)» νομῶς καὶ πλάνης ἄνθρωπος; ἐφ᾽ ἁμάξης βε- 
tebitur: quatenus enim me inftitueris, & ad meliorem tra- 
duxeris fententiam , maximo illam beneficio affeceris. Ni- 
hil enim illam equidem celavero: fed in medium ftatim 
illud conferam , ac ftans in concione dicam omnibus, Ego 
quidem , Athenienfes , feripft vobis leges , quales utiliffrmas fore 
civitati putabam. At hic hofpes , (hic te oftendam , Anachar- 
fi) Scytha ille quidem , fed vir fapiens, aliter me inflituit, & 
aliam me meliorem difcendi ac vivendi rationem. docuit. Itaque 
tanquam beneficus erga vos fcribatur hic vir, 6& aeneum illum 
flatuite iuxta conditores , in urbe, iuxta Minervam. Ex bene no- 
ris, non du&uram fibi pudori Athenienfium civitatem , 
a barbaro & peregrino difcere, quae profunt. 
"nach. lllud nempe erat , quod audiebam de vobis Athe- 


menfibus, irrifores cum diffimulatione vos effe in fermo- 
nibus. Nam unde ego, paftoricius & vagus homo qui in 
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βιωκὼς, ἄλλοτε ἄλλην γῆν ἀμείβων, πόλιν δὲ οὔτε οἷ- 
κήσως πώποτε; οὔτε ἄλλοτε " γὺν ἑωρακὼς» περὶ σο- 
λιτείως διεξίοιμι, καὶ διδάσκοιμι αὐτόχρλονας ἄνδρας , 
“πόλιν ταύτην ἀρχαιοτάτην τοσούτοις ἤδη χρόνοις ἐν. εὖνο- 
μίω κατῳκηκότας: ke μάλιστα σεν ὦ ὦ Σόλων, ἐ ῷ τοῦ-- 
10, ὡς ( Φασὶν, εξ ἀρχῆς καὶ μάθημω ὁ ἐγένετο, erícra- 
σϑαι 6 rax ἂν ἄριστα πόλις o1X0ITO καὶ οἱ οἰς τίσι νόμοις 
pep TT : εὐδαιμονήσειε. πλὴν ἀλλὰ xdi TOUTO ὡς νομο- 
θέτῃ πειστέον mor καὶ ἀντερῶ. ἥν τι μοι δοκῇ p ὃ »ϑῶς 
λέγεσϑαι; ὡς βεβαιότερον μάβθοιμι. καὶ ἰδοὺ γὰρ ἤ 509 

ἐκφυγόντες τὸν ἥλιον» ἐν τῷ συνήρ dd ἐσιμεν" "αὶ καβέ- 
γα μάλα ἥδεια καὶ εὔκαιρος. ἐπὶ ψυχροῦ 1 τοῦ λίϑου. 
λέγε οὖν τὸν λόγον ἐξ ἄρχής- κοωβότι τοὺς νέους παρα- 
λαβώντες, & ἐκ παίδων εὐθὺς διοαιπονεῖτε» καὶ ὅπως ὑμῖν 
ἄριστοι LL ἀποβαίνουσιν i ες TOU πηλοῦ, καὶ τῶν 

ἀσκημάτων τούτων: καὶ τί ἡ κόνις, καὶ τὰ κυβιστήμω- 


plauftro confumfi vitam , nunc hanc nunc aliam terram 
obiens, qui urbem habitavi nunquam , nec alias praeter- 
quam nunc vidi, de civitate difputem , ὃς doceam homines 
folum, in quo primum orti funt, incolentes, qui urbem 
hanc antiquifiimam per tot iam fecula bonis legibus ha- 
buerunt? & te praefertim , Solon, cui haec , aiunt, ab ini- 
tio ftatim difciplina fuerit, fcire, quomodo optime civitas 
infliÀtuatur, & quibus ufa legibus beata effe queat. Verum 
enimvero illa quoque in re parendum tibl, velut legislato- 

: & contra dicam , fi quid minus recte mihi dictum vi- 
bn ut eo difcam firmius. Et ecce iam evitato fole, in 
opaco fumus, δὲ iucunda hic fedes atque opportuna in 
faxo frigido. Itaque ab initio inde exorfzs rationem doce, 
eur affumtos a pueris inde adolefcentulos ftatim labore 
fubigatis, & quomodo vobis optimi viri evadant a luto, 
& ab exercitatignibus hifce; & quid pulvis & volutatio- 
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^ NN 5 N unes e Ν A» / 
τῷ συντέλει πρὸς ἀρετὴν αὐτοῖς; TOUTO Ὑῶρ Oi] paca, 
, , ^ , ᾽ Ε e NEN , x 2 We 
εξ ἀρχῆς εὐθὺς, ἐπόθουν ἀκούσαι" τῶ δ᾽ ἄλλα εἰς ὕστερον 
διδάξῃ μὲ κατὼ καιρὸν ἕκώστον ἐν τῷ μέρει. ἐκείνου μέν- 
τοι, ὦ Σόλων, μέμνησό μοι παρὰ τὴν ῥῆσιν». ὅτι πρὸς 
ἄνδρα βάρβαρον s ἐρεῖς. λέγω δὲ, ὦ ως μὴ M il έκῃς. ΚΜ» 
δὲ ὁ ἀπομηκύνῃς τοὺς λόγους. δέδια, γὰρ μὴ ἐπιλανθάνω- 
μα! τῶν πρώτων, εἰ τὰ μετὼ ταῦτα πολλὰ ἐπιῤῥέῃ. 
ry Σ΄ 5 Á 7 DA 
XOA. XU τοῦτο, ὦ ᾿Ανάχαρσι, ταμιεύσῃ ἄμεινον ; 
y x ἈΝ ΄ N yc / m N 75: 
ἐνθω ὧν σοι δοκῇ μὴ πάνυ σαφης ὁ λόγος εἰναι; ἢ πόῤῥω 
τῷ azroz ^ayac S os εἰκῆ ῥέων. spen γὰρ μεταξὺ 0 d 
ἂν ἐθέλῃς » καὶ διακόψῃς αὐτοῦ τὸ μήκος. ἣν μέντοι μὴ 
εξαγώνια: μηδὲ πόῤῥω τοῦ σκοποῦ τὼ λεγόμενω ἢ, κω- 
γὰ " H N: Ν 7 H X N - 
λύσει οὐδὲν, οἶμαι; εἰ καὶ μωκρὼ λέγοιτο. ἐπεὶ καὶ τῇ 
C N95 , / e/ N NOIL SeG ΣΎ ὦ 
βουλῇ τῇ &E " Aoeícu zrézyeu, ἡπερ τὰς Φονικὼς ἡμῖν δίκαις 
“ e « 7, N 5 Ld , 
δικάζει, πάτριον οὕτω ποιεῖν. ὁπότων ydo ἀνελβοῦσω εἰς 


nes ad virtutem illis conferant? Hoc enim praefertim ab 
initio ftatim cupiebam audire: reliqua vero in pofierum 
per partes fuo quodque loco me docebis. Illud vero mibi, 
Solon, in oratione tua memineris, te acturum eífe cum 
barbaro: hoc eo dico, ne implices aut producas fermo- 
nem. Metuo enim, ne priorum oblivifcar, fi multa poflea 
affluant. 

Sol. Hoc tute, Anacharfi, difnenfabis melius , ubicun- 
que tibi vifa fuerit non nimis plana effe oratio , aut lon- 
gius aliquorfum temere fufa aberrare. Interpellabis enim, 

ut volueris, & longitudinem intercides. Si vero non alie. 
na fint a difputatione, neque procul a fcopo quaft feriant, 
quae dicuntur, nihil, puto, prohibebit, etiamfi dicantur 
longiufcula : quandoquidem etiam Areopagitarum confilio, 
quod caedis apud nos caufas iudicat , patrio more receptum 
eft fic facere. Cum enim afcendens in collem coníedit ad 
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τὸν πάγον συγκαϑέφηται Φόνου, ἢ τραύματος ex προ- 
olus s 7 πυρκαῖας δικάσωντες. ἀποδίδοται λόγος ἑκωτέρω 
τῶν κρινομένων καὶ λέγουσιν ἔν τῷ μέρει; ὁ μὲν διώκων, 
ὁ δὲ φεύγων, d αὐτοὶ 7 ῥήτορας ἀγαβιβάξονται τοὺς 
ἐροῦντας ὑπὲρ αὐτῶν. οἱ δὲ € ἐς T ἂν μὲν περὶ τοῦ πράγ- 
pare λέγωσιν, » ἀνέχεται d βωλὴ, καβ ἡ ἡσυχίαν ἀκού-- 
ουσαι' ἣν δέ τις 1 Φροίμιον εἰπῇ πρὸ τοῦ λόγου, ὡς εὐνου-- 
στέρους ἀπεργάσαιτο αὐτοὺς, ἢ οἶδοτον, " ἡ δείνωσιν ἔξωθεν 
ἐπάγοι ὙΜΣ ΤΙ ΠΕ 1Ρ 60) (οἷς οἷο; πολλὸν ῥητόρων παῖδες ἐπὶ 
τοὺς ἜΣ μηχανῶνται ) παρελθὼν ὁ 6 κήρυξ UR 
σιώπησεν εὐθὺς, οὐκ ξῶν ληρεῖν πρὸς τὴν βουλὴν ; καὶ 
περιπέττειν τὸ προγμώ ἐν τοῖς λόγοις, ὡς γυμνὰ τὼ t γε- 
γενημένα οἱ ᾿Αρεωπαγΐται βλέποιεν. ὦ ὥστε καὶ σὲ, ὦ D 
᾿Ανάχαρσι, ᾿Λρεωπαγίτην ὦ ἐν τῷ παρόντι ποιοῦμαι ἔγω- 


er *3 ^» e - ind 4 

1 Φόγου) Ori ἐν ᾿Αρειῷ “πάγῳ στῆναι d Tol ἐπισχέπτεσϑαι δυγα- 
βουλὴ φόνου ἐδίκαζεν ἢ a τραύματος μένοις, ἤθει τε σεμνῶν χαὶ λόγων 
ἐχ προνοίας, i πυρχαΐας. εἰ à: IHIav- " 
λον τὸν Setoy μηθὲν τούτων πεποιη- 
xóra ἐκεῖ ᾿Αθηναῖοι ἀνῆγον, [4Gor. ; p : 
XVII, rg. e? Xph ϑαυμάζειν ἢ ὅδια- ΦΡΎΚΕΚΡΟΡ ΕΤΟΥΣ TE 

CL γ Ὁ 

πορεῖν. xaivó ότητα εἰσηγούμενον doy- τοῦ λέγειν παρ᾽ Ἑλλησιν προσμαρ- 
μάτων τίνι ἂν ἄλλῳ ὑπόδικον χαθι- τυρεῖται. M. 


, Lad , 
περιουσία. 5 οἷοι τοῦ χριτηρίου τούτου 
΄ 3 «s feo ON ͵ 
προκάθηντο, £x Στωϊχῶν τὰ μάλιστα. 


iudicandum caufas caedis, aut voluntarii vulneris, aut in- 
cendii; facultas dicendi datur litigantium utrique, & alter- 
nis dicunt tum a&or tum reus , aut ipfi per fe, aut addu- 
&o, qui pro fe verba faciat, oratore. Hi quamdiu de re 
ipfa dicunt, patitur confilium , & audit filentio. Si vero 
quis aut prooemium dicat ante orationem , ut benevolen- 
tiores illos reddat; aut miferationem, vel indignationem , 
extrinfecus arceffitam inducat caufae, qualia multa iudici- 
bus ftruunt Rhetorum filii: progreffus i2 medium praeco 
filentium ftatim imponit, neque patitur ineptias agere apud 
iudices, aut oblinere quafi & involvere caufam verbis , ut 
nuda, quae fa&a funt, videant Areopagitae. Sic etiam te, 
Anacharfi, Areopagitam in praefens mihi conftituo equi- 
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2 yt καὶ Xetra τὸν τῆς βουλῆς μου νόμον ἄκουε, καὶ σιω- 
πᾶν κέλευε, ἣν ecd κατωῤῥητορευόμενος" ἄχρι δ᾽ ἂν 
| οἰκεῖα τῷ πράγματι λέγηται; ἐξέστω ἃ ἀπομηκύνειν. οὐὖ-- 
δὲ γὰρ ὑφ᾽ ἡλίῳ ἔτι ποιησόμεθα τὴ τὴν συνουσίαν; ὡς ἄχβε- 
| σθαι εἰ ἀποτείνοιτο ἡ [eig ἀλλὰ ἥ τε σκιὼ πυκνὴ, καὶ 
| vic σχολὴν ἄγομεν. 

ΑΝΑΧ. Εὐγνώμονά σου τῶ vra. » 0 Ὁ Σόλων, καὶ ἔγω- 
| ye ἤδη χάριν οὐ pages οἶδά, σοι καὶ ἐπὶ τούτοις, ὅτι πιάρ- 
| epyyoy τοῦ λόγου καὶ τὼ ἐν ᾿Δρείῳ πάγῳ γιγνόμενω ἐδι- 
δάξω ps» » Dupin ie ἃ ὡς aos, καὶ ἀγαθῶν βωλω- 
[ τῶν ἔργω: πρὸς ἀλήβειαν οἰσόντων τὴν ψῆφον. i ἐπὶ τούτοις 
οὖν ἤδη λέγε: καὶ ὁ ᾿Αρεωπαγίτης ἐγώ, ( τοῦτο γὰρ 
ἔθου με) κωτὰ σχήμαι τῆς βουλῆς à ἀκούσομωί σου. 

| ΣΟΛ. Οὐκοῦν διὰ βραχέων potum d χρή σε- ἃ 
| περὶ πόλεως καὶ πολιτῶν ἡμῖν δοκεῖ. πόλιν γὰρ ἡμεῖς 
οὐ τὼ οἰκοδομήματα ἡγούμεθα. εἶναι; οἷον τείχη; καὶ 
| ἑερὼ, καὶ νεωσοίκους . ἀλλὼ ταῦτω μὲν ὥσπερ σωμά τι 


| dem: & ex mei confilii lege audi, & tacere iube, fi fen- 
| tias, rhetoricas ribi infidias flrui : quamdiu domeftica cau- 
| fae dicentur , producere orationem liceat. Neque enim fub 
Íole iam difputabimus , ut moleftum fit, fi extendatur ora- 
| tio: verum & umbra denfa eft, & nos otiofi fumus. 

"nach. Aequa dicis , Solon. Et gratiam equidem tibi iam 
| habeo non mediocrem ea caufa , quod obiter etiam , quae 
! in colle Martio fiunt, me docuiíli , admiranda fane ὃς bo- 
| norum iudicum opera, qui ex vero calculum laturi finr. 
| Hac ergo conditione iam dicito: & ego Areopagita , hunc 
| enim tibi me pofuifti , ad formam illius confilii te audiam, 
| Sol. Igitur paucis ante reliqua audiendum tibi eft, quae 
de civitate ftatuamus ac civibus. Civitatem enim non in 
| aedificationibus ineffe iudicamus , ut funt moenia, & tem- 
| pla, & navalia: fed ifta quidem. uti corpus quoddam fir- 
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ἑδραῖον» καὶ ὠκίνητον ὑσ- τάρχειν ἐς ὑποδοχὴν xoi ὡσφά- 
λειῶν τῶν πολιτευομένων» τὸ δὲ πῶν κῦρος ἐν τοὺς πολί- 
ταῖς τιθέμεθα. τούτους y&o εἶνωι τοὺς ever Ntpturrat s 
καὶ δατάττοντας, καὶ ἐπιτελοῦντας. RB καὶ Φυ- 
λάττοντας" οἷόν τι ἐν ἡμῖν ἑκάστῳ ἐστὶν 4 Ψυχή. τοῦτο δὴ 
τοίνυν κατανοήσαντες, ἐπιμελούμεθα μὲν, ὡς dpa καὶ 
τοῦ σώματος τῆς πόλεως, κατακοσμοῦντες αὐτὸ, ὡς 
κάλλιστον ἡμῖν εἴη, ἐνδοθέν τε οἰκοδομήμασι κατεσκευ- 
ασμένον. , καὶ ταὶς ἔκτοσιθεν ταύταις περιβολαῖς, ἐς τὸ 
ac Φαλέστατον s περιπεῷ ραγ μένον. μάλιστοι δὲ καὶ ἐξά- 
vae τοῦτο προνοοῦμεν, ὅπως οἱ πολῖται ἀγαθοὶ μὲν 
τὰς ψυχὰς, ἰσχυροὶ à δὲ τὰ σώματα γίγνοιντο. τοὺς γὰρ 
τοιούτους σφίσι τε αὐτοὶς καλῶς χρήσεσθαι ἢ εν εἰρήνῃ 
συμπολιτευομένους. καὶ €x, πολέμου σώσειν τὴν πόλιν; 
καὶ | ἐλευθέροιν καὶ εὐδαίμονω diac cu) Een. τὴν μὲν δὴ 
πρώτην ἀνατροῷ ζὴν αὐτῶν μητράσι; καὶ TírO au καὶ 
ποωιδωγωνοῖς ἐπιτρέπομεν ὑπὸ ποιδείωις ἐλευϑερίοις 


mum, & immobile effe, ad receptionem & fecuritatem ci- 
vium; vim vero ominem ponimus in civibus : hos enim 
effe, qui ifla impleant, δὲ gubernent, ὃς perficiant omnia , 
ὃς cuftodianr, quale quid in unoquoque noftrüm eft ani- 
ma. Hoc igitur confiderantes, curamus quidem, ut vides , 
etiam corpus civitatis , ornamufque , uti quam pulcherri- 
mum nobis fit, cum intus paratum aedificiis, tum etiam 
externis illis munimentis ad fummam fecuritatem circum- 
feprum. Át maxime & ex omni parte. illud providemus ; 
uti cives boni quantum ad animas, & valentes fiant cor- 
poribus. Tales enim & fuae vitae modum pulchre habitu- 
ros re publica in pace gerenda, & in bello fervaturos civi- 
tatem, liberamque & beatam cuftodituros. Ac primam qui- 
dem illorum educationem matribus, & nutricibus, & pae- 
dagogis permittimus, ut liberal eos difciplina educenr at- 
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ἄγειν τε καὶ τρέφειν. αὐτούς. ἐπειδὰν δὲ δὲ συνετοὶ ἤδη γί- 
ange τῶν καλώς ἐχόντων. : καὶ αἰδὼς; καὶ ἐρύθημα, 
xai φόβος. καὶ ἐπιθυμία τῶν ἀρίστων ἀναφύηται αὐὖ- 
ταὶ» καὶ αὐτὸν 1104 τὰ σώματα ἀξιόχρεαι δοκῇ πρὸς τοὺς 
πόνους. ᾿παγιώτεραι γιγνόμενω, καὶ πρὸς τὸ ἰσχυρότερον 
συνιστάμενο:» τηνικοίτο ἤδη παραλαβόντες αὐτοὺς di- 
δάσκομεν. ἄλλα μὲν τῆς ψυχῆς μαθήματα x2 γυμνά- 
gio, προτιθέντες , ἄλλως δὲ πρὸς τοὺς πόνους καὶ τὰ σώ- 
ματα ἐθίξοντες. οὐ “γὰρ inanes ἡμῖν ἔδοξε τὸ τὸ μόνον. Quas 
ὡς € éQu ἕκαστος, ἤτοι κωτὰ, τὸ σώμα; ἢ κατὰ τὴν ψυ- 
χὴν, ἀλλὰ καὶ παιδεύσεως καὶ μαθημάτων ἐπ᾽ αὐτοὺς 
δεόμεθα. ὑφ᾽ ὧν τά τε εὐφυὼς διακείμενα βελτίω πα-- 
ρώπολὺ γίγνοιντο ἂν», καὶ τὰ Φαύλως ἔχοντα μεέτακο- 
σμοῖτο πρὸς, τὸ βέλτιον. καὶ τὸ ἡ παράδειγμα ἡ ἡμῖν mapa 
τῶν i γεωργῶν. » ài τὰ φυτὰ, μέχρι μὲν πρόσγειοι. καὶ νή-- 
πιά ἐστι» σκέπουσι, καὶ i περιφράττουσιν, ὡς μὴ βλά- 
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TTTOWTO ὑπὸ τῶν πνευμάτων ἐπειδὰν δὲ 704 πωιχύνηται 


que nutriant. Cum vero iam intelligentes fiunt eorum ; 
quae bene fe habent; ac pudor, & rubor, & metus, ὅς 
rerum optimarum cupiditas , ena(citur in illis, & ipfa iam 
corpora idonea laboribus videntur, compactiora dum fiunt, 
& ad robur maius confiftentia: tum affumros docemus , 
alis animae diíciplinis atque exercitationibus propofitis , 
alia vero ratione labori corporibus affuefaciendis. Neque 
enim fatis nobis videtur, eo moao ingenio effe unum- 
quemque, uti natus eft, five quantum ad corpus, five quod 
ad animum; verum infüitutione apud illos indigemus ac 
difciplina , a quibus cum ea, quae feliciter nata funt, me- 
liora multo fiant, tum quae male habent, transformentur 
in melius. Exemplum nobis eft ab agricolis , qui plantas, 
quamdiu humiles funt ac tenerae , tegunt ac fepiunt, ne 
laedantur a ventis; cum vero iam craffitiem aliquam fur- 
Lucian. Vol. VII, M 
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τὸ ἔρνος» τηνικοΐυται περιτέμνουσί τε τὰ περιττὰ, καὶ 
παραδιδόντες αὐτὰ τοῖς ἀνέμοις δονεῖν καὶ διασαλεύειν , 
καρπιμώτερο ἐξεργάζονται. Τὴν μὲν τοίνυν ψυχὴν pae 
σικῇ τὸ πρῶτον καὶ V api porri. ἀναῤῥιπτίζομεν, καὶ γρώμ-- 
para γράψασθαι. καὶ τορῶς αὐτὼ ἐπιλέξασϑαι di- 
δάσκομεν' προϊοῦσι δὲ ἤδη, σοφῶν ἀνδρῶν γνώμας, καὶ 
ἔργα παλαιὰ καὶ λόγους ὠφελίμους ἐν μέτροις momo 
κοσμήσαντες. » 0€ μᾶλλον μνημενεύοιεν 3 ῥαιψῳδοῦμεν aU. 
τοῖς. οἱ δὲ καὶ ἀκούοντες ἀριστείας τινὰς, καὶ πράξεις 
ἀοιδίμους, ὁ ὀρέγονται κατὰ μικρὸν ; καὶ πρὸς μίμησιν επε- 
γείρονται, ὡς καὶ αὐτὸὶ ἄδοιντο, καὶ “ϑαυμάξοιντο ὑπὸ 
Τῶν ὕστερον" dams Hodie m ἡμῖν». καὶ Ὅμηρος 
ἐποίησαν. ἐπειδὰν δὲ πλησιάσωσι πρὸς τὴν πολιτείαν» 
καὶ δέῃ αὐτοὺς ἤδη μεταχει εοἰζε σθαι τ τὸ κοινά. καίτοι ἔξω 
τοῦ ἀγῶνος ἴσως ταῦτα" οὐ γὰρ ὅπως τὰς ψυχὰς αὐτῶν 
ἀσκοῦμεν; e£ ἀρχῆς προύκειτο εἰπεῖν. ὠλλὼ διότι τοῖς 


culus habet, tum & fuperflua putatione refecant, & ven- 
tis eos quatiendos agitandofque dum permittunt, ferti- 
liores efficiunt, Ac mentem quidem Mufica primum atque 
Arithmetica quafi flatu agitatam accendimus , δὲ literas 
pingere, & clara voce legere docemus. Progredientibus 
iam virorum fapientium fententias, & opera antiqua , & 
fermones utiles, verfibus exornata, ut memoria facilius 
comple&antur, praecinimus. Illi vero audientes praeclara 
quaedam facinora, & actiones celebres, paulatim concu- 
pifcunt , & ad imitationem excitantur, ut & ipfi canantur, 
& admirationi fint pofteris, qualia multa nobis Hefiodus 
Homerufque fecerunt. Cum vero ad rempublicam acce- 
dunt, & oportet illos iam tra&are communia... Quam- 
quam extra caufam ifta forte: neque enim quomodo ani- 
mos exerceamus, ab initio nobis ad dicendum erat pro- 
pofitum; fed cur talibus illos laboribus exercendos pute- 
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τοιούτοις “πόνοις καταγυμνάξειν αὐτοὺς ἀξιούμεν' ὥστε 
αὐτὸς ἐμαυτῷ σιωπᾶν προστάττω, οὐ περιμείνας τὸν κή- 


ponat, οὐδὲ τὸν ᾿Δρεωπαγίτην σὲ, a UT ᾿ αἰδοῦς, οἷ T 


ἀνέχῃ λήρουνται ἤδὴ τοσαῦτα ῥξω τοῦ πράγματος. 
ANAX. Εἰπέ qus ὦ Σόλων, πρὸς δὲ δὴ τοὺς τὼ 
ἀναγκαιότατα μὴ λέγοντας ἐν ᾿Δρείῳ πάγῳ; ἀλλὰ 
ἀποσιωπώντας, οὐδὲν τῇ βουλῇ 7 πρόστιμον ἐπινενόηται; 
ZOA. Tí rovro ἤρου μέ: οὐδέπω γὰρ ϑῆλον. 
ANA. Ὅτι τὸ τα κάλλιστα, καὶ ἐμοὶ ἀκοῦσαι ἥδι- 
στῶ παρεὶς τὰ περὶ τῆς ψυχῆς: τὸ τῷ ἧττον eet y X otio λέ. 
γεῖν διανοῇ; γυμνάσιαι,: καὶ διαπονήσεις τῶν σωμάτων. 
SOM Minus γὰρ, ὦ γενναῖε; τῶν am ἀρχῆς 
προῤῥήσεων ᾽ καὶ amem ου » βούλομαι τὸ τον λόγον, μή 
σου ἐπιταράξῃ τὴ τὴν μνήμην ἐπιῤῥέων. πλὴν ἀλλὰ καὶ TAÀU- 
TA ἔρω 2 διὰ βραχέων / ὡς οἷόν τε. τὸ γὰρ ἀκριβὲς τῆς περὶ 
αὐτῶν διωσκέψεως t ἑτέρου ἂν εἴη λόγου. Ῥυβμίζομεν οὐ οὖν 


mus. Itaque filentium ipfe mihi impero, non exfpe&tato 
praecone, aut ipfo te Areopagita, qui prae pudore , cre- 
do, fuftines iam tantum extra caufam blaterare. 

"nach. Dic mihi , Solon , in eos, quineceffaria non di- 
cunt in colle Martio, fed reticent, nulla a confilio poena 
excogitata eft? 

Sol. Quid hoc me interrogafti? nondum enim apparet. 

"nach, Quia praetermiffis , quze pulcherrima funt, & 
mihi ad audiendum iucundiffima, minus neceffaria dicere 
cogitas, gymnafia , & laboriofas exercitationes corporum. 

Sol. Nempe memor fum, vir optime, eorum, quae in 
principio di&a funt, nec volo inde fermonem abducere, 
ne copiofe nimis affluens memoriam tuam turbet. Verum- 
tamen ifta quoque dicam breviter, quoad eius fieri poteft: 
accurata enim. earum rerum confideratio alterius difputa- 
tionis fuerit. Mentes igitur illorum ad concinnitatem quan- 

«Ma 
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N 2 Y» 0^ D: N ἃς rg ΔΖ : 
τὰς Vrpite QLUTOY » vaput τε τοὺς κοινοὺς EXOLOGLT Cy. 
τες» οἱ δημοσίᾳ πᾶσι πρόκεινται ἀναγινώσκειν μεγά- 
λοις yp. (d ὥμα ἀναγεγροιμμένοι » κελεύοντες ὥτε 
χρὴ ποιεῖν, καὶ 2 ἀπέχισϑαν καὶ ἀγαθῶν ἀνδρῶν συν-- 
ἐυσίαις, παρ᾽ ὧν λέγειν và δέοντω ἐκμα θάνουσι, καὶ 
πράττειν τὰ δίκαια, καὶ £X τοῦ ἴσου ἀλλήλοις συμσο- 

ΜΠ N N DE S e » £M, Nó adip 
λιτεύεσιδαι; Xon. put £Qiga 7 e τῶν VE xdi c 
yere ai τῶν καλῶν, βίαιων δὲ μηδὲν ποιεῖν. οἱ δὲ ἄγέρες 

οὗτοι σοφισταὶ καὶ Φιλόσοφοι πρὸς ἡμῶν ὀνομάζονται. 
καὶ μέντοι καὶ ἔς τὸ ϑέατρον συνάγοντες αὐτοὺς δημο- 
cio, παιδεύομιεν ὑ ὑπὸ κωμῳδίαις, καὶ τραγῳδίαις, à ae. 
τάς τε ἀνδρῶν πωλωιῶν : 3600 κοικίως ϑεωμένους, ὦ ὡς τῶν 
μὲν ἀποτρέποιντο. Ur ἐκεῖνα δὲ σπεύδοιεν. Toi, δέ γε 
κωμῳδοὶς καὶ ἀποσκώπτειν καὶ λοιδορεῖσιϑωι Ἐφ ίεμεν 
5 7, ^ ^ , NS NA S / S ^ p 
ἐς τοὺς πολίτας, οὺς ἂν αἰσχρὰ καὶ ἀνώξιω τῆς πόλεως 
2 » , ^ , , /Á/ * , 
ἐπιτηδεύοντας ea d yreu » αὐτῶν τε ἐκείνων χάριν » ἀμεί- 
dam formamus, partim communes leges dum illos edoce- 
mus, quae publice omnibus propofitae ad legendum ma- 
gnis literis uno in loco defcriptae, tum quae facienda fint 
iubent, tum quibus abftünendum; partim virorum bo- 
norum coníuetudine, a quibus & dicere , quae opus eft, 
diícant, & quae iufta funt facere, & ex aequo capeffere 
rempublicam , neque concupifcere turpia, & honefia ap- 
petere , nihil autem quidquam per vim agere. Illi porro vi- 
ri Sophiftae apüd nos & Philofophi appellantur. Verum 
etiam in theatrum conductos publice erudimus in Comoe- 
diis & Tragoediis, virtutes dum fpectant veterum virorum 
& vitia: ab his ut avertantur, ad illa vero contendant. 
Comoedis vero etiam ridicula iacere in cives, & male il- 


lis dicere permittimus, quos quidem turpia, & indigna hac 
civitate agentes fentiant, idque cum illorum ipforum cau- 
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νους *y2,0 οὕτω γίγνονται ὀνειδιξόμιενοι., καὶ τῶν πολλῶν, 
ὡς Φεύγοιεν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις ἔλεγχον. 

ΕΝ ΘΙ͂Ν, Eje, ὦ Σόλων, οὺς Oye, τοὺς τρωγωδόυς, 
xdi MAPS εἴγε ἐκεινοί εἰσιν. ὑποδήματα μὲν βαρέα, 
καὶ ὑῴηλῷ ὑποδεδεμένοι. χρυσαῖς δὲ ταινίαις τὴν ἐσιϑη- 
τῶ πεποικιλμένοι » κράνη δὲ i ἐπικείμενοι παγγέλοια, 
κε aérea παμμέγεθες, αὐτοὶ δὲ ἔνδοθεν μεγάλα TE 6X£- 
κράγεσαν » καὶ διέβαινον οὐ οὐκ 0i) 0 ὅπως ἀσφαλῶς ε ἐν τοις 
ὑποόημασι. Διονύσῳ δὲ, (Gips τότε ἡ πόλις ἑώρταξιν. 
οἱ δὲ κωμῳδοὶ, βραχύτεροι μὲν ἐκείνων, καὶ πεζοὶ καὶ 
νθρωπεινώτεροι . καὶ ἡττον ἐβόων. κράνη δὲ πολὺ ys- 
λοιότεραι, καὶ τὸ ϑέωατρον yovv ἅπαν ἐγέλα er αὐτοῖς. 
ἐκείνων δὲ τῶν ὑψηλῶν, σκυθρωποὶ ὁ ὥπαντες ἤκουον, οἷ- 
κτείροντες, οἴμοι, αὐτοὺς, πέδως τηλυοαύτως ἐπισυρο-: 
μένους. 

ΣΟΛ. Οὐκ € e yat » ὥκτειρον; ἀλλὰ ποιή- 
τὴς ἴσως ἀρχαίαν TIVA συμφορὰν ἐπεδείκνυτο τοὶς eot 


fa., meliores enim fie fiunt maledi&tis; tum multitudinis; 
ut fugiant propter fimilia reprehendi, 

"nach. Vidi, Solon, quos. dicis Tragoedos & Comoe- 
dos, fi quidem illi funt. Calceos. habent graves δὲ altos, 
veftem taeniis diftin&am aureis, galeas impofitas. geftant 
omnino ridiculas , immane quantum hiantes : ipfi vero in- 
tus magnos ciebant clamores, ὅς neício. quam firmiter il- 
lis in calceis incedebant. Baccho autem arbitror ferias tum 
agebat civitas. Comoedi vero breviores. ili quidem iftis, 
& pedeftres, & humaniores, & minus clamabant; galeae 
autem eorum multo magis ridiculae : ac theatrum univer- 
fum illos rideba: : excelfos vero illos triftes audiebant uni- 
vetfi , miferati illos , puto, qui compedes tantas traherent. 

$o/. Non illos miferabantur, bone vir, fed poéta forte 
antiquam fpe&atoribus calamitatem oftendebat , & verbg 
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ταῖς», καὶ ῥήσεις οἰκτρὼς ἐτραιγῴδει πρὸς τὸ ϑέατρονα 
ὑφ᾽ ὧν ἐς δακρυα κατεσπῶντο οἱ ἀκούοντες. εἰκὸς δέ σὰ 
καὶ αὐλοῦντως ἑωρακέναι " τινὸς τότε, καὶ ἄλλους συνεώ- 
δόντας, ἐν κύκλῳ συνεστῶτας. οὐδ᾽ αὐτὰ, ὦ ᾿Ανάχαρσι, 
E » Y , ^ / » “ΟΝ καρ Α 
ἀχρείω Lm ues καὶ αὐλήματω. τούτοις δ᾽ οὖν erae 
Ν τῷ / / x ^. 5» 
καὶ τοῖς τοιούτοις περοιθηγόμενοι τὰς ψυχὼς, ἀμείνους 
«ὦ * N ΔΑ Δ ΜᾺ “ 7 TY. 
2.4 ἡμῖν γίγνοντοι. Τὰ δὲ δὴ σωμωώτοῶ 7 60 μαλιστῶ ἐπο- 


» ^ e / , A , 
θεις ἀκοῦσαι, ὧδὲ καταγυμνάζομεν. ἀποδύσαντες αὐ-΄ 


τὰ, ὡς ἔφην, οὐκέτι ἁπαλὰ, καὶ τέλεον ἀσυμπαγή Oy 
τα, πρῶτον μὲν ἐθίζειν ἀξιοῦμεν πρὸς, τὸν ἀέροι, συνοι-- 
κειοῦντες αὐτὰ ταῖς ὥραις ἑκάσταις, ὡς putre ϑάλπος 
δυσχεραίνειν μήτε πρὸς κρύος ἀπαγορεύειν erure δὲ 
χρίομεν AQ ep , xa xara pa Ner ra pt ὡς εὐτονώτερα 
γίγνοιντο. ὥτοπον γὰρ; εἰ τὰ μὲν σπύτη vo opt ὑπὸ 
τῷ ἐλαίῳ μαλαττόμενα : δυσρωγάστερα καὶ πολλῷ 


ao^ 


διαρκέστερα γίγνεσθαι, νεκρώ γε ἤδη ὄντα τὸ δ᾽ &ri 


miferabilia tragico cantu verfus theatrum proferebat , a 
quibus ad lacrimas, qui audiebant, pertraherentur. Verifimi- 
le eft autem, te etiam tibiis canentes quofdam tum vidiffe , 
& alios concinentes, confiftentes in circulo. Neque ifla, 
Anacharfi, inutilia funt cantica, & moduli tibiarum. His 
ergo omnibus , ac quae his funt fimilia, dum mentes illo- 
rum acuuntur , meliores nobis fiunt. Corpora vero, quod 
audire cupiebas maxime, fic exercemus. Dum illa exui- 
inus, cum non amplius tenera & minime compa&a funt, 
primo affuefacere. volumus aéri , ac fingulis tempeftatibus 
familiaria quafi reddere, ut neque aeftum aegre ferant, ne- 
que frigori non poffint pares effe. Deinde oleo ungimus & 
fubigimus , ut contentionem fuftinere maiorem poffint. Ab- 
furdum enim fuerit, fi coria quidem putemus ab oleo mol- 
bta rumpi difficilius, & diutius durare, quae tamen mortua 
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ζωῆς μετέχον σῶμα μὴ ἂν ἄμεινον ἡγοίμεθοαι, ὑπὸ τοῦ 
ἐλαίου διωτεθήσεσιϑιαι. τοὐντεῦθεν πομοίλω τὼ γυμνά- 
σία ἐπινοήσωντες; καὶ διδασκάλους ἑκάστων ἐπιστήσαν- 
τες: τὸν pé TUA πυκτεύειν» τὸν δὲ παγκρατιάζειν dida- 
σκομεν, ὡς τούς τε πόνους καρτερεῖν ἐθίζοιντο, καὶ ὁμόσε 
χωρεῖν τοῖς πληγαῖς, μι ηδὲ à ἀποτρέποιντο δέει τῶν τραυ-- 
μάτων. τοῦτο δὲ ἡμῖν dio τῶ ὠφελιμώτατα ἐξεργάζεται 
ἐν αὐτοὶς " Supacideic TÉ παρασκευάφον t ἐς τοὺς κινδύνους, ; 
καὶ τῶν σωμάτων ἀφειδεῖν, καὶ προσέτι ioco as καὶ 


^ 


καρτεροὺς εἰγαι. ὅσοι δὲ αὐτῶν κάτω συννενευκότες πά- 
λαίουσι, καταπίπτειν τε ἀσφαλῶς μανθάνουσι, κοὶ 
ἀνίστασθαι εὐμαρῶς, καὶ ὠβισμοὺς, καὶ περιπιλοκοις. 
καὶ λυγισμοὺς,: καὶ à ἄγχεσθαιν uvam Gau , καὶ ἐς ὕψος 
ὠνοαβαστάσαι τὸν ἀντίπαλον, οὐκ « ἀχρεῖοι οὐδὲ οὗ οὗτοι ξ-- 
μελετῶντες, &AAA ἕν μὲν τὸ πρῶτον καὶ μέγιστον 2y- 
αμφιβόλως κτώμενοι. δυσπωϑέστερω "yao, καὶ καρ- 
περώτερω τὼ σώματα γίγνονται αὐτοῖς διωπονούμενα. 


iam fint; corpus autem virae adhuc particeps, melius ab 
oleo fieri non putemus. Hinc diverfis exercendi rationibus 
excogitatis, & magiftris uniufcuiufque conftitutis, alium 
pugilatu, pancratio alium certare ftudemus , ut labores 
tolerare difcant, & excipere e proximo plagas, nec vul- 
nerum metu avertantur. Illud vero duas nobis res uriliffi- 
mas in illis efficit, dum animofos reddit illos ad pericula, 
& qui corporibus non parcant, δὲ infuper ut robufli ac 
patientes fint. Quotquot vero illorum deorfum. vergentes 
lu&antur, ii cadere difcunt fine periculo, & facile furge- 
re, & impulfiones , & complexus, & inflexiones, & ut 
angi fe pati queant, & in altum tollere adverfarium, non 
inutilia exercentes ifti quoque , fed unum quidem primum 
& maximum fine controverfia fibi parantes. Minus enim 
obnoxia malis, & patientiora corpora illis, dum ita labo- 
M 4 
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ἕτερον δὲ οὐδὲ αὐτὸ μικρόν. ἔμπειροι γῶο δὴ ἔκ τούτου 


" , y. , , ΄ A 
καβίσταντοι;, εἴποτε ἀφίκοιντο εἰς χρείων τῶν μαθημά- 


15 


v » ej às. Ἂς e/ Nc / , si 
τῶν τούτων ἐν ὁπλοις. Ov, AOV *ycto OTV 2:05 TONNEN opi 


ὃ τοιοῦτος συμπλακεὶς 3 καταιῤῥίψει τε Carry v ὑσοσκέε- 


λίσας ᾽ καὶ καταπεσὼν εἴσετωι ὡς ῥᾷστα Vor rere en. 
σάντο γὰρ ταῦτα 3 D à Mx agris t , em ἐκεῖνον τὸν ἀγῶνα 
ποριζόμεθα το τὸν ἐν τοῖς ὅπλοις » Xei ἡγούμε cha, πολὺ ἀμεί- 
νοσι χρήσασθαι τοῖς οὕτως ἀσκηθεισιν 2 ἐπειδαν πρότερον 
αὐτῶν γυμνὰ τὰ σώματα καταμαλάξαντες καὶ δια- 
πονήσαντες, pig ενέστεραι κορὶ ὠλκιμώτερο ἐξεργασώ- 
μεθα, καὶ κουῷ 26, , Xe εὐτονο L5 καὶ τῶ αὐτὰ βαρέων: τοῖς 


ὀνταγωνισταὶς. ᾿Εννοεῖς yo; TE τὸ pe τοῦτο, 
e ὌΝ, NO E Y ( S. N DRM y. 
CI0UG εἰκὸς σὺν 67r λοιξ ἔσεσϑαι τους καὶ γυμνοὺς ὧν Φο-- 
Pw τοῖς δυσμενέσιν t ἐμποιήσοντας, οὐ πολυσαρκίαν ἀρ- 
yw. καὶ “λευκὴν, ἢ οὐρα ues μετὰ ὠχρότητος ἐπιδεικνο- 


μένους » οἷοι γυναικῶν σώμωτω ὑπὸ Xi, μεμειραισμμέναι, 
τρέμοντοι j ἱδρῶτί τε εὐθὺς πολλῷ ῥεόμενω; καὶ ἡ ἀσϑιμοί- 


re fubiguntur, fiunt. Alterum vero nec ipfum parvum eft. 
τὰ enim inde edocentur , fi quando opus fit ifta difcipli- 
na in armis. Manifeftum enim eft, futurum, ut celerius ho- 
fem etiam talis vir complexus fupplantatum deiüciat, &, 
ipfe fi ceciderit , furgere facilius poffit. Nempe, Anacharfr, 
ad illud in armis certamen fuppeditare ftudemus omnia, 
putamufque multo melioribus nos ufuros his , qui ita exer- 
citati fint, cum prius nuda illorum corpora fubigendo la- 
boribus valentiora & robuftiora reddiderimus, & levia, & 
contentioni apta , & ob id ipfum gravia adverfariis. Vides 
enim, puto, quid fequatur, quales futuros efle armatos 
probabile fit, qui nudi etiam metum hoftibus iniiciant : 
qui non pigram carnis albamque molem , neque pallidam 
maciem prae fe ferant, qualia funt mulierum corpora in 
tmbra marcefcentia , trementia , fudore ftatim multo fluen- 


/ 
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Voyra, ὑπὸ τῷ κράνει» καὶ μάλιστα ἣν καὶ ὁ ἥλιος; ὥσ-- 
πῈρ νῦν; τὸ μεσημβρινὸν ἐπιφλέγῃ. οἷς τί ἄν τις χρή- 
σαιτο διψῶσι, καὶ τὸν κονιορτὸν οὐκ ἀνεχομέν: i£, καὶ 
εἰ αἷμα ἴδοιεν, εὐθὺς ταραττομένοις, καὶ προωποϑγή- 
σκουσι;, πρὶν ἐντὸς βέλους γενέσθαι, καὶ εἰς χεῖρως ελ-- 
θεῖν τοῖς πολεμίοις. οὗτοι δὲ ἡ ἡμῖν ὑπέρυϑροι i ἐς τὸ epa 
τερον ὑπὸ τοῦ ἡλίου κεχρωσιμένοι, καὶ ἀῤῥενωπεὶ, πολὺ 
τὸ ἔμψυχον. καὶ ϑερμὸν, καὶ ἀνδρώδες t ἐπιζραίνοντ ες» 
τοσαύτης εὐεξίας ἀπολαύοντες, οὔτε pavo καὶ κάτε- 
σκληκότες, οὔτε περιπληβεὶς ἐς ες βάρος, ἀλλὰ ἐς τὸ  σύμ- 
μέτρον rer ey pea μένοι» τὸ μὲν ὀχρεῖον τῶν σαρκῶν, καὶ 
περιττὸν, τοῖς ἱδρῶσιν ἐξαναλωκότες" ὃ δὲ i ico καὶ τόνον 
παρεῖχεν. ἀμιγὲς τοῦ φαύλου περιλελειμεμένον ; ἐῤῥω- 
μένως Φυλάττοωντες. ὅπερ yas δὴ οἱ λικμώντες τὸν πυ- 
ρὸν. τοῦτο ἡμῖν καὶ τὼ γυμνάσια ἐργάζεται i εν τοῖς σώ- 
μᾶσι: τὴν μὲν ἄχνην καὶ τοὺς ἀθέρας ἀποφυσῶντα. 

16 'ABépac) TX τοῦ ἀστάχνυος χέντρα. M. 


tia, & fpiritum difficulter fub galea trahentia , praefertim 
fi etiam fol, ut nunc , circa meridiem aeftum augeat: qui- 
bus quid facias? fitientibus, pulverem non ferentibus, qui 
ad folum fanguinis confpectum turbentur ftatim, praemo- 
rianturque ante , quam intra teli iactum & ad manus hofti- 
bus venerint. At hi nobis rubicunduli , fufcum a fole co- 
lorem trahentes, & virili adípe&u iuvenes, multum ani- 
mi, & caloris, & virtutis oftendentes, boni adeo habitus 
fru&u gaudentes, neque rugofi atque aridi , neque fua fibi 
mole graves, fed ad iuftam quafi proportionem circum- 
fcripti; qui fi quid inutile eft carnium & fuperfluum, fu- 
doribus abfumferint, quod autem vim ac tenorem prae- 
ftat, fincerum omnis vitii relidtum valide fervent. Quod 
enim ventilantes tritico , hoc nobis exercitationes praeftant 
in corporibus, glumam zezpe atque paleas flatu abigunt, 
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Ae UN Y - x / 
καθαρὸν δὲ τὸν καρπὸν διευκρινοῦντα.» καὶ προσωρεύοντώ. 


- ἜΧΟΝ N. Ll ε n 5 Á Ne» P4 
26 Kai dim τοῦτο ὑγιαίνειν τε ἀνάγκη, καὶ ἐπιμήκιστον 


^A 5 MN , ^ M γ8Ὰ) ς Lad 37 
διαρκεὶν ἐν Toi καμάτοις. ὀψέ τε ἂν ἰδίειν ὁ τοιοῦτος ἄρ- 
7 NS D: , ^: ς΄. bs , 
ἕαιτο; καὶ ὀλιγάκις ay ἀσιϑενῶν φανείη" ὡσπερ ἂν, εἰ 

Ψ γῇ “ » 4 » Ν » VM WE N 
7rU0 τις Φερων, oua ἐμβάλοι £c πυρὸν ᾳυτον 4204 ες τήν 
7 , D Nx Ν M n Lf N » N NV 
καλάμην αὐτοῦ, καὶ ἐς τὴν ἄχνην ( aUbi γὰρ ἐπὶ τὸν 
^ , ^ * Áo NA. € 
λικμῶντω ἐπάνειμι ) ϑᾶττον ὍΝ rani παρασολὺ 5 
7 
xou ova D λεγείη. ὁ δὲ πυρὸς κατ᾽ ὀλίγον , eure Φλο- 
Ν 
yes μεγάλης ἀνισταμένης. οὔτε ὑπὸ wa τῇ ὁρμᾶ ἀλ- 
A κατῶ μικρὸν UT UT DOPME χρόνῳ ὕστερον καὶ αὐ- 
τὸς ὧν κατακαυθείη. οὐ τοίνυν οὐδὲ νόσος, οὐδὲ κάματος, 
ἐς τοιοῦτο σώμα ἐμπεσόντα. ῥαδίως. ἐλέγξειεν ἃ ἂν, οὐδ᾽ 
ἐπικρατήσειεν εὐμιαρώς. τὰ ἔνδοθεν γὰρ εὖ παρισκεύα- 
cu αὐτῷ; καὶ τῶ 27 μάλα καρτερῶς πέφρακται 
πρὸς αὐτὼ, ὡς μὴ παριέναι, ἐς τὰ ἐἰσω, μηδὲ παραδέχε- 
eos μήτε ἥλιον αὐτὸν, μήτε κρύος ἐπὶ λύμῃ τοῦ σώ- 
ματος. π πρός τε τὸ ἐνδιδουν ἐν τοὺς πόνοις, πολὺ τὸ Op- 
fructum autem purum feparant, & acervant. Hinc valere 
illos neceffe eft, & quam longiffime durare in laboribus : 
feroque fudare talis incipiat, raro infirmus effe deprehen- 
datur. Quemadmodum fi quis ignem fimul iniiciat in tri- 
ticum atque eius ftipulam , atque in paleas, redeo enim ad 
ventilantem : multo , arbitror , celerius ftipula conflagret , 
triticum vero paulatim , neque flamma furgente magna , 
neque uno impetu, fed paulatim fumigans, aliquamdiu poft 
& ipfum comburatur. Non igitur neque morbus, neque 
labor, in tale corpus incidens facile illud redarguat , aut 
Ííuperet temere. Nam interiora bene parata funt, & exte- 
riora valide contra ea munita, ut non admittat intro , ne- 


que recipiat vel folem ipfum vel frigus ad perniciem cor- 
poris. Si quid vero etiam cedit laboribus ; copiofum illud 
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μὸν τὸ ἐνδοῆεν & ἐπιῤῥέον » ἅτε ἐκ πολλοῦ προπειρεσκευαι- 
σμένον, καὶ ἐς τὴν ἀναγκοιίαν χρείαν ἀποκείμενον, ἀπο- 
πληροῖ εὐθὺς ἐπάρδον τῇ ἀκμῇ» καὶ ᾿ἀκαμάτους ἐπι- 
πλεῖστον ᾿ παρέχεται. τὸ yao προπονήσαι πολλῶν, καὶ 
προκαμεῖν ; οὐκ ἀνάλωσιν τῆς ἰσχύος : ἀλλ᾽ ἐπίδοσιν € τὰ 
γαᾷεαι, καὶ ἀναῤῥιπιζομένη πλείων γίγνεται. Καὶ μὴν 
καὶ à ὁρομικοὺς εὖ eio a Arnau αὐτοὺς ἐς μῆκός τε διαρκεὶν 
ἐθίζοντες, καὶ ἐς τὸ ἐν βραχεῖ ὠκύτατον ἐπικουφίζοντες. 

καὶ ὁ δρόμος οὐ πρὸς τὸ στεῤῥὸν, καὶ ἀντίτυπον, ἀλλὰ 
| £y ψάμμῳ βαβείω.. ea. οὔτε βεβαίως ἀπερεῖσαι τὴν 

βάσιν, οὔτε ἐπιστηρίξαι peor, d ὑποσυρομένου πρὸς τὸ 
ὑπεῖκον τοῦ ποδός. ὠλλὼ καὶ ὑπεράλλεσιναι τάφρον εἰ 
δέοι, ἢ d εἴ τι ἄλλο ἐμπόδιον , καὶ πρὸς τοῦτο ἀσκοῦνται 
ἡμῖν ἔτι, καὶ μολυβόϊνας χειροπλήθεις i ἐν τοῖν χεροῖν 
ἔχοντες. εἶτα πρὶ ὠκοντίου βολῆς ες μῆκος ὡμιλλῶνται. 
εἶδες δὲ xa ἄλλο τι ἐν τῷ γυμνασίῳ χαλκοῦν, περε- 


16 Χαλχοῦν περιφερὲς) Tiv δίσχεν λέγει. ἡ Ὑὰρ cQaipz σόλιον 
ἐχαλεῖτο. G. 


calidum inteftinum affluens, tanquam olim paratum & ad 
neceflarios ufus repofitum , fupplet ftatim, & vigorem re- 
creat , & labori propemodum invi&os praeftat. Multi enim 
praecedentes labores, crebra fatigatio, non confumtionem 
virium, fed incrementa efficiunt, quibus illae quafi venti- 
latae maiores fiunt. Verum etiam, ut curfu valeant, eos 
exercemus, cum affuefacientes illos, ut in longitudinem 
fufficiant , tum celerrimam in brevi levitatem iis concilian- 
tes. Et curfus inflituitur non in folido & refiftente (οἷο, 
fed in arena profunda, ubi neque firmum ponere vefti- 
gium, neque inniti facile eft, fubtra&o a cedente materia 
pede. Verum etiam faltu foffam traiicere fi opus fit, aut 
fi quid obftet aliud , etiam ad hoc nobis exercentur, etiam 
plumbea pondera manum implentia manibus tenentes. Tum 
de proiiciendis in longum iaculis certant. Vidifti vero etiam 


27 
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Φερὲς, ἀσπίδι (Upttu 2, ἐοικὸς ὀχίανον οὐκ ἐχούσῃ, οὐδὲ ὧν 
λαμώνας. καὶ ἐπειρώθης yt αὐτοῦ: κειμένου ἐν. τῷ μέ- 
co καὶ ἐδόκει σοι βαρὺ » καὶ δύσληπτοω ὑ ὑπὸ λειότητος. 

ἐκεῖνο τοίνυν ἄνω τε ἀναῤῥιπτοῦσιν εἰς τὸν ἀέρα. 3600 ἐς τὸ 
πέῤῥω. Φιλοτιμούμενοι;, 007. 716 ἐπιμήκιστον ἐξέλόοι, καὶ 
τοὺς ἄλλους ὑπερβαλοιτο. καὶ ὁ πόνος οὗτος ὥμους τε 
αὐτῶν κρατύνει» καὶ τόνον τοὶς ἄκροις ἐντίθησιν. Ὁ πη- 
AN δὲ xdi U κόνις, ὥπερ σοι γελοιότερον ἐξ ἀρχῆς ἐδοξεν, 
ἄκουσον: & ) ϑαυμάσιε, ὅτου treat ὑποβέβληνται. πρῶ- 
τον μὲν, ὡς μὴ ἐπὶ τὸ κραταιὸν ἥ πτῶσις αὐτοὶς γίγνοι- 
m ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ μαλωκὸν ἀσφαλῶς πίπτοιεν. ἔπειτά» 
καὶ τὸν Sin) very πλείω. γίγνεσιθαι, ἱδρούντων 
ἐν τῷ πηλῷ; ὃ σὺ ταῖς ἐγχέλ' υσὶν εἰκαιζες, οὐκ ἀχρεῖον, 
οὐδὲ; γέλοιον ὄν᾽ ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἐς ἰσχὺν καὶ τόνον οὐκ, 
ὀλίγω συντελεῖ, ὁπόταν οὕτως ἐχόντων ἀλλήλων ἀναγ- 

/ 2 ^ E "A Ν e 
κάζωνται ἐγκράτως ἀντιλαμίάνεσιϑαι; καὶ συνέχειν 
τ Ὄχανον) 'O λῶρος τῆς ἀσπίδος, G. à 

aliud quid in Gymnafio aeneum , rotundum , parvo cly- 
peo fimile, anfam non habenti neque lorg: ac tentafti il- 
lud, cum iaceret in medio, videbaturque tibi grave, δὲ 
difirile ob laevitatem comprehenfu. Τὰ igitur & furfüm 
ia&dant in aérem, & in longinquum, certamine quodam , 
quis longiffime progreffus fuperet reliquos. Ac labor ifte 
tum humeros illorum roborat, tum contendendi faculta- 
tem conciliat artubus. Lutum vero & pulvis, quae ali- 
quantum tibi ridicula ab initio videbantur , audi , o nofter, 
cuius rei caufa fubie&a fint: Primo quidem ne in.durum 
impingant, fed in molle cadant fine periculo: deinde magis 
omnia lubrica fiant neceffe eft, cum madefcunt in. luto , 
quod tu anguillis comparabas: idque nec inutile eft neque 
ridiculum , fed ipfum quoque ad robur & contentionem 
non parum confert, cum ita fe habentes cogantur fortiter 
alteri alteros prehendere, ὃς continere elabentes: tollere 
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Y i 5 noe 2 5 
| due2ue S adyerras. αἰρεσϑαί τε ἐν πηλῷ ἱδοωκότῳ μετ 
2 » - Ἂς πὰ ὯΝ “Ὁ ^v RA 
| gAaou ἐκπεσεῖν» καὶ διαῤῥυήνωι τῶν χειρῶν σπουδώζον-- 
N N * / X fs γε 2A 
TOL, μή μικρὸν £iy eta νόμιζε. καὶ ταυτῶ στάντα» ὥσπερ 
p Ses » M "4 N " LP vd 
£y ἐμπροσϑεν; ες τοὺς πολεμους καὶ χρήσιμα» εἰ ὅξοι 
΄ δὴ c / » 7 c MÀ " 
φίλον τρωθέντα ῥωδίως ἀράμενον ὑπεξενεγκεῖν, ἡ καὶ πο- 
Z ΄ “ PA N Ν 
λέμιον συνωρπάσαντα ἥκειν μετέωρον κομίζοντα. καὶ διὰ 
m γ ς v E -“ Ν " 
Τοῦτο ἐς ὑπερβολὴν ἄσκουμεν; τῶ χωλεπώτερω σπροτι- 
΄ « S Á, ^ » w L4 
θέντες Ἂν ὡς τὰ μικρότερα uat) εὐκολώτερον Φέροιεν. 
΄ 2 ^4 56 « 
Tw μέντοι κόνιν τοὐναντίον “χρησίμην οἰόμεθω εἰνοι., ὡς 
dh / / 3 SN S E ^ 
μῆ διολισιϑάνοιεν συμπλεκόμενοι. ἐπειδὰν "ydo ἐν τῷ 
! A os ^ ᾿ς Ν 7 ΟΝ " 
| TUA) amu συνέχειν TO δια διδράσκον υπὸ γλισχρό-- 
| » ἈΠ 5 / EAE ^ », ^ 
| «rot , ἐβίζονται καὶ ἐκφεύγειν αὐτοὶ ληφίϑέντες ἐκ τῶν 
^". EN e ἌΡ AS / QUEMA NUN NON 
Χχειρων᾽ καὶ ταυτῷ £y ὠφύκτῳ ἐχόμενοι. κωὶ μήν κουὶ TOY 
€ ^ p m oc » 5 Á 2 /, » 
ἱδρωτα συνέχειν δοκεὶ ἡ κόνις » ἀθρόον ἐκχεόμενον ἐπίπατ- 
» Na SM € MON / ἊΝ ΄ 
τομέενή: 362,4. ἐπίπολυ διαρκεῖν ποίει τήν δύναμιν, κωὶ X5 - 
: , IN. / Q. CO RN ORC TA , 
λυμα γίγνεται μὴ βλάπτεσθαι ὑπὸ τῶν ἀνέμων, ἀραι-- 
| fane eum, qui praeter oleum in luto permaduit, elabi & 
| effluere manibus ftudentem, noli parvum quiddam putare. 
Atque haec omnia, ut dicebam ante, in bello etiam uti- 
lia, fi oporteat amicum vulneratum facile fublatum acia 
efferre, aut etiam hoftem comprehenfum fublimem rape- 
re. Ac propter hoc ultra modum illos exercemus, propo- 
fitis dificilioribus, uti minora multo ferant facilius. Pulve- 
rem autem contra ea ad hoc utilem putamus, ue de com- 
plexu elabantur: poftquam enim in luto edocti funt con- 
tinere illud, quod prae lubricitate facile effugit, affuetiunt 
etiam effugere, ipfi comprehenfi fi fuerint , e manibus, id- 
que etiamfi, unde fugere difficile fit, teneantur. Verum 
etiam fudorem infperfus pulvis continere videtur, ne den- 


fus nimis effluat: & facit, uti diutius durent vires, atque 
impedimento eft, ne damnum a ventis percipiat, qui laxa- 


- 
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οἷς τότε καὶ ἀνεῳγόσι TOi σώμασιν ἐμπιπτόντων. aA 
ei τε καὶ τὸν ῥύπον amr pas καὶ στιλπνότερον στοιεὶ 
τὸν ἄνόρα. καὶ ἔγωγε ἡδέως ἃ ἂν παρειστησάμενος TAN. 
σίον τῶν τε λευκῶν TIVA ἐκείνων, καὶ ὑπὸ cx12, δεδιητη- 
μένων, καὶ o ἂν ἐλ τῶν ἐν τῷ Λυκείῳ γυμναζομένων ; 
ἀποπλύναι τὴν κόνιν καὶ τὸν πόλις: ἐροίμην ἄν σε πο- 
τέρῳ ἂν ὅμοιος. εὐξαιο γενέσθαι; οἶδα γὰρ ὡς αὐτίκω 
ἕλοιο ἂν ἐκ πρώτης προσόψεως, εἰ καὶ μὴ ἐπὶ τῶν ἔργων 
πειραθείης € ἑκατέρου συνεστηκὼς καὶ συγκεκροτημένος 
εἰνονι μῶλλον ; 1 ἣν S gU TET eu » καὶ διαῤῥεῖν, καὶ λευκὸν 
εἶνωι ἀπορίω, καὶ Φυγῇ εἰς τὰ εἴσω τοῦ αἵματος. Ταῦτ᾽ 
ἐστιν, ὦ ᾿Ανάχαρσι, ὦ τοὺς νέους ἡμεῖς ἀσκοῦμεν, οἰό- 
μένοι Φύλακως ἡμὶν τῆς πόλεως ἀγαιβοὺς γινέσϑαι, 
καὶ ἐν ἐλευθερία βιώσεσθαι δὲ αὐτούς" κρατοῦντες μὲν 
τῶν δυσμωῶν εἰ ἐπίοιεν, »Φοβεροὶ δὲ τοῖς περιοίκοις ὄντες» 
ὡς ὑποπτήσσειν TÉ ; καὶ ὑποτελεὶν ἡμῖν τοὺς 7r Asia ToUG 
αὐτῶν. ἐν εἰρήνῃ τε αὖ πολὺ ἀμείνοσιν αὐτοὶς χρώμεθα » 


tis tum atque apertis corporibus incidunt. Ceterum fordes 
etiam detergit, ac nitidiorem reddit hominem. Atque ego 
libenter, in proxime collocatis cum alborum iftorum uno , 
qui fub umbra vixere, tum quemcunque delegeris ex eo 
numero, qui in Lyceo exercitati funt, ut pulverem & lu- 
tum abluat ; interrogaverim te, utri fimilis fieri praeoptes? 
Novi enim, te ftatim ex primo adfpec&tu ele&urum, etiam- 
fi neutrum fadis tentaveris, confiftentem δὲ compactum 
effe potius, quam effe delicatum, & diffluere, & album 
effe defe&u , & fuga interiora verfus, fanguinis. Haec funt , 
Anacharfi, ad quae iuvenes nos exercemus,, rati, cufto- 
des nobis civitatis bonos futuros, & fore ut in libertate 
ipforum opera vivamus, devictis, fi invadant, hoftibus ; 
terribiles autem vicinis, uti nos metuant plerique, ὅς tri- 
buta pendant, Pace vero multo ilis utimur melioribus, 
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περὶ μηδὲν τῶν αἰσχρῶν φιλοτιμουμένοις, μηδ᾽ ὑ UT ἀρ- 
γίας ἐς ὕβριν. τρεπτομένοις s ἀλλὰ περὶ. τὰ τοιαῦτα dia- 
| τρίβουσι, καὶ ἀσχόλοις οὖσιν ἐν αὐτοῖς. καὶ ὅπερ & «V 
πὸ κοινὸν ἀγαθὸν, καὶ τὴν ἄκραν πόλεως εὐδαιμονίαν. 
τοῦτ᾽ ἐστι λέγειν, ὁπόταν ἔς τε εἰρήνην» καὶ ἔς πόλεμον 
τὰ ἄριστα παρεσκευασμένη Φαίνοιτο ἡ νεότης, περὶ τῶ 
κάλλιστω ἡμῖν σπουδάζοντες. 

ANAX. Οὐκοῦν, ὦ Σόλων, ἥν ποτε ὑμῖν ἐπίωσιν οἱ 
πολέμιοι, χρισάμενοι τῷ ἐλαίω, καὶ πονισάμενοι ὃ πρόϊ-- 
τε καὶ αὐτοὶ, πὺξ τὸ τὰς χεῖρας er αὐτοὺς προβεβλημένοι" 
κοκεῖνοι διλαδὴ ὑποπτήσσουσιν ὑμᾶς, καὶ Φεύγουσι 
δεδιότες, un σφίσι κεχηνόσι;, πάσσητε τὴν ψάμμον t ες 
τὸ στόμα (i | περιπηδήσαντες, ὦ ὡς κατὰ νώτου γένησϑε;, : 
περιπλέξητε αὐτοῖς τὰ σκέλη περὶ τὴν γαστέρα, καὶ 
διώγχητε S ὑπὸ τὸ κράνος ὑποίβαλόντες τὸ τὸν πήχυν. καὶ 
yg ἡ Δί᾽ » οἱ μὲν τοξεύσουσι δηλονότι; καὶ ἀκοντιοῦσιν, ὑμῶν 
δὲ, ὥσπερ ἀνδριάντων, οὐ καθίξεται τὰ βέλη, κεχρω-- 


qui de re turpi nulla aemulentur, neque ex otio vertan- 
tur in contumeliofam libidinem ; fed in talibus rebus agant; 
& otium omne confumant. Et quod dixi commune bonum 
& fummam civitatis felicitatem, hoc fignificat, quando ad 
pacem pariter ac bellum optime parata videtur iuventus , 
in iis, quae pulcherrima nobis funt, elaborantes. 

"nach. Igitur, Solon, fi quando invadunt vos hoftes , 
ἀπέ oleo & pulvere (pic etiam vos proceditis, pugnofque 
contra illos expeditis. Et ipfi nempe metuunt vos & fu- 
giunt , timentes , ne fibi hiantibus in os ingeratis arenam , 
aut corpore faltu circuma&o, quo terga poffitis invadere , 
crura deinde circa ventrem illorum implicetis, angatifque 
ipfos cubitu fubie&o fub galeam: & , per lovem, alii fa- 
gittas arcu mittent nimirum, & iaculabuntur ; in vos vero, 
tanquam in ftatuas , non penetrabunt tela, qui colorem ἃ 
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σμένων πρὸς τὸν ἥλιον , καὶ πολὺ τὸ αἷμα πεπορισμένων. 
οὐ γὰρ καλάμη καὶ ἀθέρες v ὑμεῖς ἔστε; ὡς τάχιστα ἐν-- 
διδόνωι πρὸς τὰς πληγὰς» AMA ὀψέ ποτε ἂν, καὶ μό- 
λις κατατεμνόμενοι | βαβέσι τοῖς τραύμασιν, αἷμα. ὀλί- 
γον ὑποδείξετε. τοιωῦτω γὰρ Cre: εἰ μὴ πάνυ παρήκου- 


3 32 go TOU ᾿ παραιδείγμωτος. Ἢ τὰς (otia ἐκείνας τό- 


TÉ va^ ἥψεσϑε, τὰς τῶν napi (day T£ y καὶ Tpay odapv 
καὶ ἣν προτεθῃ ὑμῖν ἔξοδος. ἐκείνω τὰ κράνη περιθήσεσιϑε 
τὼ κεχγνότω: ὡς Φοϊβερώτεροι εἴητε τοῖς ἐνωντίοις , μορ- 


, NV "Oe ΄ Ne ot NS MN 
μολυττόμε νοι QUTOUG 5 Xi ὑποδήσεσιϑε τῶ ὑψηλὰ ἐκει- 


ya δηλαδή" Φεύγουσί τε γὰρ, " δέῃ, κοῦφα. καὶ ἣν 
᾿διώκητε, ἄφυκτω τοῖς UMUUE ἔσται: ὑμῶν οὕτω με- 
γάλα. AME €T. αὐτούς. ἀλλ᾽ ὅρα μὴ TAUTA, μὲν 
ὑμῖν TÀ κομψὰ λήρος ἦ » καὶ παιδιὰ ἄλλως, καὶ δια.-- 
τριβαὶ ἀργοῦσι καὶ ῥαθυμεὶν ἐθέλουσι τοὶς νεανίσκοις. εἰ 
δὲ βούλεσϑε πάντως ἐλεύθεροι καὶ εὐδαίμονες εἶναι, 


fole traxeritis, & multo fitis fanguine infiru&ti: neque enim 
flipula vos eftis aut paleae, qui celeriter cedatis plagis; fed 
fero tandem aliquando , & vix profundis confoffi vulneri- 
bus, paulum fanguinis fuboftenderitis. Talia enim dicis , nifi 
plane aberravi a fenfu fimilitudinis. Aut forte illa tunc ar- 
ma fumetis Comoedorum & Tragoedorum , & fieruptio vo- 
bis propofitafit, galeas illas imponetis hiantes, ut formida- 
biliores fitis hoftibus, quos fic larvati perterreatis: altof- 
que illos induetis calceos nimirum, leves enim , fi ita opus 
fit, fugientibus, ὅς, fi ipfi perfequamini , effugere ea ho- 
fles non poterunt, magnos ita gradus illorum ope vobis 
facientibus. Verum enimvero vide, ne illa, quae ita le- 
pida vobis videntur, nugae fint & ludus temere fufceptus , 
& occupatio otioforum, ac remittere animum volentium 
adolefcentulorum. Si vero volueritis liberi omnino ac beati 
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ἄλλων ὑμὶν γυμνασίων δεήσει, καὶ ἀσκήσεως ἀληθινῆς 
γῆς & TOig ὅπλοις. καὶ " ἅμιλλα οὐ πρὸς ἀλλήλους 
μετὼ παιδιῶς, ἀλλὰ πρὸς τοὺς δϑυσμενεὶς ε ἔσται, μετὰ 
κινδύνων μελετῶσι τὴν ἀρετήν. ὥστε ἀφῶώτας τὴν κόνιν 
καὶ τὸ ἔλαιον, διδάσκετε αὐτοὺς τοξεύειν καιὶ ἀνοοντίξειν, 
2A κοῦφα διδόντες τὰ ἀκόντιοι, Xe) οἷα διαφέρεσθαι 
σγρὸς τὸν ἄνεμον, ἀλλ᾽ ἔστω λόγχη βαρείω, uer συ- 
pru ἑλιττομένη » καὶ à λίθος χειροπιληθὴς., καὶ σάγωρις, 
a2 γέῤῥον ἐν τῇ ἀριστερῷ» καὶ à θώραξ » καὶ κράνος. (Ως 
δὲ νῦν ἔχετε, ϑεῶν τινος εὐμενείῳ σώξεσιϑαί μοι δοκεῖτε, 
οἱ i μηδέπω ἀπολώλατε ὑπσὸ τινῶν ὀλίγων ψιλῶν i ἐπίσε- 
| σόντων. ἰδοὺ γέ τοι ἣν σπασάμενος τὸ μικρὸν τοῦτο &oc 
διον τὸ πταρὰ τὴν ζώνην, μόνος ἐπεισπέσω τοῖς νέοις ὑμῶν 


8 Καὶ σάγαρις χαὶ γέῤῥον) ΓΤ έῤῥον 
τετράγωνον σκέπασμα ἐχ στερεαῖς 
βύρσης, ῷ ἀγτὶ ἀσπίδος ἐχρῶντο 
Σκύθαι ἐν «οἷς πολέμοις ἐσχεπαῦ- 
“μένοι. φέρεται δὲ καὶ ἐπὶ ἄλλων 
enatis pévay παρὰ - τοῖς παλαιοῖς. 
παρ᾿ Ἐπιχάρμῳ μὲν γὰρ γεῤραι- 
ναξία χαὶ εἴρηται ἃ ἐπὶ guy αἰδοίων. 
᾿Αλχμὰν δὲ ἐπὶ τῶν οἰστὼν τέθεικε 


eximi, xad πῶν περιφραγμάταν, 
οἷον χαὶ τὰ γέῤῥα ἐνεπίμαπρασαν. χαὶ 
παρ ᾿Αὐγυπτίο ις δὲ τὸ χατὰ τὸ I- 
λούσιον καλούμενον, διὰ τοῦτο dyc- 
pan, ἐπεὶ φχηνώμαται ἐστὶν ἐν οἷς 
παραφυλάττοντες τὰς εἰσόδους δια: 
τρίβουσι. καὶ ᾿Ἀριστοφάνης ὡς ἐπὶ 
φυλαχὴῆς τιγος χαὶ μοχλοῦ, τροπι- 
κῶς παρέλαβε τὴν λέξιν. V. 


πὴν λέξιν. Δημοσϑένης δὲ ἐπὶ τῶν 


effe, aliis vobis gymnafis opus erit , & exercitatione vera, 
quae fit fub armis: ac certamen non inter vos cum ludo, 
fed contra inimicos vobis inftituetur , inter pericula virtu- 
tem meditantibus. Itaque , relicto pulvere atque oleo, fagit- 
tare illos docete & iaculari, nec date levia illis iacula, 
quae ventis ferantur; fed efto lancea longa, quae cum fi- 
bilo contorta feratur, & lapis manum implens, ὅς fecu- 
ris, & in finiftra fcutum, & thorax, & galea. Ut vero 
nunc habetis, Deorum cuiufdam benevolentia fervari mi- 
hi videmini, qui nondum ab ingruentibus paucis levis 
armaturae militibus perieritis. Certe , ἢ ftri&o ifto parvo 
ad zonam gladiolo folus irruam in iuvenes illos veftros 
Lucian. Vol. VIL, N 
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ὥπασιν, αὐτοβοεὶ ἂν ἕλοιμι τὸ γυμνάσιον, φυγόντων 
ἐκείνων, καὶ οὐδενὸς ἀντιβλέπειν τῷ σιδήρω τολμῶντος" 
ἀλλὰ περὶ τοὺς ἀνδριάντας ay περιϊστώμενοι, καὶ περὶ 
τοὺς κίονος κατακρυπτόμενοι γέλωτα ἄν μοι παρώ- 
σχριεν. δακρύοντ ες οἱ πολλοὶ, καὶ τρέμοντες. καὶ τότ᾽ 
ἂν ἴδοις οὐκ €i ἐρυθριώνταις αὐτοὺς τὰ σώματα, οἷοι γὺν 
εἰσιν. ἀλλὼ ὠχροὶ ἅπαντες αὐτίκωῳ γένοιντ᾽ ἂν, ὑπὸ τοῦ 
δέους μεταβαφώτες. οὕτως ὑμᾶς ἡ εἰρήνη dre ence 
βαθεῖα οὗσω;, ὡς μὴ ἂν ῥωδίως ἀνασιχέσϑιαι λόφον ἐγώ 
κράνους 7ro^. εμίου ἰδόντας. 

ΣΟΛ. Οὐ ταῦτα ἔφασαν, ὦ ᾿Ανάχαρσι, Θρᾳκῶν 
τε ὅσοι μετ᾽ Εὐμόλπου £O ἡμᾶς ἐστρώτευσαν, καὶ αἱ 
γυναῖκες ὑμῶν . αἱ μετὰ Ἱσπολύτης ἐλάσασαι gi τὴν 
πόλιν j| οὐδὲ ἄλλοι ὅσοι ἡμῶν ἐν ὅπλοις ἐπειράβησαν. ἡ ἡμεῖς 
γὰρ ὦ μακάριε; οὐκ c ἐπειδήπερ. οὕτω γυμνὰ τὼ σώμα- 
τῶ ἐκπονουμεν τῶν νέων, διὸ τοῦτο καὶ ἄνοπιλα ἐξώγο- 
μὲν ἐπὶ τοὺς κινδύνους" ἀλλ᾽ zreudety καθ᾿ αὑτοὺς ἄριστοι 


omnes, ipfo primo clamore capiam Gymnafium, fugien- 
tibus illis, & nemine contra intueri ferrum aufo, fed cir- 
cumflantes ftatuas, & occultati circa columnas, rifum mi- 
^i lacrimis plerique fuis ac trepidatione praebeant. Ac tunc 
videas illos non, ut nunc, rubentes corporibus, fed pal- 
lidi ftatim fiant omnes, tinci aliter a timore. In eum vos 
ftatum longinqua pax adduxit, ut non facile criftam unam 
hofüilis galeae videre fuftineatis. 

Sol. Non dicebant ifta, Anacharfi , Thracum illi , quot- 
quot cum Eumolpo expeditionem contra nos fufceperunt, 
neque illae veftrae mulieres, quae Hippolyta duce urbem 
noftram invafere, neque alii, quicunque periculum noftri 
fecerunt in armis. Nos vero, beate, non quoniam nuda 
fic iuvenum corpora labore fubigimus, propterea etiam 
inermia educimus ad pericula: fed ubi pro fe funt optimi, 
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“γένωνται, ἀσκοῦνται τὸ μετὰ τοῦτο ξὺν Teig ὅπλοις, καὶ 
πολὺ ἄμεινον χρήσαιντ᾽ ἂν αὐτοὶς, οὕτω δὲουκείμνενοι. 

ANAX. Kai ποῦ τοῦτο ὑμῖν ἔστι τὸ γυμγάσιον τὸ ἐν 
τοῖς ὅπλως; οὐ γὰρ εἶδον ἔγωγε ἐν τῇ πόλει τοιοῦτον οὐ- 
δὲν, ὥπασαν αὐτὴν ἐν κύκλῳ περιελθών. 

ΣΟΛ. ᾿Αλλὰ ἴδοις ἂν, ὦ ᾿Ανάχαρσι, ἐπιπλέον ἡμῖν 
συνδιατρίψας, καὶ ὅπλω ἑκάστω βάλω πολλὰ, οἷς 
χρώμεθω ὁπόταν ὠναγκαῖον ἢ, καὶ λόφους, καὶ Qa 
pa, καὶ ἵππους; καὶ ἱππέας σιχεδὸν τὸ τέταρτον τῶν 
πολιτῶν. τὸ perro om Ao popeiy ἀεὶ, καὶ ἀκινάκην ipii 
dora ; περιττὸν s ἐν εἰρήνῃ οἰόμεθα εἶναι. καὶ πρόστιμόν 
γ᾽ ἐστιν» ὅστις ἐν ὥστει σιδηροφοροίῃ μηδὲν δέον, ἡ ἡ ὅπλα 
ἐξενέγκοι εἰς τὸ δημόσιον. ὑ ὑμεῖς δὲ συγ γνωστοὶ, ἐν ὅπλοις 
ἀεὶ βιοῦντες. τότε γὰρ ἐν ὠφράκτῳ CX) » ῥοώδιον € ἐς ἐπι- 
βοουλήν᾽ καὶ οἱ πόλεμοι μάλα πολλοὶ, καὶ ἄδηλον ὁπό- 
τετις ἐπιστὰς, κοιμώμενον κατωσπάσας ἀπὸ τῆς ὡμά- 

το ᾿Αχινάχην) ᾿Ακινάχης, ἡ ῥομφαία ἢ σπάθη παρὰ τοῖς Σχύθαις.Υ: 
poftea exercentur cum armis; quibus fic affe&i multo iam 
utantur meliis. 
ZAnach. Et ubi eft illud vobis armatorum iwi 


Ego certe tale nihil in urbe vidi, quam undique totam 
luftraverim. 

Sol. Sed videre poteris, Anacharfi, fi diutius apud nos 
inoreris, & arma unicuique noftrüm multa, quibus uti« 
mur, quoties opus eft, & criftas, & phaleras, & equos, 
& equites quartam fere partem civium. Veruim arma ge- 
ftare femper, & cinctum effe acinace, fuperfluum in pace 
putamus: ac poena fancita eft, fi quis in. urbe cum ferro 
fit, ubi opus non eft, aut arma in publicum efferat. Vo- 
bis vero ignoícendum , quod in armis femper viviris. Cum 
enim habitetis fine munimentis, expofiti eflis infidiis ; & 
bella vobis bene multa; obícurumque, quando aliquis fud 
io adítans derra&tum de plauftro dormientem interficiat. 

N a2 


196 L4 ΑΝ 3S 


ἕης; Φονεύσειεν. ἢ τε πρὸς ἀλλήλους ἀπιστία αὐθαιρέ- 
τως καὶ zi ἐν νόμῳ ξυμπολιτεύεσθαι, ὁ ἀναγπαῖον ἀξὶ τὸν 
σίδηρον ποιεῖ, ὡς πλησίον εἰναι ἄμυνουντα εἴτις βιάζοιτο. 
ΑΝΑΧ. Eia. " Σόλων, σιδηροφορεὶν μὲν οὐδενὸς 
ἀνωγκωίου ἕνεκα περιττὸν ὑμῖν δοκεῖ, Xe τῶν ὅπλων 
φείδεσθε: ὡς μὴ διὰ χειρὸς ὄγτώ φϑείροιτο" ἀλλὼ φυ- 
λάττετε ἀποκείμενα» ὡς χρησόμενοι τότε; τῆς χρείας 
ἐπιστάσης" τὰ δὲ σώματα τῶν νέων, οὐδενὸς δεινοῦ à ἐπεί- 
γοντος , καταπονεῖτε παίοντες καὶ ὑπὸ τῶν ἱδρώτων 
καταναλίσκοντες, οὐ ταμιευόμενοι, πρὸς τὸ ἀναγκαῖον 
τὰς ἀλκὰς αὐτῶν. ἀλλ᾽ εἰκῆ &y τῷ πηλῷ καὶ τῇ κόνει 
ἐκχέοντες. 

ΣΟΑ. Ἕακας, ὦ e oer ; τοῖον. δέ τι δυνάμεως 
πέρι ἐννοεῖν; ὡς οἰγω ἢ: ἢ ὕδατι, ἢ ἢ ἄλλῳ τῶν ὑγρῶν ὁμοίων 
αὐτὴν οὐσαν" δέδιας οὗ οὖν μὴ ὥσπεο à ὠγγείου κεραμεοῦ 
λάβῃ διαῤῥυεῖσα ὁ ἐν τοῖς πόνοις, κῴτω ἡμῖν κενὸν καὶ ἢ ξηρὸν 
οἴχητωι τὸ σῶμα καταλιποῦσα, ὑπὸ μηδενὸς évdo ey 


Etiam mutua inter vos diffidentia , & quod fuo quifque 
arbitrio, non lege quadam in communione civili vivitis , 
neceffarium femper ferrum faciunt , ut prope fit, quo de- 
fendatis, fi quis vim inferat. 

Znach. Tum vobis, Solon, ferrum quidem fine necef- 
fitate geftare fuperfluum videtur, & armis parcendum , ne, 
fi in manibus fint, perdantur ; fed repofita cuftoditis, ut, 
cum opus fuerit, utamini: corpora autem iuvenum , nullo 
urgente incommodo , labore fubigitis, feriendo & exhau- 
riendo fudoribus, non reponentes ad neceífitatem illorum 
robora, fed temere in luto atque pulvere effundentes. 

Sol. Videris, Anacharfi, tale quid cogitare de viribus, 
quafi vino , aut aquae , aut alii liquorum eae fint fimiles: 
metuis ergo, ne velut ex fi&ili vafe furtim inter labores 
effluant, ac deinde inane nobis & aridum corpus relinquen- 
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ἀναπληρούμενον. τὸν δὲ οὐχ οὕτω ἔχει σοι ἀλλ᾽ ὅσω τις 
ἂν αὐτὴν ἐξαντλῇ τοῖς πόνοις, τοσῶδε “μᾶλλον eripi, 
κατὰ τὸν τῆς ἽὝδιας μῦθον, & TIVA, ἤκουσως, ὡς ἀντὶ 
μιᾶς κεφαλής τμηθείσης, δύ᾽ ἀεὶ ἄλλαι ἀνεφύοντο. ἣν 
δὲ à ἀγύμναστος εξ a ἀρχῆς» καὶ ὥτονος j j μηδ Ἑ διαρκῆ τὴ τὴν 
ὕλην ἔχῃ ὑποβεβλημένην, τότε ὑπὸ τῶν καμάτων βλά- 
σπτοιτο ἂν, καὶ κατα μιαραιίνοιτο, οἷόν τι ἐπὶ πυρος καὶ 


N 


λύχνου γίνεται. ὑπὸ γὰρ τῷ αὐτῷ Φυσήματι, τὸ μὲν 
πῦρ ἀγακαύσειας ὧν, καὶ μεῖξιν ποιήσειας ἐν βραχεῖ, 
παραθήγων τῷ πνεύματι" καὶ τὸ τοῦ λύχνου Φῶς ἀπο- 
σβέσειας, οὐκ ἔχον ἀποχρῶσαν τῆς ὕλης τὴν χορηγίαν. 

ὡς διαρκῆ εἶνωι πρὸς τὸ ἀντιπνέον. οὐ γὰρ ἀπ᾽ ἰσχυρῶς 


οἴμωι τῆς ῥίζης ἀναφύετο. ^ 

ANAX. Ταυτὶ γὰρ, ὦ Σόλων, οὐ πάνυ συνίημι. 
λεπτότερα yo ἢ κατ᾽ ἐμὲ εἴρηκως» ἀκριβοῦς τινος Φρον- 
τίδος, καὶ διωνοίως ὀξὺ δεδορκυίας δεόμενω. ἐκεῖνο δέ μοι 

8 Τοῦ λύχνου) De hoc habes apud Theopliraftum ἐν τῷ περὶ πυρός. G. 
tes abeant , cum nihil fit, a quo intus fuppleatur. At illud 
non ita fe habet: verum quanto quis magis illas labori- 
bus exhauriat, tanto magis affluunt, fecundum illam Hy- 
drae fabulam, fi quam audiíti, ut pro uno abíciílo capite; 
duo femper alia fuccreverint. Si vero ab initio non exer- 
ceantur, neque contendantur, nec fatis ipfis fuppeditetur 
materiae, tum demum laedatur a laboribus & confuma- 
tur: quale quid in igne & lucerna folet fieri. Eodem enim 
flatu vel accendas ignem , & maiorem brevi tempore fa- 
cias, quippe quem fpiritu quafi acuas; vel exftinguas flam- 
mam lucernae, fi non fatis materiae illi fuppeditetur, ut 
durare adveríus vim flatus poffit: nec enim flamma εἰμ 
modi fatis firma de radice exfiftit. 

"nach. Ifta enimvero , Solon , non plane intelligo. Sub- 
tiliora enim, quam pro meo captu , dixifti, accurata qua- 
dam cogitatione ὅς mente acutum cernente indigentia. Il- 
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πάντως εἰπὲ, τίνος ἕνεκῶ οὐχὶ καὶ ἐν τοῖς ἀγώσι τοῖς 
Ολυμπιάσι, κοὼ ᾿σϑμοῖ, καὶ llufei, καὶ oic ἄλ- 
PEIUS ὁπότε πολλοὶ, ὡς Cre, συνίασιν ὀψόμενοι τοὺς 
vécue ἀγωνισομένους. οὐδέ ποτε ἐν ὅπλοις σποιεῖσιϑ:ε τὴν 
ἅμιλλαν, ὠλλὼ γυμνοὺς ἐς τὸ μέσον παραγαγόντες » 
λακτιζομένους καὶ παιομένους ἐπιδείκνυτε; καὶ "ime 
σι μῆλα, xe κότινον δίδοτε; ἄξιον γὰρ εἰδέναι τοῦτό γε» 
οὗ τινος Ἑνεκο τοῦτο ποιεῖτε. 

ΣΟΛ. Ἡ γούμεθοι γὰρ. "ὦ ᾿Ανάχαρσε, τὶ τὴν ἐς τὰ γυ- 
wie προθυμίαν οὕτως ἂν πλείω ἐγγενέσθαι αὐτοῖς. ἢ 
εἰ τοὺς ἀριστεύοντας ἐν τούτοις ἴδοιεν τιμωμένους, x2 
ἀνακηρυττομένους ἐν μέσοις τοῖς Ἕλλησι, x dia, TOUTA 
ὡς ἐς τοσούτους ἀποδυσόμενοι : εὐεξίας τε ἐπιμελοῦντωι : 
ὡς μὴ αἰσιχύνοιντο γυμνωθέντες, καὶ ἀξιονικότατον Ἑκα- 
στος αὑτὲν ἀπεργάζεται. καὶ τὼ ἀήλα, ὥσπερ ἔμπρος- 
c9 εἶπον, οὐ μικρὼ, ὃ ἔπαινος ὁ rapa, τῶν ϑεωτῶν, καὴ 
τὸ ἐπισημότατον γενέσθαι , καὶ δείκνυσθωι τῷ δουκτύλω, 


lud vero mihi omnino dicito, Cur non etiam in Olympi- 
cis certaminibus, & in Ifthmo , & Pythone, & reliquis, 
cum multi, ut ais, conveniunt vifuri iuvenes certantes , 
interdum in armis inftituitis pugnam , fed nudos in medium 
producitis, calcibufque petendos & feriendos oftenditis , 
victoribufque mala datis atque oleam? Dignum enim fci- 
tu eft, cur hoc faciatis. 

Sol. Putamus enim , Anacharfi, maiorem ita exercitatio. 
num amorem in illis oriturum , fi eos, qui primas in his 
tulerint, ita honorari videant, & in mediis Graecis cele- 
brari praeconio. Ac propterea, ut qui apud hos exuendi 
fint, & bono habitu effe ftudent , ne pudeat ipfos nudari , 
ὃς digniffimum fe reddit unufquifque victoria. Praemia ve- 
ro , ut ante dicebam, non parva , laus a fpeCtatoribus , ὃς 
quod maxime fit infignis, & digito monftratur, tanquam 
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ἄριστον εἶναι τῶν καθ᾿ ἑωυτὸν δοκοῦντω. τοιγώρτοϊ πολ- 
Aoi τῶν ϑεωτῶν, οἷς xa ἡλικίαν ἔτι ^ ἄσκησις, ἀπί- 
«σιν οὐ μετρίως 8n τῶν τοιούτων ἀρετῆς à καὶ Tán ξρώ-- 
σϑέντες" ὡς εἴ γέ 76» » ᾿Λράχαιρσι, τὸν τῆς εὐκλείας 
ἔρωτώ ἐκβάλοι i £X, TOU ὑ βίου , τί ἂν ἔτι ἀγαθὸν ἡ qp γέ- 
vare; 2 τίς ay τι λωμπρὸν ἐργώσασϑθοι € ἐσ. iuga nae s 3 
γῦν δὲ καὶ ἀπὸ τούτων εἰκάζειν 7 παρέχοιεν e 7a, 07r Ci0L 
ἐν. πολέμοις ὑπὲρ πατρίδος, κ καὶ παίδων, καὶ γυνώι- 
κῶν, καὶ ἱερῶν γένοιντ᾽ ἂν, ὅ πλῷ ἔχοντες , οἱ κοτ νου. 
πέρι καὶ μήλων γυμνοὶ τοσαύτην προθυμίαν ες τὸ νκῶν 
εἰσφερόμενοι. [Καίτοι τί ἂν πάθοις, εἰ Θϑεάσαιο 120 ὁρ- 
τύγων καὶ ; ἀλεκτρυόνων ἀγώνας παρ᾽ ἥμιν: καὶ σύας 
δὺν ἐπὶ τούτοις οὐ μικρῶν; " γελάσῃ δηλονότ Za καὶ μώ- 
λιστῶ ἣν μάθῃς ὦ ὡς ὑπὸ γόμῳ αὐτὸ ὁρῶμεν, κοὶ πὶ προστέ- 
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TOTO πᾶσι ταὶς ἐν ἡλικίᾳ πρεινοιι» "οὶ ΩΝ TÀ 6nV6cs 
διωπυκτεύοντα, μέχρι τῆς ἐσχάτης ἀπωγορεύσεως : PEN 
οὐδὲ τοῦτο γελοῖον. ὑποδύεται γάρ. τις ἠρέμω ταῖς ψυ- 


aequalium fuorum praeftantiffimus. Proinde multi fpe&a- 
torum, quibus tempeftiva adhuc propter aetatem exerci- 
tatio, di(cedunt non mediocri ab hifce virtutis ac laborum 
amore inflammati. Nam fi quis, Anacharfi, bonae famae 
amorem e vita expulerit , quid iam boni nobis contingat? 
aut quis fplendidum quiddam cupiat perficere? Iam vero 
ex his quoque coniiciendum tibi praebeant. quales fint in 
Rs pro patria, & liberis, & uxoribus, & facris, arma- 

, qui pro olea & malis, nudi tant«m vincendi EC 
tem afferant. Verum quid diceres, fi coturmicum & gal- 
lorum apud nos pugnas videres , & ftudium ea in re non 
parvum? Ridebis nimirum : praefertim fi audias, lege nos 
iftuc facere, & imperatum effe adultis omnibus adeffe , δὲ 
videre aves ad ultimam. ufque animi defectionem pugnan- 
tes. Sed neque hoc ridiculum. Subit enim fen(im. aliquis in 
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x aus ὁρμὴ ἐς τοὺς κινδύνους. ὡς μὴ ἀγεννέστεροι καὶ 
ἀτολμότεροι Qualloiyo: τῶν ἀλεκτρυόνων, μηδὲ ped 
γορεύοιεν ὑπὸ τραυμάτων » ἢ iiri ἥ του ἄλλου 
δυσιχεροῦς. τὸ δὲ δὴ $ ἐν ὅπλοις πειρᾶσαι αὐτών, xe 
ὁρῶν τιτρωσκομένους » ἄπαγε" ϑηριῶδες γὰρ, καὶ δεινῶς 
σκαιὸν, καὶ προσέτι γε ἀλυσιτελὲς ἀποσφάττειν τοὺς 
ὠρίστους, καὶ οἷς ἄν τις ἄμεινον χρήσαιτο κατὰ τῶν 
δυσμενῶν. Ἐπὲ δὲ Ore, t) ᾿Ανάχαρσι. καὶ τὴν ἄλλην 
Ἑλλάδω ἐπελεύσεσϑαι, μέμνησο ἥν ποτε καὶ ἐς Λα- 
Χεδιαίμονου ἔλθῃς j μὴ καταγελάσωι μηδὲ ἐκείνων, μηδὲ 
οἴεσθαι μάτην πονεὶν αὐτοὺς, ὁπόταν ἢ σφαίρας πέρι ἐν 
τῷ ϑεάτρῳ συμπεσόντες, παίωσιν ἀλλήλους, ἢ ἐς χω- 
ρίον ἐσελθόντες, ὕδατι περιγεγροιμιμένον, ἐς Φάλαγγω 
διαστάντες, 5 τῶ πολεμίων ἀλλήλους ἐργάζωνται, γυ- 
pra καὶ αὐτοὶ, ἄχρις ἂν ἐκβώλωσι τοῦ περιγρώμ μώ- 
τὸς τὸ ἕτερον σύνταγμα οἱ ἕτεροι; τοὺς κατὰ Λυκοῦργον 
οἱ καθ᾽ Ἡρακλέα, ἢ ἡ ἐμπώλιν, συνωβοῦντες ἐς τὸ ὕδωρ. 


animos ad pericula impetus, ne ignaviores videantur δὲ 
minus audaces gallis, nec prius quam i// deficiant a vulne- 
ribus, aut laboribus, aut ditiicultate quacunque alia. In ar- 
mis autem tentari illos, & videri vulnerari, apage. Belui- 
num enim, δὲ plane finiftrum , atque infuper. inutile, in- 
terficere optimos, quibus melius aliquis utatur adverfus ini- 
micos. Cum autem dicas, Anacharfi, te reliquam etiam 
Graeciam peragraturum , memento, ubi Lacedaemonem 
veneris , ne derideas los, neque putes, fruftra illos labo- 
rare, cum aut de pila in theatro cerantes impetu facto, 
alteri alteros caedunt; aut ingreffi in locum aqua circum- 
datum, divifique in f/zam quifgue phalangem , hofhliter , nu- 
di & ipfi, fe mutuo invadunt, donec circumícripto Zo 
loco alterum agmen alteri eiüiciant, nempe Lycurgi factio- 
nem Herculani, aut contra, detrudentes in aquam; hoc 
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/————  ——— aat 
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Ν Ν RB UN / "MAS. N NA ARNAN ON UM. ; 
( τὸ γῶρ ὥπο τούτου εἰρήνη λοιπὸν) καὶ οὐδεὶς ἂν ετι ππωΐ- 
SHOP δι E N 25 E 
σεις. μάλιστα δὲ ἥν Opa. μαστιγουμένους ὠυτοὺς ἐπ! 
^ ^ N D € 7 ^ δ N: 
τω βωμῷ. κωὶ ὠἰμῶτι ρεομένους, πατέρας ὃς καὶ μη- 
x , e/ - ΄ 2« 0)X ^ 
τερῶς παρεστώσας »ουχ, ὁπστως CUVLCO WEV OLG ἐσ τοῖς Ty Vy VO- 
΄ sS S “ἢ / Ν Ns ^ N Ν 
μένοις: ἄλλω καὶ ἀπειλούσας . ἣν pon ἀντέχοιεν πρὸς τὰς 
Ν NOI / » / ͵΄ EN 
πληγὰς, καὶ ἱκετευούσας ἐπιμήκιστον διωρκέσαι πρὸς 
ἊΝ ΄ NVS ^ “Ὁ "“μ" v EU x 
TOV πόνον» κω! ἐγκωρτερήσα: τοις δεινοῖς. πολλοὶ γοῦν καὶ 
» 2 ^A 5 ^ SEU CH E Lo! o 
ἐνωπεθανον τῳ QU YI, μὴ Φξιωσώντες CIS ζων-- 
τες ἐτι, ἐν QUA Mois τῶν οἰκείων, μηδὲ εἰξαι τοῖς σώ-- 
Οὐ tr N EX , / » ^ ΄, 
μασιν ὧν καὶ τοὺς ἀνδριάντας ὄψει τιμωμένους δημοσίῳ, 
εἴν UN lod Y ͵΄ 5 7 ej μ᾿ c IN " 
UO τῆς Σπάρτης ἀνωστωθέντως. ὅτων τοίνυν OpoLc "(ο- 
^ ^ € E ἊΝ A DA 
κεῖνο» μήτε μωίνεσϑεαι ὑπολάβῃς αὐτοὺς, μήτε εἰπῆς» 
€ EJ ^ “ 5*4 7 , ΄, m 
is οὐδεμιᾶς ενεκῶ αἰτίως Paga τωλωιπωρουσι» 
pire τυράννου βιαζομένου, μήτε πολεμίων διατιθέντων. 
$70 γὰρ ὥν σοι καὶ ὑπὲρ ἐκείνων oup 0 νομοθέ- 
τής αὐτῶν πολλὼ τὼ εὐλογῶ; καὶ ἃ συνιδὼν κολάξει 


enim fa&o pax ceterum, neque quifquam alterum percuf- 
ferit: maxime vero fi videas, cum flagris caeduntur ad 
altare, & fanguine fluunt; patres vero aut matres adítan- 
tes dde indigne, quae aguntur , non ferunt, ut etiam mi- 
nentur , fi non durent ad plagas, atque illis fupplicent, ut 
quam longiffime ferant moleftiam , & mala tolerent. Mul- 
ti ergo huic certamini immortui funt, cum nollent fe vi- 
&os fateri, dum vita fupereffet , in oculis fuorum , neque 
cedere corpore: quorum etiam ftatuas videbis honorari 
publice, a Spartanorum republica pofitas. Etiam ifta proin- 
de cum videbis, noli putare illos furere, neque dicito , il- 
los nulla idonea caufa aerumnas fuftinere, neque tyranno 
cogente, neque hoftibus illam neceffitatem imponentibus. 
Dicat enim pro illis etiam Lycurgus illorum legislator mul- 
ta rationabilia, quidque fpe&tans illos ita caftiget , qui non 
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αὐτοὺς , οὐκ ἐχβρὸς ὧν, οὐδὲ ὑπὸ μίσους αὐτὸ ὅρων. οὐδὲ 
τὴν νεολωίαιν τῆς πόλεως εἰκῆ παραναλίσκων, ἀλλὰ, 
καρτερικωτάτους » καὶ παντὸς δεινοῦ κρείττονας ἀξιῶν 6i. εἰς 
ya τοὺς σώξειν μέλλοντας τὴν πατρίδα. καίτοι κἂν μὴ 
ὁ Λυκοῦργος εἴπη» ἐννοεῖς, eias, καὶ αὐτὸς, ὡς οὐκ ἄν 
Tere ληφβεὶς ὁ τοιοῦτος ἐν πολέμῳ, ἀπόῤῥητόν τι ἐξείποι 
τῆς Σπάρτης. αἰκιξομένων τ τῶν ἐχθρῶν ; ἀλλὰ μέρ m 
λῶν αὐτῶν. μαστιγοῖτο ἂν, ἁμιλλώμενος πρὸς τὸν 

/ 

παίοντα, ὡς πρότερος ἀπαγορεύσειεν. 

ANAX. €) Λυκοῦργος δὲ καὶ αὐτὸς, D Σόλων, 
ἐμώστιγοῦτο D. ἡλικίας, 4 ἢ ἐκπρόθεσμος ὦ ὧν ἤδη τοῦ ἀγῶ- 
νος, ἀσφαλῶς τὼ τοιουτῶ ἐνεαννεύσιωτο; ; 

20A. ΤΙρεσβύτης ἤδη ἃ ων ἔγραψε τοὺς νόμους αὐτοῖς 
Κρήτη! εν ἀφικόμενος" ἀποδεδημήκει δὲ παρὼ τοὺς ἵζρη- 
τας, ὅτι ἤκουσεν εὐνομωτάτους εἶνωι, Νἰίνωος. τοῦ Διὸς, 
νομοθετήσαντος ἐν αὐτοῖς. ; 


ut hoftis , neque odio illud faciat , nec qui fobolem civita- 
tis ita confumere velit temere, fed quod poftulet, ut pa- 
tientiffimi, & malo omni fuperiores fint , qui fervaturi fint 
patriam. Quamquam , etfi non dicat Lycurgus, ipfe, puto, 
intelligis, quam non unquam captus in bello talis arcanum 
quoddam Spartae enuntiaturus fit, hoftibus ipfum torquen- 
tibus ; fed , derifis illis, ita flagellandum fe praebiturum , ut 
ad certamen provocet ferientem , uter prius fatigetur. 

"nach. Utrum vero ipíe quoque, mi Solon, Lycurgus, 
iuvenis cum effet, pulfatus eft; an egreffus iam aetatem 
certaminis illius propriam , fecure talia iuvenili velut pe- 
tulantia conftituit? 

Sol. Senex iam erat , cum has illis leges Tecta e Cre- 
ta redux: eo autem peregrinatum abierat ad Cretenfes , 


quod optimis illos legibus florere audierat , quarum Minos, 
Iovis filius, conditor fuerit. 
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ANAX. Tí οὖν οὐ καὶ σὺ. ὦ Σόλων, ἐμιμήσω Av- 
κούργον.. καὶ μαστιγοῖς τοὺς νέους; καλὲ γὼρ ταῦτο» 
καὶ eio ὑμῶν ἔστιν. 

ZOA. "On 4 np ἱκανὰ, ὦ ᾿Ανώχαρσι, TAUTA, TU 
γυμνάσια,» οἰκεῖω ὄντα ζηλοῦν δὲ τὰ ξενικὼ οὐ πάνυ 
ἀξιοῦμεν. 

ANAX. Ovx ἀλλὰ συνίης s οἴμοι» οἷόν τι ἐστὶ μώ- 
στιγούσδαι γυμνὸν, ὥνω τῶς χεῖρας ἐπαίρωντω, μη- 
δενὸς ἕνεκα ὠφελίμου, ἢ αὐτῷ ἑκάστῳ, ἢ κοινῇ τῇ πό- 
λει. ὡς ἔγωγε ἤν πότε ἐπιδημήσω τῇ Σπάρτῃ , καθ᾽ ὃν 
καιρὸν TAUTO δρῶσι, » δοκῶ on τάχιστα καταλευσιϑή- 
cerea δημοσίῳ πρὸς αὐτῶν, ἐπιγελῶν ἑκάστοις, ὁπό- 
ταν ὁ ὁρῶ τυπτομένους καβώπερ κλέπτας, 7 1 λωποδύτας, 
ἤ τι ὥλλο τοιοῦτον ἐργασαμένους. ἀτεχνῶς γὰρ ἐλλε- 
βόρου δεῖσθαί μοι δοκεὶ ἡ πόλις αὐτῶν, οὕτω καταγέ- 
λασταω ὑφ᾽ ἑαυτῆς πάσχρυσω. 


"nach. Cur igitur tu quoque, Solon , non imitaris Ly- 
curgum , & flagellas adolefcentulos? pulchra enim ifta, & 
vobis digna. 

Sol. Quod iftae nobis fufficiunt. exercitationes, dome- 
fücae quae fint: peregrina autem aemulari non fane di- 
gnum nobis putamus. 

"nach. Non? Verum intelligis nempe, quid fit, flagellis 
caedi nudum , manibus in altum protenfis, r»llius bonae 
rei caufa, quae vel ad unumquemque fingulatim , vel com- 
muniter ad civitatem perveniat. Igitur fi quando peregri- 
ner Spartae , equidem , quo tempore ifta faciunt, metuo, 
ne ftatim publice lapidibus ab iis obruar, fi ad fingula ri- 
deam, videns, pulfari illos tanquam fures , aut graffatores, 
aut qui aliud ex eo genere fecerint. Omnino enim helle- 
boro mihi indigere eorum videtur civitas, quae tam ridi- 
cula fieri publice patiatur. 
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Nf»isZ Cy Eo NY ^ y Abi τὰ pA 
40  ZOA. Ms ἐρήμην, ὦ γενναῖε, μηδὲ τῶν ἀνόρων ἀπόν-- 
τῶν; μόνος αὐτὸς λέγων, οἴου κρατεῖν. ἔστοι γάρτις ὁ καὶ 


gi; δι , n ^N urea 5 ὡς ΕΣ. 7 NI 
ὑπερ ἐκείνων σοι τῶ εἰκότω ἄντερων ἐν Σπάρτῃ. 7 λὴν 
, , , N NS "ew T / v4 t 
ἀλλ᾽, ἐπείπερ ey τῶ ἡμέτερώ σοι διεξελήλυδα,, σὺ δὲ 
, 5 ^ , e , » yv 
οὐ πάνυ ἀρεσκομένῳ αὐτοὶς tuta, οὐκ ὥδιμκω αἰτήσειν 
2^ Ν ^ « N 3. ΤῸΝ , ^ ΄ jz4 ἊΣ 
£/22, πώρῶ σου, ὡς καὶ αὐτὸς ἐν τῶ μέρει διεξέλθῃς πρὸς 
NCSN ^, € -€- « / - € N A^ NS 
pé» ὃν τρόπον ὑμεῖς οἱ Σ κύβθαι διωσκεῖτε τοὺς νέους τοὺς 
Ά ἘΠ V M: x 5» 9^ N 
σαρ᾿ ὑμῖν, καὶ οἷς τισι γυμνωσίοις ἀνωτρεῷετε, καὶ 
e/ € e 5 E] Ν 7, 
ὅπως ὑμὴν awopee ay abo γίγνονται. 
7 N ^ 5 NEM NY 
ANAX. Aixeutrara μὲν oW , ὦ Σόλων, καὶ ἐὙΎωγε 
^ Ν ^ 2 , NO ^ ES 
διηγήσομαι τὰ Σκυθῶν νόμιμω, οὐ σεμνὼ ἴσως οὐδὲ, 
9». € δ e/ »-«& S P^ ^ / 
καθ᾿ ὑμᾶς; οἵγε οὐδὲ κατὼ κόῤῥης πατώχβήνωι τολμή- 
by ; LEA Ἂς 72 , A E v 4x 5 
cepe) ay μίαν πληγήν" δειλοὶ γάρ ἐσμεν᾽ ἀλλὼ εἰρή- 
€ Lo NS 37 , 37) ΄ , ^ € 
σετωί γε ὅποιο ἂν εἰή. ἐς αὔριον μέντοι» εἰ δοκεῖ» ὑπερ- 
^ ἊΝ € D 32 NC UE 4 ^ 
βαλώμεθα τήν συνουσίων ὡς ὦ τε αὑτὸς εῷης: ετι μωλ- 
, ^ € ΄ el N - m Á 
λον ἐγγοήσφωιμι wa ἡσυχίων » ὦ τε χρή εἰπεῖν; συνωγώ- 


Sol. Ne puta, o generofe, te defertam litem, vel abfen- 
tibus viris , dum folus dicis, viéturum. Erit enim Spartae, 
qui pro iftis etiam ea, quae par eft, tibi refpondear. Ve- 
rum quandoquidem ego noftra tibi enarravi, tu autem non 
fatis illa probare videris, nihil iniufti ego abs te petitu- 
rum me arbitror, ut tu etiam viciffim enarres mihi , quo 
modo vos Scythae iuvenes veftros quibufque in exercita- 
tionibus educetis, & quomodo honefli apud vos viri fiant. 

nach. luftiffime tu quidem iftuc, Solon. Et enarrabo 
tibi Scytharum legitima, non ita fplendida fortaffe , neque 
veftris fimilia, qui neque alapam mala unam excipere au- 
deamus , meticulofi homines; fed dicetur tamen , qualia. 
fint. Verum in craftinum, fi videtur , differamus difputa- 
tionem , ut &, quae ipfe dixifti , magis adhuc filentio per- 
pendam, δὲ quae dicenda fint, memoria percurrens cogi» 
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«oua. τῇ μνήμῃ ἐπελθών' τὸ δὲ νῦν ἔχον, ἀπίωμεν ἐπὶ 
τούτοις, ἑσπέρω γὰρ 104. 


tem. Nunc autem ut fe res habet, his ita dictis abeamus, 
Iam enim eft vefpera. 


vet 


9) 
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As ZION y παρατηρεῖν τὼ ὑπὸ τῶν πολλῶν ἐν τοῖς 
7révOeci γιγνόμενα, καὶ λεγόμενα, καὶ τὰ ὑπὸ τῶν 
παρωμυθουμένων dien αὐτοὺς αὖδις λεγόμενω: καὶ ὡς 
DUE ἡγοῦνται τῶ συμβαίνοντα σφίσι" τε αὐτοῖς οἱ 
id. » καὶ ἐκείνοις οὺς ὀδύρονται, οὐ οὐ: μὰ τὸν [Πλού-- 
τωνῶ,, καὶ à ΤΙορσεφόνην, ἘΠῚ ᾿οὐδὲν € ἐπιστάμενοι σαφῶς, 
οὔτ᾽ εἰ ΠΟΤ ταῦτω καὶ λύπης ἄξια, οὔτε εἰ Mui Um 
τίον ἡδίω καὶ βελτίω τοῖς παθοῦσι, νόμῳ δὲ καὶ συνη-- 
θείᾳ τὸ τῆν λύπην ἐπιτρέποντες. ἐπειδὰν τοΐνυν ἀποθάνῃ TES 
οὕτω ποιοῦσι. μῶλλον δὲ πρότερον εἰπειν βούλομαι c ἅς 
τινας περὶ αὐτοῦ TOU U Θανάτου dias ε geom οὕτω γὰρ 
ἔσται Φανερὸν, , οὗ τινος ἕνεκα, τῶ περιττὸ ἐκεῖνο ἐπιτης- 
δεύουσιν. Ὃ μὲν δὺ πολὺς ὅμιλος; οὺς ἰδιώτας οἱ σοφοὶ 
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OU pretium fane fuerit obfervare , quae a vulgo 
fiunt in lu&u ac dicuntur, quaeque viciffim ab his, qut 
confolantur iftos, dicuntur; & ut intolerabilia lamentan- 
tes putant, cum quae fibi eveniunt ipfis, tum quae illis, 
quorum vicem dolent: non illi, per Plutonem ac Profer- 
pinam ! ulla ex parte fcientes dilucide, nec fintne mala 
ifta ac dolore digna, neque an contra ea fuaviora fint ac 
meliora his, quibus eveniunt; fed infütutis ὃς confuetu- 
dini illum dolorem fuum condonantes. Cum igitur mor- 
ruus fuerit aliquis, fic faciunt. Quin illud prius volo di- 
cere, de morte ipfa quas habeant fententias: fic enim ap- 
parebit , cuius rei caufa in fupervacuis illis elaborent. Vul- 
gus igitur promifcuum, quos idictas appellant do&ti , Ho- 


LUCIANUS DE LUCTU. 107 


καλοῦσιν, Ὁμήρῳ τε καὶ Ἡσιόδῳ, καὶ τοῖς ἄλλοις μυ- 
θοποιοὶς περὶ τούτων πειθόμενοι; καὶ νόμον Dua τὴν 
ποίησιν αὐτῶν » τόπον τινὰ ὑπὸ τῇ γῇ βαθὺν. ' Adw ὑπει- 
λήφασι, μέγαν δὲ κοὶ πολύχωρον τοῦτον εἶναι, καὶ ζο- 
Φερὸν καὶ ἀνήλιον, οὐκ Oi) € ὅπως αὐτοῖς Φωτίζεσισαι δο-- 
κουντῶ: πρὸς, τὸ καὶ καθορῶν τῶν ἐνόντων ἑκάστον. βα- 
σιλεύειν δὲ τοῦ χάσματος ἀδελφὸν τοῦ Διὸς, ΤΠ λούτωνο 
κεκλημένον (ὥς μοι τῶν τὼ τοιαῦτα δεινῶν τις ἔλεγε) διὰ 
τὸ πλουτεῖν τοὶς νεκροῖς, τῇ προσηγορίω τετιμημένον. TOU- 
Eu δὲ τὸν ΤΠλούτωνα 7; τήν σαρ᾽ αὐτῷ πολιτείων. Xt τὸν 
κάτω βίον καταστήσασθαι τὸ τὸν τοιοῦτον. κεκληρώσιϑαι 
μὲν γὰρ αὐτὸν “ἄρχειν τῶν ἀποθανόντων καταδεξάμενον 
δὲ αὐτοὺς, καὶ παραλαβόντω, κατέχειν δεσμοῖς ἀ ἀφύ- 
κτοις, οὐδενὶ τὸ παράπαν τῆς ἀνόδου , ὑφιέμενον, πλὴν ἐξ 
ὥπαντος Τοῦ αἰῶνος πάνυ ὀλίγων ἐπὶ μεγίσταις αἰτίαις. 
1Τεριῤῥείσιθαι δὲ τὴν χώραν αὐτοῦ ποταμοὶς μεγώλοις τε 


mero atque Hefiodo , & fabularum auctoribus ceteris, fi- 
dem qui habeant, ὅς legem fibi ftatuant illorum fi&io- 
nem , locum quendam fub terra profundum eff? putant in- 
feros, eumque magnum & fpatiofum effe, & tenebrico- 
fum, ac fole carentem; eundem tamen nefcio qua ratione 
illuftrem in tantum , ut, quae in eo funt, confpici poffint 
omnia. Imperare autem in magno illo hiatu fratrem lovis, 
Plutonem [/. Ditez] nomine, qua quidem appellatione 
(ut aliquis mihi talium peritiffimus retulit) ideo cohone- 
ftatus eft, quod dives fit mortuis. Hunc porro Ditem fuae 
civitatis, & vitae ilius apud inferos, haec habere infti- 
tuta. Nam forte ipfi obtigiffe mortuorum imperium , quos 
ille receptos atque affumtos vinculis contineat , quae effu- 
gere nemo poffit, nec ulli omnino redeundi facultatem 
tribuat, nifi ob maximas caufas quibufdam ab omni aevo 
pauciffimis. Circumflui autem ipfius regionem fluviis ma- 
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NS ^^ € N3 7 F5 A ^ Ν & 7 
κων Φοβεροῖς » 40. €2C μόνων τῶν QVO et Go V Κωκυτοὶ y«os 


"αὶ ΤΙυριΦλεγέθοντες, κοὶ τὰ τοιοίυτῶ κέκληνται. τὸ δὲ 
μέγιστον T ᾿Αχερουσίω λίμνη  προύκειται ; πρώτη δεχο- 
eon τοὺς ἀπαντῶντας; ἣν οὐκ ἐγι δαπλεῦται, ἢ 5 ias 
eA Len ἐν, ἄνευ τοῦ πορῇ ἐμέξως" βαθεϊά. τε γὰρ περάσαι τοῖς 
ποσὶ, καὶ have Do πολλή καὶ ὅλως, οὐκ ἂν αὐτὴν 


"n 38 ^ 3 
4 διαπταίη οὐδὲ TAL νεκρὸ τῶν ὀρνέων. ΤΠρὸς δὲ αὐτῇ τῇ 


Vt 


καωβόδω, κοὶ πύλῃ. οὐσῃ ἀδεμαντίνῃ», ἀδελφιδοῦς τοῦ 
βασιλέως Αἰακός ἐστι, τὴν Cpeupay ἐπιτετραμμένος, 
καὶ παρ᾽ αὐτῶ. κύων τριυκέφαλος, μάλα κάρχαρος. 
τοὺς μὲν ἀφικνουμένους Φίλιόν τι καὶ εἰρηνικὸν προσβλέ- 
πων; τοὺς δὲ πειρώντας ἀποδιδράσκειν ὑλακτῶν » καὶ τῷ 
χάσμ LT δεὸ /TTÓ, μένος, ΤΠεραιωθέντας δὲ τὴν λίμνην ες τὸ 
εἴσω, λειμῶν ὑποδέχεται μέγας, τῷ ἀσφοδέλῳ κατά- 
Φυτος, καὶ ποτὸν, μνήμης πολέμιον. Λήθης γοῦν διὰ 
τοῦτο ὠνόμασται. TAUTA γὰρ ἀμέλει διηγήσαντο τοις 


gnis, & terrorem vel ipfo nomine iniicientibus: Cocyti 
enim [ ploratus], δὲ Pyriphlegethontes [;gnicremi], & fimiliter 


appellantur. Quod vero maximum, Acherufia palus ob- 


iacet, quae primum venientes excipit, quam traiicere non 
licet, nec praeterire fine porritore, cum profundior fit, 
quam ut pedibus tranfiri poffit, & latior, quam ut natatu 
traiicias; adeo ut neque volucres mortui eam tranfyolare 
pofünt. Ad ipfum porro defceníum , δὲ portam, quae ada- 
iantina eft, Aeacus eft, fratre regis genitus, cui cuftodia 
illius credita, & prope illum triceps canis , afperrimus , qui 
advenientes quidem amico vultu & pacato adfpiciat, fu- 
gere autem fi qui conentur, latratu atque riGu terreat. 
Hunc qui lacum fuperarunt, eos intus pratum fufcipit 
magnum, confitum aíphodelo, & potus expugnator me- 
moriae: Lethes [obvionis] enim potus propter hoc ipfum 
appellatus eft. Haec nimirum narrarunt antiquis, qui inde 


t. i ipla i NC 


D E IUIC TU 109 


πάλαι ἐκεῖθεν ἀφιγμένοι" Αλκηστίς τε, καὶ Πρωτεσί- 
λαὸς οἱ Θετταλοὶ, καὶ Θησεὺς ὁ τοῦ Αἰγέως; καὶ ὁ τοῦ 
Ὁμήρου ὐδσσεὺς, μάλα σεμνοὶ καὶ ἀξιόπιστοι μάρ- 
τυρες, ἐμὲ δοκεῖν» οὐ πιόντες τῆς πηγῆς: οὐ γὰρ ἂν ἐμέ- 
pony αὐτῶν. Ὁ μὲν οὖν Πλούτων, ὦ des ἐχέννοι ἔφασαν, 
καὶ ἡ ΤΠ]ερσεφόνη, δυναστεύουσι» καὶ τὴν τῶν ὅλων ds- 
σποτείαν ἔχουσιν᾽ ὑπηρετοῦσι δ᾽ αὐτοῖς, καὶ τὴν ἀρχὴν 
συνδιαπράττουσιν, à ὄχλος πολὺς, Ense: τε; 3,00 ἡ lla- 
ydi, καὶ Φόβοι » καὶ ὃ Ente οὐτος pévys οὐκ αἰεὶ 
συμπαρώῶν. Ὕπαρχοι δὲ, καὶ σατράπαι; καὶ δικασταὶ 
κάδηνται δύο, Máns τε καὶ Ῥαδάμανθυς. Κητες o ὄντες, 
καὶ vios τοῦ Διός. οὗτοι δὲ τοὺς μὲν ἀγαθοὺς τῶν ἀνδρῶν, 
καὶ δικωίους, καὶ κατ᾽ ἀρετὴν βεβιωκότας, ἐπειδὰν 
συναλισιθῶσι πολλοὶ, καθάπερ εἰς ἀποικίαν TW, πέμι- 
πουσιν ἐς τὸ Ἠλύσιον πεδίον. τῶ ἀρίστω [βίω συνεσο- 
μένους. ^ Ay δέτ τινας τῶν πονηρῶν λάβωσι, ταὶς ᾿Ἐριννύσι 
παραδόντες, t ἐς τὸν τῶν ἀσεβῶν χῶρον ἐκπέμπουσι : 


redierunt, Alceftis atque Protefilaus, Theffali, & Aegei 
Thefeus fius, & Homericus Ulyffes, graves & digni fide 
teftes, ut mihi videtur, qui de fonte illo non biberunt , 
neque enim alias memoriam eorum retinuiffent. Dis ergo, 
ut illi dixerunt, & Proferpina, imperant, atque in domi* 
nio habent omnia; miniftrant vero illis, & imperium una 
exercent, turba multa, Furiae, Poenae, Terrores, & 
Mercurius: hic quidem non femper praefens. Mag;ftratus 
vero & Satrapae & iudices fedent duo, Minos ac Rhada- 
manthus Crerenfes, ὅς Iovis filii. Hi vero bonos quidem 
viros & iuítos, qui cum virtute vixere, ubi plures con- 
venerunt , tanquam in coloniam quandam mittunt in cam- 
pum Elyfium, ubi vitam agant beatiífimam. Si vero ma- 
los deprehendant, traditos Furiis in impiorum locum de- 
Lucian. Vol. VII. o 
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κατὰ λόγον τῆς ἀδικίας κολασϑησομένους. vba δὴ τί 
τῶν κακῶν οὗ πάσχουσι: στρείβλούμενοί τε καὶ καιό- 
μένοι, καὶ ὑπὸ γυπῶν er idu, καὶ τροχῷ συμφερό- 
μένοι. καὶ λίθους ἀνακυλίοντες s ; ὃ μὲν γὰρ o Τώνταλος, 
ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ λίμνῃ αὖος Ἑστήκε;, κινδυνεύων ὑπὸ τοῦ Qi 
ψους ὁ κακοδαίμων ἀποθανεῖν. Οἱ δὲ τοῦ μέσου βίω 
πολλοὶ ὄντες οὗτοι, ἐν τῷ λειμών. πλανώνται ἄνευ τῶν 
σωμάτων, cua γενόμενοι» καὶ ὑπὸ τῇ «Cn καθάπερ 
καπνὸς ἀφαυνιζόμενοι. τρέφονται δὲ ἄ ἄρα ταὶς παρ ἡμῖν 
χραὶς , καὶ τοὶς καθαγιζομένοις. ἐπὶ τῶν τάφων ὡς εἴ τῷ 
μὴ £17] καταλελειμμένος ὑπὲρ γῆς Φίλος. ἢ συγγενὴς s 
ἄσιτος οὗτος yes καὶ λιμώττων ἐν αὐτοῖς πολιτεύς- 
ται. Ταῦτα οὕτως ἰσχυρῶς περιελήλυθε τοὺς πολλοὺς » 
ὥστε ἐπειδάν τις ἀποθάνῃ τῶν οἰκείων, πρῶτα μὲν Φέ- 
ροντες ὀβολὸν, ἐς τὸ στόμα x err n ty αὐτῷ 5 μισϑὸν τῷ 
πορθμεῖ τῆς ναυτιλίας γενησόμενον" οὐ πρότερον ἐξετά- 


14 Φέβδντες ὀβολὺν) Nec habet, quem porrigat ore, quadrantem, 
luvenal. G. 


trudunt, pro portione fuae iniuftitiae puniendos. Ibi vero 
quid non malorum patiuntur ? torti , uftulati , carptia vul- 
turibus, a rota circuma&ti, faxa per arduum volventes. 
Tantalus quidem , ad UM fians lacum ficcus, fiti mori 
mifer metuit. Sed mediae cuiufdam vitae homines , magnus 
fane numerus, per pratum oberrant fine corporibus, um- 
brae fadi, quique fub ipío ta&u fumi inftar evanef(cant., 
Nutriuntur ergo libaminibus nofiris, & inferis, quas tu- 
mulis illorum mittimus. Itaque fi cui non fit reli&us fupra 
terram amicus aut cognatus, ille efurit mortuus, & fame 
cruciatus inter illos vitam agit. Haec firmiter adeo occu- 
parunt vulgus, ut,fi quis moriatur familiarium , primo qui- 


dem obolum in os illi imponant, mercedem futuram por- . 


titori trale&tus, non explorato prius, quod numi genus le- 
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inda 07010) τὸ alis pin asse καὶ εἰ διωχωρεὶ 


παρὰ τοὶς κάτω, καὶ εἰ δύναται παρ᾽ ἐκείνοις ᾿Αττικὸς, 
3 1 Μακεδονικὸς, ἢ ἤ Αἰγιναῖος ὀ(βολότ᾽ οὐδ᾽ ὅτι πολὺ κάλ- 
λιον ἥν μὴ ἔχειν τὰ πορθμία καταβαλεῖν. οὕτω γὰρ ἂν, 
οὐ παραδεξαμένου τοῦ πορθμέως, ἄναπόμπμοι σώλιν 
ἐφ᾽ τὸν (βίον ἀφικνοῦντο. Merz ταῦτα δὲ, λούσαντες au- 
τοὺς» τῇ οὐχ ἱκανῆς τῆς κάτω λίμνης λουτρὸν ε εἶνωι τοῖς 
ἐκεῖ, καὶ μύρῳ τῷ καλλίστω χρίσαντες τὸ σῶμα πρὸς 
“δυσωδίαν δὴ βιαζόμενον » Xe στεφανώσαντες τοῖς ὡραΐ- 
2 My , ^4 c/ N 

eig ἄνθεσι; sprievraxs ibo «PASA nire Ie, μῆ 
ῥιγῶεν δηλονότι Trapa τὴν ὁδὸν, μηδὲ γυμνοὶ βλέποιντο 
τῶ Ὁ Ko. Οἰμωγαὶ δὲ ἐπὶ τούτοις, καὶ κωκυτὸς yv 
νομῶν » καὶ 7r pee πάντων ϑάκρυω, καὶ στένω τυπτό- 
μένω: καὶ σπαραττομένη XÓp s καὶ Φοινισισόμενωι 7a- 
Nus N ' »c^ IN. / 3A CON, 

ρειαί. καί που καὶ ἐσθὴς κπατωρρηγνυτῶι; κωὶ κόνις ἐπὶ 

^ ^ x € Las » PA Ld 

τῇ κεφαλῇ πάσσεται; καὶ οἱ ζῶντες οἰκτρότεροι TOU γε- 
E ^ N NS N h m / x 
poU. οἱ μὲν γὰρ χώρωι καλινόουνται πολλώκις. καὶ 
ge ibi receptum fit? an apud inferos commeet? valeatne 
apud illos Atticus, an Macedonicus, an Aegineticus obo- 
Ius? neque illud cogitant , multo effe melius, fi qui pro ve. 
&ura folvere non poffint, fic enim portitore non admit- 
tente reie&i in vitam ruríus redeant. Poftea vero cum ab- 
luerunt illos, ( quafi non fufüiciat pro lavacrc infernus ifte 
lacus his, qui ibi funt) & unguento optimo unxerunt pro- 
ciive jam ad foetorem corpus, δὲ floribüs illud tempefti- 
vis coronarunt, fplendide veftitum proponunt , ne videli- 
cet in via frigeant, vel nudi confpiciantur a Cerbero. In- 
ter haec ploratus , & fletus mulierum , & lacrimae ab omni- 
bus, & plan&us pe&orum , & laceratae comae, & genae 
cruentatae : alicubi veflis etiam laceratur, & pulvis infper- 


gitur capiti, & miferiores vivi mortuo: Nam: illt quidem 
(05 
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τὰς κεφαλὰς ἀράττουσι πρὸς τὸ éda Des. ὁ δὲ εὐσχήμων 
καὶ καλὸς, καὶ καθ᾿ ὑπερβολὴν ἐστεφανωμένος, ὑψηλὸς 
πρόκειται, καὶ μετέωρος, ὥσπερ ἐς πομπὴν κεκοσμη- 
μές. E ἡ μήτηρ. καὶ, νὴ Δί᾽, ὁ πατὴρ, » £x μέσων τῶν 
συγγενῶν προελθὼν; καὶ περιχυθεὶς αὐτῷ; (σροκείσϑω 
γάρ τις νέος, καὶ καλὸς, Wet καὶ ἀκμαιότερον er αὐτῷ 
τὸ ὃ δρᾶμα κ᾽ 5) Φωνὰς ἀλλοκότους : καὶ ματαίας ἀφίησι, 
πρὸς ἃς ὃ νεκρὸς αὐτὸς Sande ἂν, εἰ λάβοι φωνήν. 
ζήσει yuo ὁ πατὴρ. » γοερόν τι φϑεγγόμενος. καὶ ra- 
ρατεθῶν: ἕκαστον τῶν ὀνομάτων, Τέκνον ἥδιστον, οἴχῃ 
μοι, καὶ τέῤνηκοις, καὶ πρὸ ὥρας ἀνηρπάσιϑης» μόνον 
ἐμὲ ἔτι τὸν ἄθλιον κατωλιπῶὼν, οὐ γαμήσας.. οὐ παιδο- 
ποιησάμενος, οὐ στρωτευσάμενος, οὐ γεωργήσας» οὐκ 
εἰς γήρως ἐλθὼν, οὐ κωμάσῃ πάλιν, οὐδ᾽ ἐρασϑήσῃ: 
τέκνον, οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ μετὼ τῶν ἡλικιωτῶν μεθυσϑή- 


e S N CUN m / 4 N e 
14 cy. Ταῦτα δὲ καὶ τὼ τοιαῦτω Crimen» οἰόμενος τὸν υἱὸν 


humi faepe volvuntur , & capita allidunt folo: at ifte de- 
corus ὅς pulcher, & ultra , quam fas eft, coronatus, fubli- 
mis iacet & elatus, ornatus quafi ad pompam. Tum ma- 
ter, &, per lovem, pater, de medio cognatorum agmine 
progreffus, eumque complexus, ( propofitum enim finga- 
mus iuvenem, ὃς pulchrum aliquem , ut magis in eo actus 
quafi fabulae vigeat) voces quafdam abfurdas ac vanas 
edit, ad quas ipfe mortuus, vocis ufu impetrato, refpon- 
deat. Dicet enim pater lugubri voce produ&is fingulis no- 
minibus, Fili dulciffime, ficne abis mihi , & mortuus es, & an- 
te maturam aetatem. abreptus es, folo me reliclo infelici , non 
uxore dutla , non fufceptis liberis , non attigifli militiam , agrum 
zon coluifli, non pervenifli ad fenettutem! Non comiffabis iterum, 
non amabis, fill, non: inebriaberis in convivio cum aequalibus ! 
Haec autem atque his fimilia dicet, putans, filium fuum 
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ἂν Ἧ / Neg MN v « Ν 
eirOrau μὲν eri τούτων » καὶ ἐπιθυμεὶν καὶ μοτῶ τὴν τε- 
Ν Y / N » » ^ , / rv. 
λευτῆν, οὐ δύνωασϑαι δὲ μετέχειν αὐτῶν. καίτοι τί ταῦ- 
΄, / EN N c NS / c 
τῶ Φημί; πόσοι γὰρ καὶ ἵππους, καὶ παλλακίδας, οἱ 
δι. Na / » ΄ : NS “ NN 
δὲ καὶ οἰνοχόους ἐπικατέσφαξαν, καὶ $m T0, καὶ τὸν 


ἄλλον κόσμον συγκατέφ Φλεξαν, ἣ συγκατώρυξαν. ὡς 


χρησομεένοις ἐκεῖ.» καὶ ἀπολαύσουσιν αὐτῶν κάτω; Ὁ δ᾽ 
οὖν πρεσβύτης ὁ ὁ πενδῶν οὑτωτὶ πάντω ταῦτα ὁπόσω εἴ- 
ρήκε» καὶ ἔτι τούτων πλείονα, οὔτε τοῦ παιδὸς εἵνεκα 
-— ἡ) CARS Ν E E » PE] * 
τρωγωδεὶν εοικεν᾽ οἶδε γὰρ οὐκ ἀκουσόμενον, οὐδ᾽, d 
m , / D ERU : DA NI , m s - 
μεῖζον ἐμίβοήσῃ τοῦ ἽΣτέντορος" οὔτε μὴν αὐτοῦ. Φρονεὶν 
b «“ NS 2A « Ν 56 N37 ^ ^ 
γὰρ οὕτω; καὶ γινώσκειν ἑκανον ἤν καὶ ἄνευ τῆς βοης. 
οὐδὲς γὰρ δὴ πρὸς ἑαυτὸν δεῖται βοᾶν. λοιπὸν οὖν ἐστιν 
αὐτὸν τῶν παρόντων ἕνεκῳ ταῦτα ληρεῖν, οὔθ᾿ ὅ, τι πέ- 
σπονθεν αὐτῷ ὁ παὶς εἰδότω, οὔθ᾽ ὅποι κεχώρηκε; μῶλλον 
N » N » ρον δὺς 7 t ^ , , N 
δὲ cure τὸν βίον αὐτοῦ ἐξετώσαντω, ὁποιός emm. οὐ γὰρ 
* v ᾽ ᾽ [D y. e/ ^ ^ 5 Á 
ἂν τὴν ἐξ αὐτοῦ μετάστασιν ὥς τι τῶν δεινῶν ἐδυσ'χέροι- 


adhuc indigere talibus, & appetere ea etiam poft mortem, 
participem autem eorum non poffe fieri. Quamquam, quid 
ifta dico? Quot enim etiam equos, & pellices, alii vero 
etiam pocillatores iugularunt in funere, veftemque & alium 
mundum una combufferunt, defoderuntve, quafi ufuris ibi 
& fruituris apud inferos? Senex igitur ifte lugens, quae- 
cunque dixit, & his etiam plura, neque filii caufa tragica 
voce proclamaffe videtur; novit enim non auditurum , et- 
fi plufquam Stentorea voce inclamet: neque fua ipfius, 
cum fic fentite & arbitrari etiam fine clamore fufficiat ; ne- 
mo quippe, ut ad fe ipfe clamet , opus habet. Relinquitur 
ergo, illum praefentium caufa fic delirare, qui neque quid 
fiho acciderit fciat , neque quorfum abierit ; quin, qui ne- 
que vitam illius, qualis fuerit, explorarit : alioquin enim 
ipfius inde tranfitum non tanquam malum quiddam grav:- 


^ 


χα] 
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τό γεν. Eizo δ᾽ ἃ ἂν οὖν πρὸς αὐτὸν ὁ παῖς, παραιτησάμενος. 


τὸν Αἰωκὼν καὶ τὸν ᾿Αἰδωνέα πρὸς ὀλίγον τοῦ στομίου 
ὑπερκύψαι., καὶ τὸν πατέρα παῦσαι ματαιάφωτα, ἊΣ 
καικόδαιμον ἄνθρωπε; τί κέκραγας τί (δέ pu παρέχεις 
πράγματα; παῦσαι τιλλόμενος τῆν κόμην s xc " 
πρόσωπον εξ ἐπιπολῆς ἀμύσσων᾽ τί pu λοιδορῇ, καὶ 
ἄθλιον ἀποκαλεῖς καὶ δύσμορον. πολύ σου βελτίω καὶ 
μακαριώτερον. γεγενημένον; ἡ τί σοι δεινὸν πάσχειν δο-: 
X; " διότι μὴ τοιουτοσὶ γέρων drin οἷος $i C0, Φα- 
λακρὸς μὲν τὴν κεφαλὴν, τὴν δὲ à. ὄψιν puris s κα κυ- 
Qe, καὶ τὰ γόνατα vole, καὶ ὅλως ὑπὸ τοῦ χρόνου 
capis; πολλὰς τριακάδας, καὶ Ὀλυμπιάδας éya- 
πλήσας. καὶ τὰ τελευταῖα δὺ ταῦτα, παραπαίων ἐπὶ 
τοσούτων μαρτύρων: ῶ μάταιε, τί σοι χρηστὸν εἶναι δο- 
κεὶ | παρὰ τὸν io, οὗ μηκέτι μεθέξομεν: ἢ " τοὺς πότους 
ἐρεῖς διλονότι, καὶ τῷ δεῖπνο, καὶ ἐσθήτω; καὶ ᾿ΑΦρο- 
δίσιω; καὶ δέδιας μὴ τούτων ἐνδεὴς γενόμενος ἀπόλω- 
pua οὐκ ἐννοεὶς δὲ ὅτι τὸ μὴ διψῆν, πολὺ κάλλιον τοῦ 


ter ferret. Dicat ergo illi fibus, exorato Aeaco & Dite, ut 
paulum profpicere de illo inferorum oftio fibi liceat, & a 
vanis querelis patrem revocare , Quid clamas , komo infelix ? 
quid mole(lias mihi faccffs? Define comas vellere, & faciet cu- 
tem cruentare. Quid maledicis mihi , & miferum me vocas , & fa- 
to malo ufum , qui multum te melior faclus fim ac beatior ? Ide 
quid malt pati tibi videor ἢ illudne , quod non talis , qualis tu es, 
fenex faclus fum , calvo capite , facie rugofa , incurvus , imbe- 
cillis genibus , atque in univerfum a tempore ipfo veternofus , poft 
menfes multos atque. Olympiadas impletas denique fic delirans 
fub tot teflibus? Stolide, quid boni tibi videtur in vita, cuius 
non amplius futurus ftm particeps ὃ Potationes dices nimirum, & 
coenas , δ᾽ ve[les, & res V'enereas ; ac metuis, me hifce carens 
mifer fim? Non cogitas autem , non fitire multo effe, quam Bi- 
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Tiv, καὶ τὸ μὴ πεινῆν, τοῦ Φαγεῖν, καὶ τὸ μὴ ῥιγοῦν, 
τοῦ ἀμπεχόνης εὐπορεῖν; Φέρε τοίνυν ἐπειδὴ € tonne ἄγνο-- 17 
εἰν, διδάξομαί c σε Sym ἀληθέστερον, καὶ δὴ ἀναλα-- 
βὼν εξ U ὑπαρχῆς βόω, “Τέκνον ἄθλιον, οὐκέτι διψήσεις, 
οὐκέτι πεινήσεις, οὐδὲ ὑ pres. eon μοι; κακόδαιμον, 
ἐκφυγὼν τὰς νόσους, οὐ πυρετὸν ἔτι δεδιὼς, οὐ πολέμιον, 
οὐ τύραννον" οὐκ ἔρως σε ἀνιάσει, οὐδὲ συνουσία rapa 
τρέψει, οὐδὲ σπαβήσεις i ἐπὶ τούτῳ δὲς ἢ "ps τῆς ἡμέρας, 
ὦ τῆς συμφορᾶς. οὐδὲ καταιφρονηθήσῃ : γέρων γενόμενος, 
οὐδ᾽ ὀχληρὸς ἔσῃ τοὶς νέοις βλεπόμενος. "Ày ταῦτα Aé- 18 
γῆς: ὦ πάτερ, οὐκ οἴξι πολὺ ἀληθέστερα, καὶ γελοιό- 
τέρα. ἐκείνων ἐρεῖν; ἄλλὼ ὅρα μὴ τόδε σε ane, καὶ διω- 
γοῇ τὸν Tap ἡμῖν ζόφον Xo τὸ πολὺ σκότος, κῶτα δέ- 
δας μή σοι ἀποπργῶ 2 κατακλεισϑεὶς i ἐν τῷ μνήματι; 
χρὴ δὲ πρὸς ταῦτα λογίζεσθαι ὅ ὅτι τῶν ὀφθαλμῶν ἃδα- 
σαπέντων, ἢ καὶ, νὴ Δία, καέντων μετ᾽ ὀλίγον, εἴγε 
καῦσαί μὲ δεγνώκατε; οὔτε σκότος, οὔτε Φῶς ὁρᾷν δυ- 


bere , melius ; & non efurire, quam edere; & non rigere , quam 
copiam habere ve[lium? Age vero , quandoquidzm ignorare vide- 
ris, docebo te lamentari verius. Itaque repetito initio clama , Fili 
mifer, non amplius fities , non efurtes amplius , non algebis. Ab- 
ufi mihi , infelix , effugifló morbos , febrim-non amplius metuis , 
zon hoflem , non tyrannum. Non amor tibi face[fet. negotium , 
non coitus te atteret , neque infuper infercies te bis aut ter in die: 
o miferiam! Neque fenex fatíus contemneris , neque moleflus eris 
ipfo con[petfu iuvenibus. Haec ft dicas, pater, nonne putas , te 
multo veriora iflis & magis ridicula dicturum ? Verum vide , an 
non illud :te cruciet , €^ cogites tenebras , quae apud nos funt, & 
multam caliginem ; deinde illud metuas , ne tibi fuffocer in fepuls 
ero conclufus ?- Oportet autem adcogitare illud , putrefactis oculis, 
aut etiam , per lovem , combuflis paulo pofl , ft quidem cremare 
me decrevifüs , neque tenebras neque lucem videre poterimus. dc 
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γησόμεθα. xci ταῦτω μὲν rue μέτρια. Τί δέ μὲ ὁ κω- 
κυτὸς ὑμῶν ὀγίνησι» καὶ ἡ πρὸς τὸν αὐλὸν αὕτη στερνοτυ- 
πία, καὶ 3 τῶν γυναικῶν περὶ τὸν ϑρῆνον à ὠμετρίας τι (δὲ 
ὃ ὑπὲρ τοῦ τώφου λίθος ἐστεφανωμένος. ἡ τί ὑμὶν dóva- 
ται τὸν ἄκρατον ἐπιχεῖνν " νομίζετε καταστάξειν αὐτὸν 
πρὸς ἡμᾶς, καὶ μέχρι τοῦ "Ado, δίξεσθαι; τὸ TÀ μὲν γὰρ 
ἐπὶ τῶν ᾿καθαγισμῶν καὶ αὐτοὶ ὁρᾶτε, οἴμαι, ὡς τὸ μὲν 
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βὼν, ἃ ἄνω εἰς τὸν οὐρανὸν οἴχετωι, μηδέν τι ἡμᾶς ὀνή- 
σας τοὺς κώτω" τὸ δὲ καταλειπόμενον, ἡ κόνις. ἀχρεῖον, 
ἐκτὸς εἰ μὴ τὴν σποδὸν ἡ ἡμᾶς iacu πεπιστεύκατε. 
οὐχ οὕτως ἄσπορος , οὐδὲ ἃ QULA OG ἡ ToU Πλούτωνος à ἄρ-: 
x » οὐδ᾽ ἐπιλέλοιπεν ἡμᾶς 0 ὠσφόδελος, We, παρ᾽ ὑμῶν 
τὰ σιτία μεταστελλώμεθα. ὥστε μοι, νὴ τὴν Τισιφό- 
ys; πάλαι ó5 ἐφ᾽ οἰς ἐποιεῖτε καὶ ἐλέγετε. παμμέγε- 
θες i ἐπήει Aya y ur διεκώλυσε δὲ ἡ ὀβόνη, καὶ τὰ 
ἔριω» οἷς μου τὰς σιαγόνας ἀπεσφίγξωτε. 


2 Αὐλὸν) Αὐλυτὰς “γὰρ συνεχά- ὡς ὅδλον χαὶ ἀπὸ τοῦ δείου Εὐαγ- 
λουν ἐπὶ τὰ πένθη τῶν ἀποιχομένων, γελίου. V. 


ifla forte quidem tolerabilia. Quid vero me fletus ille ve[ler iuvat, & 
ille ad tibiam planctus petlorum, &' mulierum illa immoderata la- 
mentatio ? Quid vero coronatum in fepulcro faxum? (μὲ quid apud 
vos valet infundere illi merum? an putatis. deflillaturum illud ad 
nos, penetraturumque effe ipfos ad inferos ? Quod enim ad in- 
feriarum. faerificia , & ipft, puto, videtis, cum , quae facillima 
fugiunt, fumus auferat, ea ad fuperiora in coelum abire , neque 
quidquam nobis prodeffe inferis : quod autem relinquitur, pulverem 
inutilem , nift. forte cineribus vefci nos creditis. Non adeo flerile 
nobis atque. infrugiferum Diis imperium. efl , neque afphodelus 
nobis deficit , a vobis cibos ut arce[Jamus. Itaque, fic me Tift- 
phone, olim propter ea , quae facicbatis dicebati[que , clarum ca- 
clinnari fubit: at impedit linteum ac lanae , quibus mihi devinxi- 
ffs maxillas, 
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"Qs ἄρω μιν εἰπόντω: τέλος ϑανάτοιο κάλυψε. 
πρὸς Διὸς δὲ, ἂν λέγῃ ταῦτω ὃ νεκρὸς ἐπιστρωφεὶς; ἀνω- 
κλίνας αὑτὸν ἐπ᾿ ἀγκῶνος, οὐκ ἂν οἰώμεθω δικαιότατα 
ἂν αὐτὸν εἰπεῖν ; ἀλλ᾽ ὅμως οἱ μάταιοι καὶ βοῶσι, καὶ 
μεταστειλάμενοί TIVO, ϑρήνων σοφιστὴν, πολλὰς συνει-- 
ληχότα παλαιὼς συμφορὼς : τούτῳ συναγωνιστῇ , καὶ 
χορηγῷ τῆς. ἀνοίας καταχρῶνται, ὅποι ἂν ἐκεῖνος ἐξάρ-- 
Xn» πρὸς τὸ μέλος losen cip Kai μέχρι μὲν Spt- 
νων, ὁ αὐτὸς ἅπασι νόμος τῆς ἀβελτηρίας" τὸ δ᾽ ἀπὸ 
τούτων, διελόμενοι κατὰ ξένη τὰς τωφὰς., ὁ μὲν "Ἕλλην 
ἔκαυσεν, ὃ δὲ ΠΠῴσης ἔθαψεν, ὁ δὲ Ἴνδος ὑάλῳ περι- 
χρίει» ὁ δὲ Σκύθης κατεσθίει, ταριχεύει δὲ ὁ ᾿Αἰγύ- 
στίος. οὗτος μῶντοι id λέγω δὲ ἰδὼν) ξηράνας τὸν νεκρὸν » 
σύνδειπνον καὶ συμπότην ἐποιήσατο, πολλάκις δὲ καὶ 
δεομένῳ χρημάτων audi Αἰγυπτίῳ, ἔλυσε τὴν ἀπορίαν, 


p.» Noe 5 N ^ c N / » ὍΝ 
ἐνέχυρον ἢ ὁ ἀδελφὸς ἡ ὁ πατὴρ γενόμενος ἐν καιρῷ. 


Haec orantem atris penitus mors abdidit. alis. 
At per ego vos Iovem obfecro, fi dicat talia converfus mor- 
tuus, & nixus cubito; nonne aequiífima nobis videatur 
dicere? Sed tamen ftolidi homines & vociferantur, & ar- 
ceffito quodam lamentationum Sophifta, qui veteres mul- 
tas calamitates collegerit, hoc adiutore & praecentore qua- 
fi fuae amentiae utuntur, & ubi ille incepit, fuas quere- 
las illius cantui fubiiciunt. Et quantum ad lamentationes , 
eadem omnibus lex ineptiarum. Quod vero fupereft, di- 
vifi per gentes quantum ad fepulturae rationem , Graecus 
illos cremat , humat: Perfía , Indus vitro quodam oblinit , 
Scytha vero edit, fuccis velut muria condit Aegyptius. Hic 
vero (quae vidi , narro) ficcatum cadaver convivam fuum 
δὲ compotorem folet facere. Saepe etiam pecuniae indi- 
genti Aegyptio folvit inopiam pignori oppofitus in tem- 


20 


21 
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22 Χώματα μὲν γὰρ. καὶ πυραμίδες, καὶ στήλαι» καὶ 
ἐπεγράμματα, πρὸς ὀλίγον διωρκοῦντω: πῶς οὐ περιτ- 

23 τὸν, καὶ παιδιαῖς προσεοικότα; ἱζαίΐτοι καὶ ἀγῶνας ἔνιοι 
διέθεσαν. καὶ λόγους ἐπιταφίους εἶπον ἐπὶ τῶν μνημά- 
τῶν, ὥσπερ συναγορεύοντες; ἢ μαρτυροῦντες παρὼ τοῖς 

24 κάτω δικασταῖς τῷ νεκρώ. Ἐπὶ πᾶσι τούτοις τὸ περί- 
δειπνον, καὶ πάρεισιν οἱ προσήκοντες. xc τοὺς γονέως 
παρωμυθοῦντοι τοῦ τετελευτηκότος, καὶ πείθουσι γεύ- 
σώσϑαι ὡς οὐκ ἀηδῶς, m Δί᾽, οὐδ᾽ αὐτοὺς ἀνώγκος- 
ὡομένους, ἀλλ᾽ qon ὁ ὑπὸ λιμοῦ τριῶν ἑξῆς ἡμερῶν ἀπηυ- 
δηκότας. καὶ μέχρι μέν τινος, ὦ οὗτος, ὀδυρόμεβω: £a 
σον ἀναπαύσασιθαι τοὺς τοῦ μακαρίτου δαίμονας, εἰ δὲ 
καὶ τὸ παράπαν κλάειν διέγνωκας, αὐτοῦ τε τούτου ἕνε- 
xc χρὴ μὴ ἀπόσιτον εἶναι, Mya, καὶ διαρκέσῃς πρὸς τοῦ 
vécue τὸ μέγεθος. τότε δὴ τότε πρὸς ἁπάντων ῥαψω- 
δοῦνται δύο τοῦ ΟΟμήρου στίχοι" 


* 


pore frater paterve. Aggefti quidem tumuli, & pyrami- 
des, δὲ cippi, & infcriptiones parvo tempore durantes, 
quei non fuperílua, & lufibus fimilia? Verum etiam lu- 
dorum certamina quidam inftituerunt, & funebres ad mo- 
numenta orationes habuerunt, quafi caufam defun&i age- 
rent, aut teftimonium illi perhiberent apud illos inferorum 
iudices. Po haec omnia funt parentales epulae. Adí(unt 
cognati, & parentes confolantur defun&i, δὲ guftare il- 
los cogunt, ut qui non inviti, per Iovem , cogendos fe 
praebeant, fed iam trium dierum fame macerati ferre ine- 
diam diutius non poffint. Et,.quo ufque tandem, aiunt , ἐμ- 
gemus? amice, Patere requicfcere. felicis. pueri. manes... Si vero 
omnino plorare decreviflt , illius. ipfius rei caufa oportet cibo non 
abflinere, ut magnitudini lu&us fuficias. "Tunc fane, tunc in 
omnium ore funt duo Homeri verfus : 
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Kai γάρ τ᾽ ἠύκομος Νιόβη ἐμνήσατο σίτου. Xo, 

Γαστέρι δ᾽ οὔπως ἐστὶ γέκυν πενόησαι ᾿Αχαιούς. 
οἱ δὲ ἅπτονται μὲν, αἰσχυνόμενοι δὲ τὰ πρῶτα, καὶ 
δεδιότες, εἰ φανοῦνται μετὰ τὴν τελευτὴν τῶν Φιλτά- 
τῶν Τοὶς ἀνθρωπίνοις πάθεσιν ἐμμένοντες. ταῦτα, καὶ 
πολὺ τούτων γελοιότεροι εὕροι τις ἂν ἐπιτηρῶν ἐν τοῖς πέν- 
θεσι γιγνόμενα, dia τὸ τοὺς πολλοὺς τὸ μέγιστον τῶν 
κακῶν τὸν ϑάνωτον eism Oan. 


& Pulchricoma haud Niobe tamen eft oblita. ciborum. 
Et: Non tam ventre licet fundos lugere Pelafgis. 
Illi vero attingunt , cum pudore quidem ab initio, & ve- 
riti, fi videantur poft cariffimorum mortem humanis tamen 
pafhonibus obnoxii. Haec, & multo his magis ridicula, 
| inveniat aliquis, fi obfervet , quae in lu&u fiunt propter- 
| ea, quod vulgus maximum malorum putat mortem. 


PHTOPON ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ. 


E des : » o μειράκιον 3 ὅπως ἂν ῥήτωρ γένοιο, καὶ τὸ 
σεμνότατον τοῦτο καὶ πάνδημον ὅ opua, σοφιστὴς αὐτὸς 
εἰναι δόξῃς. ἀβίωτα γὰρ εἶναί σοι P εἰ μὴ τοιούτην 
τινὰ τὴν δύναμιν περιβάλλοιο i ἐν τοῖς λόγοις, ὡς ἄμαχον 
εἰνῶι, καὶ ἀνυπόστατον, καὶ ϑαυμάξεσθαι πρὸς ἅπαν- 
τῶν, καὶ ἢ ἀποβλέπεσϑαι, περισπούδαστον ὦ ἄκουσμα τοῖς 
^ EMI δοκοῦντα. καὶ δὴ τὰς ἐπὶ τοῦτο ἀγούσας ὁδοὺς, 
εἰ τινές ποτέ εἰσιν, ἐθέλεις ἐκμαθεῖν. ἀλλὰ οὐδεὶς φθόνος, 
b za καὶ μάλιστα ὁπότε νέες τις αὐτὸς ay ὀρεγόμενος 


I PHTOPQOQN) Φασὶν à ὡς εἰς Lo. 
Δυδεύχη τὸν ὀνομιατολόγον ἀποτεινό- 
ἔβενον Λουχιανὸν, τοῦτον γράψαι τὸν 
λόγον. τέχνην μὲν οὐδ᾽ ὃν τινα λόγῳ 
παραδιδόντα, σωρὸν δὲ λέξεων. ἀδιά- 
χριτον ὑφιστάντα, χαὶ ἴσως οὐχ ἀπὸ 
σχοποῦ ταῦτα τοῖς Φφήσασιν εἴρηται" 


τοῦ Αὐτοχράτορος. V. 

PHTOP. ) Taxat Rhetores fut 
temporis ut luxuriofos nugacef- 
que, & plenos oftentaticnis & 
ampullofos fluentefque deliciis, 
G. ( Scholion hoc ego ad Lexiph. 
pertinere iudico. $o/an.) Ideoque 


3 iT ^ ΄ » bo 
ἐπεὶ χαὶ συγχρόνω ἄμφω Λουχιανδς 


& illuc utrumque iam tranftuli, 
xal Πολυδεύχης. ἐπὶ yàp Μάρχου 


Rei. 
RHETORUM PRAECEPTOR. 


(oscsesr: adolefcens, quomodo fieri poffis Rhetor; 
atque honefiiffimum illud & omnium ore celebratum no- 
men , Sophifta ipfe efie videaris. Nec vitam enim tibi dul- 
cem effe ais, nifi talem quandam in dicendo facultatem af- 
fequaris, ut invi&us fis, neque quifquam confiftere te 
contra audeat, admirabilis porro apud omnes, & confpi- 
cuus , & quem audire Graeci omnes vehementer ftudeant. 
Vias ergo, quae ad hoc ducant, quaecunque tandem fint , 
ftudes edifcere. Verum nulla, puer, invidia eft: inprimis 
ubi iuvenis aliquis, optimarum ipfe rerum cupidus , igna- 
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τῶν ἀρίστων, οὐκ εἰδὼς ὅθεν ἃ ἂν ταῦτω ἐκπορίσαιτο . ἱερόν 
τι χρήμα τὴν συμβουλὴν. οὖσαν, καθάπερ νῦ νῦν σὺ; τοῦτο 
«αἰτοίη προσελθών. à ὥστε ἄκουε τό 7ε er ἐμοὶ j καὶ πάνυ 
ϑαῤῥῶν, ἃ ὡς τάχιστα δεινὸς à ἀνὴρ. ἔσῃ γνῶναί τε τὰ δέον-- 
τὰν καὶ ἑρμηνεῦσαι αὐτῶ, ἣν τὸ pera τοῦτο ἐθελήσῃς 

αὐτὸς ἐμμένειν οἷς ἂν ἀκούσῃς παρ᾽ ἡμῶν, καὶ Φιλοπό- 
was αὐτὰ μελετᾶν, καὶ προθύμως ὁ ἀνύειν τὴν ὁδὸν, ἔστ᾽ 
ἂν ἀφίκῃ πρὸς τὸ τέρμα. Τὸ μὲν οὖν ϑήραμα οὐ σμι- 
xpo, οὐδὲ ὀλίγης τῆς σπουδῆς δεόμενον ἀλλὰ ἐφ᾽ ὅτῳ 
καὶ πονήσαι πολλὰ καὶ ἀγρυπνήσαι» καὶ 7A ὁτιοῦν 
ὑπομεῖναι ἄξιον. σκόπει γοῦν ὁπόσοι τέως μηδὲν ὄντες. 
ἔνδοξοι, καὶ πλούσιοι» καὶ» νὴ At, εὐγενέστατοι ἔδοξαν 
᾿ ἀπὸ τῶν ! λόγων. Ὅμως δὲ μὴ δέδιθι, μηδὲ πρὸς τὸ pe 
γεθος τῶν ἐλπιζομένων ἀποδυσπετήσῃς, μυρίους τινὰς 
ποὺς πόνους προπονήσειν οἰηϑείς. οὐ γάρ σε τρωχεϊάν: τινώ; 
οὐδὲ. ὄρθιον, καὶ ἱδρῶτος μεστὴν ἡμεῖς γε ἄξομεν; ὡς ἐκ 


rus autem unde haec petat , illud tanguam confilium, rem 
fan&am , uti tu modo, rogatum veniat. Audi ergo , quod 
in mea poteflate eft , & cum fiducia, ut quam celerrime 
vir acer fias, tum ad cognofcendum quae opus eft, tum 
ad explicandum , fi poftea manere in iliis, quae a nobis 
audies, volueris , & diligenter ea meditari, & ftudiofe viam 
pergere, donec ad metam perveneris. Atque illud , quod 
venaris, non parvum eft, neque parvae curae indigum , 
fed in quo multum laborare, & vigilare, & nihil non fu- 
fünere aequum fit. Vide enim , quot homines, qui antea 
nihil effent, nobiles, & divites, &, per Iovem, genero- 
fiffimi, ob dicendi facultatem vifi fint. Interim tamen nol: 
metuere, neque te magnitudo eorum, quorum fpes propo- 
nitur, ipfa affequendi difficultate reiiciat, qui putes, infi- 
nitos tibi ante fubeundos labores. Neque enim afperam te, 
neque arduam , & plenam fudoris viam ducemus , ut in ine- 


bd 
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μέσης αὐτῆς ἀναστρέψαι καμόντω. ἐπεὶ οὐδὲν ἂν dig Cé- 
EpS τῶν ἄλλων; ὅσοι τὴν συνήθη € cmd dmn ut 
302 ; καὶ ἀνάντη , καὶ καματηρὰν s καὶ ὡς τὸ πολὺ 
5 4 , v 9. 5« e o» ^ 
ἀπεγνωσμεένην. ou Aot Toy € πὰρ ἡμῶν ἐξαίρετον τῆς CU 
^ ^ , «“ €N [24 a32 T . 
βουλῆς, τοῦτό ἐστιν; ὅτι ἡδίστην T€ ὥμω καὶ ἔπσίτομω-- 
7 N Ce PA Ni 7] N ^ nm 
τάτην; καὶ ιππήλωτον καὶ X20,T UT, , συν dA τῇ ϑὺυ- 
μηδία καὶ "77: » dia λειμώνων εὐανθῶν καὶ σκιῶς ; ἄκρι- 
focus, σχολῇ καὶ βάδην a ἀνιῶν, ἀνιδρωτὶ | ἐπιστήσῃ τῇ 
ὥκρον; καὶ ἀγρεύσεις οὐ κωμῶν, καὶ : νὴ INL. εὐωχήσῃ 
, € / CL 3 Á/ 
κοωτακείμενος ἐκείνους, ὁπόσοι τῆν ετερῶν ἐτρώποντο » 
^ ἫΝ ^ € 1S, ^ , ^ € ^ , / 
ὥπο του ὑψηλοῦ ἐπισκοπῶν ἐν τῇ ὑπωρεία τῆς ἀνόδου, 
o Ν / NS ^ “ ^. ͵7 
£T) κατῶ δυσβάτων Xe ὀλισιϑηρῶν τῶν κρήμνων μολις 
3207. , 72 NEN. ἊΣ , ἃς 
ἀινέρποντας , ὡποκυλιομένους ἐπὶ κεζφιωλήν ἐνίοτε , xa 
N / 7A x , P^ 
ZroA Ao, τρωυμνώτῶ λωμίβάνοντως σερε τρωχείωις TOLIG 
72 ^ NOM Ν Ὁ“ "7 , ^ , 
zeTpoug" σὺ δε 7rpo σολλου QW) ἐστεφανωμένος » εὐδοι-- 
΄ DA ej γ m c E N B N 
μονέστατος 01, arare, ἐν βραχεῖ» ὅσω ἐστὶν ryan 


dia illa fatigatus retro eas: alioqui nulla parte meliores ef- 
femus reliquis, qui confuetae illius duces funt, longae, δὲ 
praeruptae, & laboriofae, & ut plurimum defperatae. Ve- 
rum eximium in confilio noftro illud eft , quod per iucun- 
diffimam fimul & maxime compendiariam , δὲ equos etiam 
capientem 727, atque declivem , multa cum voluptate at- 
que oble&atione, per prata florida & umbram folidam, 
otiofe incedens, fine fudore ftabis in füammo, & praedam 
nullo labore capies, &, ita me luppiter, epulabere iam 
accumbens , cum anhelantes, quotquot alteram illam viani 
fecuti funt, ab alto videbis, circa imum afcenfum ; adhue 
per difficilia & lubrica praecipitia vix repentes, devolutos 
nonnunquam in caput, & vulnera multa afperis in rupi- 
bus accipientes: tu contra ea olim fupra coronatus, feli- 
ciffimus eris, qui brevi tempore, quaecunque bora funt; 
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| παρὰ τῆς ῥητορικῆς μονονουχὶ καθεύδων λαβών. Ἡ μὲν 4 
| δὴ v ὑπόσχεσις οὕτω Meyer ἀλλὼ πρὸς Φιλίου Aue, 
m ἀπιστήσῃς - εἰ ἑῷστά τε en καὶ Ja ndi res σοι TOTO 
ἐπιδείξειν φαμέν. εἰ γὰρ Ἡσίοδος μὲν ὀλίγω Φύλλα £x 
τοῦ Ἑλικῶνος λαβών, αὐτίκω μάλα ποιητὴς ἐκ ποι-- 
μένος κατέστη, καὶ ἤδε ϑεῶν καὶ i ἡρώων γένη, κάτοχος 
£x Μουσῶν γενόμενος" ῥήτορα δὲ, ὃ πολὺ ἔνερθε 1 τῆς ποιή- 
τικῆς μεγαληγορίοις ἐστὶν» ἐν βραχεῖ xara rayon ἀδύ- 
yaroy, εἴ τις ἐκμάθοι τὴν τὠχίστην ὁδόν; Qe ἔγωγε καὶ 5 
διηγήσασϑαί σοι βούλομαι Σιδωνίου τινὸς será; οὐ ἐπί- 
Voie» dr ἀπιστίαν ἀτελῆ γενομένην, καὶ τῷ ἀκούσαντι 
ἀνόνητον. ἤρχε μὲν γὰρ ἤδη ᾿Αλέξανδρος Περσῶν, μετὰ 
τὴν ἐν ᾿Λρβήλοις μάχην: Δαρεῖον καθηρηκώς. € ἔδει δὲ 
πονταχόσε τῆς ἀρχῆς die εἰν τοὺς γραμματοφόρους. 
τὰ ἐπιτάγματα τοῦ ᾿Αλεξάνδρου κομίζοντας" ἐκ ΠΡ- 
σῶν δὲ πολλὴ ἐς Αἴγυπτον ἐγίγνετο ἡ ὁδός" ox pues 


a Rhetorice tantum non dormiens acceperis. Promiffio fa. 
ne quam magna. Sed per ego te amicitiae praefidem Io- 
vem rogo, ne fidem nobis deneges, fi facillima fimul & 
fuaviffima haec tibi nos oftenfuros efle dicimus. Si enim 
Hefiodus, paucis ex Helicone fumtis foliis , poéta ftatim 
de paftore factus eft, & Deorum genera atque hominum, 
a Mufis obfeffus cecinit: Rhetoremne , quod multum in- 
fra poéticam magniloquentiam eft , brevi tempere fieri pof- 
fe negabimus, fi celerrimam quis viam edifcat? Quorfum 
ego etiam enarrare tibi volo Sidonii cuiufdam mercatoris 
inventum , quod ob negatam illi fidem caruit fucceffu , & 
utilitatem audienti nullam attulit. Imperabat iam Perfig 
Alexander, poft devi&tum proelio ad Arbela Darium. Opus 
autem erat per omnes imperii partes difcurrere tabellarios, 
perferentes Alexandri imperia. Porro multum erat ex Per- 
fs in Aegyptum viae. Circumeundi enim montes, deinde 


224 EL :-U3GQUEIATUNT? 1 


γὰρ ἔδει τὰ ὀρή ; εἶτα dia, τῆς Βαβυλωνίας εἰς τὴν "Age 1 
βίαν ἐλθεῖν" εἶτα ἐρήμην πολλὴν ἐλάσανταως, eco Φικέσϑαι | 
ποτὲ μόλις ἐς Αἴγυπτον, εἰκοσι μηκίστους ἀνδρὶ εὐζώνω | 
σταθμοὺς τούτους διωνύσαντας. ἤχθετο οὖν ᾿Αλέξανδρος | 


ἐπὶ τούτω, διότι Αἰγυπτίους τί παρωκινεὶν ἀκούων, οὐ ὦ 
εἶχε δαταχέων ἐκπέμπειν τοῖς σατράπαις τὰ δοκοῦντ ὦ 
οἱ περὶ αὐτῶν. τότε δὴ ὁ Σιδώνιος ὁ εμπόρος, Ἐγώ go, | 
ἐφη: ὦ βασιλεῦ, ὑπισχνοῦμαι, δείξειν ὁδὸν, οὐ πολλήν | 
ἐκ ΤΠερσῶν εἰς Δίγυπτον' εἰ ydo τις ὑπερίβαίη τὰ Opp 
ταῦτα. ὑπερβαίη δ᾽ ἂν τριταῖος, αὐτίκο, μάλα ἐν Α.-. ἢ 
γύπτῳ. οὗτός ἐστι᾿ καὶ εἶχεν οὕτω᾽ πλὴν eye ᾿Αλέξαν- 
ópes οὐκ ἐπίστευσεν, ἀλλὰ γόητα εἶναι τὸν ἔμπορον 6 gro. 
οὕτω τὸ παράδοξον τῆς ὑποσχέσεως ἄπιστον iiic τοῖς 
6 πολλοῖς. ᾿Αλλὰ μὴ σύ yt πάθης. τὸ αὐτό; εἰσῃ γὰρ σει- 
ρώμενος ὡς οὐδέν σε κωλύσει ῥήτορα δοκεῖν μιᾶς οὐδ ὁ 
ὅλης ἡμέρας. ὑπερπετασϑώντα τὸ ὅρος ἐκ Περσῶν € ες | 
Αἴγυστον. ἐθέλω δέ σοι πρῶτον; ὥσπερ ὁ Κέβης ἐκεῖνος, 


| 
per Babyloniam pergendum in Arabiam, tum, deferta re- 
gione multa fuperata, pervenire denique in Aegyptum, 
viginti maximas expedito viro iftas manfiones emenfum. 
Molefte hoc ferebat Alexander, quia, audito, moliri ali- — | 
quid Aegyptios, non poterat fatis celeriter mittere ad Sa- 
trapas, quid de illis fibi placeret. Tum ergo Sidonius mer- 
cator, £go tibi, inquit, Rex, promitto, me oflenfurum viam non — 
longam e Perfis in Aegyptum. Si quis enim montes iflos fuperet , 
fuperaverit vero. triduo , ille flatim eft in Aegypto. Et res ita fe 
habuit. Verum non credidit Alexander, fed impoftorem 
effe mercatorem putavit. Itaque quod praeter fpem pro- 
mittebatur , incredibile vifum vulgo. Tibi vero ne tale quid 
in mentem veniat. Experimento enim fcies , nihil obítare, 
quin Rhetor videaris, intra unum nec folidum diem alis 
traiedio monte ex Perfia in Aegyptum. Volo autem tibi 


RHETORUM PRAECEPTOR. 23$ 
(rat i : y 7 Lad λό € , , δι οῷ Ν 
£V, γραψάμενος τῷ λόγω: Rm) ἐπ θειξώι τὴν 
ems 7 7 , ^ Ν c ^ p C 
600) , ( δύο γάρ ἔστον ; αἱ Tue τὴν rtr appásyy TM "6 
N 
epa οὗ μετρίως μοι δοκεῖς. καὶ dira, ἡ 5" μὲν “ἢ ὑψηλοῦ 
καβήσϑω,, πάνυ καλὴ » καὶ εὐπρόσωπος, τὸ τῆς ᾿Α- 
μωλθείας κέρας ἔχουσω ἐν τῇ δεξιῶ παντοίοις XA Oi 
Cu PST Yd ΄ Á, Λ΄ V 7 ^ 
vzrep[2puoy £y ϑατέρῳ δὲ μοι δόκει τὸν πλούτον πώρεέστω- 
e tg [sd e/ y ἊΝ 7 x € q«/ 
TG, ὁρῶν χρυσουν ὅλον ὄντα; κωὶ ἐπερώστον, καὶ ἡ δόξα 
N Jat emat τὰ 2 NUR x ^ 
δε, καὶ ' ἰσχὺς egg καὶ οἱ €7TOVOL περὶ πώ- 
σῶν αὐτὴν; ἔρωσι μικροῖς ἔοι κότες, πολλοὶ ἁπανταχό- 
θεν περιπλεκέσιϑωσαν | ἐκπετόμενοι. εἴ που τὸν Νεῖλον 
εἶδες γραφῇ μεμιμημένον, αὐτὸν ᾿ μὲν κείμενον ἐπὶ κρο- 
κοδείλου τινὸς ἢ ἱπποποτάμου: οἷον οἱ πολλοὶ γράφου- 
σιν ἐν αὐτῷ" μικρὰ δέ vivas παιδίω παρ᾽ αὐτὸν παίζοντω 
( πήχεις αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι καλοῦσι) τοιοῦτοι καὶ περὶ 
M: c N "24 / (Δ Ὁ Ὁ N ᾽ 
τῆν ρητορικήν 0i ἐπτώινοι. πρόσει θη σὺ ὃ ἐραστής; ἐπιθυ- 
^ N € Z Li SL N. ^ “7 τὰ" 
μων δηλαδὴ ὅτι TOLYAC'T OL γενέσθαι 7i τῆς οὐκροῖς s ὡς 
prius, ut ille Cebes , imagine verbis depi&ta utramque viam 
oftendere. Duae enim funt, quae ducunt ad Rhetoricen , 
quam non mediocriter adamaffe mihi videris. Nimirum ipía 
iam in alto fedeat, pulchra undique, Amaitheae cornu 
dextra gerens, fru&tibus abundans omnigenis: ad alteram 
vero manum imaginare adflantem Plutum , aureum totunt 
atque amabilem : adítent vero etiam Gloria. & Vis, & 
Plaufus circa illam undique, parvis Cupidinibus fimiles , 
multi, amplexi fe mutuo, circumvolent. 81 quando Nilum 
depi&tum vidifti, ipfum quidem iacentem in crocodilo quo- 
dam aut hippopotamo , ut plerique in eo repraefertando pin- 
gunt; parvos autem ludentes circa illum puerulos, Cubi- 
tos illos vocant Aegyptii: tales etiam circa Rhetoricam 
funt Plaufus. Accede iam tu, amator, cupiens nimirum 


quam celerrime in fummo effe, ut & ipfam uxorem du- 
Lucian. Vol. VII, 
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y^ ἐμήσειάς τε αὐτὴν ἀνελθων » καὶ πάντα ἐπεῖναι ἔχοις, 
τὸν ἡ λοῦτον; τὴν δόξων, τοὺς ἐπαίνους. νόμῳ γὰρ ἅπαν- 
τῶ γίγνεται τοῦ γεγ apa τος. Eire ἐπειδὰν ᾿πλησιά- 
σῃς τῷ ὄρει; τὸ μὲν πρῶτον | ἀπογιγνώσκεις τὴν ἄνοδον" 
καὶ τὸ 7rpey ee ὅμοιόν σοι εἶνουι δοκεῖ; οἵω ἡ " Aopyas t £Qa- 
y4 τοῖς “1 τελήσιν: ἀπόξυρον αὐτὴν per ἰδου-- 
σιν: ἀτεχνῶς οὐδὲ ὀρνέοις UT ep Tie Badia , Διονύσου 
τινὸς, ἢ 1 Ἡρακλέους, εἰ μέλλοι καθαιρεθήσεσιναι, δεο- 
μόνην. 3 ταῦτά, σοι δοκεῖ τὸ πρῶτον" εἰτῶ μετ᾽ ὀλίγον ὁρῷς 
δύο τινὰς ὁδούς" μῶλλον δὲ ἡ μὲν ἀτραπός ἐστι στενὴ» 
καὶ ἀκανθώδης, xci | τραχεῖα. πολὺ τὸ δίψος € ἐμφαίνου- 
σώ; καὶ ἱδρῶτα. xd cQ γὰρ: ἤδη Ἡσίοδος, εὖ | μώλω 
ὑποδείξας αὐτὴν, ὥστε οὐδενὶ ἐμοῦ v δεήσῃ, 4 ἑτέραι δὲπλα- 
Té£ieL, καὶ ᾿ἀνβηρὰ, καὶ εὐυόρος., τοιαύτη; οἵοιν μικρῷ 
πρόσιϑεν εἰ εἶπον, ἵνῶ μὴ xci τὰ αὐτὰ λέγων πολλάκις, 

ἐπέχω σε ἤδὴ ῥήτοροι eive δυνάμενον. IL τό γε τοσοῦ- 
τὸ προσιϑήσειν μοι δοκῶ, ὅτι ἡ μὲν τρωχεῖω ἐκείνη, καὶ 


cas, ubi efcenderis, & omnia illa habeas, Plutum, Glo- 
ram, Plaufus: lege enim fiunt omnia mariti. Deinde cum 
ad montem accedis, primo quidem deíperas aícenfum , ὃς 
fimilis tibi res videtur, qualis Aornus vifa Macedonibus , 
cum praeruptam undique cernerent , neque avibus adeo 
ad tranfvolandum facilem , Baccho quodam aut Hercule, 
fi capienda fit, indigentem. Haec tibi primum videntur. 
Tum poft paulo vides duas quafdam vias: quin altera fe- 
mita modo eft angufta, & fpinis obfita, & afpera, fitim 
multam oftentans ac fudorem. Et iam occupavit illam pul- 
chre oftendere Hefiodus, itaque nihil mea opera indige- 
bit. Altera autem lata, florida , irrigua , tahs , qualem pau- 
lo ante dicebam ; ne etiam eadem dicendo faepius retineam 
te, cum iam Rhetor effe poffes. Verum illud modo adiicien- 
dum puto, afperam illam atque arduam , non multa ha- 
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ὠνάντης s οὐ πολλὼ ἴχνη τῶν ὁδοιπόρων εἰγεν᾽ εἰ δέ τινα, 
πόνυ παλαιά; καὶ ἔγωγε XOT. ἐκείνην aL uoc ὠγῆλθον, 
τοσαῦτα κωμῶν, οὐδὲν δέον" ἡ ἑτέρα δὲ ὥτε ὁμαλὴ οὐσοῦν 
xdi ἀγκύλον οὐδὲν € ἔχουσα, πόῤῥωυϑέν μοι ἐφάνη» οἱώ 
ἐστιν, οὐχ, dde curri αὐτῷ. οὐ γὰρ εώρων νέος ἔτι ὧν, 
τὸ βέλτιον᾽ ἀλλὰ τὸν ποιήτὴην ἐκεῖνον ἀληθεύειν ἐ ᾧμην, 
λέγοντα, εκ τῶν πόνων Φύεσιθαι τὸ τῶ ἀγαθά. τὸ δ᾽ οὐ 
εἶχεν οὕτως. ἀπονήτὶ γοῦν ὁρώ τοὺς 7 πολλοὺς μειζόνων 
ἀξιουμένους;» εὐμο ipíer, τῆς αἱρέσεως τῆς τῶν λόγων καὶ 
ὁδῶν. ἐπεὶ δ᾽ οὖν εἰς τὴν ἀρχὴν ἀφικόμενες, εὖ οἶδα t ὅτι 
ἀπορήσεις, καὶ 1104 .θ)σ ἐρεῖς ὁποτέραν καὶ τρωπήτέξον. ὡς 
οὖν ποιήσως (04 » ῥᾷστα ἐπὶ τὸ ἀκρύτωτον ἀναβήσῃ, καὶ 
εὐδαιιμονήσεις, καὶ γαμήσεις. καὶ ϑαυμαστὸς σγῶσι 
δόξεις, € ἐγώ σοι ! φράσω" ὑκανὸν yap τὸ ἑαυτὸν ἐξωπατή- 
δηνοιι; καὶ πονῆσαι. gh idi d ὥσπορο; καὶ ἀνήροτα Φυέσξω 
πάντα, καθάπερ ἐπὶ τοῦ Κρόνου. Εὐῤῥὺς οὖν πρόσεισί σοι 


buiffe viatorum veftigia : fi vero quaedam, ea omnino-an- 
tiqua.. Et ego etiam mifer per illam aícendi , tot tufceptis 
fine caufa laboribus. Altera vero, utpote. aequabilis, an- 
fra&um habens nullum ,'e longinquo mihi, qualis fit , con- 
fpe&ta eft: non qui ipfe ea iverim, nec enim , iuvenis cum 
effem , videbam , quod fit mehus, fed vera dicere poétam 
illum. putabam , ex laboribus naícr bona ; dicentem. At ii- 
lud non ita habebat. Video enim fine labore plerofque ma- 
iora confecutos quadam eligendarum rationum viarumque 
felicitate. Ad initium igitur utriufque vize delatus , dubitabis, 
fcio, & jam dubitas, in utram te vertas? Quid igitur iam 
faciendo facillime f l5 in fummum , & beatus fis, & 
illam ducas, & admirabilis omnibus. videare, ego tibi di- 
cam. Satis enim eft, quod ipfe deceptus laboravi. At tibi 
Áine femine, & aratro nafcantur omnia, ut fub Saturno. 
Statim ergo accedit ad te robuftus vir quidam , fubdurus , 
i; Pa 
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καρτερός τις ἀνὴρ, ὑπόσκληρορ, ἀνδρώδης τὸ ὃ βάδισμα, 
πολὺν τὸν ἥλιον ἐπὶ τοῦ σώματος δεικνὺς, à ἀῤῥενωπὸρ τὸ 
βλέμμα, ἐγρηγορὼς ; τῆς τρουχείας ἐκείνης ὁδοῦ ἡ ἡγεμῶν, 
λήρους τινὼς ὁ μάταιος δεξιῶν πρὸς σὲ, ἐπεσιϑαί οἱ Te 
ρωκελευόμενος, ὑποδεικνὺς τὼ Δημοσθένους 1 ἴχνη. καὶ 
Ἡλάτωνος , καὶ ἄλλων τινῶν, μεγάλα μὲν; καὶ ὑπὲρ 
τοὺς γὺν: ἀμαυρῶ δὲ ἤδη; καὶ aca τὰ πολλὰ ὑπὸ τοῦ 

χρόνου, καὶ Φήσει εὐδαίμονά. σε ἔσεσθαι » καὶ νόμῳ ya- 
μήσειν τῆν ῥητορικήν » εἰ κωτὼ τούτων deis, ὁ ὥσπερ 
οἱ ἐπὶ τῶν κάλων βαίνοντες. εἰ δὲ κἂν μικρόν τι πώρα-: 
Banc, ἢ ἔξω τῆς εὐθείας, ἢ ἐπὶ ᾿ϑάτερα μῶλλον κλι- 
θείης τῇ ἢ βάσει, ex7rtctio ai σε τῆς ὀρθῆς ὅδου, καὶ ἀγού- 
σης ἐπὶ τὸν γάμον. εἶτά σε κελεύσει ζηλοῦν € ἐκείνους τοὺς 
ἀρχαίους ἄνδρας. ἢ ἑωλώ παραδείγματα παρατιθεὶς τῶν. 
λόγων; οὐ pedo papinsat s eie TÀ τῆς πωλωιῶς ἐρ- 
“ασίας ἐστὶ» Ἡγησίου, καὶ τῶν ἀμφὶ Keane; καὶ 
Νησιώτην; ἀπεσφιγμένα, καὶ νευρώδη, καὶ σκληρὼ 

12 Τῇ ῥοπῇ) Τῇ βάσει. V. Inverte. 

virili inceffu, multum in corpore folem oftendens, πιαίοιι- 
lo vultu, vigilax, afperae illius dux viae, nugas quafdam 
ftolidus ille apud te enarrans, uti fe fequaris adhortans, 
monftrans tibi Demofthenis , & Platonis, & aliorum quo- 
rundam veftigia, magna illa quidem, & his, quae nunc 
Íunt, maiora, fed obfcura iam , & pleraque a tempore 
evanida: ac dicet, beatum te futurum, & lege ducturum 
effe Rhetoricen , per haec fi incedas, ut qui per funes eunt; 
fi vero vel pauxillum quiddam aut tranfgrediare extra li- 
neam , aut in alterutram partem magis inclines veftigium, 
futurum effe, uti ducente ad nuptias re&a via excidas, 
Deinde imitari te iubebit antiquos illos viros , obfoletis ora- 
tionum exemplis propofitis , nec facilibus ad imitandum, 
qualia funt de illa veteri officina, Hegefiae , & Cratetis , 
& Infulani illius, adítrida, & nervofa, & afpera, & ac- 
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" 

καὶ ἀκριβως à ἀποτεταμένα ταῖς γραμμαιο' πόνον δὲ καὶ 

N 

ἀγρυπνίαν, καὶ ὑδωτοποσίαν, καὶ τὸ λιπαρὲρ, ἄναγ-- 
320 ταῦτα, καὶ ἀπαραίτητα Φήσει. ἀδύνατον γὰρ εἰν! 
ἄνευ τούτων διανῦσαι τὴ τὴν ὁδόν. ὃ δὲ πάντων ἀγιοφρότωτον ; 
ὅτι σοι καὶ τὸν χρόνον πάμπολυν ὑπογράψψει τή τῆς ὁδοιπο- 
βίας. ἐτή πολλὼ, οὐ κωτὰ ἡμέρας »οὐ κατὰ τριωκάδας, 
ἀλλὰ κατὰ Ὀλυμπιάδας ὅλας ἀριθμῶν, ὦ ὡς προαπο- 
nguy τὸν ἀκούοντα » καὶ ἀπαγορεῦσοι , πολλὰ χαίρειν 
Φράσαντα τῇ ἢ ἐλπιζομένῃ t ἐκείνῃ εὐδαιμονία" πρὸς δὲ τού- 
τοις οὐδὲ pas oue ὀλίγους ἀπαιτεῖ τῶν τοιούτων κοκῶν" 
ἀλλὰ οὐκ, ἂν ἡγήσαιτό σοι» εἰ μὴ μεγάλα πρότερον λά- 
βοι. Ὁ μὲν ταῦτω φήσει ἀλαζὼν, καὶ ἀρχαῖος ὡς ἀλη- 
EN καὶ K genie ἄνθρωπος, νεκροὺς εἰς μίμησιν σω- 
λαιοὺς προτιθεὶς. καὶ ἀνορύττειν ἀξιῶν λόγους πάλαι 
κατορωρυγ μένους, ὥς τι μέγιστον ἀγαθὸν, βαχβιρος- 
στοιοῦ υἱὸν » καὶ ἄλλον ᾿Ατρομήτου τινὸς γρωμματιστοῦ: 
15 Max. υἱὸν) Δυημοσίϑένην λέγει. Ο. τό ᾽Ατρομ. - yp.) Αἰσχίνην λέγεις 
curate intentis quafi lineis defcripta : laborem porro & vi- 
giliam, δὲ potum aquae , & cultum neglectiorem, neceffa- 
ria effe dicet, & quae deprecari non liceat ; fieri enim non 
poffe, ut viam abíque his emetiare. Quod vero omnium 
eft molefüffimum , i//ud ef! , quod plurimum etiam tibi tem- 
poris itineris huius praeícribet, annos multos , non fecun- 
dum dies aut menfes, fed fecundum totas Olympiades nu- 
merans, adeo ut, qui audit, ante fuccumbat & renuntiet 
labori, & longum valere fperatam illam felicitatem iubeat. 
Praeter haec etiam mercedes non exiguas poícere aufit ta- 
lium malorum, neque viae fe ducem praeftiterit, nifi ma- 
gnum quiddam ante acceperit. Ille quidem ifta dicet , info- 
lens homo & obfoletus vere & Saturnum olens, qui mor- 
tuos antiquos ad imitationem proponat, & eruere te po- 
ftulet rationes olim fepultas, tanquam maximum quoddam 


bonum gladiorum fabri filium , & alium Atrometi gram- 
P3 
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ζιλ οὖν ἀξιῶν » καὶ ταῦτα ἐν εἰρήνῃ, μήτε, Φιλίππου ert- 
ὄντος: μήτε ᾿Δλεξ ἄνδρου t ἐπιτάττοντος ó ὅπου τὰ, ἐκείνων 
τέως ἐδόκει χρήσιμα" οὐκ εἰδὼς ὁποία yov κεκουινοτόμιης- 
τῶι; ταχεῖαι καὶ ἀπράγμων, καὶ ἐς τὸ εὐῤὺ τῆς prep 
κῆς ὁδός. σὺ δὲ μήτε πείθεσϑοι, μήτε προσέχειν αὐτῷ; 
μή σε erp rn που παραλαβῶν, ἢ ἢ τὸ τελευταῖον, 
προγηράσαι" τοῖς πόνοις παροισκευάσῃ. &AA εἰ πάντως 
eus s καὶ τώχιστα ἐβέλεις τῇ ῥητορικῇ CUVEVAA y. n 
ᾧων € ἔτι» ὡς κοὶ σπουδάξοιο πρὸς αὐτῆς, ἴθι τῷ μὲν dace. 


2 


τούτῳ, καὶ πέρων τοῦ μετρίου ed pito μακρῶ χαίρειν 
λέγε; ἀναβαίνειν οὐτὸν καὶ ὠλλους, ὁπόσους ἂν aed 
τῶν δύνηται, ἀνώγειν, x κατολιπῶν ἀσϑμαίνοτας καὶ 
πολλῷ ἱδρῶτι συνόντας. lios δὲ τὴν ἑτέραν ἐλθὼν, epi 
σεις “πολλοὺς μ iy καὶ ἄλλους, £y τούτοις δὲ καὶ πάνσο-- 


5 Σὺ δὲ nice πειθεσῖδαι ) Zuribec ἡ ἔγγοια πρόεισιν, οἷον ἀλλά σε χε- 
τοῦτο xai ποινταὶς xai λογογρά- λεύω μὴ τοῦτο ποιεῖν, ἀντὶ τοῦ μὴ 
Tele ἀπαρεμφάτοις Ape dau ᾿ ἀν τον dro ποίει, χαὶ ὡς τοῦ Θεολόγου 
προσταχτιχῶν, ὡς χαὶ γῶν οὗτος" 
ἀντὶ γὰρ τοῦ pi πείθου, εἶπε πείθε- 
σπαῖ. τοῦτο δὲ οὐχ, ὡς "iruxe ytiz- : δ 
ται, ἀλλ᾽ ἡνίχα μετὰ ἀπαγορεύσεως παρέμφατα χειται. V. 
matiftae, aemulari te iubens; idque in pace, neque Philip- 
po invadenté, neque imperante Alexandro, ubi illorum 
ratio utilis tum videbatur ; nefciens , quae nunc recens in- 
venta fit, brevis, & minime laborioía, & directa via Rhe- 
torices. At tu noli credere, neque attendere illi, ne te for- 
te affumtum evertat, aut denique, ante tempus ut confe- 
nefcas laboribus , efficiat. Verum fi omnino amas Rheto- 
ricen, & quam celerrime illa vis potiri, pleno adhuc vi- 


; ^ " 

Tpnyopiov , αὶ 43 διδάσχειν τῷ vpó- 
3 

πῶ" ἀντὶ γὰρ προσταχτιχοῦ TX d- 


-&ore dum frueris, ut etiam ab illa colare; videlicet hirfu- 


«um illum, & ultra mediocritatem virilem , longum valere 
iube , efcendere ipfum , & alios, quotquot decipere poteft, 
educere; anhelantefque & multo fudore diflluentes relin- 
que. Ad alteram vero viam tranfgreffus, cum alios mul- 
tos invenies , tum in his omnifcium quendam & ufque- 
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Φόν wa, κοὶ πάγκαλον ἄνδρα», διασεσωλευμένον τὸ τὸ 
βάδισμα, ἐπικεκλασμένον τὸν αὐχένα, yovaaucioy τὸ 
βλέμμω, μελιχρὸν τὸ Campa, μύρων ἀποπνέονται, τῷ 
δου τύλω ὁ HEAD τὴν τες Φαλὴν κνώμενον. ὀλίγως μὲν ἔτι» 
οὕλως δομδι ὑουοινθίνως τὰς τρίχως εὐθετίζοντα,, TAa 
βρόντ' TIVA, Σαρδανάπαλον, 5 Κωύραν, ἢ ἢ αὐτὸν ᾿Αγάθωνω, 
τὸν τῆς τραγῳδίας & ἐπέραστον φζεῖνον ποιητήν. λέγω δὲ 
dx c ἀπὸ τούτων γνωρίζοις αὐτὸν: μηδὲ σε οὕτω Θεσπέσιον 
χρῆμα » καὶ Φίλον ᾿ΑΦροδτῃ καὶ Χάρι ci, διωλάθοι. 
"καίτοι τί φημι: κῶν εἰ μύοντι γάρ σοι προσελήων εἴποι 
Ti, τὸ Ὕμήττιον i £X€1J0 ἀνοίξας στόμω., καὶ τὴν συνήθη 
Φωνὴν ἀφίῃ, μάθοις ἃ ἂν ὡς οὐχὶ τῶν καθ᾽ ἡμᾶς τίς SET 
οἱ ἀρούρης κωρπὸν ἔδομεν, ἀλλώ Ti ξέγον φάσμα δρόσῳ 
5 isi ino τρεφόμενον. τούτῳ τοίνυν προσελθὼν καὶ 
πωραδοὺς vise eLUT G0 μάλα ῥήτωρ UR καὶ περί- 


βλεπτος, καὶ, ὡς ὀνομάζει αὐτὸς ; βασιλεὺς ἐν τοῖς λό- 
6' Aya) Αγάθων τραγῳδίας ποιητὴς, εἰς μαλακίαν σχωπτόμενος. V. 
quaque pulchrum hominem, flu&tuante inceffu, intracta 
cervice, vultu femineo , mellita voce, unguenta fpiran- 
tem , fummo digito fcalpentem caput, paucos illos iam in 
dem, fed crifpos ferrugineo colore capillos ftudiofe coz 
ponentem, delicatiffimum quendam Sardanapalum, aut Ci- 
nyram, aut Aegathonem ipfum, venuftum illum poétam 
Tragoediae. Dico autem ideo, ut his illum indiciis agno- 
Ícas, neque fugiat te res adeo divina, adeo Veneri cara 
atque Gratiis. Quamquam quid dico? Si enim ad te clau- 
dentem oculos accedens dicat aliquid, Hymettio illo aper- 
to ore, & conífuetam vocem emittat, flatim agnofcas, non 
effe de noftro genere aliquem , qui terrae fru&um edimus, 
fed peregrinum quoddam monftrum , rore paftum vel am- 
brofia. Ad hunc igitur fi accefferis, huic te ἢ tradideris , 
e veftieio Rhetor eris, & confpicuus, δέ, ut ipfe appel- 
lat , rex in dicendo fine labore conftitueris, quadrigis ora- 
P4 
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y oi6 ἀπονητὶ καταστήσῃ. τῶ τέθριππα: ἐλαύνων τοὺ λό- 
γου. διδώξεται γάρ. σε Trapa aar τὼ πρῶτω μὲν ἐκεῖς- 
12 ya. Mao δὲ αὐτὸς εἰπάτω πρὸς σέ. γέλοιον γὰρ ὑπὲρ 
τοιούτου ῥήτορος ἐμὲ moii era τοὺς λόγους ^ φαῦλον ὑπσο-- 
κριτὴν iT wc τῶν τοιούτων καὶ τηλικούτων; μὴ καὶ συντρί- 
Vu σου πεσὼν τὸν ἥρωα, ὃν ὑποκρίνομιαι. Φαίη c ἂν τοιγα-- 
οὖν 7 fas σὶ σε δὲ σῶς": ἐπισπασάμενος ὁπόσον ἔτι λοιπὸν 
τῆς κόμης». καὶ ὑπομειδιάσας τὸ γλαφυρὸν ἐκεῖνο » καὶ 
ἁπαλον, οἷον εἴωθὲν, v: chaudes τὴ τήν κωμικὴν, ἢ Μαλ- 
βάκην. ὙΓ λυκέραν τινὰ ἡειμήσαμε ἐνὸς τῷ pora τοῦ 
φϑέγματος. ary poiseey yep τὸ ἀῤῥενωπὸν, Xo οὐ πρὸς 
13 ἁβρου: καὶ | ἐρασιμίου" “ῥήτορος. Φήσει δ᾽ οὖν πάνυ peqet 
Cav v ὑπὲρ ἑαυτοῦ" μῶν σε: ὦ ἀγαύε, D Tous € ἔπεμψε 
πρὸς, μὲ, ῥητόρων τὸν ἄριστον agerem. ὥσπερ ὅτὲ X eu- 
ρέφων ἤρετο αὐτὸν . ἔδειξεν αὐτῶ ὅστις ἥν. ὁ σοϑώτατος 
ἐν τοῖς τότε; εἰ δὲ μὴ τοῦτο; nA κατὰ κλέος αὐτὸς 
ἥκεις ἀκούων ἁπάντων ὑπερπεπληγ μένων τῶ ἡμέτερα» 


tionis inve&us: affumtum enim te prima ftatim ifta doce- 
bit. Potius vero ipfe te alloquatur : ridiculum enim fuerit, 
pro eo me Rhetore verba facere , malum forte talium tan- 
torumque actorem , uz metus fit , ne lapfus alicubi perfonam 
Herois, quam ago, conteram. Dicat ergo ad te ita fere, 
ubi prius quantum adhuc fupereft comae demulferit, ac 
venuftulum illud atque molle, ut folet, fubriferit, Comi- 
cam Autothaidem, aut Malthacen, vel Glyceram quan- 
dam blanditia vocis imitatus: rufticus enim eft virilis ille 
vultus, nec delicatum amabilemque Rhetorem decens. Di- 
cet igitur modefte admodum de fe: Numquid te , vir optime, 
Pythius mifit ad me , quem Rhetorum vocarit optimum , ut Ckae- 
rephonti fe interroganti. oflendit , quis e[fet eorum, qui tum vi- 
verent , fapientiffanus ? δὲ vero non iflud , fed gloria invitatus 
fponte venis , cum omnes audias fupra modum ad noflra. percel- 


/ 
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Ne / N / S re / 
καὶ aftu ; Καὶ τεθηπότων: κωὶ adii od 
αὐτίκα, μάλα εἰσῃ πρὸς οἷόν τινα, δαιμόνιον eydpa, 7 Shete 
στροσδοκήσεις δὲ μηδὲν τοιοῦτον Remi eu » οἷον τῷδε ἢ ἢ τῶδὲ 
παραβαλεῖν, ἀλλ᾽ εἴτις ἢ Τιτυὺς, ἡ Io 4 TAM 
TIE ^ ὑπὲρ ἐκείνους πάνυ Poire σοι τὸ πρᾶγμα ὑπερ- 
φυὲς » καὶ τερώστιον. ἐπεὶ τούς γε ὥλλους τοσοῦτον ὑπερ- 
z rr Ca e € 7 c / 5 N , x x 
ζ ωνουντῶ εὑρήσεις » 077 0G Oy ἡ σάλπιγξ τους αυλους: καὶ 

d N / N € N SSMO 7 
£i τεττίγες τῶς μελίττως κοὶ οἱ χοροὶ τοὺς ἐνδιδόντας. 
'E SOM Ne 3 NM QUA. / NN 
πεὶ δὲ καὶ βήτωρ euros εθέλεις γενέσθαι; καὶ TOUTO 
, by 9 "7 «Ὁ 7 e, / X ps / 
οὐκ, ἐν 7r ὥλλου Dotoy μυώβοις., ἐπου μόνον » ὦ Κλητίου 

L (ORC 5 NT o / N Ν / 
μέλημα. oie ὧν εἴπω; καὶ ζήλου πάντωῳ; κωὶ τοὺς VO- 
μους: οἷς ἂν ἐπιτάξω χρῆσαι, ἀκριβῶς {μοι παραφύ- 
λαττς. μάλλον δὲ ἤδὴ προχώρει,. μηδὲν ὀκνήσας, μηδὲ 
πτοηθεὶς. εἰ μή 7 προετελέσιϑης 8 ἐκεῖνο τὰ πρὸ τῆς ῥήτορι- 

tv € Án :. ἡ € 3 "4 x 
Xe, o7 000, ἡ &LÀA« προπαιδείω τοις CJOWTOLG 3,0 poet 
NA r3, Ζ c DU PEE N DUREE 
ταίοις μετῶ πολλοῦ καμνώτου ὁδοποιεῖ" οὐδὲν yc αὑτῶν 


10 ?0. μέλημα) ᾿Αντὶ τοῦ φρόντισμα. οἱονεὶ ὑπὲρ οὗ μοι πολλὴ Φρον- 
τίς ἐστι. V. 


li, 6 decantare eadem , atque [lupere , & faftes nolis fubmittere : 
flatim. fane fcies, ad quam divinum virum veneris. Exfpetlabis 
vero , nihil te eorum vifurum , quale huic vel illi queat compara- 
ri: fed fi quis aut Tityus , aut Otus , aut Ephialtes, fupra il- 
los omnino ingens tibi noflrum opus 6 prodigiofum videbitur ; 
quandoquidem ita fuperari mels clamoribus invenies alios , quan- 
tum à tuba tibiae , δ᾽ apes a cicadis , & a choris , qui tonos ac- 
cinunt. Quando autem ipfe quoque Rhetor vis fieri, & fane a. ne- 
mine facilus hoc didiceris, fequere tantum , o cura Clytii , ea 
quae dicam , & aemulare omnia. Et leges , quibus te uti iu[[ero , 
accurate mihi obferva. Quin potius iam procede , nihil cuntlatus, 
neque perterritus , ft non initiatus ante fis illis, quae ante Rhe- 
toricen altera illa praevia. difciplina dementibus δ᾽ vanis homini- 
bus multo. cum labore tanquam viam fub[lernit, Nihil enim üs 
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3 M “ d: EN 
δεήσῃ. ἀλλ᾽ ἀνίπτοις τοῖς ποσὶν ὕ ἡ παροιμίω Φηδὴν ) | 


aM , Ὁ c/c, »n Ν N vA 
: suene, οὐ μέν € ἐζων dix τοῦτο, οὐδ᾽ ἂν τὸ κομότωτον: 


Ly 


puoe γράφειν τῶ γρώμ, pera εἰδῆς. ἄλλο yao τι παρὰ | 
πάντω ταῦτω ὁ ῥήτωρ. Atto δὲ πρῶτον p ὁπόσω χρὴ 
αὐτόν σε οἴκοθεν ἔχοντω ἥκειν ἐφόδιο; πρὸς τὴν πορείαν s 
xe ὅπως ἐπισιτίσασϑαι, ὡς ἂν τάχιστα διανύσαι du- 
γηδείης. ἐπειτῷ καὶ αὐτὸς. & μὲν προϊόντι ἐπιδεικνὺς κώτοι 
τὴν ὁδὸν, ἃ δὲ καὶ παραινῶν, πρὶν ἥλιον δῶνωι, ῥήτορά σε 
ὑπὲρ τοὺς πάντας cT οφανώ. οἷος αὐτός εἰμι» ἄνωμφι- 
λέκτως τὸ maa, xci μέσω; xc τελευταῖο, τῶν λέ- 
γε W ἐπιχειρούντων ἔχων. κόμιζε er τὸ μέ γιστον μὲν 
τὴν gain, ema PEUT ἐπὶ τούτοις καὶ ἄλλως δὲ 
τόλμαν καὶ ἀναισχυντίαν. αἰδῶ δὲ, ἡ ἐπιείκειαν. ἢ με- 
τριότητω, ἢ 4 ἐρύῤημα, oio ἀπόλιπε. ἀχρεῖοι ye; καὶ 
ὑπεναντία τῷ πράγματι. ἀλλὰ μὴν καὶ βοὺν & ori με- 

T "A μὲν --- ἃ ὲ δὲ) ἡ 'A μὲν, a δὲ τοῖς δεομένοις, ᾧ μὲν πέντε Jp y ue, 
p εἴπυς" ἀλλά τινα μὲν, τινὰ of. εἰ ὦ δὲ μίαν, ᾧ δὲ ἡμιτάλαντον. ὃ ὁὲ 
χαὶ Λουχιανὸς λέγει ἐγταῦθα οὐχ 


οἶδα εἰτε παίζων , eiTe σπουδάζων. 
χαὶ πάλιν ἐν "Pipe; διδοὺς ἅπασι 


ταν ΟΝ Gd 
αὐτὸς οὗτος ἐξελέγχει τοῦτο £y τῷ 
Ψευδολοιχιστῇ αὑτοῦ. V. 


opus erit. Sed illotis pedibus, ait proverbium , ingredere , nihilo | 
propter hoc deteriore conditione futurus , etiamft neque communif- 
φημ illud feias fcribere literas. Aliud enim quid Rhetor, fupra | 
ifla omnia. Dicam vero prius, quae oporteat ipfum te viatict in- 
flar ad hoc iter domo afferre , δ᾽ quomodo commeatum parare, ut 
quam celerrime: emetiri. illud poffrs. Tum ipfe quoque partim pro- 
gredienti in via oflendens , partim admonens , ante folem occafum 
Rhetorem fupra omnes efficiam , opens ipfe fum , qui extra con- 
troverfiam primas & medias δ᾽ ultimas T eorum, qui audent 
dicere. Afer igitur maximum quidem infcitiam , deinde confiden- 
tam poft haec , & praefertin audaciam atque impudentiam : pu- 
dorem vero, aut. aequitatem , aut modefliam , aut ruborem , dormit 
relinque : inutilia enim. δ᾽ contraria negotio. Verum enimvero. cla- 
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, x Z^ » ΄ Ν 7 “ Ν 
γίιστήην; καὶ μέλος ὠναίσχυντον: κοὶ βάδισμα. €10y TO 
» / M NO S mM / N 7 , x e, 
ἐμόν. TUTO. δὲ ἀνωγκοωϊω πάνυ, καὶ μόνω ἐστὶν ὅτε 
€ /, € 2» Ν Ν 9.7 , N x N M ^ 
ἐκῶνω. ἡ £m Oe δὲ ἔστω εὐωνθὴς, καὶ λευκὴ: εργον τῆς 
'T / D , ΠΥ ΟΦ EE 0. ΝΣ x . ἃν: 

φῳραντίνης εργαάσιως: ὡς DIO CAVO WT oH τὸ σῶμ 10055 
€ N19. N Ν e N δέ Εἰ 
ἡ Ἀρήπις Αττικὴ καὶ γυνωικειοι» TO πολυσχιθες᾽ ἡ ἐμν- 

x πὰ "T PONI ^A ΣΝ 
βὰς Σικυωνία, πίλοις τοῖς λευκοις ἐπιπρεπουσοι» XO 
5 v4 N N 5 [od δὰ 3 N 
ἀκόλουθοι πολλοὶ, καὶ βιβλίον ἀεί. ταῦτω μὲν αὐτὸν 

N M N )» ^» e NNNM LN e/ 
χρή συντελεῖν. Τὼ δ᾽ ἄλλω sab ὁδὸν ἡδὴ προίων, opea 

NI fa/ δὴ ^ 3 / ΄ “ pA / 
260,1 φζους. κα! δὴ σοὶ τοὺς γομφους δίειμι; 015 χρωμένον 


LI 


(3x3 N GN x V d ΝΣ 
σε ἡ Βητορικὴ Ὑγνωριεὶ κοὶ προσήσετωι, οὐδὲ ὠποστρο- 
7 N is r AL j 1 
Φήσετωι καὶ σκοροκιεῖ, καβάπερ ἀτέλεστόν TWO, καὶ 


: ZA ^ » HA E NS 72 Ἂς x 
κωτώσκοπον τῶν ὠπορρήτων. ὠλλῶ σχήματος μὲν τὸ 
^ E [od N JA x , / ^ 
σρῶτον eripe Anon χρή μώλιστω, 3:04 ευμορῴου τῆς 
, ^ 4 : , 7, Ν , 
ἀνωβολης. cerro, vrevrexetioexes που, ἡ οὐ πλείω γε 
“ x 'A NS 3 5 /- AN N. e 
τῶν εἰκόσιν ττικω ονομῶτω εκλεξῶς σόοθεν, κῶν ταυτῷ 
^ ^ 7 Ζ ͵΄ E] 3; -3/ ΔΝ ΄ 
ὠκριβῶς ἐκμελετήσας, πρόχειρω ἐπ᾿ ἄκρος τής γλώτ- 
y ἸΠολυσχ δὲς) Πολυσχιδὲς, τὸ πίλοις αὐτὸν ἐπιπρέπειν τοῖς λευ- 
γὺν στρίχτον. ἐμβάδες d$ τὰ ὑφ᾽ κοῖς, ty! οὐκ ἂν ἐπὶ ἄλλου γέγοιτ᾽ 
ἡμῶν καλλίγια. καὶ δῆλον ἀφ᾽ ὧν ἂν ὑποδήματος. V. 
morem quam maximum affer, & modulationem impudentem , incef- 
fumque qualis meus efl. Haec vero nece[faria omnino , & quae fo- 
la interdum ffficiant. Veflis autem fit florida , & candida, de Ta- 
rentino textrino , ut corpus perluceat : crepida Attica, 6 mulie- 
bris , illa. fciffilis : aut calceus Sicyonius , qui in albis caatülibus 
magis deceat. Sint etiam pediffequi multi , & femper liber. Et haec 
ipfum te conferre oportet. Reliqua in via lam inter progrediendum 
vide atque audi. Nimirum leges tibi explico , quibus utentem 
agnofcet te Rhetorice atque admittet , neque. averfabitur δ᾽ iubebit 
face[fzre, tanquam non initiatum & my[leriorum. exploratorem. 
Sed primo maxima habitus cura habenda efl, & decentis amittus. 
Deinde quindecim circiter , non plura. certe viginti , Zttica nomi- 
na undecunque colle&a, eaque diligenti meditatione comprchenf2 , 


16 


RT 


καὶ λῷστε; καὶ τὰ τοιαῦτω., καὶ ἐν ἅπαντι λόγῳ, 
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M N o£ N 5 ΝῚ ^. N A 7) . 
aides £X» TO emm, T x πε: xc naci ἈΠ ἜΠΗ cd 


καθάπερ Ti Ἰδυσμα ὃ ἐπίπαττε αὐτῶν. μελέτω δὲ μηδὲν 
τῶν ἄλλων, ξὼν ἀνόμοια τούτοις, καὶ ἀσύμφυλα καὶ 
d aoa. 5 | πορφύρωι͵ μόνον ἔστω καλὴ, καὶ εὐανθὴς. κἂν 
σισύραι τῶν παχειῶν τὸ ἱμώτιον ΄. Μετὰ δὲ ἀπόῤῥητα 
καὶ ξέγω pj ῥήματα, καὶ σπανιάκις ὑπὸ τῶν πάλαι εἰρη- 
μένα. xe ταῦτ συμφορήσας ἀποτόξευε προχειριζόμενος 
$c τοὺς προσομιλοῦντας. οὕτω γάρ σε ὃ λεὼς ὁ πολὺς 
ἀποβλέψονται, καὶ ϑαυμωστον ὑπολήψνονται , καὶ τὴν 
παιδείαν ὑπὲρ αὐτοὺς, εἰ ἀποστλεγγίσασϑαι μὲν τὸ 
ἀποξύσασϑαι λέγοις, τὸ δὲ ἡλίῳ ϑέρεσϑθαι, εἰληθερεῖς 
σαι » τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲ προτίμιον, 3 τὸν ὄρθρον δὲ à : ἀκροκνε- 
φές. ἐνίοτε δὲ καὶ αὐτὸς ποίει. καινὰ καὶ ἀλλόκοτω ὀνό- 
para, καὶ ὀνομιατοθέτει τὶ τὸν μὲν ἑρμηνεῦσαι δεινὸν » εὐλε- 
ξιν καλ ὧν, τὸν συνετὸν, σοζ Ῥόνουν, τὸν ὀρχηστὴν δὲ χειρί- 
σοζον. ἂν σολοικίσῃς δὲ, ἢ βαρβαρίσυς. € ἐν ἔστω Qa- 


in promtu. €& extrema lingua habeto, illud ἄττα & κᾷτα & μῶν, 
ὦ ἀμηγέπη, & λῷστε, 6 fimilia, & in unaquaque oratione , 
tanguam condimentum illorum ad[perge : reliquorum vero nulla cu- 
ra fit , f£ diffmilia his, & ex alia quafí tribu. fint , € abfona. 
Purpura modo pulchra fit , & florida , licet cra[fa de pellibus pe- 
nula fit ipfum ve[limentum. Poflea abflrufa funto δ᾽ peregrina ver- 
ba, δ᾽ rarenter a veteribus dila. Atque. haec collecta in promtu 
habe, ut iaculari poffis in eos , qui tecum loquuntur : ita enis 
vulgus te refpicient , atque admirandum hominem putabunt , cuius 
fupra captum. fuum fit eruditio, ff ἀποστλεγγίσωσθαι dicas pro 
deflringi , & pro fole uti εἰληθερεῖσσαι., € arrhabonem. nomines 
erporíuaov, & diluculum àpoxveoés, Interdum vero 6 ipfe facies , 
ac pones rebus , nova & ab[urda nomina , vocans eum , qui elo- 
quendo valet, eUAs£w , δ᾽ prudentem σοφόνουν,, faltatorem | 
vero χειρίσοφον. Si vero vel in iungendis verbis peccaveris , vel |! 
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pex, " ἀναισχυντία" καὶ πρόχειρον εὐβὺς ὁ ὅνομω, οὔτε 
ὄντος τινὸς. οὔτε γενομένου ποτὲ ἢ ποιητοῦ, Ἶ συγγρα- 
φέως, ὃς οὕτω λέγειν ἐδοκίμαξζε σοφὸς ἀνὴρ, καὶ τὴν 
φωνὴν ἐς τὸ ἀκρότατον ἀπηκριβωμένος. ἀἄλλὼ καὶ ὠνα- 
γίγνωσκε τὰ παλαιὸν μὲν μὴ σύ γε, μηδὲ εἴ τι ὃ λῆρος 
Ἰσοκράτης, ἢ "E χαρίτων ἄμοιρος Δημοσθένης, ἢ ἢ ὁ ψυ- 
apis Πλάτων, ἀλλὰ τοὺς τῶν πρὸ ἡμῶν ὀλίγον λόγους. 
καὶ ἃς Caci ταύτας μελέτας » ὡς ἔχῃς Qr ἐκείνων ἐπ:- 
σιτισάμενος ἐν καιρῷ MATH BI a atari ex τῶ- 
μιείου προαιρῶν. Ἐπειδὰν δὲ καὴ δέῃ λέγειν, καὶ οἱ ἱπαρ- 
ὄντες ὑποβάλωσι τινὰς ὑποθέσεις καὶ ἀφορμὰς τῶν λό- 
γων, ἅπαντα μὲν, ὁπόσα ἂν f δυσχερῆ; λεγέσθω, καὶ 
ἐκφαυλιζέσιϑω, ὦ ὡς οὐδὲν ὅλως ἀνδρωδὲς αὐτῶν ἑλομένων" 
καὶ μὴ μελλήσας, λέγε δὲ od ἐπί xe ῥῆμα γλῶτ- 
τῶν ἔλθῃ. μηδὲν t ἐκείνων ἐπιμεληδεὶς » ὡς τὸ πρῶτον, ὥσ-- 


ς Τὰ παλαιὰ) Δρυμέω ς ἄγαν ὃ γὰὲν καὶ πυχνὺν, εἰς τὸ ἄχειρι ἀπέσχω- 


βωμολόχος καὶ yrs τῷ λόγῳ xali- — Ae τοῦ δὲ τὸ ἀφετόν τε καὶ ἐλευθέ- 
χετὸ τῶν ϑαυμασίων ἀνδρῶν, εἰς τὸ 


^ ^ ,? ΄ 
piov χαὶ κατὰ πᾶσαν ἰδέαν εὐμετα- 
ἐναντίον τὴν ἑχάστου ^o ορησά aevo 


ἀρετήν. τοῦ μὲν γὰρ τὸ ἐπιμελὲς χαὶ χείριστον, εἰς ψυχρολογίαν διέβα- 
ὕπτιον, λῆρον ἐχάλεσε" τοῦ ὁὲ τὸ γορ- Ae. V. 

barbara fingula protuleris ; unum fit remedium , impudentia , ac 
ἀπ promtu [latim nomen alicuius , qui neque fit, neque fuerit un- 
quam , poetae , vel folutae orationis fcriptoris , qui ita dicendum 
probaverit , vir dolus , & linguae ad fummam accurationem peri- 
&us. Verum leges etiam non tu quidem vetera, neque fi quid nugator 
&lle lfocrates , aut expers Gratiarum. Demoflhenes , aut. frigidus 
Plato, fcripfere; fed libros paulo ante noflram aetatem editos, 
& iflas, quas declamationes vocant , ut commeatu. ab uis inflrutlus 
habeas, quo in tempore abutaris, atque inde , tanquam e penu , de- 
promas. Si vero ettam dicendum fit, δ᾽ argumenta quaedam praefen- 
tes fubiiciant , atque dicendi. materiem ; quaecunque difficilia funt , 
facilia dicantur, δ᾽ contemnantur, quaft virile omnino nihil ipfi ele- 
gerint : tu vero. nihil cuntfatus dicito , quodcunque tandem verbum 
im linguam venerit , nibil curans ifla, ut primum , ficut. nempe 
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περ οὖν καὶ ἐστι πρῶτον : ἐρεὶς ἐν καιρῷ προσήκοντι, καὶ 
τὸ δεύτερον μετὰ. τοῦτο, καὶ τὸ τρίτον μετ᾽ ἐκεῖνο" à 
τὸ πρῶτον ἐμπεσὸν, 7 πρῶτον λεγέσϑω, καὶ à ἣν οὕτω τύ- 
Zn περὶ τῷ μετώπῳ μὲν 5 κνημὶς, περὶ τῇ κνήμῃ δὲ ἡ 42 
κόρυς. πλὴν ἀλλ ἐπειγε; xci σύνειρε. xoi μὴ Ci oh 
μόνον. κῶν περὶ ὑβριστοῦ τινος, 4 μοιχοῦ λέγης ᾿Δϑή- 
γῃσι» τὰ; ἐν doen τῶ ἐν ᾿ξκβατάνοις λεγέσιϑω. ἢ ἐπὶ 
σῶσι δὲ ὁ ὁ Μιαραδων, καὶ ὁ Reyes s ὦ ὧν οὐκ ἄν TL 
ἄνευ γένοιτο. καὶ ἀεὶ ὁ Ἄθως πλείσισω, καὶ ὁ Ἑλλήσ-- 
σόντος πεξυίσθω,. καὶ ὁ ἥλιος ὑπὸ τῶν {ἱερσικῶν βε- 
λῶν σκεπέσϑω, a Ξέρξης φευγέτω, 1e ὁ. Λεωνίδας, 
ϑαυμαζξέσϑω, καὶ τὼ ᾿(Οὐρυάδου γράμματω" ἀναγι- 
γνωσικέσϑω, καὶ ἡ Σωλωμὰς, καὶ τὸ Ἀρτεμίσιον, καὶ, 
eá ΠΠλαταιαὶ, πολλὰ ταῦτα καὶ πυκνά᾽ καὶ ἐπίπαω- 
στα τὼ ὀλίγω ἐκείνω ὀνόμωτω ἐπιπολωξέτω; καὶ ἔπαν- 


7 "Eni πᾶσι δὲ ὃ Μαραθὼν) Tau- ὑπὸ τῆς περὶ τὸν πόλεμον προθυμίας, 


τὰ πάντα παρ᾽ Ἡροδότῳ iz στόρηται, οὐδέ Ti má o1 αἰσπέμενος. n Ἕλλησ- 
ἡ ἐν Μαραϑᾶνι τῶν Περσῶν μάχη, πό ὄντου ὑπὸ Ξέρξ ^U γεφύρωσις, χαὶ 
Περσῶν μὲν Δαάτιδος ἡ γο "υμένγου, 'A- ἡ τοῦ ἤλθω ὃ οιόρυξις, Ὧν » ϑάλοσσα 
θυναίων δὲ Μιλτιάδο υ; ἐν ἡ ὁ Καλ- εἰσρυεῖσα πλωτὸν ἀπεργάσαιτο τὸν 


λίμαχος πολεμῶν, xai Thy κεφαλὴν ἰσϑμὸν TOC Ξέρξου σχάφεσι, Χαὶ 
ἀφαιρεθεὶς, ἐπὶ πολὺ γεχρὺς εἱστήχει ὅσα ἄλλας V. 

primum eft , fuo tempore dicas, & fecundum poft toc , & poft il- 
lud tertium: fed quod fubierit primum , primum dicatur; ac ft ita 
ufu veniat, fronti ocrea. circumdetur, & galea cruri. Verum infla, 
& verba continua , δ᾽ modo ne tace. Et ft de flupratore aliquo 
aut adultero dicas Athenis , quae apud Indos aguntur & Ecba- | 
tanis, dicantur : praeter omnia. vero Marathon & Cynaegirus , 
fime quibus mihil fiat: €& femper navigetur Athos , Θ᾽ pedibus 
tranfeatur Hellefpontus , tegaturque fol a. f2gittis Perftcis , Θ᾽ fau- 
giat Xerxes, & Leonidas in admiratione fit, & legantur fangui- 
neae Othryadis literae , & audiantur Salamis, δ' Artemifium , 
ac Plataeae. Multa. haec funto. δ᾽ crebra : tum. adfperfa pauca 
illa nomina in fummo quafi natent , & florum inflar praeniteant : 


.RHETORUM PRAECEPTOR. 5339 


δείτω: κι καὶ συνεχὲς τὸ ὥττω καὶ τὸ δήπουθεν, κἀν μηδα- 
μοῦ αὐτῶν δέν X22). ye ἐστι καὶ εἰκῆ λεγόμενα. Hy 
δέ ποτε καὶ σαι καιρὸς εἶνωι δοκῇ, πάντα eic , 
καὶ μέλος γυέσϑω. κἂν πότε ἀπορήσῃς πρώγμιωτος 
ὠδιοοῦ, τοὺς ἄνδρας a τοὺς δικαστὰς ὁ  ὀνομάσαις ἐμμελῶς, 

πεπληρωκένοιι οἴου τὴν ὡρμονίαν.. τὸ δὲ οἱ οἴμοι τῶν κακῶν, 
πολλάκις" καὶ ὃ μηρὸς πατασσέσϑω, καὶ λαρύγγιζε, 
zai ἐπιχρέμπτου τοῖς λεγομένοις, καὶ à βάδιζε μεταφέ- 
po τὴν πυγήν. καὶ ἣν μέν σε μὴ ἐπαινῶσιν, ὠγανάπτει, 
καὶ à λοιδοροῦ avrai ἣν δὲ ὀρθοὶ ὃ ἐστήκωσιν, ὑπὸ τῆς οἰ-- 
eins 204 πρὸς τὴν E ἕτοιμοι, nacer a κέλευε j 
καὶ ὅλως τυροιγνὶς τὸ πρώγμω ἔστω. "Omas EY 
a Asoc αυμάξωσι τῶν λόγων, ἀπὸ τῶν ἰλιωκῶν 2 ὯΝ 
ξάμενος, ἢ καὶ, νὴ Δία, ἀπὸ τῶν Δευκαλίωνος καὶ 
Ilaec γάμων, ἣν dax , κατωβίβωξε τὸν λόγον ἐπὶ 


7 Καὶ qenphs πατασσέσ' Se) Οὐκ ζε) Λαρυγγίζ εἰν τὺ πλατύνειν τὴν 


ὠμην ταυτὶ τὸ μιαρὸν xai χκατάπτυ- 
στον ἔργον σὸ oy μηρὸν πατάσσειν, 
&pyaioy εἶναι, V. 
ibid. Kex&puQ«) Λαρύγγιε. V. 
Inverte, In altero off. hoc Scho- 
. lion plenius legiturfic: Aagpyy:- 


φωνὴν xai μὴ κατὰ φύσιν φθέγ d AT 
σϑαι, ἀλλ᾽ ἐπιτηδεύειν περιεργῶτε- 
ρὸν τῷ λάρυγγι χρῆσῶσι. Sequebar- 
tur ibid, quinque alia Scholia ad 2 
Ver. Hifl. pertinentia, quae co 
retulimus. 


| perpetuumque {{ illud ἄττα. atque. δήπουθεν. licet nufquam ii- 
. dis fit opus : pulchra enim funt , etiam cum dicuntur temere. Si 
vero aliquando etiam cantandi tempus effe videatur , cantentur 
omnia δ᾽ fiant cantilena. Et "a quando non habeas , quod cantari 
| aptum fit , appellandis , flexa in cantum voce , iudicibus impletam 
dili harmoniam exiftima. Atque illud kei malorum! fregsens efto, 
| & percutiatur femur , tum. modulanti gutture pronuntia, δ᾽ fcrea- 
| £u verba diflingue , Θ᾽ inter agendum. flu&uante podice ingredere. 
Et fi τὲ non laudent , indignator illis , & malcdicito : fín pudore 
| quodam flent. fufpenfi , ad abeundum parati, affidere illos iubeto , 
atque in univerfum y regnum. quoddam exerceto. Ut vero vulgus 
etiam admiretur orationem tuam , ab lliacis inde temporibus filo 
Agiio , aut , per loyem , a Deucalionis & Pyrrhae nuptiis , ft vi- 


1 


AT 
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τὰ yUy καθεστῶτα. οἱ μὲν γὰρ συνιέντες; ὀλίγοι. οἱ μά- 
λιστὰ μὲν σιωπήσονται ὑπὸ εὐγνωμοσύνης" ἣν δὲ καὶ 
λέγωσί; τι, ὑπὸ Φβόνου αὐτὸ δόξουσι dbz" οἱ πολλοὶ δὲ 
καὶ σχῆμα: καὶ ζωνὴν, καὶ βάδισμα, καὶ περίπατον, 
καὶ μέλος, καὶ κρηπῖδα, καὶ τὸ ὥττα σου ἐκεῖνο C 'au- 
μάσωνται » καὶ τὸν ἱδρῶτα ὁ dparres καὶ τὸ A O qud, » QU, 


cuc σιν ὅπως ἀπιστήσουσι μ᾽ οὐχὶ πώνδεινόν τιγῷ ἐν τοῖς 


λόγοις ἀγωνιστὴν εἶναί c. ἄλλως τε καὶ τὸ ταχὺ TOU- 
το; QU σμικρὰν ἔχει τὴν ἀπολογίαν, καὶ ϑαῦμα παρὼ 
τοῖς πολλοῖς ὥστε ὅρω μήποτε γρά LL ἢ σκειψώμενος 
σταρέλθης. ἔλεγχος yae raus ravra γε. Oi Φίλοι δὲ 
σηδάτωσαν ἀεὶ, καὶ μισιϑὸν τῶν δείπνων ἀποτινέτωσαν, 
εἴποτε αἰσιϑθοιντό σε καωτωπεσούμενον b χεῖρῳ ὀρέγοντες » 
καὶ παρέχοντες εὑρεῖν τὸ λεχβησόμενον ἐν τοῖς μεταξὺ 
τῶν ἐπαίνων διαλείμμασι. καὶ γὰρ αὖ καὶ τοῦδε μελέ- 


Ν N34 » 0^ X / π᾿ Z 
τω σοι τὸν χρρὸν ἔχειν οἰκεῖον, καὶ συνῴώδοντα. ταῦτα μέν 


deatur , ad illum , qui nunc eft flatus. rerum , orationem. deducito. 
Nam qui intelligunt, pauci ; iique maximam partem bonitate qua- 
dam reticebunt: fi quid vero dicant etlam , invidia quadam vide- 
buntur facere. Sed vulgus habitum , δ᾽ vocem , δ᾽ inceffum , & 
inambulationem, & cantillationem , δ᾽ crepidam , & illud tuum 
erra, admirabuntur, ac vifo fudore tuo atque anhelatione , non 
poterunt non credere, formidandum te in dicendo certatorem effe. 
Inprimis vero etiam illa extemporalitas excufationem non par- 
vam praeflat , atque apud populum admirationem. ltaque vide , 
ne unquam fcribas, aut pofl aliquam cogitationem ad dicendum 
prodeas : im ifla enim aperte deprehendaris. Amici autem femper 
plaudant. pedibus , δ᾽ mercedem folvant coenarum , fí. quando la- 
bare te fentiant , praebentes manum , & inter moras laudationum 
inveniendi quid dicas occafionem. fuppeditantes. Nam illud quo- 
que tibi curae fit, chorum tibi tuum dti habeas , qui. concinat. 
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| wor τῶ €) τοῖς λόγοις. μετὰ ταῦτα δὲ προϊόντα σε dopu- 
Φορείτωσαν, ἐγκεκαλυμμένον αὐτον, Xe περὶ ὧν ἔφης 
μεταξὺ δαλαμβάνοντα. καὶ ἥν τις ἐντύχῃ : αυμάσιω 
ὑπέρ: σαυτοῦ λέγε, καὶ ὑπερεπαίνει, xe ἐπαχβὴς γίγνου 
αὐτῷ." τί γὼρ ὁ Ἰ]αιανιεὺς πρὸς ἐμέ; καὶ; πρὸς ἐνῶ ἰσως 


e 


μοι τῶν παλαιῶν ὃ ἀγών; καὶ τὼ τοιαῦτα. Ὃ δὲ μέ- 
γιστον; καὶ πρὸς τὸ εὐδοκιμεῖν à ἀνουγκαμότατον. GA gon 
δεῖν παρέλιπον » ἁπάντων καταγέλα τῶν λεγόντων. καὶ 
ἣν pe τις καλῶς εἴπῃ» ἀλλότριαι, καὶ οὐχ, ἑαυτοῦ δει- 
κνύειν δοκείτω" ἢ ἣν δὲ μετρίως ἐνεχήῃ,. πάντω ἔστω ἐπι- 
λήψιμα. καὶ ἐν ταις ἀκροάσεσι μετὰ πάντας εἰσιέναι 


χρὴ» ἐπίσημον yer καὶ σιωπησάντων ἁπάντων; ξένον 
TIVA ἐπαινον ἐπειπεῖν» τὰς ἀκοὰς τῶν ν παρόντων ἐπιστρέ- 
Φοντω; καὶ i ἐνοχλήσονται, ὡς γαυτιζν ἅπαντας i ἐπὶ τῷ 
Φορτικῷ τῶν ὀνομάτων, καὶ ἐπιφράττεσϑ' e τὰ ὦτα. 
ἐπισείσῃς δὲ μὴ πολλάκις τὴν χεῖρα.» εὐτελὲς γὰρ, μηδ᾽ 
ἀναωστῆς, πλὴν ἅπαξ γε ἢ δὶς τὸ πλεῖστον᾽ ὑπομειδίο 


Haec quidem obfervanda tibi in ipfis orationibus. Pofl ea vero 
prodeuntem te deducant , fuo tecum fatellitio, & de his, quae di- 
xifli, difputantem. Etfi quis forte fiat obviam , admiranda de 
te dicito, & fupra modum te ipfe lauda, ut gravis εἰ fis: Quid 
enim ad me ille Paeanienfis? δ᾽. Ad unum forte veterum 
mihi certamen eft? & id genus alia. Quod autem maximum , 
& ad famam parandam in primis nece[farium , fere praetermifif- 
| fem. Quicunque dicunt , eos deride. Et ff quis bene dixerit , aliena, 
non fua, proferre videatur: f£. feratur. mediocriter , reprehenftone 
digna fint omnia. In recitationibus ultimus omnium ingredere ; facit 
enim te confpicuum : & tacentibus omnibus peregrinam quandam 
laudationem fubiicere memento, quae aures praefentium. advertat 
& offendat , ut naufzent omnes ad verborum infolentiam , & au- 
res obturent, Neque vero manum faepe ad laudandum moveas , 
vile enim id efl : neque a[furgas , nift femel forte aut bis ad fum- 
Lucian, Vol. V1. 


22, 
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δὲ τὼ πολλὼ; καὶ à δῆλος γίγνου μὴ ἀρεσκόμενος τοῖς λέ: 
γομένοις. ἀμφιλαφεὶς δὲ αἱ ἀφορμαὶ τῶν μέμψεων τοῖς 
συκοζφαντικοῖς τῶ ὦτα. τὰ δὲ ἄλλα, χρὴ Srajpei ἡ 
τόλμα γὰρ » Xe 1 ἀναισχυντία. καὶ τὸ ψεῦσμα πρό-- 
χέειρον, καὶ ὅρκος er ὥκροις ἀεὶ τοῖς χείλεσι, καὶ φόνος 
πρὸς ὥπαντας, καὶ μῖσος. καὶ βλασφημία, καὶ dia 
βολαὶ πιβαναί. ταῦτά σε ἀοίδιμον ὁ ἐν pex καὶ περί 
βλεπτον à amavi. τοιαῦτα pira τὼ φανερὰ καὶ τὰ ἔξω. 
Ἰδα δὲ πάντα πράγματα σοιεὶν σοι δεδόχθω j κυβεύ- 
εἰν» ᾿μεϑύσκεσϑαι, λωγνεύειν, μοιχεύειν, αὐχεῖν yt» 
κἂν μὴ ποιήσῃς: καὶ πρὸς ἅπαντας λέγειν; καὶ yocp 

ama ὑποδεικνύνωι ὑπὸ γυναικῶν δήθεν γραφώτα" xa 
Ag γὰο €ivaa DA , καί σοι μελέτω ὑπὸ τῶν γυνωικῶν 
σπουδάζεσιλαι dexeiV ἐς τὴν ῥητορικὴν yo καὶ τοῦτο 
ἀνοίσουσιν οἱ πολλοὶ» ὡς διὰ τοῦτό σου καὶ ἄχρι τῆς γυ- 
ναικωνίτιδος εὐδοκιμοῦντος" καὶ τὸ δεῖνα δὲ μὴ Ὶ αἰδεσϑῆς, 
κἂν πρὸς ἀνδρῶν ἐπὶ τῷ ἑτέρῳ ἐρᾶσιϑαι δοκοίης" καὶ ταῦ- 


mum. Subride autem frequenter , & oflende , non placere tibi , quae 
dicuntur. Ancipites autem funt reprehendendi occaftones apud eos, 
qui pronas. ad calumniandum aures habent. Ceterum confidendum 
eft: audacia enim , & impudentia , 6^ mendacium in promtu , δ᾽ 
iusiurandum in extremis femper labiis, €& invidia contra omnes , 
& odium , 6 maledicentia , & calumniae probabiles. Haec cele- 
brem te brevi δ᾽ confpicuum facient. Atque talia funto, quae ex- 
tra funt. & apparent. In privato autem facinora omnia committe- 
re tibi decretum fit , aleatorem effe , inebriari , libidinarl , moecha- 
ri, gloriarique, etfi non feceris, idque apud omnes dicere , & literu- 
las offendere fcriptas a mulieribus. Etenim pulcher effe velle de- 
bes , & hoc agere, ut mulieres fludiofe videantur te fetlari. Nam 
hoc quoque ad. Rhetoricen vulgo referent , quaft ea caufa in ipfa 
quoque gynaeconitide gratiofus fis. Verum nec illud , quod dicere 
nolo , tibi pudori fit , etfi a. viris alterius rei caufa amari videae 
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τὰ ἡγενειήτης s 1 καὶ, νὴ Δία, Φαλαικρὸς ἤδη ὦ ὧν. ἀλλ᾽ 
ἐστωσαν οἱ Xo) ἐπὶ τούτῳ συνόντες᾽ ἣν δὲ μὴ ὦσιν, οἱ οἰ- 
κέται ἱκανοί. πολλὰ γὰρ καὶ X τοῦ τοιούτου πρὸς τὴν 
ῥητορικὴν χρήσιμα. παραγίγνεται. πλείων ἡ ἀναιρχυνς 
τίω, καὶ à ϑράσες" ὁρῶς ὡς λαλίστεραι eu γωναίερες καὶ 
λοιδοροῦνται περισσῶς , κῶς ὑπὲρ τοὺς ἄνδρας; ; εἰ n TZ 
ὅμοιω πάσχρις, διοίσεις τῶν ἄλλων" καὶ pn καὶ 7iT- 
TOUC Da χρὴ μάλιστα μὲν. τὰ πάντα᾽ εἰ δὲ μὴ. στάν-- 
τως ἐκεῖνα. καὶ αὐτὸ δξ σοι τὸ στόμα πρὸς, ἅπαντα ἡδέως 
κεχῃνέτω , καὶ 5 yea ὑπηρετείτω καὶ πρὸς τοὺς λό- 
yos, καὶ πρὸς τὰ ἄλλω, ὁπόσω ἂν δύνητωι. δύνωτωι δὲ 
οὐ σολοικίζειν μόνον; οὐδὲ βαρβαρίζειν, οὐδὲ ληρεῖν, ἢ 
ἐπιορκεῖν, ἢ λοιδορεῖσιϑιαι, ἢ διωβάλλειν, καὶ ψεύδε- 
σϑαι ’ ἀλλὰ καὶ νύκτωρ τι ἄλλο ὑποτελειν" καὶ μάλι- 
στῶ ἣν πρὸς οὕτω πολλοὺς τοὺς ἔρωτας μὴ διαρκέσῃς. 
πάντα αὐτή yt ἐπιστάσϑω, καὶ ᾿γονιμωτέραι γιγνέ- 
σϑω, καὶ pate ἀποστρεφέσϑω.᾽ Ἣν ταῦτα, ὦ παὶ, 


re, idque barbatus cum iam fis , aut , ita me luppiter , calvus. 
Sed fint, qui etiam hac ipfa caufa femper tecum fint. Si vero 
non fint , fervi certe. fufficient. Multa enim ex hac etiam re com- 
moda facultati. dicendi utilia. accedunt: maior certe impudentia 
atque audacia. Vides, ut loquaciores fint mulieres, & abunde ma- 
ledicant , ac fupra viros. Si ergo idem quod illae patiaris, prae- 
celles reliquis. Verum etiam pice velli oportet. maxime fane per 
omnia ; f£ vero minus , omnino quidem illa... Ipfum vero os tibi 
ad omnia hiet facile , & mini[lret lingua. cum. ad fermones , tum 
ad alia, quaecunque poterit. Potefl autem non foloecifmos tantum 
committere aut barbarifmos, neque nugari folum, aut pelerare, aut 
maledicere, aut calumniari , ac mentiri ;. fed no&u aliud quoque 
fübire miniflerium , inprimis ad multos adeo. amores fi non fuffi- 
cias. Omnia quidem illa norit , & nativa magis fiat , neque quid- 
quam Yee Haec fi , puer , diligenter edidiceris , potes vero ; 
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x2 AE ἐκμάθῃς, ( δύνωσωι δέ: οὐδὲν y&o 8 abris β agi) 
Saga ἐπαγγέλλομαι οὐκ εἰς μοωικράν σὲ ἄριστον pi- 
Tope. καὶ ἡμῖν ὅ ὅμοιον ἀποτελεσϑήσεϑαι. τὸ pera TOU- 
τὸ δὲ οὐκ ἐμὲ χρὴ λέγειν, ὅσω ἕν βραχεῖ παρέσται σοι 
τὰ ἀγαβὸ παρὰ τῆς Prrepoen c. ὁρῶς γὼρ ἐμὲ, ὃς, Ta- 
τρὸς μὲν ἀφανοῦς » Καὶ οὐδὲ καθαρῶς ἐλευθέρου i ἐγενόμην, 
ὑπὲρ Ey καὶ O uoviv δεδουλευκότος μήτρος δὲ ἀκε- 
στρίας, ἐπ᾿ ἀμφοδῖου τινός" αὐτὸς δὲ τὴ τὴν ὥραν οὐ παντά- 

σασιν δόκιμος εἶναι dota, τὸ μὲν πρῶτον ἐπὶ ψιλῷ 
τῷ τ ἔφεσϑαι curry τιν! κακοδαιίμονι» καὶ γλίσιχρῳ 
ἐραστῇ. ἐπεὶ δὲ τὴν ὁδὸν ταύτην ῥώστην οὔδιαν ded) : 
“καὶ δεκπεράσας, ἔ ἐπὶ τῷ ἄκρῳ ἐγενόμην, (ὑπῆρχε γάρ 
μοί, ὦ Cos "Adsáe re, πάντα ἐκεῖνοι» ὦ προεῖπον ἐφό- 
eid, τὸ ϑράσορ, ἡ ἡ ἀμαθία. ἡ ἀνωισιχυντίω) πρῶτον μὲν 
οὐκ ἔτι [Ποθεινὸς ὀνομάώζομιαι, ὠλλ᾽ δὴ τοῖς Διὸς καὶ 


caro, V. 


13. ^0 φίλη ᾿Αδράστεια) Δαίμων 


ἡ ᾿Αὐράστεια παρ᾽ Ἕλλησι τοῖς 
e γάλα χαύχωμ έγοις ἐπιφνυομέν ". 
ἐπεὶ οὖν , καυχώμενος εἰσάγεται ὃ 


15 'AAN i Won τοῖς Διὸς) Ἐντεῦ- 
θεν avay ríe baToy lj Ox ὡς Πολυδεύχην 
ded δ παρὼν λόγος, εἴγε Κά- 


τορος ἀδελφὸς ἸΠυλυδεύχης ὁ ὁ Δή- 
d à οὗτο ς δριώγυμος ὃ ὁδιασυρό- 
μένος δυτόρων διδάσχαλος. V. 


μιαρὸς οὗτος διδάσχαλος, ἃ tome ἐχ- 
ειλισσόμεγος ahy δαίμονα ἀνευφή- 
pus YUy οὕτως αὐτὴν, ἤτοι ἐπεβοή- 


neque enim quidquam eft in. illis difficile: confidenter tibi polliceor, 
non longo interie&ío tempore optimum te Rhetora & nobis fimilem 
redditum iri. Quod fequitur, non. opus efl uti ego dicam , quot 
brevi bona ὦ Rhetorice affutura tibi fint. Vides enim me, qui 
ignobili patre natus fim , & ne pure quidem libero , ut qui ultra 
Xoin & Thmuin fervierit , matre autem farcinatrice triviali. Ipfe 
vero , qui forma viderer e[fenon omnino contemnenda , primo fo- 
dorum alimentorum pretio fui cum amatore mifero atque avaro. 
Cum autem viderem , hanc viam effe facillimam, eamque emenfas 
in fummo lam e[fem , (aderant mihi enim , parce, cara Adrafiea! 
praefidia ila , quae modo dicebam, omnia ,. confidentia , infci- 
tia, impudentia) primo quidem non amplius Pothinus. nominor , 
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Λήδας παισὶν ὁμώνυμος, γεγένημαι ἔπειτα δὲ γραὶ 
συνοικήσας, τὸ πρῶτον μὲν ἐγαστριζόμην πρὸς αὐτῆς. 
ἐρῶν προσποιούμενος γυναικὸς ἑβιδομηκοντούτιδος, τέτ- 
ταρας ἔτι λοιποὺς ὀδόντως ἐχούσης χρυσίῳ καὶ τούτους 
ἐνδεδεμέγους. πλὴν ἀλλά γε διὰ τὴν πενίαν UC ιστώμην 
τὸν ἀήλον, καὶ τὰ ψυχρῶν ἐκεῖνο τὸ £o τῆς σοροῦ Φιλή- 
para. ὑπερήδιστά μοι ἐποίει ὁ λιμός. εἶτα ὀλίγου δεῖν. 
κληρονόμος ὧν εἶχεν ἁπάντων κατέστην; εἰ μὴ κωτέρα-- 
τός τις οἰκέτης ἐμήνυσεν, ὡς Φώρμωκον εἴην ἐπ᾽ αὐτὴν 
ἐωνημένος. "Efe Si δὲ ἐπὶ κεφαλὴν, ὅμως οὐδὲ τότε 
ἡπόρησω τῶν ἀναγκαίων, ἄλλα καὶ ῥήτωρ δοκῶ - κῶν 
ταῖς δίκαις ἐξετάζομωι; προδιδοὺς τῷ πολλὰ, καὶ τοὺς 


Ι N m o5 ΄ ͵7] NUNC ^ 
᾿δικωστὼς τοῖς ἀνοήτοις κωβυπισιχνούμενος. καὶ ἡττωμῶι 


N NC ^ pe: 7 NO X ^ / NS 
μὲν vo, πλεισταὶ οἱ Φοίνικες δεεπὶ τῇ ϑύρω χλωροὶ ςεστε- 
΄ - / N 93 5N. xx € ^ - 
Φανωμενοι τουτοις γὰρ ἐπὶ τους δυστυχεῖς pope τοις 
΄ * A. b N ^ Ν € , X 
δελέασιν. QAAO xe τὸ pacéio Oa 7006 QT ATA » καὶ 


ΕΣ N ^ [o2 ^ v 
ἐπίσημον eiat με ἐπὶ τῇ Ao pon TOU τρόπου, καὶ πο- 


fed iam lovis & Ledae pueris cognominis faclus fum. Deinde 
adiunxi me ad anum mulierem , a qua primum laute alcbar, arna- 
re dum fimulo mulierem feptuagenariam , dentes adhuc quatuor 
Aabentem reliquos , auro revinlos & ipfos. Verumtamen pauper- 
tatis caufa laborem fuflinui , cum frigida illa de capulo ofcula 
fuaviffima mihi fames. redderet. Deinde parum aberat , quin heres 
conflitutus e[fem , quae habebat , omnium , nifi fervus. exfecrabi- 
lis indica[fet , venenum a me, quod illt darem , effe emtum. Prae- 
ceps igitur eletlus , nece[[ariis tamen ne ftc quidem carui. Sed Rhe- 
tor effe videor , & in iudiciis probandum re praebeo , praevari- 
cans faepe , & iudicum corruptionem imprudentibus pollicens. Et 
plerumque caufa equidem cado: fed palmae tamen in ianua viri- 
des , in coronam plexae. llla enim ad infelices efca utor. Sed id 
ipfum quoque , quod odio fum omnibus , δ᾽ quod infignis fum ob 
Q 3 


ἘΣ 
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A0 ) πρότερον τῶν λόγων, καὶ τὸ δείκγυσϑεαι τῷ δακτύλῳ 
τοῦτον ἐκεῖνον τὸν ἀκρότατον ἐν πάσῃ κακία λεγόμενον, 
οὐ μικρὸν qun γε δοκεῖ. ταῦυτώ σοι παραινῶ; vi τὴν πάν- 
δημον, s πολὺ 7 πρότερον ἐμαυτῷ παραινέσας. καὶ χάριν 
ἐμαυτῷ οὐ μικρὰν ἐπισπασάμενος. Eis ὁ μὲν γονώδας 
εἰπὼν ταῦτα πεπαύσεται σὺ δὲ ἣν πεισιϑῇς τοῖς εἰρη- 
μένας, s καὶ δὴ παρεῖνουι γόμιζε οἷπερ ἐξαρχῆς ἐπόλεις £A- 
θεῖν καὶ οὐδέν σε κωλύσει ἑπόμενον τῷ νόμῳ ἔν τε τοὺς 
δικαστηρίοις κρατεῖν, καὶ ἐν τοῖς πλήϑεσιν εὐδοκιμεῖν, 
καὶ ἐπέραστον εἶναι, καὶ γαμεῖν c οὐ γροωῦν τινὼ τῶν κω- 
μικῶν, καθάπερ ὁ γομοθέτης καὶ à δάσκαλος » ἀλλὼ 
καλλίστην γυναῖκα τὴν Ῥητορικῆν» ὦ ὡς τὸ τοῦ Τλάτω- 
yog ἐκεῖνο πτηνὸν ὥρμα ἐλαύνοντω φέρεσθαι » σοὶ 2 AA- 
λον , πρέπειν τ περὶ σεαυτοῦ εἰπεῖν, ἢ ἐκείνω περὶ TOU Διός 


ἐγὼ δὲ (ἀγεννής γὰρ καὶ δειλός εἰμι) ἐκστήσομαι ὑμὶν 


3 Νὺ τὴν πάνδημον) Τὴν ᾿Αφρο- σιν αἱ πόρναι, ὃ μιμεϊσαι χαὶ ads 
δίτην φυσί. ὄμνυσι δὲ ταύτην voy ,3 Tic ὑποβάλλεται χαὶ τοὺς ἄλλους 
διὰ τὸν ᾿προλγησαι μένην αἰσχρό ὅτητα διδάσχει. V. 
τῆς γραὺς, ἢ διὰ τὸ ἀναιδές. ἐπεὶ χαὶ 4 Kai χάριν) Γράφεται καὶ χάριν 
τοῦτο μετὰ τῶν ἄλλων χαχῶν ἔχου- οὐ σμικρὰν ἐπιστάμενος αὐτοῖς. V. 


morum perverfitatem , δ᾽ prius etiam orationis , quodque digito 
oflendor , atque ipfe princeps in omni malitia dicor , non parvum 
mihi quidem videtur. Haec tibi, ita me popularis Venus! prae- 
eipio, quae multo prius ipfe mihi praecepi , eaque ratione gra- 
tiam mihi non parvam conciliavi. Sint ifla fatis ! Generofus 
ile poft haec di&a tacebit. Tu vero fi dictis ab illo mo- 
veare , etiam adeffe te puta, quor(um venire initio defi- 
derabas; neque quidquam te prohibebit, quo minus legi 
il/; obíecutus cum in iudiciis vincas, tum bene audias apud 
multitudinem , & amabilis fis, ducafque non anum quan- 
dam comicam , ut tuus ille legislator & magifter , fed mu- 
lierem pulcherrimam Rhetoricen , adeo ut magis te deceat 
de te dicere, te Platonis illo volucri curru ve&um ferri, 
quam ipfum de Iove dicere decuit. Ego vero, ignavus enim 
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ἧς ὁδοῦ » καὶ παύσομαι τῇ ῥητορικῇ! ἢ ἐπιπολάξζων, ὁ ἀσύμ- 
Few ων πρὸς αὐτὴν τὰ ὑμέτερα. μᾶλλον δὲ ἤδη πέ- 
παυμαι. ὥστε ὠκονιτὶ ἀνακηρύττεσιϑε», , καὶ ϑαυμάξε- 
σϑε, μόνον τοῦτο μεμνημένοι; ὅτι μὴ τῷ τάχει ἡμῶν κε- 
κρατήκατε;, ὠκύτεροι Φανέντες, ἀλλὼ τῷ ci καὶ 
στρογή ἡ τραπέσϑαι τὴν ὁδόν. 


& timidus fum, de via vobis decedam, & definam Rhe- 
toricen fe&ari, qui confiliis ad eam obtinendam veftris uti 
non poffim. Vel potius iam defii. Itaque fine pulvere prae- 
dicandos vos atque admirandos praebete, illud folum re- 
«ordati, non celeritate vos veftra viciffe , qui velocio- 
res iudicati fitis, verum quod facillimam & declivem viam 
elegiftis. 


248 


OIAQVETYTATHPZ H.ATITSTEPRO 
ΤΥΧΙΑΔΗΣ ΚΑΙ 9IAOKAEIX. 


ΟΣ: T pu» ὦ Φιλόκλεις, εἰπεῖν, τί ποτε ὥρα 
τοῦτό ἐστιν ὃ τοὺς πολ λοὺς εἰς ἐπιδυμίων τοῦ ψεύδεσιϑαι 
προάγεται. ὡς αὐτούς τε χαίρειν μηδὲν c ὑγιὲς λέγοντας, 
καὶ τοὺς τὰ τοιοῦτω, διεξιοῦσι μάλιστα ἐπροσέχειν τὸν νοῦν; 

Φιλ. Πολλὰ, ὦ e Τυχιώδη, i ἐστὶν; A τοὺς ἀνθρώπους 
ἐνίους ἀναγκάζει τὰ ψευδὴ λέγειν; ἐς τὸ χρήσιμον ἀπο- 
βλέποντας. 

n Ov: πρὸς ἔπος τοῦτο, Φασὶν, οὐδὲ περὶ TOU- 
τῶν ἠρόμην, ὁπόσοι τῆς χρείας ἕνεκα, ψεύδονται. Nd un 
γνῶμες τοιγαροῦν οὗτοί yt μῶλλον καὶ ἐπαίνου τινὲς αὐ- 
τῶν ἄξιοι, ὁπόσοι ἢ πολεμίους ἐξηπάτησαν, ἢ ἐπὶ σω- 
τηρίοι τῷ τοιούτῳ Φαωρμάκωῳ ἐχρήσαντο & τοῖς δεινοὶς » 


fa , * * τ ? 
10 Οὐδὲν πρὸς ἔπος) ᾿Αντὶ τοῦ οὐδὲν πρὸς τὸν λόγον, ὃν ἠρόμην. V. 


PHILOPSEUDES SIVE INCREDDLUS. 


TYCHIADES AC PHILOCEES? 


Tych. | jose mihi, Philocles, dicere, quid fit tan- 
dem illud , quod ad mentiendi libidinem homines allicit, ut 
& ipfi gaudeant , cum nihil fani dicunt, & narrantibus ta- 
la maxime attendant ? 

Pil. Multa funt, Tychiade, quae cogunt homines quof- 
dam mendacia dicere , utilitatis fuae refpe&u. 

Tych. Nihil haec ad rem, neque de his ego rogabam, 
quotquot ufus alicuius caufa mentiuntur. Etenim venia hi 
potius , quidam etiam laude digni funt , qui vel hofles de- 
ceperunt, vel ad falutem tali remedio in malis ufi funt, 
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“ Ἂς N 5 v , Á ε e N 
οἷον πολλὼ καὶ ΟΟδυσσεὺς ἐποίει, τήν τε αὑτοῦ Ψυχὴν 
» / ἧς Ν » ΔΜ: » Ν NM 
€LDVULLEVOG , κοι τὸν νόστον των εταίρων. eA περι εκεί- 
ANE) A v ^ 3. ΟΝ M ^ / N ED 
Mns £9 apirre ; ᾿Φημὶ;, οἱ αὑτὸ QWeU τῆς χρείως τὸ ψεῦδος 
περὶ πολλοῦ τῆς ὠληθείας τίθενται, ἡδόμενοι τῷ πράγ- 
pan; καὶ ἐνδιατρίβοντες ὁ em eodepuuet προφάσει ἄναγ- 
xao. τούτους οὖν ἐθέλω εἰδένωι. τίνος ay aao τοῦτο 
στοιουσὶν. 
“3 A M » N / Cd 
$ÍA. H σου κωτανενοηκῶς ἤδη τινῶς τοιουτοὺς ; Oi6 
M X CAE 2E) Ν IN [nd 
ep Duroc ἐρως ουτὸς ἐστι πρὸς TO ψεῦδος ; 
các Ἂς 7 "20 c n: 
ΤΥΣ. καὶ fees poteet εἰσιν δι Rapt. 
9IA. Tí δ᾽ e) ἄλλο, 2 TT χρὴ αἰτίαν εἶνωι αὐ- 
τοῖς Φάναι τοῦ μὴ ἀληθη λέγειν, εἴ yt τὸ χείριστον ἀντὶ 
του v βελτίστου προαιροῦντειι 5 5 
ΤΎΧ. Οὐδὲν τοῦτο ere πολλοὺς c ἂν ἐγώ σοι δείξαι- 
μιν συνετοὺς τώλλω; καὶ τὴν γνώμην ϑαυμαστοὺς, οὐκ 
^W. « € / / ^ ^ N M 
oi) ὅπως εὐλωκοότας τούτῳ τω κῶκῳ: Καὶ Φιλοψευδεὶς 

4 Περὶ πολλοῦ ) ᾿Αντὶ τοῦ περὶ 11 Ei ye τὸ χείρ.) Αὐτὺς καθ᾽ ἑαυ- 
σλείονος. G. τοῦ χόνιν ἅμα ταῦτα διεξιών. V. 
qualia etiam Ulyffes multa fecit, dum vel fuam vitam re- 
dimeret, vel reditum fociorum. Verum de illis dico, vir 
optime, qui praeter neceffitatem longe mendacium verita- 
ti praeponunt, eaque re dele&antur, & nulla caufa ne- 
ceflaria in ea verfantur. De his fcire velim ego , cuius bo- 
ni caufa hoc faciant. 

Phil. Numquid nofli tales quofdam, quibus infitus. fit 
talis amor mendacii ? 

Tych. Et plurimi quidem funt tales. 

Pil. Quid ergo aliud caufae illis effe, quam amentiam , 
dicendum eft , quod verum non dicunt , quando quod pef- 
fimum eft pro optimo eligunt? 

Tych. Hoc nihil eft: quandoquidem plurimos ego tibi 
oftenderim , prudentes alioqui , & admirabili fapientia , ne- 
ício quomodo illo malo captos & mendaciorum ftudiofos, 


2, 


2:0 ΑΙ . 


» ε $5 ^ δ , ᾽ - P 32) * 
ὄντας, ὡς ἀνιᾶσιταί με. εἰ τοιοῦτοι ἄνδρες. ἄριστοι τῷ 
7] 


πάντω; ὅμως Ἀρείου αὐτούς " καὶ τοὺς ἐντυγχάνον- E 


Tas ἐξαπατῶντες. ἐκείνους μὲν γὰρ τοὺς παλαιοὺς πρὸ 
ἐμοῦ σε χρὴ εἰδέναι » τὸν Ἡρόδοτον, καὶ Κτησίαν τὸ τὸν Kvi- 
δον, καὶ πρὸ τούτων, τοὺς Tre, καὶ τὸν Ὅμηρον 
αὐτὸν, ἀοιδίμους ἄνδρας, ἐ ἐγγράφῳ τῷ o eoram κεχρή- 
μένους, ὡς. μὴ μόνον ἐξαπαταν τοὺς τότε ἀκούοντας αὐ- 
τῶν; ἀλλὰ καὶ μέχρις ἡμῶν δικνεῖσϑαι τὸ τὸ ψεῦδος, ἐκ 
διαδοχῆς ὃ £y καλλίστοις ἐπεσὶ καὶ μέτροις Φυλαττόμε- 
γον. ἐμοὶ γοῦν πολλᾶκις αἰδεῖσθαι x ὑπὲρ ὡὐτῶν ἔπεισιν 5 
ὁπόταν οὐρανοῦ τομήν. καὶ Προμηθέως δεσμὰ διηγῶν- 
τῶι, xcil iy avra ἐπανάστασιν . Καὶ τὴν i εν "Miu πῶ- 
cay y τραγῳδίαν, καὶ ὡς δι & “ἐρωτῶ ὁ Ζεὺς ταῦρος 2 ἢ κύκνος 
ξ γένετο, : καὶ ὡς ἐκ γυναικός τις ἐς ὄρνεον ἢ ἐς à. ep Oy μετέ- 
σεσεν᾽ ἔτι δὲ [Πηγάσους, καὶ. Χιμαίρας, καὶ Γωγό- 
yas, καὶ Κύκλωπας, xc ὅσω τοιαῦτα, πάνυ ἀλλόκο- 
14 Καὶ a ὡς £X γυναιχό ic ue) Ὥς Πρόχνη xe Φιλομῆλο, χαὶ Kaxurrá. 
ἡ μὲν εἰς ἄρκτον" Tipixyn δὲ xai Φιλομῆλα εἰς ὄρνεα μεταβληθείσαι. V. 
adeo ut male me habeat , fi tales viri, optimi re//gua omnia , 
tamen gaudent feque & illos, in quos incidunt, decipere. Il- 
los enim antiquos prius, quam eeo , ut noveris, oportet, 
Herodotum , & Ctefiam Cnidium , & ante hos, poétas , Ho- 
merumque adeo ipfum, viros celeberrimos, fcripto ufos men- 


dacio , adeo ut non modo, qui tum erant , auditores fuos. 


deceperint, fed ad nos etiam mendacium fucceffione qua- 
dam, verbis verfibufque pulcherrimis commendatum , per- 


venerit. Itaque faepe fubit illorum vicem pudere, cum Coe- 


li caftrationem & vincula Promethei enarrant, & feditio- 
nem Gigantum, & totam inferorum ἘΓΑΒΘΈΠΝΙΝΙ & ut pro- 
pter amorem luppiter fit taurus vcl cycnus fa&us , δὲ ut 
ex muliere in avem aut utfam aliqua mutata fit. Ad haec 
vero Pesafos, ὃς Chimaeras, ὃς Gorgones, δὲ Cyclopes, 
& quae funt ex eo genere, abfurdae omnino & porten- 
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τῶ καὶ i τεράστια μυθίδια., παίδων ἡ ψυχὰς κηλεῖν δυνά- 
μῆνα: ἔτι τὴν ᾿Μομὼ, καὶ τὴν Λάμιαν δεδιότων. [α αἱ- 
τοι τὰ μὲν τῶν ποιητῶν ἴσως μέτρια. τὸ δὲ καὶ πόλεις 
ἤδη, καὶ ἔθνη πολλὰ; A καὶ δημοσίῳ Ψεύδεσιϑαι, 
πῶς οὐ γελοῖον 5 εἰ ἵκρητες μὲν τοῦ Διὸς τάζον δεικνύον- 
τες οὐκ αἰσιχύνοντωι; ᾿Αθηναῖοι δὲ τὸν ᾿Εριχθόνιον $ ἐκ τῆς 
“ἧς ἀναδοθηναί Cai, καὶ τοὺς πρώτους ἀνθρώπους € £x 
ie dc) ἊΣ 3 n 7 A 7 z Ἂς 
τῆς Ἀττικῆς ἀναφῦναι, κωθώπερ TOL λώχανω πολυ 
v. n ^v , ^ 2a I c »M 
σεμνότερον οὗτοι τῶν (Θηβαίων, à εξ ὄφεως ὀδόντων, 
, zy 
Σπαρτούς τινός ἀναβεβλαστηκέναι doryoUrraa. ὃ ὃς ὃ ἃ 
οὖν ταῦτο, καταγέλαστα ὄντα, μὴ οἴηται eA ivan, 
τ 
ἀλλ᾽ ἐμφρόνως ἂν ἐξετάζων TAUTA, Κοροίβου τινὸς.» ἢ 
ΔΊωργίτου vo ίζοι τὸ πείθεσθαι, ἡ 2l 'πτόλε ον ἐλά- 
puc f [ie 
Cc διὰ τοῦ ἀέρος ἐπὶ δρακόντων ὑ ὑποπτέρων, ἢ ἢ lle 


12 Tavra Κοροίβου τινὸς) ὋὉ μὲ hy. μένης, τὸ ἄρθρον ὀδύνη συγέχεσϊἷγαι, 
Κίροιβος μωρός Tie ,ἀπομγημονεύες- χαὶ οὐχ ἄλλως ἀπολυθῆναι, εἰ μὴ 
ται ἄνθρωπος" χαὶ οὕτως, ὥστε γυ- 


ναῖχα ἀγαγόμενος μὴ ἂν ἑλέσξϑαι 
τ“ e 7 οὕτω T οἰγὼ ἰαν τότε τοῦ A "uou 
συγχαϊδευδηῆσαι αὐτῇ, diX τὸν εἰς atl s: γ d 


τὶν πενθερὰν αὐτοῦ φόβον. xxl od- γέενέσϑαι. ὁ δὲ Μαργίτης μωρὸς xal 
2 e 2 

Ttc ἐχόμενον τοῦτον παρθενεύειν αὐς αὐτὺς, τὰ χύματα μετρεῖν ἐπιχεί- 

Tiv, μέχρις ἂν cuc γυγαιχὺς σχυψά- — pay. V.- 


τῷ μορίῳ TOU ἀγδρὸς xara bes TEE 


tofae fabellae, puerulorum mentes mulcere aptae, qui Lar- 
vam Lamiamque metuunt. Quamquam poetarum forte to- 
lerabilia fuerint mendacia. Quod vero iam civitates & gen- 
tes multae, communiter, & publice , mentiuntur, qui non 
ridiculum? Si Cretenfes , Iovis fepulcrum oftendentes , non 
erubefcunt, A:henienfes vero Erichthonium de terra ex- 
fütiffe aiunt , primofque homines, clerum inftar , de Atti- 
co folo enatos : multo hi quidem fpeciofius , quam The- 
bani, qui de ferpentis dentibus Spartos [ f2tivos] quofcam 
germinaffe narrant. Si quis vero haec tam ridicula non pu- 
tet vera effe, fed, iis prudenter examinatis , Coroebi cu- 
iufdam aut Margitae iudicet, credere, aut Triptolemum 
per aéra ve&um alatis draconibus, aut Pana veniffe ex 


Em. 
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ἥκειν εξ ᾿Αρκαδίας σύμμοχον $6 Μαραθῶνα, ἢ ; J Opi. 
fuia ὑπὸ τοῦ 9 Βορέου ἀνωρπασϑήνωι, ἀσεβὴς οὗτός ys 

v ASA 2 0 XY ej Σ ed PA 
xo ὠνόητος αὐτοῖς εἐδοξεν, οὕτω προδήλοις καὶ ἀληθέσι 

/ * fie. d ^ , ^ N ^ 
πράγμασιν GIG TOV. ἐς TOT OUTOV ἐπικρώτει τὸ ψεῦδος. 
E "d. ΔῈ Ἂν Nam / x e 2: 
ΦΙΛ. ᾿Αλλ᾽ οἱ μὲν ποιητῶν» ὦ Τυχκάδη, xo ci σό- 
Mad συγ γνώμης τυγχάνοιεν ἄν. οἱ μὲν τὸ ἐκ τοῦ 9 lou 
τερπνὸν ἐπτωγωγότατον ὃν; ἐγκαταμιγνύντες τῇ γρωφῃ.. 
οὗπερ μάλιστα δέονται πρὸς τοὺς ὠκροωτάς" ᾿Αθηναῖοι 
M Ν -" x 57 ΕΣ » EI 
δὲ καὶ Θηβαῖοι, καὶ εἴ τινες ὥλλοι» σεμνοτέρας ἀπο- 
/ N 7, 2 ^ y ᾽ n E m 
Φαίνοντωι τὰς πατρίδας £X, τῶν τοιούτων. εἰ y UV τὶς ὡῷ ε-- 
3 / Mete etu / »&OX PA 
λοι τὰ μυθώδη ταῦτα ἐκ τῆς Ἑλλάδος, οὐδὲν ἂν κωλύσῃ | 
^ Ν NC , ^ » 
λιμῷ τους pity ae αὐτῶν δια θαρήναι : μηδὲ apuro 
τῶν ξένων τἄληβες ἀκούειν ἐθελησάντων. οἱ δὲ μηδὲ μιῶς 
ἕνεκα τοιαύτης αἰτίας ὅμως χαίροντες τῷ ψεύσματι» 
Á , Á - M 
παγγέλοιοι εἰκότως δοκοῖεν ὧν. 
Eo Z , N ἃς N E: Ie e/ 
TTX. υ Aeyeic. ἐγὼ γῶρ rao; YuuXacrroug 1,20 σοὶ 
Arcadia auxiliatum in Marathonem , aut raptam a Borea 
Orithyiam : ille i impius & amens illis videri folet, qui ma- 
nifeftis adeo & veris rebus fidem neget. Eo ufque menda- 
cum invaluit. 

Phil. Sed poétae, 'Tychiade, & civitates veniam confe- 
quantur ; alteri fuavitatem ex fabulis, quae tantam habeat - 
illecebram,, fuae fcriptioni admifcentes , qua fcilicet maxi- 
me, ad auditores fuos opus habent: Athenienfes vero ac 
Thebani, & fi qui ali, augufliores talibus. commentis red- 
dunt patrias. Si quis enim tollat e Graecia fabulofa ifta, 
nihil prohibuerit fame eorum monftratores perire , cum ne 
gratis quidem hofpites audire verum velint. At qui nulla 


tali caufa indu&i tamen gaudent mendacio , ill merito pla- 
ne videantur ridiculi. 


Tych, Re&e iftuc dicis. Ego enim ab Eucrate tibi ad^ 
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ποὺ πάνυ, πολλὼ τὸν ἄπιστω καὶ μυϑώδη à ἀκούσας" 
μᾶλλον δὲ μεταξυ. λεγομένων ἀπιὼν φχόμην», οὐ φέρων 
τοῦ πράγματος τὴν ὑπερβολὴν, ἀλλά με ὥσπερ αἱ 
Ἔρωνύες ἐξήλασαν, πολλὼ τεράστιω καὶ ὡλλόκοτω 
ἃιεξιόντος. 

ἀν εν Καίτοι», t Τυχιάδη» ἀξιόπιστος ὃ Εὐκράτης 
ἐστὶ, xe οὐδεὶς ἂν οὐδὲ πιστεύσειεν, ὡς ἐκεῖνος. » οὕτω 
βαθὺν πώγωνα καθειμένος, ἑξηκοντούτης ἀνὴρ, eru καὶ 
Φιλοσοφίω ξυνὼν τὰ πολλὰ ὑπομείνειεν ἂν καὶ ἄλλου 
τινὸς ψευδομένου ἀκοῦσαι παρὼν, οὐχ ὅπως ωὐτός τι 
τολμῆσαι τοιοῦτον. 

TYx. Oo γὰρ cima, , ὦ ἑταῖρε, οἷο m εἶπεν» ὅπως 
δὲ αὐτὸν ἐπιστώσωτο; 22 δὲ καὶ ἐπώμνυτο τοῖς σλεί- 
στοις- παραστησάμενος τὰ παιδία,, ὥστε με, καὶ ἀπο- 
βλέποντω 8 ες αὐτὸν, ποικίλω ἐννοεῖν. ἄρτι μὲν ὡς pe- 
μήνοι, καὶ ἔξω ei τοῦ καθεστηκότος. ἄρτι δὲ ὡς γόης 


fum, praeclaro viro, ubi incredibilibus multis & fabulo- 
fis auditis, vel potius in media eorum enarratione , diíccí- 
fi, qui ferre egreffam modum licentiam non poffem. Sed 
tanquam Furiae quaedam me eiecerunt, illo portentoía 
multa & abfurda enarrante. 

Pil. Atqui, Tychiade , fide dignus Eucrates eft, neque 
quifquam temere crediderit , illum , qui prolixam adeo ba:- 
bam íubmiferit , hominem fexagenarium , & in philoio- 
phia diu verfatum , vel fuftinere pofíe, ut audiat alium (Ὁ 
praefente mentientem , nedum ut ipfe tale quid audeat. 

Tych. Nempe neícis, fodalis, qualia dixerit, quomodo 
fidem illis facere ftuduerit, quomodo deieraverit ad plera- 
que, pueros etiam fuos ( per quorum caput iuraret) interpo- 
nens , ut etiam vultu in illum defixo varia cogitarem: iam 
quidem furere hominem , & mente non conítare; nunc, 
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ὧν, ὥρῶ τοσουτον “χρόνον ἐλελήθει με ὑπὸ τῇ λεοντῇ γε- 
λοῖόν TiVe, πίθηκον περιστέλλων, οὕτως Gore διηγ εἴτο. 

ΦΙΛ. Τα ravra πρὸς τῆς Ἑστίας, ὦ 9 Tuxwdn; 
TV γὰρ εἰδέναι 1 ἦν τινῶ τὴν ὠὡλαφζονείαν ὑ ὑπὸ τηλικούτῳ 
τῷ πώγωνι ἐσκεπεν. 

6 ius Ῥιωύα μὲν καὶ ἄλλοτε, &) ὁ Φιλόκλεις, Φοιτῶν 
πρὸς αὐτὸν, εἴ ποτε πολλὴν τὴν σχολὴν ὥγοιμι. Τήμερον 
δὲ Λεοντίχω συγγενέσϑαι δεόμενος, (s erepte δέ μοι, ὡς 
οἶσθα) ὠκούσως παρὼ TOU παιδὸς ὡς παρ᾽ Εὐκράτην 
ἕωθεν ἀπέλθοι, νοσουντῶ ἐπισκεψόμενος, ἀμφοῖν ἕνεκώ» 
ὡς καὶ τῷ Act; χω συγγενοίμιην κακεῖνον ἴδοιμι. | 
(7 ἡγνοήκειν γὰρ ὡς verts) παραγίγνομιαι πρὸς αὐτόν ἡ 
εὑρίσκω δὲ αὐτόθι τὸν μὲν Λεόντεχον οὐκ ἔτι, ( ἐφθώκει 
γὰρ ὡς ἔφασκον. ὀλίγον προεξεληλυϑὼς ἄλλους δὲ 
συχνοὺς, ἐν οἷς ἰλλεόδημμός TE ἦν ὃ ἐκ TOU o Περιπάτου, 
καὶ à Δεινόμοχος ὁ j Σ τωϊκὸς, καὶ lov cia τὸν ἐπὶ τοὶς 


ἯΙ Πρὺς τῆς “Ἑστίας, ὦ D ὦ Tux «ιά δ.) xal τὸ πρύχειρον χατὰ τῆς iuesioe. 
T?» Ἑστίαν εἰς ὅρχον παρέ day ,) ἐσχάρας αὐτὸν ἐξορχῶν. V. 
ὡς χάτοιχον αὐτοῦ πυνθανόμενος, : 
impoftorem effe, ac tamdiu me fugiffe, qui leonina pelle 
fimium tegeret ridiculum; adeo abfurda narrabat. 

Phil, Quaenam ifta? per ego te Veftam rogo , Tychiade. 
Volo enim fcire , ecquam fub tanta barba tegat vanitatem. 

Tych. Solebam etiam alias, Philocles, ventitare ad il- 
lum, fi valde otiofus effem. Hodie vero cum Leonticho 
convento mihi opus effet, qui meus, ut nofli , fodalis eft , 
audiffemque ab eius puero, mane abiiffe ad Eucrarem , ut 
aegrotantem viferet ; utriufque caufa, ut nempe & Leonti- 
chum convenirem , & viderem ipfum, igaarus aegrotum 
effe, eo venio. Ac Leontichum quidem non amplius ibi 
invenio, qui paulo ante, uti dicebant, difceffiffer : fed alios 
frequentes, in quibus Cleodemus erat Peripateticus , & Stoi- 
cus Dinomachus, atque Ion: nofti illum, qui Platonicarum 
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ΤΠλάτωνος λόγοις ϑαυμάξεσιϑαι ἀξιοῦντα, ὡς μόνον 
ἀκριβῶς καταγενοηκότο τὴν γνώμην τ τοῦ V ἀνδρὸς » Xe τοῖς 

ἄλλοις ὑποφητεῦσαι δυνάμενον. ὁ ép οἵους ἄνδρες σοὶ 
φημὶ, πανσόφους, καὶ ἢ παναρέτους: ὅ 0, TL περ τὸ κεφά- 
λαιὸν αὐτὸ εξ ἑκάστης προωιρέσεως, αἰδεσίμους ἅ ἅπαν- 
τάς; καὶ μονονουχὶ Φοβεροὺς τὴ τῆν πρόσοψιν. € ετι καὶ ὃ ic 
τρὸς ᾿Αντίγονος παρήν. κατὰ χρείαν, οἴμοι, τῆς γόσου 
ἐπικληθεὶς, καὶ ῥέον ἐδόκει ἤδη € exe" ὁ à Εὐκράτης, καὶ τὸ 
νόσημω τῶν συντρόφων ἤν. τὸ ῥεῦμα yu; ἐς τοὺς πόδας 
EUM αὐτῷ κωτεληλύθβει. καθέζεσθαι οὖν με παρ᾽ αὐτὸν 
ἐπὶ τῇ κλίνῃ ὁ Εὐκράτης ἐκέλευεν, ἠρέμα ἐγκλίνας τῇ 
Φωνῇ ἐς τὸ ἀσϑενικὸν, ὁπότε εἶδέ με, καιίτοι βοῶντος 
οὐτοῦ καὶ διατεινομένου τὶ τι: μεταξὺ εἰσιὼν ἐπήκουον᾽ Xo 
| yo μάλα πεφυλαγμένως, μὴ ψαύσαιμι τῶ τῶν ποδῶν αὐ- 
τοῦ; ἀπολογησάμενος τὰ συνήθη TAUTA, , ὡς ὠγνοήσωι-- 
qu νοσοῦντοι, καὶ ὡς ἐπεὶ ἔμαθον, δρομαῖος £O, 


4 Καὶ παναρέτους:; ὅτιπερ τὸ χε- — Forían ut reftitueret integritati 
φάλαιον αὐτὸ ἐξ ἑχάστης προαιρέ- — textum: Scholii vero nihil. $o- 
σεως, αἰδεσίμους ἅπαντας) Haec 77. an. 


| difputationum caufa admirationi effe poftulat, tanquam 
|.qui folus accurate fententiam viri perceperit, & interpre- 
tari poffit aliis; Vides, quos tibi viros narrem, fapientia 
| omni & virtute praeditos, quodque caput rei eft, de una- 
quaque fe&a , venerabiles omnes , ac tantum non adfpe- 
€u ipfo terribiles. Infuper vero aderat Antigonus Medi- 
cus, morbi caufa, puto , advocatus. Ac iam mollius vi- 
debatur habere Eucrates, eratque famiharis li morbus : 
defluxio enim iterum in pedes illi defcenderat. Igitur affi- 
| dere me apud fe in lectulo iuffit Eucrates , fubmiffa pau- 
lum ad infirmitatem fienificandam voce , cum me vidiffet, 
| quamquam clamantem illum, ὃς contenta voce aliquid di- 
centem , in ipfo ingreffu audirem. Et ego, fumma cautione 
adhibita , ne forte pedes illius attingerem , excufatione illa 
vulgari prolata, me morbum ipfius ignorafle , audito au* 
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ἐκοδεζόμην πλησίον. Oi μὲν δὲ Ὁ ἐτύγχωνον 404 v ὑπὲρ TOU 
νοσήματος τὸ μεν ἤδη προειρηκότες, τὰ δὲ xe τότε ὃὶ- 
εξιόντες, ἔτι 0€ καὶ ego τινὰς ἐκάστος ὑποβάλ-- 
λοντες. 6 γοῦν Αλεόὸ ὄδημος, εἰ τοίνυν» Φησὶ » τῇ ἀριστερίῦ 
τις ἀνελόμενος, χοιμόθεν τὸν ὀδόντα, τῆς μυγάλης» , οὕτω 
Φονευθείσης, ὡς προεῖπον, ἐνόγσειεν εἰς δέρμα, λέοντος - 
ἄρτι ἀποδαρέντος, εἰτῶ ji eie περ τῶ σκέλη. αὐὖ-- 
τίκω παύεται τὸ ἄλγημα. οὐκ εἰς λέοντος» ἔφη 0 ei 
νόμα; χος: ἔγὼ ἤκουσα ἐλάφου δὲ Θηλείας, ἔτι παρθένου 
καὶ ἀξββάτου" καὶ τὸ πρᾶγμα οὕτω πιβαινώτερον᾽ ὦ ὠκὺ γὰρ 
5 Aa Doe , καὶ ἐβῥωται μὰ LAICTOL EX τῶν Toa καὶ o 
λέων ἄλκιμος μὲν, καὶ τὸ λίπος αὐτοῦ, καὶ ἡ χεὶρ 5 
δεξιὰ, καὶ αἱ τρίχες £X, τοῦ πώγωνος αἱ ὀρθωὶ, μεγάλα ; 
δύνωιντο, εἴ τις ἐπίστωιτο αὐτοὶς χρήσιθαι pera τῆς 6i- 
κείως ἐπῳδὴς ὃ ἑκάστῳ. ποδῶν ὃς ἴασιν ἥκιστα ἐπαγγέλ- 
λετοι. καὶ αὐτὸς, ΕΣ ὃς ὃ Κλεόδημος, οὕτω πάλαι 
ἐγίγνωσκον ἐλάφου χρῆναι τὸ δῴμα εἰναι» διότι ὠκὺ 
ἔλαφος. every xus δὲ Αἰήβυς cà ἀνὴρ σοφὸς τὰ TOlMUTO, 


tem , curfim ftatim veniffe, prope illum affedi. Illi forte 
iam de morbo partim dixerant, partim adhuc difputabant , 
infuper vero etiam curationes unufquifque nonnullas fub- 
iiciebant. Nam Cleodemus , f£ ergo, inquit, μη γα aliquis 
humi tollat dentem muflelae , ita. uti dixi. interfelae , δ᾽ exco- 
rati modo leonis pelle deliget , ac deinde circumponat cruribus , 
flatim. ceffat dolor. Non. leonina, inquit Dinomachus , audivz 
equidem , [éd cervae virginis δ᾽ nondum initae : Θ᾿ probabilior 
fic res efl : celere enim cerva & robu[lum maxime pedibus. Et leo 
fortis ille quidem , atque. adeps illius δ’ manus dextra , & pili 
de barba re&fi , multum valeant , (1 quis cum fuo quodque carmi-. 
ne. adhibere po(fit. Pedum vero curationem minime promittit. Ipfe. 
quoque , inquit Cleodemus, ita olim putabam , cervae oportere. 
pellem. effe , propterea. quod velox cerva. Sed nuper e Libya vir x | 
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ψμετεδίδαξέ με εἰπὼν ὠκυτέρους εἶνωι τῶν ἐλάφων τοὺς 
Λέοντα. ἀμέλει, ἔφη. καὶ αἱροῦσιν αὐτὰς διώκοντες. 
ἐπήνεσων οἱ παρόντες. ὡς εὖ εἰπόντος τοῦ Λίβυος. Ἐγὼ 
δὲ; eere yan, ἔφην; ἐπῳδαὶς τισὶ τὰ τοιαῦτω παύς.-- 
σϑαι, ἢ τοῖς ἔξωθεν παραρτήμασι, TOU κορκοῦ ἔνδον diat. 
τρίβοντος ; ἐγέλασαν ἐπὶ τῷ λόγω μου: καὶ ὅλοι ἦσαν 
κατεγνωκότες phu) πολλὴν τὴν eivai s ἐπ εἰ μὴ ἐπ -- 
PRU τῶ  προδηλότωτω, καὶ περὶ ὧν ἂν οὐδεὶς Φρονων 
ὠντείποι» μὴ οὐχὶ οὕτως ἔχειν. ὁ μέντοι ἰατρὸς "Avríyovog 
δόκει μοι 10-9 qva τῇ ἐρωτήσει μου πώλωι γὰρ ἠμελεῖ- 
70; οἴμιαι; [Bosne ἀξιῶν τῷ Εὐκράτει μετὼ τῆς τέχνης, 
οἴνου τε παραγγέλλων ἀπέχεσθαι » Καὶ λάχανα σιτεῖ- 
σϑαι, xai ὅλως ὑφαμρεῖν τοῦ τόνου. ὁ yen ἰκλεόδημος, 
ὑπομειδιῶν ἅ uua, Τί λέγεις : ἔφη. ὦ Τυχιάδη; ἄπ::- 
στον εἰνῶί σοι δοκεῖ τὸ ἐκ τῶν τοιούτων γίγνεσθαί τινας 
ὠφελείας ἐς τὰ νοσήματα; ἔμοι γε ἦν δ᾽ ἐγώ" εἰ μὴ 
7 Κατεγνωχότες pov) Κατεγνωκότες πολλὴν τὴν ἄνοιαν. αἰτιατιχὴ 
ἀντὶ γενιχῆς ᾿Αττιχῶς. V. 
fapiens talium , aliter me docuit , cum diceret , veloctores effe ἰεο- 
mes cervis. Nimirum , dicebat , capiunt illos etiam perfecuti. Lau- 
dabant praefentes Libyn, qui recte dixiffet. At ego, Pu- 
zatis enim , dicebam , incantationibus quibufdam talia fedari , aut 
rebus extra appenfis , cum tamen. intus habitet. palum ? Ride- 
bant in hoc fermone meo, ac manifeftum erat, condemna. 
riab illis multám meam inícitiam , quando nefcirem , quae 
eflent manifefüíffima, ac de quibus nemo fanus contradi- 
ceret, quafi non ita fe haberent. Verumtamen Anügonus 
Medicus videbatur dele&ari mea interrogatione: olim enim, 
puto, negligebatur, qui auxilium de arte fua afferre vel- 
let Eucrari, & vino illum abftinere iubens, & veíci oleri- 
"bus, & in univerfum de contentione remittere. Cleode- 
mus ergo fubridens , Quid ais, inquit, Tychiade? Incredibile 
tibi videtur, quafdam exfiflere e talibus utilitates ad morbos ἢ Mi- 
Lucian. Vcl. V1. R 
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πάνυ τὴν pie, κορύξης μεστὸς εἴην, ὡς πιστεύσειν τὰ ἕξω 
καὶ μηδὲν. κοιγωγουντῶ τοῖς vds i tereti τὼ γοσή- 
peso μετὰ ῥηματίων, ὡς Φατὲ, καὶ γοητείας τινὸς, ἐν- 
εργεῖν» καὶ τὴν ἴασιν ἐπιπέμπειν προσαρτώμενα. τὸ δ᾽ 
οὐκ ἂν γένοιτο , οὐδ᾽ ἢ ἥν $6 τοῦ Νεμείου λέοντος τὸ δέρμα 
ἐνδήσῳ τις ἑκκοιίδεκω ὅλας βυγαλάᾶς. ἐγὼ γοῦν ωὐτὸν 
τὸν λέοντω, εἶδον πολλάκις χωλεύοντω vr ἀλγηδόνων, 
9 ἐν ὁλοκλήρῳ τῷ αὑτοῦ δέρματι. Τ]άνυ γὰρ ἰδιώτης, € ἔφη 
ὁ Δεινόμαχος, εἰ 2 καὶ τὰ, τοιαῦτω οὐκ  ἐμέλησέ σοι £X- 
μαθεῖν, à ον TIVCL τρόπον ὠφελεῖ τοὶς γοσήμασι προσφερό- 
μένω. κοί μοι δυκεὶς οὐδὲ τὰ προφανέστατα c ἂν πάρα:- 
δέξασθαι τούτω, τῶν £x ; περιόδου πυρετῶν τὰς ὥποπομ- 
πὰς, καὶ τῶν ἑρπετῶν τὰς καταβέλξεις, καὶ βουβώνων 
ἰάσεις;, καὶ τἄλλα ὁπόσα καὶ αἱ γρᾶες Ἴδη ποιοῦσιν. 
εἰ dt i ἐκεῖνο γίγνεται ἅπαντω. τί δή mane οὐχὴ ταῦτα 
οἰήσῃ γίγνεσθαι ὑπὸ τῶν ὁμοίων; ἀπέραντω, ἦν d" ἐγὼ. 
ξυμπεροίνῃ: ὦ Δεινόμαχε, καὶ ἥλῳ, Qac; ἐκκρούεις 
17 Καὶ ὅλῳ -- τὸν ὅλῳ) ΤΙαροιμία ἐπὶ τῶν ἀσυμφόροις ἀσύμφορα 7i- 
στουμένων., ὥσπερ xai ἐπὶ τῶν ψευδῶν εἴρηται τῷ λίνῳ λίνον συνάπτεις. V. 
hi vero , inquam ; mif. omnino pituita plenus mihi fit nafus , ut 
credam , externa , δ᾽ quae nihil communicent cum internis rebus , 
morbos excitantibus , cum. voculis quibu[dam , ut dicitis, praefüi- 
güfque operofa e[fe, & fanationem, (2 appendantur, immittere ? 
Enimvero hoc non contigerit , neque ft quis in pelle de INemeaeo 
Jeone fexdecim totas mu[lelas deliget. Ego enim leonem ipfum fae- 
pe claudicantem prae dolore in integra fua pelle vidi. Omnino ni- 
mirum idiota es , ait Dinomachus, neque talia difcere curafli,, 
quemadmodum , cum morbis adhibentur , profint : ac videris mihi 
πὸ manifeffi[rma quidem ifla recipere , febrium intermittentium de- 
pulfiones , & ferpentium mulcedines , & tumorum inguinalium fa- 
nationes , & reliqua, quae lam € anus faciunt. Si vero illa fiunt 
omnia, quidni δ᾽ ifla putabis fieri a fimilibus ? Ea, quae non con- 
fequuntur, inquam , concludis , Dinomache , & clayo, quod 
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τὸν ἥλον. οὐδὲ γὰρ ὼ Qs; ταῦτα δῆλα μετὰ τοιαύτης 
δυνάμεως γιγνόμενω. ἣν γοῦν μὴ πείσης πρότερον ἐπά- 
ye τὸν λόγον διότι Φύσιν ἔχει γίγνεσιδει »τοῦ τε πυρε- 
τοῦ, κοὶ τοῦ V οἰδήματος δεδιότος, ἢ " ὄγομιω Θεσπέσιον, ἢ 
ῥῆσιν βαρβαρικὴν, καὶ diz, τοῦτο ἐκ τοῦ βουβῶνος δρα- 
D τὶ ἔτ, σοι γρωῶν μῦθοι τῶ ; λεγόμενά ἐστι. Σύ 
μοι δοκεὶς» 20" ὃς ὁ ὁ Δεινόμαχος. τὸ τὰ τοιαῦτα λέγων, οὐ- 
δὲ Senis εἶ εἴνοι πιστεύειν, εἴγε μὴ οἴει τὰς ἰάσεις οἷόν τε 
ene ὑπὸ ἱερῶν ὀνομάτων γίγνεσιθαι. τοῦτο μὲν, ἤν δ᾽ 
ἐγὼ, μὴ λέγε, D apre κωλύει (yan οὐδὲν, καὶ ϑεῶν 
ὄντων, ὅμως τὼ τοιαῦτα Ψευδὴ εἶ εἶναι. D δὲ καὶ | Sous 
σέβω, καὶ ἰάσεις αὐτῶν ὁρῶ, καὶ à εὖ ποιοῦσι τοὺς κά- 
μνοντάς, ὑπὸ φαρμάκων καὶ ἰατρικῆς, ἀνιστάντες. ὁ γοῦν 
᾿Ασκληπιὸς αὐτὸς, καὶ οἱ ἱ παῖδες αὐτοῦ, ἤπιω Φάρμα- 
κα πάσσοντες , ἐθεράπευον τοὺς γοσοῦγτας, οὐ λέοντας 
aei μυγάλας περιώπτοντες. Ἔα τοῦτον, ἔφη ὁ ὁ Ἴων, ἐ ἐγὼ 
δὲ ὑμῖν ϑαυμάσιόν τι διηγήσομαι. ἦν μὲν ἐγὼ μειράκιον 


alunt , clavum eiicis. Neque enim , quae. dicis , ea tali potentia 
| fieri manifeflum eft. Nifi enim prius eo converfa difputatione per- 
 füaféris , quomodo fieri. ifla. poffint , metuente. febri aut. tumore , 
vel divinum nomen , vel fermonem. Barbaricum, & propterea de 
inguinibus aufugiente ; adhuc quae dicis, aniles funt fabulae. F;- 
deris tu. mihi , ait Dinomachus, talia qui dicas, neque Deos 
credere , fi quidem non putes fieri poffe , ur per divina nomina fa- 
nationes contingant. lllud quidem , inquam , noli dicere , vir opti- 
me. Nihil enim prohibet , etiamft Dii funt , tamen talia effe mene 
dacia. Ego vero δ᾽ colo Deos , & curationes illorum video , & 
quae bene faciant laborantibus , quos medicamentorum 6^ medici- 
nae opera re[lituant.. efculapius enim ipfe, elufque. filii , medi- 
camentis bonis mifcendis fanabant aegrotos , non leonibus mupte- 
lifgue alligapdis. Omitte iflum, inquit lon. Ego mirabile quid- 
dam vobis enarrabo. Adolefcentulus eram circa quatuor & decer 
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£T1 ; dM τῶ ἜΡΓ ΕΣ xdi δέκα ἔτη σχεδόν᾽ ηκε δέ τι 
ἀγγέλλων τῷ πατρὶ Mes τὸ τὸν ἀμπελουργὸν. ἐῤῥω- 
μένον ἐς τὼ ἄλλα οἰκέτην, x2 ἐργατικὸν, ἀμφὶ 7TAf- 
θουσαν ἀγορὰν, ὑπὸ ἐχίδνης δηχβέντω, κεῖσθαι ἠδὴ σε- 
y? N v. , »“ N δή A AEN. P4 
σηπότω τὸ σκέλος. ἀνωδουντι γὰρ αὐτῷ τὰ κλήματα . 
καὶ τοῖς χάραξι περιπλέκοντι» ,προσερπύσαν τὸ θηρίον s 
δακεῖν κωτὼ τὸν μέγαν δάκτυλον, x2) τὸ μὲν φθάσαι. 
καὶ καταδυναι ELE ἐς τὸν φωλεὸν, τὸν δὲ οἰμώξειν 
ἀπολλύμενον UT ἀλγηδόνων. ταῦτά τε οὖν ἀπηγγέλ- 
NV ΟΝ M Ἂν ς ἫΝ JN MO UN / à Deo. 
Aero , καὶ τὸν lida ἐωρώμεν auTO ἐπὶ σκίμποοος υπὸ 
T de QU 7 A e/ x) Á yc 
τῶν ομοθουλῶν προσκομιζόμενον, ὅλον ὠδηκότοι» 7T £AXIOVOVS 
^ N: , » 3 / M ^ ^ 
μυδωντα τῆν A oer es ολίγον €Ti qe λελυ- 
πημένῳ δὴ τῷ πατρὶ » τῶν Φίλων τις παρὼν j Θάῤῥει. 
ἔφη, ἐγὼ γάρ σοι ἄνδρε Βαβυλώνιον τῶν Χαλδαίων, 
ὥς φασιν, οὐτίκω μέτειμι ὃς ἰάσεται τὸν ἄνθρωπον. X2 
« N / ΄ "c; ς Z NS ra UL 
Wa, un διωτρίβω λέγων. ἡκεν ὁ Βαβυλώνιος, καὶ ἀνέ- 
N Ar , ^ »5 Á, Ν ANS D ΄ 
στησε τὸν M δῶν, £z ed τινι ἐξελάσας τὸν ἰὸν ἔκ τοῦ σώ- 
» N. Ζ΄ 2" SN ΄ 
ββώτος, €T καὶ προσωνωρτήσας τῷ ποδὶ τεθνηκυίας 
fere annos. Venit. autem aliquis patri nuntians , Midam vinito- 
rem , robu[lum. cetera fervum , & efficacem , pleno foro a ferpente 
mor[um , lacere iam putrcfcente crure. Deliganti enim palmites 
& palis applicanti , adrepentem viperam , morfu. appetüffe polli- 
cem, ac fubito fuam rurfus cavernam fubüffe : illum. vero plora- 
re, qui periret doloribus. Haec igitur nuntiabantur: ac. Midam 
videbamus ipfum in grabato afferri a confervis , totum tumori- 
bus inflatum , luridum , putrefcentem iam , quod oculis cerneres , 
aegre adhuc fpirantem.. ΤΙ autem patri amicorum aliquis , qui 
forte aderat , Bono es animo , inquit , ego enim tibi Baby- 
lonium hominem, de Chaldaeis, quos vocant, ftatim ar- 
ceflo, qui fanabit hominem. Er ne moras narrandi faciam , 


venit Babylonius , reftituit Midam , carmine quodam. eiiciens de 
corpore venenum , cum alligaret infuper pedi illius lapidem , quem 
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σαρθένου λίθον ὡπὸ τῆς στήλης ἐκκόιψας. ὩΣ τοῦτο μὲν 
ἴσως μέτριον, καίτοι ὁ Νὶ δας αὐτὸς ἀράμενος τὸν exit 
voa, €Q' οὗ ἐκεκόμιστο, ᾧχετο ἐς τὸν ὠγρὸν ἀπιών. 
τοσοῦτον ἡ ἐπῳδὴ ἐδυνήθη, κοὶ ὁ στηλίτης ἐκεῖνος λίθος. 
Ὁ δὲ καὶ ἄλλω ἐποίησε ϑεσπίσια ἃ ὡς ὠληθῶς. ἐς γὰρ 
τὸν ἀγρὸν ἐλθὼν ἕωθεν | ἐπειπὼν ἱερατικά Tia ex. βίβλου 
παλαιᾶς ὀνόμωτα ἑπτὰ, Θείω καὶ δαδὲ E 
τὸν τόπον, περιελθὼν ες τῇς, SEE ἢ ὅσω ἤν ἑρπετὰ 
ἐντὸς τῶν ὅρων. ἥκον οὖν ὥσπερ ἑλκόμενοι π πρὸς τὴν ἐπω- 
δὸν sig πολλοὶ, καὶ ἀσπίδες, καὶ ἐχιδνοι,, κεὼὶ κερά- 
σται, καὶ ὠκοντίωι, Φρυνοί τε; καὶ Φύσαλοι᾽ ἐλείπετο 
δὲ εἷς δράκων παλαιὸς, ὑπὸ γήρως, TR ἐξερπύσαι 
μὴ δυνάμενος, παρακούσας τοῦ προστάγματος" ὃ δὲ 
μάγος. οὐκ ἔφη πιαρείνοῦι ἅπαντας; ὠλλ᾽ ἕνα τινὰ τῶν 
eri τὸν γεώτωτον χειροτονήσας, πρεσβευτὴν € reper 
ἐπὶ τὸν δράκοντα καὶ μετὰ μικρὸν "e κούκεϊνος. ἐπεὶ δὲ 
συνηλίσιϑησαν, ἐνεφύσησε μὲν αὐτὼ ὁ Βα βυλχριῥεΣ τὼ 


de columella fepulcrali virginis. defun&lae. exciderat. tque hoc 
fortaffrs mediocre videatur : quamquam. ipfe. Midas, fublato, in 
quo portatus fuerat, grabato , difcedens rus abit. Tantum car- 
men illud valuit & ille lapis de fepulcro. At ille alia quoque pa- 
trayit vere divina. In praedium enim cum abüffet , mane , pronun- 
tatis ex veteri libro [antis feptem nominibus , loco mer fulphur 
€ facem tribus circuitibus luflrato , quotquot intra fines illos fue- 
rant ferpentes elecit.. Veniebant. igitur velut trat. ad incantatio- 
nem angues multi & afpides , & (diro ac ceraflae, & iaculi, 

é& endi ac bufones. Remanferat draco unus vetulus , qui prae 
ferio , arbitror , non. poterat erepere , ac propterea di&o audiens 
non fuerat. At. Magus negat omnes. ade[fe , atque unum. ferpen- 
num minimum natu eletíum , legatum mittit ad. draconem... Et 
venit paulo poft ifle etiam. Gus: vero congregat effent , afflavit 
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δὲ αὐτίκο; μάλα κατεκαύθη a ἅπαντα, ὑπὸ τῷ ὦ Φυσήμωτι, 
ἡμεῖς δὲ ἐθαυμάφομεν. Εἰπέ μοι» ὦ ὦ Ἴων, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ὁ 
ὄφις. 0 πρεσβευτὴς ὁ ὁ νέος. ἄρα: καὶ ἐχειρωγώγει τὸν 
δράκοντα ἤδη, ὡς Cre, “γεγηρακότω, ἢ σκίπωνω ἔχων 
ἐκεῖνος. ἐπεστηρίζετο: σὺ Ln παίζεις, ἔφη ὃ ἰΚλεόδημωος» 
ἐγὼ δὲ καὶ αὐτὸς ἀπιστότερος. ὧν σουπάλαι τὰ τοιαῦτα» 
(ὦ Gui γὰρ οὐδενὶ λόγῳ δυνατὸν γίγνεσθαι ἃ ἂν αὐτὰ Ti- 
στεῦσα!) ὅμως ὅτε τὸ πρῶτον εἰδὸν πετόμενον τὸν ξένον τὸν 
βάρβαρον. (εξ Ὑπερβορέων δὲ ἦν, ὡς ἔφασκεν) ἐπίστευ- 
Ca , καὶ ἐνικήθην, ἐπιπολὺ ἀντισχῶν. τί γὰρ ἔδει ποιεῖν, 
αὐτὸν ὁρῶντω dia, τοῦ ἀέρος Φερόμενον, ἡμέρας οὔσης: καὶ 
£o ὕδατος, βαδίζοντα, καὶ dia πυρὸς διεξιόντω. καὶ 
σχολῇ, καὶ βάδην; σὺ ταῦτα, m δ᾽ ἐγὼ, εἶδες. τὸν 
Ὕπερβόρεον ἄνδρα 7 πετόμενον, ἢ ἐπὶ τοῦ ὕδατος βεβη- 
κότα: καὶ μάλω, ἠδ᾽ ὃς, ὑποδεδεμένον γε καρβατίνας, 
οἷα μάλιστα ἐκεῖνοι ὑποδοῦντοιι. τὰ μὲν γὰρ σμικρὸς 


7 Δυνατὸν πιστεῦσα!) Γραι. δυνατὸν γίγνεστγαι. G. 15 Καρβαντίνας) 
Καρβαντῖναι τὰ τραχέχ xal ποιμενιχὰ ὑπούήματα, ἃ καὶ ἀρβύλας 
φασίν. Υ. 
illos Babylonius : at. illi confeflim ab illo ipfo flatu, nobis ad- 
mirantibus , combu[li funt... Dic mihi , Jon, dicebam ego, fer- 
pens ille legatus , iunior , numquid mazu ducebat draconem vetu- 
lum, ut dicebas? an ille fcipione nixus ingrediebatur? Tu qui- 
dem ludis , Cleodemus inquit: ego vero & ipfe magis etiam, 
quam tu , incredulus. circa talia cum effer , ( fieri enim. nullo mo- 
do po[fe putabam , ut ea crederem) tamen , ut primum volantem 
vidi peregrinum , barbarum , erat autem , ut diélitabat , ex Hyber- 
Loreis , credidi, δ᾽ diu relu&atus tandem vinci me pajfus fum. 
Quid enim facerem , qui viderem illum , fudo die, per aérem ferri, 
fuper aqua incedere , per ignem tranftre otiofe & gradatim ? Tu 
haec, inquam ego, vidiffi, Hyperboreum hominem volare , & 
füper aqua incedere? Ego vero , inquit , calceatum quidem cru- 
do corio, ut plerumque illi calceantur. Nam parva illa quid di- 
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ταῦτα, τί χρὴ καὶ λέγειν, ὅσω ἐπεδείκγυτο, € RUNS 
ἐπιπέμπων, καὶ δαίμονας à ἀνάγων, καὶ νεκροὺς ἑώλους 
ἀνακαλῶν: καὶ τὴν Ἑκάτην αὐτὴν ἐναργῆ παριστῶς, 

καὶ τὴν Σελήνην κωτωσπῶν. Ἐγὼ γοῦν διηγήσομο eh ὑμῖν 
ἃ εἶδον γενόμενα ὑπ᾿ αὐτοῦ ἐν Ἰ᾿λαυκίου τοῦ ᾿Ἀλεξι- 
κλέους. ἄρτι γὰρ oU λαυκίως, τοῦ πατρὸς ἀποθανόντος, 
παραλαβὼν τὴ τῆν οὐσίαν 3 ἡράσϑη Χρυσίδος τῇ τῆς Δημαι- 
νέτου ϑυγατρός. ἐμοὶ δὲ ὡδασκάλῳ t ἔχρητο πρὸς τοὺς 
λόγους' καὶ εἶ γε μὴ ὃ ἔρως εἰκεῖνος ἀπησχόλησεν eu 
τὸν, Gzr aye ἂν ἤδη τὸ τὼ τοῦ Ὁ Περιπάτου ἡ ἠπίστωτο᾽ ὃς xc) 
ὀκτωκαιδεκοέτης ὦ ὧν, ἀνέλυε, καὶ τὴν Φυσικὴν ἀκρόασιν 
μετεληλύθει εἰς τέλος" ἀμηχανῶν δὲ: ὅ orig τῶ ἔρωτι, 
μηνύει μοι τὸ πᾶν. ἐγὼ δὲ ὥ ὥσπερ εἰκὸς ἥν διδάσκαλον 
ὅντα, τὸν Ὑπερίβόρεον ὁ £X VOV μάγον ὥγω πρὸς αὐτὸν. 
ἐπὶ μναῖς τέσσαρσι μὲν τὸ σπωραυτίκα" ( ἔδει γὰρ προ- 
τελέσαι τι πρὸς τὼς ϑυσίας) ἑκκαίδεκα δὲ εἰ τύχοι τῆς 


“ΧΚρυσίδος. ὁ ὁ δὲ αὐξομένην τηρήσας τὴν σελήνην; (τό τότε γὼρ 
7 Δυημαϊνέτου) Γράφεται χαὶ Δημέου. V. 
cere opus efl, quae oflendit , immittendis amoribus , daemonibus 
evocandis, mortuis veteribus revocandis in vitam, ipfa Hecate 
manifefto fiflenda , ac detrahenda Luna. Ego enim enarrabo vo- 
bis, quae vidi ab eo fieri apud. Glauciam. Alexiclis. Glaucias 
enim cum, patre vix mortuo, adüffet hereditatem, amore captus eft 
Chryfidis Demaeneti filiae. Me autem philofophiae tum magifiro 
utebatur: ac nift amor illum detinuiffet , omnia iam Peripateticae 
fcholae placita. didiciffet , qui. duodeviginti annorum | adolefcens 


- iam analyft uteretur, & acroamaticos de natura libros ad finem 


ufgue pertratlaffet. Attamen. confilit circa. fuum: amorem inops , 
omnia mihi indicat. Ego vero , quod magi[lrum decebat , Hyper- 
boreum illum magum ad eum deduco, quatuor in praefens mina- 
rum mercede interpofita ; oportebat enim. [latim numerare aliquid 
ad facrificia : fexdecim. vero, ft frui daretur Chryfide. Ille vero 
plhnam cum fervaffet. Lunam, (tum enim plerumque talia facra 
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ὡς ἐπιτοπολὺ τὰ τοιαῦτα τελεσιουργεῖται ) βόθρον τὲ 
ὀρυξάμενος € εν ai pico τινὶ τῆς οἰκίαις 5 περὶ μέσας νύκτας 
ἀνεκάλεσεν ἡμῖν πρῶτον μὲν τὸν. ᾿Αναξιολέα τὸ τον πατέρ; 
του υ1 datu , πρὸ erra μηνῶν τεύνεωτα᾽ ἡγανώκτει δὰ 


ὁ γέρων eri τῷ ἐρωτι» » καὶ ὠργίζετο, τῶ TEAeUT ada, δὰ 
ὅμως SC αὐτῷ tpa. μετὼ δὲ: τὴν, Ἑκάτην. τε ἀνή- 


γαγεν ἐπαγομέ ἕνην τὸν Κέρβερον, καὶ τὴν Σελήνην κωτέ- ^ 


σπασε: πολύμορφον, τι ϑέαμα. καὶ ὥλλοτε ὠλλοιόν 
τι Φανταζόμενον. τὸ μὲν γὰρ πρῶτον γυνωικείαν μορφὴν 
ἐπεδείκνυτο. εἶτα βοὺςε ἐγένετο πάγκαλοξ » εἶτα, σκύλαξ 
ἐφαίνετο, τέλος δ᾽ οὖν à Ὑπερβόρεος ὁ ἐγ. πήλου ἐρώτιον ἴ τε 
ἀναπλάσας, Ais A ἔφη: καὶ aye ANquaíóa. xc ὃ μὲν 

πηλὸς ἐξέπτατο,. καὶ pera μικρὸν ὃς ἐπέστη κόπτουσα 

τὴν Span ἐκείνη : καὶ ei eA Uc a. περιβαλλει τὸ τὸν ᾿ λαυ- 
κίαν, ὡς ἂν ἐμμανέσταται qa, καὶ συνήν ἄχρι δὴ 
ἀλεκτρυόνων ἠκούσαμεν € οἰδόντων. τότε δὴ» "TÉ σελήνη aye 
qae ἐς τὸν οὐραινὸν, καὶ 5 “Ἑκάτη ἔδυ κατὰ τῆς yn s 
καὶ τῷ ἄλλω φάσματω ἠφανίσιϑη, καὶ τὴν Χρυσίδω 


peraguntur) ts Ja in fubdivali domus. derre[[a , circa mediam no- 
em evocavit nolis primo quidem. Anaxiclem , patrem Glauciac 4 
ante menfes fc cptem. defunctum. Graviter autem ferebat fenex. amo- 
rem , atque vafcebatur : denique. vero tamen amare illi permifit. 
Pofl vero Hecaten evocavit ,. quae Cerberum fecum duceret , & Lu- 
nam detraxit , multiforme fpetiaculum , diverfamque prae. fe fge- 
ciem. ferens. Primo quidem muliebrem. prae fe. formam gerebat z 
tum Eos ficbat pulcherrima: deinde catella videbatur. Tandem, H. [y- 
perboreus de luto. cum finxiffet parvulum Cupidinem, Abi , in- 
quit , adduc Chryfidem ! "volat [utum , nec. ita multo. poft ad- 
{με illa pul[ans i lanuam: 6. ingrefa Giauciam. ample&fitur , ut 
uae ad fummum. furorem ufque amaret hominem, fuitque, cum 
!lo , dum gallorum cantum 'audiremus. Tunc nempe . Luna. evola- 

itin cocum, & terram. Hecate fubit » € reliqua. fgeltra. eva» 
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ἐξεπέμιψωμεν περὶ αὐτό που σχεδὸν τὸ λυκαυγές. Εἰ 
ταῦτα εἶδες, ὦ o Τυχιάδη οὐκ aye τι ἡπίττησας εἶναι σολ- 
Ad, ἐν ταῖς ἐπῳδαῖς χρήσιμα. εὖ λέγεις, ἦν Ó & ἐγὼ, ezri- 
στεῦον γὰρ ἂν eye dT αὐτὰ, yy δὲ συγγνώμη y opua à 
εἰ ἰ μὴ τὼ ὅμοιαι ὑμῖν ὀξυδερκεῖν € ἔχω" πλὴν gas οἶδα yea 
τὴν Χρυσίδα ἡ ἥν λέγεις. ἐραστὴν γυναῖκαν. καὶ πρόχειρον" 
οὐχ ὁρῶ δὲ Τίμον: ἕνεκα ἐδεήθητε ὁ ἐπ᾿ αὐτὴν τοῦ ip 
πρεσβευτοῦ, καὶ μάγου τοῦ, εξ Ὑπερβορέων, καὶ σε- 
λήνης αὐτῆς: ἣν εἰκόσι δραχμῶν ἀγαγεῖν ἐς Ὑπερβορέους 
δυνατὸν ἡ ns πάνυ γὰρ ἐνδίδωσοι πρὸς ταύτην τὴν ἐπῳδὴν ἡ 4 
ywi 2 καὶ τὸ ἐναντίον “Τοῖς φάσμασι πέπονθεν. ὁ €3061V 0L 
pi γὰρ ἣν ψόφον ὁ ἀκούσῃ χαλκοῦ )5 ἢ σιδήρου, πέφευγε. 
καὶ τοῦτα γὰρ ὑμεῖς c Cart. αὐτὴ δὲ ἂν ἀργύριόν που Ψο- 
eu , ἔρχεται πρὸς τον ἤχον" ἄλλως T£ Xe i Θαυμάζω αὐ- 
τοῦ τοῦ μάγου, εἰ δυνώμενος αὐτὸς qc eias πρὸς τῶν 
πλουσιωτάτων γυνωμκῶν, xdi τάλαντω ὅλα παρ᾽ αὐὖ- 
τῶν λαμβάνειν, ὁ δὲ τεττάρων μνῶν; πάνυ σμικρολόγος 


auere , € emiftmus , circa ipfum fere diluculum , Chry fedem. Haec 
ff vidiffes , Tychiade , non amplius fidem negares dicentibus, e[fe 
multa in incantationibus utilia. Recte, inquam , mones. Crede- 
rem enim , ea fi vidiffem. Nunc autem venia , puto , parata efl, 
J£. non ita acute , ut vos, videre talia po[Jum. Verum enimvero , 
novi enim Chryfidem , quain dicis, eiatricem mulierem , facilem- 
que & promtam , non video , quam ab caufam opus habueritis le- 
gato ad illam luteo , aut mago ἐκ Hyperboreis , ipfaque adeo 
lunag quam viginti drachmis ad ipfos abducere licebat. Hyperbo- 
reos. Omnino tali carmini cedit mulier, & contrario. [petris in- 
genio efl. Nam illa fi flrepitum. audiant aeris aut ferri , fugiunt ; 
nempe € haec vos dicitis: haec autem argentum ft qua tinniat , 
venit ad fonum. Alioquin ipfum quoque Magum admiror, ff, cum 
poft ipfe amari a ditiffimis raulieribus , € folida ab illis talen« 
i4 accipere , pro quatuor minis fordidus homo Glauciam reddit 
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ὧν, Γλαυκίαν € ἐπέραστον ἐργάξεται. γελοῖα. ποιεῖς» ἔφη 
ὃ Ἴων, à ἀπιστῶν ἅπασιν. Ἐγὼ γοῦν ἡδέως ἂν ἐροίμην. σε 
τί περὶ τούτων Cs, ὅσοι τοὺς δαιμονῶντας ἀπαλλάτ- 
τὸυσι τῶν δειμάτων » οὕτω σαφῶς ἐξαδοντες καὶ τὼ 
φάσματα. καὶ ταῦτα οὐκ, ἐμὲ χρὴ λέγειν, ἀλλὰ πάντες 
ἴσώσι τὸν Σύρον τὸ τὸν £x τῆς [Παλαιστίνης τὸν ἐπὶ τούτων 
σοφιστὴν, ὅσους παραλαβὼν καταπίπτοντως πρὸς τὴν 
σελήνην, καὶ τὼ ᾿ἀφθαλμῶ διαστρέφοντας.: x2 ἀφροῦ 
πιμπλαμένους a τὸ στόμα: ὅμως ἀνίστησι καὶ ἀποπέμ.- 
σει ἀρτίους. ἐπὶ ἢ μισθῷ μεγάλῳ ἀπαλλάξας τῶν δει- 
γῶν. ἐπειδὰν γὰρ ἐπιστῇ κειμένοις, καὶ ἔρηται ὅθεν εἰσε- 
ληλύθασιν εἰς τὸ σῶμα, ὁ μὲν νοσῶν αὐτὸς σιωπῷ, ὃ ó 
δαίμων δὲ à ἀποκρίνεται ἑλληνίζων, 1 ἢ βαρβαρίζων.: 4 ὅθεν 
ἂν αὐτὸς 5 ὅπως τε καὶ ὅθεν ἐπῆλθεν ες τὸν ἄνθρωπον ὁ ὃ 
δὲ à ὅρκους, ἐπάγων, εἰ εἰ δὲ p ἡ Toce » καὶ ἀπειλῶν, ἐξ- 
ελαύνει τὸν δαίμονα. € ἐγὼ y οὖν. καὶ à εἶδον ἐξιόντα μέλανα, 
καὶ à καπγώδη τὴ τῆν χροιάν. οὐ μέγα οἦν Ó i ἐγῶ, τὰ τοιαῦ-- 
τά σε ὁρῶν, ὦ a Ἴων, ἡ γε καὶ αἱ ἰδέωι αὐταὶ φαίνονται. 


amabilem. Ridicule facis, inquit Ion , qui fidem neges omnibus. 
Itaque lubens interrogaverim te, de illis quid. fentias , qui dae- 
moniacos liberant. terroribus , aperte adco ipfa quoque fpettra ex- 
cantantes? Et haec me dicere nihil opus eft: fed norunt ommes 
Syrum illum e Palaeflina , talium. curationum Sophiflam: quot 
ille traditos fibi cadentes ad. Lunam , diflorquentes oculos, fpuma 
os repletum habentes, tamen fu[citat, & fanos dimittit magna 
mercede malis. liberatos. Cum. enim adflat. iacentibus , € interro- 
gat, unde intraverint in corpus? ipfe quidem tacet aegrotits : re- 
fpondet vero Graece vel Barbare daemon , tum unde ft ipfe ,tum 
quomodo atque unde venerit in. hominem: tum ijle adiuratione , 
€ , ff non. pareat , minis daemonem expellit. Atque ego vidi ettam 
exeuntem nigro colore δ᾽ fumofo. Non erat magnum , inquam , 
talia te videre , lon, cui ipfae etiam ideae appareant , quas Pla- 
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ἃς ὃ πατὴρ ὑμῶν Πλάτων δείκνυσιν , ἀμαυρόν τι ϑέα- 
| ai ὡς πρὸς ἡμῶς τοὺς ἀμβλυώττοντας. Μόνος γὰρ 
Ἴων, ἔφη ὁ Εὐκράτης, τῶ τοιοίυτα εἶδεν. οὐχὶ δὲ καὶ 
ὄλλοι πολλοὶ δαίμοσιν ἐντετυχήκεσαν, οἱ μὲν γύκτωρ, 
οἱ δὲ Meo ἡμέραν: ἐγὼ δὲ οὐχ ἅπαξ, aM μυριάκις 

ἤδη τὰ “Τοιαῦτα τεθέαμαι. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἔτα γωττό- 
pn πρὸς αὐτὰ, γὺν δὲ ὑπὸ TOU ἔθους. οὐδὲν τι παράλο- 
γον ὁρῶν μοι δοκῶ. καὶ νῦν μώλιστω. ἐξ οὗ οὗ μοι τὸν δω- 
κτύλιον ὁ "Apa ἔδωκε; σιδήρου τοῦ ἐκ, τῶν σταυρῶν πεν 
ποιημένον » καὶ τὴν ἐπῳδὴν ἐδίδωξε τὴ τὴν πολυώνυμ OV; ἐκτὸς 
εἰ μὴ κοἰμοὶ ἀπιστήσεις, ὦ Τυχιάδη. καὶ πῶς ἂν, ἦν 
9 ᾿ἐγὼ ἕ ἀπιστήσαιμι Εὐκρώτει τῷ Δείνωνος, σοφῷ ἀν- 
δὴ μάλιστω. καὶ ἐλευθερίως τὼ ϑοκοῦντά εἱ λέγοντι οἷ- 
251 παρ᾽ αὐτῷ μετ᾽ ἐξουσίας; Τὸ γοῦν περὶ του v dadpica- 
Tub ἠδ᾽ ὃ ὃς ὁ Εὐκράτης ,ὥπασι τοῖς ἐπὶ τῆς οἰκίως;, ὅσωι 
γύκτες | Φαινόμενον, καὶ παισὶ; καὶ γεανίαις. καὶ γέρου- 
σι: τοῦτο οὐ παρ᾽ ἐμοῦ μένον ἀκούσεις ἂν ; ἀλλα xai 
παρὰ τῶν ἡμετέρων ἁπάντων. ποίου ; ἥν δ᾽ ἐγὼ, ἀνδριάν-- 
to , pater vefter , oflendit , evanidum ac tenue fpe&laculum , quan- 
tum ad nos, qui caecutimus. Nempe folus talia , Eucrates in- 
quit, vidit Jon? nonne etiam alii multi inciderunt in daemones , 
no&u partim, partim interdiu? Ego vero non fzmel, fed decies mil- 
lies iam vidi talia. 4c primo quidem ad. ea perterrebar. lam vero 
ob confuetudinem inufttatum nihil videre mihi videor: & nunc ma- 
xime, a quo tempore anulum mihi dedit Arabs , de ferro patibu- 
lorum fa&um , & carmen me multorum nominum docuit : nifi for- 
te nec miht credis, Tychiade. Et quomodo , Ànquam , non cre- 
dam Eucrati Dinonis filio , fapientiffrmo viro, & libere, quae ftbi 
videntur , €» cum au&oritate , domi fuae dicenti ?. Illud entm de 
flatua, inquit Eucrates , quod domeflicis omnibus quot notlibus 
apparet , δ᾽ pueris , δ᾽ adolefcentibus, & fenibus, illud igitur non 
ex me folo audias , fed ex noflris omnibus, De qua , inquam , 
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τος; Οὐχ εώροκκες s ἔζη, εἰσιὼν ἐν τῇ αὐλῇ ἐστηκότοω 
παγκαλον ἀνόριάντοι, Δημητρίου 8 ἔργον τοῦ ἄνθρωπο- 
στοιοῦ; μῶν dem δισκεύοντω, ^V δ᾿: ἐγὼ; Φῃς; τὸν ἐπικες- 
κυφότα κατὰ τὸ σχήμα τῆς ἀφέσεως. ἀπεστρωμμένον 
tie τὴν dirus epar, ἡ ἠρέμα, ὀκλώξοντω τῶ ἑτέρῳ, ἐοικότα 
ξυναναστησομένῳ μετα τῆς βολῆς; 1 οὐκ ἐκεῖνον, 1/0. ὃς» 
ἐπεὶ τῶν Μύρωνος € Ἔργῶν ἐν καὶ τοῦτό ἐστιν ὁ δισκοβό- 
λος, ὃν λέγεις" οὐδὲ τὸν παρ᾽ αὐτόν, Φημι;, τὸν διωδού-- 
μένον τον κεφαλὴν τῇ ταινίᾳ. τὸν καλόν' ΤΠολυκλείτου 
γὰρ τοῦτο ἔργον. ἀλλα τοὺς μὲν ἐπὶ τὼ δεξιὼ εἰσιόντων, 
ec, ἐν εἰς καὶ τὰ Κριτίου τοῦ ΝΝησιώτου πλάσματα 
ἐστηκεν, οἱ τυραννοκτόνοι. σὺ δὲ εἴ τινο mapa τὸ ὕδωρ τὸ δῆ 
ἐπιῤῥέον εἶδες προγάστορα; Φαλαντίαν; ἡμέγυμνον, τὴν 
ἀναβολὴν, ἥνεμωμ μένον τοῦ πώγωνος τὰς τρίχας ἐνίας.» 
ἐπίσημον τὰς Φλέβας, aree pair to ὅμοιον; ἐκεῖνον λέ- 
19 γω, Πέλιχος ὁ Κορίνθιος στρωτηγὸς εἴνωι δοκεῖ. Νὴ Δί᾽, 
9 ΤΠ:λυχλεΐτου γὰρ) Γραφεὺς ὁ xal πῶς ἀγαλμοατηποιὸς YUy εἰσά-- 
Πολύκλειτος ὥσπερ χαὶο Εὐφράνωρς. γεται ϑαυμάζως. V. 
flatua? Non vidifi , inquit , ingrediens , in. aula flans: fignum 
pulcherrimum, Demetrii opus , flatuarum. humanarum artificis ? 
ANum difcobolon , inquam ,. dicis , incurvantem fe ad habitum 
emittendi iam difci, reflexo vultu ad eam , quae difcum attulit , 
paulum fubmiffo genu altero , ut in ipfo flztim ia&tu. furre&urus 
una videatur ? Non , inquit , illud , quandoquidem Myronis. ope- 
rum 6 ipfum e(l , difcobolus , quem dicis. Neque illud iuxta. flans 
dico , illud taenia redimitum caput, prlchrum 5; iflud enim. Poly- 
cleti opus. Sed omitte, quae funt ad dextram introeuntium , in 
quibus Critiae. Nefiotae opera flant , Tyrannicidae.. Tu. vero. ft 
quam vidil (latuam ad influentem aquam , ventre promimulo , cal- 
vam , feminudam. amitiu , cuius barbae pilos aliquot. ventus vide- 
tur la&tare , infignes habentem venas , indifcreta hominis fimilitu- 
dine , lam dico : Pelichus Corinthiorum dux videtur. Per lovem , 
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"5 «red IN "*N/ 35 Now EN: M TT* 
ἥν δ᾽ ἐγὼ, εἶδόν τινω ἐπὶ τὼ δεξιὼ τοῦ Kpovou , ταινίας 
N ÁZ Ἂς » z / 
xoi στεφάνους ξηροὺς εἐχοντῶ» κεχρυσωμένον πετώλοις 
Ν mM , NUN c , Á P4 k , MN , / 
τὸ στῆθος. ἔγὼ ot, ὁ Εὐκράτης «Qn» ἐκείνω ἐχρύσωσα, 
« » CR ACA ΝᾺ 7 ΩΝ en ΟΣ 7 E] / 
ὁπότε [4 ἰώσωτο Oi, τρίτῆς ὑπὸ TCU ἡπιώλου ὡπολλύ- 
5 EY N^ fs Ν ^6 2? N e ΄ rd 
μένον. ἦν γὰρ καὶ ἰωτρὸς, ἡν δ᾽ ἔγω, ὃ βέλτιστος οὗτος 
pmo DA x N ^ 23 2 Uc E 74 de^ 
liguxo6; ἐστι; καὶ μὴ σκῶώπτε; ηὖ 050 ᾿υκράτης᾽ ἡ 
, E δι ^A ea. Vs XU πος δεν y: 
σέ οὐκ εἰς μάκρον μέτεισιν ὁ aro" oido, ἐγὼ ὅσον δύνωται 
ii e CSN d P4 ^ Ae 32 MO pans 
οὗτος ὁ ὑπὸ σου γελώμενος ὠνδοιώς ἡ οὐ νομίζεις τοῦ αὐ- 
mou 5 Á , / QN A^ “7 
του εἰναι καὶ ἐπιπέμπειν ἡπιώλους; οἷς ον εθέλοι, εἰγε 
ἈΦ 9 ^ N 39 S4 0j, εὖ TEE N “7 
καὶ ἀποπέμπειν δυνωτὸν αὐτῶ; ἵλεως, ἡν δ᾽ ἐγὼ, ἔστω 
mE. Ἂς NUM e , ói D e (d? * No» 
ὁ ἀνδοιὼς, καὶ ἡπίος οὕτως ἀνόρεϊος ὧν. τί δ᾽ οὖν καὶ ἄλ-- 
m € ^ SUN e c2 APVT 9 2 N 
λοποιούντω ὁρῶτε αὐτὸν ἁπῶντες οἱ ἐν τῇ οἰκίω; ἐπειδὰν 
΄ Vr x 2 e m v. PAAR. ^M 
τάχιστα, EQu. νὺξ γένηται, 0 δὲ καταβὼς ἀπὸ τῆς 
/ , "uw ? / Ν -, 
βάσεως. ἐφ᾽ n toque; περίεισιν £y κύκλῳ τήν οἰκίων ; 
NS 7 » Z S 6 γ » - N 
xdi πάντες ἐντυγχάνουσιν αὑτω: ἐνίοτε καὶ αδοντι καὶ 
B L4 e/ » 5 Z N N ADS 
οὐκ ἔστιν ὅντινα ἠδίκησεν, VXTpET €T". 0a γὰρ χρὴ μόνον 
«“ἃ ΄ δι τὸ 7 NOS : SOEAN 
| 6 δὲ παρέρχεται; μηδὲν ἐνοχλήσας τοὺς ἰδόντας" καὶ μὴν 
4 Ἡπιάλουγ Ἤπίαλος εἶδος πυρετοῦ ἢ παροξυσμοῦ. G. 


inquam , vidi quandam ad dextram Saturni , vittas habentem & 
corollas aridas, cuius pettus bratíeis inauratum efl. 4t ego, inquit 
| Eucrates, znauravi illa, cum me fanaffet, tertium lam febri quer- 
| quera pereuntem. Fuit nempe medicus etiam optimus ille Pelichus ? 
Efl; & noli irridere , inquit Eucrates , aut non ita multo poft ille 
| te vir ulcifcetur. Novi ego , quid poffit ifla derifa a te flatua. Aut 
ἢ mon putas eiufZem effe immittere , quibus velit, querqueras , ft ex- 
| pellere poteft? Propitia , inquam , fit & placata virilis adeo flatua! 
| quid igitur aliud quoque facientem, quicunque in domo e[lis, vidz- 
15? Cum primum , inquit , nox oritur , defcendens de fua baft ,in 
| qua flat , domum orbe quodam circumit , & omnes illi occurrunt , 
᾿ nonnunquam etiam cantanti, neque efl, quem laeferit: modo 
opus eft , ut ili decedatur : ffc. praeterit , nulla. moleftia. afficiens 
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καὶ λούετωι τὰ πολλὼ, καὶ παίξει δι’ ὅλης νυκτὸς, ὥστε 
ἀκούειν TOU Uda,rog Vo Qeuvros. ὅρα τοίνυν, ἦν δ᾽ ἐγὼ 3 μὴ 
οὐχὶ Ves ὁ ὃ ἀνόριας, ἀλλὰ Τάλως ὁ ὃ Κρὴς ὁ ὁ τοῦ 
Δίννωος 9. καὶ yao ἐκειγὸς χαλκοῦς τις ἦν, τῆς Κρήτης 
περίπόλος. εἰ δὲ μὴ χαλκοῦ, £o ὁ Eva τες ἀλλὰ ξύλου 
ἐπεποίητο, οὐδὲν αὐτὸν ξκώλυεν οὐ Δημητρίου ἔργον εἰνου», 
ἀλλὰ τῶν Δαιδάλου τεχνημάτων. δραπετεύει γοῦν 3 ὡς 
20 Cs, ami τῆς βάσεως καὶ οὗτος. “Ὅρα, € een 6 Τυχιά- 
δ, μή. σοι μεταμελήσῃ τοῦ σκώμματος ὕστερον. οἶδα 
ἐγὼ, cio, ἔπαθεν ὃ τοὺς ὀβολοὺς ὑφελόμενος, οὺς κατὰ 
τὴν νουμηνίαν ἑκάστην τίθεμεν αὐτῷ. πόνδεινα t ἐχρῆν» ὁ ὃ 
Ἴων & £C, ἱερόσυλόν. ye ὄντω. πῶς οὖν αὐτὸν ἠμύνατο, ω 
Εύκρατες; ἐθέλω γὼρ ἀκοῦσαι; εἰ καὶ ὅτι μάλιστο οὗ-- 
τοσὶ Τυχιάδης ἀπιστήσει. πολλὰ , ἡ δ᾽ ὃς, ἔκειντο ó- 
βολοὶ πρὸς τοῖν ποδοιν αὐτοῦ, καὶ ἄλλα νομίσματα £yich 
ἄργυρω πρὸς τὸν μηρὸν 2 κηρῷ κεκολλημένω » καὶ πέτωλω 


“᾿Αλλὰ τῶν Δαιδάλου τεχνημά- τοῦ πάντων τεχνιτῶν supe εβλυχότα 
τῶν) Τοῦτο οὐ μάτην εἶπεν. ἀλλ᾽ τὼ mot ἀποτελούντων, πάρεσχε Qi- 
ἐπειδὺ πρῶτος Δαίδαλος ἄγαλμα μην, ὡς τὰ τοῦ Ae ἄλου ἀγάλμα- 
εἰργάσατο περισκελὲς, τῶν πρὸ αὐ- τα χινεῖται αὐτόματα. V. 


videntes. Quin etiam lavat. faepe , & tota nocle ludit , ut ftrepitus 
aquae exaudiatur. Vide ergo , dicebam , ne non. Pelichus fit illa 
flatua , fed. Cretenfis Talus, Minois filius. Nam 6 ille aeneus 
erat. Cretae circuitor. Si vero non ex aere , fed ex ligno fatus ef- 
fet , Eucrates , nihil prohiberet non Demetrii effe opus , fed unum 
de Daedali artificis. Nam , ut ais, fugit de fua baft hic quoque. 
44: tu vide, inquit, Tychiade, ne dicli te poflea poeniteat. INo- 
Vi ego, quid ufu venerit ei , qui obolos furatus fuerat , quos fin- 
gulis novilunüs ipfi offerimus. Graviffima quidem oportuit eveni- 
re , inquit Ion , facrilego. Quomodo igitur ultus efl illum, Eu- 
crates ὃ volo enim audire , etfi fidem] vel maxime hic Tychiades 
aegaturus fit. Multi , inquit , oboli ad pedes illius iacebant , δ᾽ 
nummi aliquot alii argentei ad. femur ipfius cera. agglutinati , & 


- 
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sl à ἀργύρου, εὐχαὶ τινὸς, ἢ ἢ puros d ἐπὶ τῇ ἰάσει;, ὁπόσοι 
ài αὐτὸν ἐπαύσαντο πυρέτῳ ἐχόμενοι. ἤν δὲ ἡμῖν Λίβυς 
τις οἰκέτης : κατάρατος, ἱπποκόμος. οὗτος ἐπεχείρησε 
γυκτὸς ὑφελέσθαι. πάντα ἐκείνω, καὶ ὑφείλετο κατω- 
βεβηκότα. ἤδη τηρήσας τὸν ἀνδριάντα. t ἐπεὶ δὲ ἐπ᾿ωνελθὼν 
τάχιστα ἔγνω περισεσυλημένος ὃ ΤΠέλιχος, ὅ epa ὅπως 

ἡμύνατο » καὶ κατεφώρασε τὸν Λίβυν. δ ὅλης γὼρ τῆς 
γυκτὸς περίμει ἐν κύκλω τὴν αὐλὴν ἀθλιος, ἐξελ' Oy οὐ 
δυνάμενος, ὥ ὥσπερ ἐς Λαβύρυϑον | ἐμπεσὼν, exp δὴ 
κατελήφθη € ἐχῶν τὼ Φώριω; γενομένης τῆς ἡμέρας. καὶ 
τότε μὲν πληγὰς οὐκ ὀλίγας ἔλαβεν ἁλούς" οὐ πολὺν δὲ 
ἐπιβιοὺς χρόνον, καικὸς κακῶς ἀπέβανε, » μαστιγούμε- 
γος 5 ὡς ἔλεγε, Xo τὴν γύκτα ἑκάστην 2 ὥστε xci à μώ- 
λωπας ἐς τὴν ἐπιουσῶν φαίνεσθαι. αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ σώ- 
ματος. πρὸς ταῦτα, ω 9 Τυχιάδη, καὶ τὸν ΠΠέλιχον σκῶ- 
στε: καἰμὲ, ὥσπερ τὸν Mos ἡλικιώτην » παραπαίειν 
ἤδη δόκει. ἄλλ᾽, ὦ à Εὔχρατες, ἦ ἥν δ᾽ ἐγὼ, ἔστ᾽ ἂν ὃ χαλ- 
xig μὲν χαλκὸς, τὸ δὲ ἔργον Δημήτριος ὁ ᾿Αλωπεκῆθεν 


argenti bratleolae , votum cuiufdam , aut fanationis merces eorum, 
qui per ipfum febri erant. liberati. Erat vero nobis fervus e Li- 
bya, facer homo , equifo. Hic aufus eff nodu fuffurari. omnia 
illa, & fuffuratus efl , obfervato tempore, ubi defcenderat flatua. 
Cum primum vero rediens cognovit, fe fpoliatum effe ,, Pelichus, 
vide quomodo ultus fit Libyn , ac deprehenderit. Tota enim nocle 
in aula in. orbem circumiit infelix , qui. exire non pojJet , velut 
in Labyrinthum delapfus , dum die exorto deprehenderetur cum 
rebus furtivis. Ac tum. quidem deprehenfus plagas accepit non 
paucas. [Non diu vero cum fupervixi[fet , malus male perüt , qui 
diceret , fingulis fe no&ibus flagellari, adeo ut vibices etiam po- 
ftridie illius in. corpore apparerent. Poft haec , Tychiade, & Pe- 
lichum deride , & me , ut Minois aequalem , delirare puta. Ve- 
rum , Eucrates, inquam , quamdiu. quod aes efl , aes erit, & opus 
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i gc P PIT ϑεοποιός τις» ἀλλ᾽ ἀνθρωποποιὸς a ὧν; 
οὔποτε Φοβήσομαι τὸν ἀνδριάντα Πελίχου, ὃ ὃν οὐδὲ ζῶν- 
τῶ “πάνυ εδεδίειν, ἀπειλουντά μοι. Ἐπὶ τούτοις ?"Avrí- 
€ 5 N 35207 3I SENS 35 p c ᾿ ΄ 
γόνος 0 ἰατρὸς εἰπτε᾽ Κρίμοι» ὦ Εὔκρατες, Ἱπποκρώτης 
E iN ^ e/ e δ ΄ EN vi , 
ἐστὶ χώλκους, ὅσον πηχναῖίος TO μέγεθος. ὃς μόνον ἐπει- 
N c NE » ^ 74 x » 9 eZ » 4, 
δὰν ἡ ϑιυαλλὶς ἀποσβῇ, περίεισι τὴν οἰκίων ὅλην ἐν κύ- 
Ne NEN “].κ. » Σ s NR τς ὧν 
κλῳ V0 , καὶ τὰς πυξίοος ἀνατρέπων: καὶ τῶ Φώρ- 
. ^ NET AN vy "d X ΄ 
pex C U'y X, £0V » 404 τὴν Θύυραν 7 €pVT pE7T CV » Zo μαλι- 
B S N Δ , c ΄ ^ NN X 
στῶ ἐπειδὰν τὴν Θυσίαν ὑπερβαλώμεθω. ἣν κατῶώ τὸ 
“7 [4 CU / S E Ce EN 3 3 "SDN AS 
ἔτος ἑκάστον αὐτῷ ϑύομεν. ὠξιοῖ yap, ἦν δ᾽ ἐγὼ, καὶ 
€ 7 ἐγ €^ N 7 ᾽γ ^ NY 
Ἱπποκράτης 505 ὁ ἰατρὸς ϑύεσϑαι αὐτῷ, καὶ ὠγανα-- 
M M ἣν N ΝΕ ΤΣ dca , € r3 Ν 
κτει» ἦν μὴ κατῶ καιρὸν εῷ ἐρῶν. τελείων erra; OV 
edel ἀγαπῶν » εἴ τις ἐναυγίσιειέν αὐτῷ, ἢ μελίκρατον ἐπι- 
σπείσειεν, ἢ στεφανώσειε τὴν κεφαλήν. [ΑἌκουε WR 
C ὃ Εὐκράτης, τοῦτο μὲν καὶ ἐπὶ μαρτύρων, ὃ πρὸ 
TAY mme εἶδόν. $ ἐτύγχανε μὲν ἀμφὶ τρυγητὸν τὸ ἔτος 
ὄν" ἐγὼ à à auc Qi τὸν ἀγρὸν μέσούσης τῆς ἡ ἡμέρας τρυγῶν- 
illud Demetrius Alopecienfis. elaboraverit , nom. Deorum faber , 
fed hominum. flatuarius ; nunquam ego. [latuam Pelichi timuero, 
quem , neque fi vivus miki minatus. e[fet , valde metuiffem. Poft 
haec Àntigonus Medicus ait: Eram mihi, Eucrates, aeneus 
Hippocrates efl , cubitali circiter. magnitudine , qui tantum , ubi 
linum lampadis ex[lin&lum efl , totam orbe domum circumit, per-- 
flrepit, pyxides evertit, medicamenta confundit, convertit ianuam, 
praefertim. ubl rem facram differimus , quam fingulis annis ei fa- 
cimus. Poftulat ergo , inquam , modo etiam Hippocrates facrif- 
cari fibi, & indignatur , ff non fuo tempore opimis epuletur hg» 
flüs? Quem contentum effe decebat, ff quis inférias illi mittat , 
aut libet mulfum , aut caput coronet. Audi ergo , inquit Eucra- 
tes, idque fub te(libus, quod ante quinque annos vidi. Erat tem- 
pus anrü circa. vindemiam : ego vero, reliclis in agro circa meri- 
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TA Apis τοὺς ἐργάτας: κατ᾽ ἐμαυτὸν εἰς τὴν ὕλην 
Amo, μεταξὺ Φροντίζων τι καὶ ἀνασκοπούμενος. ἐπεὶ 
δ᾽ ἐν τῷ συνηρεφεὶ ἥν; τὸ μὲν πρῶτον ὑλαγ μος ἐγένετὸ 
κυνῶν" κγω εὔὐκοζον Μινάσωνα τὸν υἱὸν, ὥσπερ εἰώθει, 
σαίζειν καὶ κυνηγετεῖν εἰς Τὸ λάσιον pea τῶν ἡλικιω- 
τῶν παρελθόντα. τόδ᾽ οὐκ εἰχεὲν οὕτως. ἀλλὰ μετ᾽ ὀλί- 
soy Cure τινὸς γενομένου, καὶ [βοῆς οἷον ἐκ βροντῆς. 
γυναῖκα ὁρῶ προσιοῦσαν Φυβερὰν; ἡμισταδιαίαν σχε- 
dor τὸ τὸ Vives εἶχε δὲ xo à dada, ἐν τῇ ἀριστερ. καὶ ξίφος 

ἐν τῇ ἢ A ὁ ὅσον εἰκοδἀπήχο' καὶ τὰ μὲν ἕνερθεν ὀφιό- 
ποὺς ἦν, τὼ δὲ ἄνω a γοβγόνι ἐμφερὴς τὸ ὁ βλέμμα, φημὶ; 
καὶ τὸ Φρικῶδες τῆς Ζροσόψεως » καὶ ἀντὶ τῆς κόμης Τοὺς 
δράκοντας βεστρυχηδὸν περιέκειτο, εἱλουμένους πέρ τὸν 
ἀὐχένα καὶ ἐπὶ T 00V ὥμων ἐνίους ἐσπειραμένους. ὁρᾶτε; 
ἔφη, ὃ ὅπως ἔφριξα, ὦ Φίλοι; μεταξὺ διηγούμενος à κοιὶ 
ἅμα λέγων, ἐδείκνυεν ὁ Εὐκράτης τὰς ἐπὶ τοῦ πήχεος 


8 Ἡμισταδιαίαν ) Πεντήχοντά E ΠΙεριέχκειτο ) Τράφεται, xad- 
ὀργυιῶν. V. sio, V. 


diem operis, folus abii in. filvam , cogitans interim. aliquid & com- 
mentans. lam in opaco eram , cum primo quidem latratus exori- 
tur canum : 6 ego arbitrabar, Mnafonem filium pro more ludere, 
€ venatus caufa in dehfam filvae partem progre[[um. At illud 
non ita fe habebat. Sed. poft paulo motu. quodam terrae fato , & 
fono, qualis eff in tonitru, mulierem accedentem videc terribilem, 
di;midis fere (ladii altitudine. Habebat vero facem etiam in fini- 
ftra ; & in dextra gladium , viginti circiter cubitorum. Ac quan- 
tum ad inferiora anguipes erat: fupra autem Gorgoni fimilis, vul- 
tit, inquam, & ad[pettu horribili: & pro coma dracones erant, cin- 
&innorüri in thodum circumiacentes , & implexi circa collum , qui- 
dam etlam in humeris fpirárum in modum fe volventes. Hic , Fi- 
dere , inquit, amüci, quam iter narrandum perhorruerim ! δ 
tum his verbis fimul oftendit Eucrates omnibus pilos in 
Lucian. Vol. VII. S 


δα το ἀν ΤΣ 58 A ἸΝΕΗΕ 


“ 

23 τρίχας πᾶσι, ὀρθὰς ὑ ὑπὸ TOU ὑ φόβου. Οἱμὲν οὖν à Qi τὸν 
Ἴωνω. καὶ τὸν Δεινόμαχον, s καὶ τὸν ἰκλεόδημον » κεχη- 
νότες ἀτενὲς ; , προσεῖχον αὐτῶ γέροντες ὥνδρες » ἑλκόμενοι 
τῆς ῥινὸς, ἠρέμα προσκυνοῦντες οὕτως ἀπίθανον KoAor- 
σὸν " ἡμισταδιαίαν γυναῖκα», γιγάντειόν τι μορμολύκειον. 
ἐγὼ δὲ ἐνενόουν μεταξὺ οἱ οἷοι ὄντες αὐτοὶ νέοις τε ὁμιλοῦσιν 
ἐπὶ voie 1,3600 ὑπὸ πολλῶν ϑαυμάζονται : μόνῃ τῇ πο- 
λιῷ καὶ τῷ πώγωνι διαφέροντες τῶν βρεφῶν τὰ δ᾽ ἄλ- 

24 λα κεὼ αὐτῶν ἐκείνων εὐαγωγότεροι πρὸς τὸ ψεῦδος. Ὁ 
γοῦν. Δεινόμιωχος » εἰπέ μοι, ἔφη: £o Εὔκρατες, οἱ κύνες 
δὲ τῆς Θεοῦ πηλίκοι τὸ μέγεθος ἡ ἤσαν; ἐλεφάντων, ἠδ᾽ 
ὃς; ὑψηλότεροι s τῶν Ἰνδκων, καὶ μέλανες καὶ αὐτοὶ ; xai 
λάσιοι, Tapa, καὶ αὐχμώσῃ τῇ λώχνῃ. ἐγὼ μὲν οὖν 
ἰδὼν ἔστην, ἀναστρέψας ἃ ἅμα τὴν σφραγῖδα, ἢ ἥν uoi ὃ 
" Ape ἔδωκεν, εἰς τὸ εἴσω τοῦ δακτύλου. ἡ Ἑκάτη δὲ 
σατάξασα τῶ δροκοντείω ποδὲ τούδαφος, ἐποίησε χά- 
σμώ παμμέγεθες. ἡλίκον ταρτάρειον τὸ μέγεϑος" εἶτα 


brachio horrentes a terrore. Ion igitur, & Dinomachus, 
& Cleodemus, hiantes atque interi hominem audiebant , 
viri fenes , qui nafo fe trahendos praeberent ; & tacite ado- 
rabant coloffum plane improbabilem , mulierem dimidium 
ftadium altam , giganteum quoddam terriculamentum. Ego 
vero interea cogitabam; quales hi homines & verfentur 
fapientiae cauía cum adolefcentulis , & multis admirationi 
fint , qui tamen folo capillitio cano & barba diftent a pue- 
rulis, quibus ipfis ceteroqui facilius mendacio ductari fe pa- 
tiantur. Igitur Dinomachus, Dic mili , inquit , Eucrates, ca- 
nes Deae quanti erant ὃ Elephantis , inquit ille, Indicis alrio- 
res , nigri δ᾽ ipft, hirfuti, villis fordidis ac. fqualidis. Ego ita- 
que cum viderem , conflit, converfa ad interiorem partem digiti 
pala anuli , quem “τας mihi dedit. Hecate vero , cum percuf- 
ζει anguino pede folum , hiatum «effecit. maximum , Tartarea 
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ᾧχετο μετ᾽ ὀλίγον ὡλλομένη ἐς τὸ eii ἐγὼ δὲ Θαρ- 
σήσας ἐπέκυψα, λοιβόμενος δένδρου τινὸς πλησίον πε- 
Φυκότος, ὡς μὴ à σκοτοδινιάσας ἐμπέσοιμει ἐπὶ κεφαλήν" 
εἶτα ἑώρων τὰ & Αδου à ἅπαντα; τὸν Πυριφλεγέθοντα, 
Tiv λίμνην. τὸν  Κῴβερον, τοὺς νεκροὺς, ὥστε γνωρίζειν 
ἐνίους αὐτῶν. τὸν γοῦν πατέρα. εἶδον ἀκριβῶς αὐτὰ ἐκεῖ- 
va £i ἀμπεχόμενον, ἐν οἷς αὐτὸν κατεθάψαμεν. τί δὲ 
ἕπραττον, ὃ Ἴων ἔζη, ὦ à Εὔκρατες, ei ψυχαί; ; τί ἄλλο, 
$9" ὃς, ἢ κατὰ CUAe καὶ  Φρήτραις μετὼ τῶν Φίλων καὶ 
συγγενῶν à ᾿ατρίβουσιν ὃ ἐπὶ τοῦ ἀσζοδέλου: τατοικείμενοι; ; 
ἀντιλεγέτωσαν οὖν ἔτι, ἢ ὃ EX ὃ Ἴων, οἱ ἀμφὶ τὸν Ἐπί: 
χορὸν τῷ ἱερῶν Πλάτωνι, x2 τῷ πρρὶ τῶν ψυχῶν λό- 
ye. σὺ δὲ p καὶ τὲν Σωκράτην αὐτὸν, xoi τὸν [Πλάτωνα 
εἶδες ἐν τοὶς νεκροῖς; τὸν Σωκράτην ἔ ἔγωγε: oL ὃς, οὐδὲ 
τοῦτον σαφῶς, ἀλλὰ εἰκάζων, δ ὅτι Φαλακρὸς, καὶ iod 
γάστωρ ἡν' τὸν Πλάτωνα δὲ οὐκ ἐγνώρισα!" χρὴ yap. 
TR πρὸς Φίλους ἀνδρας τἀληβθή λέγειν. ἅμα γοῦν 


magnitudine : tum paulo pof! in illum defiliens evanuit. Ego [um- 
10 animo , protenfoque capite introfpexi , apprehen[a tamen arbo- 
ze in proximo enata , ne vertigine oborta praeceps inciderem. Tum 
vidi , quae funt apud inferos, omnia , Pyriphlegethontem, lacur , 
Cerberum , mortuos , adeo quidem , ut quofdam illorum agnofce- 
rem. Patrem quidem. meum accurate noram , iifdem adhuc indu- 
tum , in quibus eum fepeliveramus. Quid vero agebant, inquit 
Jon, animae, mi Eucrates? Quid aliud, inquit, quam per 
gentes δ᾽ tribus cum amicis Θ᾽’ cognatis agunt , accumbentes in 
afphodelo ἢ Contradicant ergo adhuc , mquit lon , Epicurei di- 
vino Platoni δ᾽ libro de animis. Tu vero numquid ipfum etiam 
Socratem & Platonem vidifli inter mortuos ? Socratem equidem , 
inquit, neque hunc dilucide , fed coniecturam inde faciens , quod 
ealvus erat & ventricofus. Platonem vero non agnovi : oportet 


enim , arbitror , vera dicere apud amicos. Simul ergo ut omnia ac- 
32 
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276 E CB gqiuGsNHE 
E el 9 ρος À δὰ ἀν ded Á: 2 
ἔγωγε ar ares ἀκριβως ἑώρουκοι, καὶ τὸ χάσμω DUE ὦ 
^ " ^ » ^ Á Nor 3€ 
μυε;: καίΐτινες τῶν οἰκετῶν ἀναξητοῦντές με, καὶ llvjpíag 
ci ? , MN , ^A Y ^ ͵7 [d 
οὗτος ἐν GUTOIG , €7 6C TT Cy. CUTTLO τέλεον μεμυκότος τοῦ 
A2 Ἂς 3: ,. 5 m ^ x . 
χάσματος" εἰπὲ; Yloopíon, εἰ ἀληθη λέγω; νὴ Δί᾽, en ὃ 
5t Ne ^N N Y N la 7 M 
ΤΠυῤῥίως, καὶ ὑλωκής δὲ ἤκουσω δὼ τοῦ χάσματος, καὶ 
E ε / E] by ^ ᾽ ) WM ἃ, 
πῦρ τι ὑπολώμπειν ἀπὸ τῆς δαδός μοι ἐδόκει. κούγω 
3M Z , P4 ad Z/ NUe w x 
εγελωσω- ἐπιμετρήσωντος TOU μυάρτυρος τῆν υλῶώκὴν X0 
Ὁ D t T / S , v "n ^» iN Y 
τὸ πυρ. 'O ἸΚλεόδημος d£, Οὐ καινὼ. εἶπεν, οὐδὲ ἄλλοις 
, r ^ 2 Ν IN 370 , Ν e" 
ἀόρατα ταῦτω εἶδες, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς οὐ 7rpo πόλλου γο-- 
^, mN/ ^ , Á ? / ΄ ὟΣ 
σήσας;, τοῖόν δὲ τι ἐθεασάμην. ἐπεσκόπει δὲ με; καὶ εθε- 
/ 3 ͵ ως € 7 Ν Ὁ. «ἃ 
ράπευεν Ἀντίγονος οὑτος. εἰβδόμη μὲν ἣν ἡμέρω- ὁ δὲπυ- 
N z / / puer / 
ρέτος » οἱος κωύσωνος σφοδρότερος ὥπωντες δὲ "E ἀπολι- 
, 4: 3 ? 7 NO / M. 
πόντες €T ἐρημιίως - ἐπικλεισάμενοι τὰς Θύρας, εξῳ 
^ e/ V 2 ΄ GAS AU , L4 
περιέμενον. οὕτω γῶρ εἐκέλευσωος » ὦ Avrísyove , εἴ πως 
, 3«. τ Pf / DE ix 
δυνηθείην εἰς ὕπνον τρέπεσϑεωι. τότε οὖν ἐφίσταταί μοι 
7 γ y A Nee 7 " 
νεωνίας ἐγρηγορότι. πάγκωλος- λευκὸν ἡμμώτιον πεῤιβε: 
I ᾿Αχριβδςε ἑώραχα) Γράφεται, ἱκανῶς ἑωράχει. ἡ. 7 Ἐπιμετρήσαν-- 
πος) ᾿Αντὶ τοῦ προσϑέντος. V. Τὴ G. vero ?Emiopropicayroc ) Τραϊ. 
ἐπιμετρήσαντος. 
eurate ego vidi , & hiatus claufüs efl , & quidam fervorum re- 
quirentes me , & in illis hic ipfe. Pyrrhias, ad[litere, nondum 
plane claufo hiatu. Dic , Pyrrhia , utrum verum dicam ? Per 105 
vem, àit Pyrrhias, etiam latratm audivi per hiatum , & ignis 
füblucere de face mihi videbatur. Et ego rii, corollarium 
addente tefte latratum atque ignem. Cleodemus autem , 
Non nova, inquit, neque nom wifa alis haec (ρει ἢ, cum 
ipfe quogue non ita pridem aegrotans tale quid widerim.  Vi- 
fcbat me autem. & curabat hic Mntigonus. Dies erat feptimus. 
Febris talis , ut ipfa. ardentiffrma effet vehementior. Omnes au- 
tem , me folo relitio , claufis foribus extra exfpetlabant: ita enim 
iufferas , JAntigone , ff qua poffem fomnum capere. Tunc igitur 
ad/lat mihi iuvenis vigilanti undique pulcherrimus , vefte: candi- 
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βλημένος᾽ εἶτα ἀναστήσας, ἄγει διὰ τινὸς χάσματος £6 
τὸν Ans ὡς αὐτίκω ἐγνώρισα Τάνταλον ἰδὼν, xe Ti- 
χυὸν, καὶ à Σίσυφον. καὶ Tà μὲν ἄλλω τί ἂν ὑμῖν λέγοι- 
pas ἐπεὶ ài δὲ κατὼ τὸ δικαστήριον ἐγενόμην; (παρῆν δὲ καὶ 
ὁ Διακὸς, καὶ ὁ Χάρων, καὶ αἱ δίοιραι, καὶ αἱ 'Ἔριν- 
YUsc ) 0 μέν τις ὥσπερ βασιλεὺς ( 6 Πλούτων per δοκεῖ) 
καθῆστο : ἐπιλεγόμενος τῶν τεθνηξομένων Ὁ τὸ ὀνόματα, 
οὺς ἤδη ὑ ὑπ ημιέβοις τῆς ζωῆς συνέβαινεν εἶ εἶνωι. ὁ δὲ νεο.- 
μίσκος ἐμὲ Φέρων παρέστησεν αὐτῷ" ὁ ὁ δὲ Πλούτων ἤγαν- 
ἄκτησε τότε, καὶ πρὸς τὸν ἀγαγόντα με, Ovra πε- 
πλήρωταί. , Φησι, τὸ "ua αὐτῷ 1 ὥστε ἀπίτω, σὺ δὲ δὴ 
τὸν χαλκέα Δημύλον ἃ eye ὑπὲο γὰρ τὸν ἄτρακτον ἤθη 
fii. κογω ἄσμενος ἀναδραμὼν, αὐτὸς μὲν ἤδη à ἀπύρε- 
τος ἤν; ἀπήγγειλον δ᾽ ἐ ἅπασιν, ὡς τεῤνήξεται Δημύλος. 

£y γειτόνων δε ἡ ἡμῖν ᾧκει; γοσῶν τι καὶ αὐτὸς ὡς ἀπήγ- 
γέλλετο. καὶ μετὼ μικρὸν ἠκούομεν οἰμωγῆς ὀδυρομένων 
er αὐτῷ. Τί Θαυμαστὸν, εἶπεν ὁ ᾿Αντίγονος ; ἐγὼ ydo 


da indutus: deinde furgere. me iuffum deducit per hiatum quen- 
dam ad inferos , ut latim. con[pettu primo agnofcerem Tanta- 
lum, & Tityum , δ᾽ Sifyphum, Jc reliqua quid vobis dicam ? 
Cum vero e[fem apud tribunal , ( aderat autem Aeacus quoque & 
Charon, & Parcae, 6& Furiae) aliquis velut rex , Pluto, ut mihi 
videtur , affidebat , pronuntians eorum , qui paulo pofl morituri 
effent , nomina , quos ultra diem ipfis dium in vita marre con- 
tigerat. At iuvenis me illi fiflebat. Sed Pluto indignabundus ad 
duclorem meum , Nondum , inquit , impletum illius filum eft: 
abeat igitur. Tu. vero iam fabrum adduc Demylum: iam 
enim fupra colum vivit. Et ego laetus recurrens ipfe quidem 
iam fine febri eram, denuntiabam vero omnibus , moriturum. mox 
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e[fe Demylum: in vicinia autem noftra habitabat, aegrotans ipfe . 


quoque , ut nuntiabatur. Et paulo poft audiebamus planttum eo- 
zum , qui illum deplorarent,| Quid mirabile , ait Antigonus? Ego 
35 
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cia, τινὼ μετὰ εἰκοστὴν ἡμέραν, ἢ 5 ἐτάφη. ἀναστάντα, 
ϑερωπεύσας καὶ πρὸ τοῦ Ὁ Θανάτου, καὶ ἐπεὶ ἀνέστη, 
τὸν ἄνθρωπον. καὶ πῶς, » δ᾽ ἐγὼ, ἐν εἴκοσιν ἡμέραις οὔ- 
τε ἐμύδησε τὸ τὸ σῶμω: οὔτε ἄλλως ὑπὸ λιμοῦ διεφθάρη: 
εἰ μή τινά γε Ἐπιμενίδην σύ γε ἐθεράπευες. Ἅμα ταῦ- 
qe λεγόντων ἡμῶν, ἐπεισήλθον οἱ τοῦ Εὐκράτους υἱοὶ &x 
τῆς παλαίστρας" ὁ Ln Ἴδη εξ ἐφήβων, ὁ ὁ δὲ ἕτερος ἀμφὶ 
τὰ πεντεκαίδεκα € Ἔτη: xe ἀσπασάμενοι ἡμᾶς, ἐκαθέ- 
ᾧντο ἐπὶ τῆς κλίνης παρὰ τῷ πατρί ἐμοὶ δὲ εἰσεκομίς 
e» ρόνος. καὶ ὃ Εὐκράτης, ὥ ὥσπερ ἀναμνησθεὶς πρὸς 
τὴν ὄψιν τῶν υἱέων, Οὕτως ὁ ὀναίμην» ἘΦ ἐΦ On, τούτων, (ὑπι- 
βαλὼν αὐτοῖν τὴν χεῖρα ὦ ὡς ἀληθη;, ὦ Τυχιάδη πρὸς 
σὲ ἐρῶ. τὴν μακαρίτιν μου γυναῖκα, τὴν τούτων pipe, 

πάντες ἴσωσιν ὅπως ἠγάπησα, ἐδήλωσα δὲ οἷ οἷς περὶ aU- 
τὴν ἔπραξα οὐ ζῶσαν μόνον, ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ ἀπέθανε, τό, 
τε κόσμον ὥπαντω συγκατακαύσας, καὶ τὴν ἐσϑητα ? 
ζῶσα ἔχαιρεν. ἐβδόμῃ δὲ μετὼ τὴν τελευτὴν ἡμέρω ἐγὼ 


enim novi, quendam vicefímo die pofl, quam fepultus fuerat , re- 
vixiffe, qui δ᾽ ante mortem , & cum rediiffet in. vitam, hominem 
curaverim, Et quomodo, iquam , viginti diebus neque putruit 
corpus , neque alioquin fame perit ? nifi forte tu Epimenidem 
quendam cura(ti. Haec dum loquimur, fuperveniunt filii Eu- 
cratis redeuntes de palaefira, quorum alter iam ex ephebis 
exceffht, alter circa quintum dicimum annum eft. Hi, cum 
falutaffent nos, affident in le&o apud patrem: mihi vero 
ilata eft fella. Et Eucrates, quafi admonitus ad confpe- 
&um filiorum, 7:2, inquit , Aifce fruar , iniecta utrique ma- 
nu , ut vera tibi, Tychiade , narrabo. Uxorem meam , nunc feli- 
cem , horum matrem , norunt omnes quantum amaverim : declara- 
vi autem iis , quae illius caufa feci non viventis modo , fed etiara 
vita fun&lae , qui mundum illius omnem una cremaverim , & eam , 
qua viva gaudebat, veflem. Septimo autem a morte. illius die, 
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μὲν ἐντωυΐω ἐπὶ τῆς XVIe, ὠσπρ νυν» ἐκείμην π'ῶρο;- 
/ / 4 me SIE. N 
μυθούμενος τό γε πένθος ἀνεγίγνωσικον γὰρ τὸ περὶ ψυ- 
χῆς τοῦ [Πλάτωνος βιβλίων ἐφ᾽ ἡσυχίας. ἐπεισέρχεται 
δὲ μεταξὺ ἡ | Δημαινέτη αὐτὴ Susi » καὶ à καθέζεται πλη- 
σίον. ὥσπερ γὺν Büngerrione οὑτοσὶ. δείξως τὸν γεώτερον 
τῶν υἱέων" ὁ δὲ orina, ἔφριξε, μάλα παιδκς.: καὶ πά- 
λαι ἤδη ἃ ὠχρὸς m πρὸς τὴν διήγησιν. ἔ ἐγὼ δὲ, qd ὃς ὁ Eo- 
κράτης, ὡς εἶδον, περιπλακεὶς eUTS εὐξέγορυον ἀγαπωνύ- 
dct ἡ δὲ οὐκ εἴα βοῶν. ἀλλ᾽ ἠτιῷτό με ὅτι τὰ ἄλλα 
TT, χαρισάμενος αὐτῇ , D'azepoy τοῖν σανδάλοιν χρυ- 
oM , / a s 34. ΕΝ 
σοῖν ὄντοιν, οὐ κατωκωύσωιμι. εἰνωι ὃδ αὐτὸ, εῷασκε. 
δὲ € MN ^ ^ N, v »“, € c , 

Sejemsqo) ὑπὸ. τῇ κιβωτῷ, Xo διὼ. τοῦτο ἡμεῖς οὐχ 
εὑρόντες, ϑάτερον μόνον bui ue. ἔτι δὲ ἡ ἡμῶν διολε-- 
γομένων: κωτάρατόν τι κυνίδιον ὑπὸ τῇ κλίνῃ ὃν» ΤΟΣ 
way, ὑλάκτησεν᾽ ἡ δὲ ἠφανίσθη πρὸς τὴν ὑλωκήν. τὸ 
μέντοι σανδάλιον εὑρέθη ὑ ὑπὸ τῇ. ὅ κιβωτῷ" καὶ κατεκαύξη 
ὕστερον. "Eri ἀπιστεῖν τούτοις, ὦ ΕΝ ἄξιον c ἐγῶρ- 
ego hic in leclulos uti nunc, lacabam , lucus. folatia quaerens : 
filentio enim. legebam Platonis. de anima. librum. Inter haec fuper- 
venit. Demaenezz ipfa illa, & prope affidet , ut. nunc. Eucrati- 
des hic, oftendens filium fuum iuniorem: qui ftatim pue- 
rii more cohorruit, pallidus iam ante ad hanc narratio- 
nem. Ego vero, pergit Eucrates, cum viderem , complexus 1ἰ- 
lam cum. eiulatu lacrimabar. llla: non pa[fa. me clamare , fed ac- 
cufavit , quod reliquis in rebus omnibus fibi. gratificatus , alterum 
fandaliorum , erant. autem. aurea , non cremaverim :. decidiffe ve- 
ro illud dicebat iuxta arcam 5 ac. propter hoc. nos cum non in- 
veniffemus, alterum moda cremaveramus. Adhuc loquentibus no- 
Eis, exfecrabilis quaedam fub le&o camicula. Melitenfts. latravit ; 


ad quem illa latratum evanuit. Sandalium tamen, fub arca re- 


pertum , poftridie eius diei crematum efl. Adhucne fidem. nega: 
S 4 
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γέσιν οὖσι ) Καὶ κοίτα τὴν ἡμέραν ἑκάστην Φαινομένοις 3 
μὰ AP quU 6 ἐγώ" ἐπεὶ σάνδλῳ γε χρυσῷ ὃς τὰς πυ- 
γὰς ὥσπερ, τὰ “ποιδίω, p Lbs 
στοῦντες, καὶ οὕτως ἀνωισχυντοῦντες πρὸς τὴν ἀλήθειαν. 
20 Eri τούτοις, ὃ | Τυβωγορικος ᾿Δρίγνωτος εἰσῆλθεν, ὁ ὃ X0- 
μήτης, ὁ σεμνὸς, ἀπὸ τοῦ προσώπου. οἷσιϑα τὸν ν ἀοίδιμον 
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ML ἂν €i£y οἱ ὧπι- 


ἐπὶ τῇ cec ίο:. τὸν ἱερὸν ἐπονομαζόμενον. κοἰγὼ μὲν, ὡς 
εἶδον αὐτὸν, ἀνέπνευσα, TOUT ἐκεῖνο ἥκειν μοι νομίσας . 
πέλεκύν τινα κατὰ τῶν “ψευσμάτων. ἐπιστομιεῖ yao 
αὐτοὺς, ἔλεγον, ὁ σοφὸς ἀνὴρ», οὕτω τεράστια διεξιόν-- 
T4 καὶ τὸ τοῦ “λόγου, Θεὸν ὁ ἀπὸ μηχανης eraut 
yai μοι τοῦτον Qm ἀπὸ τῆς τύχης. 0 TT Y ἐκαθέζετο, 
ὑπεκστάντος αὐτῷ τοῦ o Κλεοδήμου, » πρῶτα μὲν περὶ τῆς 
νόσου ἤρετο. καὶ ὡς ῥόον ἤδὴ ἔχειν ἤκουσε παρὰ τοῦ ξὐ- 
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11 Θεὸν ὠπὸ μηχανῆς) Ἐπὶ τῶν 
ϑεάτρων, ἡγίχα τὸ παράῤοξον ἐπι- 
τελέσσαι ἔδει, χαὶ πλέον ἔχειν πί- 
σπεῶς, ἄνωθεν o ὑπὲρ τὰς παρ᾽ ἑκάτερα 
τῆς μέσης τοῦ ϑεάτρου ϑύρας, αὖὗ- 
ται dé πρὸς Ti εὐθεῖαν τοῦ | 5 εάτρου 
πλευρὰν ἀνεώγεσαν, οὗ xal ἡ cxi 
χαὶ τὸ προσχήνιον Ἢ pony ava δύο 
Μετεωριζομένων à ἐξ ἀριστερῶν θεοὺς 


χαὶ ὑρωας ἐνεφάνιζε παρευθὺ, ὡσ- 
περ λύσιν φέροντας τῶν ἀμηχάνων , 
xai τούτου παραὐηλουμένου. ὡς οὐ 
χρὴ ἀπιστεῖν τοις ὁρωμένοις, ἐπεὶ 
Θεὺς πάρεστι τῷ ἔργῳ, e ponite 
ἀδύνατον. ἐκτελεῖν" £x τούτου di ἐ ἐπὶ 
πάντων τῶν παρὰ προσδοχίαν χαὶ 
συμφ ἐρόντως τινὶ συμβαινόντων ἐπεη 
χράτησε τὸ 6X μυχανῆς “εός. C. 


talibus , Τγολιαζο. , aequum cenfes , manifeflis adeo., & quae fin- | 
gulis diebus appareant? Non per Iovem , inquam: quandoqui- 
dem digni fuerint , quorum aureo fandalio nates , puerulorum in- 
flar, caedantur, fi qui recufent credere, & impudenter adeo ves 
ris repugnent. Yater haec Pythagoricus Arignotus intravit , 
comatus,, vultu venerabili: nofti illum fapientiae caufa ce- 
lebrem, divini cognomine infignem. Atque ego illo con- 
fpecto refpirabam , illud ipfum venire mihi ratus, fecurim — 
contra mendacia. O: enim, cogitabam , i/lis lic obturabit vir 
fapiens , prodigiof(a adeo narrantibus. Et, quod eft in prover- 
bio, e machina Deum advocatum mihi hunc a Fortuna 
putabam. Ille vero cum affediffet , affurgente illi Cleode- 
mo, primo quidem percontari de morbo, δὲ cum mollius 
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μράτους, Τί δὲ, ἐῴη. πρὸς ἀλλήλους ἐφιλοσοῷειτε: 
/ Ne N SEU 9 2 174 a7 ἢ Ν 
μεταξὺ γὰρ εἰσιὼν ἐπήκουσω. καί μοι δοκεῖτε εἰς κοωλὸν 
ἧς N ΄ MA a € , 
dier Orem D ou. τὴν διατριβήν. τί δ᾽ ἄλλο, εἶπεν ὁ Εὐ- 
7 ἈΝ ΝΊΝΟΝ ΄ ( δ ΕΝ ΕΝ: b 
Κράτης. ἡ τουτονὶ TOV “οωμυώντινον σπγείσομνεν ( tie etc qus ) 
de ^ ΄ * N / b 
ἡγεισθαι δαίμονάς τινὰς iau , καὶ Qayram uae» wot 
^N x | TT UR ^ N , 9 (Cd 
Ve3.500y ψυχὰς περιπόλειν ὑπερ γης- Xt Qaiyeaw o οἷς 
Ἀ να 3 ANN 45 5 / Ν 7 v 
ὧν ἐθέλωσιν : ἐγώ μεν οὖν ἡἠρυδρίασω κωὶ κάτω ἐνευσῶ 
E] N, NI. 5 cm e/ L4 *4 DA 
αἰδεσϑεὶς τὸν ᾿Αρίγνωτον. ὁ δὲ, ὅρω. ἐΦη,  Euxparte» 
ο m N / x ^ » ͵ 
μὴ τοῦτο Φησὶ Γυχιάδης, τὰς τῶν βιαίως ὠποβανόντων 
"d N D od DA E ^ N s 
μόνας ψυχὰς A^ uk οἷον εἴ τις ἀπήγξατο; ἡ ὧτε-- 
' P N N ES No» 4 
τμήθη τὴν κεφαλὴν y ἢ ἀνεσικολοπίσϑθη, ἡ eA ye τῳ 
7) / Lo , e ^ N N m N 
τρόπῳ τοιούτῳ ἀπήλθεν ἐκ τοῦ βίου, rag ὃὲ τῶν κατῶῷ 
me 5 - 3 ΤΑ ^ N ^M 7 , ΄ὕ 
μοιρῶν ἀποθανόντων οὐκέτι; ἤν Ὑῶο τοῦτο λέγῃ» οὐ πάνυ 
E) P4 / NS 3! S N3.N ΄ Z^ 5 3 
ἀπόβλητα φήσει. μὼ Δί᾽, ἠδ᾽ ὃς ὁ Δεινόμνωχος, A. 
γ»͵ὰν (ἡ ὭΣ N m » ἡ ^ € m 
οὐδὲ ὅλως εἶναι τὰ τοιαῦτοι, οὐδὲ συνεστῶτω ὁρᾶσθαι 
σ΄ » ^ ^6 N i ? N L5 N 
οἴεται. Πῶς λέγεις , 19^ ὃς ὁ ᾿Αρίγνωτος. δριμὺ eria 
iam habere, ab Eucrate audiffet, Ecquid vero, inquit , in- 
ter vos plilofophabamini ? dum enim intro, audivi: €» videtur 
mihi, bene vos effe difputationem collocaturos. Quid vero aliud, 
inquit Eucrates, quam adamantino huic , me autem oftende- 
- bat, perfuadere ftudemus , uti putet , daemones quofdam effc , & 
. a . ? . ^ J , 
fpettra, & vita funtlorum animas vagari in terra, &, quibus ves 
lint , apparere. lgitur erubui equidem , & vultum Aiignoti 
verecundia deiecit. 4/gue is, vide, inquit, Eucrates, num hoc 
dicat Tychiades , folas eorum , qui violenta morte perierunt , ani- 
mas oberrare , ut fi quis fe fufpenderit , aut. capite. truncatus , 
aut palo fixus , aut alia qua ftmili ratione de vita egreffus ftt 
fato autem fuo mortuorum non item ? Hoc enim fi dicat , non 
plane reüicienda. dixerit... Non. ita. efl, per Iovem , reípondebat 


Dinomachus, fed plane non effe talia , neque conftflere ita , ut 
videri. poffint , arbitratur. Quid ais? inquit Arignotus, tor- 


39 
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sie ἐμξ. οὐδέν σοι τούτων γίγνεσθωι δοκεῖ» καὶ ταῦτα 


πώντων j ὡς εἰπεῖν, ὁρώντων; ἀπολελόγησϑε, ἣν δ ἐγὼ, 
ὑπὲρ ἐμοῦ » εἰ μὴ πιστεύω, διότι μηδὲ ὁ ὁρῶ͵ μόνος τῶν ἄλ.-- 

λων᾽ εἰ δὲ € ἑώρων. » Xe) ἐπίστευον ἂν δηλοιδὴ co ὥσπερ ὑμεῖς. | 
ἄλλω, 40^ ὃς, ἥν ποτε ἐς c Κόρινθον ἔλθῃς ἢ ἐροῦ ἔνβω t ἐστὶν | 
ἡ Εὐβατίδου οἰκία, καὶ ἐπειδάν σοι aei παρὰ τὸ 

ἱκρώνειον : παρελθὼν ἐς ταύτην λέγε πρὸς τὸν 9 Θυρωρὸν Té | 
βιον, ὡς ἐθέλοις ἰδεὶν ὅθεν τὸν δαίμονα ὁ ὁ ὁ ΠΠυϑαγορικὸς | 
᾿Δρίγνωτος ἀνορύξας ὠπήλασε, καὶ πρὸς τὸ λοιπὸν 6i- 
nico on τὴν οἰκίων ἐποίησε. Τί δὲ τοῦτο ἣν ὦ ᾿Δρίγνω- 
τε; ἤρετο ὁ ὁ Εὐκράτης. ἀοίκητος ἣν» ἠδ᾽ ὃς, ἐκ πολλοῦ ὑπὸ 
δειμάτων. εἰ δέ τις οἰκήσειεν, εὐθὺς ὁ ἐκπλαγεὶς ἔφευγεν » 
ἐκδιωχθεὲς ὑ ὑπό τινος Φοβεροῦ καὶ ταραχώδους Φάσμα- 
τος. συνόέπιπτεν οὖν ἤδη, καὶ 5 στέγη 1 πατέῤῥει. x καὶ ὅλως 
οὐδεὶς ἡ ty ὃ “αῤῥήσων παρελθεῖν εἰς αὐτήν. ἐγὼ δὲ ἐπεὶ 
ταῦτω ἤκουσω. τὰς βίβλους λαβῶν, (εἰ εἰσὶ δέ μοι Ai- 
γύπτιαι μάλα πολλαὶ περὶ τῶν τοιούτων ) ἧκον ἐς τὴν 


vum me intuens: zi/u tibi horum videtur fieri, idque , cum 
omnes , paene dixero , videant ? lam caufam pro me dixifuis , Àn- 
quam, (1 nom credo, quia folus inter alios. non video * ft vero 
vidiffem , crederem nimirum, uti vos. Verum, dicebat ille, ££ 
quando Corinthum weneris , interroga , ubi fit Eubatidae domus: 
& cum oflenfa tibi fuerit , ad Craneum, ingre[fus in eam. dic ad 
ianitorem Tibium , velle te videre, unde daemonem. Pythagoricus 
"rignotus , effoffo locó , exegerit, δ᾽ habitabilem ab eo inde tem- 
pore domum praefliterit ? Quid vero &oc erat , o -4rignote? inter- 
rogabat Eucrates. Deferta fuerat , inquit , diu propter terrores. 
$i quis vero immigraret, mox perculfus fugiebat, a terribili. Ὁ 
tumultuofo fpettro eietus. Ergo iam collabi domus , δ᾽ defluere 
telum 5. nec omnino quifquam erat, qui auderet in illam ingredi, 
"At ego, his auditis, fumo mecum libros, ( funt autem miht Aegyptii 
plures de talibus) ingredior domum circa. primam quietem, dehor- 
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9:4 ἜΡΟΝ T i ^ ^ moy, X 
οἰκιῶν E 7r peor oy σον » Sinis e του ξένου , X0 
μόνον οὐκ ἐπιλαμβανομένου, ἐ ἐπεὶ ἔμαθεν ei [doi oua 
«d προῦπτον κακὸν», ὡς ᾧετο. ἐγὼ δὲ λύχνον λαβὼν, 
μόνος εἰσέρχομαι. xe ἐν τῷ μεγίστω οἰκήματι κωταβεὶς 

N ^ € ^ S P) ? 

TO Φῶς, ἀνεγίγνωσκον ἡσυχῆ» put κωθεζόμενος. Ei 
Nc 3 NN N ^ ^ cd » 
᾿στάτωι δὲ ὁ δαίμων, ἐπὶ τινὰ τῶν πολλῶν ἥκειν νομεί-- 
N 3 Ns “ ἊΣ ", 
ζων, καὶ. δεδίξεσϑαι ips ἐλπίζων, ὥσπερ τοὺς ἄλλους, 
αὐχμηρὸς, καὶ κομήτης. καὶ μελάντερος τοῦ ζόφου. καὶ 
ὃ μὲν ἐπιστὼς  ἐπειρῶτό He πανταχόθεν προσβάλλων, 
εἰ ποθεν κρατήσειε » καὶ ; ἄρτι μὲν κύων : ἄρτι. δὲ ταῦρος 
γιγνόμενος, ἡ ἢ λέων. $ ἐγὼ δὲ προχειρισάμενος τὴν Quac 
διστάτην 8 ἐπίῤῥησιν, αἰγυπτιάζων τῇ Φωνῇ, συνήλωσω 
nadar αὐτὸν εἰς τινὰ, γόνα σκοτεινοῦ edd ἰδὼν 
δὲ αὐτὸν, οἵ κατέδυ, τὸ λοιπὸν ἀνεπιαυόμεην. ἕωϑεν δὲ 
στάντων ἀπεγνωκότων, καὶ νεκρὸν εὑρήσειν με οἰομένων, 
» ἃς τ N OMS / eJ 
καβώπερ τοὺς ἄλλους, προελθὼν ἀπροσδόκητος ὥπασι» 
όσειμι τῷ Εὐβατίδη, εὐωγγελιζόμενος αὐτῷ, ὅτι 
πρόσειμι τά γ» εὐαγγελιζόμενος αὐτῷ, 
zante meo hofpite, ac tantum non manum 1nlclente, cum , quore 
fum. irem, audiffet, in praefentem, ut ipfe putabat, perniciem. Ego 
vero, fumta lucerna, ingredior folus, & in maximo conclavi depo- 
fito lumine , lego tacite, humi fedens. .Adefl daemon , ad unum 
fe de multis venire putans , & futurum fperans , ut me quoque , 
ficut reliquos, perterreat, fqualidus, comatus, caligine nigrivr: at- 
que ad[lans tentat ab omni parte me invadere , ft forte po[[ct vin- 
cere: & munc quidem canis, nunc taurus fit , aut leo. Ego vero, 
depromta allocutione: maxime horribili, Aegyptiorum fermone ufus, 
incantando illum adegi in angulum quendam tenebricofí concla- 
vis. Animadverfo autem , ubi fubierat , reliquum notis dormivi. 
Mane , cum defpera[Jent omnes , & mortuum me inventum iri pu- 


tarent , uti reliquos , progre[fus praeter [pem omnium , accedo ad 
Eubatidem , bonum ipft. nuntium allaturus , puram δ᾽ metus. ex- 
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καθαρὰν αὐτῶ καὶ ἀδείμιαντον 161 ἕξει τὴν οἰκίαν οἰκεῖν. 
ai ἢ παραλαβὼν αὐτόν τε, καὶ τῶν ἄλλων πολλοὺς, (s A 
Tovro Yao τοῦ παραδόξου ἑνεκα) d ἐκέλευον ἀγαγὼν ἐπὶ 
τὸν τόπον, οὗ καταδεδυκότα τὸ τὸν δαίμονο € ἑωράκειν, σκά- 
TEM λαβόντας δικέλλας καὶ cxa ea καὶ i ἐπειδὴ € E 
στοίησαν, εὑρέθη ἃ ὡς ἐπ΄ ὀργυιὰν κατορώρυγ μένος τις νεκρὸς 
ἕωλος, μόνω τὼ ὀστῷ κατὼ σχῆμα συγκείμενος. ἐκεῖνον 
μὲν οὖν ἐβώψαμεν ἀνορύξαντες. ἡ ἡ οἰκίω δὲ τὸ ἀπ᾿ ἐκείνου 
ἐπαύσατο ἐνοχλουμιένη ὑπὸ τῶν φασμάτων. Ὡς δὲ ταῦ- 
τὰ εἶπεν ὃ ᾿Δρίγνωτος, ἀνὴρ δαιμόνιος τὴ τὴν σοφίαν, καὶ 
ὥπασιν αἰδέσιμος, οὐδεὶς ἡ ἥν ἔτι τῶν παρόντων, ὃς οὐχὶ 
κατεγίγνωσικέ μου πολλὴν τὴν ἄνοιαν, τοὶς τοιούτοις ἀπι- 
στοῦντος, καὶ ταῦτα ᾿Αριγνώτου λέγοντος. ἐγὼ δὲ ὃ ὅμως 
οὐδὲν τρέσας οὔτε τὴν κόμην » οὔτε τὴν δόξαν τὴ τὴν περὶ αὐ-- 
τοῦ, lí τοῦτ᾽, ἔφην, ὠ᾿Ἀρίγνωτε, καὶ σὺ τοιοῦτος ἤσθα, 
" μόνη ἐλπὶς τῆς ὠληθείας, καπνοῦ μεστὸς καὶ ἰνδαλ- 
μάτων: τὸ γοῦν τοῦ λόγου ἐκεῖνο, ᾿Ανύρακες ἡ ἡμῶν ὁ 9η- 


7 Ἕωλος) Ti ἕωλος λαμβάνεται xal ἐπὶ τοῦ χβεσινοῦ, xal ἐπὶ τοῦ 
ἤδη διεφθορότος. V. 


pertem domum habitare illi in. poflerum licere. Atque affumtis cum 
ipfo, tum alis pluribus , fequebantur enim rel miraculo moti , de- 
ducfifaue ad ipfum locum , ubi fubire daemonem. videram , wufft 
raftris & ligonibus humum fodi. Quo fa&o inventum eft ad paf- 
fus altitudinem defo[fum cadaver antiquum, cuius. fola offa fua 
figura compofita iacerent.. Hoc igitur effoffum fepelivimus. Cete- 
terum. domus ab eo inde tempore infefla [petris effe deftit. Haec 
cum dixiffet Arignotus, divina vir fapientia & venerabilis 
omnibus; nemo iam erat praefentium , quin magnae me 
accufaret amentiae, qui fidem talibus non haberem, idque 
ipío dicente Árignoto. Ego vero nihil trepidans , neque ob 
comam , neque ob opinionem de viro, Quid ifluc, inquam, 
J"Arignote , tune etiam talis es, fola fpes veritatis , idem tamen 
fumi 6 [pe&rorum plenus ?. Ergo tu nobis , qui thefaurus eras , 
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σαυρὸς, πέφινας. σὺ δὲ, 50" ὃς ὁ ᾿Δρίγνωτος, εἰ μήτε ἐμοὶ 
πιστεύεις λέγοντι; wire Δεινομάχῳ: 7 Κλεοδήμῳ τού-- 
TO, μήτε αὐτῷ o Εὐκράτει 2 Φέρε , εἰπὲ, τίνα περὶ τῶν τοι-- 
ούτων ἀξιοπιστότερον ἡ ἡγῇ τἀναντίω ἡμῖν λέγοντα; νὴ Δί᾽, 
ἦν δ᾽ ἐγὼ, μάλω ϑαυμαστὸν ἄνδρα τὸ τὸν ᾿Αβδηρόθεν: ἔκεῖ- 
γον Δημόκριτον. ὃ ὃς οὕτως LE ἐπέπειστο μηδὲν οἷόν τέ 
εἰνοιι συστήνοι TOLOUTOV" ὥσγε:- ἐπειδὴ καθείρξας ὃ ἑαυτὸν 
ἐς μνήμο ἔξω πυλῶν; ἐνταῦθο; διετέλει γράφων καὶ συν-: 
τάττων καὶ νύκτωρ καὶ μεθ᾽ ἡμέραν" καί τίνες τῶν νεωνί- 
CXV, ἐρεσχελεῖν βουλόμενοι αὐτὸν, καὶ δειμιατοῦν» στεῖ- 
λάμενοι νεκρικῶς eomm μελαίνῃ. καὶ προσωπείοις ἐς 
TÀ κρανία μεμιμημένοις περιστάντες αὐτὸν, περιεχό- 
βέυον ὑπὸ πυκνῇ τῇ ἢ βάσει ἀναπηδώντες" ὁ δὲ οὐ οὔτε € ἔδεισε 
τὴν προσποίησιν αὐτῶν. CUTE ὅλως ἀνέβλεψε πρὸς αὐὖ-- 
τούς" ἀλλὰ μεταξὺ γράφων, Παύσασϑε, ἔφη, σαΐ- 
Corre οὕτω βεβαίως € ἐπίστευε μηδὲν, eive τὰς ψυχὰς 
ἔτι, ἔξω γενομένας τῶν σωμάτων. τοῦτο Qus, ἠδ᾽ ὃς ὁ 


τι Ἔσθῆτι μελαίνῃ.) "O4 τοὺς γεχροὺς οἱ παλαιοὶ μελαίναις στολαῖς 
ἀμφιέννυσαν. V. 


ut efl in proverbio , carbones appares? Tu vero , inquit Arigno- 
tus, ff neque mihi credis dicenti, meque Dinomacho , aut huic 
Cleodero , neque ipft Eucrati , age dic, ecquem fide digniorem 


putas contraria nobis dicentem? Per lovem , inquam , admirabi- 


lem virum , Abderitanum illum Democritum , qui nempe adeo ce;- 
tus erat, nihil horum confiflere poffe , ut , cum inclufiffet fe in 


| monumentum. extra portas , ibique perpetuo fcriberet δ᾽ commen- 


taretur noe atque interdiu ,' adolefcentulis. quibufdam ludificari 
illum δ᾽ perterrere volentibus , quod. mortuorum inflar nigra vefte 


| ernati , δ᾽ perfonis ad craniorum fimilitudinem effittis , illum cir- 
| eumftarent , crebris paffibus exfultantes : nihil ipfe hanc illorum 
| affinulationem. metuerit , nec omnino ad illos refpexerit, fed in- 


ter fcribendum illud folum dixerit , Definite ludere! 44eo fr;- 


| miter credebat , rihil-amplius effe animas, cum funt extra cor» 


ωῳω 


V3 
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Εὐκράτης. ἃ ἀνόητόν Tia, ἄνδρω καὶ τὸν Δημόκριτον γοές- 
cau, & )ὲ οὕτως ἐγίγνωσκεν. Ἐγὼ δὲ ὑμῖν καὶ ἄλλο 
διηγήσομαι. j αὐτὸς παθὼν, οὐ παρ ἄλλου ἀκούσας. 
τάχω γὰρ ὧν: καὶ σὺν ὦ ? Τυχιάδη, à ἀκούων. προσβιβα- 
cO εἰης πρὸς τὴν ἀλήθειαν τοῦ διηγήματος. Ὁπότε γὰρ 
ἐν Αἰγύπτῳ διῆγον , ἔτι νέος ὧν, ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐπὶ πῶι- 
δείας προφάσει ἀποσταλεὶς : ἐπεθύμησω i ἐς ἱζοπτὸν 2 ἀνα- 
“τλεύσως, ἐκεῖθεν ἐπὶ τὸν Δηέμνονα ἐλθὼν, ἀκοῦσωι τὸ 
ϑαυμαστὸν i ἐκεῖνο Ἰχοῦντω» πρὸς ἀνίσχοντα τὸν ἥλιον. 
ἐκείνου μὲν οὖν 7f ἡκουσαὶ, οὐ κατὰ τὸ κοινὸν τοῖς πολλοῖς 
ἀσημόν TiO, Cou, ὀὁλλά μοι καὶ ἔχρησεν ὁ ὃ Ege 
αὐτὸς, ἀνοίξας τὸ S στόμια ἐν ἔπεσιν ἧπτά. καὶ εἴ y 

περιττὸν ἥν, αὐτὼ dy ὑμὴν εἶπον τὰ ἐπή. Κατὰ δὲ τὸ τὸν 
ἀνάπλουν ἔτυχεν ἡμῖν συμπλέων Μεμφίτης à ἀνὴρ τῶν 
ἱερῶν yp ματέων, ϑαυμάσιος τὴ τὴν σοφίαν, καὶ τὴν παι- 
δείαν πᾶσαν εἰδὼς τὴν Αἰγύπτιον. ἐλέγετο δὲ τρία, καὶ 


7 Ἐς Κοπτὸν) Κοπτὸς πόλις Αἰ- ὃ xal Κοπτὸς ὠνομάσϑυ » πόλις. 
icd ἐς hy quet τὴν Ἴσιν ἀφιχο- ἐδείχνυτο δὲ xal 6 πλόχαμος τοῖς 
gin "Ocipy τὸν υἱὸν ἀναζητεῖν" ἐπιδημοῦσιν αὐτόθι, ὁ ἄπιστόν τί Tple 
μαθοῦσαν δὲ αὐτὸν διεσπαράχθαι, χῶν πλῆθος, ὅσον d ἀνθρώπου κε- 
τὴν χόμην τὺν ἑαυτῆς ἐχχόψαι, map! φαλῆς εἰχάσαι. 


pora. Hoc ais, inquit Eucrates, amentem er etiam De- 
mocritum. fuiffe, fi quidem ita (latuit. Ego autem vobis etiam 
aliud quid enarrabo , quod mihi ufu venit, non auditum ab alio, 
Forta[fe enim tu quoque, Tychiade, audiens, vi quadam ad nar. 
rationis veritatem adigaris. Cum in. Aegypto viverem iuvenis ad- 
huc, doctrinae caufa eo mi[Jus a patre, cupido inceffit animum , 
Coptum inde adverfo flumine petere , ad Memnonem audiendum , 
mirabiles illos fonos oriente fole edentem. JAtgue illius quidem au- 
divi non, ut vulgus , vocem nullius fenfus: fed oraculum mihi 
ipfe aperto ore Memnon reddidit. verfibus. feptem: ac nift fuper- 
vacaneum e[fet , ipfos vobis recitarem ver(us. In reditu autem na- 
vigabat forte nobifcum homo Memphüticus, de facris feribis unus, 
fapientia admirabili , & doélrinae omnis Aegyptiae confultus. Di- 
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εἰκόσιν ETÀ] ἐν τοῖς ἀδύτοις ὑ ὑπόγειος ὠκηκέναι: μαγεύειν 
παιδευόμενος v ὑπὸ τῆς. Ἴσιδος. Παγκράτην, € ἔφη; λέ- 
yas; ὁ ᾿Δρίγνωτος, & ἐμὸν διδάσκωλον » ἱερὸν ἄνθρω ἔξυρη- 
pé ἐν ὀθονίοις. γοήμοονοι» καθαρῶς ὃ ἑλληνίζοντω, ripa 
σιμὸν, πρόχειλον, ὑπόλεπτον τὰ σκέλη. αὐτὸν, δ᾽ 

ὃς, ἐκεῖνον τὸν ΠΠαγκράτην᾽ καὶ τὰ μὲν πρῶτα ἠγνόουν 
ὅστις qW ἐπεὶ δὲ ὃ ἑώρων αὐτὸν, εἴποτξ S AA τὸ 
πλοῖον, &AAd τε πολλῶν τεράστια ἐργαζόμενον, καὶ δὴ 
καὶ ἐπὶ κροκοδείλων ὀχούμενον. καὶ συννέοντα, τοὶς ϑη- 
βίοις » τὰς δὲ ὑ VU Ta oye, xai σαίνοντα ταῖς οὐραῖς » 
ἔγνων ἱερόν TIVA, ἄνθρωπον ὁ ὄντω , καὶ κατὰ μικρὸν Φιλο- 
φρονούμενος.. ἔλωθον € ἐταῖρος αὐτῷ, καὶ συνήθης γενόμες- 
νος. ὥστε πάντων ἐκοινώνει | pu τῶν ἀποῤῥήτων᾽ xal τέ-- 
λος πείθει με: τοὺς μὲν οἰκέτας ἅπαντας ἐν τῇ ἡ Μέμφιδ, 
καταλιπεῖν» αὐτὸν. δὲ μόνον ἀκολουθεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, μὴ 
γὰρ ἀπορήσειν ἡμᾶς τῶν διακονησομένων.. καὶ τὸ μετὰ 
τοῦτο οὕτω διήγομεν. ᾽᾿Ἐπειδὴ δὲ ἔλθοιμεν εἰς τι καταγώ- 


calis autem tres δ᾽ viginti annos in adytis fub terra habitaf- 
ft, Magicis artibus dum inflruitur ab Ifide. Pancraten dicis , in- 
quit Arignotus, meum praeceptorem , virum divinum , rafum , 
linea indutum , cogitabundum , pure loquentem Graece , procerum , 
| fimum, labiofum , extenuatis cruribus. Ipfum illum , inquit , Paa- 
| raten. Ac primo quidem , quis effet, ignorabam. Cum vero vi- 
derem illum , fí quando appelleremus navigium , cum alia utt 
prodigiofe facere , tum. inequitare Crocodilis , & natare inter bel- 
luas, has vero illi fe fubmittere, & adulari. caudis 5 divinum 
| quendam hominem effe agnovi: €& cum paulatim blanditiis ad il- 
lius amicitiam adfpirarem , opinione celerius fodalis ipfius ac fa- 
miliaris faclus (um. ltaque omnia mihi impertivit arcana , & 
tandem. perfuafit mihi , ut, fervis omnibus Memphi reliclis , fo- 
lus ipfe fe fequerer , neque enim defuturos miniflros. Ac poftea 
| Ma. viximus, Quoties in flabulum quoddam veneramus, fumtum 


35 


356 


$8 LUC fCAUGUNU 
ΠΥ s LN x N Ὧν 7, * & OW 
*yitV » λαβὼν ὧν 0 ὠνήρ τὸν μόχλον τῆς ϑύρας, 4 τὸ Κορὴδ 
^ 7 ὩΣ N c , 5 
ὅρον. ἡ καὶ τὸ ὑπέρον- περιβαλὼν dm de eT eT y Td 
LE ez'oiei Badia, τοῖς ἄλλοις ὥπασιν viaa 
εἶναι δοκοῦντα᾽ τὸ δὲ ἀπελβὸν ὕδωρ τε ἀπήντλει, καὶ 
ὀψψώνει καὶ ἐσκεύαξε » καὶ £6 πάντα δεξιως v ὑπηρέτει καὶ 
διηκονεῖτο ἡμῖν. iret δὲ ἐπειδὴ ὥλις ἔχοι τῆς διακονίας . 
5 NY * 
avbic néprópoy TO κόρηθρον. ἢ ; 1 ὕπερον τὸ ὕπερον, ἄλλην 
ἐπῳὸην i ἐπειπὼν, ἐποίει ἄν. τοῦτο ἐγὼ σάνυ ἐσπουδα-- 
κῶς, οὐκ εἶχον ὅπως ἐκμάβοιμι πῶρ αὐτοῦ" ἐβάσκαινε 
yap αὐτου, καίτοι πρὸς τὼ ἄλλω προχειρότωτος ὧν. 
^ / cu N γ ΄ f^ o5 ^ 5 ^N 
pua, δὲ ποτε ἡμέρω λαθων, ἐπήκουσω τῆς zr toO TG , ἥν δὲ 
/ N » “ει ε Á € bi 
rpisoAAiors σχεδὸν ἐν σκοτεινω ὑποστάς. καὶ ὃ μὲν 
ὠχετὸ ἐς τὴν ἀγορῶν. ὑτειλάμενος τῷ ὑπέρῳ ἃ ἔδει 
ποιεῖν. Ἐγὼ δὲ, ἐς τὴν μάν ον ῦς ἐκείνου τι κωτὰ τὴν 
ἀγορὰν πραγματευομένου, λαβὼν τὸ τὸ ὕπερον, σχήμω- 
τίσας. panes ἐπειπὼν τὰς συλλωβας, ἐκέλευον ὑδρο- 
Φορεῖν. ἐπεὶ à δὲ ἐμπλησάμενος τὸν ἀμφορέω t ἐκόμισε, [Πέ- 
ille vir veern de ἰάπηα, aut. fcopas , aut piffillum , veftibus in- 
duebat ; & carmine quodam pronuntiato , ut. incéderet , efficiebat, 
ut aliis omnibus homo e[Je videretur: ifque abiens & aquam hau- 
riebat , € obfonabat , parabatque , omnibufque in rebus dextre 
operam nobis dabat , miniftrabatque. Tum ubi fatig minifferio ii- 
lius ufus effet, rurfus fcopas fcopas , aut piftil'um piffillum, car- 
mine alio pronuntiato reddidit. Hoc ego maximo fludio non potui 
tamen ipetrare ab eo, uti difcerem: illo erim invidzbat, licet ad 
alia e(fet promtiffimus. Jt certo tandem die clanculum fublegi in- 
cantatioriem , erat vero trium fyllabarum , prope adflans in. an- 
gulo tenebricofo. Atque ille in. forum abiit , cur praecepiffet pi- 
flillo , quid fatto opus effet. Ego vero po[tridie illius diei , ipfo 
aliquid 1? foro negotii habente, fumo piflillum , exornatumque , 
dicis fimiliter fyllabis, aquam afferre iubeo. Uum vero plenam am- 
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σταυσο: ἔφην; καὶ μηκέτι ὑδροφόρει, ἀλλ᾽ ica αὖϑις 
ὕπερον. τὸ δὲ οὐκέτι μοι πείθεσθαι ἤθελεν, ἀλλ᾽ ὑδρο- 
Φόρει ἀεὶ, ἄχρι δ ἐνέπλησεν ἡμῖν ὕδατος τὴν οἰκίαν 
ἐπαντλοῦν. ἐγὼ δὲ ἀμηχανῶν τῷ πράγματι» ( ἐδεόέειν 
γὰρ μὴ ὁ ΠΠαγκράτης ἐσαδελόδν ἀγανακτήσῃ » ὅπερ 
καὶ à ἐγένετο) ἀξίην λαβὰν, διωκόπτω τὸ ὕπερον εἰς δύο 
μέρη τὸ δε, ἑκάτερον τὸ μέρος, ἀμφορέα λαβόντα ὑδρο- 
Qin, καὶ eb ἐνὸς δύο μοι ἐγένοντο διάκονοι. ἐ ἐν τούτω 
καὶ ὃ Παγκράτης : ἐφίσταται, καὶ συνεὶς τὸ γενόμενον, 
ἐκεῖνο, μὲν αὐθις ἐποίησε ξύλα, ὥσπερ ἥν ν πρὸ τῆς ἔπω- 
one αὐτὸς δὲ ἀπολιπῶν με λαβὼν, οὐκ cid. ὅποι ἀφανὴς 
gero ἀπιών. νῦν οὖν, ἔφη. ὃ Δεινόμαχος; cic d, κῶν 
$X€IyO ἄνθρωπον ποιεῖν ἐκ τοῦ ὑπέρου; νὴ Δί LE ὃς ; ἐξ 
ἡμισείας ye οὐκέτι yao εἰς τὸ ἀρχαῖον οἷόν τέ μοι ἄγειν 
αὐτὸ, ἣν ὥπαξ γένηται ὑδροφόρος, ὠλλὼ δεήσει ἡμῖν 
ἐπικλυσϑήναι τὴ τῆν οἰκίων ἐπαντλουμένην. Οὐ zravsc Os, 

ἦν δ᾽ ἐγὼ, τὰ τοιαῦτα τερωτολογοῦντες γέροντες ἄνδρες: 


phoram attuliff:t ; define, inquam , nec amplius affer aquam, 
fed rurfus efto piftillus. /4; ille non amplius parere mihi voluit, 
verum afferre aquam perrexit , donec aqua haurienda domum op- 
plevifft. Ego confilii inops , (metuebam enim , ne aegre ferret red- 
liens Pancrates , quod etiam fatlum eft) fecuri. arrepta. bifarizm 
pifüllum diffeco. Sed utraque illa pars, captis amphoris , aquam 
ferebat, ac. pro uno duo mihi iam erant. mini(lri. Inter haec adeft 
etiam Pancrates , intellectoque quid attum effet , illos iterum ligna 
fecit , ut ante incantationem fuerant ; ipf? vero clam , me relicto , 
fubduxit fe nefcio quorfum , & confpici defüt. Nunc igitur , in- 
quit Dinomachus , adAuc illud noli. ceite , hominem facere ex 
piflillo ? Per Iovem , inquit , ex dimidia quidem parte. Nec enim 
licet mihi in priflinam eum formam reducere , cum femel factus 
eft aquarius : fed elueretur nobis, illo femper hauriente , domus. Non 
definitis , inquam, talia portenta loqui fenes viri? Sin minus , at 
Lucian. Vol. VII. T 
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200 ESU TX ATA ΝΗ 
"Nm Ὁ Ν MES ὡς E m 5 / e BOY: 
εἰ δὲ μή: ὥλλω κων των μειρωκίων τούτων ἐνεκοῦ εἰς oh 
N c Ζ N / / Ni 
λον καιρὸν ὑπερβάλλεσϑε τὰς παραδόξους ταύτας καὶ 
N P4 ΄ » [2x A n, w 
Φοβερὰς διηγήσεις, μήπως λάθωσιν ἡμὶν ἐμπλησϑέν- 
΄ Ni v z 
τες δειμάτων, καὶ ἀλλοκότων μυθολογημάτων. Φείδε- 
“ AN ANDA N ^M E z * / ^ 
σϑαι οὖν χρὴ αὐτῶν, μηδὲ τοιαῦτα ἐθίζειν ἀκούειν, ὼ 
ANC Ν [od ? 2 /Á, NY N 
διὼ παντὸς ToU βίου ἐνοχλήσει συνόντω» καὶ ᾿ψψοφοδεεὶς 
7 ^ » / Lcd 
3 ὃ σοιήσει; ποικίλης τῆς δεισιδαιμονίας ἐμπιπλαντω. Εὺ- 
« P4 5.528 « B , 249N N 
yt υπεμνήσας; 70 0$ 6 Εὐκράτης; £7 CV τῆν δεισιδαι-- 
/ 5 4 f / “ 
μονίαν. τί γῶρ σοι» ὦ Τυχιαδη, περὶ τῶν τοιούτων δοκεῖ, 
΄ N ^ N / No 7 
λέγω δὴ χρησμῶν, καὶ ϑεσφάτων, καὶ ὅσω ϑεοφορού- 
E ^ ^o 5 / ^ 4 ^ ^ 
μένοί τινες ἀναβοωσιν, ἡ εξ ἀδύτων ἀκούετωι, ἢ παρθέ-- 
» ἢ» “2 NI P4 ὃς 
νος ἐμμετρω Φϑεγγομένη: πραθεσπίζει τῶ μέλλοντω: ἢ 
: δ ΡΥ / E / $ ΠΩΝΙ Τὰ τῆ N N 
δηλαδὴ καὶ τοῖς τοιούτοις ὠπιστήσεις ἐγὼ δὲ ὅτι μεν καὶὲ 
CENSUM. 7 m ᾿ 
δωκτύλιόν τινα ἱερὸν ἐχω; ᾿Απόλλωνος τοῦ 11υϑίου εἰ-- 
D / A N MET €» Z4 
κόνω, ξκτυπούσης τῆς σφραγίδος, καὶ οὗτος ὁ Ἀπόλλων 
΄ Ν 3 NS γ 7A "| y 7 
Φβέγγεται πρὸς ἐμὲ, οὐ λέγω: μή σοι ἄπιστο δόξω 
NS “ ^ Z NU ORDEN / 
περὶ ἐμαυτοῦ Mey AAT au! ἃ δὲ ἐν Ἀμφιλόχου τε 
certe horum adolefcentulorum caufa in aliud tempus αἰ ότι in- 
credibiles iflas horribilefque narrationes , ne fenfim impleantur ter- 
roribus, 6 abfurdis fabulis. Parcere. igitur illis oportet , neque 
a[[uefacere talibus audiendis , quae per totam vitam turbabunt il- 
los retenta animo , & ad unumquemque [lrepitum meticulofos fa- 
cient , variaque fuper[litione. implebunt. Re(fe me mones , inquit 
Eucrates , /uperflitionem dum nominas. Quid enim , Tychiade , 
de talibus tibi videtur , de oraculis dico, & divinis vocibus , & 
quae a Deo agitati quidam proclamant , aut audiuntur ex ady- 
tis , aut virgo verfibus devin&a loquens futura fignificat? Nimi- 
eum etiam talibus fidem. negabis? Ego vero. effe mihi. facrum 
quendam anulum , cuius. frgillum Pythii Apollinis imaginem ex- 


primat , eumque Apollinem. loqui. mecum , non dico, ne tibi incre- 
dibilia.de me ipfe gloriari videar. Quae vero. in Amphilochi tem- 
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ἤχουσα ἐν Mao, τοῦ "Hpaee ὑπερδιαλεχϑέντος μοι, 
καὶ συμβουλεύσαντος à ὑπὲρ τῶν ἐμῶν, καὶ d εἶδον αὐ- 
τὸς, ἐβέλω ὑ ὑμῖν εἰστεῖν. εἶτα n a ἐν 1Περγάμῳ εἶδον, 
καὶ ἠκουσω ἐν Trpo. ὁ ὁπότε γὰρ εξ Αἰγύπτου i em ay- 
yel οἴκοδε, ἀκούων τὸ ἐν Μίαλλῷ τοῦτο peers ETi- 
Φανέστατόν τε, καὶ ἀληθέστατον ci εἰναι» καὶ pay ἐνοιρ- 
γῶς πρὸς ἔπος ἀποκρινόμενον, οἷς ἂν ἐγγράψας τις εἰς 
πὸ γραμματεῖον π᾿ωρωδῶ τῷ προφήτῃ, καλῶς ἂν ἔχειν 


ἡγησάμην ἐν παράπλῳ πειρωθήναι τοῦ χρηστηρίου, καί 


7i περὶ μελλόντων συμβουλεύσασϑαι τῷ Θεῷ. Ταῦτα 
ἔτι τοῦ Εὐκράτους λέγοντορ, ἰδὼν οἷ τὸ πράγμα μος 
ρήσειν ἔμελλε, χαὶ ὡς οὐ περὶ μικρᾶς ἐνήρχετο τῆς περὶ 
τὰ χρηστήρια τραγῳδίας, οὐ dox οἰηθεὶς δεὶν μόνος ὧν-- 
τιλέγειν ἅπασιν, ἀπολιπὼν αὐτὸν ἔτι Dictzr λέοντω εξ 
Αἰγύπτου εἰς τὴν Ναλλὸν, (καὶ γὰρ συνίην ὅτι μοι: 
ὄἄχβονται “:ορόντι » καθάπερ ἀντισοφιστῇ τῶν ψευσμά- 


1 Ἐν Μαλλῷ) ᾿Αμφίλοχος ϑεσπίζει σερὶ τῶν μελλόντων ἐν Μαλλῷ. V. 


plo audivi , in Mallo , Heroé praeterea mecum loquente , & de re- 
bus mihi mels confulente, quaeque ipfe vidi, dicere vobis volo: 
tum deinceps, quae Pergami vidi, & audivi Pataris. Cum enim 
ex. Aegypto dotum rédirem , audito , illud Malli oraculum illu- 
ffriffimum e[fe verifmumque , & dilucida fundere oracula , dum 
ad verbum refpondeat his , quae in tabellis fcripta Prophetae tra- 
dat aliquis ; optimum factu putabam , ut obiter tentarem oracu- 
lum, & de futuris: aliquid deliberarerns cum Deo. Haec adhuc 
dicente Eucrate, cum viderem , quorfum res evaderet , ut- 
que inciperet' aon parvam illam oraculorum tragoediam ; 
ratus, non decere me folum contradicere omnibus, relin- 
quens illum navigantem adhuc ex Aegypto verfus Mal- 
]um, (etenim fentiebam , illos praefentiam meam gravari, 


ut qui contra illorum mendacia difputarem ) £go vero, in- 
Tz 
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4 ᾽ ΝΑΌΣ M 7 ᾽ 4^ ; 
ray) ᾿Αλλ᾽ tym ἄπειμι, ἔφην, Λεόντιχον ἐπιξητήσων" 
V N ue ^ e ε b No AS , - 
δέομιωι γὰρ αὐτῷ τι συγγενέσιϑαι. ὑμεὶς δὲ ἐπεὶ οὐχ 
« NAE M N E ^ ἊΝ IN , NO D b 
ἱκωνὼ ἡγεῖσθε τὰ ide: elvat» καὶ αὐτοὺς ἤδη τοὺς 
See καλεῖτε συνεπιλημγομένους ὑμῖν τῶν μυθολογου- 
μένων καὶ ἅμα λέγων, ἐξγειν. οἱ δὲ ὁ ἀσμέναι ἐλευθερίας 
λαβόμενοι, εἱστίων, ὡς τὸ εἰκὸς, αὐτοὺς, κοὶ ἐνεζφορουν- 
» " TA. 5 δ N 
τὸ τῶν ψευσμάτων. τοιαυτῶ σοὶ» ὦ Φιλόκλεις, σωροὶ 
1» , 7 e NON e c m » 
Ἐκράτει ἀκούσας ἥκω; νὴ τὸν Δία, ὥσπερ οἱ τοῦ γλεύ- 
, Á N ^ E Ζ 
κους πιόντες. ἐμπεφυσημένος τὴν “γαστέρω- ἐμέτου δεό- 
«Δ΄ 92.285 3i Ἂς ^» ͵ 
μένος. ἡδέως δ᾽ ἄν ποθεν ἐπὶ πολλῷ ἐπριάμην ληθεδανόν 
Ὁ 522 € 7À ἌΓ» Ἅ 
τί φάρμακον, ὧν ἠκουσώ; ὡς μή τι κακὸν ἐργάσηταί μιε 
« A , ^e , ἴω Á^ ΩΣ Ν P 
ἢ μνήμη αὐτῶν ἐνοικουρουσιω, τέρατα γοῦν. καὶ δαίμο- 
yag, καὶ Exerag ὁ M μοι δοκῶ. 

40 ΦΙΛ. Koi αὐτὸς, to ὁ Τυχιάδη » τοιουτόν.τι ἀπέλαυσα 
τῆς διηγήσεως. Φασί γέ τοι μὴ μόνον λυττῶν, καὶ τὸ 
rj D: € / by € A ; / 7] 
ὕδωρ Φοβεῖσιϑιαι, ὁπόσους ἂν οἱ λυττῶντες κύνες δάκω-- 


quam , di/cedo requifiturus Leontichum : etenim illo mihi conven- 
to opus efl. Vos vero, quandoquidem fatis vobis non e[fe kuma- 
za putatis , ipfos iam vocate Deos , fabulofarum difputationum 
veflrarum adiutores: & cum di&o exivi. Illi vero libertatem 
eam lubenter arripientes , tanquam epulis, credibile eft , fe 
tractarunt invicem ὃς ingurgitarunt mendaciis. Talibus ti-- 
bi, Philocles, apud Eucratem auditis venio, ut qui mu- 
ftum biberunt ventre inflato, vomitorii indigens. Lubens 
autem alicunde & magno emerim medicamentum oblivio- 
nem inducens eorum, quae audivi, ne quid mali mihi faciat 
in me refidens illorum memoria. Portenta enim, & Dae- 
mones, & Hecatas videre mihi videor. 

Phil. Ipfe etiam ego, Tychiade, tale quid de narratio- 
ne tua abftuli. Dicunt certe , non folum infanire & aquam 
metuere, quos canes rabiofi momorderint ; fed etiam , fi 
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e ἀλλὰ κἂν τινώ ὃ δηχθεὶς ἄνθρωπος Men i imo, τῷ 
κυνὶ δύναται τὸ τὸ δηγμα" καὶ τὼ MUTA κοὐκοεινος φοβεῖ 
ται. καὶ σὺ τοίνυν ἔομκοως αὐτὸς ἐν Εὐκράτους δηχθεὶς ὑ ὑπὸ 
πολλῶν ψευσιμάτων, μεταδεδωκέναι κοὐμοὶ τοῦ δήγμα- 
τος. οὕτω δοιιμόνων μοι" τὴν ψυχὴν ἐνέπλησας. 
ΤΥΣ Αλλὼ ϑαῤῥω Ge s to Φιλότης. μέγα. τῶν τοι-- 
ούτων ἀλεξιφάρμακον € ues τὴν ἀλήθειαν » καὶ τὸν ἐπὶ 
TATI λόγον ὀρθόν. ω χρωμένους ἡμᾶς; οὐδὲν οὐ μὴ ΤΟΝ 
ράξῃ τῶν κενῶν ^o μωταίων τούτων ψευσιμάτων. 


quem homo morfus mordeat , eandem, quam canis, vini 
habere illum morfum , eademque illum quoque metuere. 
Et tu igitur morfus in Eucratis domo a multis mendaciis, 
mihi videris aliquid illius morfus impertiiffe, ita daemoni- 
bus mihi mentem opplevifti. 

Tych. Sed bono fimus animo, amice, magnum talibus 
noxis depellendis remedium habentes, veritatem , & rectam 
in omnibus rationem , qua ufos nos de vanis hifce atque 
inanibus mendaciis nullum turbabit. 


294 


ITUTITAZ H DA ANUNTTCUNS 


"I Ν σοφῶν ἐκείνους μάλιστα ἔγωγέ φημι δεὶν 
ἐπαῖνειν, ὁπόσοι μὴ λόγους μόνον δεξιοὺς παρέσχοντο 
ὑπὲρ τῶν πραγμώτων ἑκάστων 5 ἀλλὰ καὶ ῥργοις, ὁμοί- 
eic τὰς τῶν λόγων ὑποσχέσεις tri Té avr. καὶ “γὰρ 
τῶν ἰατρῶν ὅγε νοῦν ἔχων οὐ τοὺς ἄριστα. ὑπὲρ τῆς, τέχνης 
εἰπεῖν δυναμένους. μεταστελεῖται νοσῶν, ἀλλὰ τοὺς 
πράξαι τι XAT αὐτὴν μεμελετηκότας. apti δὲ καὶ 
μουσικὸς, eie ; τοῦ διακρίνειν ῥυθμοὺς καὶ ἁρμονίας 
ἐπισταμένου , 0 κοὶ ψάλαι καὶ κιθαρίσαι αὖτος δυνά--: 
μένος. τί γὰρ ἄν σοι τῶν στρατήγων λέγοιμι τοὺς εἰκκό-- 
τως ἀρίστους κριθέντας, o ὅτι οὐ τάττειν μόνον καὶ σαρ-- 
euyeiy ἦσαν ἀγαθοὶ, ἀλλὰ καὶ προμάχεσϑιαι τῶν ἀἄλ- 


2 Τῶν σοφῶν ἐχείνους) Οὕτω xal Φωχκυλίδης φησὶ ; 
Tiv σοφίην σοφὸς εὐθύγει, τέχνας ὁ᾽ ὁμότεχνος. V. 


HIPPIAS.SEU BALNEA 


ES osos ex numero illos maxime laudandos aio 
equidem , quotquot non difputationes modo acutas de ne- 
gotio unoquoque attulerunt , fed operibus fimilibus firma- 
runt promiffiones verborum. Etenim de medicis, fi quis fa- 
piat aegrotus, non eos arceffet, qui optime dicere de arte 
poffunt, fed qui ad faciendum ex arte exercitarione fe pa- 
raverint. Melior etiam muficus , arbitror, eo, qui nume- 
ros & harmonias norit difcernere, ille fuerit, qui cantare 
etiam & citharam pulfare ipfe poffit. Quid enim duces ti- 
bi narrem, qui merito fuo optimi iudicati funt, non in 
ordinanda modo acie & adhortandis miliribus praeftantes , 
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AQ καὶ χειρὸς ya ἐπιδείκνυσθαι: οἷον τῶν πάλαι 
μὲν ᾿Αγαμέμνονα καὶ ᾿Αχιλλέα, τῶν κάτω δὲ τὸν A- 
λέξανόδρον καὶ à ΤΤύῤῥον i ἰσμεν γεγονότας. ΤΠρὸς δὴ τίταῦτ᾽ 
βῷην; οὐ γὰρ ἄλλως ἱστορίαν ἐπιδείκνυσι αι βουλόμε- 
us. erem αὐτῶν, &AX ὅτι καὶ τῶν μηχανικῶν 
ἐκείνους ἄξιον ϑαυμάξειν, ὃ ὁπόσοι ἐπὶ τῇ ἢ ϑεωρίοι λαμ- 
προὶ γενόμενοι; καὶ μνημόσυνα ὅμως τῆς τέχνης » καὶ 
erpety μοτώ τοῖς μετ᾽ αὐτοὺς κατέλιπον. ἐπ εἰ οἵ Ὑε τοῖς 
λόγοις μόνοις ἐγγεγυμνασιμένοι, σοφισταὶ ὧν εἰκότως 
μᾶλλον, ἢ σοφοὶ καλοῖντο. τοιοῦτον ὠκούομυεν τὸν Ap- 
χιμήδην γενέσϑαι, καὶ τὸν [Κνίδιον Σώστρατον" τὸν μὲν 
Ἡτολεμαῖον χειρωσάμενον, καὶ τὴν Μέμφιν, ἄνευ. σο-- 
λιορκίας, ἀποστροφῇ καὶ i διοιιρέσει τοῦ ποταμοῦ" τὸν δὲ 
τὰς τῶν πολεμίων τριήρεις κατωφλέξανται τῇ τέχνῃ. καὶ 
(Θαλῆς δὲ ὁ 0 Νιλήσιος πρὸ αὐτῶν, ὑποσιγόμενος Ἰκροίσω 


14 Errare) tO "Apyi- 
M honc ἐν Σικελίᾳ ὧν χατεσχεύασεν 
ἐχ χαλκοῦ πυροφόρα “κάτοπτρα 
ὅπερ ἀπηώρισεν ἀντιχρὺ τοῦ Jus 
τίου στόλου μήχοθεν: εἶτ᾽ ἀνατεί- 


λαντος τοῦ ἡλιοῦ, χαὶ προσβαλό óv- 
σος τοῖς κατόπτροι ἐς τὰς dert ja αὐτο 
ee vog eva πρὸς τὸν στόλο y, ἐξ- 
ἦλθεν ἐ ἐξ αὐτῶν "πῦρ, καὶ ἔφθειρετὰς 
νῆας ἁπάσας τῶν ἐναντίων. V. 


fed etiam ut in prima acie pugnarent & manu rem σοος 
rent? qualem ex antiquis Agamemnonem atque Achillem , 
fequioris autem aetatis Alexandrum & Pyrrhum fuiffe co- 


gnovimus. Quorfum vero ifta dixi? Non enim temere il- 


lorum mentionem feci, ut hiítoriae peritum me oftende- 
rem, fed hoc ur oflenderem , etiam inter mechanicos adn.i- 
ratione dignos effe, quotquot infpe&ione & fcientia cla- 
i, tamen etiam monumenta artis & Ópera pofteris reli- 
quere. Quandoquidem fola in difputatione exercitati, ío- 
phiftae potius, quam fapientes, dici meruerint. Talem audi. 
mus Archimedem fuiffe, ὃς Cnidium Softratum, quorum 
hic Ptolemaeum fubegerit atque Memphin, fine obfidione, 
averfione fola ac difperfione fluvii: ille vero triremes ho- 
füum arte fua combufferit, Atque ante hos Milefius Tha- 
T 4 


dom 
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ἄβροχον διαβιβάσειν τὸ τὸν στρατὸν : ἐπινοίῳ κωτόπιν τοῦ 
στρατοπέδου μιᾷ νυκτὶ τὸν "Axw περιήγαγεν. οὐ μη- 
xaxa QUTOG γενόμενος, σοφὸς δὲ καὶ ἐπινοήσαι καὶ 
συνεῖναι πιβανώτατος. τὸ μὲν γὰρ τοῦ Ἐπειοῦ πώνυ ἂρ- 
xiv, ὃς οὐ μόνον τεχνήσασϑιι τοῖς ᾿Αχαιοῖς τὸν ἵπ-- 
πον; ἄλλα καὶ συγκαταβηναι αὐτοὶς ἐς αὐτὸν λέγεται. 
Ἔν δὴ τούτοις καὶ Ἵππίου τουτουὶ του ὑ καθ ἡ ἡμᾶς, μεμνή- 
cease ἄξιον ἀνδρὸς, λόγοις μὲν "ap ὃν we, βούλει τῶν 

πρὸ αὐτοῦ γεγυμνασμένου. καὶ συνεῖναί τε ὀξέως, καὶ 
ἑρμηνεῦσαι σαφεστάτου. ᾽ τὰ δὲ ἕ is πολὺ τῶν λόγων 
ἀμείνω παρεχομένου, καὶ τὴν τῆς τέχνης ὑπόσχεσιν ἄπο- 
πληροῦντος, οὐκ ἐν τοιαύταις μὲν ὑποσχέσεσιν, ἐν αἷς οἱ 
πρὸ αὐτοῦ ᾧ γενέσιθαι ηὐτύχησαν, κωτὰ δὲ τὸν yempierpi- 
κὸν λόγον, ἐπὶ τῆς δοθείσης. Caci, εὐθείας τὸ τρίγωνον 
ἀκριβως συνισταμένου. καίτοι τῶν γε ἄλλων Ἑκάστος 
ἕν τι τῆς ἐπιστήμης ἔργον ἀποτεμόμενος , ἐν ἐκείνῳ €Udo- 


les, cum promififfet Croefo, fe ficcum traie&urum exer- 
citum , commento quodam a tergo caftrorum intra unam 
no&em circumduxit Halyn; non quod ipfe machinandi ar- 
tifex effet, fed homo acutus ad inveniendum , & in fer- 
mone vehementer probabilis. Nam illud de Epeo antiquum 
nimis. qui non tantum machinatus effe Achivis equum, 
fed etiam cum reliquis defcendiffe in illum dicitur. In his 
vero Hippiae quoque huius , qui noftra aetate fuit, men- 
tionem iniiere aequum eft, viri lierarum exercitatione 
cuivis antiquorum comparandi , in difputando acuti, di- 
fertiffimi in explicando, opera autem verbis multo melio- 
ra praeftantis, & artis fuae prof-ffionem 1mplentis, non 
in argumentis modo talibus, in quibus bona quadam for- 
tuna fuperiores iam verfati funt ; fed, exGeometrico pro- 
verbio, in data quacunque recta triangulum accurate con- 
ftruentis. Atqui reliquorum unufquifque, fi in uno quo- 
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κιμήσας, εἶναί τις ὅμως € ἔδοξον. ὁ 0 δὲ μηχανικῶν ka ἂν τὰ 


πρῶτο , καὶ γεωμετρικῶν. E ἔτι δὲ à LAUS ab 3 καὶ iiid 


χων Φαίνεται" καὶ ὅμως, ἕκαστον τούτων οὕτως ἐντελῶς 
δείκνυσιν. ὦ ως ἐν αὐτὸ μόνον ἐπιστάμενος. τὴν μὲν γὰρ 
περὶ. ἄχτήνων καὶ ἀνωκλάσεων, καὶ κατόπτρων Seule, 
ἔτι δὲ καὶ ἀστρονομίαν. £y " ἢ παΐδας τοὺς πρὸ αὐτοῦ ἀπέ- 


| uer, οὐκ ὀλίγου χρόνου ἂν εἴη ἐπαινεῖν. ^A δὲ & eraty xo 


ἰδὼν αὐτοῦ τῶν ἔργων κατεπλώγην. οὐκ ὀκνήσω eizr €i. 
κοινὴ μὲν yo ἡ ὑπόθεσις καὶ τῷ καθ᾽ ἡ ἡμᾶς βίῳ πάνυ 
πολλὴ; βαλανείου κατασκευή" περίνοιω δὲ, καὶ ἐν τῷ 
κοινῷ τούτω σύνεσις ϑαυμαστή. Τόπος μὲν. ἤν οὐκ ἐπίς- 
7i; ἀλλὰ πάνυ προσάντης: καὶ ὄρθιος. ὃ ὃν πωρώλω- 
fov κωτὰ » θάτερα εἰς ὑπερβολὴν ταπεινὸν, ἰσόπεδον 9 Da 
τέρῳ ἀπέφηνε, κρηπῖδα μὲν βεβαιοτάτην ὥπαντι τῷ 
ἔργω βαλλόμενος, καὶ ϑεμελίων Θέσει τὴν τῶν ἐπιτι- 
10 Περίνοια) Τέχνη μηχαγιχῆ. V. 
dam artis opere, fibi defumto, bene rem geffiffet , tamen 


effe aliquid vifus eft: hunc vero & mechanicorum princi- 
pem, & geometrarum , & harmonicorum , muficorumque 


effe apparet: & tamen unumquodque horum adeo perfe- 


&e in fe effe oftendit, quafi illud ipfum unum. modo fciret. 
Scientiam de radiis, δὲ refraéctionibus, & fpeculis , infuper 
etiam Aftronomiam , in qua effecit, ut pueri videantur fu- 
periores, laudare, non parvi temporis fuerit. Quae vere 
ilius opera nuper cum ftupore viderim , enarrare non pi- 
grabor. Argumentum quidem commune, & in vita noftra 
fatis frequens balnei aedificatio: at ingenium , & intelligen- 
tia in re ita vulgari admirabilis. Locus erat non aequabi- 
lis planitiei, fed acclivis admodum & erectus, quem cum 
accepiffet ab una parte vehementer humilem, folo alterius 
aequavit, fubieCta toti operi firmiffima crepidine , eorum- 
que, quae imponenda erant, fecuritate, pofitis rite funda- 


4 
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θεμένων ἀσφάλειαν ἐμπεδωσάμενος, ὕψεσι δὲ πάνυ 
ἀποτόμοις. καὶ πρὸς ἀσφάλειον συνεχομεένοις τ τὸ ὅλον 
κρατυνώμενος" τὼ δὲ ἐποικοδομηϑέντα τῷ τε TOU τόπου 
μεγέθει σύμμετρα : xe τῷ εὐλόγῳ τῆς κωτασκευῆς ἀρ- 
μοδώτατα , καὶ τὸν τῶν Cura» λόγον Φυλάττοντα. 
ΤΠυλὼν μὲν ὑψηλὸς, ἀναβάσεις πλατείας ἔχων, ὕπτιος 
μᾶλλον 5 ὄρθιος πρὸς τὴν τῶν “ἀνιόντων εὐμάρειαν. εἰσιόν- 
τὰ δὲ τοῦτον ἐκδέχεται κοινὸς οἶκος εὐμεγέθης, ἱ ἱκανὴν 
exa ἀκολούφοις καὶ ὑπηρέταις διατριβήν" ἐν ἀριστερρύ 
δὲ τῶν ἐς τρυφὴν παρεσκευασμένων οἰκημνώτων. βαλα- 
νείῳ δ᾽ οὖν καὶ ταῦτα πρεπωδέστατα. χαρίεσσαι», καὶ 
Qu πολλῷ καταλαμπόμενοιι ὑποχωρήσεις' eT ἐχό- 
μένος αὐτῶν οἶκος s περιττὸς μὲν ὡς πρὸς τὸ λουτρὸν, 
ἀγα γκαῖος δε ὡς ; πρὸς τὴν τῶν εὐδιιμονεστέρων ὑποῦο-- 
χήν. μετὰ δὲ τοῦτον ἑκατέρωθεν διωρκεὶς τοὺς ἀποδυο- 
μένοις ἀποβέσεις, καὶ μέσος cios ὕψει τε ὑψηλότατος . 


mentis, flabilita. Altitudinibus autem montium praeruptis 
valde, & ad fecuritatem continuis, totum opus roboravit. 
Quae porro inaedificavit , ea cum ad loci magnitudinem 
congruunt, tum propter obfervatram in tota ftru&ura pro- 
portionem , maxime funt concinna , & refpondentem fibi 
feneftrrarum rationem fervant. Veftibulum altum, gradus 
ad afcendendum latos habens, fupinum magis quam ar- 
duum, ad afcendentium commoditatem. Per hoc qui in- 
greffus fuerit, eum excipit oecus communis, bene ma- 
gnus, ubi morari commode pediffequi & miniftri poffint , 
fitus ad finiflram paratorum ad delicias cubiculorum: bal- 
neo enim etiam haec pulchre conveniunt, feceffus iucundi 
& multo lumine colluitrati. Tum continens illis oecus, fu- 
pervacaneus ille quidem quantum ad balneum, at neceffa- 
rius, quatenus beatis hominibus recipiendis deftinatum eft. 
Poft hunc ab utraque parte, quae fufficiant exuere fe vo- 
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καὶ Cui Φαιδρότωτος, ψυχροῦ ὕδωτος ἔχων τρεὶς κο- 
λυμβήθρας, Λακαίνῃ Afi κεκοσμημένος, καὶ εἰκόνες ἐν 
αὐτῷ λίθου λευκοῦ τῆς ἀρχαίας ἐργασίας, ἡ μὲν Ὑγείας, 
7 δὲ ᾿Ασκληπιοῦ. Εἰσελθόντας δὲ ὑποδέχεται 7 ἠρέμα 
| χλιωινόμενος οἶκος, οὐκ ἀπηνεῖ τῇ ϑέρμῃ προαπαντῶν, 
ἐπιμήκης, ἀμφιστρόγγυλος, μεθ᾽ ὃν ἐν δεξιο οἶκος, εὖ 
μάλα φαιδρὸς, ἀλείψασϑιι προσηνῶς παρεχόμενος, 
ἑκατέρωθεν εἰσόδους ἔχων, Φρυγίῳ λίθω κεκωλλωπισ- 
| μένας, τοὺς ὠπὸ παλαίστρας εἰσιόντας δεχόμενος. εἶτ᾽ 
ἐπὶ τούτῳ ἄλλος οἶκος, οἴκων ἁπάντων κάλλιστος, στη- 
γωΐ τε καὶ ἐγκαθέξεσιϑωι προσηνέστατος, καὶ ἐμβρε- 
δύνα, ἀὠβλαβέστατος, καὶ ἐγκυλίσασϑαι ὠζελιμώ- 
τάτος» Φρυγίου καὶ αὐτὸς εἰς ὀροφὴν ἄκραν ἀποστίλ- 
| Do. ἕξης δὲ ὁ Θερμὸς ὑποδέχεται διάδρομος, Νομάδι 
| λίθῳ διωκεκολλημένος. ὁ δὲ ἔνδον οἶκος κάλλιστος, Φω-- 
|! Tóc τε πολλοῦ ἀνώμεστος , καὶ ὡς πορφύρο; διηνθισιμένος. 


lentibus, fpoliaria3 & medius inter ea oecus altiffimus & 
multa luce laetiffimus, aquae frigidae defcenfiones habens 
tres, Lacedaemonio lapide exornatas. Statuae in iilo de 
candido lapide vetufti operis, Hygeae una , altera Aefculaa 
pii. Progreffos excipit oecus leniter tepidus, calore non 
 molefto occurrens, longus , utrinque rotundus: poft quem 
in dextra parte hilaris admodum oecus ungendi facultatem 
comiter praebens , ianuas utrinque habens Phrygio lapide 
|politas, intrantes de palaeítra recipiens. Tum poft hunc 
oecus alius, oecorum omnium pulcherrimus, ad ftationes 
[2c feffiones iucundiffimus, ad commorandum minime no- 
|xius, ad volutationes commodiffimus, Phrygio lapide ὅς 
ἰρίς ad fümmum ufque tectum fulgens. Deinde tranfitus ex- 
|cipit calidus, Numidico lapide incruftatus. Interior deinde 


|'Qecus pulcherrimus, luce multa plenus, & purpurae inftar 
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7 Τρεῖς xci οὗτος ϑερμὰς πυέλους παρέχεται. λουσαμένῳ 


- 


ὃ 


δὲ, ἔνεστί σοι μὴ τῆν διὰ τῶν αὐτῶν οἴκων αὐβις i ἐπανιέ- 
νῶι, ἀλλὰ ταχεῖαν τὴν ἐπὶ τὸ ψψυχρὸν, di ἠρέμω 3ερ- 
μοὺ οἰκήματος, καὶ ταῦτα πάντα ὑπὸ Φωτὶ μεγάλῳ. 
καὶ πολλῇ τῇ ἐνδον ἡ ἡμέρα ὕψη πρὸς τούτοις ἀνάλογα 
καὶ πλάτη τοῖς μήκεσι σύμμετρω, καὶ πανταχοῦ πολ- 
λὴ Χάρις καὶ ᾿ΑΦροδίτη ἐπώνθει. κατὰ γὰρ τὸν καλὸν 
Τπύδαρον, , ᾿Λρχομένους τ εργου , πρόσωπον χρή Ἰϑέμεν: τῆς ' 
eye. τοῦτο δὰ ἂν εἰή ἐκ τῆς αὐγῆς μάλιστα, καὶ τοῦ 
Φέγγους » καὶ τῶν Φωταγωγῶν μεμηχανημένον. ὃ γὰρ 
σοζὺὸς ὡς ἀληθῶς Ἱππίας τὸν μὲν ἱψυχροδόχον oie , 
εἰς βοῤῥᾶν προκεχωρηκόται ἐποίησεν , οὐκ ἄμοιρον οὐδὲ τοῦ 
pom ρινοῦ ἀέρος" τοὺς δὲ πολλοῦ τοῦ θάλπους ógo- 
μένους, νότῳ, καὶ DE xoà ζεφύρῳ ὑπέθηκε. Τίά ἂν 
σοι τὸ ἐπὶ τούτῳ λέγοιμι παλαίστρας. καὶ τὰς κοινὰς 
τῶν ἱματιοφυλακούντων κατασκευὰς, ταχεῖαν τὴν ἐπὶ 
τὸ λουτρὸν , καὶ μὴ διὰ μακροῦ τὴν ὁδὸν ἐχούσας. τοῦ 


floridus. Tria hic labra calida praebet. Cum vero laveris, 
licet tibi non per eofdem redire oecos, fed celeri via ad 
frigidam per conclave mediocriter calidum , idque in mul- 
ta luce, & multo intus die. Ad haec altitudines congruen- 
tes , & latitudines longitudinibus pro portione reíponden- 
tes, & multa ubique Gratia atque Venus emtet. Etenim 
ex praeclari Pindari praecepto, Qui opus incipiunt , faciem 
ponant e longinquo fulgentem. Haec autem contigerit maxi- 
me, e fplendore, & luce, & feneftris, fi quis machinetur. 
Sapiens enim vere Hippias oecum frigidarium fecit, ut in 
boream procurrat, nec meridiani tamen aéris expertem : 
eos autem , qui tepore multo indigent, noto & euro atque 
zephyro fubiecit. Quid deinde tibi dicam palaeftras, & 
communes eorum , qui veftes cuftodiunt , commorationes, 
celerem habentes ad lavacra nec per ambages tranfitum, 
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χρησίμου τε καὶ ἀβλαβοῦς ἕνεκα; καὶ μή με ὑπολά- 
à» τις μικρὸν ἔργον προθέμενον : κοσμεῖν τῶ λόγω προ- 
αἰρεῖσιϑιαι. τὸ γὰρ ἐν τοῖς avos; καιγὰ ἢ ἐπινοῆσαι κάλ- 
λους δείγματα; οὐ μικρῶς σοφίας ἔγωγε τίθεμαι, οἷον 
καὶ τόδε τὸ ἔργον ὃ ϑαυμάσιος ἡμῖν Ἱππίας ἐπεδείξατο, 
πάσας ἔχον τὰς βαλανείου ὁ ἀρετὰς, τὸ χρήσιμον, τὸ εὑ-- 
καιρον. τὸ εὐφεγγὲς, τὸ σύμμετρον, τὸ τῷ τόπῳ ἡρ- 
μοσμένον » τὸ τὴν χρείαν acc Φαλῆ παρεχόμενον" καὶ 
προσέτι τῇ ἄλλῃ περινοία κεκοσμημένον , ὠφόδων μὲν 
ea, noia ier ἀναχωρήσεσιν ἐξόδοις τε (unas 
τεθυρωμένον' ὁρῶν δὲ διττὰς δηλώσεις, τὴν μὲν δ’ ὕδα-- 
τος καὶ à μυκήματος, τῇ τὴν δὲ δ᾽ ἡλίου ἐπιδεικνύμενον. τοὺς 
τῶ ἰδόντα μὴ ἀποδοῦναι τὸν πρέποντα ἔπαινον τῷ ἔρ- 
γῳ, οὐκ ἀνοήτου μόνον, ἀλλὼ καὶ (ἀχαρίστου, μῶλλον 
δὲ βασκάνου μοι εἶναι ἔδοξεν. & ἐγὼ μὲν οὐν εἰς δύναμιν 
xc) τὸ Ἐργον , xai τὸν τεχνίτην, καὶ δημιουργὸν ἢ quere 


9 ᾿Αφόδων) " Aqodes ὁ ἀπόπατος, V. 


utilitatis pariter caufa & falubritatis? Et ne putet aliquis; 
parvum me opus oratione exornandum fufcepiffe. In com- 
munibus enim excogitare nova pulchritudinis fpecimina , 
non parvae fapientiae effe arbitror equidem. Quale fane 
hoc quoque opus nobis admirabilis ille Hippias eduxit, 
quod omnes habeat virtutes balnei, utilitatem , opportu- 
nitatem , claritatem , proportionem ; quod loci ingenio ac- 
commodatum fit, quod ufum fui fecurum praebeat: & 
praeterea cetero apparatu ornatum, fellarum familiaricarum 
duobus feceffibus, & ianuis pluribus apertum: horarum 
gemina indicia, alterum per aquam & mugitum , alterum 
per folem, exhibens. Haec fi quis viderit, neque dignam 
operi laudem tribuerit, ille non ftupidus modo, fed :ngra- 
tus etiam, vel invidus potius mihi videatur. Ego proinde 
pro viribus & opus , & artificem , atque auctorem mune- 
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μήν τῷ λόγω. εἰ δὲ ϑεὸς παράσχοι καὶ λούσασϑοΐ 
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πότε, πολλοὺς C00, καὶ ἄλλους EE τοὺς κοινωνήσον-- 

τάς μοι τῶν ἐπαίνων. 

ris oratione remuneratus fum. Si vero fortuna praebuerit, 


ut etiam lavare quandoque hic poffim, multos novi δὲ 
alios in partem laudum mearum venturos. 
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Oz ὁ Διόνυσος i ἐπ᾿ Ἴνδους στρατιδιν ἤλασε, £7 κωλύει 
γὰρ οὐδὲν, οἷ  οίμιαι » καὶ μῦθον ὑ ὑμῖν δηγήσασθϑαι Βακχι- 
κὸν ) Caci οὕτω kam a Deva ea αὐτοῦ τὰ πρῶτα τοὺς 
ἀνθρώπους τοὺς ἐκεῖ, ὥστε καταγελῶν ἐπιόντος. μαᾶλ- 
λον δὲ ἐλεεῖν τὴν τόλμαν, ὡς αὐτίκα μάλα συμπάτη- 
θησομένου ὑπὸ τῶν ἐλεφάντων; εἰ ἀντιτάξαιτο. ἤκουον 
γὰρ, οἴνωι, τῶν σκοπῶν ἀλλόκοτα UTE) τῆς στρατιᾶς 
αὐτοῦ ary ye rra s ὡς ἡ μὲν φάλαγξ αὐτῷ καὶ οἱ 
λόχοι γυναῖκες εἶεν ἔκφρονες καὶ μεμῃνυῖαι . κιττῷ 
erre pura, νεβρίδας ἐνημμέναι, δόρατά τινώ μικρὸς 
ἔχουσαι, ἀσίδηρω, κιττοποίητω καὶ ταῦτω, καί TIL 
πελτάρια κου, βομίβουντα, εἴ τις μόνον προσάνψψαι-- 


| 70; (à ἀσπίσι γὰρ εἴκαζον καὶ τὰ τύμπανω) ὀλίγους δέ 


$ Σχοπῶν) Τῶν χατασχόπων. G. 


PRAEFATIO. SEU BACCHUS. 


| pe: exercitum contra Indos duceret Bacchus, ( nihil 
| enim , opinor, prohibet, etiam Bacchicam vobis fabulam 
| enarrare) ita aiunt contemta efle ab illis hominibus ipfius 


principia, ut adventantem deriderent, vel potius ipfius au 


, daciae mifererentur , qui ftatim ab elephantis conculcandus 


effet, fi aciem contra auderet inflruere. Audierant enim , 
puto, exploratores abífurda quaedam de illius exercitu nar- 


| rare, phalangem ipfius & ordines effe mulieres infanas & 
| furentes, hedera coronatas, praecinctas hinnulorum pelli- 


bus, haftis quibufdam parvis inftructas, fine ferro , hede- 


| ra ornatis ὃς ipfis, levibufque parmulis , bombos , fi quis 
mmodo attingeret , reddentibus ; nempe clypeis affimulabant 
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τινῶς ἀγροίκους νεανίσκους &Veiyo γυμνοὺς, κόρδακα 
ὀρχουμένους; οὐρὸς ἔχοντας, κεράσταις, cic, τοὶς ἄρτι 
γεννηθεισιν ἐρίφοις ὑποζύεται. Καὶ τὸν μὲν στρατηλάτην 
αὐτῶν; D ὥρματος ὀχεῖσιϑαι παρθαλεων ὑπεζευγμέ- 
γῶν ; ἀγένειον ἀκριως, οὐδ᾽ ἐπ᾽ ὀλίγον χνοῶντα τὴν 
παρειὰν, xepac C όρον, βοτρύοις t ἐστεφανωμένον, μέτρο 
τὴν κόμην ἀναδεδεμένον, ἐ ἐν πορῷ Φυρίδι, καὶ χρυσῇ ἐμ-- 
Baà. ὑποστρατηγεῖν δὲ δύο, ἕνα μέν τινα βραχὺν 
πρεσβύτην, ὑπόπωχων, προγάστοραι, ῥινόσιμον, dort 
μεγάλα ὄρθια c exer , ,ὑπότρομον, νάρθηκι ἐπερειδόμοενον, 
ἐπ᾽ ὄνου τὰ πολλὼ ἱππεύοντω;, ἐν κροκωτῷ» , καὶ τοῦτον 
πάνυ πιθανόν wa, συνταγματάρχην αὐτοῦ. ἕτερον δὲ 
τεράστιον ἄνθρωπον. τρώγῳ Ta. νέρθεν ἐοικότα, » κομήτην 
τὰ σκέλη, κέρατω ἔχοντα» βαθυπώγωνω; ὀργίλον κοὶ 


1 ᾿Αγροίκους νεανίσκους ἢ Εἶδος χῆς ἂν εἴη χαὶ βασιλείας σύμβο- 


Σατύρων. G. λύε. , EET. 
ibid. Κόρδακα) Εἶδος ἀπρεποῦς. 9 ra πρεσβύτην ) Εἶδος "Ixa- 
βίου. . 


xal αἰσχρᾶς ὀρχήσεως παραπλησίας — Jig, Τρ ογάστορα) Μεγαλοχοί- 
7$ muppixm. V. AOT: ba 

6 Μίτρᾳ) Mirpa ἡ ἐπὶ μετώπῳ 12 Ἕτερον δὲ τεράστιον) Εἶδος 
ἄχρῳ χρυσοῦν ἔχουσα ψέλλιον, ap» Πανύς V. 
etiam tympana: paucos autem quofdam inter eos verfari 
rufticos iuvenes, nudos, faltantes cordacem, qui caudas 
haberent, cornutos corniculis, qualia recens natis haedis 
fubnafcuntur. Ac ducem quidem ipfum curru vehi iun&is. 
pardalibus, plane imberbem, ne parva quidem lanugine 
veftitum genas, cornutum , coronatum uvis, mitra revin- 
€tum comas, amictum purpura, & auro calceatum: du- 
ces fub ipfo duos, unum brevem, fenem, craffiufculum, 
ventricofum , fimum naribus, auribus longis & erectis, tre- 
mulum, innixum baculo , afino ve&um plerumque, cro- 
cota indutum, atque adeo coagruentem plane agminis fub 
illo du&orem; alterum porro prodigiofum hominem , ca- 
pro inferiori parte fimilem , cruribus hirfutis, cornutum , 
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ϑυμικὸν, δατέρο μὲν. σύριγγα Φέρονται, τῇ decia, δὲ 


ῥάβδον κωμπύλην ἐπηρμένον. Xe περισικιρτῶντα ὅλον 
τὸ στρατόπεδον. καὶ τῶ γύναια δὲ Φυβεῖσϑαι αὐτὸν, 
καὶ σείειν ἡνεμωμένας τὰς κόμας, ὁπότε προσίοι. καὶ 
βοῶν. εὖ d τοῦτο δ᾽ εἰκάξεν καλεῖσθαι αὐτῶν τὸν δε- 
σπότην᾽ τὰς δ᾽ οὖν ποίμνας» δηρπάσϑθαι δὴ ὑπὸ τῶν 
γυναικῶν, καὶ praedi τ ζώντω τὼ ϑρέμιμωτο: 
ὠμοφάγους γάρ τινας αὐτὰς εἶνωι. Tavra οἱ Ἶνδοὶ καὶ 
ὁ βασιλεὺς αὐτῶν ἀκούοντες, ἐγέλων ὡς τὸ εἰκὸς, καὶ 
οὐδ΄ ἀντεπεξάγειν; ἢ παρατάττεσιλαι ἠξίουν ἀλλ᾽ εἴ- 
περ ἄρω τὰς yuraixas ἐπαφήσειν αὐτοῖς: : σλησίον 
γένοιντο, σφίσι, δὲ καὶ νικῶν αἰσχρὸν ἐδόκει, ceti Φονεύειν 
γύναιω μεμηνότα, καὶ ϑηλύμιτρων ἄ ἄρχοντα, καὶ με- 

θύον enger γερόντιον, καὶ ἡμιστρατιώτην, ἄλλον, καὶ 
γυμνήτας ὀρχηστὰς, πάντας γελοίους. ἐπεὶ δὲ ἠγγέλ- 
λετο πυρπολῶν 0 Θεὸς ἤδη 77 τήν χώραν, καὶ πόλεις αὖτ- 


barba prolixa, iracundum ὃς vehementem, qui altera ma- 
nu ferat fiftulam , dextra vero baculum incurvum inten- 
tans, exercitum totum circumfaltet : territas autem ab illo 
mulierculas , iactare permiffos ventis capillos ad illius ad- 
ventum, & clamare Evoe; fufpicari autem, hac voce ap- 
pellari ab illis dominum. Greges porro iam direptos a mu- 
leribus, & dilaceratas vivas adhuc pecudes: e(le enim 1]- 
las crudivoras. Audientes ifta Indi & rex illorum, ridebant, 
ut probabile eft, neque contra educere exercirum , aut 
| aciem ftruere, operae pretium cenfebant. Sed, (fi modo 
omnino educere contra eos placeat) mulieres iis immittere , fi 
prope veniffent; ipfis autem viris eriam vincere indecorum 
"videbatur, & interficere mulieres furentes, & mitratum 
muliebriter ducem , & ebrium parvum feniculum , & alium 
femimilitem , & (altatores nudos, omnes ridiculos. Cum 
vero nuntiaretur iam igne vaítare regionem Deus, δὲ cum 
Lucian. Vol. VII, M 


/ 
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ἄνδρους κατωφλέγων, καὶ ἀνάπτων τὰς ὕλως, καὶ Cj 
βραχεῖ πᾶσαν τὴν Ἰνδικὴν πυρὸς ἐμπεπληκὼς j ( ὅπλον 
γάρ τοι Διονυσιωκὸν τὸ πῦρ πατρῷον αὐτῷ, XU, τοῦ 
κεραυνοῦ) ἐντοῦθο ἤδη σπουδῇ ἀνελάμβανον τὰ ὅπλα, 
xdi τοὺς ἐλέφαντας ἐπισάξαντες, καὶ ἐγχαλινώσαν- 
τες, κοὶ τοὺς πύργους ἀνωθέμενοι, ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀντεπεξήε- 
σαν. Wu μὲν καὶ τότε: ὀργιζόμενοι ὁ δὲ ὅμως, 
καὶ συντρίψαι σπεύδοντες αὑτῷ o στρατοπέδῳ τὸ τον ἀγένειον 
ἐκεῖνον στρατηλάτην. e πλησίον ὀγένοντο, καὶ &i- 
δὸν ἀλλήλους, οἱ μὲν Ἴνδοὶ προτάξαντες, τοὺς ἐλέφευ- 
T6; ἐπῆγον τὴν φάλαγγα. ὁ Διόνυσος δὲ τὸ τὸ μέσο μὲν 
αὐτὸς εἶχε: τοῦ κέρως ὃς αὐτῷ τοῦ δεξιοῦ μὲν ὁ Ζειλης 
νὸς, τοῦ εὐωνύμου óc ὁ Io»; 5 ἡγοῦντο λοχαγοὶ δὲ καὶ 
ταξίαρχοι Σάτυροι ἐγκαϑειστήκεισαν᾽ καὶ τὸ μὲν avi 


^ κ᾿ - ? ΄ γ 

στα. Χαιγὸν RES) εἰ μύπου ταῦ-« 
5 " 5 

Thy οἴεται τὸν Σ ειληνὸν τῷ Ἰχαρίως 


5 ᾿Ἐπισάξαντες) Σ Στρώσαντες. v. 
Σάγμα τὸ ἰδιωτικῶς A εγόμενον σα- 


μάριον. G. 
12 Xen) "Avo τοὺς ὑποστρατ- 
f 
Wycuc οὗσον ἀπὸ τοῦ eov εἰχάσαι 


(cur de Icario fomniaret, nihil 
erat: quod & ipfe fui i interpres 


optimus Lucianus hic oftendit, | 
So/lan. ) 


τὸν Ἰχάριον ἔδειξε xai τὸν llave: 
vra'ufa. ὀγομεστὶ τὸν Σειληγὸν qrzgi- 


ipfis hominibus cremare urbes, & filvas incendere , & In- 
diam univerfam brevi tempore implere incendiis, (nam Bac- 
chi arma ignis, patrius illi & de fulmine) hic iam feftinan- 
ter fumere arma , & ornatis elephantis, atque frenatis, im- 
pofitifque in illos turribus, contra illos educere, conte- 
mnentes illi quidem tum quoque, fed irati tamen, ὅς atte- 
rere fefünantes fuo cum exercitu imberbem iftum impe- 
ratorem. Cum vero prope & in confpe&um veniflenr, 
Indi, conftitutis in prima acie elephantis, phalangem indu- 
cunt. At Bacchus mediam ipfe tenet aciem, dextrum il- 
lus cornu Silenus ducit, Pan finiftrum: ordinum vero ὃς 
agminum ductores conflituti Satyri : teflera omnibus illud 
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m ὦ ᾿ς ^6 € »ÀAS N A3 / 5 
μῶ ἥν ἁπάσι τὸ, εὖ οἱ. εὐθὺς δὲ τὰ τύὐμπανω ἐπατα- 
δ M N / ἮΝ Ν » Á 
ydo, καὶ τὼ κύμβαλα τὸ πολεμικὸν ἐσήμωινε; καὶ 
τῶν ferr τις λαβὼν τὸ κέραις ἐπήυλει τὸ Ὄρ Sur, 
καὶ ὃ τοῦ Zoos ὄνος ἐνυάλιόν τι ὠγκήσατο, καὶ οἱ 
δίαινάδες σὺν ὀλολυγῇ ἐνεπήδησαν αὐτοῖς , ὁρνώκοντως 
ὑπεζωσμέναι, xcix τῶν ϑύρσων à ἄκρων ἀπογυμνοῦσαι 
τὸν σίδηρον. οἱ "hé di 0€ καὶ ἐλέφαντες αὐτῶν αὐτίκα £x 
Ἀλίναντες, σὺν οὐδενὶ κόσμῳ ἔφευγον; οὐδ᾽ ἐντὸς βέλους 
; A c / x ΄ N / « 
γενέσθαι ὑπομείνωντες, καὶ τέλος κατὼ κράτος ἑωλώ- 
N E Z 5 "A S MAN ^v ^ 
X£0 0 Xo αἰχμώλωτοι euro υπὸτῶν Téo6: XT OL 
γελωμένων, ἔργῳ μαθόντες ὡς οὐκ ἐχρῆν ἀπὸ τῆς πρώ- 
τῆς ἀκοῆς κατα" ρονεῖν ζέγων στρατοπέδων. ᾿λλλὰ τί 
πρὸς τὸν Διόνυσον οὐ οὗτος ὁ Διόνυσος; εἴποι τις ἄν. ὅτι I2 
δοκοῦσι ( καὶ» πρὸς Σ Χαρίτων; μή με saporis 4 τε- 
λέως μεθύειν ὑπολάβητε; εἰ TOLL OL εἰκάζω τοὶς Θεός) 
c Z yg c 5S N V ΄Ν Ὧν v. 
ὁμοιὸν τι πάσχειν οἱ πόλλοι πρὸς τοὺς XOUWOUS TU λὸ- 
"o5 C 2 “ N ὃς Ἂς 2 7 3^ 
“γῶν Toig lvóeig ἐκείνοις , οἷον καὶ πρὸς τους εἐμοῦυς. οἱζ- 
14 Κορυβαντιᾷν) Maivee au, V. 
Evoe. Simul pulfantur tympana, & clafficum cy mbala fo- 
nant, ac Satyrorum aliquis cornu fümto incinit orthium , 
& Sileni afinus Martium quiddam rudit, & infultant illis 
€um ululatu Maenades , fuccinctae draconibus, & de fum- 
mis thyrfis ferrum nudantes. At Indi & illorum elephan- 
tes, inclinato ftatim agmine, fine more & modo fugiunt, 
nec intra teli iactum venire aufi, ac tandem vi fupcrati 
captique abducuntur ab his, quos modo deriferant , expe- 
rimento doGi, non effe ex prima fama deridendos exter- 
nos exercitus. Verum enimveto, Quid ad Bacchum 116 
Bacchus ? aliquis forte dixerit. Quod mihi videtur, (& per 
ego vos Gratias oro, ne me fanatico furore agi aut plane 
ebrium effe putetis, fi me cum Diis comparem) fimili ra- 
tione quofdam , atque Indos illos, ad novitatem difputa- 


tionum affectos effe, ut ad mearum quoque. Nam cum au- 
Va 


wl 


Moe 


δὲ p.e DAN 


μένοι yo Xorsvpnz; κοὶ *yeAoid ewe, x2 κομιδῇ κω- 
pua: map ἡμῶν ἀκούεσιδιαι, τοιοῦτο, πεπιστεύκασιν, 
οὐκ oid. 8, τι δόξαν αὐτοῖς ὑπὲρ ἐμοῦ. οἱ μὲν οὐδὲ τὴ τὴν ἄρ- 
"χὴν ἀφικνοῦνται, ὡς οὐδὲν δέον παρέχειν τὰ ὦτω κώμοις 
γυναικείοις. καὶ σκιρτήμασι Σατυρικοῖς, καταβάντας 
euro τῶν ἐλεφάντων" οἱ δὲ ὡς ἐπὶ τοιουτό Ti ἥκοντες, &yri 
TOU κιττοῦ σίδηρον εὑρόντες, οὐδ᾽ οὕτως ἐπαινεὶν τολμῶσι 
τω 2 παρωϑόξῳ τοῦ πράγματος τεθορυββημένοι" ἀλλὰ Saj- 
2 era γγέλλομαι αὐτοῖς, ὅτι ἣν καὶ VOY. ὡς πρότερόν 
ποτε τὴν τελετὴν ἐθελήσωσιν ἐπιδεὶν πολλάκις»: καὶ ᾿ἀνα- 
pied ami οἱ παλαιοὶ συμπόται κώμων κοινῶν τῶν τό- 
T6 καιρῶν, καὶ μὴ. xem Φρονήσωσι τῶν Σατύρων xd 
“Σειληνῶν, πίωσι δὲ d d κόρον τοῦ κρατῆρος τούτου: ἐκ-- 
aye "οὶ αὐτοὺς, καὶ πολλάκις με ἡμῶν ἐρεῖν 
τὸ, εὖ οἱ. (Οὗτοι μὲν οὖν { ἐλεύθερον γὰρ ἀκοὴ) ποιούγ-: 
τῶν 0, τι καὶ Φίλον. ἐγὼ δὲ, ἀπ δήχερες eri ἐν Ἶνδοις 


V3 


$ Τεθορυβημένο! ) ᾿Εχκπλαγέντες, V. 


diunt Satyrica, & ridicula quaedam , & plane Comica ἃ 
nobis recitari, talia-ez effe credunt , nefcio qua de me fen- 
tentia imbuti. Ac partim quidem eorum. plane non ve- 
niunt, quafi non oporteat defcendentes de elephantibus au- 
res praebere comiffationibus muliebribus, & Satyricis fal- 
tationibus: alii vero cum ad tale quid veniant, invento 
pro hedera ferro, neque fic redire audent , inopinata re 
perturbati. Verum audacter illis denuntio, fi nunc etiam; 
ut prius olim, caerimoniam infpicere voluerint faepius an- 
tiqui noflri convivae, ὃς recordati fuerint comiffationum 
illius temporis communium, neque contemferint Satyros 
ac Silenos, biberintque ad fatietatem de hoc cratere; fu- 
turum , ut ipfi quoque occupentur Baccho, & faepe no- 
bifcum Evoe illud ingeminent. Atque hi quidem ( liberum 
enim. audire ) faciant , quidquid placuerit, Ego vero , quan- 


BACCHU:S. 309 


* 342 Ν δὰ ΠΝ ἢ p eg. ns ^ 
ἐσμεν" ele Au κοὶ ὥλλο UA διηγήσασϑαί τι τῶν £2,£i 
» , / »?» 3r MNT Od ^ 3 
θεν» oux; ὠπροσδιόνυσον οὐδ᾽ αὐτὸ, οὐδ᾽ ὧν ποιουμὲν CLA 
/ ^M e / AN RUNG Ν AS 
λότριον. Ἔν Ἶνδοις τοῖς δ ὠχλαίοις, οἱ τῶ Aes τοῦ [ν- 
- m , ἃς (3 fo , » ΄ E y, 
dou σοτείμου» εἰ. κωτῶ ρουν CLUTOU βλέπεις, Sz7 1y6240- 
A Ν Ν 3 Ν Á * N / 
μένοι, μέχρι πρὸς τὸν (κεωνὸν καθήκουσι πώρω του-- 
M , E m ^^ 7 , 7 / 
- τοῖς ὥλσος ἐστὶν ἐν περιφράκτω:- οὐ πάνυ μεγώλῳ χω- 
"n “ ΄ Ἂς N ᾿ς ἈΞ IE 
pic» curie Qa. ὃξ. κιττὸς γὰρ 7'OAUG, καὶ ὠμπΈλοι» 
/ SUN AS. d ^ J lad / AUT] D 
C'UG'L0V ὠυτὸ ὥκριβως στοιουσιν. yr Dee πηγαί εἰσι τρεις 
x 4 e € N uc / € 
κωλλίστου καὶ διειδεστώτου ὕδωτος» ἡ μὲν Σ, ατύρου, ἡ 
WM Ν c m» » Nia A E 3 UNT E e^» 
δὲ 1ayec , ἡ de Σιειλήνου. καὶ εἰσερχίοντοιι εἰς φυτο οἱ b- 
Nau mM € ͵΄ ^ ^ N: ^ 
doi ere τοῦ €T0UG, εορτάζοντες τῷ Θεῷ καὶ πίνουσι τῶν. 
^ , € ^ e/ EI N ,€ SN 
πήγων οὐχ, ἁπάσων ὥσαντες, ὥλλω καθ᾿ ἡλικίαν, τὰ, 
Ν / m ^ — / E e x N ^ 
μὲν μειράκιω τῆς τῶν “Σωτύρων᾽ οἱ ἄνδρες δὲ τῆς 1||ανι- 
ΑΕ ΤΣ ἂν ἧς E (9 de 312 VZMBICN N 5 7A 
X7&' τῆς δὲ ToU Σ εἰλήνοῦ οἱ κατ᾽ ἐμέ. A μὲν οὖν πά- 
" Ὁ » N NM et εἰ» 
σχρουσὶν οἱ ποῶδες ἐπειδὼν πίωσιν ἢ οἷο οἱ ὦνδρες τολ- 
^ PA ^ IRI x NS. ^ Y b A d? 
μβώσι κατεχόμενοι τῳ Alois μώκρον ὧν ei ey el. eu 
do adhuc inter Indos verfamur, volo. etiam aliud vobis de: 
illis rebus enarrare , nec ipfum abhorrens a. Baccho , nec 
ab infütuto noftro alienum. Apud Indos Machlaeos, qui 
ad finiftra Indi amnis, fi fecundum flumen refpicias, pa- 
fcentes ad Oceanum ufque perveniunt: apud hos igitur ne- 
mus eft in confepto, regione non admodum magna, fed 
opaca, hedera enim mulra & vites plane illam inumbraut. 
Hic fontes funt tres , pulcherrimae & pellucidiffimae aquae, 
Satyri unus, alter Panis, tertius Sileni. Intrant illud. ne- 
mus Indi quotannis femel, facrum facientes Deo , bibunt- 
que de fontibus non omnibus omnes, fed pro diverfa. ae- 
tate, adolefcentes nimirum de Satyrorum fonte , de Pani- 
co viri, de Sileni autem mei aequales. Quae igitur ado- 
lefcentulis , cum biberunt, eveniant, aut quae viri audeant 


occupati a Daccho,, longum fuerit dicere, Sed quae fenes. 
V 3 
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63 au e [71 ^ m oUR 1 
οἱ γέροντες ποιοῦσιν. ὅταν μεϑυσθϑῶσι τοῦ ὕδατος» οὐ 
ΕἸ 7 2 M. M ε ΄ N Z - 2 
ὠλλότριον εἰπεῖν᾽ ἐπειδὰν πίῃ ὁ γέρων. καὶ κατάσχῇ αὖ- 
. δ ΝΠ: X 3 ? No X J 55 N 
τὸν ὃ Zee; QLUTIX C, £TZTVITOAU a Duvóg. ἐστιν 9,0. pena 
βαροῦντι καὶ βεβαπτισμένω € Foie eia, ὥφνω Cavi 
N 
τε λαμπρὰ, xoi φθέγμα τορὸν; κοὶ πνευμω λιγυρὸν 
ἐγγίνεται αὐτῷ; καὶ λωλίστατος εξ ᾿ἀφωνοτάτου ἐστίν" 
εὐδ᾽ ἂν ἐπιστομίσαις maru αὐτὸν μὴ οὐχὶ συνεχῆ 
λαλεῖν, καὶ ῥήσεις μακρὰς συνείρειν. συνετὸ; μέντοι zr a 
SN V4 Ἂς by ἃς c Á , m c7 
τὰ καὶ κόσμιω, καὶ κατὼ τὸν Ομήρου ἐκεῖνον Drjropet s 
7 N , Ju , à [2 ! ud* 

νιφάδεσσι γὰρ εοικότω χειμερίῃσι ὁτεξερχοντῶι. CU 

- Á ) N S € , p, , Ἂς 
ἀποχρήσει σοι κύκνοις κωτὼ τὴν ἡλικίων εἰκάσοι αὐτοὺς, 
E Ν “τ Ν ORE "4 
ὠλλὼ τεττιγῶδὲς τι πυκνὸν καὶ ἀρ μῳ συνώπτουσιν 
e ap βαθείας : ἑσπέρας. τοὐντεύθεν. δ ἤδη ὠφεθείσης au- 
τοὶς τῆς μέθης σιωπῶσι, καὶ πρὸς τὸ apo ἀνατρέ- 
“ουσι. τὸ μῶντοι m παραδοξότατον οὐδέπω εἶ: εἶπον. ἣν yao 


ἀτελῆ ὃ γέρων yia καταλίπῃ ὃν διεξηει τὸν λόγον » 


faciant aqua illa ebrii, narrare haud alienum. Cum bibit 
fenex, & occupavit illum Silenus, primo aliquamdiu mu- 
tus eft, & crapula laboranti atque bene madido fimilis, 
Deinde fubito vox fplendida, & loquela vehemens, & fpi- 

ritus modulatus illi contingit, & eft ex plane muto loqua- 
cifimus, quem nec ore obturando ad quietem redigas ; 
ne perpetuo loquatür, & longos fermones continuet: pru- 
dentia tamen omnia, & decentia, & , ad Homerici illius 
oratoris exemplum, zivibus fimilia hibernis, proferunt. Ne- 
que fatis fuerit cycnis ilos propter aetatem comparare , 
fed cicadarum more confertum quiddam & volubile ad fe- 
ram ufque vefperam perpetuant. Inde autem, iam dimiffa 
ebrietate, tacent, & ad priftinam rationem redeunt. Ve- 
rum, quod maxime admirabile eft, nondum dixi. Si enim 
fenex imperfectam abrumpat , quam explicare coepit , ora- 


΄ 
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T7 e VU LPS ^ BEN iuis ς LOWE 
δύντος ἡλίου κωλυθεὶς ἐπὶ πέρας αὐτὸν ἐπεξελθεῖν, ες 
"d N ^6 » ^ 9 ὰ ^ Ζ € 
γέωτω πιὼν tU ig ἐκείνω συνάπτει» ὦ πέρυσι λεγοντῶ ἢ 
ΚΑ Mdb Ie ΩΝ M N CX ^ y 
μέθη αὐτὸν κατέλιπε. Ταῦτά μοι κωτὼ τὸν δίωμον εἰς 
E] Nt » P4 NO MS N , BY DA 
ἐμαύτὸν ὠπεσκώφθω, Xo, μὰ τὸν (Man, οὐκ ἂν ἔτι 
2 7 N15 / e ur N » 7 nd / 
ἐπώγάγοιμι τὸ ἐπιμύθιον. porre γὼρ 1,0 καθότι τῷ μύ-- - 
D e/ Dy ΄ e ^ 0. δὲ τῷ 
τθῳ ἐορκω. ὥστε ἥν μέν τι παραπαίωμεν, ἡ μέθη αἰτία 
δ MN Ἂς 7ς Ν / ESSA Ν » 5 
εἰ δὲ πινυτὰ δόξειε τὰ λεγόμενω; ὁ Σειληνὸς ὥρω ἡν 
s/. . 
ἥλεῶς. 
Y Δύοντος ἡλίου ) Tlávu ψεύδη xai σὺ ὅτε (lege ὁ) ψευδομένους ἄνω 


xal χάτω διασύρων. Ὁ. (1n Cod. Abb. δύγαντος erat , quod non pla- 
cet. So/an.) 


tionem , occidente fole impeditus illam ad finem fuum per- 
ducere: altero anno bibens rurfus illa anne&tit , quae fu- 
periore anno dicentem deflituerat ebrietas. lfta Momi il- 
lius exemplo in me ipfum di&a funto, nec ego, ita me 
luppiter, quorfum pertineat fabula adiunxero: iam enim 
videtis, qua in re fimilis illi fim. Itaque fi quid deliremus, 
caufa ebrietas: fi prudentia, quae diximus, videantur, Si- 
lenus erat propitius. 
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IIPOTAAATA ΠΉΤΡ ΤΩΣ 


"Tox H; απλέα οἱ Ἱκελτοὶ. Ὄγμιον ὀνομάφουσι Φωνῇ 
τῇ ἐπιχωρίῳ" τὸ δὲ εἶδος τοῦ ὑ Θεοῦ, πάνυ ὠλλόκοτον γρά- 
Φουσι. γέρων ἐστὶν αὐτοῖς ἐς τὸ ἔσχατον. aya Mum d 
τίας: πολιὸς ἀκριβῶς, € ὅσοι λοιπαὶ τῶν τριχῶν. juris 
τὸ δέρμα. καὶ διαικεκαυμένος ἐ ἐς τὸ μελώντατον, ici εἰσιν 
οἱ ϑωλωτ ττουργ οἱ γέροντες" μᾶλλον δὲ Χάρωνα, ἡ 2 Ἴα- 
πετόν τιν τῶν ὑποταρταρίων » Καὶ 7E μᾶλλον ἢ 
Ἡρακλέα εἰναι ἂν ina uS ὠὡλιλὼ καὶ “τοιοῦτος ὧν, 
ἔχει ὅμως τὴν σκευὴν τοῦ Ἡρακλέους. xc γὰρ τὴν di- 
Φύέρων à ἐνήπτώι τὴν τοῦ λέοντος, xo τὸ ῥόπαλον ἔχει ἐν 
τῇ dei, καὶ τὸν γωρυτὸν παρήρτηται, καὶ τὸ τόξον ἐν-- 
τετ αἰμένον 5 ἀριστερὸ προδείκνυσι, καὶ ὅλως Ἡρακλῆς 
ἔστι. Ταῦτά yt ὠμήν οὖν «o ὕβρει τῶν Ἑλληνίων Θεῶν 


I4 Ταῦτά γε) ᾿Αντὶ τοῦ χατὰ ταῦτα. V. 


PRAEFATTO-SEU-HERGDUEES 


Thien Galli Ogmium fua voce appellant: fed 
figiram Dei plane monftrofam pingunt. Ultimae aetatis 
fenex illis ef*, recalvus, plane canis, qui fuperfunt, capil- 
lis, rugofa cute, & ad nigerrimum colorem peruftus , qua- 
les funt fenes, qui in mari opus faciunt. Potius Charon- 
tem quendam aut lapetum de tartareis fpecubus , & omnia 
potius, quam Herculem, effe fufpiceris. Verum talis cum 
fit, habet tamen paratum Herculis. Etenim pellem leonis 
fufj penfam gerit, & clavam dextra praefert, & pharetra ap- 
penía, & intentum arcum finiftra oftendit: atque in uni- 
verfum eft Hercules, Itaque fufpicabar , ut contumelia af- 
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TOUT 2 παρανομεῖν τοὺς k ελτοὺς ἐς τὴν μορφὴν τὴν τοῦ 
Ἡρακλέους, ἀμυνομένους αὐτὸν τῇ τοιαύτῃ Ὑρωφῃ: ὅτι 
τὴν χώραν ποτὲ αὐτῶν ἐπῆλθε λείαν ἐλαύνο ὧν; ὁπότε τῶς 
Τεηρυόνου ἀγέλας ζητῶν , κατέδραμε τὸ πολλὼ Re 
ἑσπερίων γενῶν. Kara τὸ τὸ παραδοξότατον οὐδέπω &Cuy 

τής εἰκόνος. ὃ γὰρ δὴ γέρων Ἥρακλης ἐ ἐκεῖνος à Ty 
πάμπολύ Ti zr Ages | ἕλκει ἐκ τῶν ὥτων ἅπαντας. δεδε- 

| μένους. δισμὼ ὁ δέ εἰσίν οἱ σειραὶ λεπταὶ χρυσοῦ καὶ ἡ λές. 
sepe εἰργασμίναι, ὅρμιοις ἐουζυιοι τοῖς καλλίστοις. καὶ 
ὅμως ἀφ᾽ οὕτως ἀσιϑενῶν ἃ γόμενοι; οὔτε dpa uev βου- 
λεύουσι, δυνάμενοι ἃ ey εὐμιωρῶς 3 οὔτ ς ὅλως ἀντιτείνουσιν, 
ἢ τοῖς ποσὶν ἀντερείδουσι;» πρὸς τὸ ἐνωντίον τῆς ἀγωγῆς 
ἐξυπτιώξοντες » ἀλλῷ Φαιδιὼ € ἐπόντῶι καὶ γεγηθότες. 
καὶ τὸν '᾿ὥγοντῶω ἐπταἰνοῦντες ἐπειγόμενοι ὥπαντες, καὶ 


τῷ φϑάνειν ἐθέλειν τὸν δεσμὸν ἐπιχωλῶντες, ἐοικότες 
δ ἃ 
ἀχϑεσϑησομένοις, εἰ λυβήσονται. ὃ δὲ πάντων ὠτοπώ- 


ficerent Grzecorum Deos, talia Gallos in figaram Her- 
culis defignafie , quem tali pi&ura ulcifci vellent, qui fuam 
quondam regionem invaferit, ac praedas ibi egerit, cum 
quaerens Geryonis greges multas per occidentem gentes 
percurreret. Verum quod in(olentiffimum in illa pictura , 
nondum dixi. Nempe fenex ille Hercules, hominum ma- 
gnam multitudinem trahit , auribus omnes revinctos. Vin- 
cula autem illi funt tenues catenae , ex auro atque ele&tro 
elaboratae, monilibus pulcherrimis fimiles. Et tamen ab 
infirmis adeo carellis tracti, neque fugam moliuntur, cum 
poflint facile, neque omnino contra tendunt, aut obnitun- 
tur pedibus, refupinati in contrariam ei, qua ducuntur, 
partem: fed fequuntur hilares, & gaudentes , & duGtorem 
fuum laudant, atque urgent omnes, &, dum praevenire 
ftudent , laxant vinculum , quafi aegre laturi, fi folvantur. 
| Quod vero omnium maxime portentofum mihi videtur, 


MS 


314 OL2UOGIAQ AWO 
(X AY) YN , , 74 N. ᾽ν ᾽ 
τάτον εἰνωΐ μι ἔδοξεν, οὐκ ὀκνήσω καὶ τόυτο εἰπεῖν. QU 
A Y € VÀ e/ » e Ζ, € - ὃς A 
yao €x, ὁ ζωγράφος ὅθεν ἐξώψει ταῖς σειρωις τῶς τῶν 
^ E] N [74 ^ ^ N M ΝᾺ χὰ 
δεσμῶν ὥρχῶς. τε τής δεξιῶς μὲν ἡδὴ τὸ ρόπῶλον , τῆς 
ΩΝ i , / 4 “ γννν e 
λαιῶς δὲ τὸ τῦξον ἐχουσής: τρυπῆσας TOU ϑεοῦ τὴν γλωτ- 
E ^95 ε ^ 3) ἈΠΕ 7 Y 
τῶν OUO, εξ ἐκείνης ἑλκομένους αὐτοὺς ἐποίησε» καὶ 
, ΄ 5 N , ^A ^ RS 3 0 DN 
ἐπεστραπτωί γε εἰς τοὺς ὥγομένους μειδιῶν. Ταῦτ᾽ ἐγὼ 
N 37 NC ENG e A e Ἂς Ψ N ΤΌΣ 
μὲν ἐπὶ πολὺ εἱστήκειν ὁρῶν, καὶ ϑιαυμόζων , καὶ ὠπο- 
fn NO UN N ^ Ν » » , 
ρών, καὶ ay aera ἹΚελτὸς δὲ τις πάρεστως οὐκ ὠποί- 
NOT CUM. ΡΣ, Y ^ € / N 
duros τὼ ἡμέτερω ὡς ἔδειξεν, ὠκριβῶς Ελλάδω φωνὴν 
5 ^ / 5 Nw ὃ ΄ ΄ 
ἀφιεὶς, φιλόσοφος. οἴμωι, τὰ ἐπιχώρια, ᾿Εγώ σοι, 
x 5 94 7 (7 e: N DA τ M 
ἐΦη. ὦ ξένε, λύσω τῆς γραῷης τὸ αἰἴνιγμω- πάνυ γὰρ 
^ Y ἧς 314902 N / ei ud iK 
ταραττομένω €013L206 πρὸς ὠὐτήν. τὸν λόγον ἡμεῖς οἱ I eA- 
N , “ € eo ed c [o anm ey 
τοὶ, οὐχ, LOG 77 £0. υμέεις οἱ Ἑλληνες: Ἑρμῆν οἰόμεθω εἰν!» 
3 t b ὟΝ , LA ej x me 
ἀλλ᾽ Ἥρακλεϊ αὐτὸν εἰκάζομεν, ὅτι παρωπολὺῦ ToU Ερ- 
μά») / ix ; ΩΝ ^ ox 
μοὺ ἰσχυρότερος οὗτος. εἰ δὲ γέρων πεποίηται, pun ϑαυ- 
4 δ P IN € » , A mM» DET 
μώσῃς᾽ μόνος "yep o λόγος ἐν γήρον Φιλει €yreAa eri 
non pigrabor ipfum quoque dicere. Cum non haberet pi- | 
Cor, unde principia catenae fufpenderet , quippe cum dex- 
tra clavam, arcum vero finiftra haberet: perforata Dei 
lingua extrema, tractos ex illa fecit; ὅς retorquet Hercu- 
les ad illos, qui ducuntur, vultum fubridentem. Haec ego 
ftabam intuens, nec fine admiratione , dubius fimul, & in- 
dienatus. Sed Gallus aliquis adftans, non ineruditus etiam 
noftris literis, quod declaravit, accurate loquens Graece, 
' popularium fuorum more, ut arbitror, philofophus, Ego 
vero , inquit, folvam tibi, hofpes, pitlurae huius aenigma: vi- 
deris enim plane in illa perplexus. Vim dicendi nos Galli non , 
uti vos Graeci, Mercurium putamus effe , fed Herculi illam affz- 


milamus, quod hic Mercurio multum e(l. fortior. Si vero. fenex 
repraefentatus. eft, noli mirari. Sola enim eloquentia in fenetute 


δείκνυσθαι τὴν ἀκμὴν; εἴγε ὠληθη ὑμῶν οἱ ποιηταὶ λέ- 
γουσιν, 

"Ori μὲν αἱ τῶν ὁπλοτέρων Φρένες ἠερέθονται. 

Τὸ δὲ γῆρας 

Ἔχει τι λέξαι τῶν νέων σοφώτερον. 
οὕτω γέ τοι καὶ τοῦ Νέστορος ὑ ὑμῖν ὠποῤῥεὶ ἐκ τῆς 
γλώττης τὸ μέλι » καὶ οἱ ἀγορηταὶ τῶν. Τρώων τὴν ὅπ 
τὴν λειριόεσσαν ἀφιαᾶσιν εὐωνθὴ τινῶ. λείριω γὰρ κώλει- 

τῶι, εἴγε μέμνημαι, τὰ ἄνθη." uere εἰ τῶν rra ἐκδε- 

᾿δεμένους τοὺς ἀνθρώπους πρὸς τὴν γλῶτταν ὁ γέρων οὗ- 
τὸς Ἡρωκλής ὁ 0 λόγος ἕλκει; μηδὲ τοῦτο Braga; 
εἰδὼς τὴ τὴν τῶν ὦτων καὶ γλώττης συγγένειαν οὐδ᾽ ὕβρις 
eic αὐτὸν, εἰ ταύτῃ TETDUTTOH. μέμνημαι γοῦν, ἐφη- 
καὶ κωμικῶν τινῶν ἰωμβείων, παρ᾽ ὑμῶν μαθὼν, 
B To ye λώλοις, 
Ἔξ ἃ ὥκρου 4 γλῶττα πασίν ἐστι τετρυπήμ, T7 


Τὸ δ᾽ ὅλον καὶ αὐτὸν ἡμεῖς τὸν Ἡρωκλέω λόγῳ τὸ 
4 Τὸ δὲ γῆρας) Εὐριπίδης. V. 

folet plenam vim & maturitatem offendere , fi quidem verum dixe- 
re vetri poctae , 

Sufpenía incerto eft i iuvenum fententia motu: 

Dicit fenex meliora iunioribus. 
tz quidem etiam. Nefloris apud vos lingua mel defluit, Et con- 
cionatores Troianorum vocem emittunt liliaceam , /oc efl, flo- 
ridam; [florum inftar fuavem ] flores enim , ff réde memini, 
funt hha. Iraque neque illud mireris , ff auribus revintfos hic 
Hercules , kh. e. eloquentia trahit, qui noris illam aurium atque 
linguae cognationem. Neque vero contumelia in ipfum efl , hac 
parte perforatum e[[z. Memini enim , pergebat, etiam quorun- 
dam de comoedia iamborums quos a vobis didici, 

Extrema enim loquacibus 

Pertufa lingua eft omnibus foramine. 


HERCULES —T 


In univerfum autem putamus, oratione Herculem perfeciffe omnia, 


x6 ΤΑ ΝΗ 


᾿πάντα ἡγούμεθω ἐξεργάσασϑιαι, σοφὸν γενόμενον, κοὶξ 

πειθοῖ τὼ πλεῖστα βιάσασϑαι. καὶ τά γε βέλη αὐτοῦ 
οἱ λόγοι εἰσὶν, οἴμιοιι, ὀξεὶς, καὶ εὔστοχιοι» καὶ ταχεῖς, 
καὶ τὰς ψυχὰς τιτρώσκοντες" πτερόεντα γοῦν τὼ €T". 
καὶ ὑμεῖς φατε εἶναι. τοσαῦτα, μὲν ὃ Κελτός. Ἐμὸ δὲ 
ἡνίκα περὶ τῆς δεῦρο παρόδου ταύτης ἐσκοπούμην πρὸρ 
ἐμαυτὸν » € μοι κωλῶς ἔχοι, τηλικίδε à ὄντι καὶ πάλας: 
τῶν ἐπιδείξεων πεπαυμένω, αὐβις ὑ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ψῆφον 
διδόναι τοσούτοις δικασταῖς ᾿ κατὰ καιρὸν ἐπῆλθεν à eua 
pris men τῆς εἰκόνος. τέως μὲν γὰρ ἐδεδίειν. μή τινε 
ὑμῶν δόξαιμι κομιδῇ μειροκιώδη ταῦτω ποιεῖν, καὶ Tap 
ἡλικίαν νεανιεύεσθαι" ema τις pupixüg. νεανίσκος: 
ern μοι: εἰπὼν τὸ, 


23 δὲ βίη λέλυται. καὶ» 

"Καλεπὸν γῆρας κατείληζέσε, 

"Horedawog δὲ νύτοι Θεράπων, βραδέες δέ τοι ἵπποι" 
ἐς τοὺς πόδως τοῦτο ὡποσκώπτων. ἀλλ᾽ ὅταν νοι μγή-- 


fapientem. virum, & eloquentiae viribus pleraque expugna[fe. Et 
tela ipfius orationes puto. funt, acutae, collineantes ad fcopum , 
celeres , quibufgue vulnerentur animi. Alata nempe verba vos quo- 
que e[fz dicitis. Haec tum Gallus. Mihi vero, cum apud me 
confiderarem , deceretne huc me progredi, hoc aetatis 
hominem , quique hoc declamandi genus olim defiffem , 
& ruríus de me calculum dare tot iudicibus ; opportune 
in mentem venit eius imaginis memoria. ÀÁnte enim me- 
tuebam, ne cui veftrüm viderer plane adolefcentuli more 
iftuc facere, & praeter aetatem iuvenari; ac deinde Ho- 
mericus aliquis iuvenis increparet mihi illud, 

lam perüt tua vis, gravis arripuitque fene&us , 

Invalidufque tibi famulus , tardique caballi , | 
in pedes hoc ul;imum iaciens. Sed ubi recordor fenis illius | 1 


ΠΕ ΠΕ ΕΒ Wh 


σϑῶ τοῦ γέροντος, ἐκείνου Ἡρακλέους, “πἄντω ποιεὶν 
προάγομαι» καὶ οὐκ αἰδοῦμαι τοιαῦτα τολμῶν. ἡλι- 
κιώτης ὧν τῆς εἰκόνος. "Qr i ἰσχὺς μὲν καὶ τάχος, xci 
κάλλος, καὶ ὅσω σώματος Ayala, χαιρέτω » Καὶ ó ἔρως 
ὁ σὸς, ὦ Tuis ποιητὼ, εἰσιδών με ὑποπόλιον γένειον, 
“ρυσοφιαΐξννων εἰ βούλεται πτερύγων, ἣ ἄετοις παρα.- 
πετέσϑω, Xo à Ἱπποκλείδης οὐ Φροντιεῖ. τῷ λόγω δὲ 
γὺν ἂν μάλιστα ampar, καὶ à ἀνθεῖν, καὶ ἀκμάξειν xo 
ὥρων εἴη, καὶ ἕλκειν τῶν ὥτων, ὅσους ἂν πλείστους δύ- 
γηται, καὶ τοξεύειν πολλάκις, ὡς οὐδὲν γε δέος, μὴ κε- 
vois λάθοι ὁ γωρυτὸς αὐτῷ. ὅρῶς ὅπως παροιμυβοῦμοιι 
τὴν ἡλικίαν, καὶ τὸ γῆρας TO ἐμαυτοῦ. καὶ did, τοῦτο 
ἑτόλμησω » πάλαι γενεωλκήμεένον τὸ ἀκάτιον κωτασπά- 
σας, καὶ ἐκ τῶν ἐνόντων ἐπισκευάσας, αὖθις ἀφεῖναι ἐς 
Á ἊΝ ^ pA , τ N Ν 9. ὃς d 
μέσον τὸ πέλαγος. εἴη δ᾽, ὦ Θεοὶ, καὶ τὰ παρ᾽ ὑμῶν 
5 ^0 Tii ποιιτὰ) Τὸν ᾿Αναχρέον- πάνυ σπουδαίων ἡμῖν λεγομένη, ἀλ- 


igi λέγει τὸν λυριχόν. V. λὰ χατὰ τὸ εὐκαταφρόνητον μμέτοιο 
7 Ἱπποκλείδης) Πα oni οὐ χειριζομέγων. Y 
φροντὶς Ἱπποχλείδη,, ἐπὶ τῶν μὰ Eiche 


Herculis, ad agenda omnia provehor, nec me pudet ta- 
lium auforum , qui imaginis propofitae aequalis fim. Ita- 
que robur, & celeritas , & pulchritudo, & quaecunque 
corporis bona funt, valeant: ac tuus, Teie poéta, Cupi- 
do, intuens me, fenfim canente mento, auratis vetlus, fi vo- 
uerit, eis, aut aquilis praetervolato: ac non curabit Hippo-' 
|elides. At dicendi facultate vel maxime reiuvenefcere , & 
|florere, & vigere tempeftivum fuerit , & auribus trahere, 
quam fie; poffit, plurimos, & fagittas emirtere faepius, 
cum metus non fit, ne imprudenti vacua fiat pharetra, 
Vides, quomodo meam ipfe aetatem fene&uremque con- 
foler. Et hac ipfa cauía aufus fum fubdu&um olim navi- 
giolum iterum deducere, & pro copia inftru&um, in me- 
dium mare dimittere. Adfpiret modo a vobis, Dii , dextra 


318 LUCIANI HERCULES. 
E [4 v € [nd ZA , xd 
ἐμπνεῦσαι δεξιὰ, ὡς νῦν γε μάλιστω πλησιστίου TÉ y 
Son» M NIC PNE USE / e »*x 
xc ἐσιϑλοῦ, καὶ ἑτωίρου ὠνέμου δεόμεθω., iot y εἰ ἄξισε, 
δὲν τ n» NEC N ED e , ζει ς, 
Φαινοίμεθω.» καὶ ἡμῖν τὸ (μηρικὸν ἐκεῖνο ἐπιφϑεγξη- 
τοῶί τις: 
c , € Á^ € ^ , ͵ , 
Og ἐκ ρβώκεων ὁ γέερῶν ἐπιγουνίδα Φαίνει. 
5 Ἐπιγουνίδα ) Ἐπιγουνὴς ἡ ἐπιτραιφεῖσα δι᾽ εὐεξίαν σὰρξ τῷ γόνωτι. G. 
aura! Nunc enim vel maxime implente vela , & bono, & 
fecundo vento indigemus , ut, fi quidem digni videamur, 


eriam nobis Homericum illud inclamet aliquis, 
Quod femur e pannis fenior tam vilibus effert! 
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ΠΡ IC CROU HASEKTPO.YX 
H TON KTKNQON. 


Haserror πέρι xe ἡμᾶς διλαδὴ ὃ μῦθος πέπεικεν, 
αἰγείρους ἐπὶ τῷ Ἤριδανώ ποτάμῳ o δακρύειν αὐτὸ, Spr- 
γούσας τὸν ΤΈΣ καὶ ἀδελφάς γε eia τὰς αἰγεί- 
| pous ἐκείνως τοῦ ῦ Φαξόοντος, εἶ εἶτα ὀδυρομένας τὸ τὸ μειράκιον, 
ἀλλαγῆναι ἐς τὰ δένόρω, καὶ ἀποστάξειν ἐ eri αὐτῶν δά- 
κρύον δῆθεν τὸ τὸ ἤλεκτρον. τοιαῦτα γὰρ ἀμέλει καὶ αὐτὸς 
ἀκούων τῶν ποιητῶν δόντων ἤλπιζον, εἰ ποτε γενοίμην 
ἐπὶ τῷ Ἤριδανῷ, ὑπελθὼν μίαν τῶν ᾿ αἰγείρων. ἐκπετά- 
σας τὸ προκόλπιον, ὑποδέξεσιϑαι. τῶν δακρύων ὀλίγα, 


ως ἤλεκτρον ἔχοιμι. Καὶ δὴ οὐ πρὸ πολλοῦ, XOT. ἄλλο" 


| perra χρέος, ἧκον δὲ ὅ ὅμως ἐς τὼ χωρία ἐκεῖνο» καὶ εδὲες 
γὰρ ἀναπλεῖν κατὼ τὸν ᾿Ηριδανὸν, οὔτ᾽ αἰγείρους εἶδον. 


quo m BpelUuB CB C. 
SEU C YSG:N ES; 


D E ele&ro nimirum nobis etiam fabula perfuafit, po- 
pulos ad Eridanum flumen eam ftillare lacrimam , quae de- 
plorent Phaéthontem , & forores quidem effe populos il- 
las Phaéthontis, deinde, dum deflent adolefcentulum , mu- 
tatas effe in arbores , & ftillare adhuc de illis lacrimam , ni- 
mirum ele&rum. Tala nempe ipfe quoque cum audiffem 
po&tis canentibus, fperabam, fi quando effem ad Erida- 
num, me ipbunrum populorum unam, & expanfo finu 
excepturum paucas lacrimas, ut ele&rum habeam. Et fane 
-non ita diu eft, cum alterius quidem rei caufa , fed veni 
tamen in loca illa: oportebat enim adverfo Eridano na- 


Y 


s] 


qe ^ LOUICYDPUNUNTE SS E 

“πάνυ περισκοπῶν; οὔτε τὸ ἤλεκτρον: ἀλλ᾽ οὐδὲ τοὐνομιῶ 
τοῦ Φαξῥοντος ἤδεσῶν οἱ ἐπιχώριοι. ἀνωξητοῦντος “γοῦν 
ἐμοῦ καὶ διωπυνθανομένου, πότε δὲ ἐπὶ τὰς αἰγείρους 


. 3397 NS SEA , 7 p. an ε end 
ὠἀφιξόμεθα,, τὰς τὸ ἤλεκτρον ἐκδιδούσως y ἐγέλων οἱ νωυ- 


ἊΣ ΕΑΓ, ^ ^ «“ Ἂν ^ A 
τῶι; καὶ ἠξίουν σαφέστερον λέγειν 6» τι καὶ. Θέλοιμε 
, N N [od / , € ) ^ 
κοἰγὼ τὸν μῦθον διηγούμην αὐτοῖς, Φϑαέβοντω γενέσιϑαι 
b c Mi D γ᾽ ε ᾽ ΄ 3259 
Ἥλιου zrado, » καὶ τοῦτον ἐς ἡλικίων eA óyra., αἰτησωΐ 
N E Ν , ͵΄ ων, c ΄ N 2 
παρὼ τοῦ πατρὸς ἐλάσαι τὸ GOMA,» ὡς ποιήσειε καὶ αὖ- 
Nx " eM xA - Nx iN M N NES J Z ᾽ 
τὸς μίαν ἡμέραν" τον ὃς δοῦναι, τὸν δὲ ὠπολέσϑαι tx- 
y A Ν N , XN , n" 7 2^ ue 
διΦρευθέντα᾽ καὶ τὰς ἀδελφὰς αὐτοῦ πενδούσας ἐνταῦ- 
7 27 9 €& m c/ τὰς ; 2 ΜΝ NE ^ 
f, που; €Quy , παρ᾽ ἡμῖν. ἵνώπερ καὶ κατέπεσεν ἐπὶ τῶ 
5 ^ - ΄ ΄ ἃς ^ 32. 5 3 DAC 
Ἡριδανῳ, αἰγείρους γενέσθαι, καὶ δακρύειν ἐπ᾿ αὐτῷ 
x 27 ͵ P: τῇ 57 v. 5 
τὸ ἤλεκτρον. Τίς ταῦτά σοι, ἔφασκον, διηγήσατοἀπω- 
N N ἢ à / pA c “Ὁ N 27 e wu E 
τεῶν καὶ ψευδολόγος ἀνῦρωπος: ἡμεῖς δὲ CUTE ἡνίοχόν 
» 22 “7 NS , bs λ 
TIC, ἐκπίπτοντω εἴδομεν, οὐτε τὰς αἰγείρους, ἃς Que s 
37 SN. 5: E » € ^ e 3 M cf 
ἔχομεν. εἰ δὲ ἡν τι τοιοῦτον » οἴει ἡμιῶς δυοῖν ὀβολοὶν ἐνεκώ 


vigare. Sed nec populos vidi, diligenter licet circumfpi- 
ciens, neque ele&rum: quin neque nomen Phaéthontis no- 
verant incolae. Requirente enim me atque interrogante, 
quando veniremus ad populos, ele&trum reddentes? ride- 
bant nautae, poftulabantque, uti clarius, quid mihi vel- 
lem, dicerem. Hic ego fabulam ipfis enarro, Phaéthon- 
tem fuiffe Solis filium , & hunc, adultus cum effet , pe- 
tüffe a patre currus ipfius agendi facultatem , ut & ipfe 
diem unum faceret: illum dediffe, hunc excuffum curru 
periffe, & forores ipfius dum lugerent hic circiter, dice- 
bam, apud nos, ub) etiam cecidit, apud Eridanum, po- 
pulos factas efle, & lacrimari propter eum fuccina. Quis 
haec tibi , dicebant, narravit impoflor δ᾽ mendax komo ? Nos 
vero neque aurigam quemquam excidere vidimus , neque habemus , 
quas ais , populos. Si vero quid effet tale, putafne nos duorum 
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ἐρέττειν ἂν, ἢ ἕλκειν τὰ πλοῖα πρὸς ἐναντίον τὸ ὕδωρ, οἷς 
ee πλουτεῖν, ἀναλέγοντας τῶν οἰγείρων τὼ jusques 
τοῦτο λεχβὲν cU μετρίως ἊΣ καθίκετο καὶ ἐσιώπησώ 
διαισιχυνδεὶς, ὅ ὅτι παιδίου τινὸς ὡς ἀληθῶς ἕξ εργον ἐπεπόν- 
θειν, πιστεύσας τοῖς ποιητοὺς ἀπίδωνο οὕτω Ἁψευδομέ νοις, 
ὡς μηδὲν ὑ ὑγὼς ἀρέσκεσθαι αὐτοῖς. μιᾶς μὲν δὴ ταύτης 
ἐλπίδος S μικρᾶς ἐψευσμένος ἡνιώμην : καθάπερ! ἐκ τῶν 
χειρῶν τ τὸ ἤλεκτρον ἀπολωλεκώς" ὅσγε Ἴδη. ἀνέπιλαττον 
ὅσω καὶ οἷω χρήσομαι αὐτῷ. "Exeivo δὲ καὶ πάνυ ἀλή- 
ξῶς ὦ op εὑρήσειν mag. αὐτοῖς» κύκνους πολλοὺς ἀδὸν- 
Tak ἐπὶ ταὶς Oy aug τοῦ ποταμοῦ. καὶ αὔβις ἡ ἠρώτων τοὺς 
ναύτας; (à ἀνεπιλέομεν γὰρ en) '"AAX οἵ γε κύκνοι» πή- 
γίκω ἡμῖν τὸ λιγυρὸν £X€1/0 ἀδουσιν i ἐφεστῶτες τῷ ποτά- 
μῶ: ἔνθεν καὶ ἔνθεν; Φασὶ γοῦν ᾿Απόλλωνος παρέδγους 
αὐτοὺς ὄντας; ὠδικοὺς ἀνθρώπους. ἐντωυϑώ, που ἐς τὰ 
ὄρνεω μεταπεσεῖν, καὶ διὰ τοῦτο ebd) ἔτι» οὐκ ἔκλαθο- 


obolorum caufa remigaturos , aut tratluros adverfo flumine navi- 
gia, cum divitibus nobis effe lizeret, legendis populorum lacri» 


4 


mis? Hic fermo non mediocriter me momordit. Et tacui , : 


cum puderet me, cui re vera accidiffet, quod puero , ut 
poétis crederem improbabilia adeo mentientibus, ut fanum 
nihil illis placeat. Una igitur hac fpe non parva falfus, 
aegre ferebam, quafi ex ipfis manibus ele&rum perdidif- 
fem, qui iam imaginatus fueram, ad quot res & quomo- 
do illo ufurus effem. Illud tamen , & quidem certo, puta- 
bam me apud illos reperturum, cycnos multos canentes 

- in ripis fluvii: ac ruríus interrogabam nautas , (nam adhuc 
adverfo flumine navigabamus) Verum cycni certe quando no- 
δὶς modulatum illud carmen canunt ad[lantes hinc & hinc fluvio ? 

| * Zhiunt enim , illos "Apollinis comites , homines canendi peritos 9 

lic ahiquando in volucres abiiJz, Φ’ propterea adhuc canere, nor 
Lucian, Vol. VII. 
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; μένους τῆς μουσικῆς. Oi δὲ σὺν γέλωτι, υ τ, KCuger , 
e ἄνθρωπε οὐ παύσῃ τήμερον καταψευδόμενος τῆς χώ- 
pets ἡμων;, καὶ τοῦ ποταμοῦ; ἡμεῖς ὁ δὲ ἀεὶ πλέοντες, καὶ 
σχεδὸν ὁ ἐκ παίδων ἐργαζόμενοι t ἐν τῷ Ἤριδανῶ, ὀλίγους 
μὲν κύκνους ἐνίοτε ὁρῶμεν ἐν τοῖς ἕλεσι τοῦ ποταμοῦ, καὶ 
κρώφουσιν οὗτοι πάνυ ἄμουσον καὶ CELL ὡς τοὺς κό- 
pasas ἢ τοὺς κολοιοὺς | Σειρῆνας μὲν eive πρὸς αὐτούς" 
εἰδόγτων δὲ ἡδὼ, καὶ οἷον σὺ Cre, οὐδὲ à ὄναρ ἀκηκόαμεν.» 
ὥστε ϑαυμάξομεν πόθεν ταῦτω εἰς ὑμᾶς ἀφίκετο περὶ 

6 ἡμῶν. Ἰ]ολλὰ τοιαῦτο, ἐξαποτηθδήναι ὁ eu πιστεύοντας 
τοὶς πρὸς τὸ μεῖζον s ἑκαστα ἐξηγουμένοις. ὥστε καγὼ iu 
dior 9 ὑπὲρ ἐμαυτοῦ Σ μὴ ὑμεῖς ἄρτι ἀφιγμένοι s καὶ TOU- 
TO πρῶτον ἀκροασάμενοι. ἡμῶν, ἤλεκτρώ TIVA, καὶ κύκνους. 
ἐλπίσαντες εὑρήσειν παρ᾽ ἡμῖν, ἔπειτα μετ᾽ ὀλίγον ἀπέλ- 
ἔστε καταγελώντες τῶν ὑποσχομένων ὑμῖν, τοιαῦτα 


στολλὰ '"κειμήλιῳ €VelVOU. τοῖς λόγοις. ἀλλὼ μαρτύρομωι; 
τό ᾿Αλλὰ μαρτύρομαι) ᾿Αντὶ τοῦ βεβαιῶ, V. (Nota δοτιχῇ συγτεταγ- 
μένον, habet C. ) 
oblitos Muficae. At illi cum rifu, Tz Aomo , inquiunt , noz: 
defires hodie mentiri de regione noflra atque fluvio? Nos vero 
femper navigantes, Φ a pueris inde fere opus facientes in. Eri- 
dano, paucos quidem cycnos interdum videmus in paluftribus ri- 
pis fluminis, & crocitant. hi quiddam plane alienum a Mufts, 
€ imbecillum , adeo ut corvi vel graculi Sirenes fint ad illos. 
Canentes. autem fuaviter , atque ut tu ais, ne per fomnium qui- 
dem audivimus. Itaque mirari fubit, unde ifla de nobis ad vos per- 
venerint. Multum decipi in talibus poteft, fi quis credat iis; 
qui in maius extollunt narrando omnia. Itaque ego etiam 
pro me nunc fum follicitus , ne qui modo veniftis, & iam 
primum nos auditis, ele&tra quaedam ὃς cycnos invenire 
apud nos cum fperaretis, difcedatis paulo poft irridentes 
ilos, qui, pretiofa id genus multa ineffe noftris in oratio- 
pibus, vobis fuerant polliciti. At ego teftor, talia me de 
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ὡς ἐμοῦ τοιοῦτο μεγαλαυχουμένου περὶ τῶν ἐμῶν οὔτε 
ὑμεῖς, οὔτε ἄλλος 7T ἀκήκοεν, οὐδ᾽ ἃ ἂν ἀκούσειξ ποτε. 
ἄλλοις μὲν γὰρ οὐκ ὀλίγοις ἐντύχοις ἂν ᾿Ηριδανοῖς TICL, 
καὶ οἷς οὐκ ἤλεκτρον, ᾽ ἀλλὰ χρυσὸς αὐτὸς ἀποστάξει τῶν 
λόγων, πολὺ τῶν κύκνων τῶν ποιητικῶν | λιγυροτέροις. τὸ 
T ἐμὸν ὁρᾶτε ἤδη ὁ ὅποιον ἁπλοϊκὸν καὶ ἄμουσον, οὐδέ τις 
eo | πρόσεστιν. ὥστε ὅρα p τοιοῦτό τι πάθῃς μείζω περὶ 
ἡμῶν ἐλπίσας. οἷόν τι πάσχουσιν οἱ τὰ ἐν τῷ ὕδατι 
ὁρώντες᾽ οἰόμενοι γὰρ τηλικαῦτα εἶναι αὐτὰ οἷαι Δεφαί. 
yero αὐτοῖς ἄνωθεν, εὐρυνομεένης τῆς σκιῶς πρὸς τὴν αὐ- 
γὴν: ἐπειδὰν a ἀνασπάσωσι;, πολλῷ μικρότερα εὑρίσκον- 
τες, ἀνιῶντοιι" ἤδη οὖν σοι προλέγω, ὁ ἐκχέας τὸ ὕδωρ, 
καὶ ἀποκαλύψας τἀμὰ, μηδὲν “μέγα προσδοκήφῃς 
ἀνιμήσεσιϑαι, 7 7 σαυτὸν αἰτιάσῃ τῆς ἐλπίδος. 


meis rebus gloriantem neque vos, neque alium quemquam 
unquam audiviffe, neque auditurum unquam effe. Alios 
quidem invenias non paucos, Eridanos quofídam , quibus 
non ele&rum, fed aurum ipfum orationis ftillat, multum 
poéticis cycnis modulatiores. Ego vero qualis fim , iam vi- 
detis, fimplex , literarum expers ; neque cantus adeft. Iei- 
tur vide, fi quis maiora de nobis fperas, ne tibi accidat , 
quod his, qui aquis fubmerfía vident. Arbitrati enim, tan- 
ta effe illa, quanta defuper adfpicientibus videbantur, di- 
latata a radiis umbra; cum extracta multo minora depre- 
hendunt, indignantur. fam igitur tibi praedico , effu(a aqu, 
& detegens me, ne quid magni te haufturum fperes; aut 
fpel vanae culpam in te ipfe conferas. 


X2 
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bi H d ἔστι μὲν οὐ τὸ σμικρότατον τῶν ὀρνέων, ὅσον 
ἐμπίσι: καὶ κώνωψι;, καὶ τοῖς ἔτι λεπτοτέροις AE 
βάλλειν' ἀλλὰ τοσοῦτον ἐκείνων μεγέθει προὔχει,, ὅσον 
αὐτὴ μελίττης ἀπολείπεται. ᾿ ἑπτέρωτωι δὲ οὐ κατὼ T 
αὐτὼ τοῖς ἄλλοις, ὡς τοῖς μὲν ἁπανταχόθεν κομᾶν τοῦ 
σώματος; τοῖς ja ὠκυπτέροις χρήσϑαι ἀλλὰ κατὰ τὰς 
ἀκρίδας, καὶ τέττιγας, καὶ μελίττας, ἔστι μὲν. ὑμενά- 
πτέρος. τοσούτον ἁπαλώτερα ἔχουσα τὼ πτερὸν, ὅσον 
τῆς Ἑλληνικῆς ἐσιθῆτος ἡ ἡ Ἰνδικὴ λεπτοτέρω, καὶ μάλα- 
κωτέροι' καὶ μὴν διήγθισται κατὰ τοὺς ταῶνας;, εἴ τις 
ἀτενὲς βλέποι i ἐς αὐτὴν, ὁπόταν ἐκπετάσασα ( πρὸς τὸν 
2. ἥλιον. ἐκπτερύσσηται. 'H δὲ πτῆσις οὔτε κατὰ τὰς ψυ- 


3 ἜἘμπίσι)" ἜἝσερον κώνωψ ἐ ἐμπί- στόμ᾽ ἄδειν ἢ κατ᾽ οὐροπύγιον, G.) 
osi χαίτοι ᾿Αριστοφάνης ὁ κωμικὸς [n V, altero legitur fic: ἜἘμπίσι) 


v αὐτὸν φησὶ χώγωπα end ἐμπίδα, "Epic ὃ ὃ ἐν τοῖς ὕδασι χώνωψ. ὃ δὲ 
ἐν Νεφέλαις. V. (Οἷόν ποτε τὴν 

a κώνωψ εἶδος ζωῤίου. 
γνώμην ἔχειν τοὺς ἐμπόας χατὰ τὸ 
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N ON eft minima volucrium mufca, in quantum culici- 
bus diverfi generis, & minoribus etiam infectis compara- 
tur: fed tantum iftaec magnitudine fuperat , quantum ipfa 
ape minor eft. Pennata eít non eadem ratione, qua aliae 
volucres, ut plumis toto corpore velut comata fit, maio- 
res autem pennas habeat in alis; verum inftàr locuftarum, 
& cicadarum , apiumque, pinnas habet e membrana, tan- 
to quidem molliores alis aliis, quanto Graeca vefte Indi- 
ca eft tenuior & delicatior. Et fane floreos pavonum in- 
fiar colores habet, fi quis intente illam refpiciat, cum ex- 
panfis ad folem pennis volatum meditatur, Volatus illius 
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»ιτερίδως εἰρεσίᾳ συνεχεῖ τῶν πτερῶν. οὔτε κατὰ τὰς 
ἀκρίδας μετὰ πηδήματος. οὐδὲ ὦ ὡς οἱ σφήκες μετὰ ῥοι- 
| ζήματος, ἄλλ᾽ εὐκαμπὴς πρὸς ὅ, τι ἂν Μέρος ὁρμήσῃ 
TOU ἀέρος. καὶ μὴν κούκεινο πρόσεστιν αὐτῇ, τὸ μη: xe 
ἡσυχίαν, ὠλλὼ μετ᾽ gius πέτεσθαι, οὐκ ἀπηνῶς οἷο 
κωνώπων, καὶ ἐμιπίδων, οὐδὲ τὸ βαρύβρομον τῶν με- 
λιττῶν, ἢ τῶν σφηκῶν τὸ Φοβερὸν, καὶ ἀπειλητικὸν £y- 
δεικνυμένης᾽ QA AG, τοσοῦτόν ἔστι λιγυρωτέραι »ὅσον σάλ-- 
σπιγγος καὶ κυμβάλων αὐλοὶ μελιχρότεροι. Τὸ δὲ ἄλ- 
^o σώμα. 7 327 κεφαλὴ λεπτότωτω τῳ αὐχένι συγέχε- 
τῶι» καὶ ἔστιν εὐπεριάγωνγος., οὐ συμπεφυκυῖα ὥσπερ 
ἡ τῶν ἀκρίδων' ὀφθαλμοὶ δὲ προπαγεῖς, πολὺ τοῦ κέ- 
perros corres" στέρνον εὐπώγες » καὶ ἐκπεφύκασιν αὐτῇ 
οἱ πόδες, οὐ κατὰ τοὺς σῴηκας πάνυ ἐσφιγμένοι. ἡ 7 
γαστὴρ δὲ ὠχύρωται καὶ αὐτῆ, καὶ Spesa eine ζώνας 
πλατείας. καὶ φολίδας € tabat ἀμύνεται μέντοι οὐ 
κατὼ τὸ ὀῤῥοπύγιον ὡς σφὴξ, καὶ μέλιττω, ἀλλὰ τῶ 


eft non qualis vefpertilionum in perpetuo alarum remigio, 
neque locuftarum inftar cum faltu coziuzcus, neque cum 
perítrepero impetu , ut vefparum, fed flexilis in quamcun- 
que partem aéris tendat. Etiam hoc illi ineft, quod non 
filentio, verum cum cantu quodam volat, non infefto , 
qualis eft culicum, neque graves fremitus apum, aut ter- 
ribiles minacefque vefparum imitante, fed in tantum εἰ 
modulatior, quantum tuba atque cymbalis tibiae funt pla- 
cidiores. Quántum ad reliquum corpus , caput tenuiffimo 
canali continetur cervicibus , & circumactu eft facile, non 
adnatum quale locuftarum: oculi autem folide eminentes, 
multum habentes de cornu: pe&us compactum, e quo 
enati pedes non omnino, ut in vefpis, adftricti. Alvus mu- 
nita ipfa quoque eft, thoraci fimilis, zonas latas δὲ fqua- 
mas habens. Ulcifcitur fe non circa noviffimam alvi par- 
X 3 
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στόματι, καὶ τῇ ἢ προβοσκίδι. ὃ » ἣν xara τὸν αὐτὰ Toi, ἐλέ- 
φασι καὶ αὕτη ἔχουσα προνομεύει τε καὶ ἐπιλαμβάνε- 
ται, καὶ προσφυσα κατέχει; κοτυληδόνι κατὰ τὸ ἄκρον 
ἐοικυῖα. ἐκ δὲ αὐτῆς ὀδοὺς προκύπτει 17 κεντουσώ πίνει 
τοῦ αἵματος" πίνει μὲν γὰρ x2 γάλακτος, ἡδὺ δὲ αὐτῇ 
καὶ τὸ αἷμα, οὐ μετὰ μεγάλης ὀδύνης τῶν κεντουμένων. 
N 
ἑξάπους δὲ coca, τοῖς ue τέσσαρσι βαδίζει μόνοις, τοῖς 
δὲ ἐ προσιϑίοις δυσὶ καὶ ὅσω χερσὶ χρῆται. ideig ἂν οὖν αὐὖ- 
τὴν ἐπὶ τεττάρων βεβηκυΐαν, € ἐχουσάν τι Ὁ τοῖν χεροῖν 
μετέωρον ἐδώδιμον ἀνθρωπίνως πάνυ, καὶ κωϑ' ἡ ἡμᾶς. 
4 lí ἔγνεται δὲ οὐκ εὐθὺς τοιαύτη, ἀλλὰ σκώληξ τὸ Tp 
τον ἤτοι εξ ἀνθρώπων, ἢ 1 ὥλλων ζώων ἀποθανόντων' ura 
xaT ài yon πόδας τε ἐκφέρει, καὶ Φύει τὼ πτερὰ, καὶ 
ξξ ϑρπετοῦ ὄρνεον γίγνεται, καὶ nuc Dept δὲ, καὶ ἀπο- 
τίκτει σκώληκω μικρὸν τὴν μυίαν ὕστερον. σύντροφος δὲ 
ὠνθρώποις t ὑπαρχουσῶ: καὶ ὁμοδίωιτος., καὶ ὁμοτράπε- 
3 Κοτυληδόν,:) KoruAndóves αἱ τοῦ πολύποδος πλεχτάναι. V. 
tem, uti vefpa, & apis, fed ore ac proboícide, qua eo 
modo, quo elephanti , inftru&a & ante fe pafcitur, & com» 
prehendit , & adhaereícens continet, cum acetabulo extre 
ma parte fit fimilis. Ex illa vero dens emicat, quo ubi 
pupugit, potat fanguinem. Nam bibit quidem lactem quo- 
que: fed fuavis illi etiam fanguis, cum dolore non magno 
eorum, qui punguntur. Sex pedes cum habeat , quatuor 
folis incedit ; anterioribus autem duobus, velut manibus 
utitur. Videas igitur illam quadrupedem ingredi, ferentem 
manibus fublatum efculentum quiddam humano plane mo- 
re, atque ut nos. Naícitur non ftatim talis, fed vermis pri- 
mum, five ex hominibus, five animalibus aliis demortuis. 
Deinde paulatim & pedes profert, & pinnas gignit, & ex 
repente fit volucris: fit etiam gravida & vermiculum pa- 
rit, mufcam paulo poft futurum. Cum autem nutriatur cum 
hominibus, eorumque contubernio & menfa utatur, omnia 
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ᾧς à ἁπάντων γεύεται πλὴν ἐλαίου. “)άνωτος γὰρ αὐτῇ 
τοῦτο Ti£W καὶ μέντοι ὠκύμορος οὖσα, ( πάνυ γὰρ ες 
στενὸν ὁ βίος αὐτῆς συμμεμέτρηται ) τῷ Φωτὶ χαίρει 
μάλιστα, ny τούτῳ πολιτεύεται. νυκτὸς δὲ εἰρήνην 
ἄγει, καὶ οὐτε πέτεται: οὔτε ade, ἀλλ᾽ ὑπόπτηχε, καὶ 
ἀτρεμεῖ. Σ ύνεσιν δὲ οὐ μικρὰν αὐτῆς εἰπεῖν ἔχω » OTT ÓT 
τὸν ἐπίβουλον καὶ πολέμιον αὐτῇ τὸν ἀράχνην o. 
δράσκι; λοχῶντά ΤῈ yao ἐπιτηρεῖ, καὶ ἀντίον αὐτῷ ὁρῶ, 
ἐκκλίνουσαι τὴν ὁρμὴν ὡς μὴ ὠὡλίσκοιτο σαγηνευθεῖσια., 
καὶ περιπεσοῦσα ταῖς τοῦ οϑηρίου πλεκτάναις. τὴν μὲν 
yao ἀνδρίαν καὶ τὴν ἀλκὴν αὐτῆς» οὐχ; ἡμᾶς χρὴ λέ- 
yu, ἀλλ᾽ ὁ μεγαλοφωνότατος à τῶν ποιητῶν “Ὅμηρορ' 
τὸν y&o ἄριστον τῶν ἡρώων. ἐπαινέσαι ζητῶν » οὐ λέοντι» 
ἣ παρδάλει, ἢ ἢ Vi τὴν ἀλκὴν αὐτοῦ eiae, ἀλλὰ τῷ 
Sápra τῆι Ais μυίας, καὶ τῷ ἀτρέστῳ, καὶ λιπώρει τῆς 
ἐπιχειρήσεως" οὐδὲ γὰρ Spes. ἀλλὰ S apres Φησὶν 
QUT, προσεῖναι. καὶ γὰρ εἰργομένη» Φησὶν, ὅμως οὐκ 
τι Ἰσχὺν) Γραι. ἀλχήν. Ο. 
guftat praeter oleum, quippe quod bibiffe illi mors eft. 
Verum brevis aevi cum fit, omnino enim arcis vita illius 
terminis circumícripta eft; luce gaudet maxime, & in ea 
verfatur: no&u autem quietem agit, & neque volat, ne- 
que canit, fed contrahit fe, & nufquam movet. Prudentiam 
ilius non parvam in eo dico ineffz, cum infidiatorem & 
hoftem fuum araneum effugiat. Infidiantem enim obfíer- 
at, & contra intuetur, devitans impetum , ne reti illius 
capiatur , & in cirros beftiae incidat. Fortitudinem illius & 
robur nos dicere nihil attinet , fed poetarum: magniloquen- 
tifimum Homerum. Nam laudare ftudens Heroum prae- 
fiantifimum, non leoni , aut pardali, aut apro, robur il- 
lius comparat, fed audaciae mufcae, ὅς intrepidis illius im- 
probifque conatibus. Neque enim audaciam ait illi ineffe, 


fed fortitudinem. Nam etiam repulía , ait, tamen noa de- 
X 4 


328. QJ BUWOGVET Aper 
ἀφίσταται, ἀλλ᾽ ἐφίεται τοῦ δήγματος. οὕτω δὲ πάνυ 
ἐπαινεῖ καὶ ἀσπάξεται τὴν μυῖαν, ὥστε οὐχ, ἅπαξ, οὐδ᾽ 
$y ὀλίγοις μέμνηται αὐτῆς» ἀλλὼ πολλάκις, οὕτω κοσ- 
pua τὰ ἔπη μνημονευομένη. ἄρτι μὲν γὰρ τὴν ἀγελαίαν 
πτῆσιν αὐτῆς, ἐπὶ τὸ γάλα διέρχεται, d ἄρτι δὲ τὴν Mar- 
γῶν ὁπότε τοῦ MevéAeo τὸ βέλος ἀποκρούεται, ὡς μὴ 
ἐπὶ τὰ καιριώτατα ἐμπέσοι, εἰκάζων μητρὶ κηδομένῃ 
κοιμωμένου αὐτῇ τοῦ βρέφους, τ' τήν μυῖαν αὖθις ἐπεισά- 
γείτῳ παραδείγματι. καὶ μὴν καὶ ἐπιθέτῳ καλλίστῳ 
αὐτὰς ἐκόσμησεν; ἀδινὰς προσειπὼν, καὶ τὴν ἀγέλην 
6 αὐτῶν ἐόνη κωλῶν. Οὕτω δὲ i ἰσχυρά ἐστιν, ὥσιϑ᾽ ὁπό- 
τῶν Ti δάκνῃ, τιτρώσκει οὐκ ἀνθρώπου δέρμα μόνον, &A- 
Aa καὶ feos 324 ἵππου, καὶ ἐλέφαντα λυπεὶ ἐς τὰς 
ῥυτίδας αὐτοῦ παρεισιδυομένη» καὶ τῇ αὐτῆς προνομαίο 
xaTa λόγον τοῦ μεγέθους ἀμύσσουσα. μίξεως δὲ καὶ 
Φροδισίων, καὶ γάμων πολλή τις αὐταῖς ἡ ἐλευθερίου" 
καὶ ὁ epu) οὐ κωτὰ, τοὺς ὠλεκτρυόνας ἐπιβὰς εὐθὺς 
fifit, fed morfum appetit. Ita autem omnino laudat atque 
amplectitur mufcam, ut non femel, neque paucis men- 
tionem illius iniiciat , fed faepe: adeo commemoratione il- 
lius ornantur verficuli. Nunc enim gregarium illius ad lac 
volatum enarrat; nunc Minervam, cum defendit a Mene- 
lao telum , ne in vitalia illius labatur, comparans matri 
dormientem infantem fuum curanti, muícam ruríus com- 
parationi inducit. Quin etiam appellatione pulcherrima eas 
ornavit, dum frequentes dixit, & turbam illarum vocavit 
gentes. Adeo autem robufta eft, ut morfu vulneret non 
hominis modo cutem, fed bovis etiam & equi. Quin ele- 
phantem dolore afficit, intra rugas illius dum repit, & fua 
probofcide proportione magnitudinis fuae fauciat. Coitus, 


& Veneris, & nuptiarum multa illis eft libertas: ac mas 
non, ut in genere gallinaceo , cum infcendit , ftatim ite- 
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ὀπεπήδησεν, ἀλλ᾽ ἐποχεῖται τῇ ϑηλείω ἐπιπολύ᾽ xdl- 
κείνη Φέρει τὸν νυμφίον. καὶ συμπέτοντωι τὴν ἐνωέριον 
ἐκείνην μίξιν τῇ πτήσει μὴ διαφθείρουσαι. ἀποτμηβεῖσα 
δὲ τὴ τὶ κεφαλὴν pia, ἐπιπολὺ ζῇ τῷ ἄλλω σώματι» 
xe ἔμπνους ἐστίν. Ὃ δὲ μέγιστον ἐν τῇ Φύσει αὐτῶν 
ὑπάρχει, τοῦτο δὴ βούλομαι εἰπεῖν. καί μοι δοκεῖ ὁ 
Τ]λάτων μόνον αὐτὸ παριδεῖν ἐν τῷ περὶ ψυχῆς καὶ ἀϑω- 
νωσίας αὐτῆς λόγω. ἀὠποβανοῦσω γὰρ μυῖα τέφρας ἐπι- 
χυθείσης ἀνίστωται, καὶ παλιγγενεσία τις αὐτῇ, καὶ 
βίος ἄλλος εξ ὑ ὑπαρχῆς γίγνεται" ὡς ἀκριβῶς πεπεὶ- 
σϑαι πάντας, ὅτι κφκείνων ἀθάνατός ἐστιν 1 ψυχῆ; εἰν 

γε καὶ ἀπελθοῦσα ἐπανέρχετωι πάλιν, καὶ γνωρίξει. 
καὶ ἐπανίστησι τὸ σώμα. καὶ πέτεσϑαι τῆν μυῖαν ποιξι" 
καὶ ἐπαληθεύει τὸν περὶ Ἑρμοτίμου τοῦ ἸΚλαζομενίου 
μῦθον, ὅτι πολλάκις ἀφεῖσω αὐτὸν ἡ Ψυχὴ ἀπεδήμει 


τ ᾿Αθάγατος) 'Εῤῥ᾽ ἐς μυίας, τοῦ δήγματος λιπαρῶς, οὕτω δὴ xal 
βωμολέχε. G. αὐτὸς οὐχ C ἀπόσχῃ, , βωμολόχε, οὖ- 

13 Πέτεσϑαι τὴν νίαν ποιεῖ) δέποτε τοῦ φλυαρεῖν χαὶ ἀποσχώ- 
“Ὥσπερ ἡ n περὶ τοῦ τοῖς ἐγχομίοις nz. ἐς ἄνδρος τοὺς ἀγαθοὺς, ἀλλ᾽ 
σπεριστεφομένη μυῖα οὐχ ἀφίσταται ἐς μυίας, V. 
rum defilit; (ed diu inequitat feminae , atque illa fert fpon- 
fum, volantque una, neque illum in aére coitum volatu 
difturbant. Praecifo capite mufca diu vivit corpore reli- 
quo, & fpirat. Quod autem maximum in natura illarum 
eft, hoc iam volo dicere. Ac videtur mihi folum illud Pla- 
to praetervidiffe in fuo de anima illiufque immortalitate li- 
bro. Mortua enim mufca infperfo cinere refurgit, ὃς in- 
ftaurata illi nativitas, atque alia de novo vita, contingit; 
adeo ut plane perfuafum effe debeat, illarum quoque im- 
mortalem efe animam , fiquidem etiam cum difceffit , redit, 
& agnofcit, & fufcitat corpus, & , ut volet mufca , efficit , 
& fidem conciliat illi de Clazomenio Hermotimo fabulae , 


animam illius faepe, ipfo relicto, pro fe peregrinatam , 
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καθ ὃ ἑωυτήν᾽ εἶτα ἐπανελθουσωώ ἐπλήρου αὖθις τὸ τὸ σῶμα, 
καὶ ἀνίστα τὸν Ἑρμότιμον. ᾿Αργὸς δὲ αὐτὴ καὶ ἄνετος 
οὔσω, τὰ ὑπὸ τῶν ἄλλων πονούμενα καρποῦται, καὶ 
πλήρης αὐτῇ πανταχοῦ τρώπεζα. x2 γὰρ αἶγες αὐτῇ 
ἀμέλγενται » Καὶ ἡ μέλιττα οὐχ, ἥκιστα En ῇ ἢ ἀνθρώ-- 
σοῖς ἐργάζεται», καὶ οἱ ὀψοποιοὶ ταύτῃ τὼ ὄψα ἡδύνου- 
σι» καὶ βασιλέων αὐτῶν προγεύεται. καὶ ταὶς τρωπέ- 
ζαις s ἐμπεριπατοῦσα συνεστιᾶτωι αὐτοῖς» καὶ συνώπον 
λαύει πάντων. ΝΗεοττιὼν δὲ ἢ καλίὰν ᾿ οὐχ, 22 τόπῳ 
κατεστήσατο, ἀλλὰ πλάνητα τὴν πτῆσιν κατὰ τοὺς 
Ὁ κύβας : ἐπανηῃρημένη, ὅπου ἂν τύχῃ ὑπὸ τῆς νυκτὸς ka- 
ταληφύεισω, ἐκεῖ καὶ ἑστίαν καὶ εὐνὴν ποιεῖται. ὑπὸ 
σκότω μέντοι. , ὡς ἔφην, οὐδὲν ἐργάᾷφεται , οὔτε ἀξιοῖ λαν- 
bsp 2 πράττουσα, οὐδὲ ἡ ἡγείταί τι αἰσιχρὸν 7'Ol€W δ 
ἐν ζωτὶ δρώμενον αἰσχυνεῖ αὐτήν. Φησὶ δὲ ὁ posae καὶ 

ἄγθρωπόν τινῷ Muy τὸ ἀρχαῖον γενέσιϑαι πάνυ xa 
AQ, λάλον μῶντοι yt καὶ στωμύλην, καὶ PE καὶ 


deinde reducem impleviffe corpus, fufcitaffe Hermoü- 
mum. lam ipfa mufca vacua opere δὲ folum alieno labo- 
re partis fruitur, ac plena illi ubique menfa. Nam & ca- 
prae illi mulgentur, & non minus mufcis, quam homini- 
bus, laborat apis: & coqui huic condiunt opfonia , & re- 
gibus ipfis praeguftat , menfifque inambulans cum: illis 
epulatur, & una fruitur omnibus. Pullitiem vero fuam aut 
nidum non uno loco conftituit, fed volatum erraticum 
Scytharum more fufcipiens , ubicunque a no&e deprehen- 
ditur, ibi & larem fibi & cubile facit. Verum no&u, uti 
dixi, nihil agit, neque occulte cupit agere quidquam ; ne- 
que putat quidquam fe turpe facere, quod in luce fadum 
pudori effe fibi debeat. Fertur etiam fabula, mulierem 
quandam , Mufcam, olim fuiffe, pulcherrimam, loqua- 
cem vero eandem atque argutam, ὅς cantus amantem ; ri» 


᾿ 
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ἀντερωσϑηναί γε τῇ Σελήνῃ κατὼ τὸ αὐτὸ ἀμφοτέρας 
τοῦ Ἐνδυμίωνος. εἶτ᾽ ἐπειδὴ κοιμώμενον τὸ μειράκιον 
συνεχῶς ἐπή' yp ἐρεσχελοῦσαι, καὶ ἄδουσα. καὶ κω- 
piura, ἐπ᾽ αὐτὸν, τὸν μὲν ἀγανακτήσαι» τὴν δὲ Σ ε- 
λήνην. ἐργισιϑεῖσαν , εἰς τοῦτο τὴν Νίυϊαν μεταβωλεῖν" 
καὶ dict τοῦτο πᾶσι νῦν τοῖς κοιμωμένοις αὐτὴν τοῦ ὕπνου 
Qoi, μεμνημένη ἔτι τοῦ Ἐνδυμίωνος, καὶ pourra 
τοῖς νέαις, καὶ ἁπαλοῖς καὶ τὸ δῆγμα δὲ αὐτὸ, καὶ od] 
TOU αἵματος eiua , οὐκ ὠγριότητος, ἀλλ᾽ ἔρωτός ἐστι 
zu καὶ Φιλανθρωπίας. ὡς γὰρ δυνατὸν ἀπολαύει; 
καὶ τοῦ κάλλοις τι ὡπανθίζεται. Ἐγένετο δὲ κατὰ τοὺς 
παλωιοὺς καὶ γυνή τις ὁμώνυμος αὐτῇ, ποιήτριω πάνυ 
καλὴ καὶ σοζή" καὶ ἄλλη ἐτοίρω, τῶν ᾿Αττικῶν riCa- 


N Net ΝΑ Ν NT Be c m o 
γῆς. περὶ ἧς καὶ ὁ κωμικὸς TIG ἔφη. Ἢ Mua edatstyey 


αὐτὸν ἄχρι τῆς καρδίας" οὕτως οὐδὲ ἡ κωμικὴ χάρις am- 


ἡξίωσεν, οὐδὲ ἀπέκλεισε τῆς σκηνῆς τὸ τῆς μυίας ὄνομα. 
3 Ἐρεσχελοῦσα) H. φλυαρία, παρὰ τὸ ἔριν ἐν τοῖς χείλεσιν ἔχειν. V. 


valem autem Lunae in amando Endymione fuiffe. Deinde 
cum dormientem adolefcentem fubinde ludibriis fuis, & 
cantionibus, & comiffationibus, excitaret, aegre tuliffe 
ilum; iratam vero Lunam in hoc iliam azima/ mutafle : 
atque ideo omnibus illam nunc invidere fomno, Endymio- 
nis nimirum memorem , maxime vero tunioribus, tenerio- 
ribufque. Morfus autem ipfe, & illa fanguinis cupiditas ; 
non feritatis fignum , fed amoris eft, atque humanitatis, 
Quantum enim poteft, fruitur, & de pulchritudine decer- 
pit aliquid. Fuit autem apud antiquos etiam mulier quae- 
dam illi cognominis poétria, pulchra fane, & docta; & 
alia nobilis apud Athenienfes meretrix, de qua Comicus 
posta dixit, J/laec momordit Mufca ad ufque cor viri. Ita ne- 
que Comica venuflas dedignata eft , aut fcena exclufit no- 


- 


8. — .MUTBOOVIE ΑΘ 
,» 05 e b EN ed EN ^ ! e ^ - 
cU οἱ όνεις ἠδουντὸ in ϑυγατέρας ουτω κωλουντεξε 
7 pe οῦν spagna καὶ σὺν μεγάλῳ ἐπαίνω μέμνηται 
τής μυίας, ὡς ἐν τούτοις; 
y^. 
Δεινόν γε τὴν μὲν μυῖαν ἀλκίμῳ σϑένει 
^ , ^ ^ u c ^ 
YLizy £z ἀἄνδρων ca uat s ὡς πιλησϑῇ φόνου" 
» n c Z^ ^ 
Ανόρως δ᾽ ὁπλίτας πολέμιον ταρβεῖν δόρυ. 
x D 5 , »“» N N ^ , 
πολλὼ ἂν εἰχον εἰπεῖν καὶ περὶ μυίας τῆς Ylufayopi- 
e , N A^ 5. e! € , 35N ε 
X46, εἰ μή γνώριμος ἥν ὡπάᾶσιν ἡ κατ᾽ αὐτὴν ἱστορία. 
/ W X / Ὁ ὲ 
12 Γίγνονται δὲ καὶ μέγισταί τινες μυῖαι, ἃς στρατιώτι- 
Νὴ c N e «ἡ / / s 
ὡς οἱ πολλοὶ καλουσίν, οἱ δὲ κύνας, τρωχυτώτωι τὸν 
΄ x N ^ 5 y P ὯΝ N 
βόμίβον. καὶ τὴν πτῆσιν ὠκύταται. αἵγε καὶ μώκρο- 
^ ; x ^ ^ e DA 
βιώτατοί εἰσι, καὶ τοῦ χειμῶνος ὅλου ἄσιτοι διοκωρ- 
" c DO — y y , e 3:3 
τερουσὶν; ὑπεπτήχυϊαι τοῖς ὀρόφοις μάλιστοι. €. ὧν Xe 
Dd / "74 e 9 NON S ^ 
xewo Θαυμάζειν ἄξιον, ὅτι ἀμφότερα καὶ τὰ ϑηλειῶν 
x b “ "7 ἃ ^ / , ^) Á Ἂς SN 
καὶ τῶ ἀῤῥένων ὅρωσι, (βαίνοντες ἐν τῶ μέρει. κατῷ τὸν 
6 Ταρβεῖν) Φοβεῖσϑαι. V. 
men muf(cae , neque puduit parentes ita vocare filias. Quin 
Tragoedia multa cum laude mufcae memoriam ufurpat, ut 
in illis: 
Proh dedecus, fi mufca forti. robore 
Corpus virorum amore caedis infilit : 


Armatus haflam fed weretur hoflicam. 


Multa haberem dicere de Mufca ( Myia) etiam Pythago: 
rica, nifi nota omnibus effet illius hiftoria. Nafcuntur 
etian maximae quaedam muícae, militares vul&o vocant, 
alii vero canes, bombo aíperrimo, velociffimo volatu, quae 
etiam longaevae admodum íunt, & tota hieme fine cibo 
durant, lacunaribus fe infinuantes maxime, in quibus il- 
lud praefertim mirabile eft, quod utrumque & marium 
opus & feminarum peragunt, mutuo fe infcendentes, ut 
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Ἕρμου καὶ ᾿ΑΦροδίτης παῖδα τὸν μικτὸν τὴν Φύσιν, καὶ 

διττὸν τὸ κάλλος. πολλὼ δ᾽ ἔτι ἔχων εἰπεῖν κατωπαύ- 

σω τὸν λόγον, μὴ καὶ δόξω κατὰ τὴν παροιμίαν, ᾿Ἔλέ- 
Φαντα tx μυίας ποιεῖν. 


Veneris ille & Mercurii Hermaphroditus filius, mixta natu- 
ra, pulchritudine duplici. Multa cum fuperfint, quae di- 


cam , definam , ne, quod eft in proverbio, e/epAantem fa- 
cere ex mufca videar. 
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VARIAE LECTIONES 


IN ICAROMENIPPUM. 


Pag. 1. L 4. MENIHITOZ) Nomina perfonarum in ΕἾ, in hoc 
opuículo nulla. Spatiis tantum diftinguuntur. Ia Z. 1. infcri- 
piio eft Μενίσσου καὶ ἑταίρου. ead. Er&ic1) Omittit P... /. 8. 
col. 1. Tb πτηνὸν) Hanc lacunam V. Codicis & feqq. ex C. fup- 
plevimus. So/az. 1. 15. col. 2. Εἰς μηδὲν ὑγιὲς ) πρὸς μηδὲν ὑ- 
γιούς C. Εἰς μηδὲν ὑγιοῦς. I. 19. col. 1. Ὥρας) & ὥραν edita, 
Mutavit Solan. iid. i. 20. Οὕτως) ov Exc. G. Οὕτως recte C. 
ead. Ei πίστις ὕπεστι) Pro histribusvzésentantum C. Pag. 2. 
I. 1. Hov) Non legitur in Ὁ. 4. 2. Δὲ ἀπὸ) δ᾽ ἀπὸ Ὁ. 1.3. Τὴν 
ποῦ) τὴν abeft ab O. ead."Avcd'or) Sic edd. omn. Ἄνοδος O. 1. 8. 
Σταβμοὺς ) σταδίους Graev. fruftra. -ead. Tiv2s) Abeft ἃ F7. 
|. 20. col. 1.0 ) ( δ΄ Excerpta G. quod ipfe excerptor Bruno 
| exponit feptem cum femifle. ζστ' eftin V. — ead. col. 2. Ὕπο-- 
| £eviQorros) ὑποξενίζοντας editum ante , & διωλεγομένους. E- 
mendavit Solan. Pag. 3.1 5. Μακρόν γε τὸν) Hoc habent £7. 
I. Aid. H. 8. &c. Μωκρὸν τινὰ, τὸν P. & marg. “4.1 ἢ]. 1.7. M 
ye) λαλεῖν Ρ. |. 17. col. 2. Ὑπὲρ τὴν) ὑπὲρ διὰ τὴν edita, Sed 
cum abeflet διὰ in G. C. & V. merito delevi, quod vel fine 
Codd. delendum erat. Reitz. Pag. 4. I. 3. Οὐρανιώνων) οὐρανίων 
male 77, /. 6. Καὶ) Abefta F7. Pag. s. Ϊ 5: Καταπεσὼν) πεσὼν 
tantum Z7. Vulgatae vero favet P. 7. τι. dn M dr Bene 1. ὃς 
7... Ακήρωτω cett. male, ᾿Αχύρωτω marg. «1. τ. /. 16. col. τ. 
Ὅτε) Bene fic dedit Solan. cumantea ederetur ὅτι, Pag. 6.1.3. 
Δίεηκι) Nil mutant edd. 7. 6. Mi δὲ) Sic £7. I. H. 1. B. 1. Μηδὲ 
P$ Jas. ᾿Αποβλέπειν) ἀναβλέπειν ΕἸ. Vulgatum fervat P. 
| Pag. 7. 1. 34. Ὑπελάμβανον ) ὑπολάμβανον P. fola. — Pag. 8. 
| 4.9. Καταμαθεῖν ) μαθεῖν ΕἸ, L 12. Καὶ τέλη) Non habet 77. 
| 1-16. col. τ. Ὕψαγόραι ) ὑψινγόρωι bis editum antea. Correxit 
| Solan. Pag. 9. l. 4. Αὑτοῦ ) αὐτοῦ edd. priores. Cum tamen 
| mox re&te πρὸς αὑτούς. - 1. 16. Ὁπόσοι στάδιοι) Nil variant 
| edd. 7. 17. col. τ. Τερωτουργίαν) τερατουργίας, μάταιολο γίως 
| ed. Cler. Emendavit Solari, Pag, το, ἰ, 6. Αὐτὸν ἐπιμετρουγ- 
Ϊ Lucian. Vol, ἘΠ. X 
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τες) ἀναμετροῦντες Εἰ. omiffo αὐτόν. Vulgatum eftin P. 7. 14. 
Καὶ τοῦ ἡλίου) Sic edd. praeter 77, a qua melius abeft xaí, 7.15. 
Ἑξης) ἐξ ἴσον L. Vulgatam fetvatF/. — 4, 17. Ἄγνωμον ) Male 
fic edebatur: Οὐρανογνώμων) ἀνόητος. Sed in Mf. V. recte ad 
ἐζγνωμον referebatur. Solan. — Pag. 11. ἰ. 2. Πάνυ πολὺ) Sic 
edd. excepta 7. quae πωμυπολύ. Unde σάμπολυ facit Solan, 
Παμπολὺ marg. 44.1. ἰ..3.᾽Αγέννητος) Bene fic F4. P. H. δες. 
᾿Αγένητος 1. 4. τς. col. Y. Ei ἐν yerzoviz.) Aliter noftri Lucia- 
nei Codd. & quidem melius: quod C. etiam confirmat. Solar. 
Pag. 12. 1. 2. Τέλε!) τέλειον L. Vulgata eftin ΕἸ. 1. s. Αὐτοῦ) 
Reftitüi ex marg. 4. 1. & Pell. & Gronov. Αὐτῶν eftin P.& 
edd. omn. 1... Ἐδόξασε) ἐδίδαξε £1, quod.melius puto. 7. 15. 
col. τ. Τὸ ἤδη) ὃ ἤδη lectum ante. Mutavit Solan. iid. ἰ, 16. Τι- 
ψομένων) ἡνωμένων C. | ead. col. 2. Πυθαγόραν) Πυθα γόρας edita 
male. Correxit Solan. 4. 18. col. 1.1lapey ομένης) παρεχόμενος 
voluit Solan. nefcio quare. Reitz. | ead. col. 2. Ξωκράτην) Et 
hic Ξωχρώτης ed. Cler. male. Pag. 15.4. s. Ot τῆς) Sicex L. & 
B.». dedi. Oi'edd. cett. Of £7. 7. 7. Παρηβηκότοις) παρηνοκότας 
male Schol. /.16.co/. 2. IHlapnÉnxovas) πταροινοκότας edeba- 
tur ante, fed non fas erat eundemerrorem repetere. Reitz. 1.18... 
col. τ. Αὐτὸς) αὐτὸν δὲ ἀσώμοτον male editum ex V. Tam cor- 
rexi ex C. Reitz. ibid. l. 20. Ταῦτα) ταύτης erat in edd. Corre- 
xitSolan. ead. col. 2. Ξυνεσέρχεται) συνεξέρχεται V . quod in 
impr.recte mutatum videtur. So/an. Pag. 14. ἰ. τ. Huyyevelors) 
Sic 4. Fr.FI. P. H..B. 1. $. Md. 1. 15. col. 1. ἘΠληπαὸς) In Coll. 
praemittitur Ὅρα cU Λυκιανοῦ ἀθεότητα. — ibid. l. τό. Oleg) 
ὑπὲρ ediderat Cler. Mutavit Solan. | ibid. /. 17. Xvvée 7n) evy- 
ἔστησε edita. Mutavit Solan. 4. 18. co. 2. Πλάττε!) arp& ree 
le&um ante. Merito correxit Solan. Pag. 15.7. 1. Auagxégat 
erpos μέγ.) lta etiam effein P. & 77. notat Solan. Sed διαρκύ- 
v«iinvenio in marg. 4.1. 4. 7. To πρῶτον) τοπρῶτον edd, 
quaedam. 4.8. Ὑπηρετῶν) An verepérvov Pell. 1.13. Κατε- 
“πτύμυν) κατεπτώμην B.1..— ead. Ὑψηλὰ) Deeftin Fl. 1. 16. 
"Ayo) ἂν Fl. Pag. τό. 1.1. Δ᾽ οὗν) οὖν Fl. Vulgatam ceterarum 
firmat P... 14. Ἱπποπόλων) ἱπποπώλων edd. priores, male. 
4. 15. col. 2, παρατεῖνον ) παρατεινόμενον edita. Mutavit, non 
addens unde , Solanus. ibid. |. 16. Ἦν) Non aderat in impreff. 
Adiecit Solan. — ibid. [. 17. Kom zevuévov) Legendum arbitror 
μοπτομένου, vel κοπουμένου. Reitz... 4. 18. col. τ. Τεμπῶν) Τημι- 
“τῶν edebatur antea male. ead. col. 2. Θρῃκῶν) Θρώκων ante 
edebatur ; ed iam ad Luciani textum accommodavi. Reitz. 
Pag. 17.1. 5. Τοῦτο εἰδῶμεν) τοῦτ᾽ ἴδωμεν Ο, 1.7. πέρι γῆς τε) 
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T£ πέρι γῆς O. Te m. y. τὲ Εἰ, 1. οἱ Εἰκάζεις) εἰκάζει O.. 1. 12. 
Δόκει) Et fic legere £7. notat Solanus. Sed & habent 1. P. ZH. 
Gc. Δ 15. Τὸν Ῥοδίων) τῶν Ῥοδίων O. Nil mut. edd. βαρ. 18. 
l. 4. Ὑποστίλβων ἀποστίλβων O. & marg. A. 1. Nil mur. ΕἸ, 
&c. 1.6. Mor) Deeft in Ο. Pag. 19. 7. 1. 'Qións) ὠήθεις Ο. 1.5. 
NeorTías) vsor velas Ὁ. 4. 7. ᾿Εφικνουμένης) ἀφικνουμένης ma- 
leO. 10. Xeo»e) φυσικὸς Ὁ. ἃ. τς. Οὔτις) οὔτι male £T. 
Pag. 20.1.4. Δεῦρο) δευρ Ο. 1.8. Καταπτῶμαι ) Sic FI. H. 
P. Κατάπτωμαι !. & P..— Pag. 21. L1. Te) σε. L2. Δεήσῃ) 
δεήσει Fl, Ι. 4. Aerov ) αἰετου O. ἃ. s. Τί ouv) τί d" οὖν melius 
OQ. L6.'Aezós éc Tiv ὑξυνωπέστωτος) αἰετύς ἐστιν ὀξυωπέστε-- 
pos Ὁ. 1.7. ᾿Αντίον δέδορκε) ἀντιδέδορχε Ο. 1. 8." Δετὸς) αἰε- 
τὸς Ο. 4. g.'Awriwas) ἀκτίνους male O. 4. τι. ᾿Αετοῦ ) αὐτοῦ 
"S. ead.Te) Abetta Εἰ. {.τ52.᾿Εσκευωσμένος) ἐνεσκενασμένος 
Ὁ. L τς. Βασιλεχὺν) βασιλέα Ο. L. 18. col. 2.᾿Δέρα) ἄνδρα le- 
gebatur fine fenfu." Aegz, inde fecit Solanus. Ego ἀέρω. Reiz. 
Pag. 22. 1. 2. Tàg) δὲ Fl. Δ᾽ O. L4. Ἅλις) A06 male. ὁ 11. 
Πάμμεγα περιέλαμψε) πάμπολυ περιέλ. O. Μέγα περιελ. P. 
ἰ. 14. Οπόσα) ὅσω FI. Vulgatum firmat Ρ, 4. 19. col. 1. Πτολε- 
μεῖον) Sic accommodavi ad Lucian. Nam Πτολεμαίῳ edirum 
ante. Reitz. Pag. 23. 1. 1. Δὲ) Deeftin Ο. ead, Migvid) μητρὶ 
Fl. male. Prius cett. & P.'Adeao? Coll 4. 2.'"AaéEavd pov) 
᾿Αλέ.Ο. L7. Zaaprivoc) Zerwrivos O. & FI. V ulgata eft in cett. 
. &P. L9. Karnzonpévos) Nil mut. 1. FJ. Fr. P. Pag. 24.1. 4. 
Mic3ov ) Sic P. L. O. Μισϑῶν editum ante, nec male. 44. 
᾿Ασκληπείου) ᾿Ασκληπιοῦ O- 4. 8. ᾿Απαιτοῦντας) Sic L FI. 3r. 
P. &c. ἰ, 11. Zoi) Deeftin Ὁ. 4. 12. Hapecy »23a4) pex é- 
€341 P. L 14. Δυσχερὲς) Omifit O.. 1. 15. Οἵα) ὅσα FI. male. 
Οἵα cett. & P. 7. 19. col. 1. Τερπωλὴν) τερωπολὴν le&um aatea 
mifere. ead. col. 2. Εὐωχίαι) εὐωχίαις edita prave. — Pag. 25. 
ἰ. 2. Ἐν γειτόνων) ἐγγειτόνων Ο. L7. Δὲ) Omifit O.. ὁ 16. 
«οἱ. 2. ᾿Αλφίτων) ἀλφίτου edita. Et mox συγκείμενον pro συγ- 
'χεκρωμένον. Quae ex C. emendavit Solanus. i/i. ἰ. 17. ᾿Α΄τὸ 
“ολλῶν ) Et hoc & reliqua ex C. emendavit idem. Vulgatum 
enim erat ex Ν. ᾿Απόλλων λέγει ἐκ πολλῶν GUyy ela Sat τὸν 
βίον. Pag. 26. l. 2. Πλησίον) πλῆσ. cum duabus virgulis tranf- 
verfis O. 7. το. ᾿Αλλὰ — κινουμένων) Otto haec verba detunt 
in O. .. 15. Zuezovres ) σιώπῶντεν 1. 1.14. Καὶ ἀτακτον) 
Omifit Ο, ὦ. τς. Καὶ πολυειδεῖ) Detuntin O. & δὶ. Pag. 27. 
4. 5. Tt) Abeft ab O. ἃ s.'Ax aova21) Ay αρνοῖσι O.. L. 7. Ter- 
q&povy) τεσσάρων O. ᾿Ι. 3a. Κυνουρίαν) Κυνοσουρίαν edd. ὃς O. 
ὦ. 13. Φακοῦ Δἰγυστίου) Αἰγυπτιώκου φακου B. Pag. 28. l. 4. 
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"Ay ἐγέλων ἢ ἀνεγέλων FI. & Ο, 13. Τὴν ) Non adeft in Oz 
1. 16. Μουσικοὺς) δημεωγωνγοὺς iterum, male O. Pag. 29. 1. 2. 
Δοκεῖ) Deettin Ὁ. 7. s. Τοὺς) OmittitO.. Δ 7. Καταγεγέλα- 
στο) κατεγέλαστο Fl. (κατεγεγέλαστο S. & B. 4.) 1. 8."Ave- 
“τώμην) ἀνεπτόμην Pell. |... το. Ove) οὕτω I. & V. 2. Vul- 
gatam ceterar. fervat Ὁ). ead. ᾿Ἀνεληλύθειν) ἀνελελύθειν 1. ma- 
le. 4. 22. col. 2. Βαστάσοα!) βαστάξαι V. Pag. 30. L1. 'Q) ij- 
du O.. Δ. 4. Tiva αἰτίαν) τίνω τὴν αἰτίαν Ὁ. 1. 8. Mor) μου FI. 
Moi φασὶ Ο. 1.9. Τοῦ ) γὰρ Η. Τοῦν Marc. male. Τοῦ F7. B. τς 
I. P.&c. L10. Mov) Deeftin Ὁ, 4.13. Αὐτοῖς) Abeft ab Ὁ, 


1.18. Τὸ φῶς) Ad aliena verba relatum hoc Scholion in fe-. * 


dem reduxit Solanus. Pag. 31.4. 2. Τῆς) Abeft a 77. adeft in 
cett. & Ο. 1.6. Evae y sovovrras ) Et ic ΕΔ cum cett. Δ. 9. 
Μετοικῆσαι) μετοικίσαι Ο, D. 13. Ἐκείνους) ἐκεῖνος Ὁ. ἡ. 15. 
Περιπάτῳ) τοῖς περιπάτοις O.P.— 1 τό. Πρὸς) παρ᾽ O. 1. τὸ, 
€ol. 1. Τὴν ἑκάστου) Ante haec verba in editis addebatur: ἀλ- 
A& x2.y τινα ἰδὼ αὐτῶν. Quae Solanus merito delevit. /.19. 
col, 2."Iyz ) HocScholium in V. & impr. prave ad ivz μὴ δεί- 
£o referebatur, quod praeceffit. Ego vero fuo loco reddidi. 
Solan. Ραρ. 55. ἰ. 2. Μὲν) τὴν S. & B. 4. ead.'Egri) Aberatin 
P. Εἰ. & Ὁ. Aderat in F7. 1. B. 1. S. 1. 3. MEy) μοι marg. A. 1. 
ante μὲν inferit. 4. 9. Ae75s) Iam & fic O. cum quater ante 
αἰετός. Pag. 33. l. 4. ᾿Εστερωμένους) ἐπαιρωμένους O. Sed ea- 
dem manus fuperícripfit vulgatam lect. ὁ. 4. Te) Abeft a F7. 
L 11. Παρὰ) Sic 1. Fl. S. Yep al. male. 4. τό. col. τ. ᾿Αφίξε- 
σϑαι) ἀφέζεσξπαι edita. Ad Lucian. accommodavit Solanus, 
Pag. 34. 1. 2. Ow) Non comparet in Ὁ. 1.3. Ἐσανεὶς) ἐπανιεὶς 
O. Δ.4.- Ὅπου) Defideratur in Ὁ, 4. 1 s. col. τ. Ἐφιάλτης) Oec- 
p.&y ot ὄντες addit C. ibid. ἰ. 21. ᾿Αλωέωςφ) Vulgabatur ᾿Αλοέωςς 
Emendarat Solanus. ibid. 1, 22. Τὰ τῶν οὐρανίων ) Diftantiam 
lunae altera , & folis a luna. C. Unde patet aliter legiffe. So- 
lan. Pag.35. 1.4. Ὑμῶν) Nihil hic variare edd. notat Solanus. 
L. s." Ἔτι λείπεται) ἐπιλείπεται Fl, & marg. 4. τ. Nil mutat 
P. 26. Ἑλλίποιεν) ἐλλείποιεν Ὁ, 1. 13." Ἔχων) ἑκὼν P. Sed 
prius J. FI. B. 1. H. S. ead. Φιλύκαινον) Hoc revocavi ex F7. 
Schol. & Coll. & marg. 44. 1. Cum φιλόνεικον edd. cett. ha- 
berent. 4 14.col. 1. Τοσούτων ) τοιούτων edita male. ibid. 
l. 15. Ἐπετέλουν) ἐπιτέλουν legebatur. Correxerat Solanus. 
ibid. l. Y7. Mein ry fo) Mery ido ante le&tum prave. Mutavit 
Solanus, ibid. l. 19. Meyanovgyíay ἀπορούντων Sic G. re- 
&e. In V. aliter, μεγαλουργίας ἀπόρουν fcil. ut ante vulgae 
tum erat. Prius igitur recepi, Reitz. 4. 23. col. 2. Φιλόκαινον ) 
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Prava Codicis V. fcriptura. Solan. Vea. φιλόνεικον G. Cum 
ex V. φιλόχαινον in Schol. recte exhibuiflet Cler. adícripfe- 
rat Solanus, pravam hanc effe fcripturam. Sed plane contra 
fuam ipfius fententiam, & veritatem: nam in ipfo Luciano 
«piAXetyoy recte recipi iubet. Quareaut ante haec Scholia ela- 
boravit , quam Luciani textum excuffit, aut imprudens V of- 
fiani Cod. le&tioni appinxit id , quod lectioni Cod. 6. appi- 
€um oportuit. Reitz. Pag. 36. [. 4. Te) δὲ Εἰ. Vulgatum te- 
netP. /.10. Ταῦτα ) τούτοις O. & FI, Vulgatae aflentitur P. 
L τι. Παριστῶσιν) περιστᾶσιν male Ὁ. ead. Ὥσπερ) Defide- 
raturin O. ἃ τς. col. 1. Ἢ Πίσω ) Hoc Schol. male ad aliena 
verba relatum fuo loco reddidit Solan. /. 18. col. 2. Toy IIa Z- 
πώνος) τοῦ Πλώτωνος vulgabatur, τῶν refcripfit Solan. addi- 
ditque haec efle corrupta. In C. vero fic legi: οὐδὲν ἧττον τῶν 
TA. v. 7. y. ἐπιφέροντες. — Pag. 37. L 1." Ar T2.) Sic edd. vulgo 
δὲ P. Ἅμα O.& Fl ἐ,2. Ἐς τὸ) ἔστε. L 4C Ἐοικυῖαι) £ai- 
κῦωι male I. ead. Πώματα) πτώμωτα O. & mox iterum πτῶ- 
μα. ἰ.γ. Ἠύχοντο) εὔχονται marg. 44.1 7V.. L11. Ζεῦ) ὦ 
Θεοὶ Codd. Ὁ. P... 4. 12. Φαίη) ἔφη Ὁ. 1. τό. Ἤτει) ἔτι male O. 
Pag. 38. 1. 4. ᾿Ανένευσε) ἀνένευε ΕἸ, 1.7. Δὲ) δὴ S. “τὸ Αὐ- 
τῶν) αὐτὸν Fl. male. Vulgatam cett. afferit Ρ. 1. τό. co£. τ. 
᾿Επεπόνθει) ἐπεπόνων le&um antea prave. 1. 20. col. 2. Ξυγ- 
κατάθεσιν) Et hoc reftitutum , cum legeretur vulgatum ev5- 
κάθεσιν.  Pag.39. l. 7. Vloieiv ) vroveiv G. P. & marg. 4. 1. 
Ποιεῖν edd. & O. | ead. Τήμερον) Διήμερον Ο, 1. 8. Νιφέτω) ἰφέ- 
τῷ male P. /. 9. Βορέως) Βοῤῥᾶς Fl. Nihil mut. P. 1. τς. Ἄττιν) 
Ἄσττην O. folus. 1. 18. Τοὺς μετοίκους) Et πος Schol. male ad 
verba κατέκλινε παρὰ τὸν Πᾶνα relatum, in ordinem revo- 
cavit Solan. Pag. 40. /. τ. Μύρτα) μύρα Marcil. Nil mut. edd. 
l.5.TIor) rou Ὁ. 1.6. Δὲ) καὶ male 5, Re&e δὲ P. H. I. aliae- 
que. 4.8. Οὔτε πίν.) οὐ ziv. O. Nil mut. edd. & Homer. /. 15. 
ἹΞειληνὺς) Σιληνὸς Ὁ. L14. Tue) τὰς G. Τῆς edd. δ, Pag. 41. 
ἰ. τ. Τοῦ ) 76y.O. P. & marg. 4.1. 1. 2. Ὑποβεβρεγμένοι) 
U—osO. 1.4. EUd'ov) εὗδον I. & P. male: ^ ead." ἘΧ €) εἶχ e f. 
ceteraeque male, cum O." Eye ΡιἜχει B.2. L6. 6521) φύ- 
σειε O. & marg. A. VIV. | 1.7. Τίνετα! ) ἐγίγνετο Ο. ᾿Εγένετο 
Fl. Ἐγίνετο marg. 4. τ. |. 12. Κοινώσασσαι) Sic FI. B. 1. 1. H. 
Ald. S. Koweviauesat P. cum O. & marg. 4. 1.. 1.13. Te) τὰ 
O. Plane omittit £7, | 4. 15. Πλεῖον ) σλέον O. ^ Pag. 42.1. 5. 
ΣΞτωϊκοὺς ὠνομώκωσιν) ἑαυτοὺς videtur addendum. Pell. - 1. 7. 
Πολλῷ ) Sic plerique fcripti & editi. Πολλῶν O. Πολλὰ £1, 
{.1ττ. EcixóTes) ἐμφερεῖς Coll, & Ὁ, 2. 12.᾿Αφέλης) ὀφέλη τίς 
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O.- L 18. Ὑσόμορον, Δυσδωνόντα) Pravis & hic ufus eft Codi- 
cibus: fic tamen etiam Coll. G. nifi quod δυσϑανὲς habent. 
Solan. Pag.43. ἰ. 9. Ev?) ἐν maleO..— 4. 1 τ. Ἐχμεμελ.) ἐμμε- 
μελ. Fl. ead. Δοιδορουσε) ὀνειδίζουσι Ο. & P.L. 13. Ἰταμώτα- 
τος) Re&e fic Ὁ. Ἰταμότωτος edd. omnes male. 41. 16. An) 
Deücit in Ὁ. Pag. 44. L. 4." Ἀνυπόδετος) Sic edd. vett. omnes. 
᾿Ανυπόϑητος S. & Amft... 1 το. Ἡμῖν) ὑμῖν Fl. fola. — Pag. 43. 
ἰ. 4. Ἔωϊν) Receptum ex Fl. Ὑμῖν cett. 1. 12. Ἐπηγγειλά- 
pnv) περινγγειλάμην Ῥ. ead. Οὖν ἀρχομένου) ἀρχομ. οὖν ΕἾ. 
|. 19. col, 1. Eis τὸ εἴης) In altero Voffiano partem huius 
Scholii priorem tantum inveni , in alrero pofteriorem : qua- 
re in unum iam contraxi. Reitz. Pag. 46. l 11. col. 4. Ὃ Κυλ- 
afvioc) Ad alia verba relatum hoc Schol. in fedem propriam 
revocarat Solanus. 
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Pag. 48. l1. ΤΠανημέριος) πανήμερος ΕἸ. 1. ,. Kviteue Sat) 
ἀλφαΐσασδαι G. 'Axqueauc3at P. 1. 7. Aopi ) lta S. P. P. & 
marg. 44.1 'Aepía cett. edd... 8. Τε αὖ ) Non legitur in 77. 
ἰ. το. Exxexaq orat) Reftitui ex B. 2. V. 2. & S. Ἐκκεκώφη- 
τῶι enim cett. omnes. /. 13. Μεταβαίνει) μετέρχεται FI. Nil 
mut.P. ὦ τό. Διωσεισαμένη κελεύῃ ) διασείσασω κελεύση P. 
& marg..4d. 1. Pag. 40. ἰ. 2. Ovróaa ἐπὶ πείρᾳ ) ὅσα ἐπὶ πεί- 
ρῶν P. πείρων etiam P. Sed πείρῳ FL. I. H. B.1. Fr. $. ἰ. δι Φυτ- 
ουργουντοις) φυσσῶντας vel φυσουργουντας coniicit Solanus. 
l.9. λικιμῶσιν) Pell. poteft etiam legi AeiA2c1v, fenfu optimo. 
4. 13. Συντελοῦσι) συντελοῦντες P. Ξυντελοῦντες marg. 4. 1. 
Pag. 50.1. s. Xa^aQus) y a^4a«« male H. 1. & 2. quod emen- 
daratin marg. Gefner.. ὦ 9. 'Amravray 66€) ἅπανταχ οὔσι ma- 
le P. ᾿Απαντώχοῦ marg. 4.1}. {, 16. col. 1. Διωαμέλλοντες ) 
διαμέλοντες ante editum, ibid. ]. 17. Απτωνται) ἅπτονται aD- 
tea fuit. Mutavit Solanus. ibid. [. 18. Θρύψεως) ϑλίψεως Exc. 
Ὁ. mendofe. Recte legitur in C. So/an.. ilid. |. 22. Τρητὸν) Le- 
gebatur una voce zoe piov, fed liquet ex Pauíania in Co- 
rinthiacis locum fuifle Nemeae vicinum , qui Tp»7*s diceba- 
tur. Vid. Sylburg. ed. p. 111. Cler,— Pag. $1. l. s. Ei γάρ που 
&c.) ἢν γάρ τι καὶ μικρὸν ἐπινυστάσομεν marg. Z4. 1. Δ. 6. Ἐ- 
“πινυστάξομεν) ἐπινυστώσομεν ΕἸ. ]. το. Kgevrnpes) Hoc & tria 
feqq. omifit £7. ab οἱ ad οἱ tranfiliens. — Pag. $2. 1. τ. Ἄσιτος) 
ἀβυτος Εἰ, Vulgatum tenet P..— ead. Μερμηρίζω) Sic Graev. & 


L 'E:Q T:iI:JO:N:'E S 343 


-Hom: Μερμερίζω edd. priores male; 1. 4. Πότε): ὑπότε marg. 
44. 1. 1. 6. Τοῦν) γέτοϊ marg. 4. 1. 1. 9. Ταῖς ἐπιστήμαις) τὰς 
ἐπιστήμας, καὶ τέχνας — συνέστησαν P. δὲ marg. 44. 1. ἡ. το. 
Héyv). Abefta Fl. 4. 14. μᾶς) ὑμᾶς male 4. utraque. /. 17. 
€ol. 2. Llepi τῶν) Ita. dedit Solan. pro vulgato παρὰ τεχνῶν. 
I. 19. col. 1. Mi ze, τελεσπείσας ἀλ.) Haec tria in edd. non 
«omparentia fupplevit idem ; nec dubito , quin.ex Cod. ideo 
-etiam.addidi. Rezz.. Pag. $3.1. 3. Πάνυ) πάντες P. L. & marg. 
«A. 1, Nil mut. Fl, [. δὲς. 1.6. Tov c póver) Sic edd. omnes, 1.8. 
“Δοκεῖ ) Sic bene £7. H. P. &c. Aoxa 1. δὲ Κ΄, 2. 1. 9.^H ϑέλεις) 
£i δέλεις ἢ Εἰ. ead. Ιωρωγγελοῦμεν) προογγελοῦμμεν Fl, LL 1i. 
Καταπτάμενος)κωταπτώμενος P.-Pag.$4. l5. AW. Avbre ἐς 
σὴν γῆν) αὐθες ἐς τὴν γῆν. ΔΙΚ, male FL... £18. col; τ. Hy) Ab- 
erat in editis. Inferuit Solan. 1. 19. co/. 2. Τυθήναι) δ ποδιοθήνοι 
C. Pag. 55.1. 6. μέλιτον) MéAanzoy edd. anteriozes male. /.8. 
᾿Απαντωχ n) Etfic £7. cumreliqq.. ὦ, 10." Iaz«) Bene fic B. Ὁ. 
& 2, las cett. Dubie E. [ 11." Amavróvror) &zrarvovrov ad- 
fpirate edd. priores. 4, 16. Περιέρχονται) περινοστοῦσιν G. P. 
& marg. 4. 1. Pag. 56. L12. KZ) γὲ marg. A 1... 1. 14. 'Àz- 
ίωμεν, ὦ Δίκη) προΐωμεν, ὦ Δίκη, ταυτὴν P« Nil mut. FL 
Pag. $7. 1. 2. Tav δδὺν) Nil mutareedd. notatSolan. /.8. Kz- 
TOT Tojo ) κωτωπτῇ Ll. Κωτωπτῆς marg. 4. 1 IV. L 1s. Ye ) 
Non habet F/. | Pag. 58. 1. 5. ᾿Επεὶ) ἔτι P. & marg. 44: τ. ΝΗ 
mut. FJ. Pag. $9. ἰ. .᾿Απονεύωμεν)ϑὶς FL. L ld. H. S. &c. 
᾿Ασονεύσωμεν P. & marg. 4.1. 1. 4. Κάθησο) Refcripfi ex G. 
L. δὲ marg. .4. 1. quae κάθησω. Καθῆσϑωι edd... |. 22. col. 1. 
Toy Εἰᾶνα δίς.) Apparet, Scholiaften aliter legiffe. Sed foríaa 
τοῦ pro. τῶν per feftinationem vidit, Nam Luciani verba bene 
habent. Reitz. — ead. col. 2. Os ἐλθὼν) ὃς γε ἐλθὼν lectum ante. 
Particulam γε delevit Solanus. | Pag. 60. ἰ. τ. Magutevade) ἐν 
Magato P. Μαραθῶνω: δὲ: P. Ἐν. Μαραθών marg. 4.1. 1. 4. 
MezoixixSv) μετοίκιον P. & marg. 4. 1. 1. s. Ἐν γειτόνων ) 
Reflit. ex Ρ. Ἐκ γειτόνων ante editum; ead; Πρύσεισι) προσέρ- 
χεται P. & marg. «4.1. L8. EPM. καὶ... AIK.) Longo fpa- 
tio haec feiungit 7. coniungit 77. item P. Nifi quod punctum 
poft καὶ collocat , aeque ac ceterae. |. 15. Κατέπεμψέμε ἀ- 
eToXÀ.) κὠτέπεμ.} εν avronnupogorTas ΕἸ. ead. ᾿Αποκληρώσου- 
gay) ἀποκληρώσοντως 4.τ. ἰ, 17.᾽ Αθήνῃσιν) ᾿Αθήνοιις legeba- 
tur, quod emendavit Solan. rurfus non addens unde. Probo 
tamen, quia fic & alibi emendatum ex Codd. Reim. à 61. 
L τ. Πράττω) τιμῶσι με marg. 44. τ. Sed hoc certe gloffa eft. 
4.13. Ξυνάμων voy. ἅμα Fl, omiflo σκυθρ. x P. exutpomous 
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συνάμα. 1.14. Ὁμοίους) οὖχ üaofoue edd. vett. male. Delevit 
negationem S. & «4. quae recte abeft in Cod. P. ᾿Ανομοίους L. 
etiam bene, fi οὐκ ferves. ead. Τοὺς λάλους) τοῖς ἄλλοις male 
Fl. LL 18. col. 1. Λέγεται) λέγουσι V. & mox ἐφύνευσε. Ser- 
vavi tamen lectionem editorum, quam Solan. quoque non 
mutarat. Reitz. Pag. 62.1. 4. Καλάμου) αὐλοῦ P. & marg. 
44.3. ἃ. s. ΤΙολεμικὺὸς ) πολεμιστὴς marg. 44. 1... 1. 6. "Ael xe- 
κρουγότων) Omifit Fl. |. 31. To) τὸν Pell. (n. νόμον ) ead. Me- 
γάλα) ἅμα P. Nihil mut. Εἰ. Δ το. col. 2. To ὄρθιον ) Ad Lu-- 
ciani textum hoc accommodavit Solan. Nam τὸν ὄρθιον lege- 
batur ; non male, ἢ νόμον intelligas. Sed praeftat τὸ, & inter- 
pretatio ad τὸ fpectat. Μετρὸν etiam pro μέχρι prave legeba- 
tur. Reirg. [. 21. col.1. Ἐς ἀκριβέστατον) Haec & feqq. medio 
Scholio σρὸς τὸ ὄρθιον infcripto continuo filo annexa disiunxit 
δὲ hucretulit Solan. |. Pag. 63. 1. 4. Ἢ ϑρασύτερος) n καὶ 3pa.- 
σύτερος διαλυομένων ἀπελθῃ Ρ. 4. 6. Περιωσχολεῖ) [τὰ con- 
iun&tim omnes, praeter 77. quae ἀστχ eei tantum , περὶ prot- 
fus eie&to. 4. 7. Κεκυλημένοι) Sic dedit Solan. Κεκλημένοι edd. 
hac priores. /. 9. ΓΕ) καὶ marg. 44.17V. — Pag. 64.1. 2. Tósw) 
δίκη B.1.& 2. L3. Καταστησόμεθα) Revocavi lect. FL Ka- 
ταστυσώμεθαω edd. cett. 4. 6. ᾿(Απάντων ᾿Αθηναίων.) ἁπάντων 
ey Bv ᾿Αθηναίων FI. — L τι. ᾿Αγωνιεΐται) ἀγιεῖται FI "ya 
vierroa Ῥ, Pag. 65. L5. Ἐμοίγε ) Reftitui ex L. qui ἐμοὶ, & 
ex Pell. qui ἐμοίγε. Abfurde enim ἔχοιμι edd. 1. 4. ᾿Ακούοντι) 
ἀκούων τι male B. 2. cum bene eflet in B. 1. &c.. ἢ. τό. col. 2. 
ὝὙποτακτικοῦ ) ὑποτωτικοῦ legebatur. Correxit Solan. | ibid, 
1. 17. Εἰσέλθοι) Ita dedit idem , pro vulgato εἰσέλθη. - Pag. δός 
1l. 15.'H ) Caret articulo Fl. Pag. 67.1. 3. Διαλύσωμεν ) διὼ- 
νύσωμιεν Ὁ. |. 6. Ngaphv) μὴ παλαιὸν P. ead. ΤΙροουποκληρωμές 
yois) ὠποκκηρωμένοις Εἰ, d. yy, Τῷ Σύρῳ) vv Σύρον Fl. Vul- 
gatum firmat P. ead. Τῷ αὐτῷ) τὸν αὐτὸν Fl. Prius tenet P, 
ἐ. 13." Eyryéygeer 24 ) ReGe fic FI. Fr. B. τ. H. P. 8. Ἐχγέ- 
ypum Toa male. & V. 2. | Pag. 68. 1. 1. Ὑπερορίοις) ὑπερορίους 
G. 44. Πλὴν ἀποκλήρου ) πλὴν ἀλλὰ κλήρου G. P. Nil mut; 
edd. 4. 5. sí») φίλη male F7. L 11. Καὶ) Non habet £7. ἃ. 12. 
Μόγις) μόλις Fl. | end." Ecran) ἕστηκεν marg. “4.1 77... 1:10 
Aseiyoy) κοινῶν Fl. Vulgata eft in cett. Item in P. Εν. Δ 16."E6e- 
λήσει ἐν γε) Retüitut. ex P. G. Nam ἐθελήσειέ γε edd. male; 
Pag. 69. 1. 4. Vporéga, ).Sic FI. Fr. B. 1. P. δ. δες. Πρότερον f. 
& marg. 4.1. 2.8. Πρότερον) πρότερα Fl. fola. 1.9.2) Non 
comparet in £7... ὁ 10. "Yt τῆς 'Axed. ) var "Axadnpias Fl. 
L, 12. £v)8 Fl, ead.VlpogTáEsiev) πράξειεν P. cum marg. 4.1. 
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Pag. 70. l. 2. Eidoy) ἰδόντες ΕἸ. 1. ς.᾿ΔΑγαγοῦσα) Sic edd. "A- 
εὔγοῦσω vult Solanusex P. — 8. Σκολιὰ) Refütut. ex 8. 1. 7. 
Fr. δ. &c. Nam σχολιὰ ΕἾ. τ. & 2. ac P. 110. Αθλιος) ὃ 
ἄθλιος emendat Solan. Bene; fed fine au&orit. 4. τό. Ἔμαυ- 
Tils) ἐμοῦ αὐτῆς ΕἸ. Nulgatae confentit P. Pag. 71.1. 4. 'H ) 
& P. B. 1.8. Καὶ τὴν φύσιν qu.) Fl. ἀλλ᾽ οἰκεῖον ἐμοὶ τὴν φύ-- 
σὰν. προσαρπάσωσω δες. ead. Tpoeprr.) προσαρπάσασα G. ὃς 
| P. Nil mut. cett. Δ 10. Ξυνυπουργϑεῖ) ὑπουργεῖ Εἰ. Pag. 72. 
| L. 12. ᾿Αγεγρόμενος) Sic P. & Ρ. ᾿Ανεγειρόμενος I. Fl. H. £r. S. 
| &c. L17. Οὔτε βιασωμ..) Deficiunt in ΕἸ. Pag. 73.1. 2. Πρὸς 
ἐμοῦ) Nihil hic variare edd. notat Solan. /. 4. Καὶ) Abeít a 
| JI. ἢ ς. EmésTpe-]o) Sic dedi ex FL" Ὑπέστρενψα aliae... 7. 7. 
| Te) Omittit FL. ὦ. 11." Aye δὴ) ἄγετε FI. fine δή. Vulgata ve- 
| ro eftin P. ead. 'Avae we) Deficitin Fl. 2. 12. Ἄλλοις) Sic 
| FL" Axncvs cett... Δ. 14. Καὶ) Nonlegiturin FJ. Pag. 74. ἰ. 12. 
| Zegpora) σώφονω, male Fr. ὦ, 11. Ὑμῶν) Correxit Solan. Et 
| marg. «Α΄. τ. Ἡμῶν enim edd. omn. male. Pag.75. 1.7. Αὐτῶν) 
Deett in Fl. 1. 15." Ἤκουον) ἀκούω Fl. 1. 16. col. 2. Διὰ τοὺς 'E- 
“ιχουρείους ) Propter Epicureos hoc. ἄθεοι yp, folis volu- 
ptatibus indulgentes. C. Pro ὑπέκρουσαν lege ὑπέκρουσεν: So- 
| Jan. Ραρ. 76. ἰ. 2. Ἐρωτᾶτε) πρότερον ἐρωτᾶτε Ο. L. 3. Ἡμέ- 
| aegov) ὑμέτερον Schol. Nil mut. £7. 1. P. &c. ead. Πεισϑέντες) 
| Reftitui ex Angl. Ὁ. P. & marg. 4. 1. Προσϑέντες edd. male. 
14. 4 Av ) Omitüt 7L. /.14. 0) Non habet δ. Pag. 77.1. 6. 
| Musa θεὶς) Re&e fic FI. P. V. 2. 8. Μυσωχβθὴς 1. Fr. H. B. 1. 
ead. Κεφάλαιον) ἐπὶ κεφαλαίῳ G.P. Nil mut. edd... 9. ᾿Αγκύ- 
λους) ἀγγύλους I. H. 1. & 2. male. | ead. Δειβυρίνθοις ὁμοίους) 
᾿λωβυρίνθους ὁμοίως Fl. Nil mut. P. 1.το. Διακόψας) Reftitu- 
| tum ex P. L.'Avzoxé as ΑΠρ]. ᾿Ασοῤῥίψας edd. abfurde. 7. 13. 
Ἡροσνέοντο, ) προσίονται L. ἹΠροσνεύοντα Fl. Ceterae quod edi- 
|dimus. ὦ. 15.116voy) πόντον melius refpondet allegoriae. Pe/Z 
l. τό. Ἐκείνους) Ad Lucianum hoc accommodavit Solan. cum 
ἐκείνου legeretur in edd. unde pro varia lectione poffit haberi. 
Retz. — Pag. 78. L1. Ἱκέτην) Receptum ex G. Οἰκέτην edd. 
ead. EAéov) ἐλαίου Fl. male. | 1. 2. Κατωφεύγοντω ) Sic edd. 
,'conftanter, Κωταφυγόντα G. L 9. col. 1Exéov) Hic fcriptum 
fuit ἐλαίου, quod nempe librarius dictanti minus attentus af- 
/fines fonos τοῦ E & vov AI confuderit. Vid, praefationem prae- 
ἤχαπι Scholiis primi Voluminis. Cler... ibid. l. 13. Tpry 98) Ni- 
ibil adícriptum erat, quo pertineret hoc Schol. Sed facile, quo 
fpectaret, inveni. Reitz. ibid. /. 17. Ὠφελεῖσσαι) Poft hoc ver- 
bum inferebatur in C, ὥσπερ οἱ δερμαινύμενοι. — ead. Τῷ πρώ- 
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τως) Τρώτου Exc. 6. & V. In C. haec decurtata funt, & 
feqq. fere omnia omiffa. So/an. ἰ. 22. col. 2. Φρονίμευσις V. 
& Exc. G. φρονίμευσις. In impr. erat φρόνησις. Solanus. — ibid. 
1. 28. Τελικὰ καὶ ποιητικὰ) Sic recte V. & Ex. G. In priore 
impreffo erat articulus ante τελ. & σοιἡτικά. Solanus. ibid. 
l. 31. Θάῤῥος) L. ϑάρσος ; quamvis in C. Ὁ. etiam fic fcriba- 
tur. Solan. 1.55. col. τ. Αἰσϑησιν)ὴ Exc. G. αἴσϑησιν, δὲ V, 
quod in impr. prave eid vciv editum eft. So/an. — Pag. 79. I. 2. 
Δοκιμάσως) Sic Fl. 1. H. Fr. B. 3. S. AoxigaeSty P. M, — ead. 
"Τοὺς — πύνους) τούτους — τοὺς πόνους Fl.íola. 1. 28. col. 1.'A- 
νάλογον) ἕνα λόγον V . Sic mutavit primus editor. Solan. ibid, 
L 31. Aiii) Διογε. V. i. 6. Διογένης. δοίη. Pag. 80. ἰ. 2. Mé- 
ΧρΙ μὲν τοῦ λόγου) Secutus fum P. P. & marg. 4. 1. Méy pr 
τούτου νέων... . emm edd. cett. Μέχρι τοῦ λόγου etiam Codd. 
B.L. Δ4.Τῆς ἡδονης) περὶ τῆς nd. 8. 1. ς. ᾿Αθλίως) ἀθλίους 
marg. /4.1.]V. 1. 13. col. 2. Ἑαυτὰν) Sic V.'Eavrov edd. male. 
1. 26. col. 1. Σπερματικοὺς ) Sic V. bis. Quam apte, alii difpi- 
ciant; ego dubito. So/an. βαρ. 81. ἰ. 1. Maxpà) Recepiex ἢ. 
& Cod. P. Μακρὰν Fl. P. S. H. Fr. B. 3. ἄζς. ead. ΤΠόνοις ) νό- 
μοις Fl, Priusre&e cett. & P.— 4. ς. ᾿Αληθέστερον) ἀληθέστερος 
marg.J4. 1. L 11. Ὑμεῖς) ἡμεῖς male Κ΄. 2. ReGealiae. 7.15. 
col. 1. Φέρων) V. φορῶν. Sed recte mutatum eft in impreff. So- 
len. Pag.82.1.8. O , 71) Male quaedam ὅτι. In P. τί tantum, | 
quod praeftat, ἐ 9. I1gonsygs. καὶ ἀποπρ.) προηγούμενον καὶ ἀπ΄ 
σροηγούμενον P. & marg. “4.1. 1.153. Ψηφοφορήσουσι) ψηφοφον | 
ροῦσι Fl. Pag. 84. Ll. το. Φιλονεικῆτε) Sic 1. P. H. Fr. 8. Φιλο. | 
vixerre Fl, Φιλονεικεῖτε O. {.1τ. Διονυσίου) Διονύσου male O. - 
Priusrecte FZ. Fr. 1, δὲς. 1. τὰ. Tr) Abefta Fl. 14. Au τῆς} | 
εὐτῆς male P. Recte aliae. Ay abeft ab O. 1.17. cof. 2. Aen- 
cay) Sic V. Δεῆσον edita. Pag. 84. [. 1." Ad íxae Tos ) ddixos 
maleO. 1.6. Δικάσετε) Reftitui ex O. Δικάσωτε edd. prio- ' 
res. 1.8. Τοίψυν ) Omittit FI. 1. 15. Amrépevyyev) πέφευγεν O. 
I. τό. ᾿Αργυρομοιβικὴ) Sic inveni in editis, neque varietatem | 
Codicis notatam reperio. At fupra c. 13 & Lucian. ὃς Scho- 
liaft. habent ἀρχυρωαμοιβική. Et cum hic etiam re&e edd. Lu- 
ciani ὦ in medio , non o praeferant; ita corrigendum Scholia- - 
ften, apparet. Conf. fupra adl. d. notata. Reirg. Pag.85.1.9..— 
Εἴσαγ e) ἀπάγαγε Ο. 4. 13. Χθὲς, ὥσπερ ἔφης, ἐπ.) Quatuor 
haec defunt in ὦ. ἃ τς. Διωλόγου) διαλόγων male FI. Aia 
λογουμένου O. omiffis quinque fequentibus verbis. Vulgata 
eft in P. ead. ᾽᾿Ἀπολογ.) διωλογουμένου marg. 4.τ. 4. 17. 
£ol, 2. Ἐν ἐπιστήμαις ) Haec duo verba in edd, non compas - 
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rentia addidit Solanus nofter, non fignificans, unde hauferit. 
Servavi tamen , quia fufpicor ex collat. Cod. inventa: nam 
audacius fuiflet, eiu(modi mutationes ex ingenio facerc. Edi- 
ta habebant ἀνωιρεῖν τὰ óvzz , in quibus ve idem etiam de- 
Jevit. Reitz. Pag. 86. 1.6. E19 ) ἔπειθ᾽ O.. 1. 7. Ὑμῖν. Sic bene 
O. FL. Fr. I. P. 1.8. Καὶ βεβούλημαι) Non habet ΕἸ. 4. το. T 
αὐτὰ ) τὰ αὐτὰ Fl. ead. Δέμοι παρίστ. ) παρίσταταί μοι. 
-omiffo δὲ, O. 7. 12. Οὗτος) οὖς αὐτὸς P. Nil mut. FZ.. 2.1.5. 
"Odec3e) (esse: male Ὁ. 4. τ4. Ὥστε) Non habet O. 
Pag. 87.1. 1. Δικασταὶ) Omifit ΕἸ]. ead. Τοῦτον ) Ita dedi ex 
M. H. Fl. B. x. S. Tovro P. Tovro Ο. 1. ς. Ἐπειδὴ ) Sic edd. 
plurimae. Ἐπειδὰν al. Ἐσεὶ P. O. & Th. Mag. v. ἀτενές. /. 6. 
“ὙὝπέπτησσε) ὑπέπτησε male 1. 1. το. Tovro) Deeft in O. 
Δι 11." Ἐπεσενεγκ.) ἐπεισενεγκ. Ο. Ἐσενεγα. ΕἸ. ἰ. 13. Ylorpevés 
Ὑραψαν) παρέγγραψα ΣΙ. L 14. Διαμαρτόντας) ἁμαρτάνον- 
τάς Fl. Nil mut. P. Δ τό. Εὐπορίαν) εὐποτμίαν Ὁ. 1.17. Δρ- 
χαδικὸν) ᾿Αρκα δίκιον V. ὃς 6. quod in imprefi. ita mutatum 
efl. Solan. Pag. 88. L 1." Aye καὶ κώτω περιηγόμην) καὶ κάτω 
“εριογομένη O. omiffo ἄνω. 1. 4." Εθελήσ.) ϑελήσ. O. 1. s. 1ό- 
yiov) ᾿Ιώνιον edd. priores. 7. 8. Mer) ἀεὶ Ὁ. 1. το. Τὴν) Confen- 
titO. Δ 11. Μεγαλοφρονήσας) μέγα φρονήσας O.P. ead. Δὲ 
πέλεον) δὲ καὶ τέλεον Ο, 1. 12. Δὐτὸς) Repofuit Solan. ex G. 
P. Ox. & marg..4. 1. Αὐτὸν editum απῖθ. 4, τό. Ἐν) Abeftab 
Ὁ. Pag. 89. i. τ. Κομματικὰ) κωμικὰ O. & marg. 44. 1. For- 
te κομμωτικὰ, at Solan. ὦ. 6. Max) μικρὰ Fl. & 1.. L 10. 
"AAA, καὶ) ἀλλ᾽ cias καὶ Ὁ. ead. Oisar) Hic iam omittit O. 
ead. Ὕβρίζειν) ὑβρίζει Εἰ. 1. 31. Κακώσεως) τῆς κακώσεως O. 
δ. 13. Καὶ καινῶν) καινῶν δὲ O.. 2. 14. col. 2. Ei ) Inferuit uncif- 
que feclufit Solanus, non ut fufpe&um; fed ut de (uo addi- 
tum. /. ες. col 1. Aósyav) In edd. aberat. Inferuit Solan. ibid. 
l. τό. Ἐπιδεικτικῶν) ἐπιχτικῶν erat in V. Παθητικχῶὼν inde fe- 
cerat editor, quod Gronov. recte in ἐπιδεικτικῶν mutare iu- 
bet. So/an. 1. 18. col. 2. ᾿Εξανύεται) Reftitutum ex V. Impref- 
fa prave ἐξαύνεται. In C. ἐξωνίητωι. — 1. 21. col. τ. Αλλά τι) 
ἀλλὰ ἅτε C. Pag.9o. ἰ. 2. Προστάτιν) Sic re&e FI. 1. P. &c. 
ΠΠροστάτην S. l5. Ἑαυτῶν ) .4. fola male ξωυτόν. ^ ead. Mvu- 
στευόντων) μνημονευόντων O. male. ἰ. ον ToU) àv cid'e τοῦ 
O. 1.10. OgZ) Abeft ab O.re&e, fici£elegas. 1. 12. M&) 
Ex O. infertum: aberat ab edd. 7. τό. Κατὰ e uz) κωτὰ τὸ 
σχῆμα Ὁ. Pag. 91. L1. Δικασταὶ) Recepi ex O. aberat ab 
dd. 4.3. Αὐτὸ τὸ) rav Ta, Fl. L4. Αὐτὰ) αὐτὸς Fl. male. Vul- 
atum firmant P. L.. 2, το. Τουτον)) τοῦτον Ὁ. 1.12. ὙὝπολά- 
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Éoize) ὑπολάβειτε Ο. L. 13." Ἐμμένουσαν) μένουσαν Ὁ. L τά 


col. 2. Eis) εἷς legebatur, male. ibid. {,1 5. Οὐδὲ) Excidit εὑρέθη, 
vel tale quid. Sic tamen etiam C. ὃς σ. 1. 16. col. 1. Κωμῳδὲ- 
3$) κομμωτικῶς, d. λέγει C. quod probo. Solan. 1. 21. col. 2. 
Κώμους — ἐνισταμένων ) Pro his omnibusin C. legas Κώμοις, 
καὶ τῶν τοιούτων. 1. 22.col. 1. ΔῈ) μηδὲ editum antea prave. - 
Deievit μὴ Solan. Pag. 92. 4. s." Ocror) ὅπου Ὁ. ead. &époi) 
φέρει Fl, Lio^H) Omittit FL. 1, τι. Ἀπὸ τοῦ τέγους ἀδόν- 
των) Quatuor haec defunt in Ὁ, ead. ᾿Ακούουσα) ἀκοῦσαι FT. 
Vulgatum eítin P. 4. 13. Θύρας) Sic O. δὲ marg. A4. τ. Ovpí- 
dus edd. ead. λαθεῖν) λανθάνειν Ὁ. ead. Ἠσέλγαινε) Bene fic 
O. P. B. τ. 8. Ἠσέλγενε male 1. ΕἸ. H. Fr. 1.14. Vpa-lao o) 
"yp pea aa Ὁ. Γράψα, Th. Mag. 4. 15. Οὐκ ἐδοκίμαζον) Haec 
& iequentia male defunt in O. : Pag. 93. 1. 5." Apis éoy ) Sic 
etiam FL. 1, 7. Evid ias ey ὀμενονὴ συνδιωλεγόμενος τῶν ἐπαί- 
γῶν καὶ κρότου οὐ δεομένους G. & P. Nifi quod κρότων P. pro 
χρότου. In vulgata confpirant edd. 7. 14. Διπλασίονα, ἀποισά- 
μενοι) διπλάσιον οἰσόμενοι ΕἸ. [. τό. Δικασταὶ) Non habet F7. 
ὦ. 18. Aic) ἧς antea datum peffime. Pag. 94. l. 2. Ὥσπερ εἴωθα, 
&c.) ὥσπερ δὲ νόμος Fl. omiffisreliquis. 1. 5. T») Sine artic. 
Fl. 1.7. Te) Non habet Fl. 4. 11. Ὑπεράνω τοῦ οὐρανοῦ) ὑπὲρ, 
τὰ νῶτα ToU οὐρανοῦ G. & marg. 4.1 JV. Nil mut. edd. Δ 15. 
col. 1. Τὰ Πλατ. &c.) Inverío ordine edita:'Ey οἷς τὰ Πλ. τ. 
ibid. l. 17. Εἰσώγει) Non aderat in editis. Addidit Solanus, & 
ὑποβαλλόμενω.. quod poft διωλόγοις legebatur, delevit. | oid. 
I. 25. Ὃρασϑαι) τοῦ δρᾶσδαι edita. Expunxit articulum So- 


lanus. Sed ante Λουκιανὺς, ὃ addidit. Pag. 95.1.5. Σκῶμμα}) 


σκύμμα male P. H.utraque. Re&e Fr. Fl. 5. &c..— 1 4." Api- 
στοφάνην) ᾽Δριστοφάνη Fl. 1.6. Κωλῶς) ὀρθῶς marg. 4.1. Δ 9. 
Λαβθραῖον ) Sic Fl. P. H. S. &c. Λαθρίδιον 1. 1. 11. Σχήμωτος) 
Omiüit £L | ead. Διαμένων) Reftitutum ex P. Διακείμενος edd. 
1.17. col. 2. Οὔτε πεζὸς) Hoc Scholium ex Collectaneis emen- 


davimus & fuo loco reddidimus. Solan. 1. 20. col. τ. Λεγόμε- | 


yo ) γενόμενοι letum antea male. — Pag. 96. ἰ. 1. Μέτρων ) Sic. 
dedit Solan. ex L. P. & M(. Gr. Mezsópov ante editum. | 4.6. 
Τὸν Διάλογ, ἢ) ἢ τὸν διάλογον P. G. melius. ὦ. 9. Ταύτῃ) διὰ, 
τοῦτο L. & marg. 4. 1. Sed omiflo καί. 4. 11. Τὸν) τὸ Fl. εαά.. 
᾿Ανθρώπινον) ἀγιγον marg. «4.1 1. 1. 14. Tovro) τοῦ τὸ male ἔξ. 
Pag. 97. 1. 2. Τὰς ἀκάνθας τὰς ἐν αὐτῷ ) Quinque haec defunt: 
in FL. 1.5. Ἰσχνὰ) γλισχρὰ L. G. P. δὲ marg. 4. 1. ead. Ka. 
ἥμενος) κάθημαι πρὸς eT. σμικρολογούμενος G. Nihil mut. edd. 
ἐἰ. 7. Εἰργώσῳτο) κατεσκευάζετο marg. 44, 1... 1.9. Μορίου εἰδῶν, 
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λον) μηρίου male P. Μόριον ἢ ὅλον Pell 11. Λεπτολογ ὧν) λει 
“ττολογεῖν Fl. ( Cod. Conft.) 1. 14. Ὀξυδορκεῖ) ὀξυδὲερχ εἰ FI, 
S. & marg. 4. 1. Ceterae fex Ὃξ ---ορκεῖ, 4. τό. Τὰ) οὐ τὰ 
marg. /4.1JV. 1, 17. col. 1. ΤΙρὸ ) Sic refcripfi , cum πρὸς edi- 
tum legerem. Reitz. Pag. 98. ἰ. 6. Ἐμοὴ) »v FI. Vulgatum fir- 
amatP. 1.0. Φέρει) Nihil mut. ΕἸ. ead, Καὶ μὴ παύσαιτο) μὴ 
“ταύσαιο τούτου, fine xal, Ῥ. 1. 12. col. 1.'Os ϑοιμώτιον) Aliter 
le&um ante; fed ad Lucian. accommodavit Solan. iji2. /. 14; 
Διεσμιλευμένον ) Sic refcripfit idem ex V. & C. cum δίαμες 
μελισμένον editum offenderet. 


ure queas Poem 
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Pag. 100. l. 9. Δόκει) δοκεῖν P. minus recte. Nil a vulgata 
| abit £7. |, 13. col. τ. Ἢ ἀπομοτικὴ) τὰ ἀπομοτικὰ Solanus de- 
| derat: bene quidem; fed quia non addiderat unde habeat , 
| non aufus fum recipere. Reirg. ibid. /. τς. Προσκεῖται) Ita in- 
veni. Alias πρόσκειται re&tius , ut Schol. hinc decimo ὑπόκει- 
| 7«1 reCte fcribebatur. Sed in his flu&uant auctorum etiam 
| edd. Reitz. 1. 16. col. 2. Δοκῇς) δοκεῖς edita. Aoxne V. Aoxae 
| €. Δ 21.col. 1.'A22") ἀεὶ legebatur in edd. mutavit Solanus, 
ibid. l. 22. To) Sic bene dedit idem, cum ederetur τὸ xzxós. 
| Pag. 101. 1. 2. Ἔχει σοι) ἔχοιμι P. male."Ey cia ὡς P." Ey en 
| €oi re&te edd. F/. 1. &c. 1.9. Καὶ eol) δὲ καὶ FI. Pag. 102.1. 1, 
| Tóyye) τότε male FT. ead. Ylapad'oZov) ὄνομα Marcil. Non com- 
| paret in edd. neque Codd. ἰ. 9. Ταύτην) Abefta FL. 1.10. 
| Mud'euíay ) Ita P. Μὴ δὲ μίαν 1. FI. H. B. Fr. Ald. S. L12. Τὴν 
| μανίαν) Nibil mutantedd. — ead. 'Agíer) ἀφήσεις FI. Vulgatae 
accedit Cod. P. 'Agíeie marg. Α΄. τ. 1. 15. Παιδαγωγὸν) πατέα 
pa. P. Pag. 103. l. 5. Καλῶν) ἀποκαλῶν marg. 4.1J7. & P. Nil 
mut. ΕἸ. 4. P.&c. 19. Te)Sic dediex F7. To cett. 7. 11. Tov- 
q0 λέγοντες) λέγοντες τοῦτο Fl. l. 14. ΤΠΙροοῖσται ) Sic etiam 
| Fl, cum cett. Pag. 104. ἰ.τ4. Ὧν ) ὕμως ὧν ΕἸ. νας. Οὐδὲν) 
| SicSolan. refcripf. ex Zr. Οὐθὲν erat in cett. Perfonas TYX. ὃς 
ΠΑΡ, 77. hic omifit, ab οὐθὲν novam periodum incipiens. 
| 4. τό. Δὲ τοῖς ἀληθέσι διοίσει) δέοι. Gon δὲ c9 P..— Pag. 105. 
| 4. 1," 167) 1031 male 1. 1. 5. "EgraoA. ἂν) &T2x0^. μὲν ἂν S. ἰ. 5. 
*Os ἐπίστασαι!) Pell. An có; Nil mutant Z7. Fr. 1. δος. 1.7. 
"Oxver) ὥκνει edd. antea male. /. 9. Ἐκ καταλήψεων) Reflitut. 
ex £7. quae quidem iun&tim éxxe72^. Difcretim 5$. & marg. 
«4.1 TV. Ἐγκωταλήψεων edd, vulgo male, Ἐκ καταλήψεως 
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συγγενομένων Ο. L y Y." Ἐκείνου γε εἰπόντος) ἐκεῖνό γε eig 
Fi. {0 16. Τῆς) Abefta Fl. Pag. 106. [. 1. ᾿Αλλὰ μὴ) Et haec 
omittit FZ, 4.2. Σαθρὸν) euer pov edd. priotes. ead. ᾿Αποφθέγ- 
eynea) ἀποφθέγγωνται marg. 44. 1. & FL male. L4. Exxa- 
Pau Sic 5. & 44. ᾿Εγκαταλήψεων cetr. & P. ExxeTu- 
λύψεως Fl. 1.6. Oro) Recepiex P. L. Οὕτω edd. Sed mox $e 
eaedem recte. ead. Μεταγνοίοι) μετα γνοίη S. & 4... 1.7. Εἰ- 
e) ἥπερ vult Marcil. Sed priusedd. 2. 9. Τοῦτον ) Nil mut. 
Coll. δὲ F/. 1.11. Μὴ) Hoc habent Mf. Angl. & P. Abeftin 
edd. cett... 14. Διειδέναι) διειένωι male £7. Vulgatum tuetur. 
P. Pag.107. 4.8. Παντὺς) Nihil mutare Z7. adícripfit Solan. 
ἔτι. Πλάττεσδα!) Nihil mutant edd. Πράττεσσαι legit Gef- 
ner. 4. τό. Ἑστιάσεσϑαι) esi&a Se Exc. F1. Sed prius cett. 
cum P.& Plat.].d. — Pag. 108. 1. 6. Τοῖς κεκτημένοις ) τοὺς xe- 
χτημένους Exc. ΕἾ. Sed reliquae cum P. prius praeferunt. 4 8, 
Τὴν) Abeftaric.a FA δ τι. Οὐδὲ ζῇν ys veu τούτου ἐστὶ) ὧν 
οὐδὲ ζῇν γε ἄνευ ἐστὶ FT. Pro?» etiam ov marg. 4. 1 "7. ἰ. 14. 
col. 1. Παρὰ τοῖς ) παρὼ τοὺς κεκτημένους edita. 1.15. col. 2. 
Κατὰ) τὸν edebatur ante. Mutavit Solan. ῤἰά, ἰ. 16. Ξεσυλη- 
μένε.) Sic edita habebant. Ξεσυλημένος V. Sed adeo mancum 
eft undiquaque i in eo Codice Scholium , ut medicinam facere 
non aufim. Solan. ἰ. 21. col. 1. "Arriribiis) àvi8is legebatur, 
mutavit Solanus, qui paulo poft etiam τὰς ἐνεργείας dedit 
pro τῆς ἐνεργ. quod ante editum fuerat. | ead. col. 2. Ὕποστώ- 
σεως) Non aderat in edd. fed ex Cod. fupplevit Solanus. 
Pag. 109. 1.9. Οὐχ, οὕτω) cud" οὗτος male ΕἸ. ἰ. το. Δυνήσεωι) 
Emendatio Gefneri. δυνήσεται male ΕἾ, P. Fr. B.1. S. H. Ald. 
Συνήσεται . Pag.iio. l. 15. Σύγε) σὺ Εἰ. Pag. vix. 1. x. 
Ὕπέρευγε ) Sic edd." Yee ev allevit Solan. non addens, con- 
jectura , an varia lectio fit. 7. 8. Φημὶ) Sic Hom.]. d. item P. 
& P. Φησὶ male Fl. Ald. H.S. ead. Eiyaa) Sic Homer. L. £7. 
V.2. & P. Ἔμμεναι male cett. Φησὶ χαριέστερον ἔμμεναι ἄλ- 
2o marg. A. τ. |. 9. Εὐφροσύνη) εὐφροσύνην male edd. omnes. 
Ἴ τα: Κρειῶν) κρεῶν edd. quod corrigendum effe etiam Guyet. 
monuit. ead. Δ᾽ ex) Rettitut. ex Hom. Δὲ edd. omiffa prae- 
pofiione.. 1.12. "Eye ei ) eyxen Ρ. Pag. 112. ἰ. 2. opo Té. 
TQ) φιλοσοφωτάτῳ Ρ. ead. Ἑλλήνων) Sic L. Ρ. Η Ὅλων cett. 
& P. Λόγων FL & marg. “4.1. 4. 6. Τοὺς) Articulo caret £7. 
l. 12. Δείως) τελείως marg. 4. τ. δὲ L. Nil mut. edd. 4. 16."A- 
χούειν) Conftans lectio. — Pag. 113. I. 2. Παραπλήθωσι) rapa 
σλήθουσι Fl. ead. Kpeov) Sic etiam Z7, Fr. 1. P. 1. 4. Αὐτὸν) αὖ- 
τῶν Fl. 1.13. Τῶν) Deett in S. 4, 18. col. 1. Τῷ μελήσουσι δέ 


LIEECATIDO N € S... 351 


por ἵπποι) Hom. Il. E, 228 , μελήσουσι δ᾽ ἐμοί. Sed Euflath. 
idem cum Scholiafta reperit. Solan. Qui pro τῷ etiam τὺ de- 
derat; fed quia vulgata fatis fana, nec auctoritatem indicat, 
non fum obfecutus , etfi bis ter ante obtemperavi etiam non 
monenti , unde emendationem hauferit , & mox etiam duce 
eodem ii in edd. abíens ante zyziinferui. Reitz. Pag. 114./. e. 
"Em1) ἀπὸ Solan. ead. Ze íus) Xy epías vult Solan. 7.9. Οὐ 
ζήσεται) Et fic Fl. cum cett. Pag. 115. 1.6. Παρέχ ei) Forfan 
zr&peg i Pell. 7.7. Tov) Deeftin FJ. /. 12."H εἰ μὴ) Sic B. 2. 
P.H μὴ omiffo εἰ cett. Εἰ μὴ omiflo ἢ L.. Pag. 116. ἰ. 4." Acroz- 
λυμένων) Reftitut. ex G. Tov ἀπολλύμενος L. & marg. 44. 1. 
᾿Απολογούμενος edd... 6. "Exeivos) ἐκείνους 1. L. & marg. 4.1. 
Prius cett. 7. 15. 'Ag$ τῶν) ἀπὸ recepi ex 7, V. 2. B. 2. & Mf. 
Gr.'Exedd. cett. Pag.117.1.4. A αὐτὰς) 5ϊὶς effe in omn. edd, 
notat Solan. /. 11. T?) Delet artic. Pell. 4. 13. Πολλὴ) Sic ZZ. 
1. Ald. A, Fr. S. Ἰπολλοὶ P. H. B. τ. δὲ 2... ead. Avv) Sic 1. Fr. 
Ald. H. P. Αὐτοὺς ΕἸ. S. B.1. & 2. L15. Τῷ uas.) Sic 
B. 1. & 2. P. P. recte. To male. Z7. 8. ὅζς. Pag. 118.1. 2. Τῷ ) 
Bene P. B. 2. δὲ G. Τὸ ru:tus male edd. cert. — Pag. 119. 1. 5. 
Αὕτη) αὐτὴ edd. priores. /. s. XpnaSeu) χρᾶσϑαι Fl. 1. 9. Ξω- 
Xpiriv) Ξωκράτη Fl. L15.Avrn) Nil mut. edd. — Pag. 120. 
L15. Δεῖ) δὴ male δΙ. Pag. 121.1. $. Κακοπαθοῦντες) κακαι- 
σαβοῦντες H. 2. Correxerat Geín. Et re&e κακοσ. cett. 1. 1«. 
"Avígore.) Recte B. 1. & 2. P. S."Avípo ro, male I. Fl. Fr. Ald. 
H. utraque. Pag. 122. |. 9. Τὴν φιλοσοφίαν) Articulum omit- 
tit FL. 4. το. ᾿Αποφαίνονται) ἀποφαίνουσι Fl. 1.16. Οὔ) Male 
omiffum in £7. Pag.123.1. ο. Τνώμης) γνώμαις Pell. Pag.124. 
l. 5. Καὶ μὴν καὶ) Sic FI. Non adeft καὶ poíterius in aliis. — ead. 
1) τις Fl. Et contra mox 71, ubi cett. τις. ὦ. 4.᾿Ασύμφωνον) 
ἀσύμφωνος Fl. 1. ς.᾿Αξιώσας) ἀξιός ἐστι Fl. 1. 6. Προσδεκτέος 
ἂν ein) Tria haec abfunt a £7, & merito. V. nott. /. 15. οοἱ. 2. 
"A9') Delenda haec vox. $o/an. Saltem ἀπ᾽ fcribendum fuií- 
fet, ni rurfus aliquid exciderit. Reiz. ὦ. 15. col. τ. Τὸ iy) τὸ 
ὅλον edita. At in V.lacuna eft. Τὸ ὃν C. — /. 17. col. 2. Βιβλίῳ ) 
Adde πρώτῳ. Solan. ἰ. 18. col. τ. Συλλογισμῶν) Sic coniicioz 
in V.erat συλλογι. .. .. unde συλλογίζειν fecerat Cler. Solan, 
ibid, l. το. Δογμώτων) Sic edita .. . . δεγιμάτων V. unde, & ex 
C. liquet, fuiile παραδειγμάτων, & mox ἔλεγεν pro vulgato 
ἔλεγον. Solan. ibid. l. 20. . . V Εἶδος) Hic videtur deeffe e7épn- 
σις, & paucula quaedam demateria & forma, quorum iaétu- 
ram non aegre feret eruditus orbis. Sequentia etiam ita funt 
mendofía, ut intelligi non poffint. Sunt lacunae plures , quae 
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forte inde dumtaxat natae, quod librarius autographi verba 
legere non potuerit: multa enim hic peflime erant fcripta. 
Cler. ibid. 1, 21. Ξτέρησιν) Hoc re&te monente Clerico recepit 
Solan. ex C. quae fic: Quin & ipfum Ariflotelem id tutantem in 
Phyf. audimus; ufum exemplo tal. Tria effc, ὕλη, εἶδος, καὶ τέ: 
pigts. ead. col, 2. Ἐπέγρωψον) Anne ἐπιγράψαι: aut φυσικὰ 
pro φυσικούς: Reitz. Pag. 125. ἰ. s. Míay) ἂν FI. & marg. 4.1 
IV... Ll. 9. Δὲ τοὺς) Et ficeffein 77. adícripfit Solan. Sed eft ὅς 
in cett. praeter P. 1. quae τοὺς δὲ παρωσιτεῖν. Τούσδε B. 2. 
4. το. Οἷον) οἱ Schol. & Coll. Δ 12. Καὶ συμφωνία) Omifit FI. 


4. 16. col. 1." Eorxev ἐν) ἔοικε tantum fine praepoft. legebatur £ 


3am ad Lucian. accommodavi. Reitz. Pag. 126. ἰ. το. Ὡς) Ab- 
eft a FI. Ae Pell. pro κατώ. — Pag. 127.1. 3. δείξω καὶ) U- 
trumque omittit Z7. — Pag. 128.7. 5. Ὕμῶν ) Et fic edd. vett, 
4. 19. col. 1. Τῶν Λακεδαιμονίων) τοὺς haxed aupsovíous male V, 
Pag. 129. I. 4. Παρωσιτίᾳ) Ita cum pun&o fubfcr. P. Fr. Sine 
50 cett. περὶ σιτίω V. 2. Pag. 130. l. 10. Aoxit) δοκεῖ male ΕἾ, 
1. 15. Xopeiv) x opeiv male J. & V.2. — Pag. 131. L. 16. col. 1. 
AisqÜopos ) διωφθείρουσι editum ante, ὃς χρεώδης omiffum, 
'Octo autem locis hoc unum Scholion ex V. correxit Solan. 
quae iam non enumerabo , quia iam fic eft ut Cod. exhibet, 
nec variae Lectt. Mff. fuere. Reitz. | Pag. 132. 1. 3. Καὶ si ) e£ 
xa) Fl. 1.4. Τί δεῖ ) Retüit. ex 1. & P. 2. Tí δὴ cett. male. /. 7. 
llapera£o To) Recepi ex 1. V. 2. G. & marg. A. 1. Παρεδέξω- 
το Cett. J. 9. Ὑπισχνῇ) ὑπισχνεῖ Fl. & marg. A.1JV.. 1. 11. 
Λέγω) λέγε marg. .4. 1. füblata perfona ΠΑΡ. δὲ poft ὅμως 
collocata. Pag. 133. [. 5. Ἄλλος) ἄλλως P. 2. male. Δ. 4. Κατὖ 
εἰὐτὰ) καὶ ταῦτα Fl. 1.6. Avdpsiérepor) Recte quaedam. Aliae 
ἀνδριότεροι. — Pag. 134. . 13. Oe is εἰπεῖν) εἰπεῖν ὃς τις FI. 
ὦ. 17. λέγει ) Hoc verbo hiatum edd. implevit Solan. adícri- 
píitque addendum etiam υἱὸς, quod tamen etiam deefle fatetur 
in C. Pag. 135.1. 5. Ev τῇ πόλει) Nihil variant edd. "Egi An- 
λίῳ vult Palm. 2. 6. (Ὡραΐζειν) Sic edd." Aopíteiy Ὁ. & marg. 
44.VW."Oapiceiy vult Graev. 1. 7. Προβάλλειν) παραβάλλειν 
marg. «4.1. 1.17. Ὅστις) Sic FI. B. 1. P. aliaeque.^Os 7. 
Pag. 136. Í. 4" Ocvreg) Sic FI. Ald. Fr. 8.[ Ὥσπερ B.1.2. (& 4.) 
J.P. H. Pag. 1357.1. 2. TIaéoy) Edd. Luciani. Πλεῖον Homer. 
I. 6. Ai ὅλου ) Quaedam διόλου. |.γ. Οὐχ) Re&e FI. P. B. 
Οὐκ I. 1. 8. Πρροσκαλουμένοις) Sic Fl. Ald. B. τ. & 2. H. P. S, 
Καλουμένοις 1. [. 10." Ayov) Sic FI, & Hom." Ἄγων edd. cett. 
Pag. 138. [. 1. Καὶ) Non adeit xa) in FZ.— 4, 9. Χείρων x εἰρονὰ 
Fi. Pag. 139. 4. 7. TY X.) Aberat perfona TYX. & feq. ΠᾺΡ, in 
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edd. Adieci ex lenfio. ἃ 9."Av av760 ) Reftitut. ex Homer. 
Ἡάντες κ᾽ αὐτόθ᾽ edd. Luciani. 4.16. Ti&/ueve:) Rede S. ὃς 
Hom. "ιθέμεναι edd. cett. male. Pag. 140. /. 2." Avrof2:«) ὕπο- 
(ὼς marg. 4.1. 4... Καὶ νῦν) Sic edd. omn." Evüe ex Homer. 
adlevit Gefner. 4. 13. 'Ará&2avzor ) ἀτάλαντος Ora A. 1 JV, 
Pag. 141. 1. 3. ' Αφείλετο) Nil mutare edd. addidit Solan. /. 9. 
Καὶ εὖθ. ) Forfan xv εὖθ. conüciebat Guyet. etiam Gefner. 
1. 12. Οὗτος δὲ) οὗτός δὲ emendat Gefn. — Pag. 142.4. ς. Kz.- 
A05) καλῷ S. & B. 4. 1. 9. Ὕπασπιστὰς}"Ν 1} mut. edd. 4 11. 
Χλωροὺς ) χλοροὺς male 47. 1. & 2. — Pag. 144. 1. 15. "Exeiyo ) 
Recepi ex /. Ἐκεῖνον cett. ead. Τοίνυν) Non adeft in F7. /. 18. 
col. 2. AiE ) aga. V. pro quo «i£ in impreffis repofitum. Me- 
lius Coll. G. Sed neuter fales Lucianeos cepit. So/anus, 
Pag. 145. 1.2, Ὧν) τί ἂν 1. & marg. .4. τ. Olovrau) οἴωνται ]. 
Δ 13. Ἄλλος — μανθάνοντας ) Integer hic verfus deeft in 77. 
4. 1$. Ὁμοίως) Et hoc deeftin £^, Δ τό. Ἔτι) εἴ τι I. & marg. 
4A. 1. Pag. 146. L2." 071 40325) Omifit Fl... 1. ς. Ἔξω) ££ ole 
ΕἸ. [. 14. Πάντως) πᾶσα marg. 4.17V. non male. Paz. 147. 
4. 13. Οὐδέποτε) οὐδέπω ΕἸ. Pag. 148. ἰ. 4. Δεδιότας) dedió- 
τες edd. priores male. 1. 14. E«v75v) ἑαυτῷ ora “4.1. 4. 16. 
Δὲ 6 κακὸς) Non habet haec tria £/. Sed pro οὐ τὸ ἀγ- fcribit 
q^ οὐκ ἐνγαθός. Marg. 4. τ. etiam ὥσπερ τὸ οὐκ ἀγαθός. Sed 
hoc ex eadem fumfit, credo, ut faepe. — Pag. 149. 4. 9. Tiri) 
τινὶ Fl. cum accent. Tivi cett. Tiva, 1. fola. 4. 10. Tr X.) Deett 
hic nomen perfonae in 77.  /. 13. ΠΑΡ.) Et hanc perf omitt. 
FI. Pag. 150.1. 2. Φθινήσαντας) Sic edd. Φθινύσ. vult Gefner. 
L5." Amer Tíaas ) Sic edd. quas monitu Wetftenii fequor. 
"Acrozr reus evolans dederat Gefner.. 4. 8. Τοῦ zrapacírov) τῶν 
παωρασίτων J.& V.2..— ἰ.14. Τύγ ου) Sic edd. omn. habere no- 
tat Solan. 4. 16. co]. 1. Pags &xo ) Antea fic legebatur: Τοὺς 
δὲ καταπρησϑέντας) Φαρμάώκῳ, os Ξωκράτης. Sed priora ver- 
ba merito delevit Solan. quia indicium tantum funt Scholii , 
quod tamen non fequebatur. | ibid. |. 19. Φθινήσωντεις) qorn- 
SévTas ante editum prave; cum V. tamen φϑονήσαντας, etiam 
mendofe. Sed quia Solan. indicabat, φθινήσαντας effe in C. 
idque cum Luciani textu conveniat, facile hoc recepi. Reirz. 
Pag. 1$1.1.9. Τὸ κοσμεισϑαι) ToU κοσμεῖσσαι Pell. Pag. 152. 
ἐ. 4. Πάντα) ταῦτα Fl, l.11. H) Sic rette FI. P. Ald. Fr. &c. 
Ei male 1. & V. 2. & marg. 4.1. Pag. 153. 1. 15. "EU ἕλοιο) 
Sic edd. omn. praeter 1. & V. 2. quae ἂν ἐθέλοις, quod etiam 
adícriptum in marg. “4.1 777. ead.'Ezaíei) Anon. Forf.eiréir, 
adícripht. Pag. 154.1 3. Me) μοι ΕἸ, y 
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Pag. 155.1. 3. ANAX.) Nomina perfonarum in fronte non 
habet 7. nec Fl. &c. ᾿Ανωχάρσιος καὶ Σόλωνος B. 1. & 2. 1. 4. 
"Yuiv) npiv FI. Ceterae ὑμῖν cum Μ. 4.7. Καλινδούμενοι) Sic 
Fl. I. Aid. Fr. δες. Κυλινδὶ Μί. 1. το. Ἕτερον) Sic M. £7. Aid. P. 
Fr. B. 1, & 2. H." yregoy I. l1. Eviveveuxoves ) Refcripfi ex 
AV.SZursp.edd. 4. 12. Ἢν ἰδοὺ) Sic edd. & M.'Hyid Pell. Νὺν 
Marcil. Pag. 156.1. 7. Χρίσμα, ) Ita bene 7. FI. P. &c. Χρῆμω 
W. Sed in margine erat χρίσμα. — 1. 12. Πάττουσίν τε) Ex W. 
reflitut. Ταρώττουσί τε edd. 1. 15. Ἐπώμῶνται) Ex hoc rece- 
pi ex . Ἐπαμοῦνται G. quo refüituta le&io tamen firmatur. 
{Πάττουσι edd. 1. τς.᾿Αφαιρούσης) ὑφοιρούσης marg. 44.17V. I. 
At prius FI. B. Ald. Fr. H. P, 8. & M. Pag. 157.1. 5." Acro- 
στύσειν Refcripfi ex ΝΥ ᾿Αποπτύειν edd. priores. — ead. Ad- 
TG) αὐτοῦ L. Ll. 4. Tara θέντος) πατωχθέντες male M. 7. 7. 
Τοῦτον) τούτων male 1. 4. 12." Ayafov ) ἐψγαθὸν W. Vulga- 
tum firmat ΕἸ. ead. Mavíg.) μανίᾳ cum puncto fubfcr. M. S; 
"Amft. Ceterae fine eo, male. Pag. 1 $8. 1. 2. Δύξαντα ) Sic 
edd.& M. 7. Ἐπάγει) lta M. £7. Ald. B. 1. H. P. Fr. S. 
Ilapfye: 1. δὲ marg. 4. 1. 4.14. Διεξώσμεθω.) παρεζώσμεθοι 
M. & marg. “4. 17V. cum 77. At prius 7. «4.8.1. P. &c. 
Pag.159.1.3. λυκίου) Λυκείου Fl. Vulgatum probat M. & edd. 
cett. 4. 7. Γυμνασμώτων) Sic Fl. Ald. B. 1. Fr. H. P. S. Yv- 
pyacioy 1. & NW. Ll10. Πυγμῆς) πηγμῆς male J.. . 11. Ὕπερ- 
ἄλλεσδαι) Bene fic edd. principes teprem & S. Ὑπερβάλλε- 
σϑαι I. (οἷα. Pag. 160.1, 2. Ταῦτα εἶναι) εἶναι ταῦτα; ΝΥ. 1.7. 
Τοσαῦτα) ταῦτα, Fl. Prius cett. ὦ, 8. Πρὸς) Sic effe in edd, 
omn. addidit Solanus. Pag. τότ. 1. τ. ᾿Απογητὶ) ἀπονητεὶ W. 
l. 11. Δόξει) Sic M. cum £1. Fr. &c. Δόξῃ 1. 1. 12. Ὁρᾷς) Sic 
edd. & M. — Pag. 162. l. 2. Εὐδοιιμονίσουσιν ) εὐδαιμονίζουσιυ 
M. Δ. 4. Πρὸς) ὑπὸ W. Vulgatum tenet 77. cum cett. 7.7. 
Θοιμώτεον) Sorzc Tia M. & Fl male. — Pag. 163.1. 4. Παναθη- 
ναίων ) Παρ᾽ ᾿Αθηναίων maleM. 1. 11. AAnxroy ) ἄλεκτον W. 
male. Pag.164.1. 6. Τὰ μεγέθη) Nil mutare in hoc verbo 
edd. & M. adfcripfit Solan. 1.15. Ἡττώμενοι) ἡττημένοι Fl. 
fola. Vulgatum etiam firmat M. Pag. 165. ἰ. 1. Λαμβάνοντες) 
λαβόντες ἍΜ. & marg. 4.1... 1.5. Μηδέπω) Sic W. δὲ marg. 
A.1 IV. μηδέποτε edd. 1. 6. Οἰκηθείη) Receptum ex M. δὲ £7. 
Οἰκισϑείη edd. cett. 7. 7. Τότε) ποτὲ W. & ΕἸ. 1. 8. ΤΠρὺς) περὶ 
W. & marg, /4. 1. Sed πρὸς Fl, cum cett, Pag. 166, l1. Ξένον) 
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Sic W. & Fl. Ξένων edd. 1. 2. Τινῶν ξυγγρεφέο ) ξυγγρεφέακ 
τινὰ M. 1.8. Τῇ Sic M. & edd. omn, ὦ. τς. A έξειμκι) Reftitu- 
tum ex W. Διεξίεημι edd. priores. — Pag. 167.4. το. [lorpíov) 
“παντοίων L. & marg. 4.1IV. — Pag. 168.1. 4. Καταμάθες) Sic 
W. Καταμάθοις edd. 1. 14. Οὕτω) οὕτως ΕἸ. ὃς W. Pag.169. 
l. 4. Ἐσὴ) Sic recte P. aliaeque. Ἐσεὶ male 7. £7. 1. s. Φλογώ- 
δὴ) φλογμώδη W. 1. 8. Ὅτιπερ) Anvrezee; Pell. Pas.170. 
l.1. Ai ὑπαίθριοι) Artic. abefta 1. & V. 2. Adeft in Ald. ΕἸ. &c. 
δὲ M. 1. 6. Προσέξεις) Edd. Προσέξῃς W. 1.13. Ὁμολογουσα) 
Emendatum recent. manu in W. Sed in margine fcriptum ὅσ 
μολογήσουσιν. ead. Ὅσα) Recepi ex W. L. & marg. 4. τ. Ὅ- 
σῳ edd. priores. ὦ. 14. col. τ. Ἑλλιπὴς) ἐλλειπὴς legebatur, 
quod recte emendavir Solan. addens in C. haec praemitti: 
σκόπει δηλονότι. " ATTI XO. καὶ pa, Gro oU προσέξεις X. V. 0. d. 
&.A. ead. col. 2. ᾿Ελλείπει) λέγεται Clericus ediderat, quod 
mutavit Solan. neício unde. Obfecundavi tamen, quia ne- 
ceffarium videbatur. Reitz. /. 18. col. 1. Δυσχερῶς) due y epic 
edita. Mutavit Solan. ἃ. 19. col. 2. Our ἄνωθεν ) δ᾽ ovv ἄνω le- 
€&tum antea. Emendavit Solan. ὦ. 22. coZ. 1. Προσέξυῃς) προῦ-- 
έξεις correxerat Solan. Nonrepugno , quia & fic paulo poft, 
eodem hoc Scholio legitur, & in C. quoque. ut modo indi- 
carum. Sed quia ibi οὐ προσέξεις eft, & in Luciani textu Cod. 
γι. προσέξυης etiam exhibet , quod vel ufitarius , nihil hic mu- 
tare fuftinui. Licuit enim Scholiaftae id utroque more enun- 
tiare, dum illa Luciani exponit. Reitz. 4.23. col. 2. Τοῦτο.) 
τουτὺν M. Sed eodem verfu àAAerTovs iterum editum , quod 
facile in ἐλλιποῦς converti, Retz. ἰ. 24. col. 1." Av σοι) αὐτοὶ 
edita. Mutavit Solanus. Pag. 171. |. 2. Αὐτὴν) αὐτῇ Fl. Sed 
vulgatum firmat M. 1. 9. ᾿Αναγεγρώφϑο) ἀναγ ραφέσϑω I. & 
V. 2. ltem marg. «4. 1. at prius cett. & Μ. /. 12. Aie vvorzo) 
aic ovre Δ]. 1. 14. Ὑμῶν) Bene fic Z7 aliaeque. Ἡμῶν 
male 7. & V.2. — Pag. 172. l. 2. ἙἙωρακὼς) ἐσωρακὼς M. male. 
4. 5. Ξὲ) Omiffum in M. 7. 6. Ὡς φασὶν) Haec verba in W. 
poft ἐγένετο collocantur. ead. ἐπίστασθαι) ἐπίστασπε W. 
male. 4.8. Εὐδαιμονήσειε) εὐδαιμονήσει Fl, δι . 1. 9. Vier- 
στέον) mie Téoy male M. Nihila vulgato abit Ζ 1, 2 11. Ξυνησ 
psqei ) Recepi ex M. & S. Euveipeger enim. edd. cett. 7. 16. 
Tí ) ὅτι Fl. Prius cett. & M. Pag. 174. 1. 2. Ἑκατέρῳ) ἑκωτέρων 
male W. 1.13. Apewerary/Te1) Δρεοσπαγίται Δ. & fic paulo 
poítbis. Z.15.col. 1. 'Agag πάγῳ ) Sic ícriptum inveni, nec 
Solan. quidquam notarat. Alias ᾿Αρείῳ πάγῳ fcribitur, vel 
etiam iunctim. Reg. — Pag. 175. 4. 2. RAE emen 
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καταρητόρευόμενος NW. — Pag. 176.1. s. μιν) Sic M. etiam 
cum edd. Sed ἡμῶν cum Solanolego. 7.10. Περιπεφρώγμές 
voy) πεφραγμένον Μ΄. Pag. 177. 1. 3. Ava iura) Sic Fl. cum 
reliquis. ᾿Αναφύεται W.- 1. 12. Ὑφ᾽ ) Recepi ex F7. M. & 
marg. 4.1JV.'Aq' edd. cett. 7. 13. Τίγνοιντο) Ita edd. omnes 
& M. Pag. 178. 1. 2. VoM a παραδόντες W. Nihil 
mut. Fl. 14.13. Πλησιάσωσι) πλυησιάζωσι Μ. Pag. 179. ἰ. 2. 
Ἐμαυτῷ) ἑαυτῷ Fl. 1.3. ᾿Αρεωπαγίτην ) 'Apeozr. M. V ulga- 
tum tuetur Z7. 1. s. Τὰ ἀναγκαιότατα) τὼ μὴ ἀνώγκ. W . ma- 
le. Ραρ. τ8ο. 1.3. Ἅμα ἀναγεγραμ.) Non adeft ἅμα in Μίς 
Graev. Adeft quidem in cett. Sed ΕἸ, ὃς W. ἅμω γεγραμμέ- 
vo: habent, non 4vayeyp. — L. 13. Σπεύδοιεν) σπεύδειν W. 
Sed vulgatum tenet M. — Pag. 182. ἰ. 5." Acura.) Edd. fine 
puncto. Sed . ἄσματα recte. Verum nefcio, num ubique 
in hac ed. obfervatum fit. 7. 14. Γίγνοιντο) γίγνοιτο W. ead. 
Σκύτη) σκήτη Ald. Sed corre&um in marg. — Pag. 185. 1. 10. 
Συννενευκέτες) Sic W. Euyev. cett. ὃς edd. Pag. 184. 7. 4. Ξυμ- 
erAaxele) συμπλεκχεὶς W. I. 1a. Tovro) τούτου M. 1. 17. Εὐθὺς 
πολλῷ) πολλῷ εὐθὺς M. — ead. Ῥεόμενα) ῥέοντα V. 2. & marg. 
A. 1. Ῥέονδα 1. Vulgatum fervat Μ. Pag. 185.1. 8. "EpL vov) 
εὔψυχον 1. fola. 1. ο.᾿Απολαύοντες ) ἀπολάμποντες W. Nil 
mut. ΕἸ. 1.14. Περιλελειμμένον) περιλελειμμένου Μ. [. 15. 
Καὶ) Abeft a F/. Adeftincett. & M. — Pag. 186.7. 1. Διευκρι- 
γοῦνταὶ) διακρινοῦντω, V. 2. Prius reliquae omnes & Μ. ἃ. 2. 
Ἐπιμήκιστον) Sic M. & edd. praeter F7, quae ἐπὶ μήκιστον. 
1. 13. Τὰ ἔνδοθεν) ἐν δοθέν τε W . omifTo τά. /. 16. Αὐτὸν) Omite 
tunt ΕἸ. & W. 1. 17. Ἐνδιδουν) Sic FI. Fr. 1. H. Ald. B. τ. P. 
S."Exdidoy W. — Pag. 187. ἰ,.2.᾿Λποπληροῖ ) ἀνωπληροῖ marg. 
AW. 1.12. Τάφρον) τάφον Amt. S. 1. Ald. H. &c. Τάφρον 
re&e W. P. Fl. l.14. Hui) Pun&um hic eft in M. ead. Mo- 
λυβδίνας) μολυβδίδας ΝΥ. δὲ Fl. Pag. 188. 1. 4.'Avabpi Tou- 
σιν) Sic edd. ᾿Ανωῤῥίπτουσιν W. 1.6. Ὑπερβάλοιτο) ὑπερβάλ- 
λοιτο Μ. L. 9. Ὑποβέβληνται) ὑποβέβληται Fl. δὲ W. male. 
l. 12. Τὸν G21630v) Ita & M. cum edd. — ead. 'yvec Seu ) γίνε- 
σϑαι Μ. 1.13. Ἐγχέλυσιν) ἐγχ έλεσιν Μ. Pag. 189.1. 1. Ato* 
λισδϑαίνοντας) διολισπάνοντας W. 1. ο. Τοὐναντίον) ἐπὶ τὸ 
ἐναντίον Fl. ὃς Μ. 4. 11. Διαδιδράσκον) διε διδρασκόμενον W . 
& marg. A. 1. Vulgatum tenet 77. 4. 12. Καὶ) Omittit £7, ὃς 
M. Pag. 190. I. s. Λυκείῳ) ΕἸ. & M. quoque λυκείῳ habere 
notat Solan. nefcio quare, nifi quod minore ἃ id habeant; 
fed hoc folemne eft edd. antiquioribus. 1. 6. ᾿Απαπλύνα!) Sic 
& Fl. cum reliquis, & M. 7. 10. Διαῤῥεῖν) διαιρεῖν male M, 
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Pag. 191. ἰ. s. Aéyeiv) Non habent λέγειν FI. & 7. Habent 
cett... 7. ὃ, Ὑμῖν) Sic emendavi ex FI. Fr. S. M. Ἡμῖν 1. P. H. 
"Aid. B. 1. male. δα τὸ κα) ReGe FI. Fr. Ald. H. P. B. 1. 
$. & M. Ἡμᾶς]. Pag. 192. 1. 4. Βαθέσι) ἂν βαθέσι Fl. prae- 
miflo ἂν etiam retento. /. s. Ὑποδείξετε) Sic dedit Solanus 
ex Μ΄. Ὑποδείξητε edd. priores, 1. 9. Μορμολυττόμενοι) μορ- 
ἱιολυττούμενοι Μ᾿ βαρ.το5. 0. 4. ᾿Αφέντας ) Et fic Fl. cum 
cett. & M. Poflet δὲ ἀφέντες conici. /. 5. Διδάσκετε) δίδα - 
axe M. Δίδασκετε accentu in prima collocato £7. 7.6. Διδόν- 
77$) διδοὺς M. Nihil a vulgato abit ΣΕ]. 1. 12. Eigíd tor) ξιφεί- 
doy W. 1.14. Ἐπεισπέσω) Nihil mut. Fl. 1. 14. col. 2. Exn- 
νῶν) C. Abb. σκηνωμώτων, & M. in fineScholii. [ Tu item le- 
geSuidam.] ibid.l. 15. Οἷον) Non aderat in edd. Inferuit So- 
lan. Ac vix dubito, uin ex collatione Codicis, alioqui au- 
daciuícule fa&um foret. Re. ibid.l. 16. Τὸ κατὰ) τὰ κατὰ 
edita. Mutavit Solan. /. 17. col. 1. ᾿Εσκεπασμένοι) σκέπα μι91. 
V. Σχεπασμένοι Μ. 1. 18. col. 2. Ἐν oic) ἐν ᾧ Ν. l. 20. col. τ. 
Méy γὰρ γεῤῥαιναξία ) In editis erat μὲν γεῤῥ — Eia γὰρ εἴρε- 
ται. Cod. Abb. vero γεῤῥωινωξία,, καὶ εἴρηται. In V. yeg—. 
“ὰρ εἴρηται. In M, γὰρ γεῤῥαιναξίω. — ibid. l. 21. Aid'eiov) In 
V. --δοίων. Sed in margine recens manus αἰδοίων adícripfit. 
Pag. 194. l. 2. Exeívev ) PunCtum poft àx— habet 77. ὃς fpa- 
tium vacuum , quod vel novem literas caperet; nihil tamen 
omifit. L8. Διατέθεικε) μετατέθεικε Fl. quod & adpictum 
orae 4.17V. Vulgatum eftin Μ. δ τς. Emeidieree ) ἐπείπερ 
Fl. δι W.  Pag.195. ἰ. ^. Ἰπολὺ) πολλοὶ male 77. & marg. 
A.1IV. 1. το. HageQoe 31) Receptum ex £7, & W.IUlepisQo- 
€ 344 edd, hac priores. 1. 13. "EZevéyxor) ἐξενέγκῃ minus bene 
M. δ τς. Πόλεμοι ) Nihil murant edd. & M. — Pag. 196.1. 1. 
Av3aipéros) Rectius abeftin W.& ΕἸ. 1.2. Ἐυμπολιτεύε- 
6341) ξυμπολιτευμένων W. δὲ marg. 4.1. 16. 6eíóeo3e) 
Sic emendat Solan. ὅς Gefn. φείδεσθαι edd. & M. — Pag. 197. 
l. 3. Τῆς "Y dpas ) περὶ τῆς Ὕδρας W. | L. 4. Av) Nil mut. Z7. 
nec M. 1.8. Γίνεται) γίγνεται Μ. D. 9. Ποιήσειας ἐν βραχεῖ!) 
ἐν βραχ εἴ ποιήσειας Μ. Ραρ. 198.1. 1. Τοῖς Ὄλ.) τῷ Ὅλ. M. 
L. 4. Vloteia Se) ποιεῖσσσαι W . male. 1.8. Τοῦτο) οὕτω M. 1.10. 
"Eryyevéa Sau ) *yevéasiaa Fl. Vulgatum probat Μ. 12. Διὰ 
TovTo) διατοῦτο I. |. 13. Τοσούτους) Hoc praetuli ex £7. & 
W. Τούτους edd. vulgo. ἰ. τς. ᾿Απεργάζεται) Sic edd. & M. 
Pag. 199. l. 1. 'Egvrtv ) αὑτὸν W. ἰ. 2. 'H) Abeft ab M. 
Pag. 200. l. 2. Μηδὲ) μὴ δὲ I. Ald. fere perpetuo. Zi poft δὲ 
inferit marg, 44.1. Sed dubie anne voluerit δή. ead. Ilgozra- 
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y^ jeje) Sic M. edd. o ee Fl. quae σπροαποωγορείσοιεν, 
᾿Απαγορεὶ /otey Mf. τ. 4.3. Καμῴτων) καμώτου M. ἰ, 4. Αὐ- 
τῶν) αὐτοὺς Pell. 7. 12. Hlsíociv) σαίουσιν W. Pag. 201. 1. 4. 
Ylagea aac) παρεστῶτος W.. male. /. 5." Hy) ei M. 1g. Ξώ- 
μασι!) σώμασιν male. 11. Free Sic M. 7. F. 5. 
᾿Αναταθέντας L."Avers0évras edd. cett..— £. 13. Ὡς) Omittit 
Fl & M. L 14. Πολεμίων διατιθέντων) m —os d —«s Pell. 
Pag. 202. l.1. AUT»): aorül. d. 4. Σώζειν) σῴζειν W. cum 
puncto fubfer. 7 15. "Hitougey) | ἥκονεν W. Pag. 205. 1.1.09 
καὶ σὺ, ὦ Ξόλων) ὦ Σόλων οὐχὶ καὶ σὺ W. 1. 5. Τὰρ ταῦτα) 
yàg καὶ ταῦτα M. {.14. Ἑλλεβόρου) Benefic M. Fr. B. τ. & 
4. P. δ. ᾿Ελεβόρου I. V. 2. Ald. Fl. H. 1. 16. Eavriis) αὑτῆς W. 
Pag. 204. 1. 3. ᾿Αντερῶν ἐν Eq.) ἐν Ξπάρτη ἀντερῶν Μ. L. s. 
Ἄρεσ' κομένῳ αὐτοῖς) Receptum ex M. & ΕἸ, Αὐτοῖς etiam W. 
"Apsax.óp«evos ἐν τούτοις edd. cett. 


——M 


ΓΑ ΘΕ ΕΝ 


Pag. 206. 1.4. Abic) αὖ ΕἸ. 1. 6. Ἐκείνοις) αὐτοῖς ἐκείνοις ΕἸ, 
Pag. 207. ἰ. το. Αὐτῷ) Sic Fl. P. H. Ald. δ. &c. Αὐτῶν I. & 
marg. 44.1JV.. 1. 11. Toy τοιοῦτον.) Omittit artic. F7, Qui adeft 
incett. 4.14. Tus ἀνόδου ὑφιέμενον ) Ita ΕἸ. B. τ. Ald. Fr. P. 
FH. Τῆς avo 6d eU ὑφεημένον 1. & marg. 44.1 7. Pag. 208. 1.5. 
Προῦ: εἰται) πρόκειται]. & Κ᾽. 2. Πρόσχειται L. &G. 116. 
"Qvóu ee 724) üró/420 a4 vult Solan. ex F7. Vid. nott. Pag. 209. 
I. 9. Αἰεὶ) Sic edd. contianter.— 2, 17. Ἐς τὸν τῶν ὡσ. "y ὥρον) ἐς 
τὸ χωρίον Fl. fola. — ead. duri) ἐσπέμπουσι 1. fola. 
Pag. 210, L 2. Καιόμενοι.) Sic Fl. B. v. P. &c. recte. Καόμενοι 
1. ἐς. Αὔος) Receptum ex G. L. hei. A. 1. Αὐτὸς edd. 
omnes. Pap. 211.7. 9. Βιωζόμενον) Sic FT. 1. Fr. P. &c. L.17. 
Kod ovyroa ) Sic Fl, I. Aid. S. V μευ I.P bk 
Pag. 212. 1.9. Φήσει) φησὶ ΕἸ. 1 12." Er; ) Nihil variat ΕἸ. 
Pag. 213. L. 4. Ἐπικατέσφαξων) ἢ ij συγκατώρυξαν male infe- 
rit ΕἸ. 1. 7. Οὑτωσὶ) Et fic Fl. 1. 8. Εἵνεκαν) Scripfi ex FI. 4414. 
I. B. 1. δι Ἕνεκα, Fr, H.P..— Lxx. Vrvóexeiw) Ita FL, B. 1. Fr. 
id. V. 2. P. H. Τυγνώσκειν S. A. Τινόσκειν [. 1. A5. Αὐτοῦ) 
εὐτὸν vel αὐτῶν L. Vulgatum tenet δ. Ραρ. 214. ἰ..3. Ma- 
ταιάζοντα ) Confentiunt F7. 7. Fr. P. &c. Ματαίζοντα Suid. 
1.9. H ul & Fo. ἢ. Ceterge i itia iL: Ἦ διότι) ἢ διότι FI. Fr. 
P. H. δες. Νὴ δ᾽ ὅτι 7. a διότι V. 2." H τί σοι marg. A. 1. δ 15. 
Παρὰ) Recepi ex F7, nam περὶ edd. cett. ez. Ἦ ) Ita interro- 
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gantis more dedi ex marg. 4. 1. pro vulgato ἤ, Par. 215.1. 5. 
Διδάξομωι) Servavi fcripturam edd, S. P. licet διδάξωμαι fat 
in J. FL. Ald. B. τ. H. Fr. 1.7. Vlapuzpé-L 0) Sic edd. Διωαστρέ- 
xau G. Διωτρέφ ει L. Utrumque tam Zuzrpé]. quam δια στρ. 
adícriptum marg. 4.1. 1.0. Καταφρονηθήση ) Bene ita P. 
H. S. B. 1. & 2. Καταφρονηθείσῃ I. Fl. Ald. ἔν. 1. 32, Ὅρα) 
ἄρω effe in quodam addit Solan. & οὐ in Pell. non vero (atis 
diftin&te, 1. 34. Ev τῷ μνήμωτι) ἐν ἐπιμνήματι Fr. Vulgatum 
eftincett. ὦ, 17. Δυνησόμεθα) Reftitui ex L. Δεησόμεθω edd. 
hac priores. Pag. 216. ἰ. 4. Ἐστεφανωμένος ) Sic FI. H. P. 
8.1. Στεφανωμένος 7, 1. 33. Ὑμῶν ) Sic bene FI. £r. P. &c. 
Ἡμῶν δὶ 1. 18. col. 2. Ὧς δῆλον) Peíteriora haec verba defunt 
in C. | Pag. 217. 1. 2. Δὲ) Omitüt £L... 5. Συνειληχ oa) Nihil. 
variant edd. 7. 11. Ὑάλῳ) ὑέλῳ Fl. X444 edd. Cogn. in ὑέλῳ 
confentiunt noftri Codd. ὃς edd. | ead. Vlegry, ρίξει) Emenda cre- 
ριχιύει. vel περιχ éei , quod (στιν οἵ. etiam monuit, | Pa2. 218. 
ὦ. 1. Χώματα) χρώματα Fl. male, 4. 2. Πρὸς) καὶ πρὸς £1. mae 
le. 4. 13. Κλάειν) κλάειν ΕἾ, fine pun&o fuübtcripto. 
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Pag. 220.1. 5. Πάνδημον) Sic FL. Ald. B. τ. & 2. H. P. &c. 
τἹάντιμον I. V. 2. Mf. Graev. & L.. ead. Ξοφιστὴς) ὃ σοφιστὴς 
1. fola. 1. 14. col. 1. Λόγῳ) Ita dedit Solan. nefcio unde; obfe- 
cundavi tamen , quia vulgatum ftare non poterat. Hemft. in 
Praef. ad Poll. p. 31 pr. ὃ λόγον: corrigebat; quod praeferat, 
cuilubet. Rez. ibid. l. 16. Ὑφιστάνταλ) cvvie rav Ta, corra- 
dentem, pro ὑφίσταντα corrigi iubet Hemft. l. d. & pro 44:2- 
xprroy ἀδιακρίτων malit; licet —evy non damnet. Ego quoque 
—ey praeferrem. Sed συνιστάντα δὲ ὑφιστάντα, ratione ac- 
centus eum ícribere voluiffe , tamen credo , qui lubens ad- 
mififlem correctionem, fi ex Cod. firmaretur. Reitz. Pag. 221. 
1. 5. Airol^) αἰτοίης FL. ine commate poft σύ. /. 4. Te» i972) 
Ita dedit Solan. ex L. Μάλιστω edd. priores. Tox ec. etiam 
marg. 44.1. ead.'Avüg) Omittit Εἰ. 1. 6." Δχούσῃς) ἀκούσῃ Fl. 
ἰ, 16.Ye) Abefta 2. Pag. 222. 1.3. To σολὺ ) Sic Fl. Ald. H. 
P. δὲς. Ἐπιτοπολὺ 1. 1, ο.᾿᾽Δγρεύσεις) αἰρήσεις L. δὲ marg. 
A.X. 1. το. Ἐκείνους) Reftitutum ex 1], & 5, Ἔκσνους cett. 
male. Ἔκπονος Marcil. fruftra. ᾿Εκείνους etiam marg. 4. 1. Sed 
deletum deinde. Geíner. vulgatum tueri conatur. — Pag. 225. 
[. 2.'AAA2)cU δὲ L.G marg. 4. 1. ead. Διὸς) Non habet £7, 
L5. Ἀπιστήσης) ἀποστήσῃς marg, 4. VIV. Fs 224.1, 4. At 
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vócavras) Refcriptum ex I. & V. 2. Διανύσαντω enim cett 
L7. An) 4e Fl. l.15. Κωλύσει) Sic Fl. Ald. H. P. δὲς. Ko^bes 
1. & marg, A.1JV..— Pag. 225.1. s. Keprroic) Omifit δ. 4. τος 
Εἰ που) Recte Fl. Fr. B. H. 8. &c."Hzov male 1. cum Κ΄. 3: 
I. 13. Αὐτὸν) αὑτὸν 1. & 5. Pag. 226. 1. 6. ᾿Απόξυρον) ἀπόξηρον 
Fl. male. 1.13. Οὐδὲν ἐμοῦ δεήσῃ ) οὐδὲν ὑπ᾽ ἐμοῦ δεήσει 1. δὲ 
L. Quod edidimus, eft in reliquis. 7. 14. Καὶ ἀνθηρὰ ) καὶ ἀΡ6(Ἐ 
aFl 15. Καὶ τὰ) Pro καὶ πολλάκις hic habet ΕἾ. poftea τὸ 
eroA^&xis omittens. | /. 16. Τοσοῦτο) lta FJ. I. Β. 5. Tog oU Toy 
P. etiam re&e. ^ Pag. 227. ἰ. το. Ἐπεὶ) Melius ita ΕἸ. 1... 
P. 5. Ἐπὶ male L. H. Fr. B. 1. & 2. & Ald. Sed corre&um in 
marg. Ἐπεὶ δ᾽ ἔση Pell.— 1. 11. Ὡς ovv ) ὡς ἂν 1. fola.*O ay L. 
l.14. Ἑαυτὸν) αὐτὸν marg. 44. 1. Pag. 228. 1.8. φήσει) Recepi 
ex 1. Φησὶν cett. ὦ 9. Τούτων ) τοῦτον Fl. male. 4. 12. Bee) 
ῥοπῇ marg. «4.1. 1.16. Κρώτητω ) Sic edd, omnes. Κρίτιον 
L. Κρίτωνα in nota Graevil. βαρ. 229. ἰ. 2. διπαρὲς) Ex ΜΙ. 
Graev, & marg, 4.1 JV. ᾿Αλιπαρὲς edd. priores. 4. 7." 02a) 
Defideratur in ZZ. 4, το. ᾿Απαιτεῖν Ex marg. A. 1. recepi pro 
vulgato ἀπαιτεῖν. ἰ. 14. Προτιθεὶς) arporiteaSaa Fl....1.16. 
᾿Ατρομήτου) ἀτρομήτου S. vertens intrepidi..— Pag. 230. ἐ. 2. "E- 
πιτάττοντος) Nihil variant edd. nec Ὁ. 1. 4. Tax ziz καὶ 
ἀπρ.) βραχέα καὶ ἀπρ' γμονω Ὁ. 1.5. Ode) ἡ ὁδὸς Οὐ L 6. 
Mf σε) καί σε O. 1. 9. Ὧς) Non habet O. ἐμά. Ἴθι) Recepi ex 
O."IeSi edd. ead. Aacsi) ^acci male O.. 1. 10. Πόραν) Et fic 
Fl. 1.τ2. Δσϑμοίνοντας) &aSpalyoyra, καὶ id. er. συνόντα Ὁ. 
& ΕἸ. {.τ4. Πρὸς δὲ) σὺ δὲ πρὸς O. & marg. 4. 1. ἡ. 14. ΠΠολ- 
λοὺς μὲν καὶ) Sic O. Μὲν in edd. aberat. 1. 18. col. 1. Καὶ) Non 
aderat in ediris. Addidit Solan. Pag. 23 1. . 12. Tí?) Abeft ab 
O. L5. Σεαυτὸν) ἑαυτὸν Fl. ead."Ecw) Non adeft in Ὁ. 
Pag. 242. 1.6." Ay) Defideratur haec particula in O. 7. 7. Ἐ- 
σισπασάμενος) Reftitutum ex L. G. O. & marg. 4. 1.'Aeza- 
σάμενος edd." Ἐσπασάμενος Fl. etiam rete. 1. 9. Αὐτοθαϊδα) 
αὐτὸς Θάϊδα G. O.. 1. 12. 'ABpov) τοῦ ἁβροῦ Ὁ. ead. Δ᾽ ov) 
Sic Fl. B. τ. & 2. H. P. S. Δ᾽ οὗ male I. Τοίνυν Ο. 113. 
ἀγαθ:) ὦ ᾿γαθὲ magis Attice O. ead." Eereusle πρὸς μὲ) ἔπεμ.- 
“εν ἐπ᾿ ἐμὲ Ο. L 14. Ὅτε) δ. L15. Αὐτῷ) Abeftab O. 
Pag. 235. LA. Ὑποπεπτηχότων) ὕπεπτ. Ο. 1. 4. Πωραβῳ- 
λεῖν) Adícivi ex 1. Fl. S. Παραλαβεῖν L. /d. cett. male. 7. 8. 
Xopol) x opio) I. V uleato aflentitur O. 7. 9. ᾿Εθέλεις) ἐθελήσεις 
Ο. Δ τὸ. Κλητίου) Κλυτίου Pell. quod probo. In O. plane de- 
eft. 112. Παραφύλωττε) φύλαττε Ο. L. 13. Μηδὲ πτοηθεὶς ) 
μὴ dé πτοηθῆς O. Μὴ δὲ difcretim etiam /. aliaeque quaedam, 
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hic & fere-ubique.— Z. 17. Ὑπὲρ οὗ Ita ex V. reftitutum, 
cum ante ederetur ἐπερώστου. — Pag. 214. l. 1. Δεήσῃ ) δεήσει 
O. «πα. Τοῖς ) Omittit Ὁ. 1. 5. Πωρὰ ) Reflitut. ex Z7. & O. 
Nam σερὶ edd. vulgo. In O. vero vega ταῦτα , omiffo πάν- 
τα. l.7."Emevra καὶ) ἔπειτα δὲ καὶ Thom. Magift.— 7. 11. 
"Ey ov. κόμιζε) Deeft ἔχων in O. & pro κόμιζε, legit νόμιζε, 
I. 12. Τούτοις" καὶ ZA. δὲ) Pro his τούτω x2) tantum Ὁ. /. 15. 
Mi ) Omittit O. — Pag. 235. 7. 2. Μόνω) Et hoc deett in O. 
1.3.'H ἐσδὴς ) καὶ n éo3ns Ὁ. ead." Epyov ) ἔργω O. Et mox 
male Ταραντινίνης. ἰ. ς. Καὶ) Non habet Ὁ. 1.9. Af σοι) τοὶ 
δὲ Fl. 1. το. Οὐδὲ) Quaedam οὐ δὲ, vt folent. 1, 11.'Azéae- 
στον) ἀταλέστωτον Ο. L 12. ᾿Αλλὰ) Deeft in Fl. Ll 14. Ἔπει- 
ταὶ) ἔπειτ δὲ Ὁ. ead." H οὐ) Omifit ΕἸ. 1. τς. Ami ὀνόμ.) 
᾿Αττικῶν ὀνομάτων Ο. 1. 17. col. 2. Ἐπιπρέπειν) In imprefl. 
“εριτρέπειν erat. In textu Luciani recte legitur ἐπισπρέπουσας 
unde legendum & hic ἐπι πρέπειν, ad quod propius accedit , 
quod in V. & Exc. G. legitur ἐπιτρέπειν. Solanus. — ibid. ἰ. 18. 
"O γ᾽) ἡ edita. Correxit Solan. Pag. 216. 1. 1. Καὶ κᾷτα &c.) 
καὶ τὸ kde, , καὶ τὸ μῶν Ὁ. 4..4. Ἐὰν) ei O. & marg. 4. x. 
ead, ᾿Ασύμφυλω ) Re&e fic P. S. 1. ᾿Ασύμφηλω male £1. Ald. 
B.1. H. Fr. l. 7. τιάλαι) Et fic habere 77. cum 1. Fr. & Ox. 
notatSolan. /.9.'Es) πρὸς Ο. 1. 11. Mi) Omittit O.. ]. 15. 
᾿Αῤῥαβῶνα ) Rete fic FI.'ApaQova male I. 4/d. B. 1. H. P. S. 
' ead. Ylgeríuaov) προνόμιον G. O. & marg. 44.1. In vulgato con- 
fpirant edd. 7. 15. Ὀνοματοθέτει) νομοθετεῖ Ο, 1. τό. Ka ov) 
καλεῖν O. | Pag. 237. ἰ. 2. Ἢ ποιητοῦ) ἢ abeftab Ο. 1. 4. 
᾿Απηκριβωμένος ) ἠκριβωμένος O. & Εἰ. ead. ᾿Ανωγίγνωσκε) 
ἀναγίνωσκε Ὁ. ἰ. s. Μηδὲ εἴ) pid εἰ O. Μὴ δὲ εἰ 1. G aliae 
quaedam, |. 9. Καταχρήσϑαι) καὶ χρήσασδωι marg. «4. 1. 
ἰ. 10. Καὶ δέν) καὶ deeftin Ὁ. 7. 11. Ὑποβάλωσι) ὑπολώβωσε 
male O. ead. Toy) Sinearticulo 1]. 4. 12. Λεγέσϑω) An ἐκ- 
λεγέσϑω; Pell. 1. V4. Νὴ μελλήσας) μηδὲν ἐπιμελήσας O. & 
marg. «4. 1. Δὲ μὴ μελήσας edd. ead. Ἐπί xe) Sine xe FI. 
Pag. 238. I. 1. Προσήκοντι) τῷ προσήκοντι Ὁ, — 1. 10. Περσι- 
κῶν) Μηδικῶν O.. 1. 31, Ὁ Λεωνίδας) Sine artic. £7. Λεωνίδης 
marg. 44, 1, /, 14. Πλωτωια)) Reftitutum ex O. Πλωτεαὶ edd, 
male. ἐαά. Ἐπίπαστα) ἐπὶ πᾶσι Fl. δὲ marg. 44. τ. L. 15. Τὰ 
ὀλίγωι ) Articulum habent 1. £/. V, 2, Omittunt cett. ὃς O. 
ead, "EeravÜeíro ) συνανθείτω Ὁ. 1. 20. col. α.᾿Απεργάσαιτο) 
In editis ἀπεργάσαι. Mutavit Solanus. Pag. 239. /. 1. Μηδα- 
μοῦ) Sic edd. omn. Μηδὲν Ὁ. [. 5. Πάντα ad éeSo ) πάντο, 
qo ad. O. 4. το. Ἑστήχωσιν) ἑστήκασιν male ΤΊ, Pag. 240. 
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IL. τ. OD) καὶ Ο. Δ 2. Καὶ) Hic vero abeft καὶ ab O. 1. 4. Καὶ 
σχῆμα) τὸ σχήμα fine καὶ Ὁ. ead. Καὶ βάδισμα) Utrumque 
omifit FJ. 1. ς. Θαυμάσοντωι) τεθήπωσι Ὁ. 1. 6. Ovx, ἕξου- 
σιν ) οὐκ ἔχουσιν O. Vulgatum tuetur 77. 1. δίς. 1. 9. Ewa- 
Xpày) μικρὼν O. 1.12. Τῶν δείπνων ) τὸν δεῖστνον male O. 
l. 16. Oixeior) OmifitO. Pag. 241. L. 1. ἸΠροϊόντω) προσιόντα; 
male F7. [. 5. Διωλαμβάνοντα) Nihil mut. edd. nec Ὁ. 7. 4. 
Ὑπὲρ) Sic Fl. Ald. H. B. τ. P. &c. Vlepl 1. 1. το. Δοκείτω) 
dóxei τῶν O. ead. "Eve 03 ) ἐνεχ θέντων O. 1. 13. Ἐπειπεῖν) 
εἰπεῖν Ο. 4.14. Ἐνοχ λήσοντα) ἐνοχ λήσωαντω Fl. male. 1.16. 
᾿Εσισείσῃς) καὶ ἐπισ. O. Pag. 242.1. τ. Γίγνου) γίνου Ο. 1. 2. 
Τῶν μέμφεων) τῆς μέμψεως Ο. 4.3. Τὰ ora.) Defunt in £7. 
ἰ. 4. Τὸ ψεῦσμα) ψεῦδος, & bine artic. Ὁ, 1. 7. Καὶ σερίβλε- 
στον) Omiferat O. fed in marg. additum. /. 9. Ἰδίᾳ) Bene fic 
id. H. P. &c. Male fine puncto J. ὃς FJ. — 1.10. Av εἶν) ἢ 
αὐχεῖν Ὁ. ead. Te) Hoc repotuit Solan. ex O. pro τε, quod 
edd. habebant. 4.12. "Yvredeixyóveu ) ἐπιδεικνύειν Ὁ. Ll. 15. 
Xov — εὐδοχιμοῦντος) σοι — εὐδοκιμοῦντι male Fl. 1.16. To) 
τὸν Fl. ead. Αἰδεσθϑῆς) Sic dedi ex 1. V. 2. O. L. Aid'ecóeis edd. 
cett. 1.17. Κἄν) ei xai O. — Pag. 245.1. 2. Ol οἰκέται ) Caret 
artic. O. 7. Πάσχοις) Ex O. ic dedi, cum πάσχεις edd. 
ead. Aicíg eis ) καὶ κωταυτίγε διοίσεις male Εἰ. 1. 9. Ἡδέως) 
δμμοίως O. 1. 12. Οὐδὲ βαρβ.) καὶ βαρβ. Ὁ. 1. τς. Διαρκέσῃς) 
διαρκέσυ O. & marg. .4. 1. 1.τ6. Te) e ΕἸ. 1. 17. Ἐν) £v ma- 
le Ὁ. Pag. 244. I. s. T4e) Omiüit O. 7. 8. "Em ἀμιφοδίου) Sic 
edd. omnes. Ἐπαφροδίτου G. ᾿Αμφροδίου O. Ἐπ᾿ ἀφοδίτου 
marg..4. 1. 1. g. ᾿Αδόκιμος) Recepi ex £7. cum ἀδόκιμον ef- 
fetiu cett. /. 12. Aiexmrepacas) διεκπαίσας Ο. 1. 15. Ποθει- 
y»s ) Bene I. H. P. 8. &c. Ποτεινὸς male B. 1. & 2... 7. 21. 
col. τ. 'Aysvoine s) Ita pro vulgato ἀνεφήμησε dedit Solan. 
Pag. 245.1. 2. Ξυνοικήσως) συνοικίσας male Ὁ. £. 3. Ἑβδομη- 
xovr.) ἑβδομηκοντίδος Th. Mag. V. τριωκοντούτης. Vulgatum 
tuetur F7. &c. ead. Τέτταρως ) τέσσαρας Ὁ. l. 4. Λοιποὺς) 
λοιπὸν Ὁ. 1. 9. Αὐτὴν) αὐτῇ Q. Sed vulgatum praeftat. 1. 11. 
Kay) Recte I. Aid. Fr. H. S. fine accentu, xv male ΕἸ. P. 
B. 1. L 14. Ἐστεφανωμένοι) xal ἐστεφ. O. 1. 16. Πρὸς) πρὸ 
male O. Pag. 246. I. 3.Ἔμοι ye) μοι tantum Ὁ. ead. Νὴ) μὰς 
O. ἐς. Γεννώδας) ysvvacs3as male Ὁ. /. 6. Πεπαύσεται) 
σπέπωαυσοι male Ὁ. ἰ. ὃ. To νόμῳ) τοῖς νόμοις Ὁ. 1.9. Kga- 
πεῖν) κροτεῖν male Ὁ. 7. 13. Ἐκεῖνο ) Omiffumin Ὁ. 7. τ4. 
Πρέπειν ) Et hoc neglexit Ὁ. 7. 18. co/. 1. Προυγησωμένην) 
Non dubitavi cum Solano ita edere, pro vulgato zgemyza- 
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σμένην, quod nihili erat. Retz... Pag. 247. L τ. Ἀσύμβολος) 
Reftitui ex V. ,. ᾿Ασύμβουλος cett. & Ὁ. Δ. 2. Πέπαυμαι) πε- 
“αύσομαι O. minus recte. 
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Pag. 2.48. 1. 1 5. Ἡρύμην ) Sic dedit Solan. pro edito εἰρόμην. 
Pag. 249. l. 4. Περὶ πολλοῦ τῆς &AnÜcías i0.) Nil mut. edd. 
neque Coll. Δ 10. Εἰσιν) Abefta δ]. 4. 18. col. 2. Κόνιν) Aut 
corrupta haec vox, aut verba aliquot exciderunt. So/anus. 
Pag. 251. 1. 8. Τῆς " Ayzixiis) τῆς γῆς Δττικῆς G. Τῆς etiam ad- 
ditum in marg. 44. 1. 1 12. Ἐμφρόνως) εὐφρόνως Εἰ. 1.18. 
col. 1. ᾿Δγωγόύμενος ) Hoc recepi ex Exc. & C. ac G. pro vul- 
gato ὠγωγών. Reitz. ibid. L. 22. ix apévus) Apud Grae- 
vium ἡᾧ--- vid. not. Solau. Pag. 253.l. $. Διεξιόντος ) Sic 
edd. nec quidquam varietatis hab. Codd. Διεξιόντες vult So- 
lanus: ὃς fic textui 4/4. fuperfcriptum eft. — Pag. 255. 1. 14. 
Xleguaeyuévas ) πεφυλωγμμένος B. 2. fola. 1, 16." EXQuipr) 
ἐξέλθοιμι marg. 4.1 17. Pag. 256. 1. Ὑπὲρ) περὶ FI. fola. 
ἐτς. ᾿Ἐπαγγέλλεται) δύνωται marg. 44. 1... 1. 17. Τὸ δέρμω) 
διὰ τὸ δέρμα I. fola fruftra, cum marg. 24: 1. Pag. 258. 1. 5. 
Οὐκ ἂν) οἷς ἂν male 1. οὐκ cett. Δὲ οἷς ἂν etiam marg. “4: 1. 
4. 6. Ἐνδήσμ ἐνδύσῃ I. fola, minus re&e, vid. c. 7. Ἐνδήσης 
peius marg. 4.1. 1. 8. “Ολοκλήρῳ) Sic edd. magno confenfu. 
᾿Ολίγῳ male I. & marg. 44. 1. 4. το. Ὥφελεῖ) ὁμιλεῖ Fl. L15. 
Τί) ὅτι marg. 4. 1. & ΕἸ, male. Pag. 259.1. 3. Τὸν λόγον) τῷ 
λύγῳ ΕἸ. ead. Τοῦ τε) οὕτω τε τοῦ l. cum Κ΄. 2. & marg. 4. 1. 
Pag. 260. 1.8. Twy φωλεὸν ) Recte fic F7. Fr. P. &c. Τὴν 1. & 
V.2. i13. Παρὼν) παρελθὼν Fl, 1. τς. Ἰάσετωι) ἰάσαιτο FI. 
Ἰάσετο marg. “4.17. Ραρ. 261. ἰ, 6. Ἱερωτικὰ) ἱερὰ Ven. δὲ 
marg. 4. 1. 1. 9. Τῶν) Omittitartic. £7. 4. 17. Ξυνηλίσδησανν 
Ex emendatione Solani. Xvrnvaíc3ne2v edd. Nec quidquam 
variet. ex Codd. notatum invenio. | ead. Avr) αὐτοῖς FT. ὃς 
marg..4.1. Pag.262.1.7."Av αὐτὰ TIG T.) πιστεῦσαι αὐτὸ 
Fl. omiffo ἄν. Deerant in uno Cod. Coll. Et pro iy». 7127. 
erat. In margine A. JV. duo haec adícripta, δυνατῷ πιστεῦ- 
Gui αὐτά" additumque, vel fc, λόγῳ δυνωτὸν γίγνεσσαι ἂν 
αὐτώ. Pag.263. 1. ς. ᾿Αλεξικλέους ) Ita edd. hic, fed paulo 
poft'Ava£ — habent. 1.7. Δημαινέτου) Sic ΕἸ. I. Fr. &c. Au- 
μέου Schol. — Pag. 264. L. 1." Ἐπιτοπολὺ)) Sic 1. P. H. S. &c. 
᾿Επιπολὺ Fl. 1. 5. ᾿Αναξικλέο!) Sic iam 1. ΕἸ, E. P. H, S. &c. 
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nec quidquam Codd. iuvant. . Pag. 265. /. 3. EU λέγεις) Aliam 
perfonam hic addendam monet marg. 4. 17V. /. 6. Ἐραστὴν) 
Et fic Fl. cum cett.— Pag. 266. 1. τ. Γελοῖα ) Et hic perfonam 
inferendam ait marg. “4.1. ὦ ς. Πάντες) Abefta Fl. 16. Τούα 
70V) τούτῳ Fl. l, 35. Mn πεισδείη) ἀπειθοίη Fl. fine μή. ὦ 17. 
Ov μέγα ) Et hic alius perfonae nomen praemittendum mo- 
net marg. «4.1. Pag. 267. 1. τοῦ Ἀφ) ὅσω I. & marg. 4. 1. Vul- 
garum tenet 77. Fr. P. &c.. 1. 2. Μόνος) Hicrurfumaliam per- 
Íon.inferit marg. 4. 1. — L 10. Ἐπῳφὴν) ἐπαοιδὴν ΕἸ. 1. 13. 
Μάλιστα) καὶ μάλιστα ἐλευθ. Fl. — ead. Οἱ λέγοντι οἴκοι παρ᾽ 
εἰὐτῷ μ. ἐξ.) σοὶ λέγοντι ἐπ’ ἐξουσίας ΓΙ. 1. τό. Φαινόμενον ) 
Sic edd. omnes. φαινομένου corrigit Solanus. — Pag. 268. ἰ, s. 
Tiv ) Sic edd. omnes, excepta “πε. quae τὸν, cafu magis , 
quam confilio... 6. Ξυνανωστησομένῳ ) συναντησομένῳ ΕἾ. 
male. Pag. 269. 1. 1. Τὰ) Caret artic. F7. 1. 2. Key, Meroe 
Sic P, H. B. 1. S. Κεχρήσωμι. male 1. ΕἸ. Ald. 1. 4. ΝΜ’ ἰάσωτο 

Nihil mutant ΕἸ. 1. Fr. P. δις. |. 12. ποιοῦντα ) Bene ΕἸ. H. 
P. 8. δες, Πιοῦντω male 1. Pag. 270. 1. 3. Τοῦ ) τὸν Exc. Τοῦ 
ΕἸ. I. &c. & L. 1.8. Βάσεως) στάσεως Fl. & marg. A.1. L15. 
IIgos) Et fic Σ΄, cum 1. ceterique. /. 16. 'Apyvpz ) Omittit F7, 
L. 17. col. τ. Τῶν — τεχνημάτων)) τὰ Te. viua, ante edeba- 
tur. ead. col. 2. Ξυμβεβληκότω ) συμβεβηκότα, Kufterus legi 
lubet.Solam.  [.19. col. τ. Πρῶτος) πάντων eft in V. quo for- 
fan Πανὸς voluit. In impreffis fic mutatum eft. So/anus. | ead. 
col. 2. Τὰ) Non aderat in editis. Adiecit Solan. Pag.271./.8. 
"Alios ) Nihil mutare Zl. addidit Solan. 1. το. Tu?) Abefta 
Fl. 1. 14. Αὐτοῦ) ToU marg. 44. 1. For(an τῷ voluit. /. 16. Tor) 
Ita F7. P. H. B. 1. S. Τοῦ |. Sed eodem redit. 1, 18. ᾿Αλωπεχῆ- 
ser) 'Axevrexeitey edd. priores. Pag. 272.1. 5. ᾿Αντίγονος) 'Av- 
τίγωνφος male Fl. 1.6. Θρυωλλὶς ) Bene Fr. S. Am[l Θριωλλὶς 
male cett. 7. 11. Ὁ ἰωτρὸς) Non habet F7. Nec opus eft. Δ 12. 
Ἐφ᾽) Sic I. V. 2. marg. 4. τ. & G. 'Aq' edd. cett. demta 77. 
quae ὑφ᾽, ὦ τς. Ὁ) ὦ male Fl. Pag. 273. l. 12. Φρικῶδες) φρυ- 
κῶδες male Fl. δ. 13. Βοστρ. περ.) vrepiéxsvro: Bog puo nd'ov 
si. — Fl. Pag. 274. l1. Π͵ᾶσιν) Sic edd. Πάσας Solan. Sed in 
nott. mutavit fententiam. 7. 12. Καὶ αὐτοὶ) Sine καὶ FI... 13. 
ILrapz) Bene V. 2. Πινναρᾷ reliquae. ὁ τς. Δακτύλου ) Sic 
Fl. B. 1. ld. H. P. S. Δακτυλίου [. Pag. 275.l. τ. To) Deeft 
in Fl. [. το. Tov ) Omittit Εἰ. Pag. 276. ἰ. 3. Οὔπω) Reéte fic 
Fi. Fr. P.&c. Οὕτω 1. |.7. Ἐπιμετρήσαντος) ΑΙ ἐπιμαρτῳ- 
ρήσαντος Coll. Vulgatam tenent ΕἾ. 1. &c. — 1.12. Καύσωνος 
cqodp. ) Nihil mut. edd. Kaveoes σφοδρότατος δερμότερυς G. 


1 ΒΥ ΘΝ ΒΒ 5. ἰδῳ 


ἰ. 15." Ἐσικλεισάμενοι) ἔγκλεισ. marg. 44. 1. 1. τς. Mor) Omit- 
tit £L, 1. 16. Ἐγρηγορύτι) ἐργηγορουντι Fl. 1. V7. Ἑωράκει) Sic 
etiam Exc. G. Lege ἑωράκειν, vel éepaxa. Solan. Pag. 277. 
I. 6. Moi δοκεῖ) Conftans ledio. 4 13. Hd») Deeft in FI. 
4.14. Δπήγγειλον ) ἀπήγ γελον ΕἾ. 17. Αὐτῷ ) αὐτὸν FI. 
Pag. 578... 1.) às Fl. ac marg. «4.1. 1. ς. ᾿Ἐθεράπευες) ἐθε- 
ρώπευσας marg. 4.1. L 11. Ὑἱέων ) Nihil mut. 1. ΕἸ. Fr. P, 
J. 12. Avroiv ) αὐτοῖς Fl. ead. 'O«) Abefta ΕἸ. 1. 13. Μακαρί- 
τιν) μακαρίτην P. male. Pag. 279.1. 4. KaléQerai) καθίσες 
marg. 4.1}. Àn καθίζει; adícripht I. I. Wetít. — Pag. 28c. 
Ll. Yi. "Emeio koanÜnyaa) ἐπεισκυκληθήναι Kufter. reCe; fed non 
addicunt Codd. /. 12. Az?) Etfic 27, 4 15. col. τ. Θεὸν ἀπὸ) 
Ad alia verba ante relatum hoc Scholion iam in fedem fuam 
retra&um eft. ibid. /. 16. To zragad oov) Lege τι. In C. enim 
eft [παράδοξον quid.] Nifi malis παρὰ δόξων τι. Solan. | ibid. 
ἰ. 17. Ey ew πίστεως ) Lacuna pro his erat in edd. in V. δὲ G. 
quam ex C. fupplevit Solan. Addiditque: Zaedem in Exc. G. 
quae in V. reperiuntur lacunae. Sed Scholion exflat integrum in C. 
unde (upplevimus. Sexdecim quippe lacunis hiabant edita, quas 
iam impletas non indicabimus cum le&toris taedio." Ey ον le- 
git I. I. Wetft. Reiz. 4. 21. col. 2. Ilgocd'oxíay ) Sic V. προσ- 
δοκίας Exc. G. Pag. 281. 1. 1. ᾿Αλλήλους) αὐτοὺς marg. 44. 1. 
cum Εἰ. ead. Ἐφιλοσοφεῖτε ) Admifiex Z7. Φιλοσοφεῖτε cett, 
l. 2. Ἐσήκουσαλν Sic edd. Ὕπηκ. vult Solanus. Pag. 282. 4. 2. 
"ATToAeAUyng36) ἀπολογήσομαι 1..᾿Απολογῇ Fl. ac marg. 4.1. 
Vulgatum fervant cett. 1. s. "Ego? ) épov , accentu mutato , 
marg..4.1. 1.7.Kpáveiov) lta FJ. £r. [. B. 1. H. ld. S. Kpá- 
νιον P. 1.9." AvopuZas ) Recepi ex L. marg. 44. z. ΕἸ. & 5. 
᾿Ανοίξας LAld. 1. H. P. ἃς. Pag. 283.1. 2. Μόνον cux) Sic 1. δὲ 
marg. 44. 1. Μονονοὺ ΕἸ. P. H. S. Ald. B.1. Fr. 1.8. Καὶ xopii- 
της) καὶ abeft ab Εἰ. 1. 17. Πρόσειμι) προσέρχομαι marg. 44.1, 
Sed gloffa eft. Pag. 284. |. 1. Αὐτῷ) αὐτου FI. Pag. 285. 1.7. 
Ὥσγε) Sic edd. Lege ὥστε. 1.14. Αὐτῶν) αὐτὸν male /. fola. 
ead. ᾿Δνέβλεψε) Hoc recepi ex ZZ. idque etiam adpictum marg. 
A. τ. Ἐνέβλεψε vulgo. Pag. 286. 4. 4. Τάχα) Sic Fl. ld. Fr. 
B. τ. & 2. H. S. recte. Ταχὺ 1. V. 2. & L. cum marg. «Α΄. 1. 
1 15. Ἱερῶν γραμματέων) lta 1. “414. H. P. B.1. Fr. S. Ἱερῶν 
γραμμάτων G. Ἱερωγραμμαωτέων FL. 1. 16. Αἰγύπτιον) Nil 
mutare £7. £r. addit Solan. Sed volens legi Αἰγυπτίων, fru- 
ftra. 1. 21. col. 1. Τὰν ἑαυτῆς ) Alterum hoc τὴν in editis non 
comparens inferuit Solan. Pag. 287. /. 4. Ἐν ὑθονίοις) ἀεὶ pro 
his duobus verbis habet ΕἾ. fcribens ££vgnjsáyey ἀεὶ γούμκογοι. οὐ 
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καθαρῶς ἕλλ. ὅζς. ead. Καθαρῶς) οὐ καθωρῶς Fl. 1. $. Πρόχ ete 
λον) προχ ειλῆ Fl, — Pag. 389.1. ς. ὙὝπηρέτει ) ὑπηρέτησεν Th. 
Mag. 4 το. Αὐτοῦ ) Non adeft in Fl {ιτ. Τῆς ἐπῳδης) τὴν 
ἐπῳδὴν FL. ἰ.. 15. Ἔδει) Sic P. S" Edok FT. I. Ald. H. &c. Lege 
igitur δέοι. ὦ. 16. ᾿Εκέλευον) Ita ΕἸ. Ald. P. S. aliaeque. "Exé- 
λευσω 1. Pag.289.l. 4. Ἐπαντλοῦν) ἀπαώντλοῦν male FI. 1.7. 
Ἑκώτερον ) ἑκάτερω marg. “4.1. — ead. "Ap oopéu ) ἀμφορέας FI. 
l. 10. ἜἘπῳδης) ἐπαοιδῆς marg. 4. 1. 4. 16. "EmikAUg vaa) 
ἐπικλεισδηναι edd. priores. Pag. 290. I. τς. Ἐκτυπούσης τῆς 
σφρωγίδος) ἐκτυπουσων τὴν σφρωγίδα FLOS "Απιστα) 


ἀσιστοῦντι {σ. & L. Nibil mutant edd. Pag. 291. [. 11. Of ) o£, 


1. male. 1.13. Δοχεῖν οἰηθεὶς δεῖν.) Pro his tribus δοκιμάσας 
tantum 1]. Οὐ δοχιμάσας μόνος ἀντιλέγειν marg. 4. 1. fine 
dubio ex £7. /. 15. Συνίην) Sic & F.. cum cett. Anne συνίειν ; 
L. 17. Oeo zíQei) "Au gia. v» 5e τι σπίζει antea le&um mifere. 
Reiz. Pag. 292.1. 3. HyysicSe ) ἣγ εἴσϑαι Fl. male. 1.14. 
ΦΙΛῚ) Períona haec omifla erat in Bud Arin ΕἾ. defignabatur 
lacuna , ut folet. ead. ᾿Απέλαυσω) Reftütui ex £7. quod marg. 
44. X IV. etiam adícivit. ᾿Απήλαυσα cett. male. Pag. 295. l. 6. 
TTX.) Et haec períona aberat tam ab edd. cett. quam FI. 1.8. 
Οὐδὲν οὐ) μηδὲν fine οὐ FT. 
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. Pag. 295. ἰ. τ. Τῶν ) Omifit £L. 1. 6. Ἐπὶ) ἐν Σ΄. 1. 12. YIro- 
Aspeucy ) Sic edd. omnes , praeter 7. quae Πτολοωιμαῖον. ἰ.τ4. 
Καταφλέξαντει ) Nihil abit £7. nec JV. id eft Wecheliana ed. 
aliquot Dialogorum. ἀ 16. col. 2. Καὶ ) τοῦ legebatur in edd. 
Μιμανὶ it Solan.. Pag. 296. ἰ. 13. Ηὐτύχησαν) εὐτύχησαν ΕἸ. 
; ἐς. Ξυνισταμένου) Et fic Fl. cum JV. ceteriique. Pag. 297. 

Lir. Σύνεσις) σύντεσις male F7, cum marg. “4.1. ἐ.τς. Βαλ- 
ders) βαλόμενος Εἰ. Pag. 298. L. 1. "YALesi) ἅφεσι Pell. 
, 4. Tus) καὶ τῆς Fl. Pag. 299. 4. 1. Φωτὶ) Bene H. P. S. ma- 
le φοτὶ FL. Fr. I. τι. L2. Kexoepnuéros ) Reftitui ex £l. I. 
Aid. S. Κεκομισμένος male JV. P. Κεκομησμένος H. τ. & 2. 
Unde χεχομισμένος deinde natum vider. Pag. 500 1. 8."Ap- 
χομένους) ἀρχουμένον marg. 44.1 JV. Ag ouévou voluit. “1. 9. 
Αὐγῆς) Refbitui ex L. δὲ Fl. Αὐτῆς edd. cett. | Δ 10. Φωταγω- 
γῶν ) φωθωγωγῶν male S. A4. Recte ΕἸ. I. P. δῶ Pr Βοῤ- 
gar) βορὸν edd. priores male. /. Hj: T») Omittit FI. & merito. 
Pag. 301. 1.6. Πάσας) πᾶσας male 1]. 1. ο. ᾿Αφύδων) Sic dedi 
ex £1, & Schol. ᾿Αμφύδων edd. cett. |, 10. Δυσὶν) Sic recte L, 
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B. 1. P. Aveciy Fl. I. Κ΄. 2. H. Fr. S. 1.ττ. Ὡρῶν) Bene )ν.. 
Ὁρῶν male cett. /. 14. ᾽᾿δλλὰ καὶ à» 4p. &c.) ἀλλὰ καὶ βασκά- 
- You xd) ἀχ ἀρίστου μοι μᾶλλον marg. 44. 1. /. 15. Mor) μὴ ma- 
le. Pag. 502.1. 2. Καὶ ἄλλους) Omifit £7. 


LN ΒΑ ΠΤ 


Pag. 305. I. 1, ΠΡΟΞΛΑΛΙΑῚ Sic edd. Προλαλιὰ Schol. In- 
dex Z. ὃς JVech. ead."H)Sic Z1. &c.'O Schol. 2.6. Ως) Ab- 
. efta FZ ead. Συμπατηθησομένου) Sic re&e F7. Fr. B. 2. P. S. 
᾿ς Συμπωτησομένου 1. Ι. 8. Ὑπὲρ) Hoc dedi ex 1 & L.'Yzr» F7. 
"Ald. H. P. S. &c. male. Περὶ vult Solan. ἀ. 15. Exozóv) Ti- 
tulus horum Scholior. in editis erat Προλώλιὰ 6 Διόνυσος. In 
C. vero Προσλαλιὰ ἢ Διόνυσος. Reitz. — Pag. 304. l. 2. Keg&- 
στας) καὶ κέρατα Marcil. & L. In vulgato confpirant edd. 
I. 8. Βρωχὺν ) Sic Fl. Ald. V.2. Fr. H. B. 1. P. S. Τρουχὺν 1], & 
marg. 4.1. Lr. Kpgoxe 79) Re&e S. fola. Kpoxoro media 
correpta cett. omnes male. 4/12. Πιθανὸν ) Conftans lectio. 
᾿Απιθανὺν vult Solanus. — /. 17. col. 1. Kpd ux) xópd'axos edita 
male, quod ad Lucianum accommodavi. Rerz. ead. col. 2. 
Eidos Ἰκαρίου) Sic V. prave. Quem enim Icarium fomniavit; 
is Silenus eft. Vide & Scholion 2, ubi veram & genuinam 
Ícripturam habemus; & 9, ubi Scholiaften errafle patebit. 
Solan. ἰ, το. col. 2. Τῇ πυῤῥίχ) Ita ex C. corre&um , cum in 
editis effet συῤῥίχης, & fine articulo. In eodem C. autem ad- 
ditur: ὃν φάσιν ἰδιωτικῶς κάρυδαν. Reitz. Pag. 505. l. 5. Εὐ 
ei ) Sic 1. Aid. S. B. 1. Εὐοῖ JWech. Ed ci Fl. Eo ot P. Η. ead. Τοῦ- 
70) τοῦτον Pell. ]. 15. Θηλύμιτριν ) Nil mut. edd. 7. 15.Hy- 
γέλλετο) ἤγγελτο Fl. δὲ marg. 4.17V. Pag. 306.[. 2. Mupos) 
Sic Fl. JV. P. &c. Φλογὺς I. & L.. 1. 10. ἸΠροτάξαντες) Ita de- 
di ex 7. H. Αἰ. B. τ. & S. ΤΙροστόξοντες Fl. P. quod & ad- 
Ícript. marg. 4.1. |. 12. Αὐτῷ) αὐτῶν Fl. & marg. A. 1. ine 
dubio ex eadem. /. 15. co]. 1. τρώσαντες) τρώσαντες ed. Cler. 
Mutavit Solanus. ibid. 1. 18. Zeiss) Ad alia verba relatum 
hoc Scholion huc re&teretraxit Solan. | jid. /. 19. Eixáea) ei- 
κάσϑαι legebatur, quod correxit Solan. Pag. 307. /. 1. Εὖ οἱ) 
Siciam & P. quae ante εὖ oí habebat. Εὖ οἱ 1. etiam & 7. 
aliaeque. Εὐοὶ FJ. — 1. 2." Ἐσήμαινε) lta FT. Fr. I. IVech. P. &c. 
"Eeftesve vult Solan..—.4, 13. Διόνυσον) λόγον Fl. Sed ex gloffa 
natum. Pag. 308. 1. 2. 'Axebsa 3a) ἀκούσεσσαι Fl. quod So- 
Jan, recipi voluit, 4 10. Teagràv) Bene £I, £r, Vech. P. &c; 
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Τελευτὴν male I. 1 11. Kópov) κόμων male I. fola. ἡ. 1,. Ἐχα 
βακχεύσειν ) ἐμβακχεύσειν male ΣΙ. {. τς. E o1) εὐοὶ rurfus 
Fl. Ev οἵ Ρ. Pag. 509. ἰ. 2. Οὐκ ἀπροσδιόνυσον) Reftitutum ex 
L. & B. Ovx, ἃ πρὸς τὸν Διόνυσον cett. 4. 9. Ausid'ez Ta ToU ) 
διεδεστάτου male £. 2. Recte cett... 7. το. Οἱ) Male abeft ab 
1. Pag.310.[. 3. Καρηβαρουντι ) καρηβαρῶντι ΕἸ, 1. τό. Tw) 
Deeft in FL... Pag. 5311. [. 1. Δύντος) ReGle £7. I. IW. P. Aóvav- 
τος Cod. Abb. ead. Ἐσεξελθεῖν) ἐξελθεῖν FI. fola. 1.9. Δύον- 
τος) In Luciano δύντος, Sed quia & δύοντος recte dicitur; ni- 
hil mutavi; nam £orfan ita in fuo Cod. legit Scholiaftes. Ex 
errore autem (ον Abb. qui δύναντος fecit, apparet eum 
εἰύντος quoque voluifle. Reiz. 


I N.H Edi. Gb LEM 


Pag. 312. . 1. IIPOZAAAIA) Προλωλιὰ Schol. Prius edd. 
ead. Ἢ) ὃ Schol. Vulgatum fervant 77. Z. JV. P. ἅς. 4. 11. 
"Eier Ta4) evverraa G. Vulgatam tenaciter fervant edd. 4. 14. 
Tevz2 γε) Haec priori ὃ conneCere malit I. I. Wetftenius. 
ead. λληνίων ) Sic δὲ FI. cum 1. Fr. JW. P. δῖος. 1.15. Ταῦτά 
γε) Titulus horum Scholior. in V. erat Προλώλιὰ, ὃ Ἧρα- 
xAns. In C. σροσλαλιὰ i Ἡρακλῆς. Reitz. Pag. 313.1. 3. Λείαν} 
λίαν male JVech. — Pag. 314. l 13. Ἕρμην) Et ic F7. cum cett. 
Pag. 315. τι. Ὁ λόγος) ὃ λόγιος conicit I. 1. Wetftenius. 
1. 16. Ἔστιν) ἐστι melius legas. (Ἔστι S. & B. 4. quare fic re- 
fcripfámus.) — Pag. 517. 4.6. Χρυσοφαέννων) χρυσοφαέων FI. 
ldem adícriptum margini 24/2. — 7. το. Τοξεύειν) τοξεύει Εἰ, 
ἔν, 19. col. 1. Ἱπποκλείδη ) In V. Ἱπποκλείδου., prave; fed in 
impreflis recte emendatum ett. So/zn. — Pag. 318.1. 5. "Huy ) 
ὑμῖν male FZ. ead. Ἐπιφθέγξηται) ἐπιφθέγξοιτο FI. 


IN.DE'ELECTRO SEU' CYCNIS. 


Pag. 519. L. 3. Ἡμᾶς) Refcripfi ex 1. marg. 4. 1. & V. 2. 
ὝὙμᾶς cett. male cum 4d/d. & Εἰ. L: 13. κον) Nihil mut. edd, 
Ἥκων vult Solanus. | Pag. 520. 1. 4. ᾿Εκδιδούσως) Omittit £7. 
L v1. Ἡμῖν.) Refüitut. ex L. ὃς V. Ὕμιν cett. |. Pag. 321.7. 9. 
᾿Αληθῶς) ἀληθὲς Fl. LL 11. Αὖθις) Bene £7. Fr. IW. P. Αὐτις 
male 7. 1. 15. Ἡμῖν) Re&e L. & 7. Ὑμιῖν £7. cum cett. male. 
ead. "Αδουσιν) ΕἸ. ἄδουσιν fine puncto fubícripto. Pag. 322. 
|. 7. M&y) Non habet £J.. 11." Eri) ὅστι ἴα... Pag. 323. 4. 5. 


τ πὸ T a ΟΝ, Ἐς 5. χὰ 


Ἐνχύχ οις ἂν) ἐντύχῃης fine ἂν ΕἸ. 1. 6." Auoveor) Sic G. L. 
marg: 4. 1. & I." Ajv0oy FI, Wech. P. &c. 


IN MUSCAE ENCOMIUM. 


Pag. 324.1. 2. Οὐ τὸ) Sic & Fl. cum I. P. δες, Οὕτω L.. 1.8; 
Τὰ) Omifit /. Non item 77. aliaeque. 4, 8. M&) Non compa- 
retin ΕἾ. 7. 11. Διήνθισται) διήθησδαι Tech. l. 14. col. 1. Ἕτε- 
pov) ἕτερος C. Sed vulgatum praeftat. Reiz. — ibid. I. 16. Κώνω- 
τα) κώνωπας καὶ ἐμπίδας edita. Mutavit Solan. Pag.325. 1.5. 
᾿Ασηνῶς) Sic edd. conftanter.'Auyo)« vult Solan. Pag. 326. 
I. 2. ΤΙρονομιεύει ) προνομένει IWech. male. ἰ. 4. ᾽Οδοὺς) ódove 
adfpirate 77. Pag. 327. 11. 'Aaxv) Alii ἰσχὺν, aiunt Coll. In 
noftris nihil varietatis eft. /. 14. T9) τὸ male/4/4. βαρ. 3.28. 
l. 6. ᾿Αποκρούετωαι! ) ἀποκρούσεται Fl. male, ex qua tamen 
idem adícriptum marg. A4. 1. Pag. 329. 1. 7. Αὐτὸ) αὐτῷ ma- 
le FI. 1.8. Αὐτῆς) αὐτοῦ ΕἸ. ree , adiecit Solan. Át nec vul- 
gatum improbo. /.14. Ἐπαληθεύει) ἐπ αληθεύοι male FI. L15. 
"Ageiga ) Sic FI. Ald. H. B. y. P. 8. ᾿Αφιεῖσα 1. δὲ mare. A4. 
l. 19. col. 1. ΤΠερὶ τοῦ ) Lege ὑπὸ σοῦ, vel fimile quid. Solaz. 
l. 20. col. 2. Ἐς μυίας) Quid exciderit, facile ex Scholio prae- 
miffo perfpicies. So/an. βαρ. 3.30. ἰ. 2. 'Apys) Sic edd. ὃς Th. 
Mag. /.s."H)Ita dedit Solanus. Καὶ edd. priores. /. 6. Oi ) 
Abeft a FL. Ll 15. Δρώμενον) Forfan ὁρώμενον, appinxit Solaa. 
Pag. 332.1. 15. Bafyoyres) καὶ βωΐίνοντες marg. «4.1 }Ρ, 


Lucian. Vol. VII. Aa 


ANNOTATIONXIM 


IN ICAROMENIPZPEUM 


Pag. 5. 1. 5." Avod' oy) Hunc locum corruptum effe, nullus 
&ubito. In Ox. Cod. pro ἄνοδον, ἄνοδος legitur. Forfan ἂν ó- 
δὺς γένοιτο καὶ ταῦτα , vel ἢ ἄνοδος *y. X. 7. nam C. 2, οὐδὲν 
ἐδέησέ μοι. inquit , πρὸς τὴν ἄνοδον. SOLAN. Erunt , qui £yo- 
δὸς ex O. praeferant, ut nexus fit, Zvodos καὶ ταῦτα γένοιτο, 
tumque comma poft ἄνοδος tollendum. Nec difplicet. Nam 
ἄνοδος tum fubítantive valebit zd/cenfus. Infra de Lut. c. 2 f£. 
variatur in τῆς ἀνόδου ὃς τῆς ἄνω δδοῦ, quod tamen eodem 
redit. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. 1.8. Ξτωδίους τινὰς ) Valde fallor, aut fcribendum eft 
non longe a principio : πσώλαι γὰρ ἐπωκροώμαί σου πάρώκο- 
λουθῶν ἡλίους καὶ σελήνας, ἔτι δὲ τὸ, φορτικὰ τοῦτα σταδίους 
τινὰς, καὶ παρασώγγοις ὑποξενίζοντος. Etenim iamdudum te fe- 
quens audio foles & lunas, & ridicula illa , fladia quaedam & pa- 
rafangas tanquam peregrinum iaantem.N ulgo legitur σταθμοὺς, 
maníiones. Sed στάδιοι & παρασάγγοωι reus iunguntur, 
quam σταθμοὶ ὃς παρασάγγαι. SY quis tamen malit vulga- 
tam tueri, per me licet, praefertim filentibus veteribus li- 
bris. GRAEV. Σταθμούς τινας καὶ παρισώγγας ) Ad hunc lo- 
cum ὃ πάνυ Graevius annotavit, rectius iungi στωδίους & 
σπαρωσάγγας. Moveret me viri eruditiffimi auctoritas, ut 
in eandem cum ipfo fententiam condefcenderem, nifi σταθ- 
μοὺς faepe alibi cum παρωσάγγεις iunctos offendiffem apud 
Graecos. Frequentiffime apud Xenoph. in L. I 'Ava£. immo 
etiam in alio loco ab Luciano haec duo iuncta reperiuntur, 
fc. in libro de Conícrib. Hift. τὸ δὲ καὶ περὶ τοὺς τόπους αὖ- 
φοὺς ψεύδεσϑαι οὐ παρασάγγας μόνον, ἀλλὰ καὶ σταθμοὺς ὅ- 
λους" at vero in defcriptione locorum mentiri non parafangas modo , 
fed totos etiam flathmos. Alex. ab Alex. Gen. dier. L. 1I, c. 20, 
Sed praeter haec , inquit, fuerunt parafanga & fLathmus: hanc pa- 
rafangam multi ex triginta conficiunt (ladiis, [lathmum vero qua- 
tuor parafangas paene conficere &c. Haec in Obfervatt. Crit. 
pag. 66, L. Bos. 
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ead. Ll. v1. Aiaépia)) Conf. fupra Ὄρχ. c. 42 f. SOL AN. 

Pag. 4. 1. 1. Καθάπερ oi Φοίνικες ) Nautad perititlimi. Ara- 
tus de Cynofura Phaenom. v. 40: τῇ d^ ἄρα Φοίνικες σίσυνοι 
“πτερόωσι δάλασσαν. Et mox v. 45: Τῇ καὶ Σιδόνιοι ἰθύντατω 
ναυτίλλονται X. T. A. GESN. 

ead. ἰ. 6. Κατα κοιμηθεὶς) Conf. Gall. c. 6 £. Sor AN. 

ead. ἰ, 7. " Oveipoy γὰρ, ὦ τὰν, δοκῶσι λέγειν ) Δοκῶ aot λέ- 
γειν. MARcIL, Unde Marcil. malam lectionem habeat, ne- 
ício. Ego Joxo σοι in plurimis iam recte inveni. REiTZ. 

ibid. 'Q τὰν ) Habebat P. ed. cum Z7. I. H. S. &c. Et Schol. 
ad Gall. Sed cum alias circumflecti amet, ut apud Ariftophan. 
Plut. 66, Ὦ τᾶν, ἀπωλλώχθητον ἀπ᾽ ἐμοῦ" G ibid. 377, OQ 
τᾶν" ἔγώ σοι TOUT ἀπὸ σμικροῦ. πάνυ, ubi & longum ett ia 
metro ; errarenon poflumus, fi circumflectamus: nam ubique 
circumtlectitur ap. eundem , nec non in exemplis a Spanhe- 
mio ad Ari(toph. locum priorem copiofe adductis. Quia au- 
tem video, in Luciani edd. etiam deinde τὰν fcribi, accentum 
talem dedi , qualem inveni; nam acuit etiam Suid. ed. Hag. & 
Aefop. F. IX. Rzirz. 

ead.l.9. Aiocre Tis) Sic iam edd. Et ita ufitate apud quofvis. 
At fupra Imag. c. 9, διϊπετές" idque pofterius apud Home- 
rum frequens, ut Il. IT, 174 &c. RErTZ. 

ibid. Διοπετὴς — ἐξ οὐραινοῦ ) Davifiusad Cic. de Nat. Deo- 
rum I, c. 16, p. 41, haec gloflematis rea facit, & ἐξ οὐρανοῦ 
delet; quia bis idem diceretur. Sed. Luciani vulgatam fic de- 
fendit Th. W opkens in Lectt. Tull. p. 124: Eauidem hanc ftili 
abundantiam ex ipfo Luciano alüfque cuiufcunque linguae auctori- 
bus probatiffimis defendi po[fe, vix: dubitaverim. Ciceronem huius rei 
teflem locupleti/Jemum arbitror, qui ftc de Finib. L. IV, c. 18: qui 
ad honeftatem "aliud adiungant , quod ex eodem genere non 
fit. Min. Fel. O&. c. 16: Dicam equidem, ut potero, pro viri- 
bus. Quo praeter alia hunc locum contulit ipfe vir cl. ex Dione 
Chryf. Or. VH , p. 8: iaa Te εὑρήσειν ἡγούμενοι τὴν τῶν 
TTOAAOV διάνοιαν, ἃ δὲ καὶ τοῖς πολλοῖς ἐδόκει, περίτε τοῦ 
“πλούτου καὶ τῶν ἄλλων, ἃ σαυμάζουσιν. Adde Div. Paul. I, 
Cor. IF, 47, (leg. XV , 47.) ὁ πρῶτος ἄνθρωπος ἐκ γῆς χαϊκός. 
(Sic etiam ibi editum ; at in Epift. Pauli legas χοικός.) Plura 
exempla Latina vid. ap. eund. W opk. ad L. [ de Divinat. cap. 
33, p- obfervatt. 258. Sed non concedo , in Apoftoli verbis 
repetitionem plane eandem ineffe: nam ait, primum homi- 
nem ex terra natum, terreftremque adeo efle, five, ut ex ter- 
ra prognatus fit, ita etiam terreftribus ue effe addictum; 
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adeoque nihil hic abundat, nihil eft, quod abeffe queat. Ínte- 
rim concedo, nihil in Luciano mutandum : nam & fupra Imag. 
1. c. c. 9, ἐξ οὐρανοῦ additur, licet paucis verbisinterpofitis, ri- 
mirum: xai διϊπετὲς, ὡς ἀληθῶς, οἷόν τι τῶν ἐξ οὐρανοῦ γένοι- 
7o. Alium pleonafmum vid. Dial. proximo Gall. c. 20 m. τὰς 
φροντίδας αὐτῶν, ὃς ἔχουσι, quem ipfe Davif. probat , ut ibi 
vidimus. Sed fatis efto. Alias fynonymias per coniunctiones 
coniunctas videbimus deinde, nec tamen excufabimusomnes ; 
nam interdum fatis frigent, ut illud ἥκω καὶ κωτέρχομαι,, ob 
quod Ariftophanes Ran. 1187 Aefchylum traducit. Sed Scho- 
liaftes defendit. RErTZ. 

Pag. 4. l. 5. Οὐρανιώνων) Odpewiov hic male fcribi in F7. pa- 
tet ex Homer. Il. ἃ, 570, & paflim: nam quia addit, fe verbo 
Homerico ufurum, etiam illud inde petendum. REiTZ. 

Pag. $. 1. X1, ᾿Ακήρατω ἣν τὰ ὠκύπτεροι!.) Benedictus, celeres 
erant fine cera pennae. At nulli bono iftae celeres. Itaque Eraf- 
mus, citra ullam ceram erant pennae. Nec tamen id futliciat. Me- 
lius vertiffent alae vel pennae volatiles. Sic mox cap. 10: Πρὸς 
ἄκροις τοῖς ὠκυπτέροις λειβάς τινας TOS χερσὶ παραφκευάσας, 
imperfecte fummis pennis. Vide ad 1 Ver. Hift. c. 13. GRON. 
In Icaromenippo inducit Lucianus Menippum narrantem , 
quemadmodum iter per nubes & fidera fecerit, & ad Deos 
ipfos penetrarit. At in initio rationem, qua in bac peregrina- 
tione ufus fuit, exponit miranti cuidam, quomodo ille potue- 
ritiftam ἐν τοῖς ἄστροις ποιεῖσσαι ἀποδημίαν" rogantique, num 
nonterrueritexemplum lcari, “42, inquit, Jcarus, quippe qui alas 
cera allitas ge[ferit,. fimulac illa cera ad folem cito e[[er ltquefatta » 
una cum alis. delapfus, ut par erat, cecidit: ἡμῖν δὲ &xüpa o, ἣν 
τὰ ὠκύπτεροι. Quid haec ultima ex praecedentibus aliud pot- 
funt notare, quam, nolis vero alae erant non ceratae ? At id non 
eft ἀκήρατος, quippe quod a κηραίνω, perimo, deductum figni- 
ficat integer, fencerus, Inviolatus. Video equidem, hoc fenfu to- 
lerari poffe hanc vocem, ut fignificentur alae quafi inviola- 
tae, fatifque firmae. At quanto venuflius, cumque praece- 
dentibus convenientius , fi unius literae mutatione legatur 
ἀκήρωτα. Κηρόω, cera illino: inde xnperos, ceratus ; hinc ἀκήρω- 
τος, Nam certe quamquam quis contendere velit, per àxó- 
er Tepa, ἀκήρωτα pofle hic, ut dixi, commode intelligi alas in- 
violatas; haud dubie tamenex praecedentibus, & totaantithe- 
fi, quam facit Menippus fuas inter & Icari alas, liquidum eft, 
au&orem voluiffe ἀκήρωτω. Quae emendatio noftra fi probe- 
tur ab eruditis, novo vocabulo lingua Graeca , ut nunc co« 
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enita, locupletata eft. Fruítra namque in Graecarum dictio- 
num Lexicis τὸ ἀκήρωτος quaefieris. IENS. 'Axüpe'ra recte Fen. 
utraque; reliquae omnes ἀκήρώτω,, mendofe. SOLAN. ᾿Αχήρω- 
7« Optime lenf. coniecerat, & paruiflem fic emendanti, etfi 
velin nulla ed. inveniffem. lam vero, quia 1. & V. 2. ἀκήρωτα 
babent, eo alacrius ita dedi: vulgatum enim prae illo nihili: 
eft, neque Gronovius veram lectionem vidit, quae tamen in 
ipfa, quam incufat, verfione latebat. Quod aucem Ienf. addit, 
fruftra in Lexicis τὸ ἀκήρωτος quaeri, ignofcat , fi monuero, 
apud Suidam inveniri , qui id verbis difertis ab ἀκ ἥρατος di- 
fünguit, dicens: ἀκήρατος ἄφθαρτος --- ἀκήρωτος δὲ à δίχα 
χηροῦ. Vid. illum v. ᾿Ακήν. Nec iam dubitabis , quin vox {τ᾿ 
proba. RriTz. 

Pag.6. l. 5. Alei) Mirabar, nullam edd. διέξειμι habere, 
quod Noftro ufitatius. Sed alterum eodem redire, nemoigno- 
rat. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Μετέωρός εἰμι) Confer fupra ad ἴον. Trag. cap. 
4. REiTZ. 

ead. |. 6. Me ersgrid'»e) Ufum talium formularum in preci- 
bus declaramus ad Φιλοπάτρ. c. 5 pr. GESN. 

ead. 1. 7. "Ex τῶν ὥτων ἀπηρτημένον) Conft. Porphyr. de 
Leone Armenio ]. 1 $: ὡς σκιὰ τῷ ἀνδριάντι εἵπετο ἀληθῶς 
καὶ ὅλως ἤρτητο, καὶ Ἱἐκρέματο ἐξ ὥτων, ὥσπερ τι κεραμοῦν ἀγ- 
γεῖον τοῖς λόγοις τοῦ μονοχοῦ. [τὰ fcripfifie exittimo Libanium 
Epift. 559, ubi de Rufino: οὗτος yuy ἐκκρέμωται TOV ἀγγείων 
(leg. oov) καὶ τὸν αὐτὸν ἴδοις ἂν νῦν μὲν γελῶντα, γυν δὲ 
κλαίοντοι, “πρὸς τὸν ἀεὶ φοιτῶντα λόγον τὴν γνώμην τρεπόμε- 
νον. 1.1. WETST. 

ead. |. 12. ἸΤλούτους) Pluralis hic rarior aliquanto , Noftro 
tamen haud infrequens. Vid. ad Hermot. c. 9. Adde Tox. é. 
455 δὲ Diod. Sic. 1, cap. 71, καὶ μεγίστους πλούτους ἔσχον. 
RriTz. 

ead. l. 13. Καταφρονήσως — ἐπειρώμην) Verba haec Menip- 
pi non aflecuti funt Era(mus ὅς Salmurieníis i interpres , cum 
καταφρονήσας αὐτῶν, xeu TW ep: TAUTA σπουδὴν à ἀσχολίαν 
τῶν ἄληθως σπουδαίων ὑπολαβὼν, ἀνακύπτειν T6, καὶ στρὸς Τὸ 
“πῶν ἀγωβλέπειν ἐ ἐπειρώμ, n, interpretantur : Contemtls his atque 
horum fludio, adiefoque animo ad ea, quae fünt vere bona, hinc emi- 
care, & ad univerft naturam u[picere fum conatus. ᾿Ασχρολίαν τῶν 
ἀληθῶς σπουδαίων verona Lov, non eft παϊοξίο animo ad ea, quae 
funt vere bona; (ed haec fignificant cum praecedentibus καὶ τὴ» 
qrepi 74UT& σπουδὴν, G earum rerum (ludium ab(lratlionem a veris 
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bonis effe ratus, furfum oculos tollere, & univerfum refpicere fludui. 
᾿Ασχ oAia faepe eft impedimentum , quo aliquis avocatur ὃς 
abducitur a negotio & re quadam. GRAEV. : 

ead. ἰ. 14. Σπουδαίων) Forfan χυδαίων. GuvET. Quid 
Guyetus fibi velit, χυδαίων futilium corrigens, non intelligo : 
nam cum paulo ante de futilibus dixerit Lucianus , iam fer- 
monem ad oppofita convertit, adeoque iam zr//ia, non fati- 
lia quaerit; quare vulgata fefe omnino re&e habet. Neque 
quemquam credo dubitaturum, σπουδαῖος non folum de ho- 
mine dici, uti ap. Ífocr. Or. ad Demon. pr. τὰς δὲ τῶν σπου- 
δαίων φιλίας οὐ δ᾽ ἂν ὃ πᾶς αἰὼν ἐξαλείμ ειεν" fed & de rebus 
bonis, & magni momenti, . e. cura noftra dignis; alioquin af- 
ferrem illud Herodiani V, 4, 1$, ἑκατοντάρχ ὧν — ἐπὶ riva, 
σπουδαῖα πεμφθέντων. Rurfus Hocr. ead. Or. ad Dem. duab. 
pag. poft pr. 2» δὲ ψυχὴ τοῖς σπουδαίοις λόγοις αὔξεσξαι πέ- 
φυκε. Utfexcenta alia exempla omittam. Ἀ ΈΤΤΖ. 

Pag.7.1.6. Ὡς ἔτυχε) Sine ordine, temere. Vid. Bud. Comm. 
L.G. p. 471. Rzrzz. 

Pag. 8.1. 2. Σκυθρωπότητι) Solemne fuiffe hypocritis trifte 
ac teverum tueri, eodemque nomine non femel ab Luciano 
exagitari philofophos, vid. fi lubet, I. Elíner. Obfervatt. ad 
Ev. Matth. VI, 16, ubi hocaliaque Luciani advocat. ΒΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 4. ὝὙΜαγόραι) Hom. Od. 4,385. SOLAN. 

cad. L8. Νϊετεωρολέσχης) Ariftoph. in Nubibus paffim So- 
cratem hoc nomine traducit; ut μετεώρων fpeculatorem ac 
nugatorem, v. 225 eum dicentem inducit, ἀεροβωτῶ καὶ πε- 
ριφρονῶ τὸν ἥλιον" & paulo poft, "E£sUpov ὀρθῶς τὰ μετέωρα 
πράγματα KC. 559, (ἐετεωροσοφιστῶν fummum. At 552 , j«e- 
Τεωροφένεικα ς eius fectatores vocat. Vocabulo vero μετεωρο- 
λέσχης utitur Scholiaft. eiufdem ad v. 530. ἘΈΙΤΖ. 

Pag. 9. 1. ς. Τὰ αὐτὰ) Xenoph. ᾽Ἄπομν. I , pag. 413, 35, οὔ 
ταυτὰ δοξάζειν ἀλλήλοις. Untur eodem argumento ὃς La- 
&antius ILL, 28. (Qui quoniam ratio illis non quadrabat, per igno- 
rantiam rerum diwinarum , tam vari , tam incerti fuerunt , fibique 
faepe contraria differentes, ut quid fentirent, quid vellent, fatis [la 
tuere ac diiudicare non poffis. SOLAN. 

ead. ἰ. 9. Χαμαὶ ἐρχομένων) Hom. ll. E, 442. Adde fupra 
Hermot. €. 5. SOLAN. Gefnerus ἐρπομένων legit. Sed vid. Ad- 
denda. REFTz. 

ead. Ll, 16. Ξτάδιοι) Quia Latinis fladium, an ómóca στάδιοι 
auaefvit Solanus? cum τὸ στάδιον ufitatum , ut ap. Aelian. 
Χ, 4 &c. Herodot. L. 2; p. 167, aliofque faepe. Sed Graecis & 
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6 στάδιος dici, nifi fatis notum, vid. Evang. Luc. XXIV, 15, 
Ioan. VI, το, & paffim. Item Thucyd. IV, c. 5, ἀπέχ εἰ ye 
σταδίους — τετρακοσίους. Noftrum fupra 1 Ver. Hift. c. 5 pr. 
σταδίσυς τρεῖς. Et 51 £. στάδιοι διωκύσιοι &c. REITZ. 

Pag. το. 1. 11. Mod pov) Vide Plutarch. 295 , 1, & 16359, 2. 
Anaxagorasita fentiebat. Vide etiam, ἢ lubet, Diog. Laérs. 
p.55. A. Soraw. 

ead. l. 13. Tod ἡλίου) Vulg. καὶ τοῦ ἡλίου. Sed re&tius abeft 
καὶ ἃ Mf. Reg.2955. & ed. Flor. 

ead. l. τς. To ποτὸν) Cont. fupra Gall.c. 12. Codicis autem 
L. leGio ἐξ ἴσου non difplicet: fed quia vulgata haud. inepta, 
nihil muto. RErTZ. 

Pag. 11. 1. 1. Ἐν γειτόνων) Intellige οἴκοις, GuvET. Adícri- 
píerat margini. Baf. vir quidam. doctus ἐκ γειτόνων, male. 
Conf. cap. τό. Et Bis Accuf. c. 10 pr. & 51 £ Ree cepit elli- 
píin Guyet. & eodem redit, x opz an οἴκῳ, aut fimile quid in- 
telligas. Ita ἐς Κλοπιδῶν vidimus fupra in Afini pr. ad verba 
és τὰ Y zara. Atque alibi ex Homer. Il. Z, 47, ἐν &qveico πὰ- 
τρός. Quod hic eo repetimus, ne quis tironum hinc inferat, ἐν 
vel eis hic genitivum regere. R ErTz. 

ead. l. 4. Οἱ δὲ καὶ τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ ) Ὅρω τὴν τοῦ Λου- 
χκιανοῦ ἀθεότηταω, annotat Schol. Mf. Reg. 2954. 

in Schol. col. 2. l. s. Ἐπὶ στάσιν) ᾿Επίστασιν inde fecerat 
Solan. Non obfecundavi, quia. non addidit unde habeat, & 
quia non capio. Si eis addidiffet, crederem. Immo εἰς ἐπίστα- 
giv legendum arbitror, ac tum Scholiaftae mens j4:na. REr1TZ. 

Pag. 12. l. s. Καὶ τῶν ὡς περὶ ἑνὸς αὐτῶν διαλεγομένων κατ- 
εγίγνωσγον.) Interpres: eos damnantes , qui de hoc veluti uno 
quopiam difputarent. Αὐτῶν delendum videtur, fi Graece locu- 
tus eft Lucianus, uti (emper aecurate & emendate locutus eft; 
In Mf. eft αὐτόν" quod nec ipfum hic locum habere poteft. 
GRAEV. Apparet prorfus, Erafmum, quem fequitur Benedi- 

tus, legifle αὐτοῦ, quod omnino requiritur. GRON. 

ibid. Αὐτοῦ) Quando virorum do&orum coniectura vel 
vno librorum teftimonio firmatur, id faepe indicium veritatis 
eft; maxime hic: quare cum Gronov. re&e fenfiffe animad- 
verterem, non dubitavi, aliis.teftibus accedentibus, ita emen- 
dare vulgatum αὐτῶν. Quid enim prodeffet veram lectionem 
invenire , ὃς falfaminterim femper retinere ? RE1TZ. 

ead. l. 6. Τόλε(κον) De hoc fufiusad Ξυγγρ. c. 2. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Ovrov) Pro cum, quandoquidem, Noftro maxime fa- 
miliare. Vid. Solan. ad Amor. c. 20 £ Tim. $ 2. Deor. Dial. 
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XVIII, ». Infra Bis Accuf. c. 20. Adde Herodian. II, το, 15. 
Ut alios omit:am. Et fic Latini , u£i pro quandoquidem. Horat, 
2: Od. XIII, 55: Quid mirum ? UBI illis carminibus lupens de- 
mittit atras bellis centiceps aures. Et ap. Terent. crebro. R ErTZ. 

"ead. ἰ. 9. Κυνῶν) Socrates; vide B. 7p. c. τό, δὲ quae ibi an- 
notata funt. SOLAN. 

ibid, "Em óuvuyro) Conf. Vit. Au&. c. τό. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 13.0. 5. Οἱ τῆς συμπάσης) Sic optime L. & B. 2. In re- 
liquis oi prave legitur. SOLAN. 

ead. 1.7. Οὐδὲν yàg ri μὴ τοῖς κωμιχοῖς δορυφορήμασι ἐ ἐοικό- 
τας δίς.) Sic etiam infra πῶς δεῖ ἱστορίαν συγγράφειν" pd" 
ὥσπερ κωμικὸν δορυφόρημα σιωπῇ παρωφεροίμην. In quo genue- 
re loquendi durum mihi videtur, quod κωμικὸν dixerit, non 
vero Tparytxóv. Nam δορυφόροι tunt Regum , Dynaftarum, & 
Tyrannorum, qui in fcenam tragicam femper inducuntur, 
nunquam vero in comicam. Nam comoedia circa commu- 
nem vitam civilem verfatur, & cives Athenienfes, aut aliun- 
de mediocris fortunae viros libertos , fervos, mulierculas i in- 
ducit loquentes, & ideo Plautus in Amphytrione Mercurium 
fic inducit loquentem in prologo: JVam me perpetuo ficat we ut 
fit comoedia, Reges quo veniant δ᾽ Dii, non par arbitror. Quid igi Lg 
tur ? quoniam hic fervos quoque partes habet, Faciam, ut commixta 
fit tragicomoedia. Utitur igitur, vel potius abutitur comoediae 
nomine, &illud καταχρηστικῶς Latine fumit etiam pro tra- 
goedia, in qua faepe inducebatur fatellitium Regis vel Ty- 
ranni mutt n; , folo Rege loquente. Sic etiam nos 5 vernacule 
dicimus, je viens de la comédie , licet tragoedia fuerit in fcenam 
indu&a. PALM. Bene monuit Hemfterh. in marg. adeundum 
L. Bos Obf. Crit. p. 67. Huius igitur verba fubiungam: » Pal- 
merius durum fibi videriait, dixifle Lucianum xepuxby, non 
vero τραγικὸν, quia δορυφόροι funt Regum, T yrannorum &c, 
qui in fcenam tragicam femper inducuntur, nunquam vero 
in comicam , & tandem ceníet , Lucianum hic porius xe7a- 
χρηστικῶς comoediam pro zragoedia dixiffe. At (ciendum eft , 
δορυφόρους non femper de Regum fatellitibus dici, verum 
etiam faepe abufive de quibufvis comitibus ,, qui alios comi- 
tantur: unde δόρυ φορεῖν fimpliciter pro comitari, Exempla funt 
apud Ael. Hift. An. alioíque. Unde etiam commode in comoe- 
dia δορυφορήματω dicuntur illae perfonae, quae alias perfonas 
comitantur, iifque adftant in ícena, nihil loquentes , nihil 
agentes, quae alio nomine κωφὰ πρόσωπα, perfona mutae vO- 
cantur. Et hafce intelligit au&or per κωμικὰ δορυφορήμωτᾳ., 
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Optime ergo Scholiaftes ad hunc locum. — Eleganter autem 
dicit Lucianus, philofophos quofdam affimilare Deos perforis 
mutis, qui cenfent , Deos non curare res humanas, nihil in 
mundo agere , fed quietos fz tenere, audientes & videntes 
omnia, quae ab hominibus peragantur. » Haec ille. Sed habui- 
nius xepakoy δορυφόρημα. etiam (upra in Quom. Hift. c. 4 ,ibi- 
que ad Spanh. remifimus , qui ad Ariftoph. Ran. 944 multis 
id agit. RzrTz. 

Pag. 14. L. 1. Ἠυγενείοις) Alibi εὐγένειος fcribitur, ut Z. Tp. 
C. 26, quod & hic reponendum centeo ; nifi forían apud Co- 
micum ita exítiterit. SOLAN. Licet fupra ἴον. Conf. c. 26 m. 
aliter fcribatur, hic tamen »2y. fervo, quia Homericum ae- 
que ac ὕψιβρ. V. I]. E , 318. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ, ς. Ἕτερος δέ ue Suus) Homer. Od. I, 502. SoLAN. 

ead. |. 11. Αἴσωπος) Hinc liquido patet , ignotam Luciano 
fabulam de aériis Aefopi conditoribus, quam in eius vita ἃ 
Planude conficta habemus : eaenim potius ufus fuiffet, quam 
iftis. Fabula aquilae ὃς fcarabaei, quam tangit , adhuc exftat 
apud Aefopum noftrum fecunda. Ubi autem camelus coelum 
ipfum petat, nulla hodie apud Aefopum, qui circumfertur, 
exftat; fed tum ex hocLucianiloco,tum ex Avieno ἃς Babria 
exftitiffe fatis conftat. Vid. Avieni Fab. 8. Babriae 54. Adde 
& Scholiaftae teftimonium eandem laudantis. SoLAN. Ap- 
pinxerat orae Hemfterh. videndum Ariftophan. Pac. 128, ὅς 
Kufteri not. Mf. Apud Ariftoph. quidem lego fabulam Aefopi 
de cantharo in coelum evolante; fed notas illas Kufteri non 
pofhideo, (licet nonnullas Solanus notis fuis inferuerit, Kufte- 
ri nomine addito) nec alia de meo addere in re haud magni 
momenti , & linguam non fpe&ante, volo. RErTZ. 

ibid. Κανθάροις ἐνίοτε) Illam de (carabaeo, aquilae ova eTo- 
vis gremio excutiente, fabellam inter antiquiffimas Aefopi- 
caíque vere referendam, patet ex Ariftoph. Eig. v. 128 (eqq. 
ubi Taygaeus eo vectusinducitur. De camelo quod mentio- 
nem facit, eft forte illa, ubi cornua fibi petenti aures etiam 
adimit Iuppiter. GEsN. 

in Schol. col. τ. ἰ. 4. Κάκιστον ἄθεον στόμα) 1l. T. W etftein re- 
&e coniicit emendandum xaxíe ov &c. ἈΈΙΤΖ. 

ibid, col, 2. 1; $. Toy) Τὴν Cod. V. male, ait Solanus. Nefcio 
quare, Nam non folum communis generis eft κάμηλος" fed in 
Áphthonii fab.1 5, in qua haec ipfa eft narratiuncula de came. 
lo Iovem precante, ut fibi cornua largiatur, τῆς καμήλου, & ἡ 
κάμηλος προσελθοῦσοι legitur. Immo feminino genere velfre- 
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quentius effertur, quam maículino ; quia feminis plerumque 
utuntur ob lac. Ita κύων licet.communis fit generis, tamen 
fere perpetuo legas αἱ κύνες ap. Xenoph. aliofque ; quia fe- 
minae in venatu potiores habitae. REiTZ. Dixi, me nefcre, 

cur Solan. τὴν κάμηλον 3mprobet; iam video , eum id re&te 
quidem improbaíle propter fequens διαλεγόμενον" fed tum 
temporis credebam, Cod. qui τὴν exhibet, etiam Jae yopé- 
yi» certe habere. IDEM iz Addend. & Corrig. 

Pag. 15. 1. 8. Ὕπηρετῶν) Etfi vulgata tolerabilis, tanta ta- 
TnOen veri fpecie fe mihi commendat conie&ura Pelleti , vve- 
ρέττων fubremigans exhibentis, ut doleam a Codd. non confir- 
mari. Nam nihil hic aptius, quam remigium manuum , uti re- 
migium alarum. Sed non laboro novandi prurigine. RzrZ. 

ead. ἰ. 9. Χαμαιπετὼς) Vid. fupra Ἕρμοτ. c. ς A. SOLAN. 

ead. ἰ. 15. Kereer ropa) Ed. Bafil. χατεπτώμυν. Infra (cap. 

5, verf. fin.) καταπτῶμαι. Etc. 19 f. ἀνεπτώμην. Sed legen- 
dum videtur κατεπτόμην a κατάπτομαι, ὃς infraa ἀνεπτόμην 
ab ὦ ἀνώπτομαι, unde ἀνάπτοιτο apud Plat. legitur. Πέτομαι, 
στόμαι, ἀνάπτομαι, κατώπτομωαι δις. GUYET. Κατεπτόμην) 
Sed & κωτεπτώμην. Vid. quae noto adc. 15. Hic fervavi vul- 
gatum, ὃς illic, etfi diverfe (criprum; quia nefcio, quid Lucia- 
nus praetulerit , an utrumque ufurparit. REITZ. 

Pag. τό. l. 4. Ἐπισιτισώμενος) Vertebatur cibo pa[tus. Re- 
&e emendavit Gefnerus viatico fumto. Vid. de hoc verbo , in 
quo faepiufcule aberrarunt interpretes, ad. Dial. proxime 
praemiffum Galli c. τό, ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.8. Πάμπολυ τῶν νεφῶν ἀποσπάσας) Vertit Erafmus, 
plurimum nubium emenfus. Sed &-roerav ett avellere, avertere. 
Forte legendum 2vez72s, hoc eft, quod volebat Erafímus , 
eum fupra plures nubes evola[fer. Inferius. in hoc catalogo: 4iz- 
σείσας ἐμαυτὸν ἀνεπτόμην δώματ᾽ ἐς αἰγιόχοιο Διὸς, me ipfum. 
movens evolavt ad lovis /Aegiocht domum. GRAEV. Quomodo 
aut hae voces Latine reddi poffint plurimum nubtum emenfus , 
aut fi poflent , quid huc facerent , nullus unquam potui cape- 
re. Itaque putavi fabulatorem innuere, cum plurimum e nubibus 
attraxi[Jem, atque nimia uviditate gravarer. GRON, Πάμπολυ 
τῶν νεφῶν ἀποσπάσας) Hanc lectionem fatis tuetur ipfe Lu- 
cianus, apud quemin Dearum iudicio XX , c. 5, Mercurius, 

᾿Αλλὼ μεταξὺ λόγων ἤδη πολὺ προϊόντες πεσπάσωμεν τῶν 
ἀστέρων. Ad eum locum Graevius hunc ex Icaromenippo, & 
alium ex Dialog. Marin. XX Thetidis & Doridis c. 1, oppor- 
tune affert , ubi dicitur, Ἐσειδὰν πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπά- 
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σώσιν, ἀφεῖναι ἐς τὴν ϑάλωτταν. Eft ergo, ut ex his verbis li- 
quet, ellipfis τοῦ ἀπὸ, in Icaromenippo, πάμπολυ τῶν νεφῶν 
ἀποσπάσως, & in Dearum iudicio πολὺ ἀπεσπάσαμεν τῶν 
ἀστέρων, pro ἀπὸ τῶν νεφῶν, ὃς ἀπὸ τῶν ἀστέρων. Integram 
iterum hanc dictionem éodem fenfu habe: Nofter in de Do- 
m0 C. 12, Καὶ περιπλεῦσα!, καὶ πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπάσαι. 
Ceterum non re&e cepit hanc locutionem interpres, verten- 
do hic in Icaromenippo πάμπολυ τῶν νεφῶν ἀποσπάσας, pla- 
rünum nubium emenfus, cum debuerit, plurimum fpatil praeter, 
five ultra nubes emenfus ; vel, longo intervallo nubibus pojl me rc- 
liis ; vel, cum iam plurimum a nubibus rece[feram. Yam enim 
haud dubie fuperaverat nubes Menippus, quippe qui iam ad 
Lunam ipíam pervenerat. Ita enim capiendam hanc locutio- 
nem , patet ex adductis locis , ubi πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπώ- 
| ^ σά! eft omnino, iam multum a terra rece[fiffe, terram poft fe longo 
intervallo reliquiffe. Sed & locus in Dearum iudicio male vul- 
go di(pungitur, ἤδη πολὺ προϊόντες, ἀπεσπάσωμεν τῶν ἀστέ- 
gov. Delendum iftud comma: πολὺ pertinet ad ἀπεσπάσομεν. 
Et hic quoque ἀποσπάσαι πολὺ τῶν ἀστέρων (pro ἀπὸ τῶν 
ἀστέρων) eft, iam emenfum εἰ αἰγα (nam ea verfio ibi toleca- 
. ri poteft) & longe ec e[[e praetergrefJum. lta namque intelligen- 
dum effe, Mercurium cum Deabus iter per aftra iam conte- 
ciffe, liquet ex verbis continuo fubfequentibus, καὶ σχ εδόν γε 
κατὰ τὴν Φρυγίαν ἐσμὲν, € prope iam ad Phrygiam pervenimus. 
. Sicut ergo ἀποσπάσασδπαι, five paífive, five active per elli- 
pín τοῦ fe, ἢ. e. ἑαυτὸν, ufurpatur de itineribus; ita & ab/fra- 
here fumit Cicero HI de Or. 56: Repente te quaft quidam aeflus 
ingenil tui procul a terra abripuit, atque in altum a confpectu paene 
. omnium abftraxit. IeNs. 
ibid. ᾿Αποσπάσως) Vid. quae de hoc verbo, quod fruftra 
ufpe&um fuit Steph. in Thef. hac figuificatione notatu digna 
attulit Hemfterh. ad Deor. Dial. XX , (Vol. I, p. 305 íq. h. 
ed.) ubi Graevium notat eorum hic oblitum , quae fupra re- 
ἕξις ad Deor. Dial. notarat. Optime rem hic tetigit lenfius, 
& verfio Gefneri verum fenfum Luciani eft affecuta. Solan. 
adícripferat, conferenduminfra Oix. c. 12. Ibi fimiliter eft, καὶ 
σολὺ ἀπὸ τῆς γῆς ἀποσπάσαι. Irem Dial. Marin. XII. Et Ἐ- 
T1274. Cap. 21. REITZ. 
ead. I. 13. Τὴν τῶν ἱπποπόλων) Hic Dialogus eft Homericus 
cento. Τὴν τῶν ἱπποπώλων. Ex Iliad. v. BOURD. Ἱπποπώλων) 
An iz ozó2ov legendum, ut αἰπσόλων ; Placet. GUYET. Ἱππο- 
“πόλων Θρηκῶν) Ex Iliad. T, v. 4; non izcreTóéAov, ut editur 
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vulgo, quibus hic nullus eft locus. GRAEv. Prave antea hic 
in omnibus impr. legebatur ἱπποπώλων. Nos ex Homero, & 
iNottro ipfo Ξυγγρ. c. 49, veram fcripturam reftituimus. $o- 
LAN. Hom. Il. N, 4: Νόσφιν ἱπποπύλων Θρῃκῶν καθορώμενος 
eir. Unde quantitatem penultimae in edd. male productam, 
facile correxi. Quod miror Bourdelotium non vidifie , qui ta- 
men Homerum confuluit. Rxirz. 

ibid. Τὴν Θρῃκῶν — τὴν Μυσῶν) Omifit ziv, five γῆν, quod 
Homerusl. d. addit. Sed nihil hac ellipfi frequentius. Sic Long. 
Patt. L. 2, p. 63, (al. 47.) ἐλθόντες εἰς τὴν ἑαυτῶν. Adde Wet- 
fel. ad Diod. Sic. IL , 5, 6. Et L. Bos de Ellipfi. RErTZ. 

Pag 17. l. 12. Aóxer) Haud immerito. 77 contulit Nofter. 
Nihil tamen mutavit; imperativus autem δόκει natus mihi 
videtur ex imperativis praemifDis ; forfan male: nam xo le- 
gendum arbitror, quod migravit in δοκεῖ, deinde in δύκει. Et 
Parifinae interpres Erafmus dedit pu/zlam quandam terram mihi 
videre videbar; unde coniicio, eum ἐδόκει legiffe, quod aliquan- 
to meliuserat vulgato. Verum dum Gefner. fervavit impera- 
tivum, comma in femicolon mutans, ego nihil quoque mu- 
tavi, qui fenfum vulgatae facile quidem perfpicio : neque im- 
perativus ille eft inufitatus, ut infra Parafit. c. 2 pr. αὐτὴν ai- 
τίαν ewaa δόκει" & cap. 1, μὴ δόκει τοῦτο &c. alterum tamen 
praeferrem ; nifi aliquantum me refrenaret illud ὥστε κατα- 
κύμψ ἐς, quod poftponitur, cum fic debuifiet praemitti. Minus 
enim accurate narraret, qui viía prius enumeret, dein oculos 
fe ad obiectum convertifle diceret. Sed fi ὥστε pro cum, quan- 
do, accipias, recte poftponitur xezxv-Las, i.e. pufilla mihi 
apparebat terra , cum oculos demififfem. Verum tum ὡς pro 
ὥστε legendum, quod fimiliter mutare nolim. Ideoque maneat 
vulgata , donec meliora inveniantur. Rzrrz. In &af. 4. pro 
δόκει legitur ἐδόκουν. ἢ 

ead. l. 1 s. Ῥοδίων κολοσσὸν) Altus erat LXX cubitis. Stra- 
bonis aetate fractis ex terrae motu genibus collapfum Rhodii 
ex caufa quadam nondum rettituerant, XIV, p. m. 449 B. Vi- | 
de not. ad Ξυγγρ. c. 21, Ἰστ. ὦ, c. 18, & Z. Tp. c. 11. SOLAN, 

in Schol. col. 5. 1. 4. Τηλουσίῳ) ΠΠόλεν edita male. Πρὸς τῇ ἐπὶ 
Πηλουσίῳ C. Καὶ τῇ ἐπὶ Πηλουσίῳ V. Incipit autem novum | 
Scholion ab ὃ δὲ — Φάρῳ, quod male continuo du&u edi- | 
ium. Rrirz. 
ibid. ἰ. $. Ξταδιωῖος) Vid. Prideaux ex Iofepho hoc falfi | 


arguentem , Hit, fuae L. I, Partis 11, ad ann. ante Chr. 284. 
SOLAN. 
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Pag. 18. 1. 4. Ὑποστίλβων) ᾿Αποστίλβων O. & ed. FI. ut 
Aix. C. 1. Sed nihil muto. SOLAN.. At feq. Dial. Bis Accuf. c. 
1, TOY ἀκτίνων ἀποστίλβων. Et alibi non femel; unde conii- 
cias, & hic ita legendum. Sed minime fas eft ; nam de Oceano 
fubftrato fermo eft, qui cum inferne furfum remittere dicatur 
Íplendorem, optime ὑπὸ praefigitur. Interim. philofophatur 
male , Oceanum effe id, quod refplendet: nam partes terrae 
folidas remittere lucem , dum aqua radios eius abforbet , re- 
€üius norunt hodierni philofophi. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 8. Oi πολεμοῦντες, οἱ γεωρΎ.) lam aliquando fine in- 
terpofito χαὶ haec eleganter ἀσυνδέτως enuntiat, ut mox, 
τοὺς ἀνθρώπους, τὰ “ηρία. Et Afin. cap. 16 med. Conf. » Ver. 
Hift. c. 35. Adde Eurip. 'I«ez. 700 & 722. Et Long. Paft. II, 
Ρ- 32, (ed. Moll.) qui etiam repetitum καὶ amans, interdum 
ramen , licet parcius, fic loquitur: ἐσκίρτων, ἐσύριττον, ido. 
Alia ex eodem dedimus ad Ver. Hift. l. c. Sed haec non magni 
funt momenti. Alioqui plura congerere liceret , fi ad oftenta- 
tionem tantum haec componere velimus. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Οπόσω τρέφει ζείδωρος ἄρουρα) Paffim Homerus. 
Bovunp. Homer. Od. ^, 508. SorAN. 

ead. l. 10. Τρέφει ζείδωρος ἄρουρα) Parodia Homerica. Fre- 
quentius eft tamen apud Homerum φέρει ς. 4. ut Od. 557. 
SOLAN. 

in Schol. col. 1. 1. 2. 'Qs ἀπὸ p óp&a yat μιλίων) lofephus ed. 
Ox. pag. 1205, 1, lumen eius ad CCC ftadia tantum penetra- 
re dicit. SOLAN. 

ibid. col. 2. 1. τ. ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Φιλ. καὶ Ολυμπ.) Cave hoc 
Scholiaftae credas: ipfum adi Lucianum Zvyyg. cap. 68. So- 
LAN. Adleverat orae Hemíterh. Vid. Fabric. ad S. Empir. p. 
276 G. RztTz. 

Pag. 19. l. 10. Ξοφὺς) Φυσικὺς, O. etiam hic habet. De Em- 
pedocle vid. N. A. XX , & notas. SOLAN. 

ead. ἰ. τς. Οὔτις τοι &c.) Homer. Odyff. I1, 187. SOLAN. 

in. Schol. col. τ. l. 2. Οὗτος λέγεται) Corrupte. Lege οὗτος 
λέγεται οὕτως εἶναι ὀξυδερκής. SOLAN. 

Pag. 20. l. 2. Φέρων ἐνέβαλον) Vide, quae de hac phrafi no- 
tavimus fupra de Merc. cond. c. 24. Et potius, quae Hemít. 
ad Dial. Mort. VI, $ 5, quae nondum legeram , cumilla nota- 
rem ; alioqui iam tum eo remififfem lectorem. RriTZ. 

ead. l. 3. Ἔν τῇ σελήνῃ κατοικῶ ) Repertus eft, qui ferio 
affereret , de luna delapfum Emped. Vid. Diogen. Laért. p. 
:331 C. SOLAN, 
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ead. 1. 5. ᾿Απολύσων τῆς παρούσης ἀπορία) Sic in Hercule 
Gallico. BcunD. 

ead. [. 8. Κατωπτῶμαι ) Vid. fupra ad pr. c. 11 monentem 
Guyetum, ὃς fufpicabere etiam hic κωτῴπτωμαι cum I. le- 
gendum. Sed quia ὃς πετάομαι — 1424 pro volare aeque dici- 
tur ac σέτομοι, numerum edd. potiorem fum fecutus. Erunt, 
qui σετῶμαι ὃς m 10121 poeticum potius dicant , & véropat 
praeferant, ut eo facilius ἃ, πετάω expando , diftinguatur ; 
quibus non adverfarer, fi verum foret, folos poétas τῷ πε- 
πῶώμαι ὃς πετάομαει uti. Apud eos certe frequentius , quam 
alios. Nec tamen alii abfünent, ut ex Diod. & Ael. de anim. 
probare poffem, fi tempus fineret. Ariftot. πετόμενοι ait, 
non πετώμενοι, de Animal. inceffu cap. 10 pr. iterum f. δὲ c. 
praeced. item πέτεσσαι ibid. ac πέτανται. Sed πετῶμαι in 
Novo Foedere non femel , ut Apocal. IV, 7, ἀετῷ πετωμένῳ" 
& VIIL, 15, ἀγγέλου πετωμένου &c. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 9. Καπνοδόχ us) Kaervodóxus Th. Mag. male. SoLAN. 

ead. l. 14. M& Af') Legendum videtur, οὐ μὰ Af. GUYET. 
Ix. ad Abdic. cap. 2 fub μὰ A? faepe negationem intelligi, 
Bud. vero, μὰ per fe negare , contendit. Quod fi verum ett , 
hic nihil opus erit addito οὐ, Atqui & nos ad Gall. c. 11 ( ubi 
exemplis, in quibus μὰ affirmat , addere potuiffem eiufdem 
Gall. cap. 29.) quoque generaliter idem affirmare vifi fumus 
cum Berglero ad Alciphr. Verum ita tamen id intelligi velim, 
ut μὰ neget praemi(la interrogatione vei oratione negante, 
vel fubfequente; ὃς fic οὐ ex praemiffis re&e intelligitur, in- 
terdum de novo additur, οὐ μὰ Δί᾿ iungendo; ut fedulo mul- 
tifque contra Budaeum obfervat Devarius de part. p. 261 ad 
269; quem ideo hic cit2ffe non piget, quia dihgentius in ea 
particula veríatus eft, quam in alis. Nondum tamen cum 
Guyeto ov infero, etfi οὐ in interrogatione non praemittitur, 
quia ex oppofitione fequente ἢν μὴ patet, feníu negandi in- 
terpretandum effe. Veluti zm;:;o apud Terent. crebro tacite 
negat, five ironice affirmat, ut : u£i (eft) domi ne ? 24440 apud 
libertum Difcum. Eun. HI , $, 60. ἈΈΕΙΤΖ. 

ibid. Τὴν ἀχλὺν) Serv. ad finem 2 Aeneid. v. 604, de hac 
nebula. Aefciylus Sept. adv. Theb. p. 80. Apul. lib. 1 Flor. 
(locus eít Il. E , 127.) Bounp. 

Pag. 21. ἰ.. 2. Aeg?) Eodem redibit, utrum Florentinae 
δεήσει malis , idque pro tertia futuri a δεῖ babeas, vel pro fe- 
cunda fut. a δέομαι" utrum autem δεήσῃ retineas. Supra de 
Salt. cap. 3 pr. τῆς ἀπολογίας σοι δεήσει. Infra Dial. Mer. 2 ae 
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m. οὐδὲν δεήσει. Sed Tim. c. 48, οὐδὲν δεήσῃ τῶν — λύγων. 
Conf. ad Imag. c. s. ἈΕΙΤΖ. 
ead. l. 7. Καὶ τουτό ἐστιν) Forfan καὶ τούτῳ. GUYET. Non 
reiicerem τούτῳ. fi in libris effet. lam vero nihil muto, expo- 
nens Τοῦτο per διὰ τοῦτο. proríus ita , ut eftin 2 Ver. Hift, 
€. 19, εἰσὶ τοῦτο μάλιστα Πλατωνικώτατοι. Alciphr. ΠΠ pag. 
392. τὸ χρυσίον ἀποδρύπτεσνιι!, propter aurum lancinari , ubi 
tamen Bergl. διὰ malit infertum, quia, quod verum eft , du- 
riufcule procedit oratio. In hoc Luciani autem nihil afperita- 
tis, fi omittatur. Et faepe in aliis phrafibus omittitur. Diod. 
Sic. L. IL, c. 55, 68, καταπλαγέντες τὸ μῆκος ToU πελάγους. 
Eurip. Androm. v. 211, — ταῦτά σοι ἔχϑει πόσις, ob. haec te 
edit maritus, lbid. 217, Ewremas ἂν τά δ᾽: an. propter ea interfi- 
ceres ? Sic enim vertendum, non ut vulgo factum , az occize- 
res iflas? Confer mox cap. 25, στεφθήνωι τὰ ᾽᾿οΟλύμπιω. Alia fi- 
milia vid. ap. L. Bos de Ellipfi, p. 266 ed. Franek. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 22.1. 7. Τοὺς κανόνας ἀπευθύνοντας) Verbum eft trans- 
latum a te&onica ad fcholam Stoicorum. De hoc veibo 
Theod. Marcil. ad Perf. BounpD. 

ead. 1. τς. Πτολεμαῖον) Euergetem intelligit , quamquam 
is palam amorem profeffus fororem duxit uxorem. Vid. He- 
rodian. I. SorAw. 

ead, ἰ. τό. Λυσιμάχῳ) Filium pater, five quod fibi infidias 
ab eo fieri comperiflet , feu infita crudelitate percitus , neca- 
vit. Tangi hanc tragoediam a Noftro olim credebam '0py.. c. 
58, nominato illic genero Ànrpatro pro filio Agathocle. Sed 
«quoniam Agathoclem filium Lyfimachus novercae amoris 
infimulatum interemiffe traditur, hoc nunc potius fequor ; 
deque Agathocle hic fermonem efle, non de Antipatro, 
comperio. SOLAN. 

in Schol. col. 2. 1. 4. Αὐτὸν ) Corrupte. Lege αὐτῷ, vel αὖ-- 
gós. SOLAN. 

Pag. 23.1. x. Στρατονίκη) Peffime hic, & Aia. c. 14, tum 
veritati rei geftae, tum períonae Antiochi confulit Lucia- 
nus. Quid enim a perfona iuvenis illius longius abfuit , quam 
nutus illi Ovidii difcipulo convenientes, non ei, qui vale- 
tudine ex amore celato contracta, vitae difcrimen fummum 
adit, periturus haud dubie, ni Medici callida follertia rem 
perveftigatam in lucem edidiflet? Neque hoc ignorabat Lu- 
cianus, qui alibi hiftoriam illam fufe narrat. Nifi forte haec 
a iuniore Luciano fcripta putes. Vide, quae alia occafione de 
incuria fcriptorum varia, rem eandem narrantium, a me ob- 
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fervata funt ad'Ava£. cap. 36. De. quodam di&um memini ; 
tantam eius effe urbanitatem , ut bis eandem fabulam eodent 
modo narrare non potis effet. SOLAN. 

ibid. ΤῊ urrpvid.) In multis Codd. τῇ μητρὶ, mendofe. His 
f'oria narratur infra de Dea Syr. c. 17, de Imag. & Coníerib. 
ift. Galen. lib. de praecognit. Plut. lulian. Imper. Val. Max. 
Similem refert Ariftaenet. Epift. 15,1. 1. FovRD. 

ead, 1. 2. ᾿Αλέξανδρον) Polyfperchontis, ut videtur, filius ; 
qui a fatelliribus trucidatus, cuiufque uxor Cratefipolis im- 
perium fortiter tenuit. Ad Diodor. XIX amandor. SOLAN. 
Fuir Alexander Pheraeus Theffalorum tyrannus; ab uxore 
"T hebe interfectus, Iafonis ex frátre nepos & gener. Plat. Pe- . 
lopida extr. p. 297 — 8: πρῶτον qÜpavvoy ὑπὸ γυναικὸς ἰδία 
ἐνπολέσσαι. Alexander vero Polyfperch. non in Thefíalia , 
fed Peloponnefo regnavit. I. I. W ErsT. ᾿ 

ead. 1, 3. Καὶ ᾿Αντίγ ονον μοιχ eüoy Ta, — καὶ ᾿Αττάλῳ Gc.) 
Vellem nos docuiffet Lucianus, qui fuerit ille Antigonus , 
qui nurum fuam adulterio polluit, & Attalus ille a filio ve- 
neno fublatus. Nam cum fuerint plures Antigoni, & plures 
Attali, dubium eft, de quibus loquatur nofter auctor. Nul- 
lusenim, quod fciam , eorum, qui exftant, hiftoricorum, ea 
facinora notavit. De Antigono certe Coclite egregia inter 
patrem & filium ufque ad mortem concordia vetat nos intel- 
ligere. Tum Philam Antipatri iam provectam aetate duxerat, | 
& ideo adulterii minus fufpe&am: Deidamiam vero, quam | 
duxit Moloffidis regis filiam, nunquam Antigonus vidit, eam 
enim Demetrius Athenis reliquerat , quando in Afiam patri 
laturus auxilium ivit. De Antigono Gonata dicta crederem 
magis. Sed ea debent iis annumerari, de quibus tacet hifto- 
ria. PALM. Plut. Demetrio p. 895 A. de Phila : ταύτην xopa- 
δὴ νέον ὄντω τὸν Δημήτριον ἔπειθεν ὃ πατὴρ, οὐκ οὖσαν αὐτῷ 
καθ᾽ ὥρων, ἀλλὰ προσβυτέραν λαβεῖν" ἀπροθύμως d* ἔχοντι δες. 
quod Luciano fufpicionem praebere potuit. Non obftat ae- 
tas; potuit enim Antiocho iam cognita fuiffe, cum effet iu- 
nior: δὲ quae Demetrio proveCae aetatis erat , poterat ÀAn- 
tiocho iuvencula videri. I. I. W ETST. 

ead. L 4." AT T&A0 ) Philadelphum tangere videtur, qui à 
fororis filio, non a fuo, veneno necatus eft. Strah. XIII, 
Appian. SOLAN. Kal 'Azzáao) Τῷ Φιλαδέλφῳ. Schol. Mt. 
Reg. 2955. 

ead. Ll. ς.᾿Αρσάκην) Quem Arfacem , aut a que haec tradi- 
ta afferat, nefcio. SOLAN. 
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ibid. Τύναιον) Uxorem, an pellicem? Guvzr. 

ead. l. 7. eragrivos) Hic mihi prorfus ignotus. SOLAN. 

Pag. 24. l. 1. Ἑρμόδωρον) Haec jam aevi recentioris, quod 
mille illae indicant drachmae; ftipendium enim notent phi- 
lotophis ab Antonino affhignatum. Vid. Evv. cap. 5, & Notas, 
SOLAN. 

ead. ἰ.. 3. Ἀγαθοκλέε) Diverfus hic videtur ab eiufdem no- 
minis duobus, tribufve a Nofiro memoratis. Certe Peripa- 
teticus ille dicitur, qui memoratur Δήμων. c. 29. SOLAN. 

ead. ἰ. 4. Κλεινίαν) Ignotus hic mihi , uti & fequens Zero- 
phius. SoLAN. 

ead. ἰ. ὃ. ᾿Δπαιτοῦντες ) Forían ἀπωτώῶντας, aut ἐπαιτῶν- 
τας. SOLAN. ; 

ead. 1. 11. Οὐ τὴν τυχ οὔσαν) Sic (upra Eun. cap. τι, οὐ τὴν 
τυχοῦσαν διατριβήν. Ex Pifc. cap. 17. οὐ τοῖς τυχοῦσι ϑηρίοις, 
ubi & alia addidimus. Addi etiam poflet Alciphr. IIT, Epift. 
$9, οὐχ 6 τυχὼν, non vulgaris aliquis. Sed pluribus nihil ett 
opus. RrrT2. εἶ 

ead. l. 16. Οὔ μὲν γὰρ ἦσαν εἰλαπίναι) Erafmus, ubi erant 
convivia: cum fit , aliài erant convivia. Sic Ariftoteles in Ozco- 
nomico quater ufus eft οὗ pro alibi. GRAEv. 

ibid. Εἰλαπίναι) Homer. Il. x , 94. SorAN. 

Pag. 2.5.1. 2. Ἐν γειτόνων ) Hoc verum effe, vid. fupra c. 
ὃ pr. Rzirz. 

ead. 1.8.0 Λάχων ἐμωστιγοῦτο ) Vide Tuy. cap. 58 &c. & 
Δήμων. C. 46. SOLAN. 

In Schol. col. 1.1.2. Tov Τετῶν ) Hiab aliis Daci vocantur. 
Vide Xiphilinum in Traiano. CLER. 

ibid. col. 2. 1. 8. Κωταδουλοῖς) Corruptum hoc effe, adfcri- 
pfit Solanus. Non vero quomodo fanandum. Neque ezo 
quidquam divinando affequor; ita alienum hic eft hoc ver- 
bum. ΕΕΙΤΖ. " 

Pag. 26. 1. 131." Ay pic ἂν) Th. Mag. Thucydidem femper 
ἄχρι, non » pis dicere notat. Improbat zy pis pro donec etiam 
Phrynich. Sed vid. quae contra ilium notamus ad T'ox. c. 13. 
Et anne mox ἐπᾷάδοντες pro ἄπ. legendum ? REtTz. 

ead. l. 12. Τῆς σκηνῆς) Intellige τοῦ βίου. Gu YT. 

in Schol. l. τ. Τέλοιος) Confer fupra de hac diiterentia, ad 
ἴον. Trag. cap. 53. Videtur autem Schol. hic in Luciano yé- 
. Ast0$ pro ay γέλοιος legiffe, feftinaníne an revera , neício. 
δε παγγέλοιος melius. R£rTz. 

Pag. 27. l. 4. Οἰνόην) Ad Marathonem urbs. Merf. SOLAN. 

Lucian, Vol. VII. bb 
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ead. ἰ. s." H' Ay ἀρνῆσι πλέθρα xex Tog 31) Puerilem fane ρίας 
gam merentur interpretes , licet vini doCtiffimi , tamen teter- 
rimein omnibus edd. hic de Acarnania fomaiantes: tanquam 
Acharnae , regio Attices, adeo carbonibus fuis fit obfcura, 
ut debuerit ab illis ignorari. GRON. Vide Meurf. de Pop. Att. 
Adde Palmerio Thucyd. IV, $6. V. etiam Gron. not. SOLAN. 
ead. l. 12. Εἴτα τὴν Κυνοσουρίαν &c.) Prima verba interpre- 
atur Eraífmus fupine & aliud agens, vel ut iam dixi, adhuc 
iuvenis & nondum ad culmen eruditionis evectus , ad quod 
poftea pervenit. Nam in proclivi erat emendare & legere Kv- 
voupiay, quae fuit regio inter Argivos & Laconas femper con- 
troverfa Thucyd. L.V : χαὶ τὸ μὲν πρῶτον oi ᾿Αργεῖοι ἠξίουν d Í- 
xus ἐπιτρυπὴν σφίσι Ὑ ἐνέσθαι, ἢ ἐς πόλιν τινὰ. ἢ ἐς ἰδιώτην περὲ 
τῆς Κυνουρίας γῆς, ns ἀεὶ πέρι διαφέρονται μεθορίες οὔσης. De 
ea pugna, in qua tantus Árgivorum numerus & Laconum 
cecidit , hiftoria nota eft ex Strabone lib. VIII , ex Herodoto 
lib. 1, Flutarcho in parallelis , & aliis. PALM. Kurevpíav) Re- 
&e emendafíe Palmerium Κυνουρίων, affirmat Duker. ad Thu- 
cyd. IV, $6. Et fic quoque emendandum effe Scholiaften Lu- 
ciani , monet. Ipfeque iam recte in Thucyd. Κυνουρίαν edi cu- 
ravit, cum alii haberent Kvvovpyías, alii Kuyogovpías. Quare 
& hic vulgatum eieci. R zrzz. 
in Schol. col. 2. L. 9. 92 xs) Φάκος editum erat , quod auda- 
&er ex Luciano mutavi, Alterum inta&um relinquo , etfi alii 
φακὴ fcribunt. Vid. Athen. IV, c. 15, non longe ab init. ubi 
c axny, (ed paulo poft ter, quater, φακὴν, fatis inconftanter. 
Stephan. ubique qzxn & qai. Ego φωκὴ ubique ex analo- 
gia mallem. Sed exhibeo ita, ut invenio. REITZ. 
Pag. 29. l. 2. Μιᾶς ἡμέροις) Mantineenfem pugnam innuit, 
dequa Thucyd.V, 40, & feqq. V. etiam Ἐσισκ. C. 24. SOLAN. 
ead. ἰ. 4. ἂν &yénov) Vertitur vulgo ridebam: mallem rifif- 
fem. De indicativi hac poteftate fubiun&tiva non femel ante 
dictum. Vid. faltem notata ad T'ox. c. 34. Et hic quidem tres 
ob cauías: primo quia ἂν additur, tum quia optativus ei ive 
ἴδοιμι praemittitur; denique quod mox adiungat, vix ργαπὲ 
magnitudine apparui[fe totum. Pangaeum cum ipfis metallis. Cum 
igitur vix hoc vifu diftinguere potuerit , qui annulos cuiuf- 
quam videre potuit? Immo εἴ zivz ἴδοιμι ett , ff quem videre po- 
tuif/zm. Adeoque neutrum vidit. Sed quia cogitatione vidiffe 
dici poterit , & fic etiam rififle, verfionem non attigi. Rzxrz. 
ead. ἰ. ς. Πάγγαιον) V. Xenoph. p. 324 , 41, ed. Steph. ubi 
prave legitur Haeo. Eurip. PH. p. 477 C. δὲ Clem, Alex, 
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p.m. 111 C. ubia Cadmo inventa ea metalla docet. SorAN, 

ibid. Αὐτοῖς μετάλλοις) De σὺν hic ruríus intelligendo fa 
nondum íatis monitum eft, vid. Gall. cap. 26, & intra cap. 
27. RErTZ. 

Pag. 29. l. 1. Ταῖς μυρμηκίαις μάλιστα εῴκ. ) Scribe ταῖς 
μυρμηκιαῖς μάλιστα ἐῴκεσαν. Nam μυρμηκιὼ eft ἡ μυρμήκων 
711, & mox ἀνεπτόμην δώματ᾽ εἰς ᾿Αγιόχοιο Διός. GRAEv. 

ead. ἰ. 7. Διασείσως ἐμαυτὸν) Et pro concutere, agitare , & 
pro vexare ufitatum effe fi quis nefcit, adeat Iac. Elíner. ad 
Evang. Luc. IlI, 14 , ubi und évo δια σείσητε hoc Luciani alio- 
rumque exemplis illuftratur. R Errz. 

ead. 1. ὃ.᾿Ανεπτώμην) ᾿Ανεπτόμην. "Ayáer ouai , ἀνεπτόμην, 
κατεπτόμην fupra. GuvET. Confer fupra notata ad cap. 15, 
& 11. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1.9. Δώμωτα) Hefiod. 1 Oper. Bovnp. Homer. Iliad, 
À, 222. SOLAN. 

Pag. 30. Í. 2. Φιλοσύόφων) Lege ommno Plut. de Luna, 1696 
δὲ 1727. SOLAN. 

ead. ἰ. 4. Διχ ὁτομος ἢ ἀμφίκυρτος) Verte, dividua, aut utrin- 
que turgida , i. e. aequa portione divifa; aut maior dimidia, 
minor plena. SoLAw. 

ead. ἰ. 8. Φασί μοι) In Flor. Cod. φωσί μου. Cetera Home- 
rica funt. BovRD. 

ead. ἰ. 9. Vaga, γὰρ ἡλίου) ΠΠαρὰ γοῦν ἡλίου. MARCIL. 

ead. l. 11. ΤΙροαιρούμενοι) Ex hoc deeffe in O. fed admodum 
dubie, notarat Solanus. At cum neceflario adfit in edd. nihil 
me movet ifta fufpicio. REITZ. ' 

ead. I. 12. Aitor) V. Xen. ed. Baf. 495 B. qui Anaxagorae 
tribuit; Orig. c. Celfum V, 238.2; Diog. Laért. pag. 55 A. 
Schol. Pind. ad Ol. E, p. m. 15 B. & Suid. Sor AN. 

Pag. 31.1. 2." Ἐπὶ τῆς σκηνῆς ) An ἀπὸ τῆς σκηνῆς; poft fces 
nam. Placet. GUYET. Ἐπὶ τῆς σκηνῆς) Sic Chryfoft.'Op. x. 
" AvTio*y . καθάπερ γὰρ ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τῆς ἀληθείας 
ἐδόκει βωσιλέω βλέπειν, de Elia. SOLAN. Placet mirifice quan- 
tum ad fententiam , quod Erafmus dedit, ἐπ operto: fed quo- 
modo cum verbis Graecis, ut leguntur in libris , quos confu- 
lere potui , omnibus, conciliari poffit , non apparet. Vellem 
legeretur va? τῆς σκηνῆς. Dum illud oftendatur, fequi forte 
praeftat verba , ut nunc habemus. Non vult revelare Luna 
vitam illorum, quam fcenica fit, quam ficta, & intus tur- 
pis..GrsN. 

ead. ἰ. τῷ, Ἔν πσερυπάτῳ) Adleverat orae ET Graev, Hem- 
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fterhafius , adeundum Ez. Spanh. ad Ariftoph. Ranas v. 975: 
Ibi autem Ariftoph. ᾿Ἐσυλλίοις, καὶ περιπάτοις, καὶ τευτλίοι- 
σι μικροῖς, concifis difputationibus , δ᾽ verbis minutis. Ad quae 
Spanh. 5, Περ;πάτων voce infra quoque utitur v. 984 , Οὐ σοὶ 
“γάρ ἐστι περίπατος κάλλιστα περί γὙε ToUTOU , neque enim pul- 
chra tibi efl difputatio ea de re 50. Ubi Scholiaftes : περίπατοί γε, 
διατριβαί. Lucianumque ἢ. 1. adducit. Unde quidem non con- 
ficitur, hicne cum O. & P. plurali num. hanc vocem legen- 
dam, an fingulari, cum vulgata: fed fingularis hic videtur 
aptior, quia, quando περίπωτοι pro difputationibus ipfis ufur- 
patur, figuratum eft; hic vero locus ipfe defignatur, quia 22- 
πριβαὶ ἐν περιπώτῳ dicuntur, & Academia additur. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. τό. Ylgos εὐὐτῶν ) Non opus effe zag legere cum O. 
fed vulgatam probam efle , vix teftimoniis indiget: vide ta- 
men fic σρὺς ἡμῶν Timon. c. 9 £. ibid. c. 5, 15, & 25. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 32. lL 1" Ee 24 ταῦτα) Sic fupra in. Alex. feu Pfeu- 
dom. cap. 22 f. ἔσται πάντα. ὅπόταν ἐθελήσω ἔγώ. Ubi vid, 
notata; quibus addere liceret non ita longe abeuntem Al« 
ciphr. I, Ep. 32, μηδὲ κρείττονος εἴη σοι τυχ εἶν ἐραστοῦ. Ubi 
εἴη pro fiat , contingat , fimiliter pofitum : fed nihil adeo fin- 
gulare hoc eft, & eft feftinandum. R ΕΠΤΖ, 

ead. 1. 3." Eva. μὲν) Homer. Od. K, 98. SOLAN."Evla μὲν} 
Quia μὲν in Homer ]. d. eft, fervavi illud quidem; fed μοι, 
quod marg. 44/4. exhibet , ad fenfum in Luciano convenien- 
tius duco, fi pro μὲν fubfüituatur, non addatur, quod verfus 
refpueret. REITZ. 

ead. l. 7. "Ed óxei μοι ὡς ey ov. εὐθὺς εἴσω παριέναι ) Benediz 
&us , shi , ut habebam , illico videbar ingreffurus. Quanto re- 
€ius & elegantius Erafmus: mili vifum eft protinus ita, ut eram, 
introire. Notiffima formula tam Graeca, quam Latina. GRON. 

ead. [. 12." Ἔκοπτον — τὴν ϑύραν) In AG. Apoft. XII , 15, 
eft χρούειν τὴν SUpav. Sed utrumque dici docet I. Elíner. Ob- 
ferv. T. L, p. 411. Plura Graev. ad Soloeciftam, haud ita lon- 
£e a fin. ubi monet, veterum ianuas extrorfum verfas, δὲ ex- 
euntem aeque pulfafle fores, atque intrantem. Vid. interim 
Spanh. ad Ariftoph. Plut. 1098, ubi xz ev τὴν ϑύραν quo- 
que occurrens ita exponit: » Eumoeris Mf. in Di&ctionibus 
Atticis: Κόστει τὴν SUpay, ἔξωθεν" Ψοφεῖ δὲ ὃ ἔνδοθεν, ᾽Αττι- 
κῶς. κροτεῖ δὲ Ἑλληνικῶς, Sic Ariftoph. Acharn. 401, κόψω 
τὴν ϑύρων. In Concion. vero 982, χρούσῃς τὴν Süpa, pulfabis 
ianuam.« REITZ. 

ead. 1, 16. Aja ) Μὲν hic male effe in ed. Par, notat Solan; 
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falfo. Nam & haec 44 cum cett. habet , aeque ac O. R rz. 

Pag.33. l. 1. ὙὝπετάραττε — τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπτερωμό- 
yous). Vide i ineptias interpretum, haec verba, ὑπετώραττε 
γὰς ἡσυχῇ τὸ παράδοξόν μου τῆς ἐπιδημίας" καὶ ὅσον οὐδέπῳ 
πάντας ἀνθρώπους ἀφίξεσδαι πρεσεδόκων, τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἐπτερωμένους, (τς vertentium : IVonnihiil enim. ipfos turbabat no- 
vus & inopinatus adventus meus, δ᾽ quod nunquam futurum ex[pc- 
&labant , ut omnes homines ad eundem morem. alati venirent. ln qua 
verfione nihil (ani. Nefcierunt, ὅσον οὐδέπω, & ὅσον οὔπω, 
eleganti idiotiífmo Graecis fignificare iam iam, paulo poft, 
quod dudum. obfervavit magnus Budaeus. Verte: Turbabat 
enim eos nonnihil necopinus meus adventus, & quod [latum vel mox 
omnes homines ad eundem, modum, alatos adventuros putarenz. 
GzaaAErv; 

ead. 1. 2. Ὅσον οὐδέπω) Vid. fupra 1 Ver. Hift. c. 8 £, Item 
de Merc. cond. c. 31. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 4. Τιτανῶ δες) Titanicum torvum vocant ac tetri- 
cum, ac cuiu(modi teruntur fuifie vereres illi Titanes. Idem 
in Timon. Cow. 

ead. l. 5. Εἰς ἐμὲ ἀπιδὼν.) Nihil. novi eft, praepofitionem 
oppofitam addi verbis compofitis; tamen interdum notan- 
dum, quia nonnullis alibi fufpecta fuit locutio, ut fupra quo- 
que notavi ad Quom. Hift. c. 42. Addo hic Hippocr. 5. VI, 
de Ártic. p. m. 93, os ὅτε. εἴσω ἐξέπιστεν, cum (caput oflis) 
intro excidit , i. e. luxatumi efl, Adde 1 Ver. Hift. cap. 26, eis τὸ 
κάτοπτρον ἀποβλέψ. Sed Wim haec ὅσα κόνις. REYTZ.. 

ead. l. 6. Τίς πόθεν &c.). Homer. OdylL. A, 170 &c. SOLAN, 

ead. ἰ. 7. Μικροῦ ) Pro μικροῦ δεῖν. Sic fere Aefop. Fab. V, 
ὡς μικροῦ καὶ ἀποθανεῖν, ἈΕΤΤΖ. 

ibid. ᾿Ἐξέθωνον) Cont. fupra Quom. Hift. c. 2o. Sor AN. 

ead. ἰ. 9. ᾿ἘΕμβεβροντημένος) Ἐμβρόντητοι,, καὶ ἐμβεβροντημές- 
yot , a Graecis κυρίως appellantur, quorum mens aut ictu ful- 
minis , aut incredibili eius pavore obftupefcit: utrumque vo- 
cabulum per metaphoram ad alia transfertur. Stupidum at- 
que animi impotentem plerumque fignificat. Mofcop. xi ὃ 
ἐμβεβροντημέ ένος ἃ ἔξω φρενῶν. Demofth. de Coron. ἐμβρόντη- 
ται, εἴτα νῦν λέγεις 2 5 Latini attonitos dicunt. Celf. Attoni- 
tos quoque raro videmus, quorum & corpus 6& mens flupet. Fit inter- 
dum iélu fulminis, interdum morbo ; ἀποπληξίαν Graeci. vocant. 
Ovid. ΤῊ. 1: Non aliter flupui, quam qui Iovis ignibus ictus Fi- 
vit , 6 efl vitae nc[cius ipfe fuae. Xenoph. 'Avefiaa. Ὑ. & Enn. 
4. ufus eft his ditionibus, COGN. / 
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Pag. 54. L 3. Q'rov — Ἐφιάλτου &c.) Homer. X. Odyff. 
^,307, & feqq. SOLAN. 

in Schol col. Y 1.21. Ane — ) Sic fcriptum eft in Codice 
Mf. An hic autem intelligatur Δημοσϑένης Thrax , Gramma- 
ticus , de quo Suidas, an alius, juxta cum ignariffimis novi, 
CrrR. In Coll. G. de eo nihil eft. SOLAN. 

Pag. 35. 1. 3. Ὑμῶν) Lege ὑμῶν" narrantur enim haec , non 
dicuntur. SOLAN. 

ead. l. 6. ᾿Απὸ Φειδίου) De Phidiae pofteris quaerit , ut cui 
ob ftatuam tantum debeat : quibus eriam ideo facerdotium 
attributum eft; de quo vide Paufan. El. p. 161,55. SOLAN. 

ibid. Τὰ Διάσια) Conf. tupra Tim. cap. 7, ibique notata ab 
Solano & ab Hemíterhufio. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 7. Τὸ ᾿Ολύμπιον ) Ναὸν fcilicet. GuvET. Aegre vase 
poteft intelligi, nifi τὸν ᾿Ολύμπιον legas. Sed τὸ bene habet, fi 
ἑερὸν, vel τέμενος, vel fimile quoddam neutrius generis na- 
men intelligas. Et amant nomina facellorum neutrum genus; 
ut τὸ ᾿Ανουβείδιον, Znubis templum, τὸ "Av&xeioy , Cafloris & 
Pollucis ; de quo v1id. Hemfterh. ad Timon. c. ro. RziTZ. 

ibid. ᾿Ολύμσιον) Confule de hifce Meurf. Athen. At. I , 60 
&c. ( AG. IV,849.) Marm. Ox. 119, & Plin. XXXVI, 6. 
Aeque autem fcribitur ᾿Ολύμπιον ὃς ᾿Ολυμπιεῖον. Α Períeo 
inchoatum. Liv. XL, 20. Sor AN. 

ead. I. 8. Δωδώνη) Neque quando hoc fa&um fit, ego no- 
vi. SOLAN. : 

ead. 1.12. VlaíQere ἐχ ov) Παίζεις ἑκὼν inveniebamin P. quod 
Solanus non animadverterat. Sed, £y ov re&ius alias habere, 
cum Scholiafte videns, id omnino recepi. Eft enim ἔχων 
pleonafm. verus. Vid. omnino notata fupra ad Afin. c. 20; 
quae etfi vulgaria, tamen maxime faciunt ad lectionem vul- 
gatam ftabiliendam; quae cum fic bene habeat, plura non ad- 
dam. Nam σλεονά (ei τὸ ἔχ εἰν etiam in aliis locutionibus , vel- 
uti apud Alciphr. I, Epift. t £. ἀπηνεγκάμεθωα γαμηταῖς καὶ 
παιδίοις ὄγκον οὐκ ὀλίγον EXEIN τῶν λεπτομερῶν ἰχθύων. NO- 
fier Tox. c. 45, δὰς μοὶ τὴν ϑυγατέρω — γυνωῖκω EXEIN. He- 
fiod. 'Egy. v. 42 , Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι δεοὶ βίον ἀνθρώποισι, 
Si tamen plures edd. aut Codd. ἑκὼν haberent , fufpenfo pede 
iem in mutando; nam & fic in Liban. fine varietate, Epift, 
XIV, p. 4, παίζεις ἑκὼν, fponte ludis. RE1TZ. 

ead. 1, 13. Φιλόκαινον) Schol. Coll. & 77. ed, uti fententia 
neceffario pottulat. Exfulare itaque iuffimus vulgatum φιλό- 
γείκον, SOoLAN, Nefcio , quis locus hic effe poffit τῇ qiAovet- 
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πίᾳ. Φιλοκαινίαν, novarum rerum ftudium reprehendi , apparet. . 


Atque ita interpretatus fum. Vel fic, vel φιλοκενίων, legi vo- 
luit Solanus. Dedit enim /evitatem. GESN. 

Pag. 36. l2. Πάντω ὅλως ἣν ἔγὼ ) Exempla huius locutio- 
nis , quae etiam eft in I Epift. ad Corinth. XV, 28 , dedit I. 
Elíner. Obferv. T. 1L, p. m. 126. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Mee ra? δὲ Διὸς ) Arat. v. 2. SOLAN. Confer fupra ad 
Prometh.c. 14. Rerrz. — 

ead. 1. 6. Δυνατὸν ) Τὸ iy fubaudiendum. An librario excidit 
reftituendum? Guvrr. 

ead. l. 7. Ev Περγάμῳ) Vide Paufan. p. 160, τό. SoLAN. 

ead. |. 8. Bevd id ειον ) Dea Thracia Bendis; vide Z. 75. c. 8. 
Hefychius eandem cum Diana facit. Vide Strab. IX , X, pag. 
471, & Procl. in Tim. 1, de feftis eius. Athenis etiam coleba- 
tur. Xen. Ἕλλ. β΄, p. 277, 14. SOLAN. 

ead. l. 9. ᾿Ανουβείδιον ) Nihil variare edd. notat Solan. qua- 
re? Forían quia alias enam ᾿Ανουβίδιον invenias. Sed ᾿Ανουβεί- 
Φιον etiam fupra Tox. c. 28. REITZ. 

ead. 1, το. Ἐπὶ 14014.) Τούτοις etiam marg. 74. 1. Sed quo- 
ties eius le&tio contentit cum Z7. fufpicio mihi eft, id varieta- 
tis ex ipfa £7. defumtum, quia fubinde additum video , id in- 
de effe petitum ; quare poftea in hoc Dial. talia in variantt. 
non cominemorabo , quae bis idem dicunt. Sufliciat lectorem 
femel monuiffe , quidquid Z7. fingulare habet , id hic margini 
huic etiam adlitum. Ubi autem cum al. Codd. contentit mar- 
go eadem , aut ubi quid novi afiert , id addere haud negligam 
unquam. RErTz. 

ead. l. 11. 'Exerüp fias παριστῶσιν) Verbum hoc ufitatum 
eflein facrificiis, pluribus probat (aepe iam laudatus I. ΕΠ Ποῦ, 
ad Rom. XII , 1. Ubi huius Lucianei non eft oblitus. R E1TZ. 

ead. ἰ. 12. Διὰ πέντε ὅλων ἐτῶν) De ea phrafi dictum eft ad 
Θυσ. C. 11. SOLAN. 

— Pag. 37.1. 1. Av72.) Etfi ἅμω verofimile eft, nihil tamen 
mutavi, quia & alterum Noftro frequentatur. Vid. fupra 
Tim. c. 28, Imag. c. 15, Lexiph. c. 5, Rhet. c. 16 δες. Rzrrz. 
ead. l. ς. Καθίσοις οὖν ἑαυτὸν ἐπὶ τῆς πρώτης ) Cum vox po- 
fterior non poffit alio referri , quam ad Supid2 , opinor lon- 
ge melius intellexifífe E-aímum , cum ad primam confedifjet , 
uam Benedi&um, quarum in prima fedens, quod 116 haud 
dubie ad fellam retulit , abiens ab Graecis, quod non opor- 
tuit. GRON. ^ 
ead, 1, 14. ZeqUnvaa τὸ O2 ipo.) Iterum pn στεφθῆνωι did. 
b 4 
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τὰ ᾽᾿Ολύμπιω. Conf. fupra cap. 14, καὶ τοῦτό ἐστι βασιλεύς. 
Adde hic Ariftoph. Eq. 644. Εἰτ᾽ ἐστεφάνουν μ᾽ εὐωγ γέλιο, 
tum coronarun: πιὸ ob laetum nuntium , quod Kufterus ad Plut. 
765, δὲ Scholiatt. ad hunc verf. Equit. clarius exponit eadem 
ellipfi τοῦ 44 , quam Spanhem. qui & il/a laeta re coronarunt 
nuntia vertens dubium facit, fitne εὐωγγέλια nominandi an 
accufandi ca(us. Sed quia eadem ambiguitas in Graecis , data 
opera ad verbum fic videtur vertiffe , cum in ipfo Ariftoph. 
textu planius converfum fit , ob [aetum me coronant nuntium ; 
quod ipfum fatis tamen patet ex aliis exemplis ab eodem 
Spanh. l. c. ad Equit. & Kuftero ad Plut. adductis; licet in 
Plutiloco alia fit conftructio , quam Spanhemius melius indi- 
cat Kuftero; ait enim Ariftoph. Plut. 764 , — κάγωγ᾽ ἀναδῆς 
σαι βούλομαι Εὐωγγέλιώ, σ᾽ ἐν κριβανωτῶν δρμαθῷ Τοιαῦτ᾽ ἀπ- 
εὐγγείλοντα , ibique ἀναδῆσαι σε ἀπωγγείλοντα τοιαῦτα εὐ- 
«ὙΎ $12 connectendum recte monet Spanh. ἈΈΙΤΖ. Coronart 
Olympia dixit ad hanc formam Horat. Epift. 1, 1, 50: Quis 
magna coronari contemnat Olympia. GESN. 

Pag. 38. 1, 4.'AAN' ἕτερον) Homer. Il. I1, 250. SOLAN. 

ead. ἰ. 12. Ὥσπερ 6 Πύῤῥων) Gell. L. XL, cap. s, de Pyrrho- 
niis loquens fcribit : Nil decernunt , nihil conflituunt. De his 
Cic. in Lucull. Cocx. De hoc eiufque dubitatione vid. fupra 
Vit. Au&t. verfus fin. RE1TZ. 

Pap. 39. ἰ. 2. Ἑρμόδωρον) Vide fupra c. τό. Sor AN. 

ead. 1. 7. À δεῖ ποιεῖν) Non abfurde Mf. προσέτωττε τοῖς 
ἀνέμοις καὶ ταῖς ὥραις, δ δεῖ πονεῖν. Vulgati ποιεῖν. Praecepit 
ventis 6 tempef[latibus, in quibus e[[et elaborandum. GRAEV. 

ead. 1, τς. Ἄττιν.) Sic re&e fcribi, vid. fupra Deor. Dial. 
ΧΗ, & notam Solani. Sed confer not. Hemft. qui & Αττην 
fcribi contendit. Ego Ἄττιν hic fervo, quia fic longe plurimi 
Codd. δὲ edd. omnes. Item infra Ἄττις Eccl. cap. 9 pr. & ali- 
bi. REITZ. 

ead. 1. 16. Ξωβάζιον) Conf. Bochar. Chan. I, 18 , & Meurf. 
de Gr. fer. Vide etiam Ἔκκλ. c. 9. SOLAN, 

ead. 1. 17. Ἄρτον δὲ ἣ Δημήτηρ) Ceres, Opis δὲ Saturni fi- 
Iia, Dea frugum fingitur, plerumque pro pane aut cibo acci- 
pi folet, fecundum illud Terentii , Sine Cerere & Baccho friget 
Venus. Cur autem ab antiquis Dea iudicata fit , quaeve pri- 
ma repererit , fcribit Plin. L. VII, c. $6. CoGN. 
- "Pag. 40. l. 1. Ἡρακλῆς κρέω) V oracem fuiffe Herculem δὲ 
tupra yifum eft Ego. c. 4, & multa eius nomiaa produnt. V. 
Piut. 1187,2. SoLAN. 
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ibid. Καὶ μύρτα n ᾿Αφροδίτη) Καὶ μύρα ἡ ᾿Αφροδίτη. MAnR- 
cir. Haud addicendibus fane avibus mutare iuffit Marcilius: 
μύρτω enim fuis civibus apponit Plato in fua Rep. facramque 
Veneri arborem nemo ignorat. SOLAN. Non adducor, ut cre- 
dam Marcilium fugiffe, myrtum Veneri facram, quod vel 
pueri norunt ex Phaedr. ΠῚ, fab. 17, atque inde coronas pie- 
xasin conviviis, ut ap. Hor» 2 Od.7,25, δε ubivis exftat; fed 
μύρα unguenta plus facere ad lautas epulas exiftimavit; quae 
Veneri etiam recte tribuuntur. At nihil mutato opus effe mo- 
net etiam Weftleling. Obf. p. 51 — 2, íÍcribens: Venus fruttum 


arboris fibi -confecratae confert , componitque fe ad exemplum alio- 


rum, quos inibi commemoraverat Lucianus, res fibi facras, aut ac- 
ceptas contribuifje. Et erant olim efut myrti baccae ; Plato fuos ci- 
yes μύρτοις, myrtis tanquam bellaris vefci voluit, "E. 2 de Rep. p. 
272. Habet etiam huc pertinentia Athenaeus L. XIV. Deipn iof. e 
18 δ᾽ 19. Haec ille, & affentior, licet Phaedrus myrtum £eri- 
libus arboribus adnumeret. Non atteaderunt priíci interpre- 
tes, haud fcriptum in Luciano popzov, cum verterent myrtum 
fed μύρτα baecas myrti, five myrta. Au&tumni fructibus, qui- 
bus hortus fuperbiebat, μύρτα annumerat Long. Paft. Π, P. 
35 ed. Moll. RErTz. 

ead. ἰ. 2. Mauvid'a«) Non adeo lautas , quippe quibus vefce- 
batur futor Micyllus 'Aa. c. 22. Ridiculi caufa dictum puta: 
de iis enim nihil tale Athenaeus, qui diligenter ifta plerum- 
que exfequitur, quem vide 315. Immo alibi Cafaubonus do- 
cet , Hecatae mactari folitas, ad 325. SOLAN. 

ead. l. 3. Ἠρέμω ) Confer de hoc adverb. ad Merc. Cond. 
cap. 28. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.6. Οἱ xai 3eol). Οἱ δὲ 5 Seof. Gu YET. Οἱ χαὶ ϑεοὶ, ὡς 
Ὅμηρός, που λέγει καὶ αὐτὺς ciue καθάπερ ἐγὼ τἀκεῖ τεθεω- 
μένος, οὔτε σῖτον ἔδουσιν, οὔτε &c. Vertuntur haec: Dii autem, 
ut alicubi Hormerus dicit, quin etiam ego, ut qui illud ibi fim confpi- 
eatus, neque frumentum edunt, neque & c. En interpretis fomnia! 
Verte, Dii namque (ut alicubi Homerus ait, & ipfe, puto, ficut 
ego , con[picatus ea , quae ibi fiunt) neque frumentum D Rn neque 
&c. Narrat Menippus cum alia, quae in coelo vidit, tum 
Deorum quoque epulas. Ires. 

ead. 1,8. Οὔτε σῖτον ἔδουσιν δίς.) Οὔτοι σῖτον £d'ovz?, οὐ 7rí- 
γουσ᾽ abore, οἶνον. GU YET. Hom. Il. E, 341. SorAN. Verfus 
Homeri eft, OU ye σῖτον ἔδουσ᾽, οὐ πίνουσ᾽ αἴθοπι, οἶνον" quem 
addo, utappareat , quam probe Guyetus coniecerit, fi men- 
fura verfui fit refituenda: iam vero vel totus verfus Home- 
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ricus poterit ita recipi, utieft apud ipfum, vel prorfus nihil 
mutandum , & pro allufione tantum accipiendum. Et quis 
credat , adeo ad verbum tenuiffe carmina Homeri Lucia- 
num, ut numeros femper meminerit, non vero fententiam 
folum? ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. x1. Avv» xvícon) T» σὺν intelligendum. Guvrr. Re- 
Ge: fed habuimus id tam crebro, ut plura addere'pigeat. Vide 
faltem ad Gall. c. 26. Rrrzz. 

ead. l. 14. Τῆς τε Ἡσιόδου) Cenfeo, Lucianum fcripfiffe τάς 
τε Ἡσιόδου “εογονίας ἤσαν ἡμῖν. Heftodi Theogonias canebant, 
Non τῆς Sevysvizs, ut vulgo legitur. GRAEVv. Refcribi curaf- 
fem cum Graev. τὰς, fi plures Codd. addicerent. Nam ἀεί-- 
δὼ cum genitivo ubi occurrat , nefcio: fed poffet ufitatiffi- 
ma ellipíi pronominis τὶ vel μέρος accipi; maxime quia non 
omnem Hefiodi plus mille veríuum Theogoniam, fed partem 
tantum eius cantare potuerint , uti etiam ex Pindaro Oden 
unam tantum cantafie narrantur. Si vero Hefiodi carmina in 
Odas hymnofve divifa fuiffent, falva foret vulgata le&io, 
conftruendo ἧσαν τὴν πρώτην τῶν ὕμνων τοῦ Πινδάρου καὶ τῆς 
Θεογονίας 'Hg. Nam etiamfi ἀείδειν τινὸς probum effet per fe, 
minus tamen hic placeret nexus ὅσων τῆς, καὶ τὴν, (quamvis 
ego recte dici poffe fciam, δὸς μοι τοῦ οἴνου, καὶ τὸν ἄρτον, ubi 
portionem vini, totumque panem fimul poftules.) Τὰς ϑεογο- 
vías denique & hoc difficultatis videtur relinquere, quod He- 
fiodi titulus fit Θεογονίω fingul. num. non Seeyoríai plur. Ve- 
rum haec minor eft priore, quia, cum plurium Deorum com- 
ple&tatur nativitatem, nihil prohibet , quin ita ztzvitates di- 
catur. Gefneri verfio ad Graevii fententiam eft accommo- 
data. ἈΕΙΤΖ. 

in Schol. col. x. l. τ. Μυρσίνης) Alas μυῤῥίνη eft Myrtus ar- 
bor. Long. Paft. L. 11, p. 35 bis. Sed & μυρσίνη dicitur Ael. 
Ἂς τὸς IAEFEZ. 

Pag. 41.1.1. Τοῦ Πινδάρου) Quia eodem redit, τοῦ an τῶν 
hic legas, nihil mutavi: interim τῶν verum creto , ut rever- 
tat ad ὕμνων. Quod in allegandis poétis, aliifque fcriptoribus, 
Nofter finearticulo eorum nomina ponere amat, ut hoc ipfo 
cap. iam bis. Item c. feq. καθ᾿ “Ὅμηρον εἴπω, & Gall.c.2, 72 
“Ὁμήρου ποιΐμωτα. Eod. Gall. c. 6, καὶ μὴν Ὅμηρος λέγει. C. 7 
tamen ὃ IHívdzpós quei bis, δὲ c. 8, κατὰ τὸν Ὅμηρον. Quare 
quifque legat , ut lubet. Ἀ ΕΙΤΖ. 

ead. l. 3." A&&oi — Εὐδὸν &c.) Ex Homeri Il. B, v. 15 ex quo 
corrige £y e pro εἶχ e' idque per fe etiam metrum egigit. Iexs. 
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"ead. l. 4. Ἔχε) Re&e emendarunt Z. 5. & Par. editores il- 
lud ἔχε, quod in reliquis impreffis & M(. Ox. in £s muta- 
tum fuerat: ita enim ὅς apud Homerum legitur, & poftulat 
carminis ratio. SOLAN. Sola Par. hic fapuit, ἔχ exhibendo. 
Solanus £y e etiam in £. 2. effe addiderar. Sed feftine nimis eam 


' infpexit; nam £y εἰ habet. At ex Homero facilis erat emenda- 


tio, quam lenf. ante Solanum dudum indicavit, quamque in- 
de haurire potuit, ut video in aliis feciffe eundem Solanum, 
quod obiter in praefatione indicabo , fi meminero. RErTZ. 

ead. l. 12. Koiózag22:) Ita & fupra ἴον. Trag. cap. ς f. μὴ 
Χοινούμιενος περὶ τῶν οὕτω μεγάλων. Quare Parifinae le&tio- 
nem repudiavi, etf uno Cod. fulram. REiTZ. 

Pag. 42. l. 3. Erccioy &c.) Iliad. Z , 104. SOL AN. 

ead. l, 4. Νύγων Ae βυρίνθους) Sic Conviv. cap. 6, Δίφιλος ὃ 


᾿ ᾿Λαβύρινθος ἐπίκλην. BOURD. 


ead. l. ς. ᾿Ωνομάκασιν) To ἑαυτοὺς hic reponendum videtur. 
Vid. lib. vett. GuvEr. Deeft ἑαυτούς. SOLAN. Nefcio, num 
opus fit pronominis additione , quia & alibi omittitur ἑαυτοὺς 
δὲ αὐτούς. Vid. ad 1 Ver. Hift. c. 30, ἀποῤῥίψαντες, ibique L. 
Bos. Et nos ad Aftrol. 1. Ubi & potuiffem addere Ariftid. Or. 
pro Rhet. ipfo pr. Oipzu δεῖν, ὅστις μέλλει τὸ, δέοντα ἐρεῖν, ἢ 
«ψήφου κύριος ὀρθῶς ἔσεσϑαι, μὴ τοῦτο σκοπεῖν &c. Ubi αὐτὸν 
ante ὅστις omiflfum. At hoc non pertinet ad ἑαυτοὺς, de quo 
fupra: quod tamen in aliis verbis faepe omitti, ut in vzrepáza- 
Ae, προσβώλλω, προσώγω &c. fupra T. I vidimus. Aut prae- 
terit. act. paffive accipitur, quorum quaedam lent. dedit ad 
Tyrannic. Atin hoc verbo ὠνομάκασιν id nondum obfervavi ; 
quare ἑαυτοὺς iam admitterem , fi in libris invenirem. REITZ. 

ead. ἰ. 7. ἸΠΤολλῷ γελοιότερω.) Flor. πολλά. BOunD. Illud 
“τολλῶν nihili effe, quilibet videt. Sed πολλὰ coniun&um cum 
ἄλλα poffet locum habere. Vulgata tamen magis arridet, ne- 
que ea probatione indiget. Supra Tyran. c. 18 £. πολλῷ χα- 
λεπώτερον, & centies apud quofvis. RriTZ. 

ead.l. 17. 'Ageziy τρωγῳδουσι) Cont. Gall. c. 1 1, & Pereegr. 
cap. 5. SOLAN. 

Pag. 45.1.6. TOv ὀβολῶν τὸν ῥύπον) Refpondere ex adverfo 
haec poflunt divitiarum contemtui , quem prae fe ferunt phi- 
lofophi. Et habent forte aliae etiam gentes formulas, quae huic 
fint ex aliqua parte fimiles. Certe fordidiffimae avaritiae de- 
Ícribendae accommodata videtur non minus, quam illud quo- 
rundám Germanorum , qui fututorem nummorum (ignofce Pu- 
dor!) fordidiffimum mortalem vocant. Neque ramen diflimu- 
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lo, mihi admodum blandiri, quodin mentem venit legere ófe- 
λῶν, quae voces quam fint affines, aut plane eaedem potius , 
Euftathius docet aliquoties, praefertim ad Il. A, pag. 102, 58, 
£f. Eft autem magis naturale, imaginari mendicabulum eiuf- 
modi barbatum & palliatum , quod verua lingat , in quibus. 
paulo ante affae carnes fuerunt, quam labiis δὲ dentibus pur- 
gantem obolos philofophum. Ufus tyrannus eft: ad hunc at- 
tendendum. GESN. 

ead. [. 8. Οὔτε ποτ᾽ ἐν πολέμῳ) Hom. ll. B, 246. SOLAN. 

ead. l. V1." Ἐκμεμελετηκύτες) Vulgatam le&ionem Floren- 
tina meliorem ftudio fervavi. R ΕΙΤΖ. 

ibid. Δοιδοροῦσι) ᾽Ονειδίφουσι. Ο. & L. quia credo λοιδορίους 
jam dixerat. V ulgatam tamen retineo. SOLAN. Δοιδοροῦσι τοῖς, 
rarior conítru&iio , ait Kufter. ad Ariftoph. Plut. 456. Nam 
attiva accufativum , media forma dativum: adícifcit. Suidas 
contrarium docet, eique potius, quam Scholiaftae Ariftopha- 
nis, credendum ait Salmaf. ab Kuftero allegatus (ad Ach. Tat. 
p. 725.) Ego vero Kuftero & auGorum veterum exemplis fi- 
dem habeo: nam & ita praeter Arittophanem Aefopus acti 
vum λοιδορεῖν cum accuíativo conftruit , fab. 139 bis , item 
148. Aelian. V. Hift. XIV, 26. Ín Evang. Ioan. IX, 28, ἐλοι- 
«δόρησαν οὖν αὐτόν. ACor. XXIII, 4, & alibi. Epi&t. man. p. 
48. λοιδορεῖ τοὺς SeoUs 6 γεωργὸς. & vel decies alibi; nam in- 
dicem eius exícribere nolo. Deuteron. XXXIII, 8, ἐλοιδόρη- 
σὰν αὐτίν. Medium vero cum dandi cafu Nofter fupra Gall, 
€. 15. Aefop. fab. 68. Aefchin. de falf. Leg. pag. altera f. ἐμοὶ 
λοιδορούμενος καὶ τοῖς ἄλλοις. Item apud LXX , Exod. XVIT, 
2. Atcum dativo tamen & a&tivum 2 Macc. 12, 14, τοῖς 7repà 
τὸν Ἰούδων λοιδοροῦντες. Sed quia facillima aberratio. fcriba- 
rum inter τοῖς & τοὺς , nihil in Luciano definio. Qui malit 
ὀνειδίζουσι recipere, ex O. & P. faciat. Sed facilior eft muta- 
tio τοῦ λοιδοροῦσε in λοι δοροῦνται, quia terminationes eiufmo- 
di per compendium folent exarari in Mff. RErrz. 

ead. l. 13. Ἰταμώτατος) O. folus rete fic hanc vocem fcri- 
bit. Impreffi omnes ἰταμότατος. SOLAN. Conf. fupra Afin. 
cap. 6. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 44.1. 3. Κέκραγα) Qua fum clamans. De his praeteri- 
10 praefentibus vid. S. Clarke ad Hom. ll. A, 57, — ὃς Χρύσην 
ἀμφιβέβηκας. Et Dial. féq. Bis Accuf. c. 3, κεκράγασι — καὶ 
ἀγανωκτοῦσιν. Ibid. cap. 11, ἀκούω γε αὐτῶν ἀεὶ κεκρωγότων. 
Amat hoc verbum inprimis in praeterito, loco praefentis col- 
locari ; unde forfan factum, ut unicum tempus paulo po& fu- 
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turi , quod in toto Novo Foedere occurrit, nimirum xezpz- 
ξονται Evang. Luc. XIX, 40, fit loco futuri ordinarii. R grrz. 

ead, l. 4.'Avvzód eros) Conf. fupra Afin. c. 16 m. ibique 
notata. RriTz. 

ead. l. το. Ἡμῖν) Sic ed. 11, In reliquis ὑμῖν. SOLAN. 

ead. 1. x 5. Ἰπεῖσωι τὺν βίον) Genus humanum , quod Noftro 
familiare eft: ab aliis quoque faepe fic vocari , exemplis plu- 
rimis demonítravit Cafaubonus ad Athen. XV, 5, ubi neque 
hunc locum laudare omifit, neque illud non monuit, vitazz 
eodem modo dici Senecae atque Plinio: nos paulo ante & hic 
feculum bonis itidem au&oribus vocamus. GESN. [τὰ fupra 
Tim. ὃ 25, πρὸ πολλοῦ ἐκλελοιπὸὺς ἐκ τοῦ βίου, quae lam pridem 
inter komines defecit. Alia , de tota vitae ratione , vid. in Amor. 
C. 20 & 55. Ac Gall. c. s pr. Rzrzz. 

Pag. 45. l. 4. Ἡμῖν ἀσφωλέστατα) Etfi Par. quoque habe- 
ret ὑμῖν, in verfione tamen dederat nobis: quod cum fenfus 
poftulet, quia oratio pertinet ad omnes Deos confultantes, 
qui hic opponuntur hominibus , haud gravate Florentinae le- 
€tionem recepi, Solano etiam iubente, qui ita in /. emendarat. 
Et licet ὑμῖν defendi queat , quod oratorum more concludat 
Iuppiter, dicatque quafi, Agite ergo, eligite, quae vobis uti- 
lia ; tamen quia principio capitis bis ter ἡμῶν, & ἡμῖν dicens 
ἴς ipfum non excludit, praefüiterit claufulam huic propofitio- 
ni refpondere. R E1rz. 

ead. l. 5. ᾿Εβέων) Quifquis miraris tumultuantes in conci- 
lio Lucianeos Deos, Senatum Romanorum audi apud Taci- 
tum fub Imperatoribus non raro fic tumultuarie fucclaman- 
tes. SOLAN. 

ead. 1, 9. Avr? διαλεκτικῇ) Conf. fupra de σὺν recte omif- 
fo , ad c. 27. Et Gall. 26; Rr1TZ. 

ead. I. το. Ἱερομηνία — τεττάρων) Abfurdum ; fed confulto; 
ridiculi caufa dictum. Conftat autem, hunc libellum ícriptum 
medio menfe Decembri videri voluiffe , quo tempore Satur- 
nalia Romae celebrabantur. V. c. 26. Sed cur quatuor menfes 
addat, nefcio. SOLAN. Fruftra quaefivi in hiftoria temporum 
Luciani ferias quadrimeflres. Fieri tamen poteft , ut fupplicatio 
quatuor menfium inftitura fit, cum lulio Caefari, Dione tefte 
L. 40, p. 144 B. fexaginta dierum fit decreta. Plane fictitias pu- 
tat has ferias Dukerus in Addendis ad Thucyd. p. 672. Qui 
ceteroquin illam notionem iegopnvízs, quae ad omne genus 
feriarum pertinet, praeclare iam ex plicaverat ad Ill, 56, item- 
que ad V , 54. Porro éxey eipízv iufliium vertere , quam indu- 
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ciis , malui; cum non de bello , fed de differendis noxiorutit 
fuppliciis fermo fit. GEsw. 

ead. ἰ. 12. Ἔς νέωτα.) Habuimus fupra Hermot. cap. 4 fub 
init. Et ante etiam ex Theocr. ni fallor, ὠεὶ γεωργὸς εἰς γέωτα, 
“πλούσιος. Adderem Alciphr. ΠῚ, Ep. 25, p. 328, & 48, p. 384, 
aliofque, fi quid opus foret. RErTZ. 

ead. 1. 14. Ἢ, καὶ xvaséaciv) Hom. 1]. A, 528. SorAN. 

Paz. 46. 1. 6. Kegajseix v) Athenis itaque fcriptus hic Dias 
logus. SorAw. 
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Pag. 47.1.4. ZEYE &c.) B. 1 & 2. Ζηνὸς, Ἕρμου &c. Sed quia 
nomina Latina in Par.in primo cafu erant collocata, etiam 
Graeca fic ordinavi, quod & factum ab Hemíterh. in Tim. 
Prometh. atque alibi. [n aliis edd. abeft perfonarum inícri- 
prio. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1.7. ZEY X) In omnibus deerat nomen Iovis loquentis; 
Tpfa 8. quae pro more fuo omnes Dialogi perfonas adífcribit, 
lovis quidem primo loco nomen habet, fed Catalogo finito, 
r^nrepetit. SOLAN. 

ibid. A2! ἐπιτριβεῖεν) Senarii duo e quopiam poéta Comi- 
co defumti. Sic aurem legendi videntur: 

"AAA ἐπ:τρίβειεν ὁπόσοι τῶν σοφῶν μόνοις 

Τὴν εὐδαιμονίαν φασὶν cives τοῖς Sois. 
Sed prior verfusa Luciano, ut legitur, interpolatus videtur; 
quamobrem nihil mutandum. Gu zr. 

ead. l. 11. Τυφλῷ) Homerum a caecitate fic dictum fcri- 
bunt Herodot. & Plutarch. ὅμηρον enim caecum appellant 
Cumani. CocN. De Homeri caecitate vid. notata ad 2 Ver. 
Hift. c. 2o. RErTZ. 

ibid. Mxapus) lliad. A, 127 &c. SOLAN. 

Pag. 48.1. 3. Κνήσασϑαι τὸ cvs) Paroemia. Bounp. Mf. 
pro οὐδὲ ὅσον κνήσασδαι τὸ ovs, φασι, σχολὴν ἄγων, fcribit ov- 
δὲ σον ἀλφαίσασϑαι τὸ οὖς, φασὶν, σχολὴν ἄγων. Non tantum 


otii habens , ut aurem inveniat, hoc eft, tangat." AA aaío & ἀλφαίς 


yo eft invenio. GRAEv. Κνήσασδαι!) Sic edd. Addiderat Solan. 
conferend. Ῥητ. c. 11. Ibi habemus, τῷ δακτύλῳ ἀκρῳ τὴν xé- 
φαλὴν κνώμενον. At quis dubitat , χνᾶσϑαι fcalpere figmficare? 
Interim ad ftabiliendam vulgatam aliquid confert. RErTZ. 
ead. 1, 7." Aog) lllud zegía natum fufpicetur quis « repeti- 
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to ex fequente ἀπό. Alius contra ἀωρὶ amififfe 2 praedicabit, 
quod abforptum fit ab ἃ fequente. Ego ἀωρὶ praefero, ob hia- 
tum, qui alioqui xexogoyíav parit; ὃς ἀωρίᾳ faltem cum pun- 
&o fubífcripto fcribendum fuifle arbitror, quod edd. pariter 
omiferunt, excepta B. 1. Nam fi neutrum plurale foret, pro 
adverbio pofitum , accentus effet ἀώρια. R ETTZ. 

ead. l. το. ᾿ΕἘκκεκώφωται) Sic V. 2. B. 2. S. & A. In reliquis 
mendofe zxxexeqnaa legitur. SOLAN. 

ead. ἰ, 12. Κολοφώνα) De hoc oraculo Potterus filet. Apol- 
linis Clarii erat. A Germanico confultum legimus apud Ta- 
cit. A. II, «4. Lolliae quoque Paulinae, apud eundem A. XII, 
22, inter alia obiectum, quod hoc oraculum fuper nuptiis Im- 
peratoris Claudii confuluiffet. Strabo, qui circa Augufti tem- 
pora fcripfit, loquitur de illo oraculo, quafi fua aetate fama 
eius tantum, non ipfum fuperfuerit; memorans τὸ πρὸ τῆς 
Κολοφῶνος ἄλσος ToU Κλαρίου ᾿Απόλλωνος, ἐν ᾧ καὶ μαντεῖόν 
erore ἦν παλαιόν. L. XIV , p. 642. Forte igitur poft eius tem- 
pora illud; ut alia quaedam, reftitutum, Tanquam fuis quo- 
que temporibus celeberrimi eius meminere non hic tantum 
Lucianus, fed & Philoftratus Vit. Apollon. IV, 1, & Porphy- 
rius, lamblichufque in huius lib. de Myft. Aegypt. $1ÍI, cap. 
11, qui δι’ ὕδατος χρηματίζεσθαι eo loco aiunt: εἶναι γὰρ 
πηγὴν ἐν οἴκῳ καταγείῳ, καὶ ἀπ’ αὐτῆς πίνειν Toy προφήτην. 
Nonnulla etiam de hoc oraculo Pauf. in Achaic. p. 210 ha- 
bet, qui illud ut ὃς Branchidarum in Mileto ἱερὸν fuo tempore 
non ἐξειργασμένον abfoluta ait: quod firmat coniecturam no- 
ftram , inquit Olearius, (ex quo haec defumta ad Philoftr. p. 
140.) de refiaurato hoc templo paulo poft, quam Strabo fcri- 
"beret fua. Plura de Colophonio hoc oraculo collegit Schol, 
Apollonii Argon. I, v. 308. Cave autem, quia Clarii Apolli- 
nis oraculum fuiffe apud Strabonem l. c. dicitur, cum oracu- 
lo Clario confundas, quod viro clariffimo fraudi fuiffe credo, 
cum Colophonium oraculum in Luciani Píeudomanti fibi vi- 


- fus eft deprehendiífe. De Clario enim illic fermo eft; de Co- 


lophonio ne hilum quidem deprehendes. Hic enim, ut vi- 
des , diferte diftinguuntur. Meminit & alibi Nofter. Vide Ζ. 
7p. Cap. 30. SOLAN. 

ibid. Ἐάνθον) Oraculum Pataraeum tangit, de quo Virg; 
Aen.IV, 145 : — Qualis ubi hibernam LY CIAM XANTHIQUE 
FLUENTA Deferit, ac Delum maternam invifitt Apollo. SOLAN, 

ead. ἰ. τό. Διασεισαμένη) Sic etiam £7. cum cett. Quareni- 
hil mutavi, etfi alias activum Nofiro aliifque potius frequens 
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tatur; nec medium adeo facile fe offeret. Sed med. forma 
σείομκοιι pro plaugo, Liban. Ep. oot, p. 468: Ὁ δὲ éy pn, τὸ 
σέατρον δὲ éceíero. Quem fignificatum Wolfius in ed. nupe- 
ra ex Crefollii Theatr. Rhet. probat. Nifi & hic potius ἐσείετο 
fit paífivum, i. e. commovebatur theatrum (plaudendo.) Rxrrz. 

Pag. 49. l. 2. Ἐπὶ πείρᾳ) Servavi le&ionem edd. potiorum. 
Etfi ἐπὶ πείραν non damno. Ἐπὶ enim cum dativo confilium, 
conditionem , caufam fignificare, fatis ditum fupra x Ver. 
Hift. 19. Addo tantum Aetop. fab. 6, ἐπὶ τῇ ἐκείνων ὠφελείο; 
τοῦτο ποιεῖν, fe id utilitatis eorum caufa facere. Adi etiam Wef- 
fel. ad Diod. Sic. II, c. 24, ubi ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ eft, ea conditione, 
ut liberi. effent. Aliud eft ἐπὶ τῆς πείρεις. E. c. Arittid Or. pro 
Rhet. T. 2 ed. Ieb. p. 2, ὅστις — τοῦτο ἐπὶ τῆς πείροις ἄριστοι 
δείκνυσι, quifquis ld optime ipfo experimento, ipfo fatto, comproba- 
verit. RE1Tz. 

ead. l. 5. Ἄρνεια χρέω καὶ χελώνας ἐς τὸ αὐτὸ ἕψοντες) 
Haec refpiciunt Pythiae refponfum , quod dedit Croefi lega- 
tis, cum id confulerent de rege, quid tum ageret, apud Hero- 
dotum lib. I, c. 47. Meminit etiam fuperius in love Tragoedo. 
GRAEV. Herodotum vide. Paffim alibi tangit Nofter. V. Z.&a. 
C. 14, & Z. 7p. C. 350. SOLAN. 

ibid. Xenóvas) Supra ἴον. Trag. c. 50 χελώνης ait. Item 
ἴον. Conf. c. 14. Forían & hic χελώνης legendum. Rzrrz. 

ead. l. 4. 'O Λυδὸς) Midas. Gu vert. Guyetus ait τὸν Λυδὸν 
Midam efle; fed Croefus eft. RE1TZ. 

ead. l. s. "Ya τῶν νοσούντων ἐνοχ λούμενος) Senarius luxa- 
tus. GUYET. 

ead. L. 6. 'Opy τε &c.)Senarii duo e veteri posta defumti fic 
videntur corrigendi : Op? τε δεινὰ διγγώνει τ᾽ ἀηδέων, Ἐπ᾿ 
ἀλλοτρίησί T£ συμφοραῖς ἰδίας λύπας xapaoee Praecedens 
autem fenarius fic ftare poffet — ᾿Ασκληπιὸς ὑπὸ τῶν νοσούν- 
TOV ἀσκελὲς ἐνοχ λούμενος δες. GuYtkT. Hippocratis verba 
funt , a Tragico, ut: videtur, retractata. Vide Plut. 519 , ubi 
pauio aliter leguntur. Addo, a Kuttero monitus, Tzetz. Chil. 
VIIL, 155. SoLAN. Lepide huc translata Hippocratis verba 
περὶ φυσῶν 1, 6. GESN. ὋὉρῇ — ϑιγγάνει --- ἀλλοτρίῃσί τε 
συμφοραϊς) Dedita opera haec Ionice inferuit, quia medice 
loquitur, Hippocratem imitatus ; fed δὲ συμφοραῖσιν tum fcri- 
bendum. Locum Gefnerus iam indicavit. REITZ. 

ead. 1. 8. Φυτουργ οὔντας) Fortaffis fcripferat φυσουργ τι 
quod quia novum eft, malim φυσσώντας. SOLAN. 

ead, |. το. Ἢ τὸν ὕπνον) Qualis Deus fit Somnus & Somnium , 
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vid. » Iliad. & Virg. VI Aen. De ratione fomniorurn vide Lu- 
ciani Somnium, five Gallum. Homer. in Odyff. XIX. CoGw, 

ead. l. 16. Τοσαύῦτας φροντίδας.) Conf. tupra Gall. cap. 
22. SOLAN. 

ibid. Διηρημένος) Ambigitur interdum de fcriptura huius 
verbi. At vid. íupra Tox. cap. 9 f. ἃ διηρημένα τὸ στόμα. Ac 
Dial. Mort. V, $ 2, τὸν κλῆρον — διηρημένοι. Diod. Sic. L.2, 
€ap. 41, διηρημένης πολιτείως, divifae Reip. Sed Tox. c. 40 ὅς 
$5» διηρμένος reCte, fublatus, Sic ἐπηρμένους, elatos, Diod. Sic. 
2, 54, pag. 147 f. Hoc enim a διαίρω ὃς ἐπαίρω, prius vero a 
διαιρέω efle, notum quidem; fed per feftinationem oblitus 
Íum monere ad Tox. c. 55, ubi id addendum fuerat, ni vellem 
videri ea confundere. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. $0. 1. 2. Βλακεύωσιν) Non tam ftuporis hic notionem 
fubefle , quam tarditatis alicuius & negligentiae, etiam Scho- 
liaftes ad h. l. obfervat. Conf. de hac figaificatione Spanhem, 
ad Arittoph. Plut. 525. GESN. 

ead. l. 7. Αἱ ἐπὶ μέρους φροντίδες) Nec haec verba ceperunt 
interpretes, oU γὰρ μόνον τὰ κεφάλαια ταῦτα τῆς διοικήσεως, 
ὑετοὺς, καὶ χελάζας, καὶ πνεύματα, καὶ ἀστραπὰς αὐτὸς οἰκο. 
νομησάμενος καὶ διατάξας πέπαυμαι τῶν ἐπὶ μέρους φροντί- 
δὼν ἀπηλλ. — cum fic interpretantur: Non enim folum gene- 
ralibus illis meae adminiflrationis , pluviis videlicet , grandinibus, 
ventis , & fulguribus admini(lratis , ceu curarum parte fublevato , 
quie[cere mihi licet. Αἱ ἐπὶ μέρους φροντίδες funt fpeciales curae, 
quae fingulis funt impendendae , ὃς opponuntur τοῖς xegz- 
λαίοις διοικήσεως, quae funt, in quibus fumma rerum verti- 
tur. Sic autem vertes: Non enim tantum praecipua illa mei impe- 
rii, pluvias, grandines, ventos, fulgura cum ipfe rexi & gubernayi , 
levatus & folutus fum curis his particularibus. GRAEV. 

ead. l. το. Βουκόλον) Conf. Deor. Dial. HI. SorAN. 

ead. l. 13."Ev ᾿Ολυμπία — Ba.) Hinc ego coniicio, ipfa O- 
lympiade — fcriptum hunc libellum, & de bello illo Parthico 
intelligo. Sed conie&ura mera eft, nec, nifi alia fuccurrant , 
cui tuto fatis credi poffit. SorAN. Numerum Olymp. omifit 
Solan. in nota fua, eum poftea adiecturus; fed qualem conie- 
cerit cum ex temporedivinare nequeam, non implevi. R E1Tz. 

Pag. $1.1. 2." Ἔν Αἰθίοψιν 0o.) Hom. 1]. A, 423. Soraw. 

ead. l. 3. Οἱ μὲν ἄλλοι) Hom. Ἄλλοι μέν fe, δεοί τε καὶ ἀνέ- 
pes ἱππυκορυσταὶ Εὐδον παννύχιοι, Δία δ᾽ οὐκ ἔχε νήδυμος 
ὕπνος. GUYvET. Hom.Il.B,1. SOLAN. 

ead. l. 6. ᾿Αληθὴς) 'O ἀληθεύων, GUYET, 

Lucian. Vol. VII. Cc 
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ead. l. 31. ᾿Ακαλλιέρητα) To πάντα hic deeffe videtur, aut 
fimile quid. T? πάντα interpres fupplevit. Guvzr. 

ead. l. 15. Εἰ τύχ o1) Conter, fi operae videtur, Amor. cap. 
42, & Tox. 4. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 52.1. 1. Μερμηρίζω) Cur in omnibus edd. eft μερμμερί- 
ζω; quis enim neícit, μερμηρίζω Homericum effe verbum ὃ 
GRAEVv. Vocem hanc a Graevio moniti emaculavimus. So- 
LAN. Hom. 1]. B, v. 3, 'AAA' ὅγε μερμήριζε κατὰ φρένω --- une 
de orthographiam in edd. peccantem reítituimus. R ΕΙΤΖ. 

ead. l. 3. μόνους τοὺς δεοὺς εὐδαιμονίζουσ!) Cont. princi- 
pium huius Dial. SorAN. 

ead. l. 10. Κεκράγωσιν) Conf. fupra ad Dial. proximi cap. 
41. REiTZ. 

Pag. $3.1. 3. Πάνυ) Πάντες P. δὲ L. Sed neque hoc fatis 
commodum. SOLAN. 

. ead. l. 5. Συγκεκυφότες) Corpore incurvato, i. e. facie pro- 
na, ut in Evang. Luc. XllL, 11, καὶ ἣν συγχύπτουσα. Ubi I. 
Elíner. hoc Luciani, & aliud ex Appiano affert. R Eirz. 

ead. ἰ. 6. Τὸν χρόνον) O tempora , o mores ! Sed neício , an ab 
aliis fic Graece ufurpetur. SOLAN. . 

ead. |. 14. Τὴν μὲν δίκην) Scribe Δίκην. GuvzT. I. e. maiuf- 
culo A, tanquam nomen propriuri: quod facile ei dedimus. 
Confer eiufdem Guyeti notam fequentem. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. $4.1. 2. Σὺ δὲ, o 3Uy« reg) Phurnutus lovem iuflitiae 
patrem creditum ait, ea ratione, quod fit princeps & impe- 
rator univerforum , quodque quaecunque reges facerent , ut 
iufta & aequa putarentur. Eadem ratione Anaxarchus So- 
phifta in quarto hiftoriarum Arriani antiquos ait lovi affli- 
ftentem iuflitiam feciffe, quam interpretationem non fatis 
probat. CoGN.^Q ϑύγατερ) L e. Δίκη. GuxET. 

ibid. Καθεζομένη παρὰ τὰς σεμνὰς 3eàs) Harpocration fcri- 
bit, Athenienfes vocare Erinnyes σεμνὰς Sezs , quafi dicas , 
Deas caftas & incorruptas. Paufan. in Corinthiac. ait, Semnas 
a Sicyoniis, Eumenides dici ab Atticis: in Atrica tamen etiam 
Deas Semnas vocari. Has vocat Hefiod. in Theogon. Erin- 
nyes. Semnis Deis oves praegnantes immolabant & melicra- 
tum. COGN. Τὰς σεμνὰς Sens) 1.6. τὰς Εὐμενίδας. Hefych, 
Σεμναὶ δεαί. Τὰς Εὐμενίδας οὕτως ἔλεγον, καὶ Ἐριννύας ἐπὶ εὖ- 
φημισμῷ. GUYET. Confule Hefych. SoLAN. Firmat , quae 
monet Scholiaftes de templo Eumenidum, Paufanias in Areo- 
pagi detcriptione, f. Attic. p. 52, 21. Omnia copiofe illuftra- 
vit Meurf, Areopago c. 2. GESN, 
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ead. l. 4. ᾿Αποκλήρου τὰς δίκας) De fortitione iudicum per- 
multa Scholiaft. Ariftoph. ad Plut. v. 277. Con(ule etiam ibi 
Spanhem. Nam in explicandis antiquitatibus operam colloca- 
re in hac ed. non ett noftrum. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. $5. ἰ. τ. ᾿Αλεχτρυόνα TO ᾿Ασκληπιῷ ) Cum Dracone 
etiam gallum attributum legimus propter vigilantiam, de quo 
ipfires facra fiebat. Quin & Socrates apud Platonem mori- 
turus , fumto veneno , cum puer illi detexiffet , quod illi iam 
frigerent praecordia , gallum debemus, o Crito. CocN. De 
cultu Aeículapii vid. etiam Ovid. Met. XV, fab. L. Et Mich. 
Roíall. Cererum falto infimulatum Socratem, quod nulla 
omnino facrificia faceret , fupra vidimus ad Demon. c. 55, ex 
Xenoph. Memorab. quem etiam ad partes vocat Anonymus 
in Bibl. Raifonnée an. 1737, menf. Apr. p. 570, in recenfen- 
da nova ed. Caton. Diftich. Quo oftendat , Lucianum in De- 
monaéZte non negare Socratem unquam íacrificafle , fed quod 
vulgo accufaretur non facrificaffe , & quod refpondeat , M;- 
nervae non facrificafle, quia cl. vir in reícript. Boxhornio, Ca- 
toni annexis, pag. 3 5 ícripferat: J//ud forte nonnullis minus no- 
tum , inter hos fuiffe aliquot, qui plane abflinerent a f acrificiis, cum 
opimis, tum tenulbus atque exiguis, De Socrate & Demonaécte philo- 
fophis tradit Lucianus in Demonaéte , de illo praeterea in Bts Ac- 
eufato. At Socrates Athei(mi accuíatus cicutam bibere ada- 
&us eft; unde facile apparet, eadem ratione accuíatum fuiffe, 
quod non facrificaret. Verum raro eum faltem facrificaffe, 
ego quidem crediderim : cum enim turbam Deorum non ad- 
mitteret, etiam falfis ittis Diis non facrificare debuit ; verum 
caerimoniae & confuetudinis caufa id potuit facere, quod aí- 
firmanti Xenophonti negare non aufim. R E1Tz. 

ead. |. 6. Méniroy) Prave hic etiam in omnibus legebatur 
Μέλητον. V:de Not. ad Z. ἐλ. c. 16. SOLAN. 

ibid. Τὸ δὲ vuv εἶναι) M. Aurelio imperante. Hinc eft, quod 
toties & tam acriter eos infectatur. SOLAN. 

ead. l. το. Κατὰ ἴλας) Lego κατ᾽ aas. B. 2. κατὰ ἴλας. Re- 
liquae κατὰ ἵλώς. SOLAN. 

ead. l. 13. Ἐπὶ τὴν πήραν ἀΐξαντες) Adleverat Solan. vid. 
infra Περ. 517. Ideft , de Mort. Peregr. c. 37. lbi ἐπὶ τὰς βα- 
κτηρίας ἧξαν eftin 1. Sed cum aliae nZ«v habeant , hoc ibi dií- 
quirendum erit. REITZ. 
kzead. 1. τς. Αὐτοσιχ ἔδιοι φιλόσοφοι ἐκ σκυτοτόμων ἢ Τεκτό- 
νῶν περιέρχονται) Mf. περινοστοῦσιν. Philofophi extemporanet 
ex coriarüs δ᾽ fabris facli oberrant. GRAEV. 2 
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ead. l. τό. ἸΠεριέρχονται.) ἸΠερινοστοῦσι P. etiam agnofcit. 
Sed nihil muto. SOLAN. Περινοστοῦσιν verum effe puto, quia 
περιέρχονται ufiarius verbum interpretario fuit alterius mi- 
nus triti. Ariftoph. Plut. 121,— σροσπταίοντα περινοστεῖν &2.. 
Nofter hoc Dial. cap. 27, δόξαν δε αὐτῷ περινοστεῖν. Nihil ta- 
men mutavi , quia vulgatum fatis commodum. RErTz. 

Pag. $6. l. 14. ᾿Απίωμεν, ὦ Δίκη, εὐθὺ τοῦ Σουνίου. μικρὸν 
ὑσὺ Toy Ὑμηττὸν ἐπὶ τὸ Acid, τῆς Πάρνηθος, ἔνθα αἱ δύο ἐκεῖ-, 
ναι ἄκραι) Athenarum hoc loco τοποθεσίαν deícribit, & tan- 
quam ab Oriente veniens primum occurrit Sunio, & Athe- 
nas ad finiftra Parnethis ponit : duae vero illae fummitates , 
de quibus loquitur, fuerunt Acropolis, ubi erat Minervae 
Coloffíus a Phidia elaboratus, & Areopagus ; fuerunt enim 
Athenae bicipites, ut Parnaffus. PALM. 

Pag. «7.1. 4. Exelpoves, καὶ Πιτυοκάμπτωι) Vid. fupra no- 
tata ad Prometh. verf. fin. REITZ. 

ead. l. 11. Ayyogaiog) Hic ipfe Mercurius hoc titulo gaudet ; 
alibi fratri eius ut proprius tribuitur, (vide Z. 7p. c. 33) qui 
& Hermagoras dicitur. SOLAN. 

Pag. 58.1. τό. ᾿Αλλὰ μεταξὺ λόγων) Lucas Holftenius in 
notis ad Steph. de urbibus in APEIOZ IIATOZ hoc modo in- 
terpretandum inquit: fed dum fic loquimur, Atticae iam appropin- 
quamus. Quare Sunio ad dextram relitfo , ad Acropolin iam hinc 
declinemus. 4c poftquam defcendimus, ipfa quidem alicubi hic in 
rupe confide, Pnycem verfus pro[piciens, exfpe&ian[que , donec ea , 
quae funt a love mandata, proclamavero. Sic enim ἐπὶ τοῦ πά- 
yyov vertendum, non, ut male interpretes, fuper vicum, aut fu- 
per campo. ÁLMEL. ὦ 

Pag. $9. L1. Ξούνιον) Atticae tabula propofita haec omnia 
palam fient. SOLAN. 

ead. ἰ. 4. Καθησσδι) Mf. Αὐτὴ μὲν ἐνταῦθά που ἐπὶ τοῦ πά- 
ryou κάθησο, tu vero hic in colle confideto: male in editis xa8y- 
c3a1. Nam quamvis infinitivus pro imperativo Graecis ufur- 
patur, hic tamen collocari non poteft. GRAEV. Κώθησο) Sic 
etiam L. quod & recepimus, pro καθήσϑαι, quod in impr. 
e(t. SOLAN. 

ead. l..9. Ὃ κερασφόρος) Conf. Deor. Dial. XXII. SoLAw. 

ibid. Ὃ τὴν σύριγγἀ) Ecce iterum £y oy intelle&um , quod 
alibi fruftra. inferere voluere nonnulli. Conf. fupra di&a ad 
Gall. c. 14. Et infra hoc Dial. c. 19. Item Dial. Mort. X, o δὲ 
τὴν πορφυρίδα, (fcil. ἔχ ov) δὲ Catapl. c. 4 pr. ὁ τὸ ξύλον. Ibid, 
Cc. 13, & velcenties alibi, ἈΈΕΙΤΖ. 
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ead. l. το. Nagios ἔκ τοῖν ex.) De phrafi v. Διον. c. 2, Eug. 
€. 24, GU Ἐκκλ. c. 4. Mercurius autem f///ium non dicit, quia 
talis monftri pudebat. V. Θ. A. XXII. SorAN. 


ead. l. τα. " Qxer μὲν τὸ πρόαϑεν) Hiftoriam , ἢ. e. fabulam, 


non uno loco tangit Paufanias. Sed omnia diligentiffime iam 
períecutus eft Meurf. Athen. Atüc. IL, 8. GEsw. 

ead. 1, 13. Δάτιδος) V. Herod. VL, 231, & Suid. A Xerxe 
in Graeciam cum Artapherne miífus. Adde not. ad O. A. 
XXII. SorAN. 


Pag. 60.1. τ. Μαραθώνα δε) Curavi, ut adverbii more edere-- 


tur, ut 5. exhibebat, veluti cixed'e ὃς fimilia fcribi folent; id 
enim fenfus exigebat. R12. 

ead. 1l. 4. Ξπήλυγγα) Μακρὰς vocabant; Eur. ter. Meurf. 
Ath. Att. Hl, 105 & 108. V. not. ad 6. A. XXII. Soraw. 

ead. ἰ. 4. ἸΠελασγικοῦ) Appinxerat Hemftterh. adeundum 
Duker. ad Thucyd. Il, 17. Ibi Thucyd. ait: 7ó7eIHe22cyi- 
κὺν κακχούμενον τὸ ὑπὸ τὴν ἀκρύπολιν. Ibique Waff. notat vi- 
dendum Hefych. voce Πελαργιεκοὶ, & Schol. in Lucian. Stra- 
bon. p. 221. Schol. Ariftophan. Ὄρν. 833. Dukerus vero, in 
Schol. & Ariftoph. l. d. effe Πελαργικὸν, de quo etiam mo- 
neat Scholiaft. Luciani ἢ. l. Haec illi: fed ut le&ori otium fa- 
ciam, addam verba Hefychii , qui ΤΠελαργ κοὶ νόμοι τοῦ ἀντι- 
τρέφειν τοὺς γονεῖς" πελαργικὸν ἀντὶ τοῦ πελασγικύν. Πελαρ- 
yy ous γάρφησι τὴν ᾿Αττικὴν οἰκῆσαι ἀπὸ τῶν πελασγῶν, με- 
ταφέροντες ἐπὶ τὰ πτηνά. Etymologus autem αὖ linteis, quae 
geftabant , populos nomen πελωώργμιῶν accepiffe tradit, fcri- 
bens: Πελαργικχὸν τὸ ὑπὸ Tuppnvov κατασκαφὲν τεῖχ os" οὖς 
καὶ δεασάμενοι τινὲς, πελαργοὺς ὠνόμασαν διὰ τὰς σινδόνας, 
&s ἐφόρουν. Verofimilius Strabo L. 2, pag. 3539, docet, Atticos 
fcriptores ita Pelafzorum meminiffe, ut qui etiam Athenis fue- 
rint, & eos, quod vagi inftar avium modo haec, modo alia 
adirent loca, Pelargos appellatos ab Atticis, quae vox cico- 
niam fignificat. Patet igitur, Πελόσγικοῦ ὃς Πελάργικου poí- 
fe fcribi; fed Πελασγικοῦ hic verius. REITZ. 

ilid. Εἰς τὸ μετοικικὸν) Nimirum receptum in urbem ioca- 
tur, non pleno civitatis iure, (ed ut μέτοικον, de quorum tri- 
butis plura Harpocration voc. μετοίκιον. GESN. 

ead. l. ς. Ἔν γειτόνων) Sic P. uti iam ante legendum vide- 
ram ; ut"Ixap. c. 8 & τό, ὃς hoc ipfo opufculo c. 31. Repe- 
ritur tamen ἐκ *yerróvoy in fragmento inc. Menandri 103, pro 
in vicinia , quod vide p. 226 , & Em. p. 83. SOLAN, Ἐν γειτό- 
yv»? etiam emendavit marg. 4. 1 /7, quod ex feqq. ubi rur- 
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fus bis, ter fic occurrit, facile quidem eft probatu. Quare 
hocSolano & Lucianeae confuetudini dedi , ut ἐν hic quoque 
reciperem ; quamvis éx etiam locum hic pofle habere, omni- 
no credam, quia ἐκ γειτόνων πρόσεισι coniungi poteft: quin 
δὲ ἐκ γειτόνων apud alios legas , ubi vel maxime ἐν videretur 
poftulari. Alciphr. L. 2, Ep. 2, p. 216, ἐκ γειτόνων οἰκουσαν. 
Ubi peritiffimus Bergl. ex Ariftaen. I, Ep. ς & 19, plane ea- 
dem verba ἐχ γειτόνων oixovgay adducit ; tem ex Lyf. eis »yei- 
πόνων. Αἴ vel in Alciphr. & Arift. ἐν mallem, nifi viderem & 
fic efle ap. Menand. ab Solano indicatum, fimilemque lufum 
in ἀπὸ pro ἐν. E. c. Heliod. Aeth. VILI, pag. 519, καὶ τῶν ἀπ᾽ 
οἰκήματος ἐπὶ μακρῷ, de virgine, quae diu DOMI efl affirva- 
ta. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1, 8. EPM. xal... AIK.) Sic edendum cum pun&is cu- 
ravimus, ut idem dicturum fuifle Mercurium pateat , nifi lo- 
quenti [uftitiae honoris caufa cefhflet. 77. EPM. καὶ AIK. pra- 
ve. Reliqui impreffi punctum unicum poft καὶ habent; mi- 
nus, quam nos, dilucide. SorAN. 

Pag. 61. l. 5. τράγον évopy tv σύουσί μοι) Supra Deor. Dial. 
IV, $ t, καὶ ϑύομέν γε αὐτῳ ἔνορχιν τράγον ἐπὶ τὺ σπήλαιον 
ἄγοντες. REIT2. 

ead. ἰ. 13. Τοὺς τὸ γένειον οὐχ διῥκοίους ἐμοὶ) Τοὺς τὸ “γένειον 
ἁμοίους ἐμοὶ, ut mOX καὶ ἡνιώμην ἐπὶ τῇ τοῦ πώγωνος ὁμοιότη- 
71. Ῥαη idem, qui & nunc loquitur. MAnciL. Aut delendum 
οὐχ. quod in plerifque ante ὁμοίους eft, ut in S. & 4. factum 
eft ; aut legendum μόνον ovx . V. finem capitis. In L. Zvoy. — 
recte, fi praecedat οὐκ. Sed P. re&te omifit οὐχ. SoLAN. Ne- 
gationem ante δμοίους in edd. male praemiffam recte etiam. 
deleverat Gefnerus nofter. R ΕΙΤΖ. 

Pag. 62. 1.7." Aperiv 11v) Supra Gall. c. 11, & huius Dial. 
C. 21 a, m. ac faepe alibi. SOLAN. 

ead. 1l. V1. Τὸ ὄρθιον) Etfi τὸν ὄρθιον νόμον interpretere, licet 
tamen τὸ retinere. Quafi dicat, ad i, quod vocant ὄρθιον" 
qui tamen malit μέλος vel μέτρον intelligere , faciat. In Par. 
ed. haec marginalis gloffa addebatur : Tonus quidam Graeco- 
rum Muficorum fuit: cuius & Gellius meminit in. rione. 1. e. L. 
XVI, c. 19, ubi Gell. ait: Sranfgue ( Arion) in fummae pup- 
pis foro, carmen, quod Orthium dicitur, voce fublatiffima cantavit, 
Eratque carmen Orthium, five Orthius modus, qui ad ac- 
cendendos animos in proelio adhibebatur. R E1Tz. 

ead. ἰ. 14. Auot) V. Longin. SOLAN. 

Pag. 63. l 1." Ἐπισκοπούμενον ) Nihil varietatis notarat So- 
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lanus. Cum igitur ἐπισκοπούμενοι invenirem in P. & H. utra- 
que, & fufpe&ctum haberem, cognovi ἐπισκοπούμενον recte 
effe in /. B. τ. $. cumque Gefner. id etiam in marg. emendaf- 
fet , quantocius hoc dedi , quod fenfus poftulat. R Errz. 

ead. L5. ᾿Απεξζεσμένοι) Conf. Somn. $ 2, & Hermot. cap. 
62. SOLAN. 

ead. ἰ. s. Τεθήπασιν) Conf. fupra Scyth. c. 8 & 9, & Alex. 
cap. 13. REITZ. 

ibid. Καὶ μάλιστα ὁπόσους μηδὲν TOV ἀνωγκαιοτέρων περια- 
σχολεῖ) Vertunt, inprimis , quibus nihil rerum nece[[Jariarum 
curae eft. Περιασχ ολεῖν eft verbum , quod Graecia non novit, 
nec nofle poteft. Lege ἀνωγκαιοτέρων πέρι ἀσχολεῖ,, praecipue 
quos nullum negotium nece[Jarium avocat , impedit. GRAEv. 

ead. ἰ. 6. “Οπόσους) “Οπόσος. GuvET. Non credo. Nam 
ἄσχολεῖν accufativum perfonae recte habet. Confer fupra 
Zeux. c. 7, ὅτι αὐτοὺς ἀσχολεῖ ἡ ὑπόθεσις καινὴ οὖσα. REITZ. 

ibid. Περιασχολεῖ) Si adimere velimus Luciano , quae non- 
dum in Lexicis annotata funt, bona fui parte truncabitur. 
Verbum hoc quid habet in forma, vel fignificatione, vel con- 
fiructione denique, quod non conveniat cum διωσχολέω, 
quo paffim uti Herodotum, Lexica docent? Grsw. Nihil mu- 
to. Sufpicio tamen fubnafcitur, ἀναγ καιοτέρων πέρι ἀσχολεῖ 
legendum, ufitata anaftrophe. Sed video Graev. idem iam 
praecepiffe. RErTZ. 

ead. ἰ. 7. Κεκηλημένοι) Sic omnino legendum , invitis omni- 
bus libris , qui κεκλημένοι habent. SOLAN. Poflis κεκλημένους 
forte etiam intelligere , qui alliciantur & quafi advocentur, 
dum praetereunt , clamoribus: fed hoc nihi] ad iudicium de 
victoria. Caufa hic indicatur, cur viciffe iudicet vulgus eos , 
qui funt clamofiores atque impudentiores. Non dubito, quin 
legendum fit κεχηλημένοι. quod verbum, Luciano minime 
infolens, non ad blanditias modo demulcentium pertinere, 
fed ad incantationes etiam , quibus defixi ac delinin ftupent , 
fatis conftat. Fallor, an idem fpe&avit Solanus, qui in verfio- 
ne pofuit o£(lupefacti. GESN. Optime olfecit Gefn. κεκηλημένοι 
legendum, & fic Solan. voluiífe; quare unius literulae addi- 
tione Luciano nitorem redditum , nemo indignabitur. RE1TZ. 

ead. l. 9. Δημωφελές τι) Bene fic emendarat Geín. cum in 
H. (ua δημοφελὲς fecunda correpta legeret , quod vitium 
etiam obfidet P. Non veteres , nec S. & Ami. RErTz. 

ead. ἰ. 12. Μηδὲν ὑποστειλάμενον) Depofito metu , Erafmus. 
Gefínerus rectius , abfque diffimulatione. lta εἰὰν Apoft. XX, 
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20 , ὡς οὐδὲν ὑπεστειλάμην TOV συμφερόντων. Vid. ibi Elfne- 
rum fimilia ex Ifocr. Aefch. aliifque, non omiffo hoc Lucia- 
7i teftimonio , afferentem. Adde Noftrum fupra Amor. cap. 
36, ὑπεσταλμένῳ φωνῆς Toro. REITZ. i : 

cada 15. Ἐπὶ σκοπῆς). Vid. fupra Reviv. cap. 21, ubi idem 
pro vulgato ἐπίσκοπος ex Coll. δὲ G. affertur. Ad prius fta- 
biliendum etiam addi poffet Hermot. cap. 28 f. ἀναβάντα ἐπὶ 
σκοπήν Tiva. , & Zeux. c. 4; quod pofterius teftimonium So- 
lanusiam produxit in Reviv. 1. d. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 64. ἰ. χ.᾿Αγαθῃ τύχη) Nihil varietatis annotarat So- 
lan. Invenio tamen ἐνγαθῃ δίκη in utraque Baf. At cum /. £7. 
P. $.re&e habeant τύχῃ, plures inquirere nolo ; eft enim for- 
mula ufitata , faepe occurrens: vid. Vit. Auct. c. 1, Alex. c. 
14 & 38. Rurfusinfra hoc Dial. Bis Accuf. c. 22 f. REITZ. 

ead. 1. 7. Ὃ pagus τριώβολον ἑκάστης δίκης) Merces pro quo- 
que iudicio tres oboli. Haec erat merces conftituta, quae Athe- 
nis iudici dabatur. Pollux Onomaft. VIII, s, Prec TÓ 
d'ixagTà διδόμενος uio Sos, tres oboli , data Bees merces. Aeíti- 
matur autem obolus Atricus octo chalcis, feu ffufero Batavi- 
co, chalcus vero, quem Batavi deutam vocant. Sic & patroni 
caufarum merces erant tres oboli. Inferius in hoc ipfo dialo- 
£O : πολλοὶ γὰρ, οἵ κἂν ἐπὶ τριωβόλῳ δια ῤῥωγῆναι € ἕτοιμοι, funt 

zt ulti , qui vel trioboli gratia difrumpi parati funt. GRAEV. Vid. 
Kufter. ad Ariftoph. Plut. v. 529. Vel potius Spanhem. ad 
eundem, qui de mercede hac iudiciali , olim tantum duorum , 
deinde rrium obolorum , agit, ὃς Graevium ob hanc ad Lucia- 
num notam redarguit, mercedemque patroni non fuiffe ean- 
dem , quam iudicis triobolaris, fed duplam , ex Ariftopha- 
ne docet. R zrTZ. 

Pag. 65. L. 2. τὴν Ἠχὰὼ εἴωθα éix.) Conf. fupra Deor. 
Dial. XXII £ SOLAN.. 

ead, 1. 3. Néyyev τῶν δικανικῶν Ὡλις ἔχοιμι, ὁσημέραι τῶν ἐν 
᾿Αρείῳ πάγῳ δικαζομένων ἀκούοντι) Non conftat his conftru- 
&io , & corrigendum ex Bafileenfi ἀκούων τι. GRON. 

ibid. Ἐμοὶ) Sic L. uti Kufterus coniecerat. In reliquis &yor- 
μι, mire abfurdum ; nifi , quod fufpicor, ἔχει μοὶ fcriptum 
fuerit. SOLAN. 

ibid. A»ie ἔχοιμι — ἀκούοντι ) Haec non cohaerere, fatis 
apparet. Nec illud ἀκούων τι mihi fatis facit, excogitatum 
forte ad medicinam loco faucio faciendam. Non videtur, in- 
quam , illud 7; hic adiun&urus fuifie Lucianus. Quot loca in- 
rer dictantes & fcribentes iotaciftas corrupta fint, vel Cante- 
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riani fyntagmatis Ariftidi ab illo edito fubiun&i c. x, vel cu- 
jiufcunque libri antiqui infpe&tio docere unumquemque fatis 
potéft. Sic mox habebimus ἱκέτην in οἰκέτην mutatum &c. 
Verbo, legendum videtur, ἅλις ἔχ εἰ μοι — ἀκούοντι. Utus 
ille verbi ἔχ ει non infrequens. Nofter IIzpac. princ. xe γὰρ 
οὐδὲ τ᾿ ἄλλα οὕτως ἔχει σοι. Thucyd. Ill, 53, χαλέπῶς ἔχει 
WAV πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ ἣ στειθὼ, difficile nobis efl perfuadere. 
Inprimis referre hic iuvat principium orationis primae An- 
tiphontis, ubi fimiliter peccatum videtur, Νέος μὲν καὶ eei- 
pos. δοχῶν ἔγωγε ἔτι. δεινῶς δὲ καὶ ἀπόρως y oua περὶ ToU 
σπράγικατος K. τ. A. Videtur legendum , Νέος μὲν καὶ ἄπειρος 
δόκχω ( vel δοκῶν fervato , & intelle&o εἰμὶ) ἔγωγε" δεινῶς δὲ 
καὶ ἀπόρως ἔχ εἰ μοι περὶ τ. "T. Eadem nunirum ratione , qua 
mox in eodem exordio dicitur, εἰ ἐπεξιόντι ἀνωγκαίως ἔχ ca 
οἷς ἥκιστα ἐχρῆν ἐν διαφορᾷ καταστῆναι. GESN. Ἔμοιγε) En 
medicinam , quam Gefnerus defiderabat , quamque coniectu- 
ra aflecutus eft, ex libris confirmatam. R ErTz. 

ead, [, 7. Ὥσπερ οἱ σφῆκες περιβομβουντες ) Alciphr. IL, pag. 
262 , δέδοικα, τοὺς ᾿Αττικοὺς σφῆκας οἵτινες ἄρξονται πάντη 
με περιβομβεῖν" ubi Bergler. priftinum Luciani interpretem 
marito reprehendit , quod haec verterit , μὲ vefpae circum(ire- 
pentes verticem , cum arcem debuiflet, id quod Gefnerus notier 
Íponte correxit. Ceterum Athenienfes irritatos effe pugna- 
ciffimos , ideoque crabronibus comparari ab Ariftophane ; 
vid. apud modo laudatum Berger. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead.l.13. Ola Sa, 0 d'g&eopev ) Attici vulgo oig 8, τι δρᾶ- 
σον. V. Muret. Var. Lect. HI , 12. Sor AN. 

Pag. 66.1. τ. Κληρώμεν) De caufis forte producendis vide 
AG. V,2091. SOLAN. 

ead.4. 3. Ἐπηγγελμέναι) Ἐπηγ ένα: notatum erat in marg. 
lunt. Sed deletum deinde, adíchptumque conferendum cap. 
25. Unde patebit , nihil hic mutandum. R ΕἸΤΖ. 

ead. ἰ. s. Mébn xoà τῆς &c.) 1. e. τῆς μέθης δίκη κατὰ τῆς 
᾿Αχαδημίας ὑπὲρ Πολέμωνος, ἀνδραποδισμοῦ οὖσα. Ὑπὲρ Tlo- 
λέμωνος, 1. €. περὶ Πολέμωνος, de Polemone, fuper Polemone. K- 
τὰ τῆς ᾿Ακαδημίας, fubaudi γραφεῖσω. ᾿Ανδρωποδισμοῦ, pro 
ἐπὶ ἀνδραποδισμοῦ. Et fic de cert. GuvzET. 

ibid. Ὑπὲρ Πολέμωνος ) Erafm. ac Ge(n. dedere, pro Pole- 
. mone. Guyetus, de, fuper. Verum eft, ὑπὲρ τινὸς fignificare 

pro aliquo. Ut in notiffima Novi Foederis fententia, Εἰ 3e»e u- 
zie ἡμῶν, τίς καθ᾽ ἡμῶν; Nofter hoc Dial. cap. 6, καὶ πάντες 
ὑπὲρ σοῦ φιλοσοφοῦσι, 6^ omnes PRO TE philofophantur. Et c. 


“ὁ A NIN/O/TUA^P FO NI E'S | 


14 bis, ter c. 15. [dem Quom. Hift. c. 12, ὑπὲρ ἐμοῦ ovepa- 
y.orr&. Tox. c. 36 pr. ϑανάτους ὑπὲρ τῶν φίλων. Amor. cap. 
47, p. m. μένειν ὑπὲρ ἀλλήλων --- ϑέλουσιν. Ariftid. T. IL, pag. 
116 ed. lebb. ὑπὲρ ἀνδρῶν καλῶν ἐρεῖν, PRO viris hone[lis dicere. 
Interim bene Guyetus monet, recte hic de, fuper, fignificare : 
nam Polemon non tam eft, pro quo caufa dicitur, vel qui reus 
defenditur, fed fubiectum litis, de quo contenditur, quemque 
ambae litigantes fuum vindicant; vide modo pr. capitis 16. At 
fi quis malit reddere propter, hic me habebit audientem. lta e. 
c. in 1 Ep. ad Corinth.-XI , 24 , τὸ σῶμα, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κλώ- 
μένον, re&te vertas, pro nobis, ( & fic centiesin N. T.) fed & 
propter nos, ibi eodem redibit & multis in locis. Long. Paft. IV, 
152, (140) ὑπὲρ παιδὸς ἰδίου δεδοικὼς, timens filio. Sive de , 
pro. [uper filio , quod & ibi parum diícriminis afferet. Sic mox 
“περὶ ᾿Αριστίππου itidem eft fubiectum , de quo ambigunt; 
confer c. 23 & feq. Nec obftat, quod περί τινος εἰπεῖν etiam 
dicantur oratores pro aliqua re dicentes , ut Demoflh. περὶ 
στεφάνου, Demof[lh. pro corona: nam & ibi corona eft, de qua 
liaigatur, aliique de corona vertunt; etíi hic parum quoque is- 
terfit , pro an de malis. Apud Lucian. autem ἢ. 1. praeftat de, 
propter, vel fuper, quo fenfu habuimus ὑπὲρ Gall. c. 18. Re1TZ. 
ead. l. 6. ᾿Ανδραποδισμοῦ ) V . not. ad c. 17. SOLAN. 
ead. l. 8. 'H Στοὰ x«4.) l. e. τῆς στοὰς δίκη κατὰ τῆς ndo- 
yis περὶ τῆς ἀδικίας οὖσα. GUYET. Haefi, an in verfione Stoae 
potius nomen retinerem , quod Profopopoeiae magis aptum 
videretur. Sed cum non invenirem auctorem Latinae appel- 
lationis, cum toties fe occafio obtulerit Ciceroni , Senecae, 
aliis: malui Porricum dicere , quae non minus poteft feminam 
terminatione fignare, quam focrzs: quaque ufi Cicero ὅς 
Horatius. GESN. 
ead. ἰ. 9. Διονύσιον) Zenonis hic difcipulus, de quo paulo 
poft, c. 20. SOLAN. 
ead. L. 11. Legi ᾿Αριστίππου) I. e. τῆς τρυφῆς δίκη περὶ 'Api- 
στίππου πρὺς ἀρετὴν ἄς. GUYET. 
ead. l. τ4.᾿Δργυρωμοιβικὴ ) 1. e. τῆς ἀργυραμοιβικῆς δίκη τῷ 
Διογένει γραφεῖσα,, five , κατὼ τοῦ Διογένους, δρασμοῦ οὐσὼς 
i. e. σερὶ δρασμου. GUY ET. ᾿Αργυραμοιβικὴ hic edd. re&te. Ac 
rurfus infra c. 24. Ubi Scholiatt. tamen ἀργυρομοιβικὴ, fine 
dubio per errorem calami, aut typorum; quamvis non fit 
contra analogiam in aliis nonnullis compofitis ; at in hoc ver- 
bo « verbi ἀμείβω maneat , aeque ac manet in χρυσαμοιβὺς., 
ἑεράμοιβος &c. ἈΕΙΤΖ. 
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ead. ]. 15. Tlügpoyos λειποταξίου) Diog. Laért. initio vitae 
eius. BOURD. 

Pag. 67. l. 3. Τὰς παλαιὰς πρότερον διαλύσωμεν, αὗται δὲ 
εἰς ὕστερον δεδικάσονται) Antiquiores illas , inquit interpres , 
prius dirimamus : hae autem pojlea. iudicabuntur. Non reiicio 
hanc fcripturam , fed mihi tamen magis arridet Mf. le&io, in 

UO παλαιὰς πρότερον διανύσωμεν., priores prius expediamus , 
ἧς. caufas. GRAEv. 

ibid. Διαλύσωμεν) Nihil varietatis in edd. reperio. Solan. 
vulgatum iam delerat, & v pro ἃ fubftituerat ex G. Ego ne- 
ceflitatem nondum video: quin quia δίκας fupra praemiffum 
intelligitur, aptiffimum videtur διωλύειν δίκας, pro dirimere , 
diiudicare. lta fimplex λύειν, pro diffolvere dubium , ex Alciphr. 
ll, 4, p. 262, qui λύειν τὴν γνώμην, pro decidere fententiam, 
habet, fupra, ni fallor, iam vidimus. Addo Hippocr. five E- 
piftolam Artaxerxis ad Hippocr. quae eft numero prima, λύε 
ταῦτα πάντω, ld eft, folve nos omnibus his difficultatibus. Sed 
διαλύεσϑδαι ἔγκλήμιατα Thucyd. L, c. 140. EtÍV, c. 118 poft 
med. τὰ ἀμφίλογα δίκη διαλύοντας ἄνευ πολέμου. Herodian, 
VI, ς, 8, διαλυθέντος δὲ τοῦ πολέμου. ρεγαξίο bello. Dion. 
Hal. VIIL, p. $17 ἢ διαλύσομαι τὸν πρὸς αὐτοὺς πόλεμον. Α- 
riftoph. Lyf. $69. Alia Lexicogr. iam dedere. Nec tamen δια- 
γύσωμεν repudiarem, fi modo plures Codd. addicerent. R z1rz. 

ead. ἰ. 6. Neapoy) Μὴ r&Acuby P. fed folus; & gloffema me- 
rum eft. SoLAN. 

ead. ἰ. 8. Τὴν δέησιν) An τὴ δεήσει; GuvET. Non male. Sed 
períonae dativus intelligi poteft, quando res accuíandi cafu 
additur: ut enim Latine dicitur gratificari alicui , & gratificari 
alicui quid , ita & Graece y αρίζεσσαι τινί τι. Exempla in No- 
vo Foedere funt adeo frequentia, ut nullum inde addere opus 
fit. Nec infolitum profanis. Ael. V. H. XII, 1, verf. fin. χαρι- 
ζομένων ἁπάντων βασιλεῖ τοῦτο, ut ex Codd. bene edidit Pe- 
riz. Mitto alia exempla. Interim δεήσει fere mallem, quod 
hic elegantius. R rrz. 

ead. ἰ. τι. Τῷ Ξύρῳ) Τῷ Λουκιανῷ τῷ ΞΣαμοσατεῖ. GUYET. 

ead, |. 13. Οὐ γὰρ) Fuit, cum Mercurio tribuenda haec 
verba putarem , quibus lIuftitiae reíponderet. SOLAN. 

Pag. 68. 1, 1. "1doU καὶ τὰς ὑπερορίους ἤδη ᾿Αθήνησιν ἐν ᾿Αρείῳ 
πάγῳ ἀποκλ.) Sic Μί. ᾿Αττικῶς. Vulgo ὑπερορίας. GRAEV. 

ibid. Ὕπερορίας) Subaudi δίκας. GUYET. 

ead. l. 3. Τλὴν ἀλλὰ κλήρου ἐνδεκω ) Sic Mf. verumtamen for- 
tire decem, Editi, πλὴν ἀποκλήρου. GRAEV. 
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ibid. Τοὺς αὐτοὺς ) Τοσούτους re(cribendum iubet S. Petitus 
ad Legg. Att. p. 323 : Jta ut ἀποκλήρσυ ἕνδεκα, τοσούτους Exat- 
Τέρᾳ τῶν δικῶν fignificet , Íortire undecim totidem utrique liti. 
ANam iudicia reddenda erant eodem die ; tum vero lege cavebatur, ne 
quis eadem die duo redderet iudicia. Cui ego plane affentior, ac 
reícriberem , modo vel unus Codex adiüvaret. REITZ. 

ead. 1.7. Τῇ "Axad pia) Subaudi δικάζοντες. GUYET. 

ead. l. ὃ. Τὸ ὕδωρ ἔγχει) Conf. Abdic. c. 8 f. SoLAN. Immo 
& niox c. 16 f£. atque alibi paftim. RE1Tz. 

ead. ἰ. 12. Μόγις) Μόλις antiquius effe, fignificatu tamen 
non differre , vid. Solan. & Hemft. ad Iud. Voc. cap. 4. Vix 
differre agnofcit etiam Weffel. ad Diod. Sic. IL, c. 47. Con- 
fundi autem faepe a fcribis, hinc apparet. Addat, cui tanti 
eft, Deor. Dial. VII, r, ubi μόγις edidit Hemft. quod ibi fie 
etiam eft in ΕἸ. & P. Sed 1. μόλις ibi viciffim habet, etfi in 
variantt. non eft notatum. Rxrrz. 

ibid. Ἔστηκα) Ἕστηκεν, quod bene monuit marg. 4. 1 JV. 
omnino verum arbitror; fed quia fola hoc habet, nondum 
recipere fum aufus. REiTZ. 

ead. ἰ. 33. Asivov) P. L. & edd. omnes, exceptis £7. & 44/2. 
quae κοινῶν habent. SOLAN. 

ead. 1. 16. Οὐδεὶς ἐθελήσειέ γε τῷ φανερῷ συνωγορεῦσωι Mé- 
Sa) Nemo certe velit ebrietati palam patrocinari. Puer vidi le- 
gendum ἐν φανερῷ. Et nunc firmat Mf. in quo οὐθεὶς ἐθελήσει 
ἔνγετῷ φανερῷ συναγορεῦσαι μέθη, nemo volet aperte patrocinae 
ri ebrietati. GRAEV. 

ibid. Τῷ φανερῷ ) Pro ἐν τῷ φανερῷ. Sed ἐν τῷ φανερῷ le- 
gendum videtur. GuvET. 

ibid. 'Ey) Sic P. etiam, re&e. Impreffi omnes ἐθελήσειέ γε. 
abfque ἐν, abfurde , quia fequitur τῷ φανερῷ. SOLAN.'Ey τῷ 
φανερῷ) Recte monuit Guyet. cumque libri quidam addicant, 
facile recepi. REITZ. 

ead. 1. 7. Ταῦτα) Quae fequuntur fcilicet. GuvET. Occur- 
ret fic rurfus Dial. feq. c. 12 pr. atque alibi. Rerzz. 

Pag. 69.1. 4. Αὕτη) H ᾿Ακαδημία. GUYET. 

ead. ἰ. 9. Τό γε νῦν ῥέον) L. e. ὕδωρ. Illi nunc fluit aqua ( fcil. 
clepfydrae.) KusrTER. Vertebatur in Graeviana, quae nunc 
füuit oratio. In Parif. id quod nunc dicitur. Sed ὕδωρ intelligen- 
dum relinqui, recte monuit L. Bos de Ellipf. p. 176 ed. Fra- 
neq. Monuit idem Guyetus. R z1rz. 

cad. l. το.᾿Ανδράποδεον — εὔνουν) lta in Epift. ad Ephef. VI, 
7, μετ᾽ εὐγοίας δουλεύοντες. Ubi lac. Elíner. bene monet, εὔ- 
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γεὺν faepe ac proprie dici de fervis fideli ac fincero animo 
fervientibus, ne quis exiftimet , &enevoleztiam minus conveni- 
re erga dominum, ac plurimis teftimoniis confirmat. REITZ. 

ead. l. 12. Ὧν ) Melius ita vulgo , quam quod 77. δ, Nec ge- 
nitivi illa conftru&tio cuiquam poteft effe ignota , pro μηδὲν 
αὐτῶν, ὧν &c. Long. Paft. L. 2, p. 43, ὀρνίθων ἀγέλαι συνέρ- 
χονται τὸ ἑωθινὸν, τῶν μὲν ἔς τροφὴν, τῶν δὲ ἐς od iiv. Herodian. 
11, 1,2, δυσὶν οἰκέταις τῶν πιστῶν ξαυτοῖς. REITZ. 

ead. l. 14. Ἕωθεν εἰς ἑσπέραν μεθύων) Sic in Deorum confi- 
lio ἀκράτω ἕωθεν ἀποπνέων. BOURD. 

ead. 1.15. Ξτεφάνοις διηνθισμένος) Conf. Nigr. c.18. ΘΟΓΑΝ. 

Pag. 70. l. ς.᾿Απαγοῦσω ) Sic P. melius, quam in impref- 
fis , ubi ἀγαγοῦσα. SOLAN. Admitterem Solani emendatio- 
nem, dum ἀπάγουσα vel ἀπαγοιγοῦσα legat. Singularem 
enim vim habet, quaft raptam captivamque abduxerit, vel ut 
praedam fuam abegerit , aut feorfum abduxerit colloquendi 
fecumque habendi cauía , quo fenfu Liv. & Salluft. zz za£e;- 
zaculum abducere , δὲ fim. frequenter ufurpare, quis nefcit? 
vid. tamen Cort. ad Salluft. Iug. VIII, 2. Adde fupra Tim. $ 
16. Ubi licet contrariam in partem de adulterio ftuproque di- 
catur, tamen eadem cau(a locutionis eft , pro perducere feor- 
fum , ad fe , five feducere. K.E1TZ. 

ead. 1l, το. 'O) Articulum ante ἄθλιος ego inferui , qui in 
omnibus defiderabatur. SOLAN. 

ibid. Pievos ) Macilentus. Vide nos ad lamblichum. KusrrR: 

ead. 1. 17. Ἐμοὶ peua ro ) Vertebatur, peroratum a me efto. 
Sed rur(us intelligendum ὕδωρ, monuit L. Bos loco ad prin- 
cipium huius cap. addu&o. R zirz. 

Pag. 71.4. 7. Πεφυκότα οὐ φαύλως οὐδὲ κατὼ τὴν Μέθην ) 
Interpres: non male natum, neque ita ut ebrietatem referret. 'Tu. 
fic potius: 207 malo ingenio hominem , neque ad ebrietatem natum, 
id eft, non deditum ebrietati. L. Bos. 

ead. ἰ. 8. Τιρραρπάσασω ) Dicitur ebrietas προαρπάσασοι 
νέον ἔτι καὶ ἁπαλὸν ὄντοι. V ertunt, praereptus cum e[fet adhuc 
adolefcens tenellus. Sed reponendum ex Mf. πσροσαρπάσασα νέον 
ἔτι καὶ ἁπωλὸν ὄντω, ad fe rapiens, fcu attrahens adole[centem 
etiam tunc 6» valde tenerum. Pro quo cap. 26 dicit , πρὸς ἕαυ- 
τὸν περιέσπεισε, & ftatim , προσάγεται αὐτῶν τοὺς πολλούς, 
GRAEV. Parifienfis etiam προσαρπάσασωα. Sed recepta melior 
& íanior mihi videtur. SoLAN. Nihil mutandum puto. Ebrie- 


tatem prius rapulíle ait; fe fuum fibi iterum vindicaffe &c. 
' GESN. 


* ὦ.- 
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ead. l. 16. Κωταυλούμενος ) Cf. fupr. Phal. L c. 11 f. SOLAN: 

Pag. 72. 1. 2.1lap ἐμὲ ) Meminit δὲ Orig. c. Cel. p. so, τ. 
Sed ibi philofophum non nominat: pag. 125, 1, Xenocratem 
vocat; uti & Diog. Laért. IV, p.100 C. & Euf. Chron. Horat. 
2 Sat. 3,254: — faciefne quod olim Mutatus Polemon? SOLAN. 

ead. l. 3. Πρὸς τοὺς παρύντας τῶν ἑταίρων) Introducitur A- 
cademia dicens, Polemonem venifle ad fe, dum patentibus fo- 
ribus de virtute & temperantia forte verba faciebat πρὸς τοὺς 
“ταρόντας τῶν ἑταίρων" 1. e. fecundum interpretem , apud ami- 
cos praefentes. Sed pro apud amicos re&ius verteres ad difcipu- 
los. Philofophos enim difcipulos fuos modeftiae caufa vocare 
confuevifle ἑταίρους δὲ δμιλητὰς, ab aliis oftenfum eft. VrTR. 

ead. l. 6. Ξνγχ εἰν ἡμῶν ἐπειρᾶτο τὴν συνουσίων, ἐπιταράξεις 
Τῇ Bon ) Interpres: perturbare nos tentabat , conventum clamore in- 
terturbando. At τὸ συγ εἰν cum cafu fecundo nunquam con- 
ftruitur. Deceptus fuit interpres prava diftin&tione. Verba 
erant diftinguenda hoc modo: συγχεῖν ἡμῶν ἐπειρῶτο τὴν 
συνουσίαν, ἐπιταράξως τῇ Bon. Et vertenda : confundere noftrum 
conabatur conventum , turbas dando fua vociferatione. V YTRING. 
Recte vidit Vitringa; quare interpunctionem ita fieri cura- 
vi, ut is iuffit. RE1TZ. 

ead. ἰ. 2. ᾿ΔΑνεγρόμενος ) Sic P. In impreffis ἀνεγειρόμενος. 
SOLAN. Non repudiavi vulgatam , quae ἀνεγειρόμενος habet ; 
fed quia ad Par. haec defcribitur, quatenus bona eft , eius le- 
€&tionem fervavi, tum quia Cod. P. quoque fic exhibet , ὃς 
alibi Nofter fic folet , ut modo Gall. c. 2 vidimus. Sed utrum- 
que idem efle, quis nefcit? ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 75. l. 2. Πρὸς ἐμοῦ ) Cur hic edd. excufferit Solan. ol- 
facere me credo. Nimirum πρὸς ἐμὲ quaefivit; nec adeo im- 
merito , ut fit, quomodo affectus fit erga me. Erafmus enim ut 
Graecis auxilaretur, dederat , quo pa&fo 4 ME immutatus atque 
affzctus fit , διάκειται paffive accipiens: quod non plane nego 
fieri poffe: nam five difpofitus fum dicas, & pro patfivo ha- 
beas , five iaceo, & neutrum voces, non magni interfuerit , 
ac πρὸς cum genitivo paffivis & paffionem fignificantibus ad- 
ditum valere αὖ, verum eft. Sic fupra Icar. c. 21 f. πρὸς αὖ- 
TOV γεωμετρουμένη. Tim. $ 9 £. ἀμεληθηναι πρὸς ἡμῶν (ἡμᾶς 
ante lectum. ) Sed ibidem $ 5 & 25, πρὸς cum genit. pro ὑπό. 
Item ὃ 15, ὡς μὴ ὠφθείην πρὸς τινός. Nealios teftes adducam, 
quod in proclivi foret. At quando διάκειμαι fignificat affetus 
fum erga aliquem , certe folet οὕτω διάκειμαι πρὸς τινὰ dici 
cum accufativo , ut Nofter in Prometh. c. 10, οἱ ἄνθρωποι $2- 
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γνωμονέστερον διάκεινται πρὸς τὰ τοιαῦτα. loct. ad Nicocl. 
ὡς χρὴ πρὺς ἄρχοντεις διωκεῖσσαι, qualia bene multa iam pro- 
tulit Stephanus in Thef. Verum cum etiam reperias in Thu- 
cyd. VIL, c. 77, ὁρᾶτε — os διάκειμαι ὑπὺ τῆς νόσου, quod 
recte ita exponas paffive , videte — in quem flatum a morbo reda- 
us fim, & , ut modo vidimus, πρὸς cum genitivo valeat fae- 
pe ὑπὸ, videretur & hoc Luciani ita defendi pofle , ac reddi, 
in quem flatum a me redatla fit ; fed minus tamen commode: 
nam cum Academia Ebrietatem advocari iubeat , ut ipía fa- 
teatur fe fponte amore vitae melioris ad illam tranfifle, ne- 
ceíle eft, ut ipfa teftetur, quo ftudio affe&a fit , quem ani- 
mum gerat erga magiftram ; ut recte Gefnerus ex contextu 
reddidit. Quare zp»s ἐμὲ lcgere etiam malim; etfi σρὸς μη- 
7pis, refpelu matris, Alciphron I, Ep. 19, p. 74, δὲ πρὸς ac- 
cufativo ac genitivo fimul iungatur eodem commate ap. A- 
τος. Pol. L, c. 8 £. à γὰρ Snpsusix — ἢ δεῖ y pto Se πρός τε 
τὰ Jnpia, , καὶ τῶν ἀνθρώπων, ὅσοι πεφυκότες ἀρχ ἐσῦαι μὴ és 
λούσιν. Verum ibi alia ratio eft: nam ἀνθρώπων eft genitiv. 
partitivus pendens ab ὅσοι, & ellpfis fimul, cum intelliga- 
tur πρὸς τούτους ante ἀνθρώπων. REITZ. Non Ebrietatem ad- 
vocari iubet Academia , fed Polemonem. Caufam interferit , 
iudices allocuta , ὅπως καταμάθητε, ὃν τρόπον διάκειται πρὲς 
ἐμοῦ" quae verba, re denuo perpenía, iam fic de Era(mi fen- 
tentia , interpretanda arbitror, ut difcatis, quomodo a me (1. e. 
mea opera iam ) effectus fit , qualis iam homo fit, poftquam 
mihi obtemperavit. GEsN. 

ead. ἰ, 6. Κόσμιον ἄνδρα. καὶ σώφρονα) Iunguntur etiam xó- 
σμιος δὲ σώφρων in Epitt. lad Timoth. c. 5, v. 2. Sed ordine 
contrario ; unde coniiceres, plus efie κόσμιος, quam σώφρων. 
Licet id non femper pro argumento valeat, quin in eiufmodi 
paene fynonymis ordinem haud adeo obfervent au&tores; 
minime poétae, modo ne plane vitiofe decrefcat oratio : nam 
in illo Ariftophanis Plut. 89, quod I. El(aer. ad 1. d. affert , 
ὡς τοὺς δικαίους καὶ σοφοὺς, καὶ κοσμίους, videretur fic κόσ- 
pos plus etiam effe , quam δίκαιος & σοφὸς, quod tamen non 
fequitur ; nam virtutes fere inter fe funt aequales & pares, ut 
Cic. ait de Amic. Ceterum κόσμιον effe hominem probatis 
& compofitis moribus, nemo neícit. Qui tamen exempla 
defiderat, adeat laudatum Elíner. videatque Herodianum 
etiam κόσμιον ac codqpoya, coniungere , & χκύσμιον praemit- 
tere. R ErTZ. 

ead. 1, 8. Χάριν οἶδεν) Supra Tox. c. 55, Catapl. fin. & alibi 
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faepe hac phrafi utitur aeque ac Alciphr. Et Liban. Soph. Ep. 
13, χέριν δὲ eid'óres σοι τοῦ φιλεῖν. Item Homer. Ihad. Ξ, 
235. — ἐγὼ δὲ κέ τοι εἰδέω χάριν ἤματα πάντα. ἈΕΙΤΖ. 
ead. ἰ, τα. Ἄγε di) Etfi plural. μέλλετε fequitur, nihil ta- 
men opus eft Florentinae lectione ἄγετε. Nam 25e fequente 
plurali bene multis iam confirmavit Steph. in Thef. Sic φέρε 
apud Ariftid. p. m. 415, T. I, in Or. Leu&tr. I, Φέρε δὴ πρὸς 
Διὸς, εἰ ταῦτ᾽ εἶπον oi Θηβαῖοι πρὸς ὑμᾶς. Ne quid plura in re 
manifefta. Latini fimiliter, Age, videamus, pro agite. Cic. pro 
Leg. Man. c. 14 pr. :4ge vero — confiderate. R E1TZ. 
ead. ἰ. 32. Ἄλλοις) Re&te ἄλλοις FI. nam & fic c. feq. δίχην 
ἐδίκασων τῇ Axad nua. Item cap. 24 , δικάσεταί μοι. Et licet 
accuíativus δίκην faepe addatur huic verbo; tamen dativum 
perfonae habet , quando pro dicere alicui ius, uti hic , ponitur. 
Ideoqueid recipiendum contra ceteras edd. exiftimavi. RE1TZ. 
ead. 1. 13. Πάσωις — xgeret) Ψήφοις fubaudiri, pluribus 
docet L. Bos de Ellipf. p. 207 ---ὃ. ΚΕΙΤΖ. 
.. ead. l. 34. Tira --οτιθέμιενον) Vigor & hicintelligi docet idem 
L. Bos de Ellipf. p. 206. R £112. 
Pag. 74. ἰ. τ. Ἢ κατώγραφος) Ἡ κατάγρειφος, n τὰ ποικίλα" 
id eft, ἣ ποικίλως κατώγραφος, five à τοῖς ποικίλοις καταγε- 
γραμμένη. GUYET. 
ead. ἰ. «. Ἢ τὰ ποικίλα. ) Ob infignesin ea porticu picturas. 
De phrafi vide N. A. X , cap. 4, δὲ alia, quaeibi indicantur, 
exempla. SorLAN. Conf. etam de hac ellipfi c. 9, & Gall. cap. 
14. Guyetus rem quidem expofuit , ellipfin minus accurate 
affecutus." Ey cvz« enim intelligi, ex fuperioribus locis vi- 
debis, & res eft notiffima. ἈΕΙΤΖ. 
ead. 1. 7. "Ey χρῷ κέκαρμαι) V. Theophr. Char. Mixpoa. p. 
34, & Noflrum B. 7p. C. 20 Ἕρμ. c. 18, cum notis. SOLAN. 
ead. |. 12. Τὸν Διονύσιον) Τὸν Ἡρακλειώτην. GUYET. Stoi- 
cus hic clarus inter Zenonis difcipulos memoratur a Diog. 
Laért. pag. 175 B. qui tamen poftea moleftiffima lippitudine 
laborans, a fuis tandem defecit , doloremque inter indifferen- 
tia ponere defiit. SOLAN. 
ead. ἰ. 13. Ἡμῶν) Leg. ὑμῶν. SOLAN. Ὑμῶν ) Non dubitavi 
hoc contra edd. recipere, quia fenfus omnino requirit , & 
millies in eo propter foni vicinitatem, quem iotacifmus plane 
confundit , aberratur in Codd. quorum au&oritas hic parum 
valere debet, quandoquidem res ipía loquitur. Optime etiam 
Gefner. fponte in verfione dederat , azte vos. REITZ. 
ead, ἰ, 14. Αδελφὴ τῆς παρούσης δίκης ἐστὶν ) Ab Erafmo 
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Betiedictus accepit quaft quaedam foror pracfentis caufae eft , ca- 
prara elegantia, ut mihi videtur, praeter mentem Luciani, 
qui fi tale quid intellexiffet , fcripfiffet quoque ὡσεί τις ἀδελ- 
φή. Sed nunc fimpliciter ἀδελφὸν ei ponitur pro aequali & 
fimili, ac plane ut infra , παρωπλήσιον γάρ τι καὶ τούτο $oÍ- 
κεν εἰναι. GRON. 

Pag.75. 1.7. Τῷ πόνῳ) Queritur de Graecis Cicero, quod, 
etfi copiofior eft eorum lingua , vocem hanc dolori (imul ὃς 
labori communem fecerint, Tufc. II, 14; in quo a Budaeo 
reprehenditur Comment. p. 750 ed. Steph. Sed immerito , uti 
vel ex hac & fequenti oratione fatis patet. Davifius etiam, 
iniquum hic erga Graecos fuiffe Ciceronem, inde (e arguere 
putat , quod Z;/or inter Latinos etiam doloris obtineat pote- 
ftatem , quod duobus locis Plaut. conficere fe putat. Sor Aw. 

ead. l. το. Τί ἂν ) An τί οὐκ ἄν; GUYET. Si praemiffum καί 
TO Quamquam , verum reddas, plane abfonum videtur cum 
Guyeto οὐκ inferere. At fi vertas argui , ut c. 21 med. καί rot 
τίς ἂν κριτὴς, atqui quis iudex &c. deinde vero , poffit οὐ ftare. 
Sed non voluit negationem proferre Lucianus. Ait enim 
Stoa: Quid ego querar de iniuria mihi illata? Deos ipfos in- 
iuria aflicit, ideo non tam propter me, quam propter Deos 
eam punite. I. e. minor eft mea, quam patior, iniuria, ideo- 
que quid adeo ei fuccenfeam ? Immo videtur argute imitari 
morem philofophorum five Theologorum, qui non fua, fed 
Dei caufa, fe dolere di&titant , ut vindictam eo graviorem 
confequantur. RziT2z. 

ead. ἰ. ττ. Ὅπου ) Pro quandoquidem , ut Latinorum ui. Vi- 
de Dial. proximo Icar. c. 9 pr. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 76. l. τ. Ἰλὴν ἀλλὰ ἐκεῖνά γε αὐτὴν ἐρωτῶτε , οἵους ἂν 
οἴεται “γενέσθαι τὸν Ἡρωκλέω, καὶ τὸν ἡμέτερον Θησέο;, ei προσ- 
ϑέντες τῇ ἡδονῇ ἔφυγον τοὺς πόνους) Verumtamen illud ab ipfa 
quaerite , quales putet fuiffe ποιγιπι Herculem & Thefeum , num vo- 
luptati indulgentes, evitarint labores. Nihil hic reprehendo, fed 
moneo tantum, in prioribus verbis πρότερον inferere Mf exei- 
νά γε αὐτὴν πρότερον ἐρωτᾶτε, haec prius illamnterrogate. Dein 
pro προσϑέντες in illo, ut & Anglicano, fcribi πεισπέντες, 
num perfuafi a voluptate, ut aliudat ad Herculem Prodicium 
apud Xenophontem , cui voluptas omnibus modis períuade- 
re conabatur, ut fua fequeretur caftra. GRAEV. 

ead. L. 4. Ἡμέτερον ) Solan. luntinae adfcripfit , male Scho- 
liaften ὑμέτερον habere. Gefnerus contra deleto n, us. edi vo- 
luit, & huic affentior. T/Aefea veftrum enim melius procedit , 
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quam azofirum , etfi füum quoque Thefea Stoa dicere queat ; 
tamen minus commode. Sed quia nulla ed. praeit , & ics 
tam retinui, & verfionem ei contrariam. RzrTZ. 

ibid. Ei προσϑέντες) Angl. ei reig3évres. BOURD. 

ead. 1. 6. Κατὰ μικρὸν &roxpivaa Sar) Nimirum Porticus , id 
eft, Stoica philofophia, loquitur, quae minutis interrogatiun- 
Eulis; & quaft punélis, quod propofuit , efficit , Cic. Parad. praef. 
Vel, ut idem de fin. IV, 5, puzgit , quaft aculeis, interrogationi- 
bus anguflis. Porro hanc efle altercationem , (atis Quintilianus 
docet. GEsN. Conf. c. 22 f. & 28 m. ubi δισύλλαβα & κομμωώ- 
τικὰ proponit ἐρώτημαται. Adeoque fimili modo praecife fibi 
poftulat refponderi. REITZ. 

ead. l. 8. Τὸ μηδὲν οὔσα ) Conf. fupra de Merc. cond. c. τό; 
ὡς τὸ μηδὲν ὦ ὧν. REITZ. 

ead. ἰ. 9. Ψηφίσασϑε iid τὰ εὔορκα) lusiurandum religiofe fer« 
vandum decernite. GUYET. 

ead. ἰ. 12. 'O ᾿Επίκουρος --- λέγε) Nihil novi eft, nominati- 
vum fic pro vocativo poni; neque id mirum , fi vel nomina- 
tivus ipfi vocativo additur interdum , ut apud Homer. Il. A, 
189, φίλος ὦ Νιενέλαε. Non enim addam, qued fexcenties 
apud eundem occurrit, μητιέτα Ζεύς" id quod S. Clarke ad 
ll. A, 1 175, non pro vocativo admittit, fed antiquum nomi- 
nativum Macedonicum effe tradit. Efto! quia nimis anoma- 
lum foret, adiectivumab fuo fubftantivoita diffentire. Verum 
tum quoque dicendum, φίλος olim φίλος in vocativo fonuif- 
fe, non φίλε. Interim purus eiufmodi nominativus, qualis 
hic in Luciano , non poteft negari pro vocativo valere, quia 
articulus additur, veluti & ap. "Homer. ll. L,:275:8€ feqq. Ré 
2402 δ΄, ὃς παντ᾽ ἐφορῷς καὶ πάντ᾽ ἐπωκούεις, Καὶ | ποταμοὶ — 
μάρτυροί ἐστε. Ubi Didymus etiam 'Hénuee pro ὦ ἠέλιε pofi- 
tum ait. Adde Noftrum infra cap. 53 pr. ὃ Διάλογος — A£- 
ye. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 77. 1. 2. Πρὸς ἑαυτὴν — βλέπειν) De hoc Graecifmo 
conveniente cum Belgicifmo , vid. fratris noftri confultiffimi 
G. O. Reirzii Belgam Graeciff. P- 446. ἈΕΙΤΖ, 

ead. l. 6. Καὶ ἥν φησι κεφάλαιον τῶν πόνων τὴν εὐδαιμονίαν 
παραγίγνεσσαι λῆρον οἰηθεὶς, τοὺς μὲν ἀγκύλους ἐκείνους λό- 
γους, καὶ λαβυρίνθοις ὁμιοίους ἀπέφυγεν Vertitur: Et quam la- 
borum caput, felicitatem provenire dicit , nugas ratus, obliquos illos 
fermones labyrinthis fimiles evitavit. In Mf. legitur καὶ ἣν quot 
ἐπὶ κεφαλαίῳ τῶν πόνων. ᾿Επὶ κεφαλαίῳ, ἐν κεφαλαίῳ, G 
apud Thucyd. ἑγὶ κεφωλαίῳ, eft uno veto, quod & Latinis, 
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denique , aut , ut Cicero , quid quaeris ? noli quaerere. ldcirco fic 
vertes: Et quam , ut uno verbo dicam , laborum ait felicitatem ef- 
fe» pro nugis habens, ambiguos illos fermones, & labyrinthis fimiles 
evitavit. Quamvis vulgatam non damnem , quae fic poteft 
explicari commode, 6 quam felicitatem , caput feu fummam 
omnium laborum , ait e[fe , pro nugis habens. GRAEV. 

ead. ἰ. 7. Vapoyiryver 321) Gloffa videtur, veteres Codd. in- 
fpicienti. Gu ver. Vellem libri praeirent , ex quibus nil va- 
rietatis notatum invenio, & lubens illud παραγίγνεσσαι cum 
Guyeto eiicerem : quod licet ita conftrui poflit, ut fenfum 
aliquem fundat, tamen quanto concinnius fluat oratio , ἢ 
exfulet , facile apparet. RE1TZ. 

ead. l. το. ᾿Αποῤῥίψας) Angl. ἀποκόψας. DOURD. Aiaxá- 
Nas) Ita P; & L. In vulgatis ἀποῤῥίψας, pro quo fcriptum 
fuifle ἀποῤῥήξως arbitror; certe in A. ἀποκόψας legi teftan- 
tur. SOLAN. 

ead. I. 11. llóvoy — πονηρὸν, nd'eiay — ἡδονὴν) Non affequi- 
tur interpretatio ulla (uavitatem huius loci. Etymologiis fre- 
quenter utebantur Stoici. Domeftico igitur quafi argumento 
utitur Epicurus. I1ornp»y effe qui negabitis τὸν πόνον, a quo 
“πονηρὸν dicatur ? Videntur auctores linguarum /a£oris notio- 
nem cum πιαίο faepe iunxiffe. Docent hoc Ebraeorum aed, 
Graeca πονηρὸς & μοχθηρὸς, item. πανοῦργος, ῥαδιοῦργος, 
Latinorum /a£orare morbo , invidia &c. Cives mei in Franco- 
nia morbum facrum five comitialem vocant faepe die Arbeit : 
quo eodem vocabulo etiam in partus doloribus utuntur. Simi- 
liter deinde Nofter πόνον de morbo Dionyfii adhibet. GEsN. 

ead. 1. 12. ᾿Αποκλείειν ἐχρῆν ) Interrogative pronuntian- 
dum , ufque ad εὐδαιμονήσῃ μετὰ τὸν βίον. GUYET. ld igitur 
ut fieret, curavi. REITZ. 

ead. 1, τς. Ἐς τὸν πόνον ) Non damno hanc lectionem; fed 
quid fi continuata metaphora dixit πόντον ; GESN. 

ibid." Exd'oroy ) In At. Apoft. cap. 2 , 23, ἔχδοτον λαβόντεξ, 
Ubi faepe laudatus Elfíner. hoc Luciani aliifque veterum te- 
ftimoniis ἔκδοτον exponit , qui hoflibus €& adverfarils expofcenti- 
$usad fupplicium, utque de eo pro arbitrio (Latuant, traditur: qua 
re in re manifefta plura non addam , praeter Phalar. Epift. 4 
& 5. REITZ. 

Pag. 78. 1. 1. Ὥσπερ ἱκέτην — ἐπὶ τὴν ἡδονὴν καταφυγόν- 
74) Sic re&tius Mf. Cum ille fupplicis inflar ad voluptatem , taa 
quam ad rmifericordiae aram confugerit. Editi, φεύγοντα" fed tum 


non confugiebat , (ed ante coniugerat, GRAEV. 
)ὰ ἃ 
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ibid. Ἱκέτην) Exft οἰκέτην legerat , tamen fupplicem verterat 
Obfop. in Parif. ed. quod indicium eft, eum verum vidiffe; 
Rzrrz. 

ead. L. 5. Ἀρετὴν — ἱδρῶτι) Hefiod. Ἐργ. 288 , Τῆς δ᾽ ἀρετῆς 
ἱδρῶτα Seo) προπάροιδεν ἔθηκαν. Παλυῤῥύκλανσον autem ait, 
quia philofophis tam frequenter in ore eít, ut períaepe iam 
audivimus. Conf. Gall. c. r 1. Item hui. Dial. c. 11 &c. Rrrz. 

ead. &, 4. Merz τὸν βίον) Vid. Ἕρμ. c. 78 , cum nota noftra, 
& Plut. in M. Catone 641. SOLAN. 

Pag. 79. ἰ. 2. Δοκιμασδϑὲν ) Editiones plurimae d'eupzeas. 
Bounp. 

Pag. 80. L 1. A?) Delendum omnino cenfeo illud δὲ, nif: 
malis cum Z7. ἑώρα ---- τούτους — τοὺς πόνους &c. immo fic 
etiam melius aberit. SOLAN. 

ead. l. 2. Τοῦ λόγου) Bafil. τούτου. BOURD. M£y τοῦ λόγου. 
B. P. δὲ L. nifi quod in P. folo eft μέν. P. ed. recte mutavit; 
in reliquis τούτου eft, nihil aliud. SoLAN. 

ead. L. 7. Ἐμπιπλαμένους ) lam rurfus fine μ. At ἀνεμπιμ- 
TAÓUAM Ícar. c. 11 pr. Utrumque rectum. Prius tamen No- 
ftro fere frequentius. Vid. fupra ἴον. Conf. c. 46, Amor. c. 
8 δὲ 24 &c. Solanus alibi fruftra « inferens , hic manum recte 
abfüinuit. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 8. Γύγου) Conf. Παρασ. C. 58 , & Εὐχ. c. 40. SOLAN, 

ead. l. ο.᾽ΑἸδος κυνέην ) Ex 1]. E, 845. Adde Schotti adag. 
15, & Plut. 156 £. Arifttophan. Ἂχ- 390, s. Suid. Apollod.l, 
pag. 58 A. SoraN. 

Pag. 81. 1. 1. MaxpZ χαίρειν) Ego valere iuffi illud vulga- 
tum μακρὰν, cum verum P. & /. exhibuerit. Vid. omnino an- 
te notata ad lov. Contut. c. 52 f. Adde, fi vis, Afin. c. 46, 
& Gall. c. 13. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. το. Λόγοισι ) Ex Euripide hoc Phoen. 565. Amphis 
autem, ὕπου τις ἀλγεῖ κεῖσε καὶ τὸν νοῦν ἔχει. Steph. γνώμε 
15. SOLAN. 

Pag. 82. 1. 8. Tí διάφ.) Sic P. nifi quod προηγούμ.--- ὃς ἀπο- 
σροηγούμενον habet. In reliquis ὅτι, aut 6, 71 διάφ. SOLAN. 

ead. ἰ. 12. Δισύλλαβα ) Nihil variare edd. adlevit Solanus 
nofter. At mox c. 28 , κομματικὰ ἐρωτήματα. Sed breves at- 
que abruptas, praecifas quaeftiunculas per δισύλλαβα Lu- 
cianus intelligit, quales modo praemiferat, & eodem redit 
κομματιχὰ a xóm TO , quafi quae brevioribus includuntur 
commatibus ; addit enim μικρὰ καὶ κομματικά. REITZ. 

ead. |, 15. Τρίτῳ ) Vid, Ariftot. 'Ayaa. σροτ. Sed vix tempe- 
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ro, quin illud ἀναποδείκτων in ἀδυνάτων mutem ; adi tamen 
B. rp. C. 24 , ubi ἀναπόδεικτον συλλογισμὸν vocat. SOLAN, 

ibid. Tov ἀναποδείκτων ) Audiamus breviter Apuleium de 
habit. dotr. Pjat. f. de hermen. p. 37,8 : Ex /ifce igitur in pri- 
za formula modis novem primi quatuor indemon[lrabiles nominan- 
zur: non quod demon(irari nequeant — fed quod tam fimplices tam- 
que manife[lt funt , ut demon[lratione non egeant , adeo. ut ipfi. cete- 
ros gignant , fidemque illis ex fe impertiant. Poteram igitur c7 i- 
pax modum interpretari , fi conftaret , ad hanc 1pfaim divifio- 
mem pertinere argumentationem hanc Porticus : quod iam 
quaerere non vacabat, & cui temere eft tantum a re (ua 
otii? GESN. 

Pag. 83. l2. Τύχῃ τῇ ἀγαθῇ ) Alias plerumque fine articu- 
lo haec formula etiertur. Sed & cum eo; vid. ad Alex. cap. 
14 & 38. RzrTZ. 

ead. [, 3. Ἀρετὴ καὶ Τρυφὴ) Forfan ᾿Αρετῇ &c. SOLAN. 

ead. ἰ, 10. Φιλονεικῆτε) Quia utrumque ftare poteft , nihil 
mutavi. Credo tamen φιλονεικεῖτε ex O. praeferendum, quia 
imperandi modus maiorem hic vim habet. Et quia fic folet, 
ut mox f. huius cap. μὴ ἀγανωκτεῖτε. REITZ. 

ead, ἰ. 14. Καὶ οὗτος &c.) Veríus fenarius. GUYET. 

ead. ἰ. τς. Τὸ δεῖνα) Τὸν pie 3óv* τὸ d'ixag Tiv, quod fequi- 
tur, gloffema videtur τοῦ δεῖνα. Gu YET. 

Pag. 84. L1. Τὸ δικαστικὸν) Τριώβολον intelligi, bene mo- 
nuit L. Bos de Ellipf. p. 171. Conf. fupra c. 12 , ὃ μισϑὺς, 
“ριώβολον ἑκάστης δίκης, ibique notam Gefneri. Acute qui- 
dem Guyetus coniecit , τὸ δικαστικὸν gloffam videri, quia 
idem eft, quod τὸ δεῖνα" non tamen aflentior, tam quia Scho- 
liaftes δικαστικὸν 1am fuis in exemplaribus legit, quam quia 
bene exponit, per contemtum non nominafle rriobolum , fed 
δικαστικὸν illud fubieciffe τοῦ δεῖνα. Cum igitur lepos infit 
in eo, minime id eie&tum velim. Nam ut ὃ δεῖνα. qui digi- 
to monfiratur, magni quid prae fe fert , ita per iocum dicit, 
grande illud ícilicet honorarium. Sed melius procederet meta- 
phora illa deceptionis,, fi vel τριώβολον nominando etiam μέ- 

2 praemififfet, dicens, gravis z//a merces triobolus: verum lu- 
i: forfan 1n oppofitione τοῦ δικαστικὸν ὃς ἀδίκαστος, ideo- 
que prius eo minus abefle patiar. REITZ. 

ead, l. 6. Δικάσετε) Sicuti conieceram legendum, habet Ox. 
non δικάσωτε, quod in impreffis omnibus eft. Sic etiam ver- 
terat iam interpres. SOLAN. 

ead, |. το. Δρασμοῦ) Subaudi, τὺ περὶ; i. e. iin 4g. GUYET. 
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Pag. 85. 1. 2. ᾿Εῴκει — πράξειν.) De mutando πράξειν in 
“πράσσειν cogitaram. Nunc acquiefco. SoLAN. 

ead. l. s. Kprrfiptor) Hic paria facimus Graecis: nam etiam 
Cic. Acad. 4, 6, tollit Philo iudicium cogniti & incogniti. GESN. 
In I Epift. ad Corinth. VL 4, βιωτικὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχ ἡ- 
76,1. €. iudicia ad res huiusvitae pertinentia, Ubi L. Elíner. & hoc 
Luciani affert, aliudque ex Polyb. Excerpt. Legat. pag. 1095, 
δίκας ὑπέχειν ἐν ἴσῳ κριτηρίῳ, caufam dicere in aequo iudi- 
cio. ἈΈΙΤΖ. 

ead. l. 6. YorryapoUv ἐρήμην αὐτοῦ uu —Ó Male 
interpretantur, indita igitur caufa ipfum condemnent, Ef enim, 
ipfum condemnent, quia non obierit vadimoniur. Sic ἐρήμην ὄφλειν, 
eit vadimonii deferti reum: effe. Pollux VIIL, 8.. ᾿Ερήμην. λύειν 
eit deferti vadimonii abfolvere, & Verum agendi facultatem 
dare. GRAEV. 

ead. 1. 7. Δογογράφον — Σύρον ) Intellige Lucianum rheto- 
rém ex Samofatà Syriae civitate natum. Syria autem maioris 
Afiae regio ett, iuxta ludaeam, quae hodie Syria vocatur, de 
qua Strabo L. XVI, Pn. L. Ν, ς. 12 ὃ 22, Pomp. Mela 
6.1. Cocw. 

ibid Πρώην) V. c. 55. Dialogos ergo fcribere coeperat an- 
te annum aetatis quadragefimum. SOLAN. 

Pag. 86. 1 3. Τιρῶτον) Hoc prooemium totum eft ex De- 
mofthenis de Corona oratione defumrum, p. m. 141, five ut 
rhetoras fui temporis plagii , quod paffim fac: t, infimularet; 


aut ut loquentis dignitan. contuleret : fed prior ratio placet, A 


dignitatis enim Rhetorices haud tam follicitus videtur, quam 
ut per eam affe&tatos fui temporis rhetoras petat; quod ὅς 
ipía oratio à netae faris oftendunt. SOLAN. 

ead. l.9. Οὐχὶ τ᾽ αὐτὸ) Ex alia iam eiufdem Demofthenis 
eratione, Olyith. ícilicet IIL, p. m. 21. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. Ὥστε) Deett in Mf. Ox. prave. Quod autem 
ἀνακολουθίω videtur hic effe, inde eft, quod d-ficiente iam 
Demofthene , αὐτοπρόσωπος Rhetorica d exíequi co- 
gc SOLAN. 

Pag. 87. l. τ. Τοῦτον) Etfi τὸ μειράκιον neutro genere eft 
ufitatum, hic tamen Parifinae le&io τοῦτο intolerabilis erat , 
quia mox ὄντα cum cett. habet , cum ὃν deberet. Recte autem 
maíc. genere etiam ufurpari , ratione fexus, exemplis egere. 
non exiftimo. Vid. tamen fupra adductum ex Ariftoph. Plut. 
Téxea ἀνα βοῶντες. Idque & Latinis frequentari plus fatis no- 
tum, ut Terenr. in Andr. Mea Glycerium. REITZ. 
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ead. I. 3. Ἐνδεδυκότα) Th. Mag. v. ἐνδεδυκὼς haec eodem 
modo profert. REITZ. 

ibid. legi τὴν ᾿Ιωνίαν) Habes hic multa ad. Luciani vitam 
Ípe&antia, quae cum id agemus, excutienda erunt, & ad fua 
quaeque tempora referre conabimur in Vita Luciania nobis 
concinnanda , & huic operi praefigenda. SOLAN. 

ead. l. 5. ᾿Εσειδὴ) Ox. & Thomas Mag. ἐπεί. SOLAN. 

ead. ἰ, 6. Εὐμαθὴς) Et haec Thom. Mag. habere voce Eu. 
recte notavit Solan. REITZ. 

ead. ἰ. 12. Πολλοὺς καὶ ϑαυμ. λόγους} Haud fatis modette 
facere Lucianum, qui haec Rhetoricam dicentem inducat, non 
deerunt, qui arbitrentur; inter quos ego etiam cenferi nom 
recufem, non ignarus tamen quid regeri poffit, nempe Lucia- 
num artibus oratoriis cum femel valedixiffet , famam etiam, 
quam iiídem fibi fecerat, parvi duxiffe, ea fola contentum, 
quam, novae infiftens viae, fibi iam comparabat. Hinc etiam 
coniicere licet, pauciffima prae reliquorum numero Lucia- 
ni fcripta ab eo edita , quaetum fcripta fint , cum fucatae illi 
Rhetoricae operam daret. Sor.AN. 

ead. l, 13. Εἰς τοὺς φυλέτας) Refpicit nempe ad ius civitatis 
praemii loco datum , ut aliis bonarum artium profefforibus , 
fic Rhetoribus quoque acSophiftis, cuius plura exempla funt 
apud Philoftratum ; v. g. in Hippia z, 11, in Adriano 2, 10, 5, 
in Ariflide 2, 9, 1, ubi. plura Olearius, quemque ibi laudat 
Spanhem. Orb. Rom. Exerc. L, c. 4. GEsN. Recte monet So- 
lanus, errare Olearium ad Philoftratum in Vit. Soph. hoc Lu- 
ciani eodem trahentem. Adícripferat etiam Hemfterh. orae 
Luciani: errat Olear. ad Philoftr. V. S. p. 495, N9. 8. Et ut 
vera quidem, quae hic notat Gefnerus, tamen Lucianus aliter 
hic ludit. Rhetorica quippe ipfa civis adfcifcit fibi maritum , 
íed peregrinum, βάρβαρον τὴν φωνήν. Deinde operam dat, ut 
tribulibus adfcribatur ac civium in numero fit, i.e. utex Syro 
& Barbaro Graecorum difertiffimus haberi poffit. Ipfe pro- 
pterea c. 30 , καὶ εἰς τοὺς Ἑλληνως éyéyypa-] s. Non igitur agit 
de iure civitatis, quo praemii loco donatus fuerit. Quod fi 
eum impetraffe aliunde probari queat, alia res fuerit ; hinc fal- 
tem non probatur. RziTz. 

ibid. Ylapevéyypa 1a). Cave, hoc cum clariffimo Philoftrati 
interprete (ad pag. 495) fic intelligas, ut in Graecis urbibus 
civitate donatus fuerit, quod illic Hippiae contigiffe legi- 
eur. SOLAN. 

Pag. 88. l. 3. Περιστέλλουσα) Cre i gd Male. 
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Quid enim complexus ad eum omnibus notum clarumque 
reddendum ὁ R Errz. 

ead. ἰ. ς. Ἰόνιον) Hanc vocem emaculavi, quae antea in 
omnibus prave per ὦ fcribebatur. SOLAN. Recte orthogra- 
phiam emendavit Sclanus notier: nam ita. (cribitur κόλπος 
"lovis apud Thucyd. Diod. acStrab. Et brevis eft fecunda ap. 
Dionyf. in Perieg. v. 94. Sed Ἰώνιχ, loves & ᾿Ιωνικὸς fecun- 
dam habent longam. R ΕἸΤΖ. 

ead. 1.6. Ke»wans) Vide "Avr. 3. c. ult. ubi Sophiftae fibi 
titulum affumit , dum illic peregrinaretur. SOLAN. 

ead. I. 11. Μέγα φρονήσας) O. & P. optime. In impreff. με. 
γαλοφρονήσας. SOLAN. Μεγαλοφρυ vigas) Νίεγα φρονεῖν in vis 
tiis ponitur. Hinc Menand. in fragm. Luciani ed. minori fub- 
iunctis XXVIIL, 1, Ὅτ᾽ εὐτυχ eis μάλ; στω, μὴ Aya. φρόνει- 
Quod Apoft. ad Rom. XII, 16, ait, μὴ τὰ vaina φρονούντες, 
Contra μεγαλόφρων, qui eit excelfo | animo, magnanimus, ple- 
rumque virtutis habetur ; ideoque μέγα φρονήσως hic reci- 
piendum dicas, quia fuperbiam hic reprehendit Lucianus. V e- 
rum nihil mutavi, cum verbum us; ἀλοφρονέω aeque in vitiis 
ponatur, ac μέγα φρονῶ, ut Steph. iam notavit. (Liceti in me- 
liorem partem lIofeph. Ant. XIX, 7, 5, eUsgyeTikos — καὶ pes 
γαλοφρονήσαι syn φιλότιμος.) Quin δὲ μεν MR pro vitio 
ducitur ap. LXX , Prov. XXL, 4, μεγαλόφρων ἐφ᾽ ὕβρει 3px u- 
Xe pd ios , xaperrügdt ἀσεβῶν ὡμαρτίε,. ln mediam quandam 
partem Dion. Hal. de Démofth. Grav. pag.m. 175: καὶ σε- 
νυν ὄμεβα | μὲν καὶ μεγάλ οφρονοῦμεν ἐπὶ τὸ βέλτιον τῶν ἄλλων 
γεγονένα!, V. e. gloriamur. Sed nihil ibi intereffet, utrum μέγο 
φρονουμε ἐν diceres. Idem Antiq. VIIL, p. $50,a. m. Οὐλούσκος 
— quissauTay δυνάμεςι πολλαῖς οὔσαις μεγ ἀλοφρονήσαντες, 
i. e. elati. Unde facile patet , eodem redire ; utrum in Luciano 
eligas, & facilius, quomodo interdum ad virtutem , interdum 
ad vitium valeat ; pofterius tamen eo frequentius, quo nimis 
alta de fe fentire folent homines. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 12. Αὐτὸν δὲ) Μί. αὐτὸς dé. GRAEV. Αὐτὸς O. & P, 
etiam. In impr. αὐτόν, SOLAN. 

ead. 1. 13. Φιλοσοφίας vir) Dialogos primus fcripfiffe fer- 
tur Zeno Eleates. Alii tamen alios auctores Dialogi afii- 
gnant; at omnes philofophos. Vide Diog. Laért. pag. 81 A, 
B. & not. Soraw. 

Pag. 89. 1. 1, Κωμικὰ) In impreff. omnibus κομματικὼ le- 
gebatur. De emendatione ob verbi novitatem cogitanti, Cod, 
Ox. κωμεκὰ exhibet , quod minime refpuendum; immo in 
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textum recipiendum cenfeo, nifi forfan fub vulgata lateat 
VOX κομμωτικὰ,, quae rei aptiffima haud immerito etiam vi- 
deatur, SOLAN. Κομματικὰ ἐρωτήμωτω) Conf. c. 22, δισύλ- 
λάβω ἐρωτήμωτα., quod eodem redit. Neque hic, neque illic 
quidquam immutandum arbitror ; nam praemiffum δισύλλα- 
βα argumento eft , & hic κομματικὰ rectius effe, quam κωμε- 
κὰν, δὲ mox fequens συλλαβίζων declarat δισσύλλαβα fupra 
non follicitandum. Nec ignotam arbitror Sophiftarum per 
quaeftiunculas , & per pofitiones crebris commatibus fectas, 
difputandi δὲ argutandi confuetudinem. Adde, quod me μὰν 
maniífime monuit I. I. Wetftenius. Hieronymus prol. in pro- 
phetas: ZosEAs coMMATICUS efl , & quaft per fententias lo- 
quens. Etin Matthaeum: prudentem femper admoneo lelorem , ut 
non fuper[litiofis acquie(cat interpretationibus , & quae commatice 
pro fingentium dicuntur arbitrio , fed confideret priora , media δ᾽ fe 
quentia, & netlat fibi univerfa, quae fcripta funt. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ, 3: Συλλαβίζων) 1. 6. τὰς συλλαβὰς συνείρων κυρίως. 
Supra, τὼ παιδία συλλαβίζειν ἀνωγκάζων. les faifant épe 
ler. GUYET. 

ead. L. 6. Ἐπισεῖσαι) Aliter plaudebant Sophiftis, maximo- 
que cum flrepitu. Plin. Sec. V....— quid quifque fentiat, perfpi- 
cit ex vultu, oculis, nutu, manuum motu, murmure, filentio.. . VY 
— non labra diduxerunt , non moverunt manum , non denique ΠΣ 
rexerunt faltem laffitudine edendi. Vide Ca(aub. ad Th. 116 ,& 
nOs ad Zxv. c. ult. SoLAN. 

ibid. Τῶν ὅρων) Αἡ ἐντὸς τῶν oTov; Perfius: Et manus auri- 
eulas imitata ef! mobilis albas. 1. e. pollice auri inferto manum 

agitare. GuvET. Facilius eft aliorum coniecturas carpere , 

quam facere meliores. Veríus Perfii a Guyeto adduGus, eft 
$9; Sat. I; ibique fannas δὲ exfibilationis geftus defcribit poé- 
ta. Aitenim : O Jane, a tergo quem nulla ciconia pinfit, [Nec inanus 
auriculas imitata e(l mobilis albas, Nec linguae, quantum fitiat ca- 
nis Appula, tantae. Eftqueilla pollicis in aurem infertio afini- 
narum auricularum fimulatio , adeoque contemtus maximi 
publica teftatio. Talia autem fi Syrus novus ille Dialogorum 
amator quaerere dicatur, verbis mox feqq. τοιούτων ἡράσϑη 
ὁ γενναῖος, contraria Luciani menti videtur fententia fingi, 
qui velit , plaufus oratori exfpe&tandos, dum a Rhetorica au- 
fugit, eum non ampiius captare, fed leviores ac tacitos rifus, 
modeftiorefque complofiones. At obftat tum μωκρὰ ἐπινεύ- 
σαι" ideoque μικρὸ iam ex £7. peciiapio foret legendum. Sed 
confer c. 55; ubi Dialogus queritur, Satyricam fibi perfonam 
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a Luciano indutam : & vide, anne explofio ac fannae intelli-. 
gantur in eos, qui inSatyra traducuntur, nonin auctorem di- 
re&ae ; tumque conie&ura Guyeti erit optima , & μεικρὰ re- 
tinendum. Sed quia omnia videntur ad modeftas laudes & ad 
plaufus, quos Sophifla ftudiofe quaerit, pertinere; (nam laus 
modica vera) ita ἐντὸς τῶν ὅρων retineo, at μικρὼ ἐπινεῦσαι re 
Cipio: nam parva annuentis capitis commotio affentientis eft: 
fignum ; magna, derifionis. REITZ. 
ead. 1. Y1. Evo os) Ἔνοχος τῆς κακώσεως non eft vexationis: 
obnoxius, ut volunt interpretes, fed malitiofae defertionis reus. 
Pollux Onom. lib. Iil, 3: ἀποπέμμασϑαι γυναῖκα, καὶ T5 
“πράγμα. ἀποπομπὴ, καὶ ἀμόπεμψις, καὶ ἀποπομπῆς δίκη. 
καὶ κεικοῦν,, καὶ δίκη κακώσεως, προικὸς, σίτου. καὶ τούὐναν-- 
aíov, ἀπόλειψις. καὶ δίκη παρὰ τοῦ ἀνδρὸς ἀπολείψεως" & 
inepiiffime ab interprete Latino χακοὺν & κάκωσις, affligere, 
δὲ affüittionis poena. Hic locus, ut plurimaalia in Polluce, non 
poflunt verti Latine , quia lingua Latina caret vocabulis, qui- 
bus proprierarem harum Atticarum locutionum exprimat 
re&e. Hoc vero vult, ἀποπομπὴ & ἀπόσεμψις dici de vi- 
TO, qui repudiat uxorem ; κακοῦν & κάκωσις deeo, qui eam 
deferit : ficut contrario ἀπόλειψις de uxore, quae virum de- 
ferit, five nuntio remiflo, five, ut puto, malitiofe, & fine: 
caufa. De τῷ ἀπολείπειν vide , quae notavi olim ad Soloeci- 
ftam. Quamvis δίκη κακώσεως fit quoque actio malae tra- 
Gationis, quae datur etiam parentibus adverfus liberos, &r 
pupillos Vide Harpocrationis Lexicon. GRAEv. Nihil me- 
ius τῇ κακώσει refpondet, quam mala tra&atio. Obfervavit 
etiam Kuhnius ad Poll. 5, 46. Rei uxoriae actio in foro Ro- 
mano vocabatur, quae malae tracfationis in fcholis, docente 
Fabio VII, 5 , 11. Ex cuius Decl. VIII, 6, difcas, hoc nomi- 
ne etiam comprehendi derracfum cultum, negatum comitatum , 
fafliditas no&tes, paulf/atam faciem. Latius autem patuiffe xa- 
κώσεως actionem , non nego. Vid. Spanhem. ad Ariftoph. 
Neo. 13528. GESN. Mulier marito fcribit ap. Alciphr. I , Epift. 
6 f. 1031 με παρὸ τὸν πατέρα οἰχσομένην" ὃς οὐδ᾽ ἐμὲ vre- 
ριόφεται" καὶ σὲ γράψεται παρὰ τοῖς δικασταῖς κακώσεως. 
Unde apparet, κάκωσιν etiam effe eam. actionem iniuriae, 
quae intenditur marito , a quo uxor indignis modis tracia- 
tur. Ubi Berglerus & hoc Luciani, & aliud ex Diog. Laér- 
tio affert. REITZ. 
Pag. 90. L. 2. " Eeriypéepovre) Conf, (upra Scyth. c. 1o, ézi- 
γραψάμενος προστάτας, Ubi al. συγγρωφ. Sed infra Peregr. 
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frt, προστώτην ἐπέγραφον. Quae lóca indicante Solano con- 
tuli. Β ΕΙΤΖ. 

ibid, ᾿Ἐπιγράφονται ἅπαντες προστώτιν ἑαυτῶν) Rarius ed. 
-Am[l. contulere folco, quia omnium eft vitiofiffima. Neque 
Solan. hic eam confuluerat; fed quia Weffeling. Obf. p. 162 
monebat , eam perverfe ἑωυτὸν dediffe , & ex 4/4. ἑαυτῶν ve- 
fcribendum, excuffi alias, & £7. /4/4. H. P. S. (quid enim ce- 
teras moror in re manifefta ?) recte etiam éevrov habere vidi. 
Addo ex iifdem Obf. 1. d. Soph. Oed. Tyran. Ὥστ᾽ οὐ Κρέον -- 
τος προστάτου γεγράψομαι. Ad quae verba ait: Ex veteri apud 
"Athenienfes more, quo omnes inquilini μέτοικοι fibi fumere debe 
bant patronum προστάτην, qui vero neglexerant facere, compella- 
bantur atlione ἀπροστασίου, de qua Harpocration. Eiufcemodi fibi 
patronum legere illis e(l νέμειν, yyp&qea aa, ἀπογράφεσδει, émri- 
ypi ese us, δὲ συγηράφεσσδαι προστώτων. Neque quifquam re- 
zum Atticarum d peritior id ignorare pote[l. Quare mirari fubit, 
Luciani. interpretem. bis ad. hoc. dicendi genus offendiffe. Et prinio 
quidem in Scytha , (c. xo, ubiidiam monui, Geínerus autem 
íponte in verfione emendavit.) Deinde in Bis AAccuf. h.1. — 
Latina fatla funt , tuique velut praefidem fcriptis teftantur. 
Neque id fatis bene. Geínerus hic antiflitam dedit, pro patronam, 
quod non mutavi , quia preffo pede Graeca fequi folet ; fed 
cur ab ἐπι γράφονται igitur liberiore ftilo difceflerit, neício; 
nec eft magai momenti, necdifficile ei, qui rem tenet. "Ezi- 
yr& osa 324 Graecis pro adfcifcere fibi etiam aliis in rebus ufi- 
tatum : hinc Theophilus Inftit. L. 2, Tit. D, $5, ἡ δὲ αἰγια- 
λῶν δεσποτεία ἰδικὸὲν οὐκ ἐπιγράφεται δεσπότην. litorum po[- 


fefto (dominium) proprium non capit dominum. Rxxrz. Sine 


dubio ad illud ius patronorum apud Athenienfes refpicitur; 
poteratque , quin debebat verti , patronamque fuam profitentur. 
GESN. in Addend. 

ead. l. 4. Κύπτουσιν — τὴν σύρων) Conf. Graev. ad Soloe- 
cift. cap. 10, ὃς Elfner. Obf. ad N. T. 2, p. 445, Apocal. IH, 
20. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 12. Miy μὴ ἐπιτρέπετε) Ex O. eft vocula μὲν, quae, 
cum nitori fententiae confulat, admittenda eft. SOLAN. 

ibid." Αγνωμον) Adleverat Solan. vid. Th. Mag. v. Εὐγν. Sed 
operae erit eius verba addere. Εὔγνωμον. ait , μὴ λέγε, ὡς &U- 
δάιμον, ἀλλ᾽ εὐγνῶμον' ἄγνωμον δὲ, καὶ σύγγνωμον. Λουκιώ- 
yos ἐν τῷ δὶς κατητορούμενος" ὥγνωμον “γὰρ Gc. uti hic legun- 
tur. Sed εὔγνωμον οἰκίδιον habuimus tamen Afin. c. 2 f. & ali- 
bi, confentientibus vett. edd, Scribit & fic Stephan. Videbi- 
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mus alias plura , unde patebit vanum effe Magiftrum. REITZ: 

ead. l. 14. Οὗτος ἀπολογ εἰσϑω) Οὕτως volebat Gefnerus. 
Ac lubens ita edidiffem , fi varietatem inveniffem. REITZz. 

Pag. 91. 1. 1. ZYPOZ) Luciani apologia. GuvET. 

ibid. Δικασταὶ) Ex Cod. Ox. Deeft enim illa in ha&tenus 
impreff. SoLAN. 

Pag. 92. L1. Παιανιεὺς) Demofthenes. V. Ῥητ. cap. 21, & 
paffim in decretis in Or. Dem. de Corona. SorAN. 

ead. ἰ. 3. Καὶ φυκίον ἐντριβομένην, καὶ τὼ ὀφθαλμὼ ὑπογρας 
φομένην) Ὑπογράφεσδπαι τοὺς ὀφθωλμοὺς, ἀττικώτερον effe do- 
ce: Thom. May. quam ψιμμυθουσδαι. Facere hoc confueves 
runt teminae luxuricíae meretrices, ut & viri effeminati. No- 
fter Dial. Meretr. τὼ ὀφθαλμὼ ὑπογεγραμμένη. De Medis Xe- 
noph. II. L, 10: δρῶν δὲ αὐτὸν κεκοσμημένον καὶ ὀφθαλμῶν 
ὑπογραφῇ καὶ χρώμειτος ἐντρίψει, ἃ δὲ νόμιμα ἦν ἐν Μήδοις. 
Idem de Cyro L.8: veroy pea Sat δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς προσίετο, 
ὡς εὐοφθαλμότεροι φαίνοιντο, ἤ εἰσι" καὶ évrpi[ieg au, ὡς eu 
“ροώτεροι ὁρῶντο, ἢ πεφύκωσιν. L. Bos. 

ead. ἰ. 13. Θύρως) O. melius, quam impr. in quibus omni- 
bus ϑυρίδας legebatur. SorAN. 

ead. l. 15. Mory eias) L. e. σερὶ μοιχείας. GUYET. 

Ibid. Ey γειτόνων) C£. fupra c. 10 pr. [car. c. ὃ & 16. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 95. l. 2. Τετταράκοντα) ln iis, quae iunior fcripfit Lu- 
cianus, vix quemquam ab eo nominari videbis eorum, quos 
carpit , quod a feniore audaciufcule factum eft. Sor AN. 

ead. l. 4. Δικαστὰς) Et orator δὲ Sophifta iam tum (fuerat. 
Vide etiam A. μισῶ. c. ult. ΘΟ ΑΝ. 

ibid. Tup. κατηγ. καὶ ἀρ. ἐπαίνους) His ergo potiffimum ars 
Sophiftarum illius temporis continebatur. Hincin Μισῶ, cap. 
55. de rhetore legifti inter prandendum laudes domini pera- 
gente; hinc ibidem c. 1 1, optimates, dum eruditos experiren- 
tur, laudes fuas ab iisaudire. SOLAN. 

ead. l. ς. Ἐσαίνους ἐκφυγόντι) Qui attendere volet , intelli- 
get, hoc participium multo propius cohaerere cum fequen- 
tibus ἐλθόντα, συνδιαλεγήμεενον, quam cum praecedente »ye- 
γονότι. Itaque non dubito, qüin ἐχφυγόντω legendum fit. Ea- 
dem ratio eft illius tupplementi , quod e fuo Codice hic attu- 
lit Graevius, quodque genuinum videri facile patior: modo 
legatur συνδιωαλεγόμενον — δεύμενον. Quamquam enim fyl- 
lepfi quadam Syrum, ἢ. e. Lucianum , atque Dialogum con- 
iunctos intelligere forte liceat ; tamen eo defcendere , nifi ma 
gao confenfu librorum coactus , nolim. GESN. 
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ibid.Ec δὲ τὴν Ἀκαδημίαν, ἢ ἐς τὸ Λύκειον ἐλθόντω, τῷ βελ- 
αίστῳ τούτῳ διαλόγῳ συμπεριπατεῖν. ἠρέμα διαλεγόμενος. 
“τολλὼ ἔχων δὲς, Ultima fic leguntur in Mf. cum aliquot ver- 
borum incremento : ἠρέμα, συνδιωλεγομένους, τῶν ἐπαίνων 
καὶ κρότου οὐ δεομένους. πολλὰ &y ev, placide difputantes, lau- 
des & plaufum non defiderantes. Quae Luciani efle nemo infi- 
tiabitur, GRAEV. 

ead. l. 12. 'Evayríay) Subaudi ψῆφον. Gu ET. Sed fatis hoc 
iam inculcatum, quis non videat ex modo praemiífo ac fupra 
tam faepe addito ψῆφος; REITZ. 

ead, ἰ. 13.0 Διάλογος — λέγε) Conf. fupra c. 20f. 0 "Ezí- 
χουρος — λέγε. REITZ. 

ibid.'Eeri τῶν αὐτῶν) De iifdem iudicibus. GuvET. Immo 
fub iifdem , five iifdem iudicibus praefidibus; fed & hoc in 
vulgus notum. At hocipfum voluit Guyet. nimirum de iiíd. 
iudd. intelligendum effe. RErTZ. 

ead. ἰ. 34. Διπλασίονα) Adverfatur hoc palam iis, quae c: 
14 conftituta erant. Aut igitur parum fibi conflare cenfendus 
eft Lucianus, aut, corruptum locum effe, fatendum eft, ΣΙ. ed. 
διπλώσιον oig —. SOLAN. 

in Schol. l. 1. Me2éras) Eas Latini caufas Ciceronis tempo- 
re, controverfias Quintiliani aevo dixerunt, Vide quae contra 
eas habet Petronius initio. CLER. 

Pag. 94.1.8." Avo που &c.) Plat. Phaedr. 344. G. H. SOLAN; 

ead. l. 9. ᾿Δεροβωτουνταν) Socratem tangit , ab Ariftoph. eo- 
dem nomine traductum in Nebul. v. 225 , ἀεροβατῷ καὶ περι- 
φρονῶ τὸν ἥλιον" & ibid. deinceps frequenter. Ita μετεωρολέ- 
σχην vocat eundem Dial. praeced. Rrrrz. 

ibid. Πτηνὸν ἅρμα.) Meminit iterum Nofter 'Aye2. c. 22, & 
"Pur. c. ult. SoLAN. Conf. fupra Pifc. c. 22 f. RerTz. 

ead. I. Y1. Ὑπεράνω) Dialogus dicit fe ἀναβαίνοντα ὑπερά-: 
vo τοῦ οὐρανοῦ" fed ὑπεράνω fimpliciter fignificat fuper coelum, 
vel in coelo. Mf. ὑπὲρ τὰ νῶτα τοῦ οὐρωνου, fuper coeli dorfum , 
hoc eft, fupra nubes. Dialogus autem hic cum de rebus tubli- 
mibus loquitur, pao ei, καὶ μετέωρος βαίνει. GRAEV. Conf, 
fupra Deor. Dial. IV, $2, ὃς Herm. c. 61. SOLAN. 

Pag. 95.1. 2. Mot — μοι) Delendum cenfeo pofterius. So- 
LAN. Recte. Idem ag. editioni adícripferat Gefnerus. At 
quia conftans eft le&io , eam vel invitus exhibui. ἈΕΙΤΖ. In 
impr. omnibus erat: εἶτά μοι ἐς τὸ αὐτὸ φέρων συγκαθεῖρξέ 
(μοι τὸ expo. Verum cum non agnofcatur pofterius 1o; a 
Mf. Reg. 3011. illud exfulare iuffimus. 
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ead. ἰ. 4. ᾿Δριστοφάνην) Haec terminatio Noftro frequene 
tior. Alioqui eodem redit. Vid. fupr. Demon. c. 62 , ubi Zo- 
Ἀράτῃ δὲ Διογένην. Δημοσδένην infra Demofth. Enc. c. 2 & 9. 
Itaque nihil opus erit ex Εἰ. Ἀριστοφάνη revocare, quae fupra 
contrarium in modum " Agr» exhibet , ubi cett." Ap». De Salt. 
c. 21. Adde Gall. c. 5. RziTZ. 

ead, ἰ. 6. Mévizrzrov) Dequo fupra multis ad N. A. IL. SOLAN. 
Μένισπαπόν τινα) luniorem altero ; vid. Olear. ad Philoftr. pag. 
164.2. 5. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. ἰ. 8. Kápyy ρον) Vid. fupra notata ad Merc. Cond. cap. 
55. Quom. Hitt. c. 43. De Salt. c. 4. Reiz. 

ead. l. 9. To δγμω λαθραῖον) Invehitur in malevolos fublefta 
lingua , qui , ut ait Plautus, Palam Bblandiuntur, clam ft occafto 
u[quam efl, Aquam frigidam fubdole fuffundunrz. De quibus vide 
Caíaub. ad Characteres Theoph. περὶ εἰρωνείας. Pifid. Cof- 
mogr. Ποιεῖ δὲ τοὺς elgevas ἀθλίους κύνας Σαίνειν δοκοῦντας 
καὶ δάκνειν ἡπειγμένους. BOURD. 

ead. |. 31. Διωμένων) Sic P. folus. In impreff. Zi2«eiuevor. 
SOLAN. 

ead. l. 14. Οὔτε πεζός eiui, οὔτε ἐπὶ τῶν μετεώρων βέβηκω ) 
Interpretes: Neque pede[lris, neque fublimis incedo. ᾿Ἐπὶ μετεώ- 
gov βαίνειν non eft Graece loquendi ratio. Graeci enim dice- 
rent μετέωρον βαίνειν. Deinde num μετέωροι opponuntur ze- 
&ixcis ; Nihil certius, legendum efle, ut olim vidi, & nunc vere 
me vidiffe Mf. docet, ἐπὶ τῶν μέτρων βέβηκοι, neque In me- 
t;iis incedo, hoc eft, neque in profa, nec poétice fcribo: genus 
meum dicendi non eft, quale eft illorum, qui oratione foluta 
utuntur, aut philofophi, aut oratores, aut hiftorici, nec qua- 
le ef: poétarum, fed eft ex utroque mixtum. Mox καὶ ὑπὸ 
τῶν συνεχ ὧν ἐρωτήσεων κατεσκληκότα,, non eft, ut interpré- 
tantur, continuis interrogationibus praefratfus, fed exilis , exfic- 
catus, ieiunus, macilentus, de qua voce fuperius nonnihil no- 
tavi. Paulo poft repone particulam ἢ fuo loco, ex quo excide- 
rat, πάντω γοῦν μᾶλλον ἂν ἤλπισα ἢ τὸν διάλογον TCI TO, 
ἐρεῖν περὶ ἐμοῦ. GRAEV. Mf. Gr. recte μέτρων. KUSTER. Ác- 
cedit enam auctoritas MfI. P. & L. In imprefi. μετεώρων. So- 
LAN. Μέτρων fponte etiam probavit Gefnerus. Conf. fupra 
pro Imag. cap. 18 : εἰ xà) χ ἀμαὶ καὶ βάδην, ὥσπερ ὑμεῖς, ἀλλὰ 
μὴ ἐπὶ μέτρων φέροιντο. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 96. l. 11. ᾿Ανθρώπινον) Nullius momenti primo adfpe- 
&u videtur efie τὸ 2,5; marginis AJ. 7. quia idem fignificat, 
quod vulgatum. Verum quia iftud eft Codicis alicuius fcri- 
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bendi compendium , hinc ftudio id addidi , quo palam fieret , 
habere hunc marginem etiam le&iones ex Codice quodam 
defumtas. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 97. l. 4. Ὅτι μὴ τὰ ἰσχνὰ ἐκεῖνα καὶ λεπτὰ καθήμενος 
eTpos αὐτὸν σμικρολογουμια!) Quod tenuia lla δ᾽ exilia cum ipfo 
fedens argutari non [oleo. Ml. pro τὰ ig v2 fcribit τὰ γλισχρὼ, 
& pro καθήμενος σιικρολογούμαι, legit, χάθημαι σμιχρολογού- 
a«evos. Digitum non verterim, utrum eligas, & vereor, neego 
quoque σμιχρολογοῦμιαι, qui haec annotem. GRAEV. 

ead. ἰ, 6. ᾿Αθάνατος) Platonis Dialogos innuit, Phaedrum 
344 C. Apol. Socr. 569 A. & Phaedon. 581 A. SOLAN. 

ibid. Πάσας κοτύλας) Locus Platonis de animae formatio- 
ne fici incipit : Τῆς ἀμερίστου καὶ ἀεὶ κατὰ ταυτὰ ἐχούσης οὐ- 
σίας, καὶ ne αὖ 7 περὶ τὰ σώματα γιγνομένης μεριστῆς, τρίτον 
ἐξ ἀμφοῖν ἐν μέσῳ συνεκεράσατο οὐσίας εἶδος &c. Ed. Baf. p. 
478 f. SOLAN. 

ead, 1.8. Κατὰ τὰ αὐτὰ ἐχούσης οὐσία) 1. e. τῆς ἀύλου, im- 
materialis. GUYET. 

ibid. Eie τὸν κρατῆρα) Alludit ad illam Platonicam in Ti- 
maeo Coímogoniam c. 19, coll. c. 28 pr. Sed videtur e me- 
moria laudare locum. Nam apud Platonem non eft ἀμιγὴς, 
fed ἀμέριστος xal ἀεὶ κατὰ T αντὼ ἔχουσα οὐσία — quam- 
quam paulo poft τὴν ϑατέρου φύσιν δύσμιχτον appellat: ubi 
& partium proportionem exponit. Altero loco ita de Deo; 
ταῦτ' εἶπε, καὶ πάλιν ἐπὶ τὸν πρότερον κρετῆροι (Cic. tempera- 
tiorem n fuperiorem) € ἐν ᾧ τὴν τοῦ παντὸς ψυχὴν χεραννὺς ἔμισγε, 
τὰ τῶν πρόσθεν ὑπόλοιπα χατεχ εἴτο μίσγων, X. τ. A. GESN. 

ead. ἰ, 9. Τὰ πάντα ) Articulum reíiituimus ex Mf. Reg. 

O11. 
: ibid. Ἰτολιτικῆς μορίου εἴδωλον) Vide Plat. Gorg. 287 E. F. 
& Quintilian. lI, 15, pag. 105, quem lege. SoLAN. Ut modo 
Ciceronem interpretationis auctorem laudare licebat; ita 
hunc locum e Quintiliano damus Il ,.1 5, 25, ubi Platonicam 
illam de Rhetorica doctrinam e Gorgia cum Fabio diligenter 
compofuimus. GESN. 

ead. ἰ. 11. Λεπτολογῶν) Quia Solan. nufquam alibi illud 
( Cod. Con[t.) adiecit , quod fciam , nefcio quid fibi velit. (vid. 
Var. Lect.) Sed credo id conftantem Codicum le&ionem fi- 
gnificare, non Conftantinum quendam Codicem. Aez702o- 
*yei* etiam adícriptum erat marg. “44. Sed vulgatum prae- 
ítat. ἈΕΙΤΖ. 


ead. l. τό. ᾿Αποβλέπει) Lege ἄνω βλέπει. GUYET. Non ma- 
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le Guyet. coniecit, & facile me naQus effet obfequentem , fi 
auis Cod. eodem Btreeren lam vero vulgatam fervare cogor, 
& ἀποβλέπειν accipere pro oculos avertere quocunque , i. e. ad 
quaevis remotiora, & fic oppofitio τῶν πρὸ τοῖν ποδοῖν quae- 
dam apparet, maior tamen & convenientior futura , fi ἀνώ- 
βλέπε: vcl ἄνω BA. lezamus, quia fublimium ac eaaleftii 
Ípcculatione m potiffimum exprobrare huic folet, & ideo a/as 
etiam addit , ὡς ἀεροβωτοῦντι, quibus fe fupra nubes evolaffe 
ait, ut vid. c. 33: ' Rzmz. 

ibid. Τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν) Flat. Phaedr. 344 G.H. SoraAN. 

Pag. 98.1. 8.'Aué ἔλει TOUT ' &&os ἐστὶ, καὶ πᾶσι τὴν τετρυπῆς 
μένην ovros φέρει, καὶ μ ἡ παύσαιτο olov τοῖς ἀρίστοις)᾽ Αμέ- 
λει: TOUT. ἔθος ἐ ἐστὶ, καὶ πῶφσι, τὴν τετρυπημένην οὕτως φέρειν; 
καὶ Ὁ παῦσαι φθονεῖν τοῖς ἀρίστοις. Calculi autem pertufi 3 
five ψηφοι τετρυπημένσι in iudiciis condemnatorii. Aefchines 
contra Timarchum, & plane pleneque Scholiaftes Demofthe- 
nis Ulpianus in orationem eius contra Timocratem. MARCIL. 

ead. ἰ. 9. Τὴν τετρυπημένην) Calculum condemnationis. De his 
calculis copiofe Scholiaít. Ariftophan. & Flor. Chriftian. ad 
Vefp. BoURp. 
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Pag. 99. L5. TYXIAAHZ ΚΑῚ TAPAZITOZ)) Infcriptio edi- 
tionis Baf. eft Tv ιό δου καὶ ἸΠαρασίτου. In aliis edd. perfonae 
non additaein titulo, fed in ipfo tamen Dialogo. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l, 4. Σίμων) Σίμων παράσιτος. GUYET. 

ead. ἰ. 6. Καὶ ἄλλω χρήσιμοι) Plato in Epift. ad Arch. Ta- 
rent. ἀλλὰ κἀκεῖνο dei ce ἐνθυμεῖσσαι, ὅτι ἕκαστος ἡμῶν οὐκ 
εἰὐὐτῷ μόνῳ γέγονεν, ἀλλὰ τῆς γενέσεως! ἡμῶν τὸ πατρὶς μερί- 
ζεται, τὸ δὲ τι οἱ γεννήσαντες, τὸ δέ τι οἱ λοιποὶ φίλοι. COGN. 

ead. ἰ. 132. Μουσικὴν) Antiquitus nihil eruditum habebatur 
fine mufica, unde apud Comicos, qui literas fe didicifle ne- 
gant, aiunt fe. non didicifle muficam. Mufica & Arithmetica 
primum infüituebantur iuvenes Athenis. Lucian. in Gymnaf, 
CocN. Vid. Plutarch. de Mufica ὃς Comment. ad praefat. 
Corn: Nep. RzrTZ. 

* Pag. 100. 1.9. Δόκει) Sic mox c. 2, &. fupra Icar. c. 12 pr. 
Quare nihil mutato ett opus. In marg. 44. 1. adícriptum 77, 
δοκεῖν. Fdlío, fi Florentinam innuit: nam, ut recte Solanus 
animadverterat, eadem δόκει cum cetr. habet, R Errz. 
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Pag. 102. l. 1. Τύγε τῆς τέχνης πωράδοξον) Τίγε τῆς τά- 
γῆς ὄνομω παρώδοξον. MARCIL. 

ead. l. 12. Τὴν μανίαν) Τῆς μανίας. Patet illo ftatim fequen- 
te, ἀναδεχομένην εἰς αὑτὴν τὰς αἰτίας. MARCIL. Ingeniofe 
fane, ut huius fcriptoris omnia, fcriptus eft hic libellus de Pa- 
rafito, ubi contenditur, τὴν Παρωσιτικὴν non artem modo ef- 
ie, fed & univerfarum ac fingularum artium praettantiffi- 
mam. Is itaque, qui Parafiticam hic propugnaturus eft, roga- 
tus unde vivat, fe quoque refpondet callere artem, quae tibi 
victum praeftet, nimirum Parafiticam. Miraculo rei attonitus 
alter ille, rogat, Ecquis tandem, nifi furens, Parafiticam ap- 
pellarit artem ? Refpondet Parafitus c. 2: Ἔγωγε. εἰ δέ σοι 
piaveasiea δοκῶ τοῦ μὴ δὲ μίαν ἄλλην ἐπίστασδαι TÉX VW, 
αὐτὴν αἰτίων eiyatá μοι τὴν μαγίαν δόκει, καί με τῶν oy XA 
τῶν ἤδη ἀφίει. Neutiquam hic audiendus Marcilius, legens p. 
240 ed. Amft. τῆς μανίας. Neque id, quod ille vult, patet ex 
fequentibus. Quin attendenti patet contrarium. Poft δοκῶ po- 
fito commate, haec verba ita redde: δὲ autem infaaire tibi vi- 
deor, exi[lima infaniam mihi e[fe caufam, quod aliam artem non cal- 
leam ; quare omni me culpa liberes. Quoniam nempe iníania 
omnem culpam fecus factorum fola & una habeat ; ut fequi- 
tur, qaci γὰρ τὴν δαήίμονω ταύτην (μανίαν) &c. Patet, haec 
omnia ad μανίαν effe referenda , quae furentes reddat incul- 
pabiles; ut quae hominum mentes tanquam magiítra pro 
fuo arbitrio tractet, in fe omnem culpam arceílens, veluti 
culpa eorum vitiorum, quae difcipuli a praeceptoribus imbi- 
bunt, penes magiftrcs eít. Quandoquidem itaque Simon ( id 
nomen eft Parafito) plane non difimulat fe Parafitum , UE 
ergo, inquit T ychiades, opus erit te alicut, qui te noz norit, frgni- 
ficare, appellabimus te Parafttum. Refpondet ille: Πολὺ μᾶλλον 
τοῦτο λέγοντες ἐμὲ, ἢ Φειδίαν ἀγαλματοποιόν, χαίρω γὰρ τῇ 
τέχνῃ οὐδέν τι ἥττον, ἢ Φειδίως ἔχαιρε τῷ Ad. Planum eft, 
haec verba effe mutila, & excidifIe rale quid, quale interpres, 
qui hiatum fenfit, addidit : five χαρίσαισδε ἂν, five aliud. Sed 
hoc verofimile eft, primo quia facile ob affine verbum potuit 
efle praetermiffum ; dein quia fiatim quoque ita fequitur, καὶ 
μὴν ἂν ἐμοὶ μᾶλλον χαρίζοιο, ft ad me fcribens, dicas, ΣΙΜΩΝΙ 
IIAPAZITO , ἢ Δίων, ἐσιγράφων ΦΙΔΟΣΟΦΩ, Commode er- 
go ita fupplendus eft hic locus, πολὺ μᾶλλον τοῦτο λέγοντες 
ἐμὲ, ἢ Φειδίαν ἀγαλματοποιὸν, "y t plani se ἂν, rem mihi fe- 
ceritis multo gratiorem , me fic nominantes, quam Statuarium P Át- 
dian. lENS. 

Lucian, Vol. VII. ke 


44 ANNWNOTATIONES 


ead. 1. τς. Πα δα γωγὸν) Si verum eft, ut faepiffimeeft, ρος 
tentiora effe poftponenda, omniio πωτέρα recipiendunr ex 
P. Et Obfopoeus , magiflIrum atque auctorem vertens , videtur 
€o allufifíe; fed nefcio, unde habuerit. RE1TZ. 

Pag. 103.1. 9. To) Abieci accentum cum Z7. ut pateat pro 
τινὶ accipiendum, quod alibi iam plus decies habuimus, & ne 
riea repetam, vid. Hemft. ad Prometh. c. 7. R ErTz. 

ead, |. 11. VloAU μᾶλλον τοῦτο λέγοντες) Non damno equi- 
dem fupplementum illud χ εἰρίσαυτε" fed opus illo effe non ar- 
bitror, cum ἀπὸ τοῦ xeivcv intelligi ex praecedentibus poffit , 
γνωρίσαιτε. GESN. 

ilid. Τοῦτο λέγοντες ἐμὲ) Verbum hic deeffe videtur, zipi- 
σετε, aut fimile. Gu ver. Vid. lenfii notam praemiffam , qui 
poft haec verba, χ ἀρίσωισϑδε ἂν, vel fimile quid , excidifie ar- 
bitratur. Sed quid fi peculiaris Atticifmus fit , (ut revera eit) 
participii pro fubiunctivo vel imperativo? Ita enim prorfus 
Epi&etus Seri. 52, p. 116 ed. Rel. ubi, cum nihil praecedat , 
quo referatur, fic incipit novam fententiam: Τοὺς δυσχ ἐρεῖς 
δὲ φιλοσόφους εἰς μέσον ἄγοντεξ, οἷς οὐ δοκεῖ κατὰ φύσιν ἡδονὴ 
εἶναι &c. quod ibi rede convertitur : Moleftos autem philofo- 
phos in medium producamus &c. quae legens videbis, non etiam 
fequi verbum, quo nominativus particip. referatur. Sic egís 
eyovres pro σφιγγέτωσαν & fimil. crebro Aret. Cappad. Vid, 
€ius Syntaxin editioni Boerhavii fubiunctam, p. 3 59 a. Quam- 
quam genitiv. participii pro tertiaimperativi frequentius oc- 
currit, de quo fupra ad Iov. Trag. c. 12. Adde Maitt. de Dia- 
le&. p. 66 & 79 , ubi etiam nominativum partic. cum ós, ex 
Sophocl. Oed. Tyr. $«1, cig3' ὡς ποιήσων, pro ποιήσεις. Et 
ex Xen. p. 437, οἱ προδιδόντες, prodiderunt. Multos alios lu- 
fusin participiis afferre liceret , fi tempus finerer ; fed Lucia- 
ni hoc aeque ac Epicteti revera pro imperativo & fubi. ex- 
poni poffunt firpliciore multo ellipfi, quam fi y epízeuese 
àv fuppleas, verbum e! tantum intelligendo, ut λέγοντες fit 
λέγοντες ἔστε. Veluti Phavorinus, notante Maittaire , p. 66, 
ὠγ γελλόντων exponit ἔστωσαν ἀγγέλλοντες. Cumque genit. 
partic. pro tertia imperativi occurrat frequentifime, quid 
miramur, fi & nominativus pro fecunda eiufdem ponatur 
interdum? Particip. pro infinirivo rariore etiam ftructura 
"Thucyd. L, 121 £. ἡμεῖς δ᾽ ἐπὶ τῷ τιμωρούμενοι τοὺς ἐχθροὺς, 
quod Scholiaft. notat pro τηκωρήσασδαι pofitum. Nam alias 
praemiffo verbo alterumin participio poni millies, id hic non 
agimus , quia tum alia eít ratio, ReiTz. 
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ead. l. 12. ᾿Αγαλιμωτοσοιὸν) Vid. Ienf. De Iove Olympio 
fupra paffim dictum eft. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. ΤΙροοῖσται) Α futuro Aeolico erpgos?, προεῖσμαι, 
προεῖσιι, προείσται, προῖστωι. Anab oig Tas , 0ig T»e, miffile ? 
Placet. Τὸ ἕω, np. triplex videtur: £v,60, οἵω. Ab te, oz, ἕω- 
κα, ἀφέωκα Gc. GU YET. 

Pag. 104.1. 3. Δίωνι — φιλοσόφῳ) Dion Alexandrinus na- 
tione, praecipuam in philofophia laudem eft coníecutus. 
Suid. Philoftr. & Syn. de laude calvitii. Lucian. in Peregrino. 
CocN. Vide Cogn. Not. & Mer. c. 17. Perlecta Platonis epi- 
ftola feptima, facile, credo, mecum fenties, D;ozy fur hic, 
non Dionem, a Luciano fcriptum fuiffe. SoLAN. ' 

ead. 1. 14. Ὅπως οἴομαι) Vett. Codd. infpiciendi. GuvEr. 
Nihil varietatis invenio, nec defidero. Si cum Obfop. male 
vertas, ut arbitror fore, καὶ abeffe poflit ; (etfi faepe σλεονάζε;, 
v. infra cap. 28.) At fi cum Bened. verius, etiam quod fentio, di- 
cam , neque abundabit x2i , neque in ὅσως quidquam vitii la- 
tet, pro quo forfan os quaefivit Guyetus. Sed vid. ἐς ὅπως, 
infra c. 9 & 32. Et notam Solani ad Tim. $ 48. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. 1. τς. Οὐδὲν) lta Fr. fola. Reliquae omnes οὐθέν. F7. cum 
fequentibus iungit, omiflis Tvy. & Παρ. SoLAN. Primo illud 
admonendi fumus , vocabulum οὐθὲν, Attica ratione abunda- 
re. Deinde in períonis nihil mutaverim , cum bene omnia fic 
cohaereant. Sed illud εἰ καὶ, quod folum obfcuriratem difi- 
cultatemque huic loco obieciffe videtur, non concoquo, δὲ 
dediffe Lucianum arbitror εἰπὲ, quod etiam interpretatione 
exprefli. Dic modo , ut potes. Parum referet ad verum ea in re 
cognofcendum, five paratus fis, five minus. GEsN. Non valde 
repugnavi Solano οὐδὲν reícribenti , quia vix aliter folet No- 
fter : alioqui perinde effe, neício num operae tuerit probare. 
Sed quia Phryn. p. 76 negat, οὐθεὶς recte dici pro οὐδ εἰς, alii- 
que οὐθεὶς Aeolicum efle aiunt, nonnullos au&tt. fubiungam, 
in quibus οὐθὲν, μηθὲν & οὐθεὶς invenio, qui tamen Attica ma- 
gis, quam Aeolica, dialecto fcripfere. Οὐθὲν bis apud Dion. 
Hal. VIL, p. m. 472, τό, atque alibi paflim. Οὐθεὶς Diod. Sic. 
II, c. 19, v. 56. Οὐθενὶ idem III, c. 57, v. 65. Mri Ariftor. I 
Pol. c. 8, ei οὖν ἡ φύσις μηθὲν, μήτε ἀτελὲς ποιεῖ, Quamquam 
ibid. c. 4, οὐδὲν ἂν ἐδει. Sed eod. lib. c. 11 poft med. &7' οὐθενὸς 
ἐπιβάλλοντος᾽ C. 12; σκυτοτόμος δ᾽ οὐθεὶς, οὐδὲ τῶν ἄλλων τε- 
y, νιτῶν. At οὐδὲν rur(um L. 2,6. 3, ὃς μηδὲν ibid. med, Item de 
Coelo L.I, c. 5 med. διαφέρει δέ ys οὐδὲν, & fic perpetuo in 
hac phrafi aliquoties repetita c. 6, & in Anal quoque fae- 
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pe occurrente. Ita ut hinc quaedam videatur differentia inter- 
cedere inter οὐδὲν ὃς οὐθὲν, quam tamen nimiam faciunt com- 
mentt. ad Phrynich. quos vide. Vix enim alia eft, quam quod 
prius ex οὐδὲ ἕν, alterum ex οὔτε ἕν fit conflatum, nam & οὐδὲ 
εἷς, ad maiorem forfan emphafin, fcribi qui nefcit, adeat Mol- 
lium ad Long. Paft. p. notarum 52. Sed futhicit hic oftendif- 
fe , Atticis fcriptoribus utrumque adhiberi. Sic μηθεὶς rurfum 
Diod. Sic. I,c. 22 pr. & IV, c. 44 pr. οὐθεὶς κωλύσει, & faepe 
alibi. Epit. Man. c. 29. Ibid. C. 36 £. ὅρος οὐθείς ἐστιν. Lenius 
Scholiaft. Ariftoph. quem pec Maittair. de Dial. p. 2, o2d εὶς 

elegantius effe, quam οὐθείς, Unum οὐθεὶς affert hic ex Gen. 
XXXI, 44, cui itaque fuperiora illa addi poterunt, item duo 
triave alia, quae Hoeíchel. ad Phryn. l. c. ex LXX, & Athen. 
profert. REITZ. 

ead. |. 16. TY X.) Tychiadis perfonam quidam loquentem 
inducunt ufque ad verbum ἐπίστασαι. Aliter tamen omnes 
editiones, aliter i interpres. Bounp. 

ibid. Ei καὶ σμικρὰ δὲ ἀληθῃ δὲ οὐδὲν διοίσει ) Ita hunc lo- 
cum refinximus, partim auctoritatem fecuti £7. ed. & P. no- 
mina perfonarum hic in editis addita omittentium , partim ex 
coniectura. [n impreffis enim legebatur, οὐδέν. TTX. E xe σμι- 
κρὰ δὲ τοῖς ἀληθέσι διοίσει. ΠᾺΡ. [n P. vero, οὐδὲν εἰ καὶ pax px 
δέοι, ἀληθὴ δὲ οὐ διοίσει. SOLAN. Mff. Regg. 2954. & 3011. 
εἰ καὶ σμικρὰ dé Toi ἀληθη δὲ διοίσει. Unde cl. Bel. de Ball. con- 
iicit legendum : ei xal σμικρὰ, δ᾽ εἴποις, ἀληβη δὲ διοίσει, quand 
tu dirois peu de chofe, la verité de tes raifons l'emportera toujours. 

ibid. Τοῖς ἀληθέσι διοίσει) Εἰρωνικὼς ditum. GUYET. 

Pag. 105. ἰ. 4. Μετέχ οιμεν αὐτῆς) Qui legerit ea, quae 
mox fequuntur, εἰ δὲ μετέχοι τούτων ἁπάντων ἣ ee pa. eiTi XD) 
x. T. ^. Mle facilius affentietur forte nobis, cum dicimus, legen- 
dum effe μετέχ orev. Quod verbum in μετέχ oi«ev mutarunt, 
qui illud conformare verbo ἐπακολουθήσαιμεν vellent. Equi- 
dem certam puto hanc emendationem. GzsN. 

ead, ἰ. s. “Ὡς ἐπίστασαι) Mallem εἰ ἐπίστασαι. SOLAN. Ne- 
gaverat fupra Parafitus, fe philofophiae peritum effe. Itaque 
illudit ei hoc loco Tychiades, & fruftra ab eo exfpectari defi- 
nitionem indicat. Itaque ut ironia lectori effet manifeflior, 
videlicet in verfione adieci. GESN. 

ead. 1,8. Τέχνη ἐστὶν) In Parafito definitio artis habetur: 
Téy Vn ἐστὶν σύστημα, ἐκ καταλήψεων συγγεγυμνασμένων “πρός 
τι τέλος εὐχρῆστον τῶν ἐν τῷ βίῳ. Sicícribe partim ex ed. Z/or. 
partim ex Mf. Interpretes verterunt, 24;s e/? , quae conftat ex 
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percertionibus confentientibus & coéxercitatis ad finem vitae utilem. 
Ubi eft in Graeco con fentientes ? Dein quid Latinis fint coéxer- 
eitatae, nemo dixerit. Verte : Z4rs efl corpus perceptionum, quae 
exercitae funt ad quendam utilem vitae finem. Sic contra ἀσυγ- 
γύμναστοι καταλήψεις funt perceptiones, quae non exercen- 
tur, aut non fuerunt exercitae. Vide mox c. 6 , ubi hanc ex- 
plicat definitionem. GRaEv. 

ead. 1.9. Exyxa TAM eov) Quidam ἐκ xaTa f|] eov, ut poft- 
ea. BOURD. Ἐκ χαταλήψεων) Ut ΕἸ. ed. & S.c. 6 & 8. In re- 
liquis enim ἐγκαταλήμεων &— uti & in P. &C. Vid. Quintil. 
II, 17, p. 116, τ. SOLAN. Ἐκ χαταλήψεων συγγεγυμνασμέ- 
vov) Sic legenda videtur nobiliffima artis definitio hic & apud 
Sextum Empiricum, apud quem quoties occurrat, docuit Fa- 
bricius ad Pyrrh. Hyp. 5 , 188. Si quis infpicere velit loca 
omnia , ad quae ab illa Fabriciana animadverfione deducitur, 
inveniet, nu(quam alio, quam fecundo cafu, & ubi feparari ἡ ἐκ 
poflit, legi ἐγκαταλήψεων veles xaTa leos'in plerifquelocis 
effe alios Codices, qui habeant ἐχχωταλήψεων, vel, ut Nofter 
mox fine ulla, quod norim, varietate, ἐκ καταλήψεως. Donec 
igirur afferatur ex bono libro cafus alius , v. g. ἐγκατάληψις, 
vel fimilis ; licebit nobis fufpicari, librariis deberi, dictata ex- 
cipientibus praefertim, illud ἔγκατα λήψεων" quod in pronun- 
tiatione veteri vix differre ab illo altero, fatis conftar. De ufu 
vocis κατάληψις in artis definitione add. Spanhem. ὃς Kufte- 
rus ad Ariftoph. Neg. 317. Interpretatio, quam damus, eft 
Quintiliani I1, 17, 41 , nifi quod perceptiones hic admifi pro 
praeceptionibus , quae libros Fabii obfederunt , & quas ei reli- 
quiffe fere poenitet. Sed malebam nempe in eam partem pec- 
care , quae cautior eft. Vox σύστημα explicatur a Fabio, 
quod confentientes funt perceptiones , e quibus ars conflat. Si 
uno nomine utendum fit , compages orte commodius fuerit , 
quod proinde mox adhibebimus , it. corpus. GESN. Mox pr. 
c. 6, ἐκ κωταλήψεως, non &yxar. quare & hic ita reftitui. In 
marg. 4. τ. JV. additum etiam erat , legendum ἐκ καταλήμεων" 
vid. Commentarium Hermogenis fol. 2, ubi per definitio explicatur. 
Sed addamus, quae L. Bos Obf. Cr. p.77 contra Graevium 
notavit : Carpit Graevius verfionem Latinam, — at interpres vide- 
tur mihi vulgarem hanc artis definitionem expre[fifJe e Quintiliano , 
qui utrumque vocabulum , confentientes, & coéxercitarae, habct 
in Inftit. Orat. L. 11, c. 18 , (leg. c. 17.) fivelle, inquit, ab omni- 
bus fere approbatus finis obfervatur, artem conftare ex per- 
ceptionibus confentientibus & coéxercitis m finem uilem vi- 
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tae; ubi in marg. ed. Bafil. notatur, hoc Gracce ita dici: Téy Wt 
ἐστὶ σύστημα ξγκαταλήψεων ἐγ γεγυμνασμένων (alii ἐκ κατα 
λήκεων συγγεγυμνωσμένων) πρὸς τι τέλος εὔχρηστον τῶν ἐν 
τῷ βίῳ. "Ceterum hanc artis definitionem habet ettam Artemidorus 
Oncir.IV, 5,6 Schol. Arifloph. ad Nubes, p. 145. REITZ. 

Pag. 106. L. τ. Αἱ σονηραὶ χύτρωι) Ut aerea vafa tinnitu di- 
gnofcuntur, ita homines ex fermone. Huc allufit Perf. Sat. 
Il: — fonat vitium percu[Ja maligne, Refpondet viridi non. cota 
fidelia limo. Et rurfus inSat. V : — pulfu dignofcere cautus. Qui 
folidum crepet & pilae tetloria linguae. COGN. 

ead. 1.2. Mi) ze pov) Cafaub. ad illud Perfii fonat vitium, le- 
gi vult σαθρόν. DOURD. Σαθρὸν ) Plut. L.iL, p. 64. (ed. Xyl. 
Gr. L.) KusrER. Caíauboni emendationem fecuti fumus, e- 
ρὸν legentis pro σαπρόν. Locus eft Platonis huic fimillimus in 
Theaet. p. 85 B. σκεπτέον — διωκρούοντα εἴτε ὑγιὲς εἴτε σω- 
ϑρὸν φθέγγεται. SOLAN. Cum σαθρὸν fit apud Platonem & 
Plutarchum in eadem fimilitudine ; fufpicatur, fi re&e intel- 
ligo, Ca(aubonus ad Perfii Sat. 5, 2 1, etiam hic legendum ef^ 
ie σαθρόν. Quam frequens fit Luciano huius nominis ufus, 
ofiendit iam. Kufterus ad Ariftoph. Plut. 814, quibus addi 
poteft ex Encom. Demofth. pag. 694 extr. Graev. τὸ τοῦ vo- 
σουντος σαθρὸν, pars affcéla &c. Praeftat forte , quod facit Ku- 
flerus in Ariftophane , etiam hic ἐπέχειν, cum σαπρὸν figni- 
ficatione in tantum conveniat, ut quae funt e26pz, etiam σο- 
sp dici queant. De negatione, quae hic abundat , iam dixit 
Schol. GzsN. 

ead. L. 4. Ἔκ καταλήψεων) Ut fupra, nifi quod hic F7. ἐκ 
καταλήψεως. P.etiam éyx.—. SOLAN. 

ead. ἰ. 6. Ὅτῳ) Sic P. & L. rete. In impr. οὕτω. SOLAN. 

ibid. Mezevyvyein) Sic S. & 4. quibu(cum confentit Mf. Reg. 
2954. Vulg. ueray voíor, male. 

ead. 1, 7. ᾿Δργυρογνώμονω ) "Apyyupoxózros vulgo menfor ὅς 
meníarius a Graecis κολλυβιστὴς , nummularius & trape- 
zita. COGN. ^ 

ibid. Εἴπερ émía Tao διαγιγνώσκειν) Ἧπερ 8.4. MARCIL. 
Non male. Et fic prifcus interpr. artem — qua norint, fecerat. 
Sed vulgatum flare poteft. Rz1TZz. 

ead. l. 9. Κιβδήλους) Quod fimplex non eft , neque fince- 
rum, id vulgato verbi Graeci κίβδηλον vocant, hinc ducto vo- 
cabulo, quodaliud prae fe ferant, aliud tegant παρὼ τὸ κεύθειν 
τὸ δῆλον, vel quod Athenieníes ob fummum in Chios odium , 
fi cui male vellent, huius nomen nomi(mati folent infcribere, 
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addita litera, iique in terram abie&tis dira imprecari. Tapa, τὸ 
ποὺς Χίους βδελύττειν. Sed proprie nummum fubaeratum xí- 
βδηλον appellant, ὃς κεβδηλίαν corruptelam. CoGw. 

ead. ἰ: το. Καὶ ταύτω, Gase τῶννομ.) Καὶ ταῦτα οὐχ͵ ὥσπερ. 
Patet oraculo Euripidis fequente, & poft illa , verbis Luciani 
pag. fequente. MAncIL. Οὐχ. ὥσπερ.) Marcilii conie&turam 
fecutus fum. SOLAN. Ὥσπερ τῶν νομισμάτων) OD, ὥσπερ, 
quod Marcik volebat , Solanus iam receperat in textum, fine 
au&oritate. Ego, quantumvis feftinem, non tamen ita prac- 
propere οὐχ, invitis Codd. intrudo; quia negatio ex fequenti 
[^3 poteft intelligi ἀπὸ τοῦ κοινοῦ. (Sed quia mox etiam μὴ non 
aderat in 7. aliiíque, minus errarunt , qui οὐχ, hic inferi cupie- 
bant.) Huc enim redit Parafiti argumentatio. Arte quadam in- 
digent nummularii in nummis dignofcendis, eadem & nos ia 
hominibus explorandis, quia mores non illico in oculos in- 
currunt, ut nummi adulterini, (fcil. etiam fe habent) i. c. quo- 
que non primo adípe&u deteguntur. Conttrue itaque: τῶν 2y- 
ὡρώπον μὴ φανερῶν εὐθὺς ὄντων, ὥσπερ τῶν νομισμάτων μὴ φω- 
νερῶν εὐθὺς ὄντων. Permulta funt eiufmodi locutionis exempla. 
Sed infigne reticentiae τοῦ οὐ vel μὴ teftimonium. eft ap. Eu- 
rip. Androm. v. 80: Γέρων ἐκεῖνος, ὥστε σ᾽ ὠφελεῖν mago, fe- 
nex efl ille, ta ut nequaquar te iuvare queat ; five, fenior efl, quam 
ut &c. Apud Hippocr. 5. L, aph. 13, μάλιστα. negative expo- 
nendum, ex alterius membri negatione, quando ait *-Téporreg 
εὐφορώτωτα νηστείην φέρουσαι, δεύτερον οἱ xalsa quxóTes , ἥχι- 
στο el paz, πάντων δὲ μάλιστα παιδία, V. e. minime omnium 
pueri ieiunium ferunt, Ex. Latinis fimilia dedi in A4mbiguis, Tit. 
Negandi formul. in. Alia quaedam, fi non prorfus fimilia, pro- 
pinqua tamen , dedit L. Bos de Ellipf. p. 331 — 2. RziTz. 

ead, l. τα. Miy φανερῶν) Ex Angl. Cod. negationem, quae 
ubique aberat , addidimus. Bovnp. εἰ 

ead. l. 12. Εὐριπίδης) Locus integer ita habet: 'O Zev, τί δὺ 
χρυσοῦ μὲν, ὃς κίβδηλος à, Τεκμήρι ἀνθρώποισιν ὥπασαες Ga 
Qin &c. SOLAN. 

ead. l. 14. 'Avd pov &c.) Eurip. Med. $18. SoLAN. 

Pag. 107. L2. λόγους λέγειν) Sic fupra Gall.cap. 3, πάρω- 
δοξότατον λόγον --- λέγω. Et Herod. c. 5, λόγους ἔλεγον. Arr. 
Exp. Al. L, p. $4, λέγουσιν ὑπὲρ σφῶν τόνδε λόγον. Alias.eiuf- 
modi repetitiones abunde iam vidimus. Cumque ad Gall. c. 5 
promiferim talia me deinde filentio praeteriturum , addam 
tantum, quod ibi omifi, mirandum effe, qui in Evang. Matth. 
XI, 10, ἐχάρησαν χαρὰν, quod Marc. Hn. 40 , iterum.oc- 
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currit, ut minus Graecum fuerit reprehenfum. Quod mul- 
tis tuetur Eckhard. in Obferv. ex Aristoph. Plut. p. 2. REtrz. 

ead. 1. 8. Παντὸς ἀπῆλθε) An διὰ παντὸς. 1. e. perpetuo, ubi- 
que, quaefivit Solanus? nam per omnia dederat etiam Obfop. 
Non opus erit, fi παντὸς cum Geínero nofiro maícul. gen. 
accipias, pro παντὸς ἀνθρώπου. Non difpliceret ramen σάν- 
Tos, fi alicubi inveniretur. At παντὸς μᾶλλον neutro gen. 
ante omnia converfum in Ael. V, 15 pr. ubi ait; ᾿Αθηναῖοι — 
ἐπιτήδειοι πρὸς τὰς μεταβολὰς παντὸς μᾶλλον. Sed & poflis 
ante omnes reddere, etfi pluralis praecedit. Ita enim & Dion. 
Hal. Ant: X , p. m. 642, 50, τοὺς πολεμίους — ous παντὺς μώ- 
^e T«. ἐφοβοῦντο, quos ante omnes alios timebant. Sed eodem re- 
dit, quos magis timebant, quam quidvis. Nam neutr. generis certe 
eft ap. eund. X , 681, 31, ὃ παντὸς μάλιστα ἐβούλοντο, quia 
τὸ δὲ ibi praemiíTum erat. Generaliter autem excellentiam fi- 
gnificat ; neque credo, femper di(quiri debere, quo genere ac- 
cipiendum fit. Et περὶ ToU παντὸς, de fumma rerum , neutr. eft 
apud Herodian. IV, 4, 14. Περὶ παντὸς ποιεῖν, plurimi facere, 
Lexicogr. iam notarunt. Quare nihil hic muto. Rzirz. 

ead, 1.11.12 T7s6321) Inquibuídam πρώττεσσαι. BOURD. 

ead. l. 15. ΤἸλώτωνος) Haec Platonis fententia exftat in Dia- 
logo, qui infcribitur Gorgias five Rhetor. CoGN. Locusnon 
in Gorg. exíiat, (ed in Theaet. p. ed. Βα. 85 A. SoLAN. 

Pag.108. 1. 7. Ein) Legendum videtur sie. GuvET. Non 
male. Sed fi ad Parafitum ipfum referas, non tanta mutandi 
neceílitas. Ad κατωλήψεις certe fingularem referre nolim, 
Licet enim femin. plur. etiam (fed ranus) invenias cum fing. 
verbi, cuius exempla quaedam dedit frater optimus G. Ὁ. 
Reiz. in Belg. Graeciff. p. 357 — 8, tamen Lucianus non ita - 
folet. Sed quid tum dicemus de ἀπόλλυσιν, quod eriam fing, 
eft? Idne quoque in pluralem mutandum: aut fatendum, ta- 
men hic Lucian. iunxiffe feminin. plur. verbo fing. ὃ ΒΈΙΤΖ. 

ibid. ᾿Απόλλυσιν) Ἀπολλύουσιν. GUXET. Bene, fi εἶεν femel 
receperis; nam tum & hoc mutandum erit. Priorem difficul- 
tatem avertit Gefnerus, εἴη ad Parafitum referendo ; at ἀπόλ- 
λυσι tamen perdunt convertit, pluralem edendum efle forfan 
innuens. Velim igitur, etfi si» retineo, minima accentus mu- 
tatione ἀπολλῦσι legere: mhil tamen mutavi; fi forte & alia 
femin. apud Noftrum ita conftru&ta reperiantur. REITZ. 

ead. L. το. Μὴ καὶ μανίως) To μὴ delendum videtur. GUYET. 
Non delendum , fi interrogandi fignum addas, quod adeft in 
P.in alisnog. Conf, c. 40 £. RziT2. 
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ead. 1. 11." 0v, οὐδὲ Qv &c.) Le&ionem Florentinae vulga- 
ta meliorem arbitror ; fed mallem tum etiam illud ὃν poft βίῳ, 
quod illa cum ceteris fervat , omitti, ut recte no:at marg. 44. x 
iV, quo fententia parafitica fit, οὐδὲν εὐχρηστότερον εὑρίσκω 
ἐν τῷ βίῳ, ὧν ἄνευ οὐδὲ ζῇν ἐστι. Nihil interim mutavi , quia 
vulgata eodem redit; fed altera eft concinnior. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 109. L5. Δύνωμιν δέ τινα ) Nempe hic removet τὸ 
7€ νοειδὲς, qualis eft animalium follertia in vi&tu quaerendo, 
firuendis nidis &c. ut paulo poft ἀτεχνίαν. Vulgavit Fabri- 
cius ad Sexti Empir. adv. Gram. L, 75, locum egregium e 
Scholiis ineditis ad Dionyfium Thracem, ubi occafione eiuf- 
dem definitionis artis explicantur & ab ea diftinguuntur 7e - 
γοειδὲς, ἡμιτέχ viov, μικροτεχνίαι;, X. T. A. & tandem etiam z- 
78x vía. GESN. 

ead. L. το. Δυνήσεται σώζειν) Confequentia orationis & ne- 
xus haud dubie poftulant fecundam perfonam, quam cum Io- 
nica f. antiqua ratione pofitam inveniret librarius, J'uyzear, 
imperitia quadam immutaffe videtur in δυνήσεται. Vidit hoc 
etiam primus interpres Vinc. Obfopoeus, a quo diícefíum 
non oportuit. Non metuo, ne quis Graece do&us obiiciat 
pronomen ἑαυτόν. Hoc enim aeque fecundae perífonae ac ter- 
tiae iungi poffe, translatitium eft. GESN. Δυνήσεαι σώζειν ξαυ- 
τὸν) Cum δυνήσεται antea editum legerem , coniiciebam, le- 
gendum δυνήσῃ vel δυνήσαιο, ut fiat fecundae períonae ὅς 
praemiffae interrogationi, a7 tu evafurus fts? refpondeat. Im- 
mo fic legi voluiffe Obfopoeum crederem, qui vulgata fer- 
vata tamen dedit , ze ipfe fervare potui[fes ; nifi ex aliis eius er- 
ratis viderem, nihil certi inde conficere licere. Sed quia Gef- 
nerus 7 tantum delerat, ut δυνήσεαι legas , idque facillimum 
& optimum, (nifi forte nimis lonicum fuerit,) lubens melio- 
ri ceffi, & quia neceffitas exigit , vulgatam reieci , quae plane 
abfurda erat. Reftat tamen, ut ἑωυτὸν, quod tertiae períonae 
eft, iam etiam in σαυτὸν mutet, qui volet, quia etiam proxime 
praemifit Nofier σὺ σεαυτῷ. Sed per me non erit neceffarium, 
quia ἑωυτὸν eft omnis perfonae. Pro ἐμουτὸν id aflertum vid. 
ad Afin. cap. 135 pro σεαυτὸν in Apolog. pro Merc. c.2 pr. 
ταῦτα μὲν πρὸς ἑωυτὸν — λέλεκταί σοι, nifi credas propter fig- 
ma fequens dubiam effe le&ionem. Vid.igitur apertius pro 
fecund. perf. pofitum in Ep. ad Galat. V, 14, ἀγαπήσεις τὸν 
πλησίον σου ὡς ἑαυτόν. Evang. Matth. XXVI, 11, πάντοτε 
γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ᾽ ἑαυτῶν" 2 Corinth. X, 12, & 
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ἐφθωλμοῖς ἑαυτοῦ — ὑπομεῖναι , hincin Gloffar. vetere in Bi- 
blioth. Coisl. pag. 233, Ἑαυτοὺς ἀντὶ ToU ἀλλήλαυς οἱ " Aerrixol 
λέγουσιν. Sed quid multa? Lucianum fic faepe habere, bene 
profitetur 50]. ad Apol.l. d. Et patebit ex Indice. ΒΈΙΤΖ. 

Pag. 110.0. 6. Τοιοῦτον) Pleonaímus , qualis ille Paufan. p. 
22,6s δὲ τὸν ναὺν, ὃν Παρθενῶνα ὀνομάζουσιν, ἐς τοῦτον ἐσιοῦσι, 
quem cum aliis fimil. affert Maitt. de Diale&t. p. 75. Addo 
Diod. Sic. V, c. 7 poft med. τῷ δὲ Λιπαρῷ τῆς Ἰταλίας élus 
UoUVTL, συγκατεσκεύασεν αὐτῷ τοὺς — τόπους. R.EITZ. 

ead. Ll. τα. Ἀλλ᾽ ἐκεῖνο) Intellige , ὅρα, ποίησον. GUYET. 

ἐδι4.“Ὅπως) Sic Nofter paffim. Vid. Ti4. cap. 28. ( fed quia 
alia divifio ibiinftituta iam eft , $ 48.) SOLAN. 

ead. 1, 35. Ξὺ λέγων) Pro λέγεις, Í. λέγων ei. Vide ad cap. 
2. ἈΕΙΤΖ. , 

ead. ἰ. 1$. Λεκτέον) Nexzéov. MARCIL. Aexréoy) Additum 
oportuit καὶ zgaxTéev. SOLAN. Quod Marcil. voluit, id iam 
erat in P. S. A. [. ΕἸ, &c. Aliis igitur edd. ufus fuit. RE1TZ. 

Pag. 111.4. 8. Οὐ γὰρ) Verfus Homerici erant corruptif- 
fimi. Bounp. Infpeéto Homeri loco, ( qui eft Οὐ I, s.) 
quantum hic turbaverint autipfe Lucianus , aut librarii, ap- 
parebit. Ov γὰρ ἔγωγέ τι φημὶ τέλος χαριέστερον εἰναι Ἢ ὅταν 
εὐφροσύνῃ μὲν ἔχῃ κατὰ δῆμον dra TO, Δαιτυμόνες δ᾽ ἀνὰ δώ- 
pa ἀκουάζοντωι ἀοιδοῦ Ἥμενοι ἑξείης" παρὼ δὲ πλήθωσι τρά- 
σεζαι Xírou καὶ κρειῶν" μέθυ δ᾽ ἐκ κρητῆρος ἀφύσσων Οἰἶνο-- 
χόος &c. Hunc Homeri locum refpicit Bafilius de legendis 
Graecorum libris, (Grot. ed. p. 87.) cum ait: οὐ τοίγυν $&auve- 
góp.cüc, τοὺς ποιητὰς, οὐ λοιδορουμένους, οὐ σκώπτοντως, οὐκ 
ἐρῶντας ἢ μεθύοντας μιμουμένους. οὐχ ὅταν τραπέζῃ πληθούσῃ 
καὶ ῳδαὶς ἀνειμέναις τὴν εὐδιωιιμονίαν δρίζονται. SOLAN. 

ibid. Τέλος χ ἀριέστερον ἔμμεναι) Sic fe reftituifle ait Bour- 
delotius, & fic M(. qui addit ἄλλο, τέλος χαριέστερον ἄλλο. 
Sed eive: retinendum effe conftat ex Hom. OdyfL. I, v. s, un- 
de haec haufla funt , unde etiain liquet, in altero mox verfu 
legendum πλήθωσι τρῴπεζαι, ut & exftatin Flor. GRAEV. 

ibid. Ετναι) Hom. L. FJ. V. 2. & P. In reliquis erat ἔμμεναι, 
prave. In P. ut & G. ἔμ --- ἄλλο, quod melius, fi φησὶ retinea- 
tur. SOLAN. Eie legendum pro £uj«svai, etiam adícripfie 
Guyet. Item paulo. poft εὐφροσύνη. pro vulgato εὐφροσύ- 
γῆν. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. 9. Εὐφροσύνη.) Corrupte hicomnes εὐφροσύνην. Ego 
ex Homero ipfo emaculavi. SOLAN. 

ibid, Ey κατὰ) Ey et κάτα fcribendum videtur, pro xe7« 
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έχει. Guyer. Non plane opus eft cum Guyeto xzrz per 
anaftrophen (cribere ; neque fic eft in meis Homeri edd. Nam 
etf) per tmefin pro χωτέχ o accipi queat , tamen non eft ana- 
firophe, qualis Od. Ζ, 107, Πασάων δ᾽ ὑπὲρ ἥγε κάρη ἔχ ei , & 
ἔχ ὦ etiam per icinterdum fignit. verfari, degere, cuius exem- 
pla mox fubiiciam ; ita ut εὐφροσύνη £y εἰ κατὸ, δήμον ad ver- 
bum fit, /eritia verfatur apu4, per populum. De £y a vero in ἔχ es 
mutando non adeo repugno; cum lectio inter £y ; & ἐν ες 
etiam variet in Homer: libris Odyffeae loco, quem Solanus 
indicavit. Ἔχ ὦ autem pro verfor, immoror frequens. AIDE : 
Ill, Ep. 20 pr. τρίτην ταύτην ἡμέραν ἔχων ἐν ἄστει. Idem Í, 
1, τρίτην ταύτην εἴχ ἐν ὃ χειμὼν à ἡμέραν. Long. Paft. I, p. 24 
ed. lung. (18 Moll.) ἡ δὲ XA6n — ἐπὶ πολὺν μὲν χρόνον ey 8 
πηγνύσα To γάλα (male wy urea, ed. Iung g.) Idem IV, 115, 
“περὶ Spa εἴχε λευγώων. Ael. XIIL, 2 m. καὶ ὃ μὲν περὶ τὸν 
Buy eia εἰχ εν. Et ΠῚ. 42 , καὶ αἷ μὲν περὶ τοὺς ἱστοὺς sry ov. 
Sed ἐχ «t κατὰ rurfus Hom. Od. Δ, 491: Οὕνεκώ μιν κατὰ 
pas ἔχει χεῖράς τε πόδας τε, feuis eum occupat ad ma- 
nus pede/que ; ubi ex. traiectione ftru&urae patet tmefin eí- 
fe, qua in aliis verbis etiam utitur millies milliefque; nec ta- 
men ideo κάτα Ícribi neceffe , quia praepof. praecedit cafum 
fuum. Rzrrz. 

ead. 1. 15. Τοῦτο τί μοι) Hom. Odyff. 1, v. 11. SoLAN. 

Pag.112.l.2.Tov Ἑλλήνων) Ín aliis Codd. τῶν ὅλων. BOURD. 
Ἑλλήνων) Unde hanc fcripturam habuerit Parifieníis EO, 
incertum, In L. certe reperitur ; & omiino proba eft. In pie- 
rifque impr. & ipfo P. ὅλων. In FL λόγων. SOLAN. 

ead. l. 4. Ore τὸν Φιλοκτήτην) Atqui haec nullibi, quodqui- 
dem commeminerim , narrat Homerus. Sed vide Philoftr. P- 
703, δὲ qui ibi in notis memoratur Hyginus fab. CIT. SorAw. 

ibid. Φιλοκτήτην) Ef apud Philoftr. in Heroic. & Homer. in 
catalogo navium. CoGN. 

ead. 1. 6. Ἕχκηνας — κατέσχεν) Hom. Il. A: Τὸν δ᾽ ἀγανοῖς 
ἐπέεσσιν ἐρηιτύσασχε παραστάς. COGN. Veríus, quem Co- 
gnatus profert, eft in Il. B, 189. Et nihil huc facit. " Melius con- 
veniret verf. eiufd. B , 165, ubi de Graecorum fuga cohiben- 
da fermo eft. Sed neque hoc magni eft momenti. Rzrrz. 

ead. 1l. 7. 'Eevroy μαστιγώσας) Hom. Od. A, 244. SOLAN. 

ead. l. το. Τῇ Καλυψοῖ) Hom. Od.E, 14,& paffim. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. τα. Neíae) Τελείας L. SOLAN. 

ead. 1. 16. Οὐδὲ γὰρ οἷόν τε ἀκούειν αὐτῶν, μὴ πολλώκις λε- 
, μένων) Verto : Πεγὶ enim non potefl, ut cos ( verfus) ΡΕΚΟΙ- 
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PIAMUS , fi non faepius dicantur. Interpres habebat, quos nift 
faepe referantur, audire non po[[Jumus. N erum τὸ ὦ κούειν hic non 
eft audire , fed intelligere & percipere. VrTRING. 

ibid." Axcbsw αὐτῶν μὴ πολλάκις λεγομένων) ld eft , repetit 

placent. GU YET. 'Axoteiw hic intelligere eft; quo fenfu in N. T. 
ufurpatur; nove. Nififorte corruptus locus eft. SOLAN. 'A- 
κούειν Solanus nove di&um ait, pro intelligere , ut in Novo 
Foedere ufurpatur. Gefnerus etiam re&e vertit intelligere. Ob- 
fopceus, neque erim ad [atietatem AU DIRI po[funt , rift faepius 
repet2ntur: minus commode, minus vere. At ut ἀκούειν intel- 
ligenai fignificatu non fit antiquiffimum ; non tamen eft adeo 
novum, ut fingulari Novi Foederis ftilo fit tribuendum. Ex 
Galeno enim L. X id jam protulit Bud. in Comm. L. Gr. pag. 
«65, duobus teftimoniis, quorum pofterius tantum repetar. 
"Am AoUy δὲ, ait , ὅτων εἴπω. ῥόδινον ἢ ἀλλοτι τῶν τοιούτων ἀ- 
κούειν σε χρή. Sed ex aliis etiam defendit Pfochenius de ftilo N. 
T. ad verba Apoftoli 1 Cor. XIV, 4 , ubi οὐδεὶς γὰρ ἀκούει re- 
&e vertitur, nemo enim intelligit. Senfus, quem Guyetus his 
verbis tribuit, etiam alia multo difliciliore f'ructura eft ap. Li- 
ban. Ep. 31, τούτων δ᾽ οὐδεὶς, ὅστις οὐκ ἤκουσεν, ὡς ἀκούσει" 
quod vertitur, quorum nemo orationem audivit, quin audire iterum 
vellet. Ad verbum autem fonabit, horum autem nemo , qui non 
(ita) audierit, ut auditurus. Quid fi igitur ἀκούσειε optandi mo- 
do legas? vel ἀκούσων. REITZ. 

Pag. 113. L. 1. Δαιτυμόνες) Hom. Od. I, 7. SOLAN. 

ead. 1.7. Τὸ τῆς σαρκὺς 07 ^iov) lenf. ad Dial. Imag. po- 
fterius verbum iis annumerat, quae in Lexicis noninveniun« 
tur ; (quamquam inverfe ἀχ λόητος edi fit paffus, ut ibi vidi- 
mus.) Interim verum eft, in Stephan. Scap. Bud. Poll. Suid. & 
Hefych. non reperiri ἀόχλητος. Utitur tamen & Alciphr.IV, 
Ep. $5, pag. 410, plane totidem verbis fcribens τὸ τῆς σαρχὺς 
ἀόχ λητον, ubi peritiffimus Bergl. & haec Luciani affert, & 
ipfum Epicurum in Epift. ad Menoeceum apud Diog. Laért. 
X, Segm. 127, in fimili fententia τὴν τοῦ σώματος ἀοχ λείων 
dicentem, & ἀνοχ λησίαν Diog. Laért. IL, Segm. 87. ἈΈΙΤΖ. 

ead. ἰ. το. 'O δὲ ᾿Επικούρειος ) "Ecríxovpos forte. Sic inter- 
pres. Gu xzr. 

Pag. 114.1. ς. ᾽Οδυσσεὺς ἀπὸ τῆς Ἐκ epiac) Videtur omni- 
πὸ refpicere Odyff. N , 79, 92. Vox σχεδίας, quae in libris 
omnibus noftris exftat, irrepfit pro Ez epías facili fciolorum 
lapfu, qui etiam ἐπὶ pro ἀπὸ dederunt. Z»yepíz autem, aut 
X»spín, nomen eft infulae Phaeacorum , (Od. E, 34 & 35.) 
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unde in Ithacam tandem delatus Ulyffes fomno illo libero frui- 
tut, divinitus etiam aucto. SOLAN. Magna veri fimilitudine 
fefe commendat coniectura Solani: fed quod eam , inducta 
vulgata , iam in contextum recipi voluit, fine au&oritate li- 
brorum , id quidem praematurum effe confilium mihi vide- 
tur. Alia res foret, ubi vulgata lectio ita abfurda, vel fal(a, ur 
fine eiufmodi coniectura intelligi aut credi non queat. Cum 
vero ὃς ἐπὶ cx ed'íns Homero ead. Odyff. crebro uturpetur, ὃς 
veritati non adverfetur, ego nihil mutari paffus fum. Ἀ ΕἸΤΖ. 

ead. ἰ. 6. Κατὰ ava) lllo modo, i. e. fequenti. GuYET. Ha- 
buimus idem in Bis Accuf. c. 15 med. RE!Tz. 

ead. 1.9. Ov ὅπως ἡδέως οὐ ζήσεται) Forfan quis οὐ ante 
ζήσεται omitti poffe fufpicaretur, ut vid. fupra Abdic. c. 18 
notata. Sed fiin eiufmodi locutionibus οὐ intelligendum relin- 
quitur, quis negaverit ergo & recteid addi interdum, ut Tox. 
C. 26 pr. καὶ οὐχ ὅπως οὐκ αἰσχύνεται. REITZ. 

Pag. 115.1. 5. Οὐκοῦν τῷ μὲν συχνὰ κεκτημένῳ ἴσως τοῦτο 
erupéy si τῷ δὲ ὀλίγα καὶ μηδὲν οὐκέτι) Proinde εἰ, qui multa 
pojfidet , hoc fortaffe praebet: ei vero, qui pauca , nihil amplus. 
Mentem Luciani non fatis affecutus eft , qui ita reddidit. De- 
bebat pofterius membrum ita reddere : ez vero, qui pauca , & 
nihil , non ita , V. e. hoc non praebet. VYTRING. 

ead. l. 6. Πωρέχ e1) I. e. licet hoc facere. Guy ET. Melius Vi- 
tringa; quare comma poft μηδὲν, quod in P. aberat, etiam 
addidi , id quod Gefnerus quoque fecerat. RErrz. 

:ead. ἰ. 12." Ἢ μὴ) Τὸ ei hic deeffe videtur. GU YET. Ei 8.5. P. 
& 4. quod & agnotcit L. fed abeft i. [n reliquis deeft εἰ, A]- 
ludit iterum ad eandem fabulam Mic3. c. 13. SOLAN. 

ead. l. 13. ἸΤαρὼ τοῦτο) Forían παρὰ τούτου, adícripferat 
| Gefnerus. ἈΈΕΙΤΖ. 

Pag. 116. 1. 2. Τοῦ τέλους) Non attendit ad hanc vocem in- 
rerpres. Sic mox cap. 30, συμφωνίο τῶν ἔργων καὶ τοῦ τέλους. 
Conftituebat enim Epicurus philofophiae fuae fummam ἐν 
| πῷ τέλει. Sic Petron. Satyr. Ipfe pater veri doctus Epicurus in 
arte Iuffit , & hoc vitam dixit habere telos. Quo loci mendofe fa- 
ciunt, qui in fecundo verfu reponunt /ufit pro iuf/it, ut moneo 
ad emendationem huius epigrammatis. BOURD. 

ead. l. 4. ᾿Απολογούμενος) Τῷ παρασίτῳ οὔτε μάγειρύς ἐστιν 
— οὔτε ἀργύρια, ὑπὲρ ὧν ἀπολογούμενος ἀχθεσδείη, καὶ maya 
χα ἐχ ei. “41 vero parafíto neque coquus efl &c. neque pecuniae, pro 

uibus caufam dicere gravetur. Sic interpres: non bene equidem. 
lli dicuntur &ve^cyeieSer, qui fe defendunt contra impu- 
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enantem. Hic eft ἄτοπον. Lege ex Mf. ὑπὲρ ὧν ἀπολλυμένων 
ey βεσδείη, neque pecunia, qua ami[Ja crucietur. GRAEN. Ἄπολ- 
δυμένων ) Τῶν ἀπολλύμενος L. unde confirmatur Graevii e- 
mendatio. In impr. omnibus ἀπολογούμενος, infulfe. Sed quid 
ifthic loci οἰκονόμος: Ego certe cixíes vel σὺνοικίωι legen- 
dum efle arbitror. Sor AN. , 

ead. ἰ. 6. Ἐκεῖνος) ᾿Εκείνους malim. Et Solanus Florentinam 
etiam £xeivos male habere, luntinae adleverat. Nam etfi fingu« 
laris ad Epicurum videtur fpectare, illud μόνος rectius plura- 
lem fibi oppofitum habebit ; quia fi folus immunis eft , ceteri 
omnes debent effe ifti malo expofiti, & ὧν ἐκείνους tum expo- 
nendum , intelleéto denuo ἀνάγκη ἐνοχ Asiae , quibus iflos 
(Epicureos) perturbari neceffe eft. REXTz. 

ead. L. 11. Πάσης γὰρ τέχνης) Πάσαις γὰρ τέχ vous legen- 
dum videtur. σύυετ. Haud male quidem Guyeri coniectu- 
ra habet. Át cum non defint exempla genitivi, ubi dativus 
ufitatius locum haberet, nihil muto. Diod. Sic. L. lI, c. 28 m. 
αὐτοῦ κατέγνω S&ya voy, ubi & αὐτῷ dicere potuiflet. Idem 
IV, cap. 44, τῆς δυγατρὸς καταγνῶναι S&verrov. Sic ἱερὸς τινὲ 
eriam ufitatum cum genitivo. Nofter fupra Gall. c. 28 , οὗπερ 
ἑερύς εἰμι. Aefop. F. 2, τούτου ἱερὸς εἶναι λέγεται. Evang. Ioan. 
XIX, 46, ὀστοῦν οὐ συντριβήσεται αὐτοῦ. Quo locoitidem αὖ- 
τῷ idem foret; etfiin loco parallelo Exod. XII, 1o, dere ea- 
dem legatur ἀπ᾽ αὐτοῦ. Confirue igitur hic ἀνάγκη πάσυς 
τέχνης. lta ex Cic. lin Verr. 18, infula Deorum facra, pro Dis, 
aftert Ienfius in Lectt. Luc. p. 285 ; addiditque deinde lutiin. 
XVIII , 7, decimas Herculis ferre. Et Xl, $ , duodecim aras Deo- 
rum. ftatuit. Alia huius generis dedit Wopkens in Ànimadv. 
ad Avian. infertis Obf. Miícell. Britann. menf. Aug. 1736, 
pag. 210. RErTZ. 

ead. 1. τς. ᾽Δπῆλθε κλαίων, ὥσπερ τινὰς ἀπὸ τῶν διδασχά- 
λων) Sic re&te Mf. vulgo ἐκ τῶν διδασκάλων. GRAEV. Τίς γὰρ 
ἀπὸ δείπνου ποτὲ ἀπῆλθὲ κλαίων, ὥσπερ τινὰς ἐκ τῶν διδα- 
σκάλων δρῶμεν ; ΜΙ, Graevii ἀπὸ τῶν διδασκάλων. At vulgata 
le&io videtur multo aptior & elegantior, ut fit ellipás loci 
alicuius, ubi διατρίβουσιν οἱ διδώσκαλοι, puta , σχολῆς vel 
διδασκαλείου, ut mox fequitur. Praecipue ubi de tcholis ac 
auditoriis loquuntur, Graeci amant hanc ellipticos loquendi 
formam. Sic ἐς διδασκάλου Nofter in Hermotimo c. 82 f. εἰς 
μουσικοῦ φοιτᾷν, in Amoribus c. 64 f. Ἐς Πλάτωνος iterum in 
Hermotimo, & pafíim. Adde, quae ad T'om.1 notavimus. 
IENS. "Agr? τῶν διδασκώλων praeter Mf. Gr. ed. en. Reliqui 
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vero libri ἐκ. Sed B. 2. pro διδασκάλων, διδιισκωλείων hic ha- 
bet, prave. SOLAN. Non quidem improbo vulgatum, quod 
lenf. defendit, ἐκ pro ἀπὸ, ὃς vel fervatlem, fi tanti effet. Sed 
confentienti Solano ac Graevio in ἀπὸ aeque bono, aeque 
teflibus fuis firmato, hoc facile dedi , ut reciperem. Etfi me 
tertium téftem his adiungere licet, &7» cum illis magis pro- 
bo; quia ἐκ τινὸς ἔρχεσδαι, quando οἶκος intelligitur, amat 
fine articulo poni, ut Ariftoph. Plut. 84, ἐκ Πατροκλέους γὰρ 
ἔρχομαι. & fimil. quae cum praepof. ἐς iuncta, ipfe attulit 
lenfius. RE:TZ. 

Pag. 117. [. 1. Eis διδασκαλεῖα φοιτῶντες) Conter Somn. 
fub init. SorAN. 

ead. [. 15. Ἰτολλὴ ) Confulto mutavit textum Hefiodi , qui 
ita habet Ἔργ. 290, μακρὺς — ἐπ᾽ αὐτήν. In P. ΕἾ. ed. & S. 22- 
σοὺς, in requis αὐτό, SOLAN. Πολλὴ — αὐτὸ) Notarat Sola» 
nus nofter folam P. quae male πολλοὶ haberet. Sed & alias fic 
habere vidi, ideoque in variantt. difünxi; fed melioribus pa- 
rui. Interim & πολλὴ male forían ab interprett. cum oij«oc 
coniunctum, dum reddunt mulia efl via, ad quod 71. aliaeque 
anfam videntur dediffe, comma poft γὰρ omittentes. At cum 
οἴμος maífculinum fit, πολλὴ, (fi proba eftlectio, & non σολ- 
Abs poétice pro πολὺς, reícribendum) forfan ad τέχνην refe» 
rendum. Hefiod. ab Solano indicatus babet, uaxpos δὲ xal 
ὄρθιος οἴμιος ἐπ᾿ αὐτήν" quod etfi Lucianus mutavit, malim ta- 
men utrumque adiectivum ad viam referre , ut longa & ardua 
dicatur. Verum ifthoc ipfum voluit Gefnerus aeque ac prio- 
resinterprett. & δὺς poft πολλὴ intellexere , ellipfi fatis pec 
fe ufitata , quatamen carere poffemus , fi adiectiv. ad fequens 
eios aptenius: nam quid opus aliud vize vocabulum intelli- 
| gi, ubi aliud viaz itidem figaificans iam additur? Si differen- 
tia inter ὁδὸς & οἶμος effet tanta, ut prius itineris fpatium, alte« 
rum difficultatem eius tantum indicaret, vel elegantiffimans 
agnofcerem hic-llipfin. Αὐτὸ vero recte ad totum negotium 
pertinet: nam ἢ πολλοὶ legas , fcil. κοαιρποὶ, belle quidem αὖ- 
τοὺς eodem referri videtur ; fed hoc ipfum fefellit (cribas, qui 
?roAAo0i cum dediffent, etiam αὐτοὺς refingere debuere. At fal- 
fa tum prodit fententia. RErTz. Quid fi πολλὴ refertur ad 
τέχνην, & αὐτὸ ad totam phrafin τοὺς καρποὺς ἀπολαμβά- 
ψουσι; GESN. 

ead, ἰ. 14. Εὐθὺς ἀπολαύει τῆς τέχνης ἐν αὐτῷ τὸ μανθάνειν) 
Sic corruperunt pofteriores fanum ὃς fincerum priorum edi- 
tionum, ἐν αὐτῷ τῷ μανθάνειν. Paulo poft iterum τῷ degene- 
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ravit in 75 (2144 τὺ dpZ 46321), ut iam vidit & monuit Grae- 
vius. ÍENS. 

ead. l.1 s. Τῷ μανϑ.) Ita B.2. & P. Reliquae τὸ, prave. SOLAN. 

ibid. "Ey τῷ τέλει ἐστὶν) Obfop. reddiderat, quantocius in 
quae(tu e(l. Haud ita male ad fenfum : ludit enim in duplici fen- 
iu vocab. τέλος. ἈΈΙΤΖ. 

Pag. 118. L2. Ἅμα τὸ ἄρξασϑαι) Sine dubio quoque fcri- 
bendum, ὃ δὲ παράσιτος εὐθὺς ἔχ εἰ τὴν τροφὴν ἅμα τῷ ἄρξω- 
σϑοῖ τῆς τέχνης. Zt parafttus fimul atque artem orfus efl , viétum 
habet. Ἅμα τῷ ἄρξασϑαι eft σὺν τῷ ἄρξασϑαι, νεὶ σὺν τῇ áp- 

ἢ. Edd. male. ἅμα τὸ &p£ue Sai. GRAEV. 

ead. 1.9. Μίαν δὲ ἢ δύο μόνας) Difce hinc, quanto fapien- 
tius a ludaeis & Chriftianis, feu potius a Deo ipfo, feriae fan- 
&e & caíte colendae imperentur. Duo autem illi apud Grae- 
cos d:es fefii, primus erant δὲ feptimus, de quo pofteriore 
alibi nos. SOLAN. 

ead. ἰ. 16. ΠΠολυποσίαις d& — οὐκ ἔστιν εὐφρ. μεινβ.) Prope 
ad (ynchyfin accedit haec conftruétio, ita inftituenda : εὐφραι- 
νόμενον πολυποσίαις οὐκ ἔστι μανθάνειν. Belletamen fe res ha- 
bet: nam vel maiorem habuimus imag. c. 4 pr. ἀλλὰ καὶ τὸν 
μῦθον, ὃν λέγουσιν, ἤκουσας, οἱ ἐπιχώριοι περὶ αὐτῆς. Mollior, 
non tamen priori abfimilis verborum traiectio eft ap. Callim. 
Hymn. I, v. 10, Ἔν δέ σε Παῤῥασίῃ Ῥείη τέκεν. Long. Paft, 
111, pag. 110, ἐκ γάρ μοι χηνῶν τῶν εἴκοσιν ἕνα τὸν κάλλιστον 
ἀετὸς ἥρπασε. Adde nonnulla alia in Syntax. Aretaei, eius 
Oper. adiuncta pag. 559. Sed Latini , fi non iifdem plane , aliis 
tamen συγ χ ὕσεσι vel frequentioribus ὃς intricatioribus dele- 
€&antur, quod praeter San&ium & Rutgerf. ad Horat. com- 
pluribus in locis egit Th. Wopkens in Lectt. Tullian. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 119.1. 5. Αὐτὴ δὲ οὕτως ἐστὶν ἀγαθὴ δὲς.) Non αὐτὴν 
fed αὕτη legendum ; id quod manifeftum ex antithefi, quam 
facit Parafitus. Oftenfurus nempe, Parafiticam praeftare aliis 
artibus, aliae quidem , inquit , artes feme in[lrumentts neutiquam do- 
zino fuo infervire queunt ; neque enim fieri poteft , ut quis ftt tibicen 
fine tibiis, fidicinem agat fine lyra, equitet frne equo. Haec vero (Pa- 
rafitica) ita bona efl, nec artifici mole(la, ut quis niil aliud habens, 
ea ipfa pro in[trumento uti poffit. lta quoque cap. 21 pr. fcri- 
bendum , αἱ μὲν ἄλλαι τέχναι, δοκουσί μοι ταύτης ἐπιθυμεῖν" 
αὕτη δὲ οὐδεμιᾶς ἑτέρας" non, ut vulgo, αὐτή, IENS. Αὕτη) 


Ienfii emendatio. SOLAN. Sic mox recte ὃ 19, κατὰ Ξωκρά- | 


τὴν, καὶ αὕτη" quare nullus dubitavi, monentibus lenfio ὃς 
Solano parere. ἈΈΕΙΤΖ. 
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ead. 1. 9. Κατὰ EwxpáTim ) Plat. lone 145 B. C. D. SorAw. 
Ut FI. hic Ξωκράτη, ita eadem fupra"Apn, Gall. 5, atque alibi 
non infrequenter. Sed cum plurimae v addant hic & alibi , & 
erinde fit , nihil mutavi. Diog. Laért. Σωκράτη praefert, T. 
, L. 2, p. 106, 115, 114, 117 &c. Sed ᾿Αριστοφάνην p. 103, & 
T. ll, p. $85 δες. Ξωκράτην etiam ibid. p. 586. ἈΕΙΤΖ. 
ead. ) τς. Αὐτὴ δὲ) Ut fupra cap. 17 αὐτὴ in αὕτη mutavi- 
mus, ita & hic dixeris faciendum. Sed quia ταύτης iam proxi- 
me praeceffit , non male hic αὐτὴ fequitur, ut fit, ipfa veros 
nec opus credo bis /2ec dici. R ETTZ. 
Pag. 120.1. τ. Tí δὲ οὐχ οἱ τὰ ) Vitiofum habetur ab Rhe- 
- toribus, nimis multa monofyllaba coniungere. At ftatim vel 
fex fequuntur. Ac pluribus fcriptoribus haud infrequens 
quinque iaterdum & plura monofyllaba iungere. Sic Nofter 
mox cap. 28, καὶ μὴν καὶ τὰς μὲν, ubi plura dabo, quia ibi ne- 
ceffitas quaedam in haec inquirere. Aefop. Fab. 149 vel fe- 
prem fungit, δυνατώτερός μου ci. ei δὲ μὴ, τί σοί ἐστιν. REITZ. 
ead. l. 4. ᾿Δλλότριω) Athen. lib. 1. In quo multa funt huius 
Dialogi. Bounp. 

ead. l. 6. Καὶ μὴν) Ante haec verba incipit loqui Parafitus, 
Aliud tamen fecutus eft interpres. BOURD. 

Pag. 121.1. 5. Κακοπαθοῦντες) De molefto ac duro labore 
translatum. Ita de opere ruftico Diod. Sic. IV, c. 20 f. De pu- 
gnantibus Gallis Aelian. IT, 28. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 11. Avfpora) Ante P. omnes edd. ἀνήρωτα, corrupte; 
Vid. Homer. Od. I, 108. Sor AN. 

Pag. 122. 1.9. Τήν τε ῥητορικὴν, καὶ τὴν φιλοσοφίαν, ὃς διὰ 
“γενναιότητα. Τήν τε ῥητορικὴν χαὶ τὴν φιλοσοφίαν μεγίστας 
τε καὶ καλλίστας εἶναι, ἃς διὰ γ. Sic paulo ante , ὅτι γε μὴν 
τῶν μεγίστων καὶ καλλίστων τεχ νῶν διαφέρει. MARCIL. 

ead. ἰ. 13. Ναυσικάα) Homer. Οὐγῆ. Z, τοι. SorAN. 

ead. ἰ. τό. Κατὰ τὴν ὑπόστασιν) Erat, cum hoc nomine cer. 
fam & conftaniem rationem intelligi putarem ; nec deerat, 
unde illam firmarem fententiam. Sed toto hoc loco, & his, 
quae fequuntur, diligentius iterum confideraris , apparebat 
mihi, fumendum εἴα nomen ea ipía notione , quae folemnis 
quafi & propria eft, quae ὕπαρξιν notar, f. eam, quam recen- 
tiores fcholae exiflentiam dicere folent , fubflantiam aliquoties 
vocavit Fabius: nos circuitu maluimus uti ad claritatem. Vid, 
de hac ὑποστάσεως notione Sextus Empir. Math. VIII, 186, 
& ibi Fabric. GEsN. 

Pag. 1235.1. το. Τεχμαίρεσσαι! ) Unde fit , ut nihil praeter opi- 

Lucian. Vol. VII. Ff 
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nionem conic&turamque fuperfit. Hunc ego tandem ex obícus 
ris hifce verbis fenfum erui, qui folus mihi genuinus vie 
detur. SOLAN. 

ead. ἰ. vt. "Agi γάρ φημι) Perperam fane in hoc fcripto- 
re verfa eft dino ἀρχ ἣν, vel τὴν ἀρχ v. Neque enim princi 
pio, ut vertunt, nec principium, ut pag. feq. (ἀπόδειξις μεγί- 
στῃ τοῦ μηδὲ τὴν ἀρχὴν eiraa τοῦτο) notat, fed omnino, prorfus, 
Tanaq. quoque Fabrum male in Timone οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἑώ- 
ρας αὐτοὺς vertiffe primo congrefju , accurate obfervat Gro- 
novius ad Tom. I, pag. 1010 ed. Amft. (i. e. in Tim. circiter 
med.) Ad candem dictionem, quamvis vulgatam , adhaefit 
quoque Politianus , dum in Mifcellaneis cap. 56 locum hunc 
Paufaniae in Boeoricis, de tauris apud Aethiopas , ὅτι σφίσιν 
ἐπ᾽ ἄκρᾳ τῇ ῥινὶ, ἐν ἑκάστῳ κέρας καὶ ἄλλο ὑπὲρ αὐτὸ οὐ μέγα, 
ἐπὶ δὲ τῆς κεφαλῆς οὐδ᾽ ἀρχὴν κέρατά ἐστιν, vertit, φμοπίαπι il» 
lis in fumma nare fingulis unicum cornu , tum à liud fupra non ma- 
gnum , verum. in capite, ne initio quidem cornua. Ridiculum pror- 
fus, οὐδ᾽ ἀρχὴν κέρατά, ἐστι vertere, ne initio quidem cornua 
funt, Nihil ahud Paufanias, nifi fimpliciter vult, tauris illis in 
capite omnino non fuiffe cornua. TENs. Quoties hoc mone- 
bimus? Defcopulo hoc interpretum vid. ad 1 Ver. Hift. c. 4. 
Ex Hemft. ad Nigr. $26. Et mox c. 29, μηδὲ τὴν ἀρχὴν eivat 
χοῦτο. REITZ. 

ead. ἰ. 12. Ἐπεὶ τῇ Lege ἐπεί τοι. GUYET. Gefnerus fenfum 
adiuvit, fignum interrogandi poft ποτε ponens; quod fcil. fa- 
ciendum, fi vulgatam retineas. Àt non male coniecit Guye- 
tus: quare nctam interrogandi novam non adieci Graecis; 
fed quae in fine periodi aderat, fervavi. REITZ. 

Pag. 124. L3: Καὶ μὴν τὰς μὲν ἄλλας τέχνας, εἰ καί TI κατὰ 
ταύταις ἀσύμφωνον εἴη , καὶ παρέλθοι τις συγγνώμης ἀξιώσας, 
ἐπεὶ μέσαι τε δοκοῦσι, καὶ αἱ καταλήψεις αὐτῶν οὐκ εἰσὶν ἀμε- 
τάπτωτοι, προσδεκτέος ἂν εἴη) Haec fine ullo fenfu fic legun- 
tur vulgo verfa: Certe in reliquis artibus, quamquam earum ratio 
ne nonnihil difcreparet, é& po[lulata venia quifpiam praeterierit ; ft- 
quidem mediae videntur, earumque perceptiones non funt immutabi- 
les, admittendus non efl. Inficetiis haec pleniffima. In Graecis 
quoque non eft nihil vitii. Προσδεχτέον enim , non προσδε- 
κτέος, legendum ; idque ad ἄλλας τέχνας referendum. Verto 
autem fic : Ac aliae quidem artes , quamvis δ᾽ in iis aliquid abfo- 
num effet, idque praeteriret quis, venia dignum exiflimans, (quontam 
& mediae Videns, & earum comprehenfiones,, five intelle&ionzs, non 
funt inmutabiles) admittendae forent. id vult nofter ille τῆς ITa- 


IN DE PARASITO. 451 


"m : 2 
βἀσιτικῆς ἐγκωμιαστὴξς,, Alias quidem artes, velut Philofo- 
phiam , Rhetoricen , & ceteras, non effe fimplices; idque fa- 
cile tolerari poffe : Parafiticam vero effe omnino fimplicem , 
eandemque apud omnes genres. Ceterum mirum quantum 
diverfam fcripturam huius loci exhibet ed. Z/or. Nempe , καὶ 
μὴν καὶ τὰς μὲν ἄλλας τέχνας εἰ καί τις κατὰ ταύτας ἀσύμ- 
qpoyos ein, καὶ παρέλθοι τὶ, συγγνώμης ἄξιός ἐστιν. ἐπεὶ μέσαι 
τε δοκοῦσιν καὶ αἱ καταλήψεις αὐτῶν, οὐκ εἰσὶν ἀμετάπτω- 
τοι. Vides infignem diverfitatem , praeterquam quod ultima 
(σροσδεκτέος ἂν ein) plane omittuntur. Sed haud dubie foe- 
de hic corruptus fuit Codex Flor. & vulgata fcriptura alias 
fatis fincera; fublato ex ea illo, quod modo fuftulimus , men- 
do. IzNs. Vid. lenf. SOLAN. Καὶ μὴν xal τὰς μὲν) Καὶ μὴν τὰς 
μὲν aliae, quafi vererentur monofyllaborum nimium concur- 
fum. Et poffet quidem abeffe alterum καί. Sed quia καὶ μὴν 
xai millies frequentatur Noflro, ut in Quom. Hift. $ 6o, ibi- 
que allegatis, item Eun. 5 , Demon. c. 22, $4, 56, Afin. 58, 
(alia de καὶ abundante ad Somn. c. 7 funt notata) ideo etiam 
bic illud addi paffus fum. Praeterea monofyllaborum congre- 
gatio non eft impropria linguae Graecae. Conf. fupra c. 21 f. 
ubi τί δὲ ovx οἱ τά. Ibid. c. 10 p. m. μὴν καὶ ἐν τῷ τῶν. Et paf- 
fim fingulis Dialogis, quinque monofyll. videre licet, quin ὅς 
fex, ut in Tim. $ 16, ἄν; οὐ σύγε, ὦ Ζεῦ. Sic & Liban. Ep. 29, 
καὶ γὰρ καὶ τὰ μή. ldem. Ep. 31, οὐ γὰρ iv τοῦ σοῦ. Ep. 33, δὲ 
τὸ μέν τι τῆς, ὅς paffim. Nemo autem frequentius aut plures 
«opulat , quam Ariftoteles, ex quo haec rantum addo. Phyf. 
Vl, cap.6, ἐν δὲ τῷ νῦν οὐκ. Ibid. vel ot monofyll. legas : 
Ἔστω γὰρ ἐν τῷ νῦν ἐκ τοῦ α εἰς τὸ β. Àc verfu ult. eiufd. cap. 
ὥστ᾽ ἐν ᾧ ἂν ἢ οὐκ ἂν εἴη. Xenoph. Cyr. ΠΠ, fub init, fex etiam 
copulat , τέλος δὲ καὶ ὃ παῖς καὶ αἱ γυναῖκες. Ibid. p. $4 a. m. 
νῦν μὲν γὰρ ἐν τῇ σῇ x opa. Otto Diod. Sic. HI, c. 62, p. 231. 
τὸν μὲν ἐκ γῆς. τὸν δ᾽ ἐκ τῆς ἀμπέλου. Nec a quinque abíti- 
nuit Demofth. ut in Or. adv. Mid. p. m. 414 C. καὶ γὰρ εἰ μὲν 
à. Sed defino συλλαβίζειν. R E1TZ. 

ibid, Τὰς μὲν ἄλλας τέχνας) Nihil hic vitiofum ; fed impedi- 
tior conftru&io, praemiflo Accufativo, quem regit ἀξιώσας. 
Ego ininterpretando huncordinem fecutus fum: Προσδεκτέος 
ἂν εἴη, εἴ τις παρέλθοι συγγνώμης ἀξιώσας τὰς ἀλλεῖς τέχνας, 
εἰ καί TI κατὰ ταύτεις ἀσύμφωνον ein, ἐπεὶ μέσωι X. T. A. ΟΈ5Ν. 

ibid. Εἰ καί τι — τις συγγνώμης ἀξιώσας) Quamquam earum 
ratione & poflulata venia. Verte: quamquam nonnihil difcrepet , 


hoc venia dignatus quifpiam praetereat, GU YET. 
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ead. 1. 4. Καὶ παρέλθοι τις συγγνώμης ἀξιώσας) Haec ex F7, 
Solanus ita conftituerat, καὶ παρέλθοι τις. συγγνώμης ἀξιός 
ἐστι &c. ac fequentia illa tria, προσδεκτέος ἂν ein, cum eadem 
deleverat , quod certe neceffarium , ubi ἄξιός ἐστι pro ἀξιώ- 
σὰς receperis. Et placet quidem haec lectio; verum quia 
omnes ceterae in vulgata confentiunt , cuius fenfus non eft 
plane incommodus, infignem adeo mutationem facere non 
fum aufus. Rrirz. 

ibid, Τις συγγνώμης ἀξιός ἐστιν.) Ita re&e FT. nifi, quod 
prave τὶ pro τὶς habet. In reliquis pro ὠξιός ἐστι, ἀξιώσας. 

rave legitur ; ὃς mox poft ἀμετώπτωτοι, προσδεχτέος ἂν ein, 

quod ZI. non agnofcit, & nos ut fupervacaneum & merum 
gloffema omifimus. SOLAN. 

ead. l. ς. Μέσα!) Mediae. An mediocres? GuUYET. 

ead. l. 6. Προσδεκτέος ἂν ein) Haec addititia videntur: 
GutT. Si haec verba retinenda funt , non video, cur προσ- 
d'exréos in προσδεκτέον fit mutandum, cum iungi poffit prae- 
miffo.zis. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 7. Ὥς ἀναγκαίαν) Haec duo verba cur addita fint, 
mihi non fatis liquet. SOLAN. 

ead. 1. 8. Μᾶλλον τῶν üzy.) Vertitur , magis convenire , quam 
inflrumenta ? Verte, confonare. magis, quam organa? GUYET. 
Quid fit μᾶλλον τῶν ὀργ ἄνων, mihi non liquet. SOLAN. Quia 
Solanusait, fibi non liquere, quis horum verborum feníus fit, 
mihi vero haud ita difficilis videtur, paucis eum explanare 
tentabo, Queritur, philofophiam non effe unam nec ftbi con- 
fentientem , quam tamen oporteret vel confonantiorem effe 
inftrumentis muficis. Adeoque verba, μηδὲ σύμφωνον αὐτὴν 
ἑαυτῇ, μάλλον τῶν ὀργάνων, fonant, nec effe ipfam fibi ipft confo- 
nam prae organis muficis, five , plus etiam , quam in[lrum. mufica. 
Ideo in verbis δέ τις ὡς ἀναγκαίαν, ut fcribebantur, illud fo- 
lum mutavi, ut δὲ τίς interrogantis more fcriberem. REITZ. 

Pag. 125. l. 2. Φορᾶς àvridóEov) Contrariarum opinionum con- 
füctum. GUYET. Ad verbum, proventus f. multitudinis, fe&ae, 
difciplinae , diverfa fentientis. De ufu fimili nominis φορὰ ple- 
niffime edoceri aliquis poteft, fi adire lubeat Fabric. ad S. Em- 
pir. Math. VII, 49. Hic ipfe Sextus egregie fuppetias fert 
Parafito noftro, Math. IL, 6 feq. ubi quanta fit diffenfio cir- 
ca definitionem Rhetorices , demonítrat. GzsN. 

ibid. Μηδὲ τὴν ἀρχὴν) Point du tout, 1. e. nullo modo. GU YET. 
Re&e Guyetum monere, vide ad huius Dial. c. 27, ubi Ien- 
fius idem notat. RE1TZ. 
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ead. l. 8. Μὲν τούςδε, ἑτέρως δὲ τοὺς δὲ παρασιτεῖν) Legen- 
dum videtur, ἄλλως τοὺς μὲν, ἑτέρως δὲ τούςδε παρωσιτεῖν. 
Gu zr. Illud pofterius τοὺς δὲ in noftris Codd. atque edd. 
non invenio, fed τοὺς tantum, certe in 7. ΕἸ. H. P. Fr. Aid. S, 
Sed B. 1. τοὺς δὲ, quod in τούςδε mutandum , facile largior, 
idque Z. 2. iam fecit. Ar cum in cett. abfit, earum lectionem 
fervavi, ne fine neceffitate τὸ δὲ conduplicetur. R errz. 

Pag. 126. ἰ. το. 'Os κατά τινος --- αἰσχ ive) Hoc κατὰ quid 
fibi hic velit, non equidem affequor: intelligerem , ἢ effet 
ὡσπερεὶ, vel ὡς δῆτα, vel fimile quid. Corruptelam hic inter- 
ceffille, e fcribendi compendiis ortam, vix dubito. GESN. 

ibid. Κατὰ τινὸς) Καί τινὸς legendum. GuvEr. Probo con- 
ie&turam : nam κατὰ fenfum commodum non exhibet. Inte- 
rim δῆτα ex Pell. poteft legi , donec certiora ex aliis Codd. 
doceamur. Rrrrz. : 

ead. 1l. 13. ᾿Αναγραψάντων τοὺς ἐκ. βίους) An qui fingulas 
vitas fcripferant , an vero qui omnium , quod a Diogene fa- 
&um? 50 ΑΝ. 

Pag. 127.1. 1. Nh τὸν Ἡρακλέα) De hoc Parafitico facra- 
mento Io. Meurfius. Iurabant etiam Parafiti i) τοὺς ἄλλας, 
Liban. Para(. Bovnp. 

ead. ἰ. 4.' Qv ἔγὼ δοκῶ) Videtur leg. ὡς. GEsN. Gefnerus ὡς 
malebat. Nihil repugno, fi libri addicerent. Nam etfi con- 
firuendo, τοὺς ἀρίστους, fcil. αὐτῶν, ὧν ἐγὼ δοκω, regimen ge- 
nitivi ὧν extundi poteft; tamen fenfus minus eft commodus , 
quam fioslegas; & priftini etiam interpretes, μέ ego opinor 
reddentes, ita legi vcluiffe videntur. R E1TZ. 

ead. l. s. Αἰσχίνης) Vid. Eix. c. 17, & hocipfo op. c. 45, & 
Plut. in Vit. Ariftid. & 7. κόλακ. Bentleius, Diog. Laéerr. lI , 
61, p. 48 C. D. & Suid. Septem numerantur eius Dialogi me- 
lioris notae ; totidemque aut imperfedi, aut his longe inferio- 
res. Diog. l.c. SOLAN. 

"ead. [. 7. Ὅπως εἰ δύναιτο) Nota phrafin. GuvrEr. Nihil 
aliud fignif. quam f modo po[Jet , vel fi hoc modo poffet , pro εἰ 
οὕτω δύναιτο. Alia de ὅπως iam alibi laudatus habet Solan. ad 
huius Dial. c. 9, & ad Tim. ὃ 48. Inverfa autem hic ordinaria 
conítru&io videtur, quod alii negabunt, & εἰ δύναιντο duobus 
commatis inclufo ita conftruent , ὅπως γνωσσῆναι δι’ αὐτῶν, 
si δύναιτο. Sed ὅπως tum pto os valebit, ut videtur etiam 'ta- 
cite innuiffe Guyet. ad c. 5 huius Dial. unde id ei fufpe&tum 
fuit , quia cum infinitivo non amat conftrui. Exempla ab So- 
lano illic indicata huc non faciunt, Neque T c. 5 & 9 plane 
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refpondent huic loco. Hic enim relativum ὅπως pro demon- 
ftrativo οὕτως pofitum eft, quafi dixeris, ff quo modo poffit, pro 
ff hoc modo poffit. Haud aliter, quam relativum ὃς faepe acci- 
pitur pro οὗτος, non folum in formula i4" ὃς pro ἔφη οὗτος; 
quam habuimus Alex. c. 43, Lexiph. c. 2, 4, & fingulis fere 
feqq. Sed & alibi, ut Aeíop. Fab. 91, καὶ ὃς ὑποτυχὼν εἶπεν. 
Item Fab. τοι, αἱ περιστεραὶ — ἐξήλασων (κολοιὸν) “παίουσαι. 
Καὶ ὃς ἀποτυχὼν τῆς ἐνταῦθα τροφῆς ἐπανῆχε πρὸς τοὺς κο- 
λοιοὺς πάλιν. Ατὕπως fic ufurpari minus frequenter obferva- 
vi: eft tamen haud abfimile illud Herodiani lIL, $, 9, ἔδωκε 
δὲ αὐτοῖς καὶ δηλητήρια φάρμακω oos τινὰς πεῖσαι δυνη- 
θεῖεν ὅζο. 1. e. ff hoc modo nonnullis perfuadere po[fent, vel quibus 
eum, fi po[fent, aggrederentur ; ub Steph. quoque. malit legi εἴς 
70s, quia alterum ei minus ufitatum videbatur. Ego utrum- 
que fervarem , quia nihil contra analogiam peccat; licet 
:xempla fint aliquanto rariora: nam cum ex ὡς πῶς confla- 
tum dicatur ; & hic re&te interpretabimur, ff qua, vel, ff quo- 
dammodo po[[it. ac tum idem erit oos ei, quod εἴπως, REtITZ. 
ead. ἰ. 9. Ἡὐδοχμηκέναι ) Sic omnino fcribendum , non ut 
in omnibus impr. eft ef —. SOLAN. EUd oxiunkéveu) Admifif- 
fcm augmentum rcx. quod adeo necetlarium clamat Sola- 
nus noiter, íi alicubi invenifiem ; fed ne Iungermanni Mani- 
bus δοκυσίσοφος videar, nihil mutavi; & cum mox $ feq. 
ruríum εὐδοκίμε!, confentientibus vett. edd. habeamus, (quod 
fimiliter in πὐδοκίμει mutatum voluit) atque alibi apud No- 
ftrum diphthongus εὖ maneat immutabilis, praeftat abftinere 
manum. Habuimus idem fupra Alex. c. 32. Amor. c. 33, pro 
Imag. c. 19 f. atque alibi. Rzirz. 
ead. l. Y2.' Apie rv Tos) Genere Cyrenaicus, maxime volu. 
ptarius fuit , canis regius a Diogene nominatus, quod affen- 
tarerur Dionyfíio. Ad hunc Stratonem, vel, ut alii Platonem, 
dixifIe tradunt , Tibi foli & chlamydem , & veftem reiiculam 
ferre datumeft. Leg. Diog. Laert. L. 2. Horat. Ep. L. I. CocN. 
ead. l. yz. Αὐτὸς eud oxisei ) Hic τὸ μάλιστω defiderari vi- 
detur. Guv£r. Quod Guyer. (cribit εὐδοχεμεῖ, neício negli- 
gentiaene , an diligentiae adícribam , quod praef. temp. credi- 
derit, quia augment. abeft ; an vero alicubi fic legerit. Sed 
hoc minoris momenti , vid. quae paulo ante dixi. Pluris eft, 
quod μάλιστα, omiffum fit. Sed fatis intelligi poffe arbitror, 
quia μᾶλλον omittitur creberrime , ut non femel vidimus. V. 
Quom. Hiftor, cap. 17 £. & Gall, 18 &c. Nihil tamen de- 
finio. RErT2. 
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Pag. 128. L1. 4. Πλάτων) Vid. Plat. Dion. 285. — (Sed fu- 
Ípe&um mihi illud ὑμῶν.) Ter in Siciliam navigaffe tradit 
Diog. Laért. ΠῚ, p.74 C. & prima quidem vice venundatum. 
Mirum autem eft, de Xenophonte nihil hic additum , qui δὲ 
ipfe Parafiticae ὃς Parafitis credo , operam dediffe infimula- 
tus eít. Vid. Athen. 427 F. Sor AN. 

ead. l. 9. Aevrépo στόλῳ) In priore venierat. Vid. Diog. 
Laert. p. 147 C. SoraN. 

ead. ἰ. 34. Δριστύξενος) Muficus di&tus fuit a patre , mufi- 
cae praecipuo magiftro, auctore Suid. Steph. de Urbibus , in 
dictione Tarentum , (cribit hunc fuiffe patria Tarentinum. De 
hoc Cic. & Gell. CoGN. ᾿Αριστόξενος δὲ ὃ μουσικὸς πολλοῦ λό- 
eyou ἄξιος καὶ αὐτός γε παράσιτος Νηλέως vy) Quis fuerit ille 
Neleus, qui parafitum habuit Ariftoxenum , difcimus ex 
Strabone, L. XIII: ὃ τοῦ Κορίσκου υἱὸς Νηλεὺς ἀνὴρ Αριστοτέ- 
λους ἠκροαμένος καὶ Θεοφράστου --- πρῶτος ὧν ἴσμεν συναγώ- 
ὼν βιβλία. καὶ διδάξας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ βασιλέως βιβλιοϑή- 
xis σύνταξιν. Non eit mirum, fi παράσιτον habuerit Ariftoxe- 
num, nam viri divitis fuit bibliothecam adunare, (an adorza- 
re?) & Ariftoxenus eandem cum Neleo philofophiae fe&am 
profitebatur. Ariftotelis enim fuerat etiam auditor. De eo fic 
Suidas : ᾿Αριστόξενος υἱὸς Mynaíou τοῦ καὶ Σπινθάρου μουσικοῦ, 
ἀπὸ Τάραντος τῆς Ἰταλίας, διωτρίψας δὲ ἐν Μαντινείᾳ φιλό- 
σοφος γέγονε, καὶ μουσικῇ ἐπιθέμενος οὐκ ἠστόχησε ἀκουστὺς 
τοῦ τεπατρὸὺς, καὶ Λάμπρου τοῦ Ἐρυθραίου, εἶτα Ξενοφίλου τοῦ 
Τπυθωγ ορείου, καὶ τέλος ᾿Αριστοτέλους. Multa deinde de eo fub- 
iungit, quae videbis ; & tandem addit, συνετάξατο δὲ μουσικ 
7s καὶ φιλόσοφε. Ex his patet, eundem effe, de quo hic Lu- 
cianus. PALM. ᾿Αριστόξενος — μουσικὸς) Quamvis Mauficus 
audiat, Philofophus hic fuit; fed ob libros de Mufica fcriptos 
id nomen adeptus eft. Scripferat etiam Platonis Vitam, Vid. 
D. Laert. 122 D. qui faepe eum hiftoriae cau(a laudat , Spin- 
tharique filium in Vit. Socratis vocat, & feq. Palmer. notam 
vid. & eundem D. Laért. 295 F. A. Gell. IV, 2. Dionyfio II 
aequalis fuit, lambl. N9.254. SOLAN. 

ead. l. 16. Νηλέως) De hoc Athen. L. I. (p. 5 A.) Cocw. 

ibid. Εὐριπίδης — παρεσίτει) Hoc abunde Suid. & Gell. L. 
XV. CocN. Huc adduci Euripidem nulli mirum videbitur, 
cui viri & vita & ftudium perfpe&ta fint. SoLAN. 

Pag. 139.1. 1. ᾿Ανάξαρχος) Legendus Laertius. COGN. 

ead. ἰ. 4. Φιλοσόφους μὲν οὖν, ὥσπερ ἣν, πώρασ. σπου δ.) For- 
tean φιλοσόφους μὲν οὖν, ὥσπερ ἣν, oreet e. Nifi 
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accipi Lucianus voluit, ὥσπερ ἦν, ut erat, pro , ur eft , five 
ὥσπερ ἐστὶν, five, ut res fe habet. MARCIL. Tentat hic aliquid 
Marcilius p. 25$ ed. Amft. Sed, ut & ipfe poftea innuit , id 
vult Parafitus: Offendi ergo, PAilofophos , ut plane fe res habuit , 
parafiticae operam. dedi[fe. Quafi dicat: id quod de Philofophis 
commemoravi, Arifüppo, Platone, Ariftoxeno, quorum ali 
aliorum potentiorum menías frequentarunt , vere fuit «pz» 
σιτεῖν" idque ita effe, demonftravi. IENs. τ᾽ 

ibid. Ὥσπερ ἣν) Le. ἔφην. Cui ignota illa Platonica ἣν δ᾽ 
ἐγὼ, ἡ δ᾽ 6c ; Poffis etiam ὥσπερ ἣν interpretari, quantum licuit, 
quantum poterant, ut indicetur, non pari fucceffu parafitatos 
efle Philofophos, fed pro fuo quemque ingenio & facul- 
tate. GESN. 

ibid. Ylagaevría) Fr. & P. παρωσιτίῳ. Ven. 2. περὶ σιτία. 
Sufpicor fcriptum fuiffe mapacirigy, vel πσαρασιτεῖν, ut cap. 
51,ubi etiam cum σπουδάζω coniunctum vides; ut oppona- 
tur τῷ φιλοσοφεῖν ἐθελήσαντα. quod mox fequitur. SOLAN. 
Παερασιτίᾳ) Haud adeo leve eft animadvertifle, hoccine cum 
pun&o fubfcripto fit legendum , necne? Nam fi qui ftudio id 
omifere, poflent credi apacíria , neutr. plur. dare voluiffe , 
(fi modo inveniatur adie&tive) nam σπουδάζω etiam accuf, 
iungitur. Sed in hac varietate praetuli id, quod planum & ufi- 
tatum eft. ReiTz. 

Pag. το... 4. Μάλιστα χρησιμώτωτοι) Superlativus du- 
plex. Articulum addit Aelian. XII, 2. pr. ἀνοσιώτωτος δὲ av- 
Jpevrovy τὰ μάλιστα. RET. 

ead. ἰ. 13. Περιορὰν ἔξω) Subaudi τῆς πόλεως, GUYET. 

Pag. 131. l. 7. ΜᾺ γελοῖον) Subaudi τὸ cpz , aut fimile quid , 
ὅρα μὴ γελοῖον ἡὶ λέγειν viderur. GUYET. Si cum δ. interro- 
gandi fignum addas , quod feci , μὴ interrogativum non defi- 
derabit eam ellipfin, quae in prohibendi formulis ὅπως μὴν 
locum habet. At iubet μὴ acui Budaeus, quando inrerrogan- 
tis eft. Verum non obfervatur hoc in Luciani alhiorumve au- 
&orum edd. Ita in Ep. Pauli ad Rom. 1X, i4. (cribitur μὴ ὁ δ ε- 
κίω παρὰ TO Θεῷ; interrogative. Ariftoph. Plut. μὴ τ᾽ 23/202 ; 
Aelian. XII, 22 £. μὴ τοῦτον Ἡρακλῆν ἡμῖν ἕτερον ἔσπειρώς 5 
atindicativum amat, quando fimpliciter interrogat. Ideoque 
cum Guyeto elliptice exponere poterit, cuilibuerit; fenfu 
tamen eodem redeunte. R ΕἸΤΖ. 

ead. 1. 11. Οὐδὲ λευκὺς (τὸ μὲν γὰρ γυναικὶ) Vide If. Cafau- 
bonum ad haec verba Theocriti Idyll. 16, ἢ ϑήλυν à y pote 
Κύκνον ἔγνω. BOURD. ῷ 
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ead. l. 14. Ovreiy ἡμεῖς) Sic Ter. Eun. II, Sc. IT, το, & feqq. 
Viden' me &c. Parodiam ex Tragico efle quae fequuntur ver- 
ba exiftimo. SoLAN. 

Pag. 132. l. 4. ᾿Δλλλὰ τί δὴ ταῦτα εἰκάζειν, ἔχοντος αὐτῶν 
“τοραδείγμωτα) Unde pendet εἰκάζειν ; Scribe ex Mf. ἀλλὰ τέ 
δεῖ ταῦτα εἰκάζειν; fed quid opus efl ifla comparare? GRAEV. 
Δεῖ Fen. utraque. In reliquis impr. δὴ, mendofe. SorAw. 

ead. 1.7. Ei δέ τις &c.) Dicit, nullum Rhetorem aut Philo- 
fophum belli tempore fuftinere in campum deícendere , ὅς 
extra muros prodire. Εἰ δέ τις παρεδέξατο, φημὶ τοῦτον λεί- 
Lava, τὴν τάξιν ὑποστρέφειν, quod [1 quis coactus id fufcepit, 
Bunc deferta acie abfceff;fJe. dico. Sed quid fufcepit? prodire iz 
campum ? Sed vix Graecos fic loqui exiftimem. Μί, belliffime 
σιωρετάξατο. Si quis vero In acie cogetur flare. YYagavrár Teo Sat 
eft in(lrui in acie. GRAEV. Παρετάξατο Ven. utraque. In re- 
liquis παρεδέξατο. SoLAN. 

ead. ἰ. 11. ΠΑΡ. Λέγω δὲ Quos) Nullus dubito, quin haec 
ta refingenda fint, ut exhibet margo .A. JV. TYX. ὡς Savpa- 
| [pie πάντα, καὶ οὐδὲν ὑπισχνῇ μέτριον" λέγε δὲ ὅμως. ΠᾺΡ, 
τῶν μὲν &c. ϑεπιῖδι , qui vel mediocri cum attentione per- 
legerit. RErTZ. 

ibid. Ἰσοκρώτης) Et alii, quos poftea nominat, aetate eadem 
vivebant Athenis. Lege Cic. de clar. Orator. Quintil. L. I, 
Plut. in Phocion. CocN. 

ead. 1l. 14, Φωνὴν) Locus fubobfcurus, mihique fufpectus. 
| Utut fit, ie vócovor fuiffe tradit Plut. in X Rhet. SoLAN. 

ibid. Δημάδης) Meminit & infra Δημοσῖ. c. 13. SOLAN. 

in Schol. col. 1.1. 2. ΤἸαθόντα) Recte pro eo , quod fecit, δὲ 
quod illi accidit. Sic Liban. Ep. 731 f. aliique paffim. Vid. not. 
Hemflerh. ad Prometh. p. 226, T. I. RziTZ. 

Pag. 133.1. 3. Ὡς εἴγε τις) Sic interpres legiffe videtur: 
ὥστ᾽ εἴγέ Ti: GUYET. Ὡς εἴγε --- κατ’ αὐτὰ ) Fl. ὡς --- καὶ 
ταῦτα. Neutrum placet: alludere credo ad locum aliquem 
| orationum Demofthenis , abíque quo fruftra fit , qui medici- 
nam huic facere velit. SOLAN. 

ead. l. 4. Kar! αὐτὰ) Κατὰ T avTá. GUYET. 

ibid. Ἔν αὐτοῖς)" Av αὐτοῖς. GUYET. 

ead. 1l, 6." Ἀνδρειότερο!) Sic re&te fcribunt Pen. 2. S, & 4. Re- 
| liquae ἀνδρειότεροι, SoLAN. 

ead. l. 12. Κορυφαῖος) Demofthenes. GuvzET. 

ead. 1. 14. Φίλιππος) Hartung. 663. Sed apud Dem. p. m. 
7o B. eft ὄλεθρος Maxzd'ov. SOLAN. 
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ibid. ley) E. Macedonia fcil. GuvET. 

Pag. 154. l1. Ῥίψας τὴν ἀσπίδα.) Demofthenes clypeo 
fuo literis aureis infcripferat , ἀγαθὴ 70^,» attamen cum ad 
pugnam ventum eflet, abiecto clypeo autugit, quod cum illi 
probro daretur, elufit hoc verficulo: 'Avae δὲ φεύγων καὶ 
“πάλιν μαχήσεται. Cetera huius Dialogi defumta ex Iliad. ὃς 
Odyff. Cocw. Ipfe Demofthenes docet, fibi λειποταξίου γρω- 
φὴν ab inimicis impactam ; p. m. 578, δὲ ibid. paffim. SoLAN. 

ead. l. 3. Θρᾳξὶ) De Philippo an Demofthene dicatur hoc 
κάθαρμω. dubium videri poteft : de Demoífthene dictum cur 
ftatuam , ex Plutarchi loco diíces, quem ad Ἐνύσν. c. 7 de- 


fcripfi. Videbis ei ab Aefchine obie&tum , quod ex Barbara | 


natus eflet. SOLAN. . 

ibid. Καὶ Σκύθαις, ὅϑεν ἐκεῖνο τὸ κάθωρμω nv) An oriundus e 
Thracia aut Scythia? Sed tefte Suida Δημοσδϑένης ὃ ῥήτωρ nv 
ἸΠατανιεύς, Idem Suidas mentionem facit Demofthenis Thra- 
cis Grammatici. Anutrumque confudit Lucianus, feu potius 
parafitus? GuvET. 

ead. l. το. Κατατρίβοντες τὸ τῆς ἀρετῆς Ὄνομει) Sic apud 
Diog. Laért. in Stilpo. BovRp. Conf. Gall. cap. r1. Similem 
phrafin vid. apud Diog. Laert. Stilpone. ΘΟ ΑΝ. 

ead. ἰ. τό. Πλάτων) Reliqui an viderint , nefcio , certe Pla- 
tonem tradunt ter militaffe. Vide Diogen. Laért. IL, pag. 
72 À. SOLAN. 

Pag. 135. 1. 1. Alex νης) Cont. fupra Imag. c. 17. SoLAN. 

ibid. Ὅμιλος) Sic (upra Afin. c. 37, αὐλητὴς ὅμιλος. SOLAN; 

ead. ἰ. 2. Móvoe δὲ τολμήσας) Locus clafficus de militia So- 
cratisin Platonis Apol. p. m. 363 F. ὅτε μέν με οἱ ἀρχοντες 
ἔταττον, οὺς ὑμεῖς εἵλεσϑε ἄρχ em μου, καὶ ἐν Ποτειδαίᾳ, καὶ ἐν 
᾿Αμφιπσόλει, καὶ ἐπὶ Δηλίῳ, τότε μὲν oU ἐκεῖνοι ἔτωττον, ἔμει- 
γον ὥσπερ καὶ ἐΐλλος τις, ἐκινδύνευον ἀποθανεῖν x. τ. X. Sed hanc 
militiam non minus , quam Lucianus, deridet, & mendacii 
Platonem accufat , Athenaeus V, 15, praeclare ille quidem 
refutatus a Cafaubono : add. Perizon. ad Aelian. V. H. 5, 17. 
Etiam Plutarchus in Alcib. p. 555 H. Steph. fine ulla dubita- 
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tione fortitudinem illius, & fervatum in proelio Alcibiadem, | 
translatumque in eundem praemium, commemorat. Add. | 


Menag. ad Diog. Laért. 2, 22 feq. Aut hiftorica fides nulla 
eft, aut vir fortis in bello etiam fuit Socrates. GESN. 
ead. l. 5. "Ev τῇ πόλει) Legendum omnino videtur, eis τὴν 


᾿Αμφίσολιν. Vide Suidam. T? μώχην gloffema eft. GuYET. | 


Mirum eft, neque interpretem, neque commentatorem, hunc 


| 
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locum emendaffe: at mendum eft, & manifeftum ; emenda- 

tio vero in proclivi. Quid enim eft τὴν ἐν τῇ σόλει ty mv ; 

Quaenam fuit ea pugna in urbe fa&ta, in qua Socrates affuit ? 

δὲ quis Deorum Parnethen montem a Boeotiae finibus in 

Athenas ipfas tranfportaverat? Lege, lege meo periculo, τὴν 

ἐπὶ Δηλίῳ μώχην. Ea fuit, in qua Socrates ἡρίστευσε. Sed mi- 

ra eft hoc loco interpretis confidentia fimul & ignorantia, qui 
. de fuo addidit, adverfus Lacedaemonios. At ea pugna contra 
Boeotos facta fuit , & quod dicit inferius, ἀνδρὶ Xerapriz T» , 
ad eam pugnam non debet referri. Plures de ea pugna, & So- 
cratis in ea flrenuitate locuti funt: fufficiet ad emendationis 
| noftrae confirmationem Plutarch. in Alcib. ἔτι δὲ τῆς ἐπὶ Δη- 
λίῳ μάχης γενομένης, καὶ φευγόντων ᾿Αθηναίων, ἔχων ἵππον ὃ 
᾿Αλκιβιάδης, τοῦ δὲ Σωκράτους πεζῇ μετ᾽ ὀλίγων ἀποχ Φρουν- 
σὸς οὐ παρήλασεν ἰδὼν &c. Vide & Laértium in Socrate. Ce- 
| terum ex hoc loco, credo, Ortelius in fuo Lexico imaginatus 
| eft urbem in Attica vel pagum, nomine Tavpécu Παλοαίστρω. 
| Fuit enim in ipfa urbe Athenis is locus, & ipfe Taureas is 
| fuit, cui Alcibiades colaphum inflixit, de choragio contra 
| eum immodeftius contendenti, ut ait idem Plutarchus in Alci- 
| biade. Palaeftrae erant loca in urbibus, ubi iuvenes exer- 
cebantur fub quodam exercitationum magiftro. Sic apud 
| Theocr. Idyll. 2 Simaetha Delphin Myndium fuum amafium 
arceffit e palaeftra Timageti — ἀλλὰ μολοῖσα Τήρησον ποτὶ 
τὰν Τιμαγήτοιο παλαίστραν. Tiyel γὰρ φοιτῇ, τηνεὶ δὲ oí ἁδὺ 
“καθῆσθαι. PALM. Vid. Xenoph. p. 253, 32, & Thucyd. IV, 
| 301. Expeditiones Socratis memorantur tres. 1) AmpAipoli- 
| tana, anno tertio Ol. LXXXIX. 2) Poridaeenfis, de qua Plato 
| & Plut. diferte: ἰσχυρᾶς δὲ γενομένης μάχης, ἡριστήθευσαν 
ἀμφότεροι. Alcibiades fcilicet & Socrates. 4) Apud Delium , 
de qua Tullius de Divin. I. Trium harum diferte meminit in 
Apol. apud Platonem ed. £af. p. 11 f£. Athenaeus tamen V, 
15, negat unquam a Socrate pugnatum. Sed vide tu Cafaubo- 
ni Animadverfiones, in quibus Athenaei iudicium hac in par- 
| te luculenter refellitur. SOLAN. Menagius ad Laértii l. c. ipfe 
| quoque corruptum ait h. 1. & legi vult ,* τὴν ᾿Αμφιπόλεως 
forte commodius τ. ἐν ᾿Αμφισόλει) μάχην. Et fane favet ei 
;»partani militis mentio, quam cum hac fuga connectit Lucia- 
mus. Ad Delium vero ron contra Spartanos, fed contra The- 
| banos pugnatum , conftat. Similis ratio poterat etiam impel- 
lere aliquem , ut pro ἐν τῇ σόλει fufpicetur legendum ἐν τῇ 
 Hlorid «iz, übi etiam cum Lacedaemoniis res ἔτ, Quin erar, 
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cum fervari fuam libris, in quantum mihi conftat, omnibus 
lectionem cuperem, & refpici putarem ad fortifimum unum 
Socratis factum , cuius nefcio quomodo laudati modo illius 
patroni mentionem omifere, relatum a Diodoro Siculo lib. 
XIV, p. 497 C. cum folus cum duobus familiaribus accurrit; 
ad eripiendum triginta Tyrannis Theramenem. Convenie- 
bant verba ἐν τῇ πόλει" res gerenda erat contra praefidium 
Spartanorum : intelligi poterat fuga in Taureae palaeftram. 
Sed rebellis eft Parnes, quem montem intra Athenas confpici 
potuiffe , apparet ex Ariftoph. Neg. 322, ὃς his, quae copiofe 
Meurf. Rel. Attic. c. 9. Sed xit. millibus paffuum ab urbe re- 
motum fuiffe medio inter hanc & Thebas fpatio , oftendit 
Waffe in Addend. ad Thucyd. IV, 97. Sed idem quoque Par- 
nes extra dubitationem fere collocat Palmeriapam emenda- 
tionem. Nam diferte Thucydidesl. c. & Plutarchus de Dae- 
mon. Socr. p. m. 1052 pr.cum illa ad Delium contra Theba- 
nos pugna fugae παρὰ τὴν Πάρνηθα mentionem coniungunt. 
Sed quid faciamus palaeftrae Taureae? Ponamus illam in via 
€ Parnerhe Athenas ducente. Quid ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ 5 viderit 
Parafitus, ἢ, e. Lucianus , qui cogitafle potuit duas alias pu» 
gnas, quibus interfuit Socrates. GESN. 

cad. ἰ. 4. Ταυρέου παλαίστραν ) De qua vid. Plat. in Char- 
mide ftatim ab initio 235 C. SOLAN. 

ead. ἰ. s. Πολὺ γὰρ αὐτῷ δες.) De Socrate, cum ex proe- 
lio in palaeftram aufugiffer , πολὺ γὰρ αὐτῷ ἀστειότερον 
ἐδόκει μετὰ μειρακυλλίων καθεζόμενον ὡρα ίζεῖν, καὶ σοφίσμιω- 
Tic. προβάλλειν τοῖς ἐντυγχάνουσιν, ἢ ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ [Ato 
χέσϑαι. Quae fic verterunt: Ipfi multo urbanus videbatur, cum 
adolefcentulis fedendo. fe ornare, δ᾽ fecum. ver[antibus captiuncu- 
las proponere, quam cum Spartano viro pugnare. Verum quis 
unquam audivit , Socratem fe ornafle , aut pueros ornari in 
palaeítra, ubi nudi corpus exercebant? Vide fequentem dia. 
logum de gymnafiis, ubi fe non ornaffe in iis, fed pulvere 
commaculafle dicuntur. Adde, opaiQem non fignificare ft or- 
nare , ut volunt interpretes. Omnia (unt abfurdiffima. Cogi- 
tabam olim pro ὡραΐζειν legere παίζειν, ludere cum pueris , 
nam fic & alibi locutus eft. Sed poftea in Mf. deprehendi ve- 
ram fcripturam , in quo legitur ἀορίζειν" fed fcribendum ὀκρία 
em, garrire. Eft in hoc verbo aculeata figura, qua Socrati 
exprobrat oblique παιδεραστίαν. Nam δωρίζειν proprie dici- 
tur de colloquio amatorio. Homerus Iliad. Z : εὐτ᾽ dp' ἔμελ- 
λε Στρέψαθ᾽ ἐκ χώρης ὅθι ἡ δάριζε γυναικί" quando iam erat Di- 
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gre[Jurus e loco, ubi cum fua colloquebatur uxore. Et Iliad. X: Τῷ 
ὀαριζέμεναι cure erapüévos ἠϊθεός Te. Παρθένος iiüsos τ᾽ üxpiQe- 
τον ἀλλήλοισιν. Cum hoc confabulari , ceu virgo adolefcenfque. 
Virgo & adolefcens confabulantur inter fe. Hinc óz2pie vs eft blan- 
dus mulierum fermo , quibus capiunt animos virorum. Idem 
posta de ceftu Veneris : Ἔνϑθ᾽ ἔν; μὲν φιλότης, ἐν δ᾽ ἵμερος, ἐν 
δ᾽ ὀωριστὺς Πάρφωσις" Ibi efl quidem armor, ineft defiderium , in- 
funt blanditiae Illicientes. Re&te enim antiquus interpres ózp;- 
στὺς πάρφασις coniungit, & Etymologicum magnum ex- 
ponit ὁμιλία παρασκευαστικὴ, colloquium , quod praepa- 


| rat, hoc eft, animum ad amandum & confuefcendum incitat. 


ldem : ὅαροι αἱ γυναῖκες, αἱ γαμεταὶ, οἱονεῖ ὁμιοαιροί τινες oU- 
σαι, πωρὸ, τὸ ὁμμοῦ ἀρηρέναι γάμῳ καὶ συνηρμόσσαι. ἐξ αὖ-- 
τοὺ δὲ ὀαρίζειν λέγεται, τὺ τοὺς dydpus γυναιξὶν ὁμιλεῖν. 
Vide fequentia. Significat Lucianus, Socratem in palaeftra 
non de virtute difputaffe cum ephebis , fed colloquia habuit- 
fe plena amoris , ac blanditiarum. GRAEV. 

ead. l. 6. 'OpaiQeiw ) Faire le beau. GUYET. Parum abeft; 
quin recipiam emendationem Graevii. Sed quia non fatis 
certum, quid Lucianus reliquerit, abítinui; licet vulgata 
lectio minus placeat, prae ilia: adícripferat etiam é«piQsiv 
Geínerus. Erin verfione eo allufit. ἈΈΙΤΖ. 

ead. ἰ. 7. Ἀνδρὶ Σπαρτιάτῃ) Sufpectum. Forte ἀνδρὶ σπαρ- 
τῷ. Thebani enim & Boeotii dicebantur σπαρτοὶ, i. e. fati, 
Fabula nota. Vid. Noftrum iae. c. 3. KusrER. Adde Eur. 
"Ix. (pag. 330 A. 344 AB.) & 'Hp. μ. (pag. 719 A.) & Notftr, 
Ὄρχ. €. 41. Sed nihil muto. SorAN. 

ead. 1. 11. Ὥστε οὐδέν τι &c.) 1. e. vera dicis, non calus 
mniaris. GUYET. Apparet quidem, haefiffe in hoc loco Be« 
nedi&um, dum quae nimia attulit Obtopoeus , amputare co- 
natur ; fed dum expedire fe ab eius interpretatione penitus 
nequivit, nihiio magis le&rem adiuvit , quam fecerar prior, 
qui fic interpreratur, quibus per lover nequaquam voluntas erat 
haec illis illudendi gratia exprobrare , ficut tibi. ltaque parum gra- 
tiae arti tuae conciliare videris, tantos viros falfis contumelüs af- 
ficiendo. Ex his omittens Benedictus illa f£cur ti£i, equentia 
reddidit : iraque parum gratiae arti tuae conciliare videris contra vi- 
ros hofce mentiendo. At quaefo quid eft , quod in illis hic pa- 
rafitus mentitur? Utique in praecedenti periodo teftatur, fe 
haec eadem audiviffe ab viris bonis & fide dignis, nec ob 
ullam caufam fufpe&is mendacii in iftis hominibus. Hinc 
certe & in noftra periodo affentitur parafito , contra quam 
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interpretes volunt. Nam manifefte Graecae voces hunc fen 
fum etüciunt, ur adeo nihil mihi videaris , gratificans tuae arti , 
in illis viris mentiri. GRON. 

ead. 1. 14. Καὶ λέγε) Nihil varietatis invenio; mallem ta- 
men hoc loco καὶ eiicere cum Gefnero , qui in marg. nota- 
rat hoc forfan delendum. Nam nexus φέρε καὶ σὺ λέγε me- 
lior eft, quam φέρε καὶ σὺ καὶ λέγε. Etfi de καὶ abundante 
iam ad naufeam commentati fumus antea. R E1TZ. 

ead. ἰ. τό. Οὐδεὶς ἀνήκοος “Ομήρου ) Οὐδεὶς μὴ ἀνήκοος "Ops. 
Mancit. Marcilius hoc loco legit, οὐδεὶς μὴ ἀνήκοος Ὁμή- 
ρου. Àt id admittendum negant fequentia. Senfus eft fimplex: 
Atqui , 0 amice , nemini , etfi vel maxime fit indo&lus , ufque adea 
inauditus efl Homerus, qui nefciat , Heroum etiam prae[lantiffimos 
«pud eum e[fe parafitos. YeNs. Mallem &vnxoos. SOLAN. Mi- 
nime probo Marcilii commaculationem , quae forfan hinc 
orta, quod crederet, duas negationes & hic negare, ideo- 
que tertiam addendam. Sed non negant duae negationes, 
quando μὴ vel οὐ praemittitur adiectivo cum ὦ privativo ; 
nam οὐκ ἀνάξιος Graecis aeque eft non indignus, i. e. dignus, 
ac Latinis. Ael. V. H. IV, 18 , Συρακούσιον ἄνδρα oe apiévro, , 
καὶ TOV Ὁμήρου μὴ ἀπαίδευτον. Et οὐκ ἀπαίδευτοι ἰατρικῆς, 
1,7 pr. Ac paflim apud quofvis, ita ut plura addere pu- 
deat. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 136. 1. 2. Νέστωρ) Hom. Il. A, 249. SorAN. 

ead. l. 4." Ogg ἐδόκει) Ὥσπερ ἐδόκει. MaRCIL. Solanus 
contra , cum ὥσσερ legeretur in 1. id in ὅσπερ mutavit, cui 
aflentior, etfi & alterum tolerabile : fed quia in ὅσπερ opti- 
mae edd. confentiunt , eo facilius id praetuli, Aliud eft pau- 
lo poft, ϑαυμάζει ὥσπερ τὸν Néa opa. REITZ. 

ead. L. 7. Δέκα, Αἴαντας) Hom. ll. B, 571.SorAN. 

ead. f, 1. Ἰδομενέα — παράσιτον) Hom. Il. A, 256. SOLAN. 

ibid." Ἔγ γονον ) Quamvis confentiant libri, & apud alios 
ita etiam. fcriptum faepiffime reperiatur, legendum apud 
omnes ἔκγονον videtur. SOLAN. 

Pag. 137. 1. 2. Πλεῖον) Ex Homero Il. A, 262 , repofuimus 
pro σλέον. SOLAN. Πλέον) Verum.eft, in Homero 1. d. πλεῖον 
legi, ut verfus mere fpondaicus , Homero rarior, ibi poftu- 
lat, ait enim: Δαιτρὸν πίνωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δέπας αἰεί. 
Sed quia in hemifüichio , qucd Lucianus profert, σὸν δὲ 
΄στλέον etiam verfum , & magis fluentem facit, nihil muta- 
vi; quia vel dedita opera fic poteft fcripfifle, vel memori- 
ter. At cum Homeri affectata fpcndaeorum dimenfio ftudio 
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etiam a poéta quaefita videri poteft, ad lentam admirantis & 
rem magnam parantis pronuntiationem exhibendam , iegere 
lam πλεῖον ἃς hic poterit, cui id videtur tanti. R E1TZ. 

ead. l. 6. Ai ὅλου) Ita P. 2, & P. fcribunt , recte. In reliquis 
 €oniunctim fcribitur διόλου. abfurde. SOLAN. 

ead. l. το. Eis ᾿Αγωμέμνονα) Homer. ll. H, 512. SorAN. 

ibid. "ΔΎ ον) Sic apud Homerum & in ed. £7. legitur : reli- 
qua Lucianea funt. SoLAN. 

ead. 1, 13. Ὡς αὐτός φησι) Ubi hoc dicat Homerus, nefcio ; 
certe Il. B, 405, vocat ad coenam Neftora & Idomeneum in 
primis. Sed ex verbis ipfis Agamemaonis ab eo fupra allatis 
pn A , 262) id elicit. Aft ex quibus eliciat, Neftora etiam 
emper adfuifle Agamemnonis meníae , nefcio. SoLAN. 

ead. l. τ6. Ἐπὶ Καινέως) Locus Homeri, unde hoc conii- 
ciat , eft Iliad. À , 264. SOLAN. 

Pag. 158. ἰ. το. Ἕχτορα) Hom. 1]. II, 278. SOLAN. 

ead. ἰ. 11. Πρωτεσιλάου) lliad. II, 295. SOLAN. 

ead. I. 16. Ξαρπηδύόνω ) Iliad. I1, 480. De fequentibus vid; 
| etiam ead. Il. I1, 788 & 849. ΘΟΓΑΝ. 

Pag. 139. I. 2. Θεὸς καὶ δύο ἀνθρωποι ) Apollo, Hetor, δὲ 
eius auriga , feu armiger. GUYET. 

ead. 1. 3. Καὶ τελευτῶν &c.) Καὶ τελευτῶν δὲ ( Πάτροκλος ) 
φωνὰς ἀφῆκεν, οὐχ οἵας γενναιότατος Ἕκτωρ, προσπίπτων 
τὸν ᾿Αχιλλέα --- ἀλλ᾽ οἵας εἰκὺς ἀφεῖναι παράσιτον. ΤΎΧ. Τί- 
ψας ταύτας: ΠΑΡ. Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπέρ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν 
&c. Sic puto hunc locum legendum, intextis perfonis , quae 
perperam exciderant. Ait Parafitus, Patroclum morientem 
non ifliufmodi fupplicem ad interfectores (uos mififfe vocem, 
qualem HeGor, fuppliciter orans Achillem, ut corpus fuum 
cognatis traderetur; at mififfe eam vocem, quae Parafito 
fuerit digna. Rogat Tychiades , quae demum ea vox fuerit ? 
Refpondet Parantus id, quod ab eo moribundo prolatum 
fuifle, refert Homerus. IENS. 

ead. l. 4. Ἕκτωρ προσπίπτων) Hom. 1]. X, 337. SoLAN. In 
Homero. eft λίσσομαι, nom προσπίπτων, Sed an ὃς προσπί- 
770 cum accufarivo conftruitur? An verborum ordo eft 
mutandus ὃ legendumque, Ἕχτωρ προσπίπτων καὶ ἱκετεύων 
τὸν ᾿Αχιλλέα ; nam προσπίπτειν τινὶ cum dativo ufitate di- 
ci , eft notiffimum. Non eft quidquam immutandum , cum & 
Eurip. cum accufat. conftruat fere (emper, ut Hecub. 539, 
Πρόσπιπτε δ᾽ οἰκτρῶς τοῦ d" ᾽᾿Οδυσσόως γόνυ. Ibid. 737, — πό- 
τέρω προσπέσω γόνυ ; deinde Androm. v. $37, Τί με σροσπί- 
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eTTEIS , LN πέτραν, Ἢ κῦμω λιταῖς ὡς ἱκετεύων, Sic δὲ mpors 
“ιτνοῦσ᾽ ἐμὸν γύνυ idem Suppl. v. 10 eadem ratione, i. e. el- 
lipfi τοῦ πρός. Namibid. v. 43, πρὸς γύνου πίπτουσω τὸ σόν. 
Unum ex Andromache eiufdem locum protulit, non com- 
monftravit, Scapula, quod tamen mirere, quia Stephanus , 
quem exífcripfir, de hoc cafu nihil. Rerrz. 

ead. 1. 8. Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπερ) Hom. ll. IT, 847. SorAN. 

ead. l. 9." Av) Ex Homero reftitui. Nam antea legebatur x" 
«7160. SOLAN. 

ead. l. 16. Mii ἐμὰ) Iliad. v, 83. SOLAN. : 

ibid. Τιθήμεναι.) Ex Homero reftituit hanc vocem Benedi- 
&us in $. In omnibus antea prave fcriptum τιθέμεναι. Socra- 
tes apud Xenophontem Achillis zmicum fuiffe probat , nom 
amafium ; qua de re ad Ἐρ. c. 32 B. SOLAN. 

Pag. 140. l. 5. Καὶ vor) Quid hoc fit, nefcio. Homer. 1. c; 
v. 89, ἔνθα. SOLAN. 

ead. ἰ. 9. Μηριόνην τοῦ "Id'ou..) I. N , 246 , 295. SOLAN. 

ead. ἰ. 12. Τὸν μὲν Ἰδομ.) Haud facile dixeris , quem locum 
refpiciat. In catalogo 152—8 Idomeneus δουρικλυτὸς tantum 
audit, Meriones autem ἀτάλαντος Ἐνυαλίῳ ἀνδρειφόντῃ v. 
1 59. Sed non 3eg&vrov illic, adeoque a verbis parafiti nimium 
recedunt. Il. N, 246, δεράπων audit; & 295, σοῷ ἀτάλειν- 
gos " Agit , δὲ mox cum addit, Οἷος δὲ βροτολοι γὺς " Apns πό- 
λεμόν δὲ μέτεισι, τῷ δὲ Φόβος φίλος vits duo, κρατερὸς καὶ 
ἀταρβὰὴς ἕσπετο — τοῖσι Mupióvre τε καὶ Ἰδομενεὺς ἀγοὶ ἀν- 
d'eov "σαν ἐς πόλεμον. Merionem videtur Martem facere, 
Tdomeneum Phobum; illic enim faepius Marti affimilatur 
Meriones , Idomeneus eo quidem in loco nufquam; (328) 
donec cum Aenea manum conferens ( v. $00) ἀτάλαντος 
"Agri dicuntur & ipfe ὃς Aeneas. Saepius autem hoc elogio 
ab Homero ornatur Meriones , quam Idomeneus , quod an- 
fam huic fcurrae dedit. SoLAN. 

ead. ἰ. 34. Ἀριστογείτων) Atqui apud Thucydidem merito- 
rius eft Harmodius , non Ariftogiton. VI, ς 4. Praeterea pau- 
perem facit & plebeium contra Thucydidis mentem, qui de 
eo ita loquitur : γενομένου δὲ ᾿Αρμοδίου ὥρᾳ n2axías λαμπροῦ, 
᾿Αριστογείτων ἀνὴρ τῶν ἀστῶν μέσος πολίτης ἐραστὴς ὧν ei- 
*y ev αὐτόν, In reliqua hiftoria fequitur Lucianus receptam de 
is opinionem. Quod Thucydides autem de ftatuis reticet , 
minus mirabuntur, qui meminerint, ex Pififtrato ortum; 
quam caufam recte affignat eius Scholiaftes ad I, 20. No- 
biles autem erant ftatuae. Rogante quodam , quodnam ef- 
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fet optimum aes? Ego, inquit Antipho, Athenienfe opti- 
mum iudico , ex quo Harmodii & Ariftogitonis ftatuae con- 
flatae funt, apud Philoftr. 9oo. Sor AN. 

ead. |. τς. Ὥσπερ Θουκυδίδης φησὶ) Cum Hemfterh. orae 
adleverit Thucyd. VI, p. 411, v. 98, ibique Dukerum adiri 
poffe commonuerit, pauca ex eo addere volui; fed omife- 
runt operae. Rrrz. Vid. ergo Thucyd. Vol. IV ed. Bip. pag. 
Annot. 401 ad verba μέσος πολίτης. 

Pag. X41.L. 3. 'AgsíaneTo ) Propter phrafeos raritatem addi- 
dit Nofter, le&tionem hanc effe conftantem ; nam cum pro- 
prie abripere aliquem fignificet , & privationi bonorum ὃς ho- 
norum plerumque iungatur , mirum videretur hic adiungi 
contrario. Sed cum velt erepraz civitatem e fervitute, fenfus 
erit minime incongruus. Sic eripere ex periculo fignif. apud Ae« 
lian. XL, 6, ἀφείλοντο οὖν αὐτὸν οἱ ἑταῖροι. REITZ. 

ibid. Ἕστηκε χαλκοῦς) Sic Lexiph. c. 11. De Gymn. c. 17. 
Et χρυσοῦν σε στήσαιμεν Alciphr. I, Epift. 40 f. Alia fimil, 
Hemtterh. ad Tim. $ 5 1. ἈΕΙΤΖ. 

ead, 1. 6. Οὐχὶ πρῶτον μὲν &c.) Οὐχὶ πρῶτον μὲν ὃ τοιοῦ- 
τος (Παράσιτος) ἀριστοποιησάμενος ἔξεισιν ἐπὶ τὴν παράτω- 
ξιν, καθάπερ καὶ ὃ ᾽Οδυσσεὺς ἀξιοῖ; οὐγγὰρ, ἀλλ᾽ ὃν ἐν πολέ- 
μῳ μάχεσδπδαί φησιν ἑστιάσει, καὶ εὐθὺς ἅμα ἕω μάχεσξαε 
δέοι. Locus hic in potteriori parte paulum contortus , ὅς for- 
te male tranfpofitus. Certe verus verborum ordo eft , οὐ “γὰρ 
ἀλλ᾽ ὃν ἐν πολέμῳ μάχεσϑαι, καὶ εὐθὺς ἅμω ἕω μάχεσϑαε 
δέοι, φησὶν ἑστιάσει. Interpres non fatis fideliter hic egit. 
Verte, ANonne autém is (Parafitus) primum pranfus exit in 
aciem , quemadmodum δ᾽ Ulyffes cenfet ? Etenim quem in bello pu- 
gnare , & quidem primo mane pugnare ogorteat , epulis, ait , exci- 
piet. Forte (cripfit a»oque Nofter φησὶν ἑστιάσειν, ait fe cpu- 
lis excspturum. V erba Ulytlis , ad quae refpicit Para(itus, pu- 
to haec effe in Homeri Il. T, 160: ᾿Αλλὰ vráeae3aa. ἄνωχ θὲ 
σοῖς ἐπὶ νηυσὶν ᾿Αχαιοὺς Σίτου καὶ οἴνοιο" τὸ "γὰρ μένος ἐστε 
καὶ ἀλκή. Οὐ γὰρ ἀνὴρ πρόπαν ἦμαρ ἐς ἠέλιον καταδύντα 
Ἴλχμηνος σίτοιο δυνήσεται ἄντα μάχ eau. Sed vefci iube velo- 
cibus in navibus Achivos Pane & vino: hoc enim robur efl & forti- 
tudo. ANeque enirn vir toto die ufque ad folem occidentem Expers cibi 
poterit contra pugnare. Huc faciunt verba Scholiaftae Theocri- 
ti ad I, v. $ 1, οἱ μέλλοντες πολεμεῖν, πρωΐας ἔτι οὔσης, ὀλίγον 
τινὰ la3toy ἄρτον, καὶ ἄκρευτον οἶνον ἔπινον, ὡς δερμοὶ ὦσι, καὶ 
μὴ δειλιῶσιν, ὃ καὶ ἀκρωτισμὸν ἐκάλουν. Pugnaturi, fummo 
mane , parum paris comedebant , δ' meracum Bibebant , quo calidi 
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& gürimesneticuloft forent ; quod & ἀκρωτισμὸν appellarunt. IENS. 

ead. 1. 8. Οὐ γὰρ, ἀλλ᾽) Id eft , non enim hoc folum faciet , 
fed etiam &c. Exempla quaerenda. Guvzr. lenfius tranfpo- 
nendo haec fananda puirat; fed addenda tantum vocula εἰ 
poft ἑστιώσει, unde excidit , quia eaedem literae ipfius 
voculae funt fimul ilius verbi ultimae. Ita vero fenfus 
erit: Nonne ita efl? Immo quem in bello pugnare ait Uly[fes 5 
eum excipiet prius. epulis, etiamfi confeflim a prima luce pugnare 
oporteat. PERIz. ad Aelian. V. H. VIII, 12. Vid. Homer. 
lliad. T, 162 & 230. Sed perturbata hic adeo funt omnia , ut 
vix aditus pateat ad emendationem. Lego tamen x' ἂν pro 
xa. SOLAN. Primo illud οὐ γὰρ ἀλλ᾽ folo etenim reddidi: ut 
hoc pariter & multis aliis locis recte factum ab interpretibus 
aliis. Nempe affeverationem quandam habet ifta particula- 
rum coniunctio, quafi tu dicas , non eff aliter; fed. Et videtur 
haec fupplendi ratio commodior breviorque illa altera, quam 
fcrupulofa nimis diligentia ex ipfo orationis contexto eruere 
docet Devarius. Deinde non puto opus efie illa, quam fua- 
debat vir doctus, verborum tranípofitione , fed ut immuta- 
to tantum apice, pro καὶ εὐθὺς legamus κἂν εὐθύς, Eft quafi 
gradatio: quem pugnare iubet Ulyffes , eum vult antea ci- 
bum capere , idque etiam fi fummo manein pugnam eundum 
fit , ubi alias cibi tempus non eft. Huc pertinet apud Home- 
rum πρόπαν ἥμαρ x. τ. ^. GESN. Recte Gefn. fimpliciter erenim 
fignificare ait. Conf. Fab. Ep. L. 2 f. ad Ariftoph. Ecclef. v. 
396. Et Ienf. ad Vit. Auct. $ 6. RE1TZ. 

ibid. "Ov ἐν πολέμῳ ry ee3aí φησιν ) Gloffema videtur. 
Guvrr. Et ego mallem abeffe; tum enim minus perplexa 
erit oratio. REITZ. 

ead. 1. 9. Καὶ εὐθὺς) Lego κᾷν εὐθύς, Gu eT. Idque omni- 
no reciperem, fi vel una ed. praeiret. Et parum abfuit , quin 
vel iis invitis fic dediffem. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. l. 15." Qe sp o Αἴας) Hom. Il. 6, 272. SoLAN. 

Pag. 142.1. 6. Ὡς ἀξιόν γε φιλοσόφου νεκρὸν ἰδεῖν ) Alter 
videntur legiffe interpretes , dum reddunt adeo ur indignum fit 
facinus, aut certe intelligunt aliter. In quo dubito an audien- 
di fint, & non potius Lucianum intelligere debeamus, ac 
fi dicat , adeo ut fit operae pretium , ut mereatur & dignum 
fit huic adiacens philofophi cadaver adípici, ob maximam 
inde exftituram diverfitatem. GRON. 

d ibid." Αξιόν γε) Εἰρωνικῶς dictum videtur, κατ᾽ ἀντίφρασινε 
UYET. 
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ead. 1.9. Ὑπασσιστὰς) Fotían vmepue c —. Anon, SOLAN, 
Pag. 144. 1. 6. Ey δὲ i) Amant δὲ & δὴ etiam fic iuagere 
Alciphr. & Longus. Vid. hunc Paft. ll, p. 41; illum 1 Ep. 
30, p. 126, & alibi. REITZ. 
ead. 1. 7. Τίς ἂν καὶ ) Et καὶ ita poft ἂν Phalar. Epift. 58 : 
ᾧ τάχα ἂν καὶ ἐπείσϑην. Ne plura ex Noftro addam. RzrTZ. 
ead. l, 15. Exs!yg) 'Exeivev conüciebat Gefner. Favet huic 
coniecturae lectio luntinae; ex qua, fi opus foret , iliud fa- 
cile conficias. Nimirum retulit ἐκείνων ad philofophos , qui- 
bus iam comparatum ir parafitos, Verum cum τὸν βίον za- 
ρώσίτου praemittatur, recte iam procedit , fe hanc vitam ef- 
fe comparaturum ἐκείνῳ fcil. βίῳ τῶν φιλοσόφων καὶ ῥητόρων. 
Interim bene vidit Geínerus, vulgatam minus re&te habere ; 
& nifi Iunt. fuccurciffet , ἐκείνων fcil. φιλοσόφων βίον, recipi 
potuiffet. RErTZ. 

Pag. 145. 1. 2. Οἴονται. περὶ ῥήτοροις) Erat , cum non vide- 
rentur haec fana effe. Legendum putabam , ὧν οἱ ἄνθρωποι ci- 
ονται περὶ αὑτοῦ. Ῥήτορως δὲ x. τ. ^. Sed in viam me redu- 
xere , quae deinde fequuntur, εὕροις d" ἂν οὐ μόνον ταῦτα πε- 
pl τούτοις, ἀλλὰ καὶ ἄλλω πάθη. GESN. 

ibid. ΓΠερὶ) Corruptum hunc locum arbitror. Vide tamen 
initio C. 53. SOLAN. 

ead. 1. 7. Πρὺς τὰς ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς ψηφίδας) Sic in Tim. $ 
τό, οὐδὲν τιμιώτερον τῶν ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς ψηφίδων. Tangit 
finem huius differtationis Long. lib. 4 σοίμεν. Liban. Pa- 
raf. BoURD. : 

, ead. ἰ. 11. Ὥστε τῶν μάλιστα νῦν eüd oxi ety Ttov φιλοσόφων 

᾿ {περὶ μὲν γὰρ τῶν ῥητόρων τί δεῖ λέγειν;) ὃ μὲν δικάζων δίκην 
δώροις ἐπ᾿ αὐτῇ ξάλω) Sic concipiendus hic locus, ut egre- 
grie diftinguitur in ed. Bafileenfi , & verfio fimplex optime 
fatisfaciet , omiffts illis ineptiis, quas abunde nimis adiciunt 
interpretes. Verte , ita ut celeberrimorum hoc tempore philofo- 
phorum (nam de rhetoribus quid opus eft dicere? qui fcilicet in 
foro & caufis habitant, quod philofophus non promittit, & 
ideo abfurdius fit , quod dicet) a/ius quidem i» caufa fedens ut 

- iudex , in largitione fuerit deprehenfus , alius vero δίς. GRON. 

iLid. Φιλοσόφων * περὶ) Hic defunt nonnulla. Gu vET. Non 
credo, neque Gronovius , neque Geínerus credidere. Quare 
diftiné&tionem tantum Gronovianam fum fecutus , abundan- 
tia commata delendo, & interrogandi notam addendo : fen- 
fufque apparet fatis planus. R Errz. 

ead. ἰ, 13. Εἰσπράττεται) Liban. Ep. 20 £. τὸ γὰρ χρυσίον 
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εἰσπραττέτω μὲν, εἰσπρωττέτω δὲ παρὰ τῶν λελοιπότον τὴν 
τάξιν. Alciphr. Il, Ep. 21 f. σαρὰ τοῦ λύκου δίκως εἰσπρά- 
£ac3e. Verum haec alia eft conftructio. Ar ille duplex ac- 
cufat. εἰσπράττεται pic oy τοὺς μανθάνοντας etiam recte fe 
liabet ; nam ὅς fic Arrian. Exp. Alex. 2, c. 1 f. χρήματά τε 
εἰσέπραξαν τοὺς Μιτυληγαίους, Mirylenaeis pecuniam unperant. 
Dion. Halic. X, p. m. 640 pr. Ἄσσιος — τὸ Σαβίνων ἔθνος 
εἰσπράττων ἀρχὴν καὶ κράτος, Appius — Sabinorum genti im- 
erium & dominatum vindtcans. REYTZ. 
ead. l. τό. ΕἸ 71) Sic ed. 1. Reliquae ἔτι. Neutrum admo- 
dum placet. Scribe tantum ei. Hic autem Apollonium petit , 
de quo vid. Δήμων. c. 31, δὲ quae ibi funt annotata. SOLAN. 
Pag. 146. ἰ. 14. Πάντως ) Quod orae A. 77. adpictum eft 
7464, Luciani ftilo admodum eft conveniens. Saepe enim 
ait πᾶσα ἀνάγκη, ut Hermot. c. 27 f. ac 39 pr. Nec non hoc 
Dial. Paraf. c. 12 & 39 m. &c. Item Epict. Man. c. 29 , alii- 
que. Sed quia & alterum bonum, nihi! propter unam Co- 
dicem immutarim. R EITZ. 
ead. 1. 15. Ἐπεὶ ταῦτα ἀπόλλυνται) Haec etiam male ha- 
bent. SoLAN. 
Pag. 148. L1. Οὐκ ἂν δῇ που εἰ μὴ ἐφοβοῦντο ὡπλισμένους) 
Philofophos, ait, plurimos cum baculo prodeuntes inve- 
nias , οὐκ ἂν δή που. ei μὴ ἐφοβοῦντο, ὡπλισμένους, i. €. qui 
fane non ita armati effent, nifi timerent. Somniavit interpres, 
dum haec verba reddidit: quod non facerent , nift armatos metue- 
rent. Vides, voculas οὐκ ἂν δήπου fic nihil habere, quo refe- 
rantur, quae certiffime referri debent ad τὸ ὡπλισμένους, 
cum quo participio non iungendum verbum ἐφοβοῦντο, quod 
abfolute hic ponitur, ut paulo ante de iifdem dixerat, qo- 
βοῦνται μάλιστα. Haec L. Bos in Obf. Crit. pag. 78. Quare 
commatibus additis, quae in edd. aberant, le&ori fuccurre- 
re non dubitavi. Geínerus errorem priftinae verfionis corre- 
xit fponte , quod non opus erit ubique monere. RErTZ. 
ead. L. 4. Δεδιότα ς) Miror, nihil hic varietatis quaefiiffe, ni- 
hil emendatffe Solanum , cum δεδιότες legeret, quod qui cum 
proxime nexis mpoióvras & ἀποκλείοντας ftare poffit, ne- 
mo exponet aut propugnabit; quare edd. excuffis, tamen 
vel iis invitis ita dedi. Florentina eoderg vitio laborat; fed 
quia pofterior fyllaba per compendium in ea eft exarata, 
quod in Mff. fimiliter fieri amat, facile erroris origo dete- 
gitur. REITZ. 
Pag. 149. 1, ς.᾿Απολογ ία, ) Socratis Apologiam fcripfere 
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inter alios Plato & Xenophon. Reliqui fuas quifque, qua- 
rum exítant etiamnum quaedam. SOLAN. 
ead. l. 9. Tii) Tiva. adtcripf. Gefn. Et quia Iunr. quoque fic 
habet, forían praeftaret fic edere, quia aliquantum ambi- 
guum τιν! pro ὑπὸ τινὸς, quando adiungitur eiufmodi verbo, 
quod etiam dativum poft fe amat , uti pluribus demonftravi 
in libro de Ambigg. Tit. Dativ. Nam fcriptum , di&um efl miht, 
pro a me , ambiguitate non caret. Verum quia πρὸς παράσι- 
“τον additur, fatis patet fenfus , nunquam a quoquam fcriptam di- 
cam adverfus parafitum , ideoque vulgatam non mutavi: nec 
teftimoniis egere putem , dativum etiam Graecis ita additum 
verbis paflivis perfonam agentem notare , alioqui afferrem 
hoc Diod. Sic. IV, 1, εἴρητωι ἡμῖν ἐν ταῖς προειρημένωις βί- 
βλοις, diclum efl a nobis &c. Herodian. I, 2, 9 , ὅσα μὲν οὖν 
ἐκείνῳ πέπρωκται ἀνδρεῖα. Noftrum ἴον. Trag. c. 7 pr. &pi- 
στώ κεκήρυχτωί goi , δὲ fimilia ubique obvia. REITZ. 
ead. |. 11. Τοῦ τῶν ῥητόρων ) Male exciderat artic. τοῦ in ed. 
Reitz. quem repofuimus ex edd. S. B. 4. ὃς ΜΙ. Reg. 3011. 
ead. l. τς. Κακοὺς κακῶς ἀποθανύντας) Amant & Graeci 
huiufmodi repetitiones adverbii cognati. Ariftoph. Pl. v. 65, 
— ἀπὸ σ᾽ ὅλῳ κακὸν κακῶς. Ibid. 418, — ἐξολῶ κακοὺς xa- 
κῶς. Alciphr. ΠΠ, Epift. 28 £. κακὺς κακῶς ἀπόλοιο. Item ib. 
Ep. 48 pr. &c. Ne quid plura in re nota. ἈΕΙΤΖ. 
in Schol. col. 3. l. τ. ᾿Αποίσεται) Lege ἐποίσετωι. SOLAN. 
Pag. 150.1. 1. Φαρμώκῳ ) Socratem. GUYET. Φαρμάκῳ — 
καταπρησδπέντας — δυσουρίας) Socrates , Heraclitus , Epicu- 
rus. LA CROZE. 
ibid. Κατωπρησδέντεις) Ad Empedoclis in Aetnae cratera 
infilientis mortem referri, non videtur dubium , cum eam 
faepe alias rideat Lucianus. Quod autem in Scholiis Hera- 
clitus hic nominatur, turbatum aliquid effe puto. Ad illum 
potius retulerim φυγὴν f. exfilium , quod commemorat prae- 
ter Diog. Laért. 9, 15, etiam Athenagoras apol. c. 27, pag. 
125 Dechair. Sed videtur etiam auctiore hic Codice Scholia- 
ftes ufus. Antifthenis vero mentionem peperit credo verbum 
φθινήσαντας, quod de phthifi accepit , qua periifle illum tra- 
dit Diog. Laert. 6, 19. GEsw. 
ead. ἰ. 2. ᾿Απὸ δυσουρίας) Epicurum. GuvET. Epicurum 
Stoici male accipiebant , quod diceret δυσουρικὼ καὶ δυσεντε- 
pix. πάθη fibi molefta effe ap. Cic. Fam. 7. 26. Et Dioge- 
nes Laért. 10, 15 , ait, eum τελευτῆσαι λίθῳ τῶν οὔρων &5- 
σχεθέντων. GESN, 
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ibid. Φθινήσαντα ) Sic etiam FI. cum cett. Gefnerus emen- 
dabat φθινύσαντας. Recte, credo; nam φθινέω ignoro , & nil 
folemnius hac vocalium permutatione. Interim fervavi fu- 
fpectam vulgatam, fi forte & alibi inveniatur. REITZ. 

ilid. Φυγ ὄντας) Ariftotelem & alios. Gu ver. 

ead. ἰ. 14. Τύγου “χρυσίον ) Vid. fupra ad Aíx. c. 21 de an- 
nulo illo magico. Sed quid hoc ad rem quaefo? Nihil pror- 
fus. Lege, me auctore, aut Κροίσου, aut Μίδου, donec ex 
Mff. Codd. utrum horum maluerit , conftet; & vid. N. A. IT. 
SOLAN. V. Eis Accuf. c. 21 poft med. ubi Τύγου d'axrbouer, 
quo alludit ; nec tamen opus erit δαχτύλιον hic denuo lege- 
re , quia χρυσία generaliter omnia aurea ornamenta figmfi- 
cant, maxime mulierum. Menand. fragm. XIII, v. 5, (ed. 
minor. Hemft.) Γυναικὶ κόσμος ὃ τρόπος, κ' οὐ χρυσία. KEITZ. 
Opes Gyegis non minus decantatas fuiffe, quam annulum 
eius magicum , probat cl. Bel. de Ballu, addu&o Archilochi 
verfu, OU μοι τὰ Γύγεω ToU πολυχρύσου μέλει &c. adeo- 
que vulgatam contra Solanum, Γύγου in Κροίσου aut. Μίδου 
mutare cupientem , recte defendit. Verfus Archilochi legun- 
tur apud Steph. in Poet. Lyr. min. p. 246 ed. 1586. 

Pag. 151. I. 11. Δορυφορίας) Ad fatellites regios refpici , 
non eft quod dicam. Sic δορυφόρημα,, de fatellitio tragico , 
fupra Icarom. c. 9, atque alibi non femel. Kerrz. 

Pag. 152.1. 7. Aie iov) Mallem «iex por, ut infra deinceps 
ufurpari.ab eo videbis. SOLAN. 

Pag. 1$3. 1.7. Παρωπλεῖν) In univerfum non facile eft ea 
loca convertere, in quibus verborum lufus ineft. Hic etiam 
“ἀρὰ praepofitio difficultatem aliquam habet , quae non (0- 
cietatem modo, fed exceffum etiam & fuperationem , interdum 
etiam virium occultum in compofitione notet ; quae forte in 
“σπαρασίτου appellatione iungi poffunt, ut paraffus fit, qui 
cum aliis, quibus o£repfit , largius cupidiufque ceteris , cibum 
capit. Sed cum inprimis tamen ad ciài focietatem re(piciatur, 
quorfum etiam illi Solonis σαράσιτοι, atque Phoeb: Paraftti 
pertinent ; malui in ceteris compofitis quoque huius praeci- 
pue fignificationis rationem habere. GESN. Praeternavigare , 
dein praccurrere , praetercurrere , praeteriaculart , ultra iaculart , 
adferipfit Guyet. Omififfem , nifi caufam viderem efle, quod 
priftinus interpres hoc male reddiderit , eZzavigare , adcurre- 
re , adequitare , adiaculari , quo faCto iocus minus apparet ; qui 
ramen haud ita planus eft in fingulis his verbis compofitis, 
nifi ex conclufione argumenteris, parafitum vele, melius 
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atque Δ. effe iuxta , 1. e. cum alio coenare , quia id fit aite- 
rius fumtu, quam coenare apud fe; adeoque & utilius effe 
comitem navigare ab alio aflumtum , quod & hoc fieri queat 
alterius fumtibus, idque mallem , fi omnia reliqua verba ad 
eandem poteftatem reduci poflint : fed cum non videam, qui 
παρώκοντίζειν eodem detorqueri queat, reftlat, ut παρὰ in 
omnibus hic allegatis compofitis tantum fignificet excellen- 
tiam quandam , quafi praeter modum vulgarem baec omnia 
facere. Veluti qui praeter metam iaculatur, victor eft, ut 
Horat. canit 1 Od. VIIL, rz, — faepe difco , faepe trans ftnem 
laculo nobilis expedito. Adeo παρασιτεῖσσοαι grandius quid fo- 
nare atque efTe , quam fimplex ei7216341. $1 vero δὲ πος fri- 
get, credamus id tamen perfonae parafiti conveniens, qui 
ex frigidis eiufmodi iocis fum captant; quos Lucianus dedi- 
ta opera fic frigidos proiecifie dici poterit, ut eos depinge- 
ret , quales funt. Conf. Tim. $ 52, ubi Hemftterh. ad ἀλλὰ sa- 
p. rifus illos minime ingeniofos fibi non placere ait. Nec 
mihi placent. Interea nihil prohibet, quo minus liceat Nofiro 
ftultitiam adulatorum talem proponere, qualis eff folet. 
Cum vero hic lufus tantum in verbis fit, non valde quidem 
ingeniofus, nec tamen omnino abfíurdus, nihil hic, quod 
reprehendam , habeo. Rttzz. 

ead. ἐν 1$." EU ἕλοιο) en: utraque ἂν ἐθέλοις, SOLAN. 

Pag. 154.1. 5. ZU dé ue — διδάσκειν) Infinitivus loco im- 
perativi valde quidem ufitatus; fed quia tum ineft ellipfis ver- 
bi μέμνησο, poíht etiam hac ratione illud μοι, quod 77. habet, 
locum invenire , quod horrantis ett, & quafi pleonaftice in 
huiufmodi praecipiendi formulis inferi folet , ut non femel vi- 
dimus. Conf. faltem ad Afin. cap. 4, φυλάττου μοι, ἔφη, τὴν 
Ἱππάρχου *y vaixa. Infinitivi autem exempla etiam alibi de- 
dimus ex Hippocr. Homer. Lucian. & Arr. IV, p. 180 pr. σὺ 
δὲ μηδενὶ ἄλλῳ παραδοῦναι --- --- τὸ ép κρώτος. Sed quia in- 
finit. hic pendet ἃ δίκαιος, fignificatque , tu dignus es me doce- 
re, nihil immutarim. ἈΈΤΙΤΖ. 

ead. l. 4. Φωσὶ d?) Hoc accipiendum eft cum diftin&tione. 
Nam'verum illud eft in matre , quae non convolat ad fecun- 
das nuptias. Alias falfum , ut teftantuc politifümi Homerici 


verfus , quos ex Odyti. profert Stobaeus ferm. 192. Vide, D. 
Ambrof. 6 Hexamer. BounRp. 
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de, quae fupra annotata funt ad Exv. cap. 5$, δὲ Plut. ig 
Sol. SorAx. 

ead. ἰ. 2. ΠΕΡῚ TY MNAZION ) Gefn. vertit DE EXERCITA- 
TIONIBUS,.quod hic retinui. At cum de Gymaafíis infcribe- 
retur a priftinis interpret. ego hanc infcriptionem deinceps 
fervavi, quia allegationes ex hoc Dialogo in notis Com- 
mentatorum fic etiam funt infütutae, & le&ores huic ia- 
Ícriptioni aífueti minus commode ica indicata poflent in- 
venire, fi titulus Dialogi mutaretur. REITZ,. 

ead. L 4. Ταῦτα 2 i ὑμιν) Hanc paginam interpretor ad lib. 
X Heliodor. BouR 

ead. l. 9. Mara.) "ees μανίας φάρικωκον vocabat. Diogen, 
Laért.I, Segm. 104, p. 27 C. SOLAN. 

ead. 1. Yo." Avspos τὸν ἕτερον) Rete Iuntinam habere z V TSpor, 
adícripferat Solanus , & quia ἅτερος tam prope praemiíium , 
credat quis etiam ἅτερον retius fequi , quam ἕτερον. Efle au- 
tem ἅτερος Atticum, ex Arftoph. demonftrat Maittair. de 
Diale&t. pag. 15, pro à ἕτερος. Addo Callim. fragm. XCI , — 
eus ἔσχ͵ ἐν ὥτερος δαίμων, ubi Bentleius etiam ex Epigramm. 
ὥτερος Ἡρακλέης adducit. Verum non adeo me movit folius 
Junt. auctoritas, ut contra ceteras edd. ὃς Codd. irem ; quia 
in cafibus obliquis aegre fic fcribi poffe monent Grammati- 
ci ; in accufativo certe, non video quae crafis pro τὸν £re- 
por locum invenire queat. At fi ufus tamen contra analogiam 
induxiffet, facile admitterem ; dum. vero ὥτερον in accufat; 
aliunde probare non habeam, vulgatam fervo. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Οὐκ oid" 8, τι παθόντες) Huc pertinet illud ipfius A- 
nacharfidis apud Diog. Laért. I » 104 , τὸ ἔλαιον μανίας φάρ- 
μαάκον ἔλεγε; διὼ τὸ ἀλειφομένους τοὺς ἀθλητὰς ἐπιμαίνεσδαι 
ἀλλήλοις, GESN. 

ead. 1. 12. Καὶ ἣν ἰδοὺ) Καί νυ ἰδού. MARCIL.Vid. Xenoph. 
ze. Ariftoph. & Nofttrum 'Avaf. c. 51. SOLAN. Non quis 
dem ita edidimus in Pifc. c. $1 pr. fed ἀλλ᾽ ἰδοὺ tantum, quia 
hoc plurimae edd. & P. habebant. lam ferme mallem ἀλλ᾽ ἣν 
12oy & ibi legi. REiTZ. Καὶ μὴν ἰδοὺ vult cl. Bel. de Ball. 

ead. ἰ. 15. Ἐκ τοῖν σκελοῖν ) Poffet ἐκ abeffe. Sed additus 
crebro. Diod. Sic. IV, c. 19, p. 265, πόλις ἐκ βίας ἁλοῦσε.. 
Soph. Ai. 27, — κατηναρισμένοις ἐκ χειρὸς —. Confer No- 
ftrum fupra, Afin.c. 23. Et ibid. cap. 45, ἐμὲ δὲ ἀράμενοι ἐκ 
σῶν ποδῶν. Lor £. Paft. IV, p. 145 ed. Moll. ( vere 139.) xga- 
qfras ἐκ τῶν κεράτων. REITZ. 

Pag. 1 $6.7, 5. Περιπλέξας) Sic rurfus infra c. 31. SoLAN, 
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ead. l, 7. ᾿Αναστλησϑέντες) Conf. fupra Mig3. cap. 17, δὲ Z. 
Tp. 53. SOLAN. 

ead. ἰ. 9. Οἱ ἔγχιἕλυες) Vid. fupr. Tim. cap. 29, ubi fimilis 
quidem phrafis , ed ἐγχέλεις, non ἐγχέλυες. At conf. Steph. 
ab Hemfterhufio ibi indicatum. Rz1TZ. 

ead. L Vx. Ἐν πηλῷ οὗτοί γε &c.) Οὐκ ἐν πηλῷ οὗτοί γε, ἀλ- 
λὰ ψάμμον ταύτην βαθεῖαν ὑποβαλλόμενοι ἐν τῷ ὀρύγματε 
ἐπειμουνταί τε ἀλλήλους. Sic ΜΙ, non ταράττουσι, ut editur, 
Sed Ài non in luto , fed altam arenam in foffa fubücientes fe invi- 
cem illa ad/pergunt. Paulo poft dicit ἐπιπάττειν τὴν κόνιν. Ha- 
phen intelligit, de qua Mart. VII, Ep. 67, & flavefcit haphe. 
Sed de hac & aliis ad palaeftram pertinentibus viri docti iam- 
pridem egerunt copiofe ; vide inprimis eruditiffimum P. Fa- 
brum in Agoniftico II , 2, δὲ ς, & 22. GRAEV. 

ead. I. 12. ΠΠάττουσι — ἐπαψμῶντα!) Sic W. totum hunclo- 
cum habet; vulgatae aliter, nempe ταρώττουσί τε — πάττου- 
σι. Polyaen. eadem voce utitur. Ego antequam W. vidiffem , 
ἀράττουσι legebam, SOLAN. Ταρώττουσί τε ἀλλήλους ) Mihi 
maxime placet P. Fabri coniectura , qui Agonift. 2.1, δράτο 
72/21 legendum fufpicatur, vel ἀράττουσι, ut tamen illud 
praeferam. Eft enim de primo quafi a&u fermo , ubi alter al- 
terum primo prehendit, & , ut poffit firmius prehendere, 
pulvere fpargit. Eidem etiam Fabro affentior, ὄρυγμα fuiffe 
locum depreffiorem, effoflum, di&um alioquin σκάμμα, f. τὰ 
ἐσκαμμένα, quae ὕπερπηδᾷν, tranfilire, tanquam terminos, 
intra quos lu&tantes coércentur, non licet; verbo , ipfam cz- 
veam. GESN. Πάττουσίν τε) P-obe etiam vidit Gefn. vulga- 
tum ταράττουσι nihili effe, Et quamvis δρώττουσ! eleganter 
fit coniectatum a Fabro, praeferendum tamen id , quod Co- 
dex fuppeditat, cuius fcripturam etiam in terminatione fe- 
qui confultum duxi, etfi v paragogicum abefle poflit. Cum- 
que mox ἔπαμῶνταί quoque ex 2 Codd. receperim, (nam 
“πάττουσι jam iterato exhibere abfurdum fuiffet) verfionem 
ad utrumque accommodavi , non quod Gefneri verfionem 
reprehendam , quae erat , i» cavea prenfant fe invicem , δ — 
fpargunt ; fed quod Graecus contextus, qualem nunc dedi- 
mus, aliam poftulabat. RErTZ. 

ead. l. τ4.᾿ Αφυκτότεροι) Conf. O. Aia. XVII med. SoLAN. 

ead. 1. 15. Τὸν 6jug ov) Scribitur iterum eodem modo cap. 
28. Ego tamen legendum ceníeo τὺ ὅλ. SOLAN, Quod neutro 
genere τὸ ὅλ. maluit Solan. ideo factum fufpicor, ut adie&tive 
accipiatur, & /u£ricum , lubricitatem fignificet ; ita compofitum 
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εὐόλισδος adie&tive Suidas habet. Non diípliceret , fi au&ori- 
tatem pro τὸ ὄλισθον attuliffer. Verum cum etiam Hefych. 
6216305, πτῶσις, habeat, nihilin Luciano mutaverim. Au- 
&or Etymolog. etiam fcribit: 21930$, — ὃ ὅλως κατασί- 
στων. KEITZ. 

ead. L 16. ᾽Ορθοστόά nv) Tria erant apud Graecos certami- 
na, pancratium, palaeftra , & curfus. De pancratio, ludo- 
rumque generibus, quibus Graeci antiqui & Romani ufi 
funt, leg. Bud. annott. ad l. 474/eras. de his, qui notantur 
infam. & ad l. Qua auctione, ad l. Aquiliam. Gellius L. XIII , c. 
26. Propert. L. III. Cocw. 

Pag. 187. l. 3. ᾿Αποπτύσειν ) Ita W. Reliqui libri ἀπο-- 
σ“τύειν. SOLAN. 

ead. l. 4. Πωταχ θέντος) Adfcripfit frater: Re&e 2727, 0éy- 
τος. Sed tunc veríu priore αὐτοῦ pro αὐτῷ legendum. Si vero 


οὐτῷ retinemus , eriam ftructura πωτωχθέντι poftulare miht 


videtur. lam & mihi. REITZ. in Addend. 

ead. L. 9. Ἔγκονοῦσι) Poétis Atticis frequens verbum illu- 
firat Spanh. ad Ariftoph. Plut. 255. GESN. 

cad. ἰ. 12. Mavíz) Θαυμάζειν ἔλεγε, σῶς οἱ Ἕλληνες vopzo- 
SeToUVTes κατὰ τῶν ὑβριζόντων, τοὺς ἀθλητὰς τιμῶσιν ἐπὶ 
τῷ τύπτειν ἀλλήλους. Diogenes Laért. Anachar. pag. 27 
C. SorAN. 

Pag. 158. 1... At£ayra.) Lege, meo periculo, δόξοντα, 
SOLAN. 

"Tels t ; a" ΜΑΣ 

ead. ἰ. 12. Ὑμῖν ταῦτα γένοιτο τὰ ὠφέλιμω, καὶ τερπνά" ἐμξ 
δὲ εἴ τις ὑμῶν ToloUTÓ τι διαθείη, εἴσεται ὡς οὐ μάτην διεφώσμε- 
δὰ τὸν ἀκινάκην) [{1ὰ ἐμὲ δὲ εἴ τις ὑμῶν τοιοῦτό τι διαθείη, ver- 
tuntur : quod ad me attinet, fi quis ve(lrim tale quid mthi proponat. 
Verum διωτιθένοι! τινά 71 , non eft , aliquid proponere alicui ; 
fed, hoc vel illo modo aliquem tratfare, vexare. Nofter infra in hoc 
Dial. c. 38 , μήτε τυράννου βιαζομένου, μήτε πολεμίων διοτι- 
“έντων, neque tyranno vim faciente, neque vexantibus hoflibus. In 
Píeudologifta cap. 25 , τοιαῦτά με διωτίθης, ita me tra&ías. Sic 
Demotthenes aliique locuti funt. L. Bos. Si quid teftimoniis 
opus eft, adde Aefop. Fab. 8, σύ με χ εἴρον διέθηκοις, de vulpe 
ab rubo vulnerata; at Fab. 39, δεινῶς οὖν ὑπ᾽ ἀλλήλων d'iz- 
γεθέντες. Sed cum duplici accuf. etiam Alciphr. L, p. 200, τί 
με διαθήσει, & quae Bergl. ibi notat. Et Weffel. ad Diod. Sic. 
1, c. 89 pr. ubi de crocodilis: τοὺς τὰ δεινότατα διαθέντοις, 
atrociffrma, perpetrantes. V el potius Hemft, ad Nigrin. c. 58, qui 
hoc multisiam egit. RErT2. 
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Pag. 159. 1.5. Λυκίου) Lyceum, Gymnafium , de quo con- 
fule Meurfium. ΘΟ ΑΝ. 

ibid. Toy ἐπὶ τῇ) ᾿Αντίπτωσις, pro ToU ἐπὶ τῇ στήλῃ κέκλι- 
μένον τόξον ἔχοντος. GUYET. 

ead. l. 4. Κεκλιμένον) Conf. fupra Afin. c. $1. SorAN. 

ead. ἰ. ς.᾿Ανακεχλασμένη) Bene monuit in margine Hem- 
fierhufius, adeundum Dukerum ad Thucyd. p. 460. Is au- 
tem ad verba L. VII, c. 25, ἐκ τε τῶν ἀκατίων ovevov ἀνα δού- 
μένοι τοὺς σταυροὺς. καὶ ἀνέκλων, quae conver(a funt , vallos 
ex naviculis religatos circumagebant , fratlofque convellebant , Xa 
commentatur : — 'AvzxAay Aic non efl, quod Voffius & Portus 
putarunt, frangere, verum furfum attollendo convellere δὲ edu- 
cere. Suidas & Scholia[les exponunt e fundo evellere. Sic TAu- 
cyd. 11, 76, & alit apud Lipftum. V. Poliorc. 8. ᾿Ανωκλαν machi- 
aam muro incuf]am dicunt eos, qui laqueis inie&fis eam attollunt, 
& avertunt. Et in aliis generibus loquendi non frangend , fed inftz- 
&endi & in altum tollendt fignificationem habet. 4tri[Taenet. 1, ΕΡ. 3. 
ως ἀνακλοὺν ὑμᾶς ei "TOAXU 70V οἰυχ ένα CT pos σεν τῶν XUEAQ 
συναιωρουμένων βοτρύων. Lucian. de Gymnaf. p. 272, (1. e. hoc 
loco) i1 δεξιὰ ὑπὲρ τῆς κεφειλῆς ἀνεικεκλασμένη. Haec ille 
optime. Adde hinc ἀνωκλάσει ἐπτυγμένα γραμματεία tabel- 
lae plicabiles ap. Herodian.I, cap. 17 pr. Sed κατακλωμένῳ de 
faltatore, Nofter etiam fupra de Salt. c. 5. (quod Gefnerus ta- 
men reddidit frangenti.) lta ἐπικλώμενον inflexum figni. pro 
Imag. c. 15, & Deor. Dial. XI. Sed δὲ fra&tum, Tox. c. 20. Eft 
autem ubi multum differat, reddafne per frangere, an attollere, 
furfum flectere ; nam e. c. crus , brachium, cervicem frangere, 
aut ffe&fere , quanti interfit , quis non viderit? Interim non ne- 
£0, etiam inilla arietis muralis allevatione, ad i&tum eluden- 
dum inftituta, aliquam frangendi poteftatem in verbo ἀνα- 
XAay remanere , quatenus impetus eius refringitur, five po- 
tius, qua linea re&a , ad quam eius motus fiebat , ifta furfum 
averfione quafi frangitur, veluti philofophi refra&tiones re&e 
vocant radiorum lucis inflexiones per vitra contingentes. Ia- 
terim male reddideris arietem frangere, pro avertere. REITZ. 

ead. 1. 7. Exeívo)) Nihil mutare 77. appinxerat Solan. An er- 
go ἐκεῖνο quaefivit? Non improbem; fed nihil opus eft, & 
vulgatum , quod fequimur, nihil incommodi habet. Riz. 

ead. l. 9. Vla*yxpu Tia Qeiv) Aliter & re&ius Ariftoteles R het. 
I, c. 5, p. m. 207. 18, ὁ γὰρ δυνάμενος τὰ σκέλη plzrretv πὼς 
καὶ κινεῖν Tay 0 Ἀσὶ πόῤῥω δρομικός' 6 δὲ Safety καὶ κωτέχ εἰν, 
σαλαιστικός" ὃ δὲ σοι τῇ πληγὴ. τληκτικός" (legendum, utin 
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rec. edd. fit συχτικός.) ὁ δ᾽ ἀμφοτέροις τούτοις, παΎ «petri - 
στικός" ὃ δὲ πᾶσι, πένταθλος. Vide etiam Philoftrati locum ad 
Δήμων. c. 49 fupra adductum. ΘΟΤΑΝ. 

ead. ἰ, Yo. Τυγμῆς) Oratio non fatis perfpicua: fi enim alia 
loca intelligit per γυμνάσια. quid opus his? Sin vero nova cer- 
taminum nuit genera, cur & hoc inter ea recenfet, quod cum 
Pancratio idem effe dixit? Vide tamen cap. 24 , ubi diftinguit. 
SOLAN. Conf. Tim. c. 5o & 53f. ubizv£—. ἈΈΙΤΖ. 

ead. l. Ys. Στέφανος) Confer infra c. 16 & 346. KUSTER. 

ibid. 'lc3poi) Idem Dukerus modo laudatus ad Thucyd. V, 
18, hoc verum effe probat , quod & fic infra Neron. c. 8 oc- 
currat. Et ita quoque in Thucyd. legi re&te mavult , ubi καὶ 
ΤΙυθοῖ, καὶ ᾿Ισϑμῷ. KEITZ. 

ead. ἰ. 16. Σελίνων) Vid. Plut. in Timol. Pineas fuiffe olim 
in Itthmiis coronas, docet idem Symp. probl. V, 5; deinde ia 
gratiam Herculis & ad Nemaeorum exemplum ex apio factas; 
tandem ad pineas reditum fuiíle ; p. 1203 f. ἐκ δὲ Νεμέας xa- 
τὰ ζῆλον ὃ TOU σελίνου ξένος ἂν ἐπεισῆλθε δι’ Ἡρακλέα, καὶ κρα- 
τήσας ἡμαύρωσεν ἐκεῖνον, ὡς [ἱεροῖς οὐκ] ἐπιτήδειον. Perite er- 
90 & erudite haec Lucianus. V. Pott.SOLAN. Pro ἐκ σελίνων. 
Habuimus non femel. Conf. faltem ad Gall. c. 24. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I. 17. Tlufoi δὲ μῆλα τῶν ἱερῶν τοῦ eov ) Haec fic vertit 
Vinc. Obfopoeus, nefcio quam bene , namin Graeco de fa- 
cerdotibus ne verbum quidem: ἱερῶν inchnatur a recto ἱερὸς, 
id eft facer, non a ἱερεὺς, quod eft facerdos. V ertere igitur debe- 
bat : poma D«o facra proponcbantur. Olim fufpicabar μῆλα hoc, 
loco interpretari debere, non pora, fed oves, ut & apud Max. 
Tyrium fermone 37, δὲ in Antholog. primi libri, primo Epi- 
gram. eo quod campus CrifJaeus vel Cirrhaeus, qui erat Apol- 
lini facer, ad oves pafcendas aptus erat , non autem ad poma 
ferenda, quando erat fine arboribus. Sic enim de eo Paufanias 
in Phocicis: τὸ δὲ πεδίον τὸ ἀπὸ τῆς Κίῤῥας ψιλόν ἐστιν ἀπὼν, 
καὶ φυτεύειν δένδρα οὐκ ἐθέλουσιν, ἢ ἐκ τινὸς ἄρας ἢ ἀχρεῖον 
τὴν γῆν εἰς δένδρων τροφὴν εἰδότες. Oves igtur, quae paíce- 
bantur in eo campo non arato nec arboribus confito , erant 
A pollini facrae, e quibus, ut putabam, quaedam pro brabio 
dabantur cuidam athletarum generi. Sedaliter fentire me coé- 
gir Libanius Sophifta in laudatione palmae & pomi arboris, 
ubi haec leguntur: φοῖνιξ μὲν γὰρ παντὸς ἀγῶνος γίνεται 
στέφανος, καὶ τὸν δάλλον ἔχ el νίκης ὑπόμνημω, μηλέα δὲ αὐ- 
Sus στεφανοῖ τὸν ἀγῶνα, τὸν Πύθιον. Itaque hocloco non male 
pe poma intelhiguntur, κηλέῳ tamen pomum arborem, non 
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fruQtum, fignificat, & videntur poma fola inepta ad coronam 
rexendam. Sed ut Libanius cum Luciano concilietur, i-*elli- 
go victorem coronatum fuiffe ramuículis eius atboris fuo 
fru&u oneratis. Sed notandum eft, brabium mutatum fuiffe 
a temporibus Paufaniae: nam a fecunda Pythiade coronas 
E brabio inftitutas ait, & quidem ex lauruü. Sic enim in 
hocicis : δευτέρᾳ δὲ Πυθιά δι οὐκ ἐπὶ ἄθλοις ἐκάλεσαν ἔτι ἀ- 
γωνίζεσϑαι, στεφανίτην δὲ τὸν ἀγῶγα ἀπὸ τούτου κατεστή- 
σάντο — dáeyne δὲ στέφανος ἐπὶ τῶν Πυθίων τῇ νίκῃ κατ᾽ ἀλ- 
λο μὲν (ἐμοὶ δοκεῖν) ἐστὶν οὐδὲν, ὅτι δὲ τῆς Λάδωνος Svyepis 
᾿Απόλλωνα ÉpaLG Ji Vota κατέσχηκεν ἣ φήμη. Aliam vero eius rei 
caufam refert Aelian. Var. L. Il, c. r, fcilicet eo, quod A- 
pollo, poftquam Pythonem occiderat, i in aqua Penei fluvii i in 
Joco dicto 1 empe purgatus inde laurum decerpfit, & Delphos 
attulit. Laurea igitur corona olim praemium erat victoribus 
datum in Pythiis, fed tempore Luciani ὅς Libanii , velid mu- 
tatum fuerat, vel poma data funt pro brabio in agone quo- 
dam multum. poftea introduc&to & recepto , laurea manente 
pro praemio curforibus & antiquorum certaminum athletis, 
At ecce Heliodor. in Aethiopicis armatis curforibus palmae 
ramum pro brabio datum fuifle dicit. Sed in omnibus facris 
certaminibus aliis brabiis au&tarii vice datum fuiffe, (ita legi- 
tur ap. Palm. pro additum) afferit Paufanias in Àrcadicis, pag. 
276, & Plutarch. Symp. VIII, c. 4. Heliodorus tamen nul- 
lum aliud praemium pro vi&oria fuo Theageni adiudicat , 
praeter ramum illum palmae arboris. Sed non eft diffimulan- 
da fummi viri fententia, qui in notis ad Dionem per poma 
vult intelligi lauri baccas, fed fine exemplo. Aufonium etiam 
reprehendit enumerantem diverfa brabia, fic: Serra quibus pi- 
nus, malus, oliva, apium. Sed cum eo confentit Libanius loco 
Citato, qui μηλέα habet, non μήλω. Tamen iure videtur ar- 
guere Aufonium, qui dum Graecum epigramma exprimit , 
male μήλα per malus vertit. Sed fateor, per μῆλα me non pof- 
fe capere , quomodo intelligi poffint poma. PALM. Errat Pal- 
merius. Vid. Pott. 417. SOLAN. Lucianum fructus arborum, 
pma dicere, non ramos, puto. Non primum Anthologias epi- 
gramma laudo, ubi κότινος, μῆλα, σέλινω, ríos, forteipfius 
focietatis caufa fufpicionem moveant , ramum effe intelligen- 
dum ; fed hoc, quod hoc ipfo loco fimile plane Panathenai- 
corum praemium commemoratur, oleum e facra Minervae olea. 
Deinde quoties praemiorum horum denuo mentionemin hoc 
|. Dialogo iniicit, iniicit autem aliquoties, μῆλο femper coro- 
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nis diftinguit : pr aefertim infra, c. 15 med. πρόκειται στέφα- 
νος οὐ πίτυος, οὐδὲ κοτίνου i σελίνων. Quidni μηλέας aut ua ey 
adiiceret, fi par erat ratio? GESN. 

Pag. Y6o. l. τ. Παώναθ. ἔκαιον τὸ ἐκ τῆς μορίας) Quid hoc fit, 
docet Meurfius Panath. Olearum nempe genus iuxta Acade- 
miam, quae Deo facrae erant ; Schol. Arittoph. Neg. Accipie- 
bant autem urceum totum , (idem Schol.) & exportare folis 
licebat. SoLAN. Adleverat marg. Hemfiterhufius, videndum P. 
Burman. Z. Καταιβ. Ex hoc igitur quaedam adieciffe non alie- 
num erit. Ait autem f. p. 281 ed. iteratae: Oleum ex cius (ar- 
boris) fruttu exprimere in facros ufus licuerit: nam vitloribus in 
Panathenaicis inde oleum datum , docet Suidas, & Scholiafles So- 


phoclis ex Ariflotele, & Apoflolius proverb. crit XIII,28. Ut & 


Lucian. in Anach. T. 2, pag. 173 ed. Graev. Unde ab puer L4 


XF, ui, Ὁ Plin. XIII, i, Panathenaicum oleum vocatur, quod 
opus notae erat. Et forta[[e corona oleaginea, qua vitfores coro- 
nabantur Athenis, tefle Plin. XV, 4, ex his μορίοις fuit. (fic legi- 
tür , pro μορίω!ις.) Quod magis verofünile videbitur, fi verum fiti t 
quod notat Alex. ab Alex. Hi, c. 3, duces Athenienfes in "es 
prodituros. fertum ex olea facra Jimi ife. Hoc faltem (latuere licet , 
coronas inde aliquasdo facias. Ut Creon apud Eurip. Ion. V. 1453. 
Cetera vid. ib. De μορίᾳ autem Commentt. ad Poll. feq. 242, 
ἡ δὲ ἱερὰ ἐλαία, μορία. Hefych. vero ibid. adductus : Μορίοε 
ἐλαῖαι ἱεραὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς. Confer & Menag. ad Diog. Laert. 
Ul, Segm. 26,p. 149, T. 2. RE1TZ. - 

ibid. Ἔκ τῆς ᾿ορίαζ Hefych. Μορίαι, ἐλαΐαι, ἱεραὶ τῆς ᾿Δθη- 
vas. Guvzr. 

ead. 1. 8. Πρὸς ἀλλήλων) Quod Solanus nihil mutare edd. 
adiecit, indicio eft, eum aliam lectionem optaffe invenire; 
nam alioqui Ífponte patet con(entire edd. quando nihil nota- 
mus. Maluit autem ὑπὸ pro 75s. Vid. quae mox notamus ad 
C. 11, ps τῶν ἀντιπάλων. REITZ. 

Pag. 162. 1. 4. Ὑπὸ) Sic W. hic. Supra tamen cum impref- 
fisaliter, nempe 25; 'χομένους πρὸς ἀλλήλων, C. 9. ΘΌΓΑΝ, Πρὸς) 
Solanus ex ὟΝ. ὑπὸ τῶν ἀντ. reícribi maluiffet, id enim in 
margine 1. indicarat ; non tamen πρὸς delerat , ut folet , ubi 
omnino neceffariam putat mutationem. Ego, ut ὑπὸ facile 
admitterem, fi pluribus teflibus firmaretur, ita iam nihil mu- 
to, quia fupra cap. 9 in πρὸς confentiunt edd. & Codd. Idque 
verbis paffivis frequenter adiungi eadem poteftate , qua ὑπὸ, 
paucis indicavimus fupra Icar. c. 21 f. ex Timon. $ 5, 9, 15 
& 25. AddelIcar. 15, & Bis Accuf. c. 5 pr. Sexcentis fimili- 
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bus idem probaturi ex folo Luciano, fi quem de eo dubitare 
fufpicari poffemus. Rrirz. 

ead. ἰ, 7. Θοιμιώτιον) M. & FI. δοιμάτια. Fortaffe Seupóoriot, 
quod alibi reperiri teftatur. docliffimus auctor Emend. Me- 
mand. p. 105. SOLAN. 

Pag. 164. 1l. 6. Τὰ μεγέθη) Quid reponam, non video: cer- 
te non recte habet illa vox. Ev. c. 12 pro πάχος, μέγεθος re- 
pofitum eft. SOLAN. Si proceritatem corporis intelligas, non 
mirere, cur fufpe&a vox fuerit Solano. At neque μέγεθος 
femper ingens quid fignif. (licet ita accipiendum longe fre- 
quentius, atque ideo parvo opponatur a Polluce III, 88.) (ed 
quamcunque etiam magnitudinem , 1. e. certam quantitatem , 
adeoque & de re vel minima praedicari poteft. Neque plura- 
le μεγέθη ad procerum athletarum corpus fpe&are puto, (qui 
ne quidem erant homines longi, verum torofi) fed ad dimen- 
fionem, i. e. proportionem membrorum pertinere arbitror, 
de qua eriam cap. 25 loquitur, quam foedant pugiles tumori- 
bus, ac cicatricibus. Μέγεθος autem etiam de parvo homine 
| praedicari videas ap. Herodian. IV, 7 fin. καὶ γὰρ iv δαύμα- 

σος ἄξιον ἐν μικρῷ πόνυ τὸ μέγεθος σώμωτι. Licet ibi videatur 
de viribus accipiendum , ut ap. Diod. Sic. IV, c. 61 f. μικροὺς 
μὲν τοῖς μεγέθεσι, πολλοὺς δὲ τὸν ἀριθμόν. Numero magis, 
quam viribus, pollentes. Sed de fpatio parvo diferte apud eun- 
dem V, c. 10 med. ἔστι δὲ καὶ ἡ νῆσος τῶν Λιπαραίων μικρᾶι 
| μὲν τὸ μέγεθος. Et fic iterum ibid. c. 11 pr. Et c. 13; χαταμε- 
piQouciv eis μεγέθη σύμμετρα. Interim de ftatura parva etiam 
Poll. V, 68, de lepore animali , μέγεθος, οὔτε μέγεις, οὔτε με-’ 
χρὸς τὸ ὕψος. Et fic de menfura f. dimenfione μέγεθος dici, non 
eít quod pluribus demonftrem. Magnitudinem fimiliter Latinis 
de re etiam parva dici , obiter notaviin libello de Ambiguis. Si 
quis tamen hic pro τὰ κάλλη καὶ τὼ μεγέθη legere malit, τῶ 
λάλλιστω μέλη, me non repugnantem habebit, Rrrrz. 
. ead.l. 7. Τοῖς ὑπωπίοις) Div. Paulus inl ad Corinth, IX, 27; 
ἀλλ᾽ ὑπωπιάζω To σῶμά, μου. Ad quae verba exponenda mul« 
ta, & hoc Luciani , affert L. Bos in Obf. Philol. p. 142, pro- 
batque verórie effe vefligia plagarum, ac vulnera ipfa & con- 
tufiones. Recte; fed Medicis proprie maculae ac tumores cae- 
rulei ab extravafato fanguine grumofo , quales a baculorum 
lororumque plagis relinquuntur. Et fimilis oculorum mor- 
bus. Idque ap. Hippocr. ὃς Aret. frequens. Rzirz. 

Pag. 165.1. 3. γΝιηδέπο) Sic M, melius, quam in impreff. μης 
δέποτε, SOLAN, 
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ead. 1. 6, Oixnlein) Ita M. & ed. ΕἸ, re&tius, quam in vulga: | 


tis , quae οἰχισσείη legunt. Sic cap. 18, ὅπως ἂν ἄριστα πόλ!ς 
eixoiTo. SOLAN. 


Pag. 166.1. 2. Tivov) Ego lectionem Cod. M. τινὰ praefe- — 


rentis vulgata potiorem arbitror, quia auditu tantum ait fibi 
notum nomen Solonis legislatoris, adeoque adie&tio τις po- 
tius ad períonam , quam ad leges pertinet, nec quafdam tan- 


tummodo leges compo(fuiffe diceturis, qui plurimas compo- 


fuit. Quiatamen non obícura neque plane abfurda vi(a vul- 
gata, propter unum Codicem eam reiicere, religio fuit. RErTZ. 

ead. 1.8. Ti) L. τε, quamvis M. etiam agnofcat τι. Idem 
Anonymum coniecifle video, qui τε margini Codicis fui ad- 
fcripfit. SOLAN. 

ead. l. 15. Διέξειμι) Sic rede W In impr. διεξίειμκι. SOLAN, 

Pag. 167. 1.6. Πρόκειται ἀγὼν) Sic τὸν προκείμενον nuiy 
&*yóva Div. Paul. in Ep. ad Hebr. Xll, r, ubi plura fimilia L, 
"Bos. Addiderat Hemfterh. etiam vidend. Synef. Ep. 100, pag. 
239 D. & Bafil. Seleuc. initio Gr. T. RerTZ. 

Pag. 168. L. 4. Οπότων — κατα μάθης) Non fugit Solanum, 
᾿ὁπύτων aeque cum optativo conítrui atque cum fubiun&t. 
fed meliorem hic effe fubiun&. recte iudicavit; non enim fen- 
fus eft , ubi intelligere velis aut ρος, fed , poflquam intellexeris. 
Quare ei obfecundavi. REITZ. 

ibid. Karapábus) [τὰ Δ]: Impreffi omnes minus recte xa72- 
μάθοις. SOLAN. : 


ead. 1. 9. "le&yso) Sic & infra re&e Ner. c. 8, Ἰσϑμοῖ àré- | 
Savev. Sic Πυθοῖ, Pythone in urbe ;, Thucyd. V, 18 £. "IeSyot 


etiam Pindar. Ol. 2 med. RErTZ. : 

ead. l. 14. Οὕτω) Parvi eft. Sed οὕτως probum arbitror, & 
ab librariis pofterioribus euphoniae caufa mutatum. Ut enim 
fequente confona οὕτω frequentius fcriptum invenimus, fe- 
quente vero vocali οὕτως, ita crebro οὕτως confona etiam fe- 
quente exaratum videas. Indicavi nonnulla ad Scholiaft. Gail. 
c. 9. Adde fingula fere ἐπιμύθια Aphthonii , ubi οὕτως νεότης, 
οὕτως φαῦλοι, οὕτως λίαν &c. invenies perpetuo. Item oU- 
τως καὶ Aefop. fab. 8. Apud LXX , Numer. XXXVI, 5, οὗ- 
τῶς φυλή" ac 2 Rep. XVII, t4, οὕτως μενῶ. Diod. Sic. IIE, 
c. 8, οὕτως δέ. Sed variater fere perpetuo in Codd. eiuídem, 
aliis οὕτω, aliis οὕτως exhibentibus. At cum veteres in pro- 
nunüando c ultimum videntur elififfe , inde factum, ut de- 
inde confona fequente , modo adfcriberetur, modo omitre- 
retur, REITZ. 


| 
: 


| 
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| 


| 
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— Pag. 169. 1. 6. Tii2.ev) Haud fuo loco vox οἴκοθεν fita eft ; 
fed familiare hoc Luciano. De pileo quod habet, mutatum 
deinceps. Athenienfium morem ex Philoftrato difcas. Vit. 
Soph. p. $72. SOLAN. Non adeo alienum eft οἴκοθεν, fi cum 
L. Bos de Ellipf. p. 216, verb. ᾿Απεέναι, expofueris, eius par- 
ticipium fubaudiendo , 1. e. οἴκοθεν ἀπιόντι, aliaque non abfi- 
milia ab eo adducta contuleris. R£ITZ. 

ead. ἰ. 8. “Ὥτιπερ) Ego Pelleti coniecturam recipiendam ar- 
bitror. R Errz. 

ead. ἰ. 9. "Ag épos --- πάντω κωταφλέγοντος) Canis fidus, 
quae & canicula, ardentiflimo aeftatis tempore exoritur, So- 
le primam partem Leonis percurrente , qui dies 15 ante Au- 
σι Kalendas eft. Plin. L. IL, c. 47; L. XVIIL, 28. CoGN. 

Pag. 170.1. τ. Αἱ ὑπαίθριοι) M. & edd. omnes, exceptis en, 
quae omittunt. SOLAN. 

ead. l. ς. Ὅπως μὴ) Subaudi, ὅρα, i.e. opa ὅπως & c. GuxzrT. 
Vid. ad Tig. 28. SOL AN. (At ex divifione Hemft. iam eft καὶ 48.) 

ead, ἰ. 6. Προσέξεις) Miror, qui Solanus nofter, facilis alias 
ad mutandum contextum , ubi quid melius alicubi invenit, 
hic nil mutarit. Ego praefero σροσέξης ex W. Etfi μὴ τοῦτο 
“ποιήσεις re&te dicitur; tamen in eiufmodi ellipfi, quae hic 
fubeft , nimirum, opa ὅπως μὴ προσέξῃς, fubiunctivus eft ine- 
hor. In Tim. cap. 48, καὶ ὅπως — φυλάξῃ legas. Juvat addere, 
quia haec lectio diícutienda eft, alterum locum Solani, quem 
ad Tim.indicavit, effe in Prometh. c. 3. Sed quia Hemfterh. 
alia divifione inftituta numeros in notis Solani tamen non 
mutavit, vide iam Prometh. 8 ;, ubi rurfus καὶ ὅπως μου xe- 
εἰγωρήσῳῃς. Et fic Eurip. quem adducit, itidem cum fubiunct. 
Immo vel fimplex μὴ & ὡς μὴ fubiun&t. iungi , quis dubitat ὃ 
Phalar. Epift. 26, μὴ &^yvohians. Nofter mox c. 18 f. ὡς μὴ πε- 
ριπλέκῃς &c. Quia tamen μὴ ποιήσεις fine ὅπως haud infre- 
- quens , quod probatione non eget , etiam hic nihil muto , nifi 
plures Codd. accedant. REITZ. — 

ead. 1, 13. Ὅσα) W. & L.In impreff. omnibus ὅσῳ, quod 
alibi elegans eft; hic autem locum habere poffe mibi quidem 
non videtur ; ideoque reieci. Vid. not. ad aA. B, c. 2. SOLAN. 
Ne mihi quifquam obiiciat, poft ὕσῳ intelligi μᾶλλον, quod 
ipfum faepe commonftravi; & fic vulgatum ftare poffe. Ego 
hic μᾶλλον locum- vix habere video, nec ὅσῳ adeo habere, 
quo referatur; cumque mox τὰ μέγιστω fequatur, ὅσω eo 
cupidius arripui , quod tribus praeterea teftibus firmatum fe 
fatis vindicar. RErrz. 

Lucian. Vol. Vil. Hh 
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Pag. 171. ἰ.... Οὐδὲν — ἀποκρυψαίμην αὐτὴν) Non audio 
Florentinae αὐτῇ. ᾿Αποκρύπτεσδαι enim cum duplici accu(a- 
tivo confirui amat , quod vel Lexicogr. ex Plut. & Plat. tra- 
didere. In Novo Foedere ἀποκχρύστω τι ἀπὸ τινὸς conftrui fo- 
let. REITZ. 

ead. ἰ, 9. Ἐὐεργέτης ὑμῶν) Ἐπώνυμοι prifci heroés fuerunt; 
a quibus Atticae tribus fua cognomina acceperunt: his ma- 
gni honores ab Athenienfibus collati, ftatuaeque in arce eius 
urbis collocatae. Horum nomina fi quis defideret, Paufan. in 
Attic. & Demofth. ἐν ἐπιταφίῳ contulat. CoGN. 

ibid. ᾿Ανωγεγράφθω) M. δὲ editiones fere omnes. Sed Penes 
ta utraque ἀγωγραφέσσω, SOLAN. 

ead. l. το. Χωλκοῦν αὐτὸν) Conf. Lexiph. c. 11, Paraf. c. 48, 
δὲ paffim. Ἀ ΕΙΤΖ. . 

ibid. Τοὺς ἐπωνύμους) Hefych. Ἐπώνυμοι. οἱ τῶν φυλῶν 
ἐπώνυμοι Ἥρωες, οἵπερ ἧσαν δέκα. Guvxr. De duplici pote- 
ftate huius vocis vid. Hemft. ad Dial. Mar. IX , 1, & Weffel. 
ad Diod. Sic. T, 20. Retz. 

ead. [. τι. Ἐπωνύμους) Duplices hi Meurfio; primo X nu- 
mero, a quorum ftatuis dictae tribus. Secundo XLII, quorum 
ftatuae in Ceramico erant. SOLAN. 

Pag. 172.1.3. Αὐτόχ θονως ἄνδρας) Thucydides in proém; 
hiftor. Arifüd. in Panathen. Ariftophan. tzev. Ttetz. ad Ly- 
«oph. Vide virum clar. Io. Savar. ad Sidon. Apoll. Epift. 6, 
lib. $. BouRD.- 

ead. ἰ. 7. Oixorro) Conf. fupra c. 14 fub init. SOLAN. 

ead. l. τ τ. Ξυνηρεφεῖ) M. S. & A. Reliquae συνειρεφεῖ, mens 
dofe. SOLAN. 

Pag. 175. l. 11. Atexédas) Lego diexó-Ler. GuvET. Nom 
improbo quidem hanc coniecturam. Nihil tamen mutaverim: 
nam cum fit aorift. fubi. activi, qui faepiffime futuri habet 
poteftatem, eo quod hic modus alio futuro careat; recte ver- 
135, ifa amputaveris , praecideris ambages. Ufitatior quidem in 
ἀποδόσει eiufmodi indicativus, ut ap. Hippocr. S. 2, aph. 9, 
ἂν δρέψης, μᾶλλον βλάψεις, ne alia addam , in re tritiffima : 
fed fubiun&t. nihil habet incommodi. R E1Tz. 

ead. [. τα. Ἔξαγ ὠνια) ld eft , ἔξω τοῦ ἀγῶνος. GuvET. Ha- 
buimus fupra, pro Imag. c. 18 pr. RrrTz. 

ead. 1. 14. Βουλὴ ἐξ ᾿Αρείου πάγου) Sic infra Oix. cap. 18 f. 
&E Ἀρείου πώγου βουλή. SOLAN. Sed vid. de reipfa notata ab 
Hemftterh. ad Tim. c. 5c. RzrTZ. 15 βουλὴ τῇ ἐξ Αρᾷου z&- 
^» $. & B. 4. quas fecuti fumus. 
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Pag. 174. l. 1. Φόνου) Subaudi δίκην. συΎετ. 

ead. 1. 3. Ἔν τῷ μέρε!) Rede, pro alternis vicibus. Ita ἐν μέ- 
pet vici/[Im, fupra Bis Accuf. c. 16 f. vel deinceps, fuo ordine, ut 
Diod. Sic. IL, c. 34 £. Ubi plura teftimonia profert Weffeling. 
N*. 8o. Et Hemft. ad Dial. Mort. XII, ubi οὐκοῦν ἐν μέρεε 
ἑχάτερος εἰπάτω, docet per vices fignificare, quod interpretes 
interdum fugerit. R ΕΙΤΖ, 

ibid. Διώκων) Verbum hoc forenfe effe, etfi fatis notum, & 
atforem notare, eique opponi τὸν φεύγοντει. reum 5 vid. tamen 
exempla plufcula afferentem lac. Elín. in Obferv. ad Evang. 
Matth. V, 44, ubi & Gatakerum haec fugifle animadvertit , 
qui μήτε διώκων, μήτε φεύγων in Antonin. de reb. fuis IlL, 7, 
fruftra mancum pronuntiat. REITZ. 

ead. 1. 7." Ἐν δέ τις ἢ φροίμκιον ei2) Apud Aveopagitas ora- 
toribus haud licuifle affe&us movere, ut quibus iudicum ani- 
mi a veritatis luce in falfitatis caliginem faepe abducuntur, 
auctor eft Quintil. L. II, c. 17. Igitur Athenis interdicebat 
praeco di&turis in concione , ne vel praefatione vel affectibus 
uterentur, rem modo exponerent, ἄνευ προοιμίων καὶ ma. 
Sov. COGN. 

ead. ἰ. 12. Περιπέττειν) Περιελίττειν legit interpr. GUYET. 
Περιπέττειν — ἐν τοῖς λόγοις) De hoc pleonaímo praepofi- 
tionis ἐν, fatis didum fupra Herod. c. s. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Τυμνὸ τὼ γεγεν. βλέποιεν) Divus Paul. ad Hebr. IV, 
13, καὶ οὐκ ἔστι κτίσις ἀφανὴς ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα, δὲ γυ- 
μνὰ &c. ubi alia fimilia dedit L/zlfner. neque haec Luciani 
praetermifit. R EiTZ. 

Pag. 176. L. 5. Ἡμῖν) Lege ἡμῶν. SOLAN. Nondum vulga- 
tum immuto. Rzrrz. 

Pag. 177. ἰ. 12. "Ag ὧν τά τε εὐφυῶς diaxelueya, βελτίω 
“παρὸ πολὺ γίγνοιντο ἂν, καὶ τὰ φαύλως ἔχοντω μετωκοσμοῖ- 
το πρὸς τὸ βέλτιον) Planum eft , legendum vel γίγνοιτο, vel 
μετακοσμοῖντο. At prius eft ἑλληνικώτερον. Sic paulo poft, ci 
(γεωργοὶ) τὼ φυτὰ μέχρι μὲν πρύσγειο, καὶ νῃπιά ἐστι, σκέ- 
“τουσι. καὶ περιφρωττουσιν. ὡς [ἢ βλάστζτοιντο ὑσπτὸ 30V 7TVEU- 
μάτων. Et hic haud dubie βλώστοιτο legendum , praecefhit 
enim ἐστί. Non tamen femper, vel ipfi Attici, neutrum plura- 
le cum verbo fingulari conftruunt, Nam apud Noftrum in 
Dial. Mortuor. XIII , $ 1, ὅμοια ἐλέγοντο" & in Parafito c. $3, 
qTUUTU ἀπόλλυνται 3n eodem hoc libello cap. 24, σώματα γί: 
γνονται" δὲ alibi ἱερήϊα σνήσκουσι. Sic & apud Aelianum, οὐ 
“πιστὰ δοκοῦσι, & δρομικώτατέ, εἰσι», pinum talia. 1ῈΝ 5. 

2 


i 


484 ANNOTATIONES 


Ye oy M. & Fl. ed. melius, mea quidem fententia, quam 
ἀφ᾽, quod in reliquis eft. SOLAN. Quamquam non deeft, quo 
vulgatum ἀφ᾽ defendam, tamen facile hoc Solano & addudtis 
auctoritatibus dedi, ut alteri praeferrem, quod melius eft. Sic 
& : Evang. Luc. IX, 7, ἥκουσε δὲ “Ἡρώδης — τὰ γινόμενα, ὑπ᾿ 
αὐτοῦ πάντα. Herodian.IV, Xl, 4. χαίρειν τοῖς γινομένοις 
ὑπὺ τῶν βαρβάρων “προσεποιεῖτο. Ft ali paffim. Alioqui ad vul 
gatam ἀφ᾽ ὧν — γίγνοιντο defendendam afferrem Long. Paít. 
1L, p. 61 ed. Wech. ἀπώλετο i ναῦς ἀπὸ τοῦ πνεύματος. Al. 
ciphr. l, 29, pag. 120, βουλύμενον σπουδασδϑηναι ἀπὸ δου. (ubi 
Bergl. tamen ὑπὸ malit.) Aefop. fab. 65, in Ἐσεμυϑ. οἱ a2i— 
κοῦντες ἀπὸ SeoU κολάζονται. Aelian. V. H. ΝΠ], τ, καὶ τὰ 
ἀπὸ ταύτης 7 προσταττόμενα δράσαι. Ev. Luc. VII, 4.5, χοὶ 
ἐδικαιώθη ἣ σοφία, ἀπὸ TOY τέκνων αὐτῆς πάντων. Plura vid. 
in Ob(. Mifcell. vol. V, HI, 427. Quae tamen minime eo af- 
fero, quafi parum intereffe inter 07$ & ἀπὸ exiftimem, quod 
Graeci alias egregie diftinguunt; (& melius, quam Laiini, 
qui utrumque una praepofitione ab efferentes faepe i in ambi- 
guitatem incidunt maximam , ut multis exemplis common- 
ftravi in libello de "Ambiguis) nam cum e. c. Evang. Luc. IX , 
41. ἣν 7 παρακεχαλυμμέγον ἀπ᾽ αὐτῶν legas, contrarius fere 
fenfus emerget, fibi ὑ ὑπὸ dixeris. [τὰ αἴρεται ἀπ᾿ ἐμοῦ, aufer- 
tur mili, fed a αἴρεται ὑπ᾽ ἐμου, ego aufero, ἴ. aufertur meà ope- 
rà. Sic & ῥυσπήσεται ἀπὸ σοῦ, erit liberabitur a te, cum vr» ve- 
ro, liberabitur per te. In nonnullis autem locutionibus perin- 
de erit, utrum ἀπὸ an ὑπὸ utare, ut, δοθήσεται ἀπ᾿ & ὑπ᾽ 
ἐμου" ubi eodem redibit , dabitur 4 me, live de meo , an per 
me. REITZ. 
ead. ἰ. 13. Ví^yvorro) Vide Ienf. In omnibus libris noftris 

τηθπάοίς γίγνοιντο, cum fequatur mox μετακοσμοῖτο. SOLAN, 
Τίγνοιντο) Facile largior lenfio ac Solano, γίγνοιτο melius 
convenire fequenti μετακοσμοῖτο, δὲ Lucianum forfan etiam 
fic dediffe ; quia tamen non plane eft vitiofa oratio , fine Co- 
dicum au&oritate hic nihil mutavi: nam ne regulae quidem 
Grammaticae aiunt coniunctionem fimiles numeros poftula. 
re; neque neutrum plurale femper fingularem d requi- 
rit; (quod ipfe lenfius re&e monuit, & exempla plurima neu- 
trorum cum plural. indicavit etiam Weffel. Sa iod. Sic. V, 
c. 8, No. 85, ubi cum vulgo ederetur ἔθνη διεφέροντο, καὶ — 
j7xovsv, lam tamen ex 2 Codd. ὑπήκουον concinnius editum, 
licet vulgatum defendi poffet « ex Eunap. in Oryb. p. 174 , qui 
TUTO. μὲν οὖν εἰσι καὶ οὕτως ἔχ ει.) Sic moX C. 24, φὐτονώτερα 


IN DE:.GYMNASIIS. 483 


»yiyveivro omnes. Ubi tamen folus W. γίγνοιτο iterum. Sed c. 
5.4 med. idem Cod. cum edd. τὰ σώματα γίγνονται. Àt fi quid 
mutandum , μετακοσμοῖντο potius pro μετωκοσμιοῖτο Ícribe- 


. rem, quia γίγνοιντο dedita opera in plur. videtur conftituif- 


ἔς, quod plurale βελτίω etiam addiderit, cum βέλτιον γίγνοιτο 
dicere potuiflet , fi ad fingularem tranfire voluiffet: ut c. 54, 
"TOU ἄμεινον 'χρήσωιντ᾽ ἂν αὐτοῖς. Quamvis hoc pro argu- 
mento invicto non venditem , cum poffit etiam βελτίω inde- 
clinabile pofitum dici ab iis, qui fingularem praeferunt , vel- 
uti Diodor. Sic. σλείω adverbii more uti folet, ut obfervat 
Weflel. ad L. L, c. 92 pr. Et ut Lucian. etiam Afin. c. 10, πλη- 
yyàs ἔτι πλείω λάβῃς. Immo & βελτίω, μείζω, καλλίω ex Ari- 
ftaen. dedimus ad Abdicat. c. 16 pr. Verum & fingularis cum 
plurali perfonae permifcetur in aliis locutionibus, ut Liban. 
Ep. 394 , pag. 200 f. εἰσήλθομεν εἰς dvd gas — τί οὖν εἰσῆλθες ; 
ibid. pag. 202 , φάρμακα πεπώκαμεν — φλέβα δὲ ἐτμήθην οὐκ 
εἰωθώς. Et Ep. XV , ἔγνωμεν καὶ ἠπιστάμην. Notabilior tranfi- 
tus a plur. ad fing. eft in Ep. ad Galat. VI, t, ὑμεῖς καταρτί- 
ζετξ τὸν TOloUTOY — σκοπῶν σεαυτόν. Sed aliud eiufmodi vi- 
dimus in Zeux. c. 7, περίβωλε — καὶ ἀράμενοι, cui adde Ev. 
Luc. V, 4, ἐπανάγαγε — καὶ χἀλάζετε. Et Aelian. I , 4 , ubi 
unius canis mentione praemiffa , pergit , οὐδὲ πίνουσιν ἔπικύ- 
πττοντες. REITZ. 

Pag. 178.1. 5. Μουσικ) Inter reliquas Cyclicas difciplinas, 
primo loco Muficam dicebant, guam & Epaminondas & alii 
nobiles viri fumma cum induftriá confe&ati funt, ut admonet 
interpres Ariftoph. in Equit. & Athen. L. XIV. CoGN. Vi- 
' dendus ea de re Plato I1oA. ὃς Strabo I. SorAN. 

ead, 1. ς. ᾿Επιλέξασξαι) C£. fupra Ἐν. A. V, $2 , ibique de 
hoc verbo notata ab Hemft. Adde 2 Ver. Hift. $ 56. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 179. l. 2. Ἐμαυτῷ) MaleFlorentinam habere ἑαυτῷ, 
adfcripferat Solan. At neício, num prorfus male: nam ut id 
pro σεαυτῷ habuimus fupra Paraf. c. 8, & ipfe ibi fatetur Lu- 
cianum fic faepe folere, ita & pro ἐμαυτῷ 1 Ver. Hift. cap. 6, 
Afin. c. 13 &c. nam fingula repetere nihil opus eft. Interim 
vulgatum hic tutius fervatur. R EITZ. 

ead. l. 13. Προῤῥήσεων) C£. fupra deSacrif. c. 12 pr. SoLAN. 

Pag. 180.1. 2. Oi δημοσίᾳ, &c.) Ot δημοσίᾳ πᾶσι πρύκειν- 
τῶι ἀναγινώσκειν μεγάλοις γράμμασιν ἅμα ἀνωγεγραμμένοι" 
ἔς. νόμοι, leges, quae maiufcults literis fcriptae omnibus publice le- 
gendae proponuntur. Quid 2,42 hic fibi velit, non video. In ed. 
Flor. legitur i μεγάλοις γράμμασιν ἅμα i oca In Mf. 
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VerO, μεγάλοις γοόμμασιν ayasyeypeiuévor, ut omnino fcri- 
bendum eit. πεν. Parum abeft, quin monente Graevio, 
ac praeeunte Mf. iliud 242 eiiciam e contextu , quod e com- 
pendio τοῦ ἀνα — natum videtur, ita ut prior aberrans fcriba 
eut γὙεγραμμ-- dederit, quoddein, cum inaliis exemplaribus 
ἀνα γεΎρ--- inveniretur, una cum illo fervatum eft. REITZ. 
ead. ἰ. 9. oque a3) Cum tam crebro fiat Sophifrarum phi- 
lofophorumque mentio, non inutile fuerit eorum difcrimen 
explicare, idque ex Platone potiffimum, quiSophiftam his fe- 
re coloribus depingit. ut fit avarus, ambitiofus, vanus, & vir- 
tutis expers, in nugis occupatus, ac propterea tum fugiendus, 
tum contemnendus: contra philofophus fuimmum ac prope 
unicum veritatis ftudium habet, cetera omnia velleviora du- 
cit vel contemnit , probitatis & fapientiae magifter & exem- 
plum. Cocw. 
ibid. Φιλόσοφο!) Solonis aetate nondum inventum erat pZi- 
lofophi nomen. Res notior eft, quam ut diutius immorer; 
SOLAN. 
ead. |. 31. Kei. — gay.) Atqui minime probabat Tragoe- 
dos Solon, qui Thefpin ideo agere & docere vetuit.. Vide 
Diog. Laért. p. 15 A. ὃς Plut. Cautuim etiam Athenis lege eft, 
ne quis Areopagita Comoediam fcriberet ; idem Plut. de glor. 
Athen. Exflat Arfüdis oratio de non agendis Comoediis. At 
' Gorgias aliter (entiebat; vid. Plut. de aud. Poet. Haec fere ex 
Menagii ad Diog. notis. Antiquiffima apud Athenienfes in- 
ventores Tragoedia. Plat. 47 CD. SorANw. 
Pag. 181. L6. Κράνη — xe wóra παμμέγεθες) Conf. fupra 
Quom. Hift. c. 4. SOLAN. 
Pag. 182. 1. 1. Ῥήσεις) C£. fupra Quom. Hift. c. τ. SorLAN. 
ead. ἰ. 14. Τίγνοιν o) Hic certe eodem redit, γίγνοιτο cum 
ἍΜ. legas, an γίγνοιντο. Conf. fupra ad fin. c. 20 dicta. Quare 
& hic conftantem edd. le&ionem non muto. REiTZ. 
Pag. 185. L. το. Evyvevevxó es) Ita re&e W. folus. Reliqui 
mendofe συνενευκότες, SOLAN. 
ead. 1. 3 4. Οὐκ ἀχ ρεῖα οὐδὲ οὗτοι ἐκμελετῶντες) Suftuli pun- 
€um , quod in edd. nonnullis, atque in verfionibus prifcis 
aderat ante ovx , quafi feparatus effet fenfus ; & nominativus 
adeo abfolutus, qui iam, ut Gefnerus quoque voluit, a prae- 
miffis pendet. De nominativo illo abfoluto alibi agemus, ἢ 
ufus poftulaverit, quod Índex commonfirabit. Qui vero pe- 
riodum hanc feparatam volunt , poffunt intelligere verbum 
sig), de cuius árequentiffima eUJipfi vid. L; Bos , & Aretaci 


6. Item c. 24. Et 2 Ver. Hift. c. 5o. De Salt. c. 4. Long. Paft. 
TIL, 110, οὐκ ἔλαθεν αὐτὴν οὐδὲ κλαύσας ὃ Δάφνις, & Bergl. 
ad Alciphr.I, Ep. 52, p. 132. Rzrzz. 

ead. ἰ, 17. Σώματα γίγνοντωι) Conf. modo di&a ad εὐτονώ- 
7ερα γίγνοιντο. KEITZ. 
- Pag. 184. 1. τ4. ᾿Αργὸν) Vid. Thom. Mag. v. ἀργὺς, & Lu- 
cian. Mui. 'Eyx. cap. 8, ubi iterum gencre fem. ἀργὺς dici- 
tur. SOLAN, : 

ead. 1.17. ld porri τε — ῥεύμενα.) Supra ad 1 Ver. Hift. c. 7, 
ubi ποταμῷ οἶνον ῥέοντι ὁμοιοτώτῳ (δμοιωτώτῳ editum cul- 
pa operarum) haec verba afferens ícripfi ῥέοντα. quia fic 
legebam in Zuzr. ( etfi male ῥέονδια typis in ea defcriptuim , 
quam tum prae manu habebam.) lam vero ceteras ῥεόμενω, 
habere video, quod mutaílem , fi plures Codd. iuberent. 
Nam τὼ ῥέοντα. magis obvium , quam ῥεόμενα. Eft tamen. 
apud Homer. Il. *, χόγ, χαῖται δ᾽ ἐῤῥώοντο «ed πγοιῆς ἀνέ- 
po, quod Schol. interpretatur &xiyouvro, ἐσείοντο" cumque 
Stephan. etiam ex Galeno afferat ἱδρῶτι ῥεόμενος ὃ νεανίσκος. 
quod ipfe exponit eadem forma dici, qua διουπνεόμενος, iam 
omnino nihil hic immutatum velim. Maxime cum ὃς (upra l. 
d. id activa five tranfitiva poteftate , accufativo iunctum ha- 
buerimus, quod Solan. fruftra fufpe&um habebat ratione ac- 
cufatiyi, ad quem probandum, praeter Eurip. ibi productum, 
etiam addo γῆν ρέουσαν γάλω καὶ μέλι, quod habemus quater 
apud LXX, Exod. Itl, $ & 17,lz XIII, ς, ac XXXIII, 5. Et 
plus decies ibidem deinde. Adeoque ftru&ura loci ifüiusin x 
Ver. H. poterit eadem ratione flare , fi cozftruxeris, ποταμῷ 
ὁμοιοτάτῳ ῥέοντι οἶνον, μώλιστω οἷος ὃ Χῖος eg Tiv, ut Geíne- 
rus etiam accepit. At quia languet , flumen praedicare fimile 
efle vinum fluenti , quod revera vinum vexifle affirmat au- 
Gor , etiam nunc mallem aliquid emendare, ac legere, 7o72- 
p. ῥέοντι οἶνον δμκοιότωτον &c. ut fimilitudo referatur ad fpe- 
ciem vini. Mirere autem, cur hic fpernat Solanus ρεύμενω, in- 
fra vero inta&tum finat c. 58, ubi αἵματι ῥεομένους quoque ha- 
bemus, & fine varietate. Ideoque ἃς hic efto inta&um. R errz. 

ibid. '"Péoyra)) V enetae. In M. & edd. reliquis ῥεύμεναν quod 
hic minus elegans mihi videtur. Confer Not. ad '1z7. 2, cap. 
7. SOLAN. 

Pag. 185.1. 2. Τὸ μεσημβρινὸν) LI. 6. κωτὼ τὸ μεσ — vid. ad 
Gall. c. 6. ἈΕΙΤΖ. 

ead, l. ς. Εἰς "y eipus ἐλθεῖν) Phrafis apud TLADHenS obvia, 
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- ΕἸ X . 
Synta&. De οὐκ — οὐδὲ autem fic pofito conf. 1 Ver. Hift. c. 
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aéque ac ἐντὸς βέλους, de pugnantibus. Contra in mitiorem 
etiam partem Long. Paft. II, pag. 45 ed. Iung. ἐδεόμην οὖν εἰς 
χεῖρας ἐλθεῖν μηδὲν φοβούμενον éri. De fene Cupidinem oran- 
te, ut ad fe veniret, fe capere fineret, Sed eis y eipes d'éy eo Sat 
& ἐέναι de proeliantibus habuimus 1 Ver. Hift. cap. 17, δὲ 
Zcux. C. 9. Ἐν χερσὶν autem i μάχ n ἐγένετο Arrian. Exp. Al. 
lI, p. 57 m. REiTZ. 

ead. ἰ. 8." Eu-|wy oy ) Cum eU-1vy ov invenirem in 7. neque 
aliam var'etatem adícriptam ab Solano , nifi quod ἔμψυχον 
in M. legatur, fed manu feriore exaratum, fufpicabar eum 
εὖ — probafle , atque fic edi voluiffe. Ideoque edd. cett. di- 
ligenter excuffi , fupraque addidi, & vulgatam prae lectio- 
ne lunt. fervandam exiftümavi: nam etfi εὔτ v ov primo adípe- 
&u blandiri queat; tamen non adeo de magnanimitate heroi- 
ca hic fermo eft, quam de vegeto habitu corporis, in quo 
nulla languoris figna , fed calor, rubor, adeoque & alacres ac 
vividae actiones horum comites. R E1Tz. 

ead. l. ο.᾿Απολωύοντες) Cum ἀπολάμποντες fit in W. pof- 
fis etiam ἀπολώμποντος coniicere. At cum in vulgato nihil 
fit incommodi, nihil potius tentandum. Alioqui fplendendi 
acnitendi verbum convenit hominibus boni habitus, ut cap. 
29 , στιλπνότερον ποιεῖ τὸν dd pa. Et unde fic nites? lupus ait 
cani bene paíto apud Phaedr. III, 7. Sed in illo Luciani lo- 
€o e7iyos adhibetur poft fordes ablutas, adeoque non 
prorfus eft idem. Rzirz. 

Pag. 186. L 1. Διευκρινοῦνταν Probum hoc effe, bene mul- 
tis probari poffet: fed fufficiant Diod. Sic. IV, cap. 68 pr. 
τούτων d" ἡμῖν διευκρινημένων, πειρασόμεθα διελθεῖν περὶ XaA- 
pevéos, ac faepe alibi , ut ibid. cap. 71 & 75 pr. item 75 &c. 
Dion. Hal. Περὶ συνθεσ. ὀνομι. cap. 30 p. m. 21 f. τότε χὠ κεῖνα, 
διευκρινήσω, τὰ "THp, πολλοῖς ἀπορούμενα. Nofter fupra Her- 
inot. c. 7, διευχρινηθὲν ὑπὸ τοῦ πυρός. Sed mox malim erpozec- 
peooyra. invitis edd. REITZ. N 
᾿ς ead, ἰ. 2." Ἐπιμύκιστον ) Sic fcribebatur etiam Dial. Mort. 
. VI, $ 5. Ubi £7. quoque hoc in duo difpefcit, etfi id in va- 
riantt. non addidit Hemfterh. Vid. tamen, quae de hac ortho- 
graphia notat. Ἐσιμήκιστον iterum cap. 27 & 38 edd. Ubi F7. 
more fuo rurfus feparat. Sed ἐπιπλέον coniungunt omnes 
infra cap. 34 med. ἈΕΙΤΖ. | 

ead. l. 17. 'Eyd' id ovv) Mi ἐνδι δοῦν legiffe videtur interpres; 
fed corrupte. Τὸ ἐνδυδοῦν participium eft. GuvEr. Efto par- 
ticipim ; tamen ordinario éd idt facit. Ita ut le&orum ple 
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rique fcripturam W. fint amplexuri. Quia tamen a δόω anti- 
que poflet formari δῶν, δοῦσα. δοῦν, aeque ac διδοὺς, οὔσα, 
vy, a δίδωμι, nihil mutavi. REITZ. 

Pag. 187. ἰ. 32. ᾿Αλλὰ καὶ ὑπεράλλεσδαι τάφον εἰ δέοι) Pro 
τάφον recte viderunt eruditi reponendum τάφρον. Et fic pla- 
ne Florentina. I£Ns. 

ibid. ὙὝπεράλλεσδαι τάφον εἰ δέοι) Τάφρον, foflatum, fcam- 
ma. Mancir. Mirum, hoc manifettum vitium, quod olim 
Marcilius animadvertit, tolerari, cum non tantum in Flo- 
rentina ed. & Mf. fed & in interpretis libro recte legatur τώ- 
φρον. GRAEV. τάφρον Mf. Gr. W. & edd. F7. V. 2. & P. In 
alis male τάφον legitur. SoLAN. Ut Marcil. correxerat , ha- 
bebant iam edd. plurimae. R £r1z. 

ead. I. 14. ΜΜολυβδίνας χεῖρ.) Ridet Conftantinus Lexico- 
graphus, vir de Graecis literis optime meritus, eos, qui 
ufum globorum plumbeorum in faltu aliquem effe putant. 
( v. &xTüpes-) Hinc ubicunque occurrunt ἁλτηρες ufum illum 
praeftantes, refcribere iubet ἀλχτῆρες, quo pertica defigna- 
rur, qua faltus haud dubie iuvatur. Hanc viri docti rationem 
velunicus hic Luciani locus fubvertit. Adde, quod noftra 
quoque aetate quibufdam in locis mos ille antiquus obtinet. 
Vidi ipfe in Scotia faltu certaturos , aut globulis ferreis in 
eam rem utentes, aut, fi ad manum non effent, lapides ae- 
qui quam maxime ponderis conquirentes. Hos aliquamdiu 


| cum vibraffent in ipfa jam faltus micatione, poft tergum re- 
| liciebant, ne fe fcilicet degravarent; ei(que impetum iuvari , 
| ufu fe didiciffe profitebantur. Contule etam, fi luber, Mer- 


curialem de Arte Gymn. IL, 11. SoLAN. Alias eadem 77. fcri- 
bebat μολυβδαίνος, etiam ubi μολυβδίνοας mallet Solan. Vid. 
Alexand. c. 2 5. & Lexiph. c. s. Ego & hic μολυβδαίνας haud 
incongruum credo , at nihil muto. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1/16. XaAxovr) Difci haec elegans & fuis omnibus nu- 


| meris abífoluta defcriptio ; qualem an apud quemquam alium 


reperias , haud fcio. Euftathius aliter defcribit ad Il. B. Βαρὺς 


λίθος, inquit , πλατὺς καὶ κοιλότερος" ubi etiam difcrimen ob- 
| fervat inter difcum & σόλον. Scholiafta σόλιον fcribit; quae 


| vox an & alibi reperiatur, neício. Homeri utique locum re- 


fpicit Il. Y, 826, ubi σόλος dicitur. SOLAN. 
Pag. 188. L. 4" Avo — πόῤῥω) Pofterius obfervandum ; vul- 
| go enim ignoratur ille diíci ufus. SoLAN. ὦ 
|. χρίά, ᾿Αναῤῥιπτοῦσιν) In ἀναῤῥίπτουσιν jam converterat 50- 
lan. Sed quia & ἀγαῤῥιπτέω invenias , nihil mutem, Thucyd. 
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IV, c. 95, τοσόνδε κίνδυνον ἀναῤῥιπτοῦμεν. Et L. V, cap. 103, 
ἀνωῤῥιπτουσιν. REITZ. 

ead. ἰ. τα. Toy 628 3oy) V. c. 2, & fcribe τὸ Vue 3ev. SOLAN. 
Immo vid. c. 2, ubi cum nihil mutarim , tanto minus id hic 
facio , quia forfan & πλείω in πλεῖον effet mutandum , quod 
Solanus non attendit: nam πλείω pro πλείονα hic maícul. 
eít; alibi neutrum quidem, fed plurale. Nifi adverbii more 
immobile dixeris , ut Diod. Sic. id ponere amat, veluti indi- 
cavimus ad Afin. c. 10, & ad Abdicat. c. 16 pr. '& hoc Dial. 
cap. 20 fin. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. τό. Ἄντιλ αμβάνεσπαι) Conf. fupra Nigr. $ 19, ac de 
on cond. c. jf SOLAN. 

g. 189. L 13. Ἐν ἀφύκτῳ ἐχόμενοι) Sic fupra Deor. Dial. 
xvii. PE. SOLAN. 

ead. 1. 14. Κό no) Plut. v. τοῦ er. ψυχροῦ refrigerare etiam 
putat; 1757 f. ψύχει δὲ καὶ τὰ τῶν ἀθλητῶν ἡ κόνις σώματα. 
καὶ κωτωσβέννυσι τοὺς ἱδρῶτας. Vid. Plin. & Theophr. Char. 
ubi Cafaubon. obfervat, non omnem pulverem palaeftrae 
aptum. 172. SOLAN. 

Pag. 190. ἰ. 2. ᾿Αποσμῷ,) Conf. omnino Reviv. c. 14. Ubi 
eriam ficlegi volebant Graev. & Solan. qui luntinae ibi ad- 
fcripferat ἀποσμμώμενον. In notis vero eiufdem male ἀποσμαί- 
p.svov deícribentis errore exaratum , quod etiam corrigere - 
fum oblitus. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. l. 6. ᾿Αποπλύνα!) Καὶ ὃν ἂν ἕλῃ ἀποπλύνοι &c, GUYET. 
᾿Απτοπλύνας neceffario legendum, pro vulgato ἀποπλύγαι. 
SoLAN. Malim cum Solan. ἀποπλύνας legere: licet enim ἕλῃ 
ἀποπλύναι conftruere queamus, immo iam debeamus, pro 
ἕλῃ εἰς τὸ ἀποπλύναι, minus tamen commode procedit, quam 
fi alterum reponas. REiTZ. 

ead. ἰ. 9. Συγκεχροτημένος) Coatfus. Guvzr. Supra Gall, 
ς. 24: ἵσπσος συγκεκροτημένη . equitatus exercitatiffimus con- 
verfum. Hic melius convenit, compa&um , i. e. ad labores ac 
duritiem conden(íatum habens corpus. Habet enim cogendi & 
colligendi fignificatum , apud Herodianum frequenter, Sed & 
componendi atque inflfruendi, ut συγκροτεῖν συμπύσιον. Long. 
Paft. IV, 127. (155.) Et πανηγύρεις παντοδωπὰς συνεκρότει, 
Herodian. V, 6, 14. Ac Diod. Sic. fin. L. IV. Alioqui & συγ- 
χεκρατημένον legere poffis , i. e. robuflum , ut Aret. Capp. 1, 
C. 5 poft med. αὐτέοις οὔτε ὕπνος — συγκρετέει τὰ μέλη 5 üs 
neque fomnus membra confirmat , corroborat. R.EYTZ. 

ad, À, το. Aevxv) Miror, n) Lucianus λευκὸς fcripfit , addit 
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frater ; opportune, quamvis vulgatum tolerabile. RErzz. 

. Pag. 191. ἰ. ς. Ἔστι — ὅπόταν )lta W. & FI. Reliquae 
edd. interponunt λέγειν. SoLAN. 

. ibid. Méyeiw) Commodius aberit. Sed quia longe plures funt, 
qui id habent, quam qui omittunt, ideo & hic adeffe paffus 
Ííum. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 1 4. Περιπλέξητε) Conf. fupra c. 1. SOLAN. 

Pag. 192.1. ς. Ἵποδείξετε ) W. recte. In impreff. vzod'ei- 
ξητε. SOLAN. 

ead. |. 6. Τὰς πανοπλίας) Proprie efle gravem armaturam , 
pluribus probat L. Bos in Ep. ad Ephet, VÍ , 15, ubi ἀναλάβε- 
τε τὴν πανοπλίαν τοῦ 3600 habemus. Indicavi monente Hem- 
fierhufio. De apparatu autem illo theatrali confer, fi lubet, 
Tox. c. 9. RErrz. 

Pag. 195. l. 4.'Aoévrus ) Forfían ἀφέντες. συτετ. Idem ὅς 
mihi venerat in mentem, & ad marg. notaram , ante infpe- 
&am Guyeti coniecturam. Nihil tamen muto , quia ad αὐτοὺς 
referri poteft. Nominativus vero concinnior foret. REITZ. 

in Schol. col. 2. |. 9. Τὴν λέξιν) Huius quidem loci fenfum 
fuppeditabunt Harpocration, Etymologicum Mag. & Pha- 
vorinus in voce Γέῤῥον᾽ fimilia enim habent , fed quia Scho- 
liaftae noftri verba non parum ab eorum verbis differunt , 
eius lacunae ex iis fuppleri non poffunt. Vide & Feftum in 
voce Gerrae, eiuíque interpretes Scaligerum & Dacerium. 
Ceterum quod hic habetur de origine nominis Gerrhorum 
Aegyptiacorum, nefcio an alibi legatur: nam Strabo qui- 
dem Gerrhorum meminit; lib XVI, p. $25, fed nibil hac 
dere habet. Crrn. M. addit: τοιοῦτόν ἔστι καὶ τὸ £y 7 ἀγρέ 
Φερεχράτους, γέῤῥοις ἀποσταυροῦνται. RETTZ. 

Pag. 195.1. 6. Ἐπιπλέον) Servavi fcripruram edd. Alias δὲ 
ἐπὶ πλέον Ícribitur. Conf. ἐπεμήκιστον c. 26 pr. REITZ. 

ead. 1. το. Tlape(90321) [τὰ W. & Fl. In impreff. zegreQo- 
€3«1. SOLAN. 

ead. ἰ. τα. Ὅστις ἐν ἄστει σιδηροφοροίῃ ) Simile ius Roma- 
norum; vetitum enim prodire cum telo. Cic. Parad. 4. Sic 
jure civili l. 14, ff. de re milit. Novell. 8$. Legend. Synef. E- 
piftol. 107. Bounp. 

ibid. Μηδὲν δέον) Sic abfolute pofitum habuimus crebro ; 
adeoque fruftra follicitatum fuit ab Solano in T. I. [τὰ Nofter 
lov. Conf, 11, οἱ ἄνθρωποι δέον τῇ Etpa. Sveiv. Et Lapith. c. 8 
pr. Ep. Saturn. 9. Et non raro alibi. Alciphr. I, Ep. 26 pr. 
Item III, p. 314, ac p. 442 f. Herodian. If , c. 8 £. &c. Rvrz. 
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ead. l. 1$. πόλεμοι) Immo πολέμιοι. nam de Pel/is quid 
opus fuit memorare , multa fuiffe Scythis? Vide tamen Τοξ, 
cap. 56, ubi de iifdem dicitur cuve εἰς οἱ πόλεμοι. SOLAN, 

Pag. 196. l. 1. Avlaipéros ) Non agnofcunt W. & ed. 77, 
Quin & Cod. W. ξυμπολιτευομένων habet. SOLAN. Ante 
hoc verbum deeffe aliquid videtur, minimum particulae καὶ 
75, vel τό, ve. Et fic interpretatus fum : nec aliter fuperio- 
res. GESN. 

cad. l. 6. &eíd'ec3e) In M. & impr. φείδεσσαι, quod mu- 
tavimus. Rario mutarionis in propatulo eft. SOLAN. 

ead. 1, το. Ταμιευόμενοι — τὰς ἀλκὰ “) Eodem modo utitur 
Diod. Sic. IV, c. 12. Ad quem Weffel. No. 17 pluribus do- 
cet, ufurpari de militibus non omnes vires primo impetu 
effundentibus , fed difpenfantibus. RErTz. 

Pag. 197.l. 3.020 τις) Sequens μᾶλλον etiam hic tacite re- 
petendum. Vid. quae de hac ellipfi noto ad Gall. c. 18. RE1TZz. 

ead. l. 4. Τῆς "Y gas μῦθον ) Ett ubi multum interfit , adda(- 
ne in hac phrafi περὶ, an omittas. Nam fa/ula Zefopi erit , 
quam ille fiaxit, fcripfit. Fabula de Jdefopo autem , ea e. c. 
quam Phaedrus reliquit infcriptam, Acfopus ludens. Sed fabu- 
la vulpis, hydrae &c. idem quod de vulpe, de hydra ; quia nul- 
lum ibi ab ambiguitate periculum , ideoque nihil mutavi ; at 
fi plures Codd. haberent , τὸ περὶ reciperem. Ceterum illud 
plerumque addi, ubi fenfus perfpicuitas id poftulat , putidum 
foret exemplis docere. Vid. tamen de Salt. cap. 46 , τὰ περὶ 
"Ogés Tw δράμωτα. Sed & negligitur vel cum nominibus per- 
fonarum, non a fed de quibus fabula eft compofita, apud 
Long. Paft. 1 haud longe a fin. ὠρχἥσαντο τὸν μῦθον τοῦ Λώ- 
p.ovos. Et L. TIT, p. 88, (ed. Moll.) ἤρξωτο αὐτῇ μυθολογεῖν 
τὸν μῦθον τῆς Ἤχους. Unum habet Steph. ex Apoll. Rhod. 
μῦθος Αἰθαλίδου, vertitque, quae vulgo de Zethalide dicuntur. 
Sed & fic Ariftot. de Poét. c. 14, Οἰδίσοδος μῦθον, fabulam 
f. tragoediam de Oecdipod:, ( etfi male τῶν μῦθον habet ed. Lae- 
marii.) Quare vulgatum minime moveo, etfi vellem au&o- 
res hanc differentiam accuratius ob(ervarent. REITZ. 

ead. ἰ. 7. Ἐσὶ πυρὸς καὶ λύχνου) Quia video, tetrum erro- 
rem ex Salmurienfi ed; in hanc propagari, putavi monen- 
dum , male in Latinis legi, u: ia igne δ᾽ ligno ufu venit; quem 
f: modo attendat , quilibet facile corrigat. Paulo poft non fuf- 
ficit verfio eorum , οὐ γὰρ ἀπ᾽ ἰσχυρῶς οἴμιαι τῆς ῥίζης ἀνε- 
Φύετο, ubi Latina habent , neque emm. ab altius ἀξία radice pro- 
ductum. fuerzt, Neque enim in ellychnio id procedit, quod 
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poteft effe longiffimum , ut altifime demittatur, nec tamen 
erit ἰσχυρὸν, ἢ. e. denfum , robuftum , ut tantam ex fe prae- 
beat flammae materiam, ut flatus non exftinguat : píQz au- 
tem τοῦ φωτὺς ToU λύχ yov eft principium ipfius ellychnii. A- 
liena e(t hic confideratio radicis in arbore & frutice. GRON. 

Pag. 198. 1. το. Ἐγγενέσδπαι ) Futurum poftulat fententia. 
W. γενέσθαι. SOLAN. Futurum Solanus malit ; nec ego re- 
pugno. Nihil tamen mutaflfim , quia infinitivi aoriftos crebro 
pro futuris pofitos invenias: exempla compluria dedit Ano- 
nym. ad Xenoph. Ephef. in Mifcell. Obferv. an. 1734, Vol. 
IV, pag. 286. Rzirz. 

ead. 1. 13. Τοσούτους) W. & ΕἸ. In reliquis τούτους. SOLAN. 

ibid. Es τοσούτους ἀποδυσόμενοι) Supra Herodot. c. ult. ἐπ᾽ 
ἐμαυτοῦ — ἀποδύσαντες ἴδητε, paulo aliter, quam hic. ᾽Ες 
autem non modo hic pro ἐν, quocum frequenter permutatur, 
ut ad Afin. cap. 1 notavimus; fed quia intelligitur, in confpe- 
€um eos prodituros. Τοσούτους vero Solano dedimus , quia 
ellicacius , fi dicas, in £ot ac tantorum hominum conífpectum 
nudum prodire. Gefneri verfionem tamen fervavi, quia ad 
vulgatam compofita nihil incommodi habet. RE1TZ. 

ead. l. τς. ᾿Δατεργάζεται ) Ego fcribendum putaram zzep- 
“γάσεται, fed nihil mutato opus eft. SorAw. 

ead. ἰ. 17. Δείκνυσδαι τῷ δακτύλῳ) Conf. fupra Harmon. 
c. 1 med. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 199. l. 11. Tí ἂν πάθοις ) x«i fupra non femel habui- 
mus pro quid facerem? vid. ad 1 Ver. Hiít. c. 4; adde Liban. 
Epift. 730 f. μὴ σύ τι vrá0ne ἀβέλτερον, ne quid committas illibe- 
ralius, (licet numerus epiftolar. male intcriptus a Wolfio; 
Epift. enim 731 aut omiffa, aut numeri ab operis male con- 
tinuati ) tamen hic melius erit, quomodo affcttus fueris, id eft, 
nonne mürareris? Sed quia fequitur, γελάσῃ δηλονότι , eo re- 
fpe&tu etiam quid faceres aliquo modo locum quidem habe- 


yet, minus tamen commodum fuerit. Interim liberior verfio 


quid diceres, ad (enfum accommoda non difplicet. R Errz. 

ibid. ᾿Ορτύγων) Certaminis gallorum meminit Potterus , lau- 
darque Aelian. Var. H. IL, 28, a Miltiade poft Marathoniam 
pugnam inftitutum docentem. Videntur autem Tanagraei 
galli ceteris antecelluifle ; 'A^. c. 4. Adde Xenoph. Ξυμπσ. p. 
$14, l. 40 edit. Steph. De coturnicum certamine nihil habet vir 
do&tiffimus; quo magis obfervari meretur. Meminit paflim 
Arrianus ad Epictet. SOLAN. 

ead, 1, 12. Δλεχτρυόνων) Plinius fcribit , Pergamis omnibus 
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annis fpe&aculum gallorum eallinaceorum certantium fole- 
mniter ac publicitus edi folitum , ceu glad:atorum. Id & A- 
thenis facntari coeptum eft , Aeliano referente , a Themi(to- 
cle fuperatis Perfis. CoGN. De his omnia Sam. Petitusad LL. 
Att. I, 40, f. pag. 84. Si veram eorum certaminum originem 
docet Aelianus V. H. IL, 28, ubi refert ad Themiftoclem , 
non cavit fibi ab infigni anachroniímo aliquot aetatum va- 
fer alioqui Lucianus, ut fcilicet neque in illo, quod paulo 
poft σύγχρονον Soloni facere videtur Lycurgum, ducentis 
forte annis maiorem. GESN. 

Pag. 200. I. 2. Μηδὲ προωπωγορεύοιεν) Recte Mf. μηδ᾽ ἀπ- 
εἰ γορεύοιεν ὑπὸ τραυμάτων, ἢ καμώτων, ἣ τοῦ ἄλλου δυσχε- 
ρους. INe vulnerati , aut [6019 aut alia mole[fia. affetti deficiant : fac 
non male interpres, fed male vulgan fenfim μὴ δὲ mpowa- 
“γορεύοιεν. Nam quis ufus eft τῷ προωπαγορεύειν, aut quid 
poteft fignificare? Paulo ante διωπυκτεύοντα μέχρι τῆς 60 y, &i- 
τῆς ἀπωγορεύσεως, ufque ad extremam animi defectionem. Et c. 
38 , μὴ ἀξιώσαντες ἀπωγορεῦσαι ζῶντες. GRAEV., 

ead. ἰ. 11. Ξφαίρας πέρι) A la boule. GUYET. 

ead. l. 17. Ξυνωβ. ἐς τὸ ὕδωρ) Gloffema videtur. GuYET. : 

Pag. 201.1. 2. Ὅρος n7. ) Inter feta Lacedaemoniorum 
non minima celebritas. V. Meurf. Gr. fer. Noftrum Δήμων. 
c. 46 , & "Inap. c. 16. SOLAN. 

ibid. Ἡϊαστιγουμένους) Ad Dianae Orchiae aram pueri La- 
cedaemonii flagellabantur, ut pater apud Paufan. in Lacon. 
Cic. 2 Tuíc. Plut. ia Lycurg. Tertull. in Apologet. CoGw. 

ead. 1. 3. Αἵμωτι ῥεομένους ) Fruftra igitur fupra follicitatur 


t 


ἱδρῶτι ῥεόμενα, in c. 25 hui. Dial. ubi vid. quae noto. RErTz. 
ead. ἰ. 8. Ἐνωπέϑανον ) Exemplum huius rei in ludis illuftre 
vife apud Paufan. Arcad. $20 ed. Sylb. quem locum optime 
enarrat Palmerius. De eodem vid. eriam Philoftr. six. p. 817, 
in Arrich. qui diferte habet τὸ ἀπωώγορεύον ἐπισημαίνων τῇ 
χειρὶ, p. 820. Apud Philoftr. éereBavoy τῇ νίκη. l. c. SOLAN. 
ead. l. X1. ᾿Ανασταθέντας) M. & Venetae ediniones. L. &ye- 
ταθέντας, quod proxime accedit vulgatae ἀνώτεθ. SOLAN. 
ead. l. V4. Διωτιβέντων) Hic ἐπετιθεμένων legiffe videwur in- 
terpres , fed depravate. Guvzr. Verium nempe erat , Aoffibus 
imminentibus. Sed Gefn. illam nece[htatem imponentibus. At nec 
prior verfio, quam Guyet. reprehendit, eti paululum de- 
le&ens , adeo longe abibat; nam hoftibus cogentibus, i. e. 
ad id difponentibus, eadem ratione intellectui horum verbo- 
rum fatisfaciet, Et in vexationibus peculiarem huic verbo fe- 
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dem effe, monuit etiam Weffel. ad: Diod. Sic. I, cap. 89 pr. 
quod obiter indicavi ad c. 6 f. huius Dial. Eft autem hic tan- 
tum variatio τοῦ βιαζομένου, quod proxime praemiffum eft; 
vel poteris οὕτω intelligere, {1 prefíe ad literam velis inter- 
pretari, i. e. Aoffibus frc difponentibus, flatuentibus. REYTZ. 
ead. ἰ. τς. Avxovpryos) Cave credas, de Lycurgo hoc, ut vi- 
vo Solonis tempore, a Luciano di&tum. SorAN. 
Pag. 202.1. 9. 'Qs πρότερος) Frater optimus C. C. coniicit 
ὃς pro ὡς reponendum. Rzrrz. 
ead. ἰ. 11. Ἐφ᾽ ὕλικίως) De pubertate dici , eoque aetatis flo- 
re , qui opponitur provectiori aetati , vid. L. Bos ad Tyran- 
nic. c. 17. Adde Olympiodor. in vit. Plat. annexa T. II Diog. 
Laért. p. 585, ἐν ἡλικίᾳ δὲ γενόμενος. At pro tota aetate, five 
feculo, Diod. Sic. IV, 1, κωτὰ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν γεγονότες. 
It. V, c. 2ο, τιμῶνται — μέχρι τῆς καθ᾽ ὑμᾶς ἡλικίας. ἈΕΙΤΖ. 
ibid. "Evrpile σμος — τοῦ ἀγῶνος) Obfop. mifere, certami- 
nis au&for exiflens, cum ferme plane contrarium fignificet. Re- 
&e Gefnerus, aetatem certaminis iam egre[fus, dedit. Teftimo- 
nia ex Luciani Hermot. aliifque attulit Sreph. in Thef. No- 
| flriautem verba funt in Hermor. c. 80 f. λέγων ὑπερήμερον ei- 
voa καὶ ἐκπρύθεσμιον ToU ὀφλήμωτος, ubi de eo, qui intra diem 
di&um non folvit , five, qui fupergrefJus efl tempus flatutum, ad- 
hibetur. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 205. ἰ. 14. Ἐλλεβόρου ) Sic fcribitur ap. Hippocr. ubi- 
vis. Et quamquam adípirate interàm alibi in nonnullis Lu- 
ciani edd. inveni , item in Scholia(t. tamen frequentius laevi- 
gatur in edd. optimis, & fic etiam derivatum ἐλλεβορίζω 
Herm. f. & 2 V. Hift. c. 185 ἐλεβύρου autem uno ^ , ut vitio- 
fum, contemfi, licet & Cod. O. fic habeat infra, Navig. £224 $5 
& fupra in Dial. Mort. XIII f. quod in variantt. non nota- 
vit Hemfterh. quia Iuntinam illam, in qua has varietates 
notarat Solanus, non poflidebat. Sed res eft parvi , & quam 
nobis ad oftentandam noftram in colligendis variis lett. dili- 
gentiam facile relinquet ille , qui vel fine Codd. Luciani ma- 
num felicius reftituere norit, quam nos illis inftru&ti. Rzrrz. 

Pag. 204. l. ς.᾿Δρεσκομένῳ αὐτοῖς) M. & FI. ed. Sed in Mf. 
litura eft in priori voce. In L. etiam additum eft. Reliqui li- 
bri corruptiflime, ἀρεσκόμενος ἔν τούτοις. SOLAN. Antiquio- 
rem quidem Z7. lectionem cum Solano arripui, quia etiam ex 
Cod. probatur, & Nofter fic folet , ut Bis Accu. c. 14, ἔοι- 
xag -- χαριζομένῳ &c. Alioqui per menon mutaffem ; neque 
credo ftru&cturam ἀρεσκύμενος &oixas vitiofam efle, cum ὅς 
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fic in Ael. V. H. XIII , 21, legam, καὶ £uxe κωφὴ, unde tameii: 
facile κωφὴ quoque feceris. Sed fine controverfa cum no- 
minativo Long. Paft. L. IT, p. 68 , («i Νύμφαι) ἐῴκεσαν ἐλϑε- 
eugaai τὸν Δάφνιν. Habuimus idem ante , ubi Solanus tamen 
id quoque mutavit. At nihi] intererit, num dicas, fémi/is era? 
furenti , an, videbatur furens. Adeoque nominativus hic aeque | 
bonus, etfi minus ufitatus, quam dativus. Verum quia il- 
lud ἐν τούτοις Scholiaítae ftilum fapit , facilius mihi perfua- 
deri fum paffus, Florentinae lectioni locum dare. Neque 
ideo dico , ἀρέσκειν ἐν τινὶ Graecum non effe, qui ὃς γελᾶν 
ἐν τινὶ, & fimilia, fupra probavi; nec barbarum facio illud 
Novi Foederis Matth. IIl, 17, ἐν ᾧ εὐδόκησα, quod vel de- 
cies deinceps in Evang. δὲ Epift. occurrit. RE1rz. 
ead. l. 12. Yay θῆναι) Eipovixos dictum. GUYET. 
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Pag. 206. l. 14. Ἰδιώτας) ᾿διώτης ὃ ἀπολίτευτος, καὶ ὃ &- 
palis, ἢ ἀγράμματος. Lege Cic. VII Verr. Cow. 

Pag. 207. 1. 1. .Ομήρῳ) De Homero fabularum patre vide 
Menippi & Acaci Dialogum. CocN. 

ead. l. 3." Aduv) Tartarus Hefiodo is locus eft , in quo Sa- 
turnus & eius comites continentur. Saepe tamen pro loco 
inferorum capitur. Sed eum efle aérem fub utroque cardine 
craffum , perpetuo frigidum , Crates fcribit. De inferis ὅς 
campis Elyfiis fcripfit accurate Virgil. Ex Gobria Mago apud 
Academicum Xenocratem. Sed an inferi fint, & de inferorum 
poenis, Coel. L. VI, 9. Dicitur autem tartarusa τὠρώττω, vel 
a raoragíQerv. COGN. 

ead. 1. 7. Τοῦ χάσματος) Hic pro tartaro ipfo, fed deinde 
in Philopfeud. c. 25 pro introitu ad tartarum poni, obfervat 
1. Eifner. ad Evang. Luc. XVI, 26, ubi μεταξὺ ἡμῶν καὶ 
ὑμῶν χάσμα μέγα, ἐστήρικται habemus; quem vide plura 
ibi afferentem. Rxrrz. 

ead. ἰ. 9. Ylaovreiv) Inde & Romanis Dis pater, vel Dis fim- 
pliciter. Cic. de Nat. D. II: Terrena autem visomnis atque natu- 
ra Diti Patri dicata efl , qui DIV Es, ut apud Graecos Πλούτων, 
quia & recidant omnia in terras & oriantur e terris ; δὲ La&i T, 
14. SOLAN, 

ead. 1. 10. Αὐτῷ ) Αὐτῶν praetuliffem, nifi longe maior edd. 
numerus αὐτῷ praeferret. In F7, αὐτῷ eft fine iota fubfcripto, 
quod fufpicionem aliquam de αὐτῶν etiam parit. ἈΈΕΙΤΖ. 
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» ead. L 11. Tow τοιοῦτον) Mallem cum Z7. omittere articu- 
lum. Non tamen eum abieci, quia & faepe alibi abundat , ut 
lmag. c. 14, Τὸ γὰρ — τὸ ἀκριβέστατον. Tox. cap. so ante 
med, τὴν αἰτίαν τῆς ὀργῆς τῆς ᾿Αρσαχόμα,, TW ἐπὶ τῷ γάμῳ.. 
Ante τοιοῦτος etiam additur artic. Hermot. c. 33, Τὸ τοιοῦτον 
ὅμοιον ἂν eive. Sed alius non praeceffit ibi. Eod. vero Dial. c. 
26, τότε τοίνυν τὸ πλῆθος" ubi plura dedi. Adde D. Sic. V, c. 
72. τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων. ÁAelop. Fab. 2 f. τὸ γένος τὸ τῶν 
ἀετῶν, cuiufmodi fexcenta liceret proferre , ut , τοῖς 'Hoz.- 
κλέους τοῖς ἀδελφοῖς ex Paufan. p. 162. Vid. Maitt. de Dial. 
p. 75. 51 quis iam velit τρόπον h. l. intelhgi poft τοιοῦτον, ut 
fit, κατὰ τὸν τοίουτον τρόπον, el omnino articulus erit fer- 
vandus. R EITZ. 

ead. l. 13. Δεσμοῖς ἀφύκτοις) Conf. fupr. Deor. Dial. XVII 
med. SOLAN. 

Pag. 208. ἰ. τ. Κωκυτοὶ) Κωκυτὺς a luctu & eiulatu nomina- 
tur; lacus autem eft inferorum , qui ex fententia Homeri, 
Οὐ K, ex Sryge manat, dequo Seneca Hercul. fur. ὅς 
Virg. VI Aen. CoGN. 

ead. |. 2. To δὲ μέγιστον ) To δὲ μέγιστον n Ay ερουσία λί- 
pm προὔκειται. quodque eft graviffimum , praetacet Acherufta pa- 
lus. Sic interpres. Sed ícribendum ut Mf. πρόσκειται, ZAche- 
rufa palus adiacet. GR.AEV. 

ead. ἰ. 5. Ay sgoucía, ) Inferorum fluvius, a.nomine Ache- 
ron, carminibus poétarum celebris , quafi fine gaudio. Virg. 
2 Georg. & VÍ Àen. CocN. 

ibid. VMpóxerzoa) Variant hic libi. Mf. Gr. δὲ L. zgozx—. 
Edd. προῦκ ---. 1. & V. eam fcripturam praeferunt , quam fe- 
cutus fum. SoLAw. 

ead. 1. 8. Ad'exqid' oue τοῦ βασιλέως ἈΑἰακός ἐστι.) lam nota- 
verat Cognatus, Aeacum efle Iovis filium, Plutonem vero 
regem dixerat fupra Lucianus fratrem lovis. An hinc ergo 
non (atis debuerunt moneri interpretes , ne verterent 44ez- 
cus eft regis patruelis, nec Aeacum ὅς Plutonem facerent pa- 
trueles , cum alter fit patruus , alter fratris filius? Immo ipfa 
Graeca vox debuerat eos admonuiffe. GRON. | 

ead. l. 9. Αἰωκὸς ) Tres funt inferorum iudices, de quibus 
Virg. VI Aen. Ovid. in Ibin. lovis fiii fuere , Aeacus ex Ae- 
gina Aefopi filia, Minos ὅς Rhadamanthus ex Europa , uter- 
que Cretenfis , hic Lyciae rex , ille Cretae. CoGN. 

ead. l. το. Κύων τρικέφειλος) Cerberus a poétis fingitur ca- 
nis triceps inferorum cuftos, COGN. 

Lucian. Vol. VII. CINE 
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ibid. Kágy epos) AAfper. καρχ ἀρόδους. GuvrT. Confer fupra 
de Merced. c. 55, Quom. Hift. c. 45, de Salt. 4, & Bis Ac- 
cuf. cap. 55. Proprium vero canis epitheton. Vid. Lycophr. 
Alex. v. 54, ibique Schol. δὲ Meurf. Rxrrz. 

ead. l. 132. Ὑλωκτῶν, καὶ τῷ χάσματι δεδιττόμενος ) Ver- 
tunt, αἰϊαίγαπις, territo[que in. f[pecum redigit. Immo plane con- 
trarium indicant Graeca, ut non tam redigantur in fpecum, 
fed abigantur, deterreantur ipfo fpecu , non fcilicet tarta- 
reo, fed oris Cerberei , atque adeo verti debebat & ri&u vel 
hiatu deterrens, nempe ab tentanda ulterius fuga. GRON. 

ead. 1. 14. ᾿Ἀσφοδέλῳ) Afphodeli mentionem & Homerus 
fecit , tradiditque, manes eo veici. Hefiod. L. I Oper. Cocw. 

ead. 1. 15. Λήθης) Lethaei amnis Ptolemaeo & aliis fit men- 
tio : dicitur ἀπὸ τῆς λήθης, ab oblivione. CoGN. 

ead. ἰ. τό. ᾿ὨΩνόμεισται) Solanus margini Junt. adícripferat, 
ὀνύμασται Florentina recte, &, ὦ in contextu deleto, ὁ repo- 
fuerat: quod plane non capio ; nam nihil incommodi habet 
praeteritum. At vero , fi ὀνομάζεται legeris, alia res foret , 
idque reciperem, fi plures addicerent. Et forfan id ipfum vo- 
luit, at calamus aberravit: nam ὀγόμασται praeteritum fine 
augmento contra ipfius fententiam foret, qui augmentum 
deficiens ubique addere folet. RE1TZ. 

Pag. 209. ἰ. 1." Anxne Tis ) Confer Dial. Mort. XXIII , $ 5. 
SOLAN. 

ead. 1. 4. Ἐμοὶ δοκεῖν) Etfic effe in FI. ac Fr. adlevit Solan. 
Eft δὲ in cett. quid mirum? Ita enim folet , ut ἁπλῶς γὰρ ei- 
“πεῖν. Para. c. 42. pr. Ἐμοὶ δοκεῖν, infra de Dom. c. 17 f. & 
fupra 1 Ver. Hift. c. 7 &c. Alciphr. III, p. 372 , ἐμοὶ δοκεῖν, 
Θετταλίδα τινὰ γραῦν — xeTatyowrevei. Ex fic Plut. Themift. 
pag. m. 115 F. Ariftoph. Pl. 756. Aelian. V. H. I, 17, atque 
alibi. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 8. Ἐριννύες ) Male vertunt Ἐριννύες, ποιναὶ, Furiae , 
poenae, Cum fit , Erinnyes, Furiae. GRAEV. 

ead. 1l. 9. Φόβο!) Mirum, ni corrupta haec vox. Scio tamen, 
& Pavori dedicatum templum. Sed de notis & tritis Diis hic 
fermo ett. V. FI. SOLAN. 

ibid. Aici) Licet αἰεὶ pro ἀεὶ bic poéticum, nihil tamen 
muto , quia fic faepe apud Noftrum. lta eivexe pro ἕνεκα vid. 
ad Àmor. c. 40 . & mox ad c. 15. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 14. Ξυνωλισσῶσι ) Conf. infra Philopf. c. 12. SOLAN. 

ead. I. 17. Ἐς — * ὥρον ἐκπέμπουσι) Non quidem vitiofum, 
quod /. habet ἐσπέμπουσι , error tamen operarum , aut for- 
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fan corre&oris , qui duas praepofitiones oppofitas ferre non 
potuit ; qua oppofitione tamen nihil frequentius. Vide, quae 
notamus ad Hermor. c. 79 f. és ὅλμον ἐχχ έας. lta εἰς & πρὸς 
μὲ ἀποβλέπει habuimus apud Noftrum vel centies: qui dubi- 
tat, adeat Tim. cap. 26 & 35, Nigr. $ 4, Imag. 1 & 2. Quom. 
Hift. c. 42 , πρὸς τὰ — ἀποβλέποντες. Et Icarom. 25. Bis Ac- 
cuf. 20 δες. Alciphr. III, p. 450. Verum δὲ eandem praepo- 
fitionem repeti quis nefcit? Quare pauca tantum tironibus: 
Tim. $ 25, ἐκλελοιπὸὺς ἐκ ToU βίου. Gall. 31, ἐπωγρυπνοῦντα 
ἐπὶ φροντίδων. Quom. Hift. cap. 4 m. πρὸς — λιθίδιον προσ- 
πταίσαντα. Thucyd. VII, 51, πρὸς τὰ τείχη προσέβαλλον, 
& c. 50 pr. ἀφικόμενος ἀπὸ τῆς Λυβίης. Long. Paft. Ill, 117, 
εἰς κόλπον εἰσήλασων. REITZ. 

Pag. 210. ἰ. 2. Καιόμενοι) Quis? vide not. ad Mey. cap. 14. 
SoLAN. 

ead. 1. 3. "Y t γυπῶν — Τάντ.) Homer. Od. ^, $81. SorAw, 

ead. l. 4. Ὃ μὲν γὰρ Τάνταλος ἐπ᾽ αὐτῇ τῇ λίμνῃ αὐτὸς ἕστη- 
κε) Tantalus in ipfa palude flat. Sic interpres. Cur omifit αὖ- 
75s ; quia nullus ei hic erat locus. Quid enim effet, Tanialus iz 
Ipfa palude ipft flat ? Legendum «vos.O μὲν γὰρ Τάνταλος ἐπ᾽ 
αὐτῇ τῇ λίμνη αὖος ἕστηκε, Tantalus in illa ipfa palude ficcus 
flat , quippe qui mediis fitiebat in undis. Hanc meam emenda- 
tionem certifhmam effe poftea firmavit vetus Codex. GRAEv. 

ead. l. «. Àvos) Praeter G. etiam L. SOLAN. 

ead. 1.6. Τοῦ μέσου βίον ) Medic-ris. Guvzr. Ift eft, cum 
Benedi&tus dediffet mediae vitae , Guyetus correxit mediocris ; 
quod ipfum tamen in Par. ed. iam erat. Ego vero Benedi&o 
adftipulor: mens enim Luciani eft, homines mediae cuidam 
inter bonos malofque vitae rationi addictos , ftatu etiam quo- 
dam inter felicitatem & cruciatus medio frui. Nam primo de 
bonorum ac iuftorum beatitudine , dein de malorum poenis 
dixit: iam de iis, qui quafi zeurris. accenferi poflint , loqui- 
tur. Rzirz. 

ead. l. το. Xoui«) Ea de reiam fupra ad 'Ezigx. cap. 22, & 
mox hic c. 19. Vide δὲ Philoftratum p. 52. SOLAN. 

ibid. Καθα γιζομένοις ) Cont. Ἔπισκ. cap. 22. SOLAN. Adde 
mox c. το. Et Weff. ad Diod. Sic. IV, p. 269, No. 12. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 15. ᾽Ο βολὸν ) Alludunt ad hunc morem cum Noter 
alibi, tum alii multi. Iuv. lIl: nec habet quem porriga: ore trien- 
tem. Hic nummus δανώκης dicebatur. SoLAN. 

Pag. 211. Í. 1, Νομίζεται ) Id eft , fit in utu , confuetudine. 
GUYET. 

Ir 
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ibid. Ei die oper) Vertendum effe, utrum admittatur, mo- 
nuit Viger. de Idiot. p. 170. Et F. Guyet. s'il paffe , s'il court. 
RriTZ. 
ibid. Aia per) Eandem hic notionem habet hoc verbum ; 
quam cognato προχ epeiv copiofe vindicat Salmaf. ad Solin. p. 
769 b. B. quaeque convenit cum eo, quem vulgo curfum vo- 
camus: Germani etiam fuum ge/z , ire , ita admbent. GESN. 
ead. ἰ. 4. ΤΠορθμίω) Πορθμείω. Gu vET. Ego nihil muto. Nam 
fic folet apud Noftrum πορθμίον pro nulo fcribi. Vid. Dial. 
Mort. IV, $ 1  σαρωλογιζόμενον τὰ πορθμίοι,. Et Dial. XXII 
pr. ἀπόδος — τὰ πορθμμία eriam dedit Hemft. licet ibi O. & 
Fl. πορθμεῖα. ltem. Catapl. ὃ 18, τὰ πορθμίαᾳ καταβαλεῖν, δὲ 
alibi. Confer omnino, quae Hemft. de differentia inter πορθ- 
μίον & πορθμεῖον dedit in ed. Lucian. minore p. 18 ; quae cum 
vel omiferit in ed. maiore, vel ad alum locum retulerit, per 
compendium faltem indicabo. Πορθμεῖον, ait, apud Noftrum 
nunquam non pro ipfa fcapha ve&toria poni foler. Dein dif- 
fenfum Grammaticorum , Hefychii, Euftathii, Suidae, & 
Ety mologici circa haec vocabula tradit. ἈΕΙΤΖ. 
ead. l. 6. Νούσαντες αὐτοὺς) Lavabant Ethnici olim fepultu- 
rae danda corpora. Eurip. in Hecuba, os παῖδα λυτροῖς τοῖς 
σανυστάτοις λούσω. COGN. 
ead. l. 9. Βιαζόμενον ) Mallem βιαζομένην, ut ad δυσωδίαν 
referatur. SOLAN. Iuntinae margini adfcripferat Solan. no- 
fter, Forfan βιαζομένην. Sed cum pertineat ad σώμα , nihil 
muto , nifi quod comma poft σῶμα fuftulerim. RErrz. 
ead. l. τς. Καὶ κόνις ἐπὶ τῇ κεφαλὴ πάσσεται ) Diod. Sic. T, 
C. 91 pr. ὅταν γάρ vis ἀποθάνῃ παρ᾽ αὐτοῖς, (τοῖς Αἰγυπτίοις) 
οἱ μὲν συγγ ἐνεῖς καὶ φίλοι πάντες καταπασσάμενοι πηλῷ τὰς 
κεφαλὰς, περιέρχονται τὴν πόλιν ϑρηνοῦντες. Ubi Wetfleling. 
etiam hoc Lucian: teflimonio utitur, aliaque paífim hoc Diod. 
libro ad illuftrandas huius generis antiquitates affert. ἈΈΤΤΖ. 
ead. l. 17. Καλινδοῦνται) Hoc praetuli , quia eftin edd. po- 
tioribus, & quia fic quoque c. 1 Gymnaf, Alioqui utrumque 
probum effe, fatis notum arbitror. Epict. Sent. 24, ἐπὶ 722- 
τείας κλίνης καλινδούμενον νοσεῖν. Ael. XIV, 15, γράψαι π- 
στον καλινδούμενον, ubi Periz. id aliis duobus Luciani teíffimo- 
niis probat. Sed κυλινδουμένοις λίθοις Herodian. I, 12 , 18. Et 
κυλίνδεται Ariftoph. Vefp. 490, atque alibi. RErTZ. 
Pag. 212.1. 8. Ei. λάβοι φωνὴν ) Sufpenía oratio ufque in 
pagin. fequentem, (214) ubi ait, error δ᾽ οὖν πρὸς αὐτὸν 
9 σαῖς, MARCIL. 
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ead. l. 9. Φύσει) Φησὶν interpres legiffe videtur. GuvrET, 
Non recepi Flor. le&ionem , quia brevi poft, pr. $ 14, ite- 
rum φήσει, etiam confentiente illic eadem Florentina. REITZ. 

ead. ἰ. το. Oy μοι) Verbuin iftud in recenti luctu ufurpa- 
tum illuftrat, neque hoc praetermiffo exemplo, Bergler. ad 
Alciphr. p. 172. GESN. 

Pag. 213.1, 8. Εἵνεκα ) Cum nihil varietatis notatum effet , 
in P. tamen ufitatiorem orthographiam ἕνεκ invenirem , in 
1. eivexa,, reliquas pervolvi, ac principes edd. in hoc confpi- 
rare vidi; cumque & alias ita (criptum apud Noftrum inve- 
nerim , id fervare non dubitavi. REITZ. 

ead. l. Yo. Ἐμβοήσῃ) Obiter vindicavimus hoc verbum Lu- 
ciano fupra in Amor. c. 15, ubi Solan. ἀνα βοδν refcribi νος 
lebat. Addo iam Thucyd. IV, c. 112 , ἐμβοήσαντας δὲ ἀθρόον" 
& Dion. Hal. XI, p. m. 718 f. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Αὐτοῦ ) Sic libri omnes. Ego emendandum ceníeo, le- 
gendumque &zvrov. SOLAN. 

ead. l. 13. OU 6 , τι πέπονθεν) Male iterum in vulgatis legi- 
tur ὅτι. Ncque fcientem , quid filio fuo evenerit. ENS. 

Pag. 214.1. 5. MareizQor«.) Aliter legifie videtur Suidas , 
nempe ματαϊζοντα. Sed aut genuina eft le&io , quam fequi- 
mur, aut fi quid mutandum, μωταΐ --- legendum fuit. SOLAN. 
Verba Suidae , ad quae in var. Le&t. hic refpicitur, funt: 
ὁμοίως εὕρηται παρὰ TQ Δουκιανῷ μωταίζω. At unicum tan- 
tum hoc Luciani teftimonium ad probandum τὸ ματαιάζω 
attulit Sreph. nec ego alibi obfervavi; quare neício, num 
Suidae fit affentiendum. Quia tamen lectio eft conftans, ni- 
hil muto. RriTZ. 

ead. l. $. Παῦσαι τιλλόμενος τὴν κόμην) Th. Mag. v. 7íA- 
Ao haec eodem modo habet. SOLAN. 

ead, ἰ. 8.. Ἢ τί) Sequor Venetas, à τί numquid, pro ἢ aut, 
fcribens. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ, 9. Ἢ διότι) ΕἸ. ed. cum plerique aliis ἣ J. Pen. 2. & 
hic & fupra i, quod magis probo. Sed hic 7. quae prius ἡ 
eriam habebat, νὴ δι᾽ ὅτι habet, quod fequi nolui contra f1- 
dem reliquorum Codd. SorAN. 

ead. l. τα: Tgrax&d as) Sic Pur. c. 9, οὐ xe TÀ Tp das, ἀλ- 
AR κατὰ Ὀλυμπιάδος Gus ἀριθμῶν. SOLAN. 

ead. I. τς. Tapa. ) Sic re&te ΕἸ, ed. Reliquae σερί. Qua de re 
iam fupra di&um eft. SorAN. Has praepofitiones faepiffime 
omnium a fcribis confundi , quis nefcit? Conf. Afin. c. 22, 
& quae Hemít. habet ad Halc. c. 2. Quare mimis forfan re- 

ati 
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&e περὶ τὸν βίον reliquimus in Pifcat. cap. 25, cum &ibi παρὰ 
tres Codd. exhiberent. Adde Catapl. cap. 9 , ubi παρὰ τὸν βίον 
ex plerifque dedimus, dum noanullae κατὰ ibi haberent, 
quod tamen aeque bonum ; nam & fic κατὰ τὸν βίον fine va- 
rietare ibid. c. ult. ἈΈΙΤΖ. 

ibid. Τοὺς πότους) Nihil variari in hac fcriptura, notabat So- 
lan. Sed nec varietatem defiderem. Vid. ad Gall. cap. 12 , & 
Icar. 7 f. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 18. Διψῆν — πεινῆν) Ar Lay δὲ σεινᾷν Attica forma 
poftulare videretur; verum Liv, πεινῆν, etiam his potius 
ufitatum , bene monent Grammatici. Vid. Ariftophan. Nub. 
440 , Παρέχω τύπτειν, vreiviv, di Liv. Phryn. p. m. 18, Πει- 
ynv, διψῆν, λέγε, ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ ἃ. Scriphiffem div fine 
pun&o fubfcripto ; fed quia plerique fic malunt, fervavi δὲ 
hic, & Parafit. c. 58. ReiTZ. 

Pag. 215.1. 7. Οὐδὲ συνουσία παρατρέψει.) Non pervertet 
concubitus ; fed re&tius antiquus liber οὐδὲ συνουσία διειστρέ- 
«Let , non. te depravabit , corrumpet concubitus , non tuam vale- 
tudinem labefa&tabit. Παρωτρέπειν eft avertere , abducere ; διω- 
στρέφειν diflorquere , corrumpere. GRAEV. 

iFid. παρατρέψ ει) An παρατρίψει, Marc. Antoninus de vi- 
ta fua: n συνουσία ἐστὶ σαρκίου παρατριψάριον. ΤΠωρα τρίψει 
σε, V. e. atteret te, confumet, conficiet. GUYET. Πωρώτρέφει, 
οὐδὲ σπαθήσεις) Interpretati funt, son pervertet coitus, neque 
huius caufa Bis terve per diem rem tuam diff;palis. Ego, nec quid 
fibi capa pé lei, pervertet , hic velit , recte intelhgebam , ne- 
que quomodo aliquis δὲς terve per diem rem fuam diffipare pof- 
fft. Putabam autem legendum effe παρωτρίψει, quod ver- 
bum convenire huic loco , non eft opus, ut oftendatur. Alte- 
yum autem σπαθάω intelligebam de epulis, quas bis, aut ter 
adeo, folitas apud Graecos etiam inftaurari in fingulos dies, 
vel nomina ἀρίστου, δείπνου, ac δόρπου fatis indicant, de qui- 
bus vid. Poll. 6, 101 feq. Porro ipfa propria verbi σπαθάω 
notio non tam ad diff//pationem ὃς dilapidationem bonorum per- 
rinet, ad quam viri docti fere referunt , quam ad aliquid dez- 
fandi , inferciendum , cum fignificet proprie fpathae texto- 
riae ope fübtemen intra ftaminis tramas infertum den(are δὲ 
coire cogere. Puto igitur, σπαθῶν vel σπαθαάσϑαι dici eos, 
qui cupide ac copiofe cibum potumque ingerunt, tum ven- 
tri avaro omnia donant, & in iliud barathrum tota detru- 
dunt patrimonia. Haec commode tranftuleris ad loca auCo- 
*um , quae iam collegit Ez, Spanhem. ad Ariftoph. Neq. $5. 
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Cogitabam etiam οὐ δυσπαθήσεις,, aegritudine non aflicieris. 
596 non e(t opus aliquid mutare. 'Ezi τούτῳ verti eodem fen- 
fu , atque ἐπὶ τούτοις, infuper: non quo vehementer probem, 
fed quod nihil novi rectius. GrsN. διαστρέψει facilius con- 
coquo, quam πώρωτρέψ ει. Placet tamen magis conie&ura 
Guyeti & Gefneri , unius hrerulae mutatione (eníum facilem 
praebens. ἈΕΙΤΖ. 

ead. L, 8. Σπαθήσεις ἐπὶ) L. e. infuper, pro. fufe, bis aut ter 
in die epulaberis , vel rem prodiges in fumtus fuperfluos. 
GuvrT. 

ead. ἰ. 12. Καὶ diuvob) Ὅτι διανοῇ. MAncIL. In καὶ con- 
fentiunt edd. nec quidquam varietazis notatum. invenio ex 
Codd. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. Y4. Κατωκλεισδεὶς ἐν ἐπὶ μνήμκευτι) Ἐν ἐπιμνήμωτι, 
in fuperpofito monumento. MARCIL. En quam facile regulae 
criticae fine librorum auctoritate fallere poflint. Arripuit 
Marcil. quod literarum ductus fuadebat, & (ine mutatione , 
fola vocum coniunctione locum fanare vifus eft: fed illud τῷ 
pro ἐπὶ. quod libri fuppeditant, & quod for(an coniicere 
non aufus effet, verius efle , quilibet videt. R E1Tz. 

ead. l. 17. Δυνηφόμεθαν) Ita. L. re&e. In impretf. δεησόμεθα. 
SOLAN. 

Pag. 216. l. 4. ᾿Ἐστεφανωμένος ) Accentus Iuntinae fatis 
oftendit , eam praeteritum quoque exhibere voluiffe , alioqui 
στεφωτώμενος proparoxytonos dediffet: de augmento omit- 
tendo hic non cogitandum , quod etiam κωκοφωνίειν pareret; 
licet id alias omitti fatis faepe monuerimus. REITZ. 

ead. l. 7. Καθαγισιμῶνν V id. fupra di&a ad c. 9. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1.8. Noe rip or Tov) Cont. fupra Mie3. c. 39. SOLAN. 

ead. |l. v4. Μεταστελλώμεθω ) Vertitur deportemus. Redde , 
petamus. GUYET. 

Pag. 217. 1. τς pz, &c.) Hom. Il. HI; $02 & 855. SOLAN. 

ead. l. 4. Καὶ μεταστειλάμενοί τινὼ ϑρήνων σοφιστὴν, 7T0AAAS 
συνειληχότω παλαιὰς συμφορὰς) Loquitur Nofter de eo ritu, 
quo in funeribus folitus fuerit quis conduci, qui planctum 
excitaret, & lugubre carmen caneret; qualis erat apud R o- 
manos praefica. At in verbis Graecis mendum eft certiífi- 
mum. Quid.enim eft συνειληχότα cup. gopzs  Peius id. in ed. 
"mfi. ubi συρειληχότα. Ξυνειληχ ire eft ab συλλαγχ ἄνω, {1- 
ve συλλήγω. Atqui id locum hic non habet. Emendo συνει- 
λοχότα, quod Attice dicitur pro συνειλεχότω , ab συλλέ- 
y? » colligo. corrado. Demofthenes in MN πολλὰ, μὲν oh 
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νυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι , καὶ περὶ ὧν τοὺς ἄλλους ἠδίκηκεν, 
ἔχω λέγειν, ὥσπερ εἰστον ἐν ἀρχῇ τοῦ λέγου, χαὶ συνείλοχ ἃ 
ὕβρεις αὐτοῦ, καὶ πονηρίας τοσαύτας Gc. Expone itaque Lu- 
ciani verba , "arceffentes luctus aliquem artificem , qui multos ve- 
teres cafus, quos corraferit , narret , δ᾽ in quovis unte identidem 
zepetat. [ἘΝ5. 

ead. ἰ. 5. Θρήνων σοφιστὴν) Hic eft, quem Homerus Spirey 
£Evpy ov vocat , Il. 0, 721. Alii aliter. SOLAN. 

iéid. Συνειληχότα) ees. GUVzA e X TU, συλλέγω. GvuyrT. 
ΣΞυνειλοχότα voluit Solanus. Sed cum alii aeque coniici poffe 
dixerint GU'eL AD TU, edd. le&ionem intactam fivi, facile 
autem utrovis more emendandam, fi quid opus fuerit; len- 
fii tamen coniectura magis placet. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1. 7. Ka Tay gov124) Dativum five ablativum huic ver- 
bo proprium, contra Graev. probavit lenfius in Lectt. Luc, 
P. 333. Vid. & nos ad Afin. c. 52. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. το. Ἕλλην ἔκαυσεν) Homer. in funere Patrocli do- 
cet, Graecos cadavera combuflifle. CoGN. Crematio Ma- 
crobii tempore ia ufu effe defierat , VIL, 7. Vid. Meurf. AG, 
XI, 1097. Magi comburi corpora non concedebant, lambl. 
ΝΟ, 154, & Diog. Laért. 2 D. Non Graeci tamen id foli fa- 
&itabant. Brachmanis etiam mos ille, feu Gymnofophifüis 
folemuis erat. Vid. Περ. c. 25. SOLAN. 

ead, 1, y 1. Πέρσης ἔθαψεν) Perfas cera circumlitos mortuos 
cond're folitos, fcribit Cic, quod & Afmniis attribuitur. Stra- 
bo etiam fola, inquit, fepeliunt corpora Períae cera obli- 
nentes. COGN. 

ibid.'O δὲ Ἰνδὸς ὑάχῳ περιχρίει ) Lege ὑάλῳ περιχέει, feu 
potius πέριχ ὕει. id eft , vitro incru[l4t. Indos mortuos incru- 
ftaffe, teftantur URGE ae & Diodorus Siculus. Peffime in- 
terpres, adipe fuillo oblinit. MENAG. Ὕαλος magis Atticum 
efie, quam ὕελος, affentior Phrynich. p. 136, etf pofterius 
quoque non femel apud probatos reperias; ideoque non da- 
mnaverim , quod Phrynichus facit: nam ὕελος Diod. Sic, 
fere ubique; vid. L. 2, c. 15, ubi vel fexies ita fcribitur. Be- 
ne igitur Th. Magift. ὕαλος dixere Attici, Venos communiter 
Graeci. Περιχ ὕει autem vel vepry éei pro περιχρίει malim ex 
eodem Diod. ubi iam non de orthographia, ted de re ipfa 
agitur: nam de mortuis hoc modo condendis ὅς condiendis 
loquens faepe & conftanter verbo σε px eta 32 utitur, ὩΣ]. c. 
de Aethiopibus ait: Tap; eógayTes γὰρ τὰ σώματα. καὶ πε- 
ριχξύσαντες αὐτοῖς πολλὴν ὕελον' ac deinde ibid. αὐτός quet 
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τὸ μὲν σῶμα Ta pry eóea oa , τὴν μέντοι ὕελον μὴ περιγ εἴσσαι 
γυμνοῖς τοῖς σώμασι. Iterum deinde , περὶ τὴν εἰκόνα "p eiat 
πὴν VeAov nec non lil, c. 9 &c. non tamen idem , quod no- 
ftrum vitrum fuifle, re&e ad loc. priorem Diodori, No. 45, 
monet W eflel. coniiciens fal quoddam foffiie pelluciditate vi- 
trum referente ad id adhibitum. At fi artificialis , quod Geín, 
exifiimat , compofitionis incruftatio fuerit, vulgatum Lu- 
ciani 7epry ple aeque fatisfaciet, ac zegry 2er. Merum fal 
quidem furticere mihi non viderur, quod ab humiditate aéris 
vel locorum fuübterraneorum facilé liquefcit, & fruftra fic 
cadavera forent ante exficcata: quare minerale quoddam fir- 
mius, ut lapis fpecularis, vel fimile ilii, unde vitreas lami- 
nas lucernarum conficiunt, requiri videtur. Etfi vitrum , 
quale noftrum , illo tempore dudum notum fuit, ut fupra 
vidimus. Hoc autem ita circumfundi pofle , non eft veri- 
fimile. REITZ. 

ibid. 'lás) Inungebant cadavera pollin&ores ὃς libitina- 
rii, quae in pyra mox cremarent. Virg. COGN. 

ibid. Ὕάλῳ ) Vide Gatak. ad M. Aur. IV, 48. Aelianus V. 
H. XIII, 5, narrat, in (epulcro Beli repertam πύελον ὑελίνην 
ἔνθα, ἦν κείμενος ὃ νεχρὺς ἐν ἐλαίῳ. Sic in vitrea theca afler- 
vatum Alexandri Magni cadaver confpexit Auguftus. Vide 
Notam ad Nexp. A. XIII. Condiunt Aegyptii mortuos, & eos do- 
mi fervant ; Perfae etiam cera circumlitos condunt, ut quam maxt- 
me permaneant diuturna corpora. Cic. Tufc. I, 45, & Herod. I, 
140. Fl. ὑέλῳ. SOLAN. Suillum adipem terpretationis anti- 
quae faceffere hinc iubeam equidem. Neque tamen vitrum 
proprium hic intelligi poffe, manifeftum eft ex verbi mepi- 
χρίει notione. Hefychius non tantum ὑωλὲν ὃς ὑωλόεν λεμι- 
“πρὸν interpretatur ac διωφανὲς, fed ipfum etiam ὑαλόν. Et 
quid fimilius vitro , quam illa accepta a Seribus, h. e. Indis, 
pigmenta, quas Zacczs vocamus? & variae gammatum fo- 
lutiones ac praeparationes ad condituram corporum ido- 
neae? Fuerit itaque illa Indorum conditura fimilis Theodori 
Kerckringii invento, qui integra cadavera fuccino circum- 
fuío condivit, fi vera funt, quae narrat Morhof. Polyh. 2, 2, 
2,37; 3. GESN. 

ead, |. 12. Ταριχ εύει δίς.) Sext. Empir. III Pyrchon. Hy- 
potyp. 24, p. 184, ( monente P. Wefleling. ad Diod. Sic. I, 


, Y Dp , b 
C. 92 £.) Αἰγύστιοι δὲ τὰ ἔντερα ἐξελόντες, ταριχεύουσι eU 


ποὺς (νεκροὺς) καὶ σὺν ξαυτοῖς ὑπὲρ γῆς ἔχουσι. Adde not. 
Hemtterh. ad Noftri Necyom. c, τς. ἈΈΙΤΖ. 
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ead. ἰ. 13. Λέγω δὲ ἰδὼν) Aegyptiorum mortui tempore 
Luciani adhuc condiebantur. GuvEr. Scripta igitur haec 
poft reditum ex Aegypto, (vid. 'A. 163.) cum antea illic fuif- 
ie non conittet. SOLAN. 

ead. l. 1s. Δεομένῳ χρημώτων δίς.) Herodot. II, & Diod. 
1.6 1. Soraw. Contüirmat idem Diod. Sic. T, c. 935, fcribens: 
Vans; d ἔστι παρ᾽ αὐτοῖς (τοῖς Αἰγυπτίοις) καὶ τὸ διδόναι 
τὰ σώματα τῶν τετελευτπχότων γονέων εἰς ὑποθήκην δανείου" 
τοῖς δὲ μὴ λυσαμένοις ὀνειδὸς τὲ ψέγιστον ἀκολουθεῖ, καὶ μετὰ 
τὴν τελευτὴν στέρησις τώφής. Ubi Weffeling. plura in hanc 
remex 5tob. Serm. 58, Horodot. IL, 156, aliifque, non omif- 
fo hoc Luciani teftimonio, affert. R EITZz. 

Pag. 218. L3. "Myevas) Vide Anjs. cap. 535, & alibi paf- 
fim. SoLAN. 

Pay. 219.1. 1. Καὶ γὰρ) Homer. Il. O, 602. SOLAN. 


c 


ead. 1. 2. Tag Tépi δ᾽ οὔπως) lhad. T, 225. SOLAN. 
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Pag. 220. ἰ. x. PHTOPON AIAAEKAAOX) Scriptus. videtur 
Dialogus in Iulium Pollucem, cuius exftat Onomafticum. 
Hinc illud (p. 453). ἀλλ᾽ ἤδη τοῖς Διὸς καὶ Λήδας &c. Sic in- 
fra Dial. Ψευδολογ. in Polycnetum Sophiftam ( pag. 814.) 
Mancir. In I. Pollucem fcriptum hunc libellum, aiunt Scho- 
liaftes & Marcius, eum fc. cuius hodieque 'Ovsuzs 125v ex- 
ftat: fane quod extremo libro ícribit de nomine c. 24 , ut re- 
&te conieciffe videantur, facit. Aegyptium fuiffe Palmerius 
inde elicit, quod pater (eodem c. 24) ferviiffe dicitur. Nau- 
cratites autem Pollux. Philoftr. $92; quamquam ᾿Αρδουέννοισ 
σοφιστὴς. aliquando audit. Vid. Suid. Ueavd; ὃς Ναυκρατ. In 
alia fententia eft Hemfterhufius in praef. & ad c. 1 Pollucis, 
de quo optime meritus eft. Haec ego obiter. Ille ex profeffo, 
ideoque magis audiendus. SoLAN. 

ead. 1. 2." Ἔρωτϑις &c.) Ἐρωτξίς, ὦ μειράκιον, ὅπως ἂν ῥήτωρ 
γένοιο, καὶ τὸ σεμνότωτον τοῦτο καὶ πάνδημον ὄνομω σοφιστὴς 
αὐτὸς εἶναι δόξες. Scifcitaris, adolefcens, quo pacto Rhetor evade- 
re , & venufHiffmum illud , vulgoque celebratum nomen Sophifla ipfe 
cenferi-po[f;s. Sic interpres. Sed in Mf. eft πάντιμαν ὄνομὼ, ver- 
tendum, i//[ud & quod ab omnibus colitur nomen. GRAEV. 

ibid. Τὸ σεμνότατον τοῦτο καὶ πάνδημον ὄνομα) Haec duo in 
nnam rgm coire omnino nequeunt, & latet certe aliud, quod 
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ex vetuftis libris exfpe&andum. Interim folitus fui hic legere 
πάνδεινον," quod vocabulum in Philopfeude quidem ufurpat 
auctor ad malum, πάνδεινω πάσχ εἰν ἱερόσυλον ovra" fedin bo- 
num occurrit , & quidem in hac ipfa mareria , in Rhetorum 
praeceptore, Mons Tiy&, ἐν τοῖς λόγοις ἀγωνιστήν. GRON, 

ead. l. 3. Πάντιμον) [τὰ Mf. Gr. L. & ed. 1. ac P. 2. recte; 
nec ulla amplius mutatione indiget locus. Reliqui impr. z4;- 
Sway. SOLAN. Πάνδημον) Non poflum damnare lectionc: 
imprefforum, credo, omnium. Ut in fine huius libe!!! Venus 
“τάν δημος, quam omnis populus veneratur; fic τάνδιμον ὄνο- 
i non minus mihi reétum videtur, quam πάντιμον. GESN. 
Solan. πάντιμον praefert , ex 1. & P. 5. Ceteras male habere 
πάνδημον. margini adícripfit. Ego, quia utrumque eodem 
redit, numerum edd. potiorem fequor, & fine neceffitate vui- 
gatum movere non 'uftinui. Immo, re accuratius examinata, 
“πάνδημον veram effe le&tonem video, quod ideo per πάνδη- 
pov Venerem iuret in fin. huius Dial. (vid. $ 25 £.) quod ipíe 
voti huius compos iam πάνδημος fibi fa&tus videatur, ὃς con- 
clufioita propofitioni refpondeat. His fcriptis video, Geíne- 
rum mecum plane confentire. RErTZ. 

ibid. Σοφιστὴς) Τὸ τοῦ Σοφιστου t óyojua. TplX ὡς Tap. τοῖς 
΄““ἀλαιοῖς διανενόηται. πρῶτον Σοφὸν καλοῦσι τὸ ἀληθὲς καὶ τὸ 
φρόνιμον, ὅθεν καὶ Πλάτων Φιλόσοφον. καλεῖ τὸ πρῶτον αἴτιον, 
καὶ ἄνθρωπος ὁ ὃ μετιὼν᾽ τὴν φιλοσοφίαν ἐκτούτου παρονύμασται; 
καθ᾽ ἃ καὶ αὐτὸς μιμεῖται Sehy κατὼ τὸ δυνατόν. καὶ πάλιν Zo- 
φιστὴν καλοῦσι αὐτὸν Ty ῥήτορα, τὸν διδάσκοντα, ῥητορικοὺς 
λόγους, περὶ οὗ διέξέρχ erat νῦν. Σοφιστὴν, καὶ τὸν σοφιζόμε- 
yoy τὴν ἀλήθειαν. Schol. Mf. Reg. 2954. 

in Schol. col. 1.1. 1. ΤΠολυδεύκη) Vide annott. ad Schol. in 
Lexiph. p. 489, Vol. V. 

ibid. l. 4. Aye) lta dedit Solan. nefcio unde; obfecun- 
davi tamen, quia vulgatum ftare noa poterat. Hemfterh. in 
Praef. ad Poll. p. 31 pr. ἢ λόγον corrigebat ; quod praeferat , 
cui lubet. ἈΈΙΤΖ. 

ibid. l. 6. Ὑφιστάντα ) Ξυνίσταντα., corradentem , pro ὕφί- 
σταντα corrigi iubet Hemft.l. d. & pro ἀδιώκριτον ἀδιωκοί- 
τῶν malit; licet —ev non damnet. Ego quoque — o praefer- 
rem. Sed συνιστάντω δὲ ὑφιστάντα ratione accentus eum fcri- 
bere voluiffe, tamen credo, qui lubens admififfem correctio- 
nem, fi ex Cod. firmaretur. ἈΈΤΤΖ. 

- Pag. 221.1. 1. Ἱερὸν) Ex Pythagoricorum fchola hauftum. 

V. Iambl. de V. Pyth. ΝΟ, ὃς. KUSTER., Platonis aetate iam 
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inter proverbia numerabatur. T heag. p. ed. Baf. 239, τ. Ad 
Menandri fenarium alludit, Ἱερὸν ἀληθῶς ἐστιν ἡ συμβουλία. 
Vid. Steph. γνωμ. p. 278. SOLAN. Ἱερόν τι χρῆμω τὴν Gu.) 
Rurfus infra Adv. [nd.c. 25 , σχόπει τοίνυν ὡς ἱερὸν "χρῆμα συμ- 
βουλή. Lone. Paft. IV pr. ὃ πἀράδεισος πάγκειλόν τι χρῆ- 
μα. Arnftoph. Plut. 895, πολὺ χρῆμω τεμώχ ων. Aelian. V. 
H. I, 3, σοφόν τι χρῆμα ἣν γένος βωτρώχων. Plura Com- 
mentt. ad utrumque. Át quis hoc loquendi genus ignorare 
poreft? Rrirz. : 

ead. ἰ..,. Ἐπ᾿ ἐμοὶ) "Ἄκουε ἐπ᾽ ἐμοὶ iunxit Birckheimer. ver- 
tens, audi ex me: quod defendi poffet ex Phalar. Epift. 18, ubi 
ἐπὶ σοὶ, quem tibi commifi. Sed re&tius Gefínerus cum Benedi- 
€&o τόγε ἐπ᾽ ἐμοὶ iungit , pro xaT& τό γε, 1. 6. quantum in 
me. KEITZ. , 

ead. L. 4. Τάχ 1e 14) Sic L. In impr. μάλιστα. Ex Thucydide 
autem verba haec mutuo accepit L. IL,60, quem & alibi eo- 
rum auctorem nominat ; 'Ogy . c. 36. SOLAN. τάχιστα) Non 
placebit haec emendatio illis, qui pr. c. 2 legerint, ubi, multo 
labore opus efle ad hoc ipfum, videtur innui ; fed placebit 
porro legentibus c. 5 , ubi promittit, fe non ordinaria ac dif- 
ficili, fed compendiofiffima ipfum via du&turum. Magifque 
probabitur conferentibus c. s, ubi unius diei rhetorem illum 
futurum promittit , & cap. 10, quo loco ταχεῖα εὐθὺ τῆς pu- 
τορικῆς ὁδὸς, δὲ τάχιστα --ο τῇ ῥητορικῇ συνεῖναι itidem ha- 
bemus. ἈΕΙΤΖ. 

ead, l. τό. δρῶτος μεστὴν) Hefiod. Ἐρψ. 290. σύυγετ. 

Pag. 222. ἰ, τ. Ἐπεὶ οὐδὲν) L. Bos de Ellipf. p. 108 vertit, 
alioqui — differremus ; cum ante ver(um effet, fiquidem. differi- 
mus. Sed Gefnerus iam (ua fponte emendavit. RErTZ. 

ead. l. 6. Ἱππῆλατον καὶ κατάντη) Facilem & acclivem red- 
diderat Birckheimerus: cum deberet, equitabilem ac declivem, 
vel pronam. Hemtt. illud eguitabilem fuperfcripferat, quod Geí- 
nerus per circuitionem dedit. REITZ. 

ead. ἰ. 9. Atgfigers) Ex Codice L. hoc, qui αἰρήσεις, pro vul- 
gato ἀγρεύσεις, habet. SOLAN. 

ibid. Καὶ, νὴ Δι’, eUovy ign κατακείμενος, ἐκείνους, δπόσοι τὴν 
ἑτέρων ἐτράποντο, ἀπὸ τοῦ ὑψηλοῦ ἐπισκοπῶν) inducit hic 
Lucianus quempiam, qui faciliori & breviori via aliquem ad 
artis Rhetoricae fcientiam fufcipit perducere. Mirifice itaque 
in exordio commendat & extollit hic διδάσκώλος, viae, qua 
difcipulum fuum ducturus eflet , breviratem , & commodita- 
tem; ita ut fine ullo fudore & molcítia ad (ummum perveni- 
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re di(cipulus poffit: quo cum veneris, inquit , Alariter profctío 
vives, decumbens, eos omnes, qui ad aliam fe flexerunt viam, e fum- 
πιὸ defpiciens , etiamnum haerentes in difficilibus € lubricis rupibus, 
aegre afcendentes, δ᾽ fubinde in caput devolutos &c. Marcilius le- 
git κατακείμενος ἔκπονος., pro ἐκείνους. Quae mutatio cur fit 
neceffaria, equidem nullus video. Ipfum illud ede ἤσῃ κατα- 
κείμενος fatis eflicax eft ad denotandum eum , qui omni labo- 
re immunis, ὃς folutus vivat. Adde, quod haec locutio, ἐκ εί- 
νους, ὁπόσοι & c. eft nimis rotunda, ὅς Luciano noftro famni- 
liaris, quam utfit follicitanda. Nofterin Hippiae initio , τῶν 
σοφῶν ἐκείνους μάλιστα, ἔγωγέ φημι δεῖν ἐποινεῖν, ὑπόσοι &c. 
& eadem pag. τῶν μηχανικῶν ἐκείνους ἄξιον Sau A Qe , ὅπό- 
σοι &c. ac patfim. IENs. 
ead. l. το. Ἔκπνους) Ἔκπονος, Ut ἔκνομος, ἔκδικος, ἔκνοος, δὲ 
id genus alia. Sic paucis interie&is, μονονουχὶ κοθεύδων λα - 
Bov. Et pag. 440, ἀπονητί. MARCIL. Ἐκείνους) Ante Benedi- 
ctum iam 77. ed. re&te habebat. Reliqui libri , quod mireris , 
ἔχσπνους. SOLAN, Ἔκπνους, δπόσοι) Sanus mihi videtur locus , 
tentatus, ut videtur, propter verbum nondum relatum in Le- 
xica. Ut ἄπνους eít, qui non refpirat , δύσπνους, qui diflicul- 
ter: fic &zvovs , quilabore , curfu, multum fpiritus effudit, 
& nunc aegre eum recipit , verbo , anAe/us. lungo igitur £zi- 
σκοπῶν ἔκπνους, & deinde &vépzroyrus x. 7. ^. GESN. 
Pag. 225. 1. 5. Τρὸς Φιλίου Διὸς) Ετῇ fupra Tim.c. 1, ὦ Ζεῦ 
| gie neceffario additur; hic tamen Διὸς cum Z7. omittere 
malim, vereorque, ne ex interpretamento huc irrepferit: nam 
δὲ alibi folet fine Iovis mentione PA//um folum dicere, ut 
"Tox. c. 11 fin. 2g ἱκανὸς ὃ Φίλιος:, & alibi. Quin vel in iurandi 
formulis omitti folet Ζεύς. Ariftoph. Acharn. 730 , ναὶ τὸν dí. 
A1oy, quod cum 'Scholiaft. ibi exponat νὴ τὸν φίλιον Δία, faci- 
le ex fimili glofia illud Διὸς hucirrepferit. Rzrrz. 
ead. ἰ. 4. Ei γὰρ) Ἢ γὰρ, an. GuxET. Non plane opus effe 
"arbitror, quia ex fequenti interrogauone fenfus etiam τοῦ εἰ 
eft apertus. ἈΈΕΙΤΖ. 
ibid, Ἡσίοδος μὲν ὀλίγα; φύλλα) Hefiod. Θεογ. 30. SoLAN. 
ead. ἰ. 8. ᾿Αδύνοωτον) Subaudi £272: , nifi fortafie exciderit 
reponendum poft τὸ ἀδύνατον. V ett. libri infpiciendi, Gu vr. 
Nihil in Codd. fubfidii reperio ; fed necadeo defidero. R E1zz. 
ead. ἰ. το. Σιδωνίου) Abfurda haec fabula, quam Sidonio 
mercatori ideo aílingere puto , quia Sidonium Sophiflam pete- 
bat, de quo in Demon. vita c. 14. Soraw. 
ead. 1, 12; Ἤδη) Conf. fupra Zxvl. c. ult. verfus fin. So: 
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LAN. Nihil peculiare hoc habet: hac enim poteflate τὸ ἤδη 
faepius occurrit, ut Quom. Hift. c. 1, Δυσιμάχ ov ἤδη βασι- 
λεύοντος, Ne plura. RztTZ. 

Pag. 224. ἰ. 2. Ἐλάσαντας) ᾿Ελαύγνειν γῆν} pro vagari , pera- 
grare regionem , etiam fupra Alex. c. 46, γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνςε- 
63e. Vide &. Gall. €. 14, ubi nonnulla addidi. RE1TZ. 

ead. 1. 4. Διανύσαντας) Sic I. & V. 2. melius, quam quod in 
reliquis διανύσαντα, nili etiam, quod praeceffit, ἐλάσαντας 


mures. SOLAN. 


ead. 1. το. Αὐτίκα μάλα) 51] veram narrat hiftoriam Lucia- | 


nus, merito fides non eft habita homini vano ab Alexandro, 
quem alia omnia edocere nempe poterant menfores fui. Inter 
fines occidentales Perfidis & orientales Aegypti interfunt 
gradus non minus Xv, id eft, milliaria Germanica minimum 
CC, expedito etiam homini XX manfiones denorum millia- 
rium. Itaque puto, hanc ipfam narrationem, vel fictam, vel 
veram, pertinere ad ironiam Luciani, demonftrandumque Tb 
ἀδύνατον τῆς ὕποσχ ἐσεως potius , quam eo, quo verba, illa 
praefertim , καὶ εἶχεν οὕτω, ducunt. GESN. 

ead. 1. 17. Κέβης) Cebes Thebanus philofophus fuit , ἀπ» 
pulus Socratis, quem ierpitis dialogos tres, qui infcribuntur 

Ἑβδόμη, Φρύνιχος, Viva£, auctores funt Laert, L. 2, δὲ Suid. 
Sed praeter πίνακα nihil "exflat. CocN. 

Pag. 225. l. 5. Ἐφ᾽ ὑψηλοῦ καθήσϑω) Augent interpretes, in 
eminenti folto fedet. At non utique, cum fic loquuntur Graeci, 
de folio intelligunt: & ipfe paulo ante citatus Cebes, cum de 
beatitudine agit , ὑμηλὸν agnofcit non de folio, fed de loco, 
ubi illa fingitur morari, & in illo ὑψηλῷ, quod ftatuit effe 
ἀκρόπολιν τῶν “περιβόλων, ifta κάθηται ἐπὶ ϑρόνου ὑψηλοῦ, De- 
nique Lucianus non refpexit ad folium, fed ad fitum loci ;un- 
de mox inquit , πρόσει δὴ σὺ ἐραστὴς, ἐπιθυμῶν δηλαδὴ ὅτι- 
τάχιστα γενέσσαι ἐπὶ τῆς ἄχρας, quae quidem ἄκρα non eft 
demonftrata , nifi in folo hoc ὑψηλῷ, ita ut mihi certe videa- 
tur temere addi vox tertia. GRON. 

ead. ἰ. 4. ᾿λμαλθείας xépus) Rhea lovem enixa, metu patris 
infanrem in Creta occuluit , nutriendum a duabus Nymphis, 
Adrattea & lida, Melifei filiabus: hae nutricaverunt illum ca- 
prae cuiufdam la&te, cuius nomen fuerat Amalthea : eam ca- 
pram Iuppiter iam adultus in fidera retulit, vocaturque a 
Graecis αἱξ οὐράνιος" huius alterum cornu Nymphis nutri- 
cibus dedit , videlicet officii praemium, hanc adiiciens facul- 
tatem, ut, quidquid optaffent , id illis ex eo fuppullularet. 
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Hinc adagium , ᾿ΔΑμαλθείας κέρας. COGN. Τὸν Aía αἴγω φα- 

σὶ ρέψαι ᾿Αμαλθείαν λεγομένην, ταύτης δὲ τὸ δεξιὸν κέρας 

βρύειν τῆς παγκαρπίας, ἤτοι πᾶν αἰσπητὸν ἀγαθὸν ἀφθόνως 

Sy ei ἀπὸ τούτου πάντας τοὺς εὐδαιμόνως διώγοντας τὸ τῆς 
᾿Αμαλθείας ἔχειν κέρας φασί, Schol. Mf. Reg. 5011. 
᾿ς ead. l. 10. Εἰ που) Ut Συγγρ. C. 23, ἐοικέναι παιδίῳ εἴ που 
Ἔρωτα &c. Ven. utraque ἤπου, prave. De Hippopotamo con- 
. fule omnino Spanh. 172.... qui in nummis formam eius ex- 
hibet. De Crocodilis etiam eundem vide p. 175. At in pum- 
mis non infidet Nilus Crocodilo, fed affidet. Πήχ εἰς vero illi 
|, comparent recumbenti Nilo adftantes, in nummo Hadriani a. 
Spanhemio memorato pag. 174. Verba ipía viri illuftriffimi, 
| cum nummum ipfum videre non licuerit, accipe. (Exftat quo- 
que in eadem gaza (regis Galliae) huius Hadriani nummus, 
| inquo Ailus recumbens, fphingi innixus, circum autem puerult 
quatuor, quorum unus hippopotamo infidet. Haud aliter ac 
circum[lantes etiam pueros praetert flatua Nili Vaticana ; δὲ eiuf- 
dem fluvii, uti a Diodoro alicubi (I, 9.) dicitur πολυγόνου,, 
| efligies apud Philoftratum (Icon. 1, p. 757, ed. poftr. p. 769.) 
traditur, quos alias i "4egyptiis Nili pi&turis familiares notavit 
Heliodorus. (1. IX.) Adde, quod de dedicata a Vefpafiano in 
templo Pacis infigni quadam Nili e bifalte ftatua docet Pli- 
nius ; ac ubi fimul tangit, quid Jiberi ilI; Nil? frmulacris addi foli- 
| 1, & quos alibi Νάνους τοῦ Νείλου dictos legiffe memini, deno- 
tarent, ( XXXVI, 7.) Argumento ΝΊΣΙ XVI LIBERIS CIRCA 
LUDENTIBUS, per quos totidem CU B1T A fummi incrementi au- 
gentis fe amnis intelliguntur.) Quae omnia hunc locum mire 
| Mluftrant: nam δὲ res ipfa inde luculenter confirmatur, & fi- 

aul vocis πήχ εἰς, quae apud Philoftr. etiam occurrit, ratio 
| manifefte aperitur. Vide omnino Philoftratum 1. c. & 525, 
ubi eo alludit. Sor AN. 

ead. 1. 13. Ἐν αὐτῷ) Ideft, in Nih fluminis defcriptione ; 

five pictura, icone. GuxEr. Abfurde hae duae voces ad- 
| duntur: nolui tamen, cum in omnibus inveniantur, expurs 
| gere. SoLAN. 
ead, l. 14. Πήχεις) Amores dicti πήχεις a f'atura. Philo- 
| ftrat. tabula Nili, περὶ τὸν Νεῖλον οἱ πήχεις ἀθύρουσι, "raid ía. 
 ξύμμετρω τῷ ὀνόμωτι. BOURD. Si quis infpicere velit Philo- 
ftrati Icona 1, 5 , & quae ibi dedit ὁ πάνυ Olearius. nihil ad 
| explanationem huius loci defiderabit. Ceterum Πήχ εἰς ibi in 
verfione Latina reliquit, Pec/es, Olearius; ego non dubitavi 
dare Cubitos, cum Dadlylos [daeos Digitos vocare non refuge- 


$i ANNOTATIONES 


rint Cicero de Nat. Deor. IIT ,36, atque Arnobius ΠῚ, pág. 
124 feq. Nempe utrobique ad fignificationem nominis refpi- 
citur, quod de Digitis docet Pollux 2, 1 $6. Cubitos Philoftra- 
tus l. c. παιδία vocat ξύμμετρω τῷ ὀνόματι. Et quod Nofter 
de Aegyptiis dicit, fine dubio illi nomine fuae linguae , cubi- 


tum notante, utebantur. Sic ftos non male dici Sparros illos, . 


σπαρτοὺς, Cadmeos fratres , diximus ad de Salt. c. 41. GESN. 

ead. ἰ. τς. Πρύσει) Ades. GUYET. 

ead. l. 16. Ὅτι τάχιστα &c.) Affert haec Th. Mag. verbo 
βούλομαι p. m. 51, ubi cum ὅτε τάχ στα recte feiungitur, uti 
& in ed. Lucian. H. & ego fic dedi, cum ὅτετάχ rera iunctim 
exaratum invenirem in edd. P. 7. S. aliifque. Pleonafmum au- 
tem hunc τοῦ $71 efie frequentiffimum, quid opus eft multis 
confirmare? Vid. mox cap. 15, φωνὴν ὅτι μεγίστην. Aefop. 
Fab. 128, ὅτι πλεῖστος χρυσός, Adde Bud. Comment. L. Gr. 
p. 688. Et ὡς ὅτι μάλιστα five κάλλιστα, apud Aelian. V. H. 
iL, 13, verfus fin. ibique Periz. RErTZ. 

Pag. 226. l. s. 'HAogros) Confer Philoftr. L. II vit. Apoll. 
p. 58, ibique Olear. ΝΟ, 2 δὲ 4, docentem, Zornum eíle, quam 
Sifimithri petrain Plutarch. vocatin vita Alexandri, nomenque 
traxiffe ab avibus , quibus careret , vel ad quas aves evolare 
nequirent. Adde Curt. VIII, c. 11 pr. narrantem , quaratio- 
ne haec petra ab Hercule fruftra obfeffa , tamen a Macedoni- 
bus occupata fuerit, ibique Cellarium , docentem , "Aogyos ὃς 
" Acpyis fcribi. Quare in re nota plura non congeram. Confer, 
fi vis, Dial. Mort. XIV f£. ubiiam demum video idem de diver- 
fa orthogr. iam traditum a Hemtterh. ᾿Αύρνου etiam fcribitur 

Term. c.4. REITZ. 

ead. ἰ. τα. Ἡσίοδος) Hefiod. I'Egy. ait, afperam effe ad vir- 
tutem viam, cacumen vero molle; hinc Pythagorae litera , 
de qua Virg. CoGw. Hefiod. Ἐργ. 290. SOLAN. 

ead, ]. 14. EUud gos) Sic iam conttanter edd. ut fupra quoque 
1 Ver. Hift. c. 28. Neque Codd. diffentiunt. Alias facile va- 
riari inter εὔυδρος & ἕνυδρος, alibi vidimus. Variatur & in 
Diod. Sic. V, c. 2, p. 332 pr. ReITZ: 

ead. l. 16. Τό γε τοσοῦτο) Àn pro τοσοῦτο γε pofitum eft? 
75, τοσοῦτό *ye magis hic placeret. GuvET: TecovTov, quod 
Par. habet, fere ufitatius eft. Phal. Ep. 28 , τοσοῦτον ἀπέχω. 
Item 42, δὲ alibi. Epict. Sent. 78, μὴ τοσοῦτον τῆς πολυτελείας 
φρόντιζε. Ael. V. H. L, 8, τοσοῦτον κακόν. Nofter fere ubique. 
Sic zepz τοσοῦτον α Ver. H. c. 2^, ubi plura in nott. Item in 
Tim. ὃ 41, χρυσίον τοσοῦτον. Et hoc ipfum τό ye τοσοῦτον in 
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eodem Tim. $ 45 med. Quare nihil opus erit corre&ione 
"Guyeti ; nifi quis forte & cum Par. v addere velit , nihil ve- 
ritus κακοφωνίαν, cum &r fequatur illic, τόγε τοσοῦτον za 
ρανομήσομεν enim legitur. Et fic τοιοῦτον quoque Noftro fre- 
quentius effe, quam τοιοῦτο, non femel alibi vidimus. Atque 
ita τοιοῦτον & τοσοῦτον, pro τοιοῦτο ac τοσοῦτο, ruríus infra 
hoc Dial. cap. 135. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 227. ἰ. 6. Τὸν πποιητὴν ἐκεῖνον) Hefiod. l. c. SoLAN. 

ead. ἰ. 10. Ἐπὶ δ᾽ οὖν εἰς τὴν ἀρχὴν) "Emrel d^ ovy εἰ τὴν ἀρ- 
“χήν. MARCII. Haec corrupta efle, bene vidit Marcilius. Sed 
ἐπεὶ non habet, quo fatis commode reteratur : fequitur enim 
ὡς ovy. Equidem aut ἔπειτ᾽ ovy legendum putem , aut dicam, 
τὰν εἰς efle gloffam τῆς ἐπὶ. proinde omittendam. Atque hoc 
interpretando expreífi. Forte certiora dabunt libri. GEsN. 
"Ἐπὶ δ᾽ οὖν &c.) Ἐπεὶ iam habebant edd. noftrae; fed quod 
Marcil. & εἰ (cribat, pro eis, fi modo fcripferit, nihili efl. Inte- 
rim cum Geínero malim ézei7' pro &reire* & paulo poft ἂν 
receperim, ne illud repetitum ovv difficultatem pariat. R Errz. 

ἐμά. 1. a1. Ὥς ἂν.) 'O οὖν L. In omnibus etiam , excepta /. 

οὖν. SOLAN. Ὡς ouv) Quemadmodum igitur &c. GuvET. Re- 
€&e; nifi oos quis malit; quod tamen non opus efle credo, 
quia utrumque non femel confunditur. Rrrrz. Mf. Reg. 
29540, τι 00y , non male. 
- ead. l. 14. Ἑαυτὺν) Praeter variationem αὐτὸν, quam in fo- 
la marg. 44. IV. invenio, adícriptum erat eidem : ἐμαυτὸν le- 
gifíe videtur Bilibaldus. Quod inde coniecit, quia prifcus hu- 
ius Dialogi interpres Latinus Bilibaldus dedit , meipfum. Id 
quod licebat, fervata etiam vulgata. V. ad Paraf. c. 8. Rz1TZ. 

ead. l. 1$." Ασπορω καὶ ἀνήροτα) Homer. Od. I, 109. SOL AN. 
Sed àczrapro apud Homer. eft, & fic apud Noftrum iam cte- 
bro quoque ante allegatur hic verfus. Vid. ad 2 Phal. cap.8. 
Adde Parafit. $ 24* ubietiam σπάρτα" itaut mirum videa- 
tur, cur id iam variaverit. REITZ. 

Pag. 228. 1. τ. ᾿Ανδρώδης τὸ βάδισμα) Conf. fupra Tim. c. 
32. SOLAN. Ex divifione Hemfterhufii iam eft $ 54. RErrz. 

ead. 1.8. Φήσει) Non improbabit hanc mutationem vulga- 
tae, qui fequens χελεύσει, & iterum fequens φήσει poft ἀσαρ- 
aírwra conferet. REITZ. 

ead. |. 13. Εἰτά σε κελεύσει ζηλοῦν ἐκείνους τοὺς ἀρχαίους 
ὄνϑρας, ἕωλωα παρε δείγμωτα παρατιθεὶς Τῶν λύγων, οὐ ῥά δια, 
μιμεῖσϑαι, οἷα. τὰ τῆς παλαιὸς ἐργασίας ἐστὶν, Ἡγησίου, καὶ 
quy ἀμφὶ Κράτητα, καὶ Νησιώτην) Vertunt: {π4|6 te prifcos 1|- 

Lucian. Vol. VII. Kk 
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los viros Emitari iubebit, inutilia orationum proponens exempla, tec 
imitatu facilia, qualia vetuftae funt conflruéhionis, Hegefi, Crate- 
εἰς, Nefiotae. Primum vertendum Hegefae. 'Hyneías enim Ma- 
egnefius intelligitur ille orator, qui, ut Cicero de eo ait in Bru- 
to de claris oratoribus, Charifi voluit fimilis effe , ac fe ita 
putavit Átticum, ut viros illos prae fe paene agreftes putaret. 
"At, inquit Cic. quid efl tam fra&um, tam imminutum, tam in ipfa, 
quam tamen confequitur, concinnitate puerile? in Oratore dicit, 
eum Lyfiam voluiffe imitari , fed particulas incidiffe, nume- 
ros infregiffe , ὃς concidiffe, non minus fententiis peccaffe,, 
quam verbis, ut non poffit quaerere, quem appellet ineptum, 
qui illum cognorit. Strabo xiv Geograph. tradit, eum prin- 
cipem fuiffe füli Afiatici, & cerrupiffe receptam confuetudi- 
nem Atticorum oratorum. Fragmentum ex eius oratione 
laudat idem Strabo lib. ix : Ὁρῶ τὴν ᾿Ακρόπολιν, καὶ τὸ περὶ 
τῆς πριαίνης ἔχει τὸ σημεῖον. δρῶ τὴν "EXeUGiva, καὶ TOV ἱερῶν 
γέγονα, μύστης. Ἐκεῖνο Neoxóptov. τοῦτο Θησεῖον. οὐ δύναμες 
δηλῶσαι καθ᾽ ἐν ἕκωστον. Video arcem, &, quod in illa eft, tridentis 
fignum. Video Ekufinem , & facrorum fum myfles. Ibi eft Leoco- 
nium, hic Thefeur. Non po[Jum enarrare fíngula. Dein legitur in 
M, καὶ τῶν ἀμφὶ Κρίτωνα καὶ Νησιώτην, quodeft verius. Fuit 
quidem Crates Trallianus rhetor, cuius meminit inter de- 
cem huius nominis claros viros Diogenes Laértius, lib. 1v, in 
Cratete, fed is fuit obícurus. Critias vero celebris fuit difcipu- 
lus Socratis, corruptus a Theffalis, & unus ex trigintatyran- 
nis. Cic. de claris Oratoribus, cum dixiffet de Themiftocle , 
Pericle, Cleone, Aic, inquit, aetati fuppares Alcibiades, Critias, 
T heramenes , quibus temporibus quod dicendi genus viguerit, ex Thu- 
cydidis fcriptts, qui ipfe tum fuit, intelligi zmaxime potefl. Grandes 
erant verbis, crebri fententis, comprefftone rerum breves, & ob eam 
ipfam caufam interdum fubobfcuri. Vide Philoftratum lib. I de 
vitis Sophiftarum in Critia. Per Νησιώτην verointelligit Gor- 
giam Leontinum ex Sicilia, quae x«7' ἐξοχὴν νῆσος dicitur, 
quia infularum maris mediterranei fuit maxima: is fuit Em- 
pedoclis difcipulus, & principatum interantiquiffimos Sophi- 
ftas tenuit. Vide Philoftratum lib. 1 de Sophiftis, ὃς Plutar- 
chum in vitis Rhetorum. GRAEV. 
ead. l. 15. Ylaacuas ἐργ ἀσίας) Sic infra "Ier. c. $ f. SOLAN. 
ead. I. τό. Kgiriav) Ita L. etiam, quod probo. In impr. Κρώ- 
σάτα. Vide omnino qiaod. c. 18. Quo loco rite perpenfo pa- 
tet, ni fallor, delendam efle coniunctionem καὶ, ut Critias hic 
euam γησιώτης dicatur, SOLAN, 
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ead. 1, 17. Νησιώτην) Ll. e. Gorgiam. KusrER. Ego vero, qui 
non de Rhetoribus haec di&a puto, fed pictoribus, aut potius 
fculptoribus, ad Critiam confugio, qui φίλον. c. 18 νησεώτης 
iterum vocatur, & inter fculptores recenfetur. SOLAN. Lau- 
dantur apud Plinium inter nobiles ftatuarios Critias, Neflocles, 
Hegias. Hift. Nat. XXXIV, 19 pr. Floruit ( Pnidias) Olympiade 
LX X XIF, circiter ccc noftrae urbis anno. Quo eodem tempore ae- 
muli eius fuere Alcamenes , Critias, Neflocles, Hegias. Unde 
ita hunc locum refingi vult cl. Bel. de Ballu : ἯΥ ἰου, καὶ τῶν 
ἀμφὶ Κρίτιαν, καὶ Νεστοκλέα l. Νεστοκλῇ. Critiam certe pro 
Cratete etiam habet Mf. Reg. 2954. 

Pag. 229. I. 1. ᾿Αχριβῶς ἀποτεταμένα) A piura ducta eft 
metaphora, GUYET. 

ibid. Yóyoy δὲ καὶ ἀγρυπνίαν, καὶ ὑδατοποσίαν, καὶ τὸ ἀλι- 
“ππαρὲς, ἀναγκαῖα ταῦτοι καὶ ἀπαραίτητα φήσει) Interpres: 
Laborem autem , vigilias , aquae potum , & faqualorem , haec omnia 
nece[Jaria & inevitabilia dicet. Squalor non defideratur in ftu- 
diofis eloquentiae. Mf. λιπαρὲς, affiduitatem, quod reponene 
dum. Superius idem mendum ope Codicis antiqui delevi- 
mus. GRAEv. 

ead. l. 2. Mira pis) Hocex M(. Gr. In impreffis enim ἀλιπα- 
gis legitur. SoLAN. Supra Quom. Hift. c. 1, λιπάρεῖ τῷ πυ- 
pev, febri continua, Í. magna, ubi & ex Abdic. c. 4, προθυμίᾳ, 
λισάρειῖ adduxi, quod Geínerus reddidit, multo fludio. At cum 
bic dedit, cultum negle&tiorem, credo ἀλιπαρὲς ei placuiffe.. lam 
vero verterem, a/f/duitatem , Àmmo zndigentiam , cum Hefys 
chio, qui eadem ratione Avec, τὸ δεόμενον exponit, xal τὸ 
σαρεδρευτικὺν, ἀπὸ ToU λίων σαρεῖνπι" unde & λιπαρεῖν δ εῖ- 
σθαι, κολακεύειν. Non adeo per indigentiam hic intelligo pau- 
pertatem , fed aliorum gratiam auxiliumve rogandi neceffi- 
tatem. ΕἼΤ, 

ead. l. 6. Tpsuxád'e«) Cont. fupra de Lu&. c. 16. RE1TZ. 

ead. 1. 7. Κατὰ ᾿Ολυμπιάδας ὅλας) Πόλις ἣν £v H2ud t Ὄλυμ- 
erío, καλουμένη. ἱερὸν ἔχουσα ἐπιφανέστατον ᾿Ολυμπίου Διός: 
ἐν ταύτῃ ἀγὼν ἐπετελεῖτο πωγκύσμιος, τὰ ᾿ολύμπια,, κατὰ, 
σέντε ἔτη συγκροτούμενος" διὸ καὶ πενταετηρικὸς ἐκαλεῖτο, ὃς 
καὶ ἀνεγράφετο τοῖς δημοσίοις ἀεὶ, εἰς δήλωσιν τῶν ἐνιαυτῶν, 
καὶ ἦν τοῦτο ἀκριβὴς τοῦ 'χρόνου ἐπίγνωσις᾽ τεσσάρων γὰρ ἐτῶν 
μεταξὺ διαῤῥεύντων, τῷ πέμπτῳ σννετελεῖτο. καὶ διήρκεσεν 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν Ἔβραϊκων κριτῶν μεχρὶ τοῦ μικροῦ Θεοδω- 
σίου" ἐμπρησαέντος γὰρ τοῦ ἐν ᾽᾿Ολυμπίᾳ ναου, ἐξέλιπε καὶ ἢ 
τῶν Ἠλείων ποψήγυρις. Schol. ΜΙ, Reg. 29 τ 
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ead. l. 10. ᾿Απαιτεῖν) Puto fcriptum fuiffe ἀποτίνειν ; ut 
cum reliquis ad difcipulum referatur. In impr. nihil hic fub- 
fidi. SoLAN. Nihil fani poffum exfculpere ex infinito, quod 
habent, quorum infpiciendorum mihi fuit copia. Interpreta- 
tus fum, quafilegeretur ἀπωιτοίῃ, tenui mutatione. GESN; 
"Avreurei) Quia ἀπαιτεῖν fenfum commodum nen fundit , 
quod & priftinus interpres fenfit, experet. mercedem reddens , 
non dubitavi recipere ἀπαιτεῖ, nec invito, credo, Gefnero , 
cuius verfio eodem redit, licet ἀπαιτοίῃ ab literis vulgati lon- 
gius abeat. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 13. Κρονικὸς ἄνθρωπος) Κρόνιος forte. GuvET. Quare? 
Cum idem fit. Nihil igitur mutandum. Vid. Spanh. ad Ari- 
ftoph. Pl. v. $81. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. τς. Mat αἰροποιοῦ ὑὸν) Toy Ansogsévr. GuveT. De- 
mofthenem defignat , de cuius patre diximus ad Ἔνυπν. cap. 
7. SOLAN. 

ead. l. τό. ᾿Δτρομήτου) Tov Αἰσχίνην. GuvET. (Idem etiam 
adfcripferat La Croze.) Aefchinem, de cuius patre multa De- 
mofthenes in oratione de Corona cap. 40, p. m, 170 & feqq. 
quae cum leges, memento tamen paulo inclementius ab ini- 
mico dicta. Ibi autem Τρόμης verum eius nomen fuifle dici- 
tur, non ᾿Ατρομήτης, quod ab Aeíchine mutatum fuifle ait, 
Sed, ut ut fit , hoc obtinuit. Vid. Philottr. p. 506. SoLAN. 

ibid. Τρωμματιστοῦ) Supra Mue3. c. 4. SOLAN. 

Pag. 230.1. 3. Κεκαινοτόμηται) To καινοτομεῖν ἀπὸ τῆς GXU- 
ποτομικῆς translatum videtur. Gu YET. Fam fecare, ab arato- 
ribus potius translatum puto. WETST. : 

ead. ἰ, 6. ᾿Εκτρωαχηλίση ) Ab equeítri arte metaphora. 
Gvuyrr. 

ead, L9. Ἴθι) Edd. & Ox. Mf. 1z3: , mendofe. Vide etiam 
"Avraud. c. 28. SOLAN. 

ead. ἰ. το. Ilépay ToU μετρίου) ΠΠέρω fine dubio , propter fe- 
quentem confonam quaefivit Solan. quia fictum fcribi amat, 
ut de Salt. c. 21, & pro Imag. c. 17. Sed quia nihil vanetatis 
invenio , nihil muto. REITZ. 

ibid. Χαίρειν λέγε) An legendum λέγειν; ut fit, i021 λέγειν. 
Gu rr. lam vero invento ἴθι nihil indigemus τοῦ λέγειν. Et 
quam belle fonarent tres illi infinitivi iunli χ αἴρειν, ἀναβωί- 
νειν, λέγειν" ego, commate fublato, quod pott χαίρειν erat , 
jam facile ita conftruo , λέγε μακρὰ χαίρειν, λέγε ἀναβαί- 
νεῖν &c. RErTZ. 

ead. 1, 14. Mir) Ex Mf. O. ante καὶ ἄλλους. SOLAN. « 
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ibid. ΠΠάνσοφον) Quem hifce defignari credam , nota no- 
fira ad titulum huius opufculi indicavit. SOLAN. 

Pag. 231. ἰ. 1. Πάγκαλον — διασ. — ἐπικεκλ. δίς.) lam 
eleganti rur(us afyndeto haec enuntiat, de quo pauca mo- 
nuimus ad 2 Ver. Hift. c. 35. Adde Afin. c. 16 m. Icar. 12. 
Conf. Parafit. cap. 13, μάθησιν, πόνον, φόβον, πληγάς. Quod. 
ideo moneo, ne femper accufetur nimis repetiti xzí. REITZ. 

ibid. Διασεσωλευμένον) Sic fupra de Merced. c. 55 £. δια 
σεσαλευμένον τὸ βλέμμιει. REITZ. 

ead. l. $. Ὑωκινθίνας τὰς τρίχας) Conf. fupra Amor. c. 26. 
Adde I. Arntzen. de tin&. & colore comar. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 6. Κινύραν ) Pindar. in Nemaeis & Plat. L. 2 de leg. 
 memineruut Cinyrae. ltem Suidas in dict. χωτωγηράσκω. 
Cocw. Myrrhae patrem ; alium enim famofum non novi: 
nec de mulere intelligi facile extorquebis. SorAN. 

ibid. 'Ayy&liava) Agathonis poétae tragici fplendidi & libe- 
ralis meminit Ariftoph. in Thefmoph. cuius carminum mol. 
liem multis modis deridet. Meminerunt Suidas & Plato. 
Cocx. De hoc confule eruditiffimi Bentleii Differtationem 
de Epift. Eur. & Philoftr. pag. 493 cum not. Vid. etiam Lil, 
Gyral. 299 f. Arittoph. p. 766. Athen. XIII, c. 4; IL, 21. Va- 
ria eius vitia taxat Arift. de Poétic. c. 16, & Schol. Ariftoph. 
Vide & Vofhum de Poétis Gr. SorAN. 

ead. |. Y3. Δρούρης κωρπὸν ἔδομεν) Hom. Il. Z, 142. SOLAN. 

ead. l. τς. Zezv Ty) Florentinam male ἑωυτὸν habere, adle- 
verat Solan. Non adeo male; quin vel fic ederem, fi plures 
addicerent. Vid. ad Paraf. c. 8, Afin. 15, & modo ad c. 8 hu- 
ius Dialogi indicata : at quia vulgatum eft ad normam, quis 
id moveret? RErTZ. 

ead. l. 16. Βασιλεὺς ἐν τοῖς λόγοις) Tulium Pollucem , Ono- 
maftici auctorem non tangi hoc libello, cum fatis luculenter 
oftenderit Hemfterhufius, non opus eft, ut operam ea in re 
ponamus : fed illud tamen indicare placet , neque hanc for- 
mulam, neque illam alteram de τεθρίπποις τοῦ λόγου, in Ono- 
maftico exítare, ut fcilicet nec reliqua, quae hic ridet Lucia- 
nus. Nec eft, quod quis dicat , in aliis libris iis verbis ufum : 
non enim profe&o talia omififfet in Onomaftico. Illius por- 
ro fingulorum librorum praefationes longiflime abfunt ab 
ea dicendi forma, quam Lucianus reprehendit. Sed praeclare 
actum a viro dotiffimo , non agimus. (ΕΘΝ. 

Pag. 232. ἰ. 6. Φαίη ἂν τοιγαροῦν πρὸς σὲ QUÉ oc, Z0 TV- 
σάμενος ὑπύσον ἔτι λοιπὸν τῆς κύμης, καὶ ὑπομειδιάσοις τὸ 
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yy λαφυρὸν ἐκεῖνο) Vertunt: Te igitur ita compellabit, reliquam 
ad^uc tibt comam demulcens, € tenerum illud ac iucundum fubri- 
dens. Ubi eftin Graeco ribi ? "Theod. Marcihiuslegit ἀποσσει- 
σάμενος, dimota nempe a fronte in tempora, inquit. Sed Mf. legit 
ἐπισπασάμενος, hoc eft , capillos promittens, pectendo fcili- 
; cet δὲ comendo, non difcipuli, fed fuos, ut pulchrior & com- 
tior videretur, maioreque polleret au&oritate. Sic in Anthol. 
£0 TASA πώγωνω dicitur, qui barbam comit & expandit. 
Difcipulus non multum comae amiferat, fed  magifter erat 
calvafter, ideoque dicit, à δπύσον ἔτι λοιπὸν τῆς κόμης. Mox pro 
αὐτοθάϊδα Mf. αὐτὸς ϑάϊδα. GRAEV. 
ead. ἰ, χ. ᾿Ασπασάμενος) ᾿Ανωψησάμενος legendum omnino 
videtur. Guvzr. ἜἘπσισπασώμενος) Ita G. O. δὲ], In impr: 
&c7 — üifi quod £I. ἐστ — mendofe habet. Conf. Z. 7p. cap. 
16. SOLAN. ᾿Ασπασάμενος --- τῆς κόμηε) Eft inter geftus eo- 
rum, qui dicere incipiunt. Quintil. I, 5, 158 : 1π Zac cunca- 
tione funt quaedam non indecentes, ut appellant fcenici, morae, ca- 
put mulcere , manurm intueri, infringere articulos, frmulare cona- 
tum,  fufpiratione Jollicitudinem fateri ; &c. Retineo autem ἄσπά- 
9457241, δὲ refero ad primam δὲ propriam notionem verbi , 
qua blandum aliquem manus vel oris contactum fignificat , 
quam declarat Euflath. ad Odyff. T, 55, χερσὶν ἠσπάζοντο, 
&VTI TOU ἐπισπῶντο χαὶ εἷλκον διὰ δεξιώσεως εἰς ἑαυτοὺς x. T. 
^. plufcula enim funt p. 111, 11. Similia habet ad Od. T, pag. 
705,8. GESN. ᾿Αποσπασάμενος. Dimota nempe a fronte in 
tempora. Marcil. At am invento ἐπισπασάμενος placatierunt 
Marcilii manes. Lubens quidem cum Geftnero retinuiffem 
vulgatum ἀσπτασάμενος, fv aocre Qea det κόμην aut κόμης di- 
ci pofle, noviflem ; nam cum ablat. » epgiv alia res eft. Cum- 
que vel quatuor Codd. probent ἐσισπ — nemo me temerita- 
iis arguet ex iisaffumfifle id, quod intelligo ; nec enim ex li- 
bidine novandi ficegi. Florentinae quippe illud éemacápevos 
prokime quoque ad éi67 — accedit ; quia hoc ipfum pote. 
rit dici natum efle ex compendio fcribendi τοῦ émis. Codie 
cum ergo fcripturam praeferre debui. REITZ. Ἐπισπωσάώμε- 
vos, bonis adeo au&toribus affumtum , minime difplicet: fed 
nec poenitet indicafle illam verbi ὠσστάζεσδαι notionem, 
quam bonam & facundam effe arbitror. GESN. in Addend. 
ead. I. 9. Adreloid o ) Conf. fupra Tim. c. $4, ubi Avrofio- 
pézs, aliaque fimilia ais obiter indicantur. Rr1TZ. 
ead. L τα. A^ οὖν) Mf. Q. τοίνυν. Fen. utraque mendofe 2" 
ed. SOLAN, 
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» eud. ἰ. 14. Ὅτε Χαιρεφῶν) Diog. Laért. p. 42 D. E. pos τῆς 
ΤΙυθίως ἐμωρτυρήθη, 

Xeipsqoyri ἀνγελούσης ἐκεῖνο δὴ τὸ “περιφερόμενον, 
᾿ς "Aydpov ἁπάντων Ξωκρώτης σοφώτατος. 
Huius oraculi meminit & Plato in Apol. Minime tamen fper- 
nendum , quod ex antiquo fcriptore Ariftophanis Scholia- 
ftes obíervat ad Nub. τοῦτον τὸν χρησμὸν δμιεολογῶν ἐν τῇ κα- 
τὰ φιλοσόφων, ψεύδεσσαί φησι τὴν Πυθίαν" τοὺς γὰρ [Πυϑικοὺς. 
“χρησμοὺς ἐξωμέτρους εἶναι. Idem integrum oraculum fic ex- 
hibet: Ξοφὺς Σοφοκλῆς, σοφώτερος δ᾽ Εὐριπίδιυς. ᾿Ανδρῶν δὲ. 
“τάντων. Σωκρώτης σοφώτωτος. Emendare conatur Menagius 
verba haec Scholiaftae ad Diog. Laert. p. ς6 D. Sor ΑΝ. 

ead. l. τς. 'O-cogere ros) Σωκράτης. GUYET. 

Pag. 233. l. 4. Πμρωλαβεῖν) Πωραβωλεῖν. MARCIL. 

ibid." AAA εἴ τις) S1 quis unquam füit aut Tityus &c. Gu vET. 

ibid. Qyros) Ν. Ἔσισκ. c. 5, cum Schol. δὲ Odyfl. loco hic 
in margine citato. SOLAN. 

lbid. ᾽Ὥτος ἢ ᾿Εφιάλτης) Homer. Od. ^ , 507. Et Il. ΒΕ, 38 5. 
SoLaAN. In Luciani edd." O7os exarabatur : ego accentu cir-. 
cumflexo notavi , ut oportebat. R E1TZ. 

ead. ἰ. 8. Xopo) τοὺς ἐνδ᾽ δόντας) Sola.I. hic pro χοροὶ habec 
χρρικοί. Vid. Diog. Laert. p. 146 B. SOLAN. 

ibid. Τοὺς ἐνδιδόντας) Ordientes caniionem, aufpicantes. Ἔνδό- 
σιμὸν aufpicatus, ἀρχὴ τῆς ons. GUYET. Verfum eft , qui re- 
miffe canunt. Et eft fane verbo éyd'iZóras euam illa concedendi 
& remittendi notio, fumta ab his, qui poculum, ut hoc 
utar, miniftrant & praebent bibenti , atque ad eum fe accom- 
modant; vid. Xenoph. Cyrop. L, 3. Unde deinde ἐνδιδόναι δὲ 
ἐπιτείνειν opponuntur apud Plut. de-diícr. adul. p. 95 fin, Η: 
Steph. 8. Verum haud paulo melius huc convenire videtur 
ille intelle&us, quem monftrat nomen τὸ ἐνδύσημον, late ἃ 
Budaeo explicatum. Nempe £v2'id'óva; dicitur praecentor, 
cum fübmiíIa. voce choro tonum indicat , quo iam ftatim 
utendum fit, Etiam noftri vocant den Ton angeben, cum. prae- 
centor tenui voce , ut nemo praeter proxime adftantes exau- 
diat, harmonicam tetractyn c, e, g, c, vel fimilem accinit , 
quam illi deinde legem carminis habent. Hinc demum vis illa 
comparationis apparet. GEsN. De tono mufico etiam dici, 
probavimus fupra ad Salt. c. 10. Adde Alex. c. 19 , ubi bis. τὸ 
ἐνδύσιμον χαβεῖν. eod. modo. Hemftterh. orae Graevianae ap- 
pinxerat, adeundum L. Bos Obf. Crit. pag. 78. Huius igitur 
verba addam : Καὶ οἱ χοροὶ τοὺς &vd aii TOS 605, qui 
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remiffe canunt, Aabet interpres. Significat quidem ἐνδιδόναι ve« 
mittere; fed quando de cantione δ’ choro fermo eft, dicitur &vd'id'o- 
ye & ἐνδόσιμον διδόναι de chorodidafcalo , qui cantionis exor- 
dium faciebat, cui chorus accinebat. Exempla paffim occurrunt. 
Malim itaque verba Luciani reddere: & chori eos, qui cantio- 
nem aufpicantur, ve/ canendi exordium faciunt. Facile eninz 
totus chorus multitudine vocum fuperabat unam magiftri & choro- 
didafcali vocem. Pari modo errant. faepe interpretes reddendo vocem 
ἐνδόσιμον remiffum , ubi. reddenda erat incentivum, ut apud 
"Artemidorum &.3p4u ἐν δοτικὸν (vel ἐνδόσιμον) καὶ κελευστικὸν 
“τρὸς éc*ye, , cantilena incentiva & hortatoria ad opera. Perpe- 
ram ibi Cornarius , remif[a. R E1Tz. x 

ead. l. το. Ἕσπου μόνον, ὦ Κλητίου μέλημω, οἷς ἂν εἴπω, καὶ 
ζήλου πτάντα) Interpres infulfe: folum o gloriolae fludium, ea , 
quae dico , fequere , ac omnia imitare. Num κλήτιος eft gloriola ? 
Verte, o Clyti d.liciae, qui curae cordique eris Clytio. Sic & 
φιλύτης amor, pro homine, quem amamus tenerrime. Sic 
μέλυμα cura, pro qui nobis curae eft. Clytius eft rhetoris 
nomen. GRAEV. 

ibid. 'Q κλητίου μέλημα) An κλήτιος Mercurii , aut Dei cu- 
iufpiam nomen, ut ξένιος, φύξιος, & fimil.? Interpres χλήτεον 
a κλέος gloriolam exponit, fed qua analogia? GuUYET. Méan- 
uz amatorium effe, iam obfervavit Cafaubon. ad Ath. 845. 
Mea cura. V. Eurip. Or. 478 & 481, κήδευμ᾽ ἐμὸν, στύγημ᾽ 
ἐμόν. Vid. etiam Eur. "Ig. A. p. 309 A. Anacr. Od. eis ῥόδον" 
ῥύδον ἔαρος μέλημα. Pind. Pyth. Χ, ἐν τε παλᾳιοτέροισι Nea 
σίν τε παρθένοισι μέλημα. Κέλτων μ.--- legere iubet Kuhnius 

raef. ad Pollucem ; quod Hemfterhufio non placet praef. ad 
boit pag. 26. SOLAN. Κλητίου om. Mf. Reg. 2954. 

Pag. 234. l. 1. Δεήση) Hoc praefero ; licet & alterum im- 
perfonaliter, ut dicimus, acceptum, non fit abfurdum. Vid, 
ad Imag. c. 5, & hic c. 18. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. ᾿Ανίπτοις τοῖς ποσὶν) Eraím. Paroemiogr. Bounp. La- 
tini , illotis manibus. Sed ἀνίπτοις γε ποσὶ habuimus etiam íu- 
pra Demon. $ 4 pr. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 4. Περὶ r&y.) Παρὰ πάντα. MARCIL, ( Idem prae- 
cipiunt fchedae Guyeti. ) Παρὰ ed. F7. uti coniecerat Marcil, 
Mf. Ox. enam παρὰ , & πάντω, omittit. Impr. περί. SOLAN. 

ead. 1. 7." ^ μὲν — ἃ δὲ} Th. Mag. Lit. À, p. 1,"A μὲν, ἃ 
δὲ, μὴ eias δίς. totidem verbis habet ea, quae Scholiaftes 
nofter. Sed vid. Tim. c. 57, ubi cum nemo Th. Magiftro ob- 
iecerit, & alios ita quoque folere, paucis id videamus. Ev. 
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Matth. XXI, 45, ὃν μὲν — ὃν δὲ — ὃν δέ. Diod. Sic. IV, 31, 
οὖς μὲν & οὺς δέ. ltem cap. 50, ΝΟ. 85, ubi Weffel. aeque ac 
loco fuperiore plura indicavit, ac modo οὖς μὲν, ovs δὲ, mo- 
do τοὺς δὲ fcribi oftendit. Quare addo tantum Herodian. V ΕΠ, 
1, 8 » ὦ μὲν ἐκφορήσαντας, & δὲ καταπρήσαντως. Et V, 7, 11, 
aus μὲν ἀπέκτεινεν, ovs δὲ ἐφυγάδευσεν. Item III, 8, 12, ὧν 
μὲν ἐπιστολὰς προκομίζων — οἷς δὲ δώρα ὀνειδίζων σπεμφθέν- 
ται. Ergo non ioci cauía fic fcripfit Lucianus; fi non prorfus 
Attice , at κοινῶς, ὃς ufitate. REITZ. 

Es. I xa. "Auebíay) Simile quid infra, (CAT. C. 12.) ubi 
pariter Sophiítas & declamatores exagitat. KUsTER. 

ibid. Τούτῳ καὶ) lta Codex Ox. In 77. ed. τούτοις. In reli- 
quis τούτοις. καὶ ἄλλως δέ. SOLAN. 

in Schol. col. 2. ἰ, 4. Ψευδολοικιστῃ ) Lege Ψευδοσοφιστῇ, & 
fic Th. Magifter, unde totum habet Scholion. Sor AN. Recte 
quidem in Th. Mag. Ψευδολογιστῇ edidit Blankh. At in aliis 
"Thomae exemplaribus male legi »evdonoxie 8 , adícriptum 
habeo in marg. Thomae ; quare & Scholiaft. ex aliquo corru- 
pto Cod. ψευδολοκιστῇ quoque dediffe, fuípicari licet. R zrrz. 

Pag. 235. 1. 3. Τῆς Ταραντίνης ἐργασίας) Sic Dial. Mer. 

VII commendat Ταραντινίδιον. Eft autem Ταραντινίδιον, ὕφ- 
eLg iot διαφανὲς καὶ λεπτὸν τῶν Ταραντίνων περιφανέστερον 
voUTo κατωσχευαζόντων. Sic ad oram Codicis Memmiani. 
Bounp. Pollux VII, 77: τὸ Ταραντινίδιον διαφανές ἐ ἐστιν ἐν- 
d'una, ὠνομωσμένον ἀπὸ τῆς Ταραντίνων χρήσεως καὶ τρυφῆς. 
Laudatus ibi Mercer. ad Ariftaen, I , 25, qui alia ibi Luciani, 
Alciphronis, Philoftrati loca adhibuit, GESN. 

ead. ἰ. 4. Ὡς διαφαίνεσσπαι τὸ σῶμα) Dixi de his veftibus 
ad illud Petronii: Palam pro[lare nudam in nebula linea. BoURD. 
Similiter Anacreon Ode 28 : Στόλισον τὸ λοιπὸν αὐτὴν Ὑπὸ 
“πορφύροισι πέπλοις" Διαφαινέτω δὲ σαρκῶν ᾿Ολίγον τὸ cop 
ἔλεγχον. Plura fimilia congeífit in Animadv. ad A nacr. pag. 
81, non omiffo hoc Luciani loco , L. Bos. 

ead. L. 5. To πολυσχ ιδὲς) Vix dubinm, idem effe genus. cal- 
ceamenti , de quo Pollux VII, ὃς: Σχισταὶ πολυτελὲς ὑπό- 
δήημα, καὶ ϑρυπτικόν᾽ ταύτος à: καὶ λεστοσχ δεῖς ὠνόμαζον. 
Porro ita interpungo hunc locum, καὶ ἡ κρηπὶς ᾿Λττικὴ xal 

υνοιιχεῖει, τὸ πολυσχ!δέε' ἢ ἐμβὰς ΣΞικνωνίωα x. T. A. Κρηπί- 

ὡς δὲ ἐμβάϑας uno tempore ut induat aliquis, non vide- 
tur pofle fieri: quare pro » ἐμβὰς legendum puto 7. Denique 
“τίλους intelligo tibialia e lana condenfara vel conciliata. Uni- 
ρε huc facit Pollux , .& , quem is laudat; Plato. Adícribamus 


pz ANNOTATIONES 


verba VIL, 171: Οὐ μόνον δὲ ὃ ἐπὶ τῶν κεφωλῶν ἐπιτιθέμενοφ᾽ 
σῖλος οὕτως ἐκαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ ὃ τοῖς ποσὶν, ὡς δηλοῖ Κρωτῖ- 
vos ἐν Μίαλθακοῖς ( ut verifimile eft ergo , in defcriptione ho- 
minis μώλθακου,, qualis hic nofter) λέγων, λευκοὺς ( ut hic ) 
ὑπὺ ποσὶν ἔχ ov πίλους. ὃ δὲ Πλάτων ἐν συμποσίῳ (fub fin. p. 
m. 355 B.) --- ἐνειλιγμένων τοὺς πόδας εἰς πίλους τε καὶ ἀρ- 
γακίδας. GESN. ) 

ibid.'Euf2s Xixvovía.) De hoc calceamenti genere p. 989. 
(1. e. D. Meretr. XIV.) Bounp. V.'Ez. A. XIV, & Leopard. 
7. SOLAN. 

ead. l. X1. Zxopaisi) Quafi tu dicas incorvabit , h. e. in cor- 
vorum praedam cedere iubebit, iracunde reiiciet, a vulgari 
illo ἐς κόρακες. Iluftrat Bergler. δὰ Alciphr. pag. 177. GESN. 
Alciphr. I, Ep. 38 , τί δὲ τὸν Αἰγύπτιον ἔμπορον ὡς ἀπεσκο- 
ρώκισεν; vid. Bergl. p. 177. Sed video (σείπογαπι eodem iam 
remififfe. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 236. L. 1." Arr&) Eundem vocum Atticarum ufum af- 
fe&atum perftringit Themiftius Or. 1. Vide plura eam in rem 
collecta a Creflolio Theat. Rhet. III, pag. 535, & de λῷστε. 
Philoftr. p. 497 cum notis. SOLAN. Kazz & ἄττα habuimus 
Lexiph. c. 21. Sed & ἄττα ibid. c. s. Nec alibi abftinet Lucia- 
nus, ἄττα etiam utens Tim. cap. 28 , imag. 15, Icar. 25 &c. 
ATT« vero Amor. cap. 17, Hermot. 30 f. Lexiph. 14, 21, ac 
frequenter eodem Dial. Affettatum Atticarum vocum ufum 
etiam perftringi a Themiftio Or. I, pluraque in eam rem 
colle&a a Cretfol. in theatr. rhetor. iarn notarat Olear. ad- 
Philoftr. Sophift. L. I , pag. 497, No. 6, quae Solanus ei fub- 
legit. RErTZ. 4 

ead. l. 3. ᾿Ἐπίπωττε ) Supra Reviv. cap. 22 f. ἐπίπαττε ov 
καὶ τὰς εἰρωνείας. REITZ. 

ead. [. 4. Ἀσύμφηλα καὶ ἀπῳδὰ) Λεξικοῤῥώφοι non ὡσύμφη- 
^ov legunt, fed. ἀσύφηλον. Proferunt Homeri locum ex Iliad. 
IX, & alterum Luciani ex lib. de Hift. fcribenda. Et quidem 
apud Homerum etiam Cic. ἀσύφηλον legiffe videri poteft , 
Tufc. ΠΙ, in Latina interpretatione illius loci Homerici. Sed 
verum fi amamus, non nauci utraque vox ἀσύμφηλον & ἀσύ- 
φήλον, neque Cicero ἀσύφηλον magis , qam ἀσύφυλον., le- 
giffe, ex illa interpretatione argui poteft. Scriptura vero illa 
ἀσύμφηλος δὲ ἀσύφηλος ex Criticae gentis delirationibus orta 
eft, quas apud Ety mologiftam legere licet. Oratoria vox eft 
ἀσύμιφυλος, & poética, neceflitate carminis agQuAos, ὃ ἔξω 
Του φύλου αὑτοῦ, ἢ οὐκ ἐν τῷ QUAG- αὑτοῦ, Qui extra gentem 
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fuam, five extraneus genti fuae, ut nunc ἀσύμφυλω xa) ἀπῳ- 
δὰ, quafi quae extra gentem fuam , atque extra chorum. Et 
vero etiam Luciani loco illo de hift. fcribenda, rectius fuerit 
ἀσύμφυλον & ἀνάρμοστον, quam , ut nunc eft, ἀσύφηλον. aut 
ἀσύφίλον,, quia, ut praemonui, ἀσύφηλον non nauci vox , 
&cUquAey poética. Hefychius tamen ἀσύφηλος, inquit, ἀ δό- 
|- Χιμος, μηδενὸς ἄξιος, ἀτιημκος. Sed ea omnia etiam reCte inter- 
pretamenta vocis ἀσύμφυλος. Etiam illud Hiadis X XIV ,'AA4" 
οὔπω σοι ἄκουσα κακὸν ἔπος, οὐδ᾽ ἀσύφηλον, rectius legeris, 
οὐδ᾽ ἀσύφυλον, quafi dicat Helena , verbum erga me quafi ex- 
traneam , aut quafi peregrinam , neque gentis eiufdem. Pate- 
fcet locum ipfum infpe&anti : & illud Iliad. IX , ἀσύφηλον tZ 
$peze, melius ἀσύφυλον μ᾽ ἔρεξε, infamem fecit me, nempe quafi 
de gente mea eiectum, aut exfulem. Vetus itaque fcriptura 
illa fateor ἀσύμφηλος δὲ ἀσύφηλος" fed etiam Saturniae Lemae 
veteres funt. MAncIL.'AcóuovA«) Lubens edoceri me pat- 
fus (um a viris doctis ad πῶς ic rop. cap. 11, ἄσύμφυλον ὃς 
ilic & hic in bonis libris effe, idque interpretando fecutus 
fum. GEsN. 

ead. l. ς. Ἢ πορφύρα) H πάρυφος Ícilicet. Haec μεταφορικῶς: 
accipienda. GuvyrET. Nimirum ad clavum illum purpureum 
tunicarum refpicit, ὃς ad praetextam togae purpuram, f. ἐσθή- 
Τὰ περιπόρφυρον. Abfurdam nempe huius praeceptoris ora- 
tionem fic declarat, ut dicat fimilem centoni iifero , de le- 
videnfi panno, filo craifo , vel de pellibus adeo hirfutis , cui 
attexta vel affuta fit purpura. Nempe σισύρας nomen non (a- 
tis definitam habet notionem , & ifta complecti poteft omnia ; 
quod apparet , fi quis conferre velit , quae ad Ariftophn. Nub. 
10 attulit Spanhemius , & antiquus Schol. ad eiufdem Ran. 
1507. GESN. 
| . ead. l. 6. Ξισύρω) Gl. Mff. σισύρα χιτὼν βαρβαρικὸς ἐκ δὲρ- 
| μάτων. Rufticorum indumentum. Sic Long. lib. IT, σισύρως 
ἐνδεδυμένος, penula fcortea ex pellibus ovillis confarcinata , 
| dequa Cafaubon. ad Apol. Apul. Iungerm. ad Long. Dicitur 
etiam σίσυς, & σισύρναι, Tzetz. ad Lycophron. Boun». 

ead. l. 11. Αποστλεγγίσασπαι) Ea vox, Xenophontis ae- 
tate proba , ufurpari iam defierat. SoLAN. Habet, verum eft, 
! hoc verbum Pollux VII, 179; illud vero alterum ἀποξύσα- 
σθαι non habet. Sed hoc nimis parvum argumentum eft, 
quo nihil contra Hemfterhufianam difputationem, quam an- 
te probavimus , efficitur. Ceterum nifi confultum videretur, 
jn ipfa interpretatione fignare , quorundam le&orum caufa, 
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voces damnatas,, poffit forte etiam effingendis de Latino fom- 
te verbis oftendi , quid de Graecis iudicet Lucianus. Sic o 
στλεγγίσασϑωι eflet deftrigilari , εἰληθερεῖσϑδι ( quod tamen 
alias probum & Hippocratis verbum effe , Foeíiana oftendit 
oeconomia) folicalere, σροτίμιον propretium , ἀκροκνεφὲς fum- 
micrepu[culum , εὔλεξιν benedicum , σοφόνουν doCtanimum , χ εἶπ 
ρόσοφον manudottum. GESN. 

ead. ἰ, 13. Τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲ προτίμιον) Mf. τὸν ἀῤῥαβῶνα δὲ 
“ππρονόμιον. Pro arrabo dicunt προνόμιον. Προτίμιον, ἐπιτίμιον, 
“ροστίμειον, προστίμημα,, eft πιμίξία. Sed προνομίοι n,G προ- 
νόμον τὸ eft ργαθγορατῖνα,, ut conftat ex Suida, & Hefychio. 
Vi idetur tempore Luciani a male loquentibus acceprum effe 
pro ἀῤῥεβὼν, quod tamen ἃ politioribus improbabatur. Cum 
tainen τιμὴ fit pretium , & éziTií 4» pretium intendere , προς 
τιμᾷν plurisaeftimare , non repudiandam duco vulgatorum 
librorum fcripturam : "videntur enim tum temporis non e- 
mendate loquentes προτίμιον dixille , quod penditur pro re 
emta ante τιμὴν, ante iuftum pr retium. GRAEV. 

ead. 1. 15. ᾿Ονοματοθέτει) Vox ab oratore , quem inducit, 
procufa. SOLAN. 

ead. 1, 16. Χειρίσοφον) Ita edd. hic unanimi confenfu. Et fic 
de Salt. c. 69. At Lexiph. c. 14 f. χειρόσοφος legas. Utrum igi- 
tur re&tius? Utrumque analogia admittit , five a genit. χειρὸς: 
vel dar. x εἰρὶ formatum velis; fed in compofitis ufus magis 
Ípectandus , qui ab analogia faepe recedit, ut bene monet Ca- 
faub. ad Athen. VII, c. 9, p. notar. 322, docens, compofi- 
tas voces originem (sepe diffimulare , mutatis , adieciis , de- 
trattis literis aliquot. — Sic ἡμεροδι μος ait, dicimus, non 
ἥμερε! δρόμος" fic ἡμερόκοιτος, non ἡμερώκοιτος, ἘΚ ΞΈΡΕΙ Sa- 
λασσόκοπος, δὲ fimilia multa. Ergo contra hanc analogiam 
ufu receptum eft, ut dicamus κορακῖνος, non xopoxivos, ut & 

Jyye4«cógos , non ἀγγελιοφόρος. lta ἀργυραμοιβικὺ fupra 
Dis Accuf. 13 & 24 , ubi Schol. ἀργυρομοιβική. Utrum autem 
ufus magis comprobet, 7 eipízogos, an Χ εἰρόσοφος, non habeo 
dicere. Cetera certe a χεὶρ compofita o praeferunt , ut Χ eipó 
γράφου, χειροβαρὴς, χειρύδοτος, & reliqua omnia; nam quod 
e üt in χειροεγωγὸς & fimil. aliud eft. Βιβλιαφόρος & βιβλιο- 

qus poft dicetur. ἈΕΙΤΖ. 

'ag. 257. l. 1. Οὔτε ὄντος — οὔτε γεν.) Thucydid. VI, 5 
VETST. 
ad. L, 9. Καταχ ρῆσσαι) Vulgatum re&e habere , nec opus 
καὶ χρήσασπαι legere, facile eft vifu: nam & maga ufus, 
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& nimius, eodem hic redit; ut Latini abuti pro multum uti , ita 
& hic τὸ χαταχρήσϑωι accipere licebit. Exempla darem , fi 
quid neceffe ei . RErTZ. 

ead. l. 12. Ὁπόσα ἂν n δυσχερῆ ) Editi, quorum infpicien- 
dorum mihi copia fuit, mifere hic corrupti omnes: verfio 
nec cum Graecis conveniens, nec fani fentus. Quomodo le- 
gendum cenfeam , iam interpretatio fupra pofita indicat , 
nempe hunc in modum: Ἅπαντα μὲν, ὁπόσα ἂν ἢ ϑοσιχερῆ, 
εὖχ ερῆ λεγέσπω, καὶ --- αὐτῶν ἑλομένων. Καὶ μὴ μελλήσας λέ- 
γε. ὅττι κεν ἐπί γε γλῶτταν prisa. ἔλθη. Sententiam fic exfi- 
itere bonam , & huic loco aptam , facile nobis, puto , viri do- 
&u concefferint. Videamus de mutationis ratione fingulatim. 
Poft δυσχερῆ ob fimilitudinem maximam excidiffe aio εὖχ ε- 
en. Parum novit genus hominum, de quo hic fermo , quod 
nondum totum κατὰ *yzic κάλυψε, qui nefciat , primam ar- 
tem efle contemnere, facilia nimis dicere, quae ipfi nefciant: 
poftulat hoc fupplementum fequens ἐκφαυλιζέσσω. Quam 
imperite divulía fint αὐτῶν δὲ ἑλομένων, ita apertum mihi vi- 
debatur, ut reverentia quadam lectorum nihil ea de re dicen- 
dum putem. Sed admiffa femel prava interpunctione , καὶ in 
4t facile abiit. Mea?z«s an ullo modo huc conveniat, valde 
dubito; μελλήσας aptum efle, apparet. Rhetor non permit- 
tit longum deliberandi fpatium auditoribus, fed fortiter oc- 
cupat argumentum, de quo ipfe mavult dicere. Cui κε in ye 
mutatum audacius videtur, illum rogo, uti me doceat, ec- 
quid poffit κε poft xev, proximae voci adiectum , orationi ad- 
dere? Denique ῥήμα effe nominativum cafum , & ab ἐπὶ re- 
gi γλῶτταν, dubio caret. Supereft, ut ἐσὶ ad γλώτταν ad- 
moveatur. Quemadmodum non aufim , nifi fuffragantibus li- 
bris , aut uno'certe antiquo, verba, quae propofüi , i in con- 
textum orationis Luciani referre; fic non metuo, ne redux 
ab inferis Samafotenus nofter, non malit legi, quod nos de- 
dimus, quam quod adhuc editum eft. GESN. 

ead. 1 15. Ἑλομέγων ) Ἑλόμενος legifle videtur interpres. 
Guxrr. 

ead. ἰ. 14. Μὴ μελλήσας) Vide notam noftram ad "A7rox. C. 
5. Mf. O. μηδὲν ἐπιμελήσας. Impr. omnes hic pegas, quod 
in alio illo fupra laudato loco a Benedicto recte mutatum fue- 
rat. SOLAN. 

ibid." Or Tixey &c.) Haec verba ex aliquo poéta defumta vi- 
dentur. GuvET. Vid. Not. ad Ξυγγρ. c. 32. SOLAN. 

Pag. 238. 1.8. Μαραθὼν) Vid. Nor. ad Z. Τρ. c. 32. SOLAN. 
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ead, 1. v1. heovíides) Non male Λεωνίδης marg. 4. 1. quid 
idem eft, credo, qui Aeliano lll, 25, memoratur Lacedae- 
monius, cum trecentis fuorum civium ad Pylas mortem va« 
ricinio fib: denuntiatam fponte fubiiffe. Λεωνίδης eidem ib. c. 
14, dux Byzantiorum audit. Sed Λεωνίδας praepofitus edu- 
cando Alexandro fcribitur Plutarcho in. Al. pag. 667 B. Item 
Ag. & Cleom. p. 797 A. δὲ ubique fic apud eundem, etfi non 
ubique idem homo defignatur, ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 12. Καὶ τὰ ᾽᾿Οθρυά δου γράμμωτω) Plutarch. in Paral- 
lelis c. 4. MAncIL. Vid. fupra ᾽Ἔσισκ. c. ult. SOLAN. 

ead. ἰ, 34. A4 ΠΠλωταιαὶ) Orthographia, tritiffimus faltem 
ufus , poftulat Πλαταιαί: nobis fane, hoc nomen aliter ef- 
ferri, non compertum eft. Accidit quidem , ut ficut faepe 
perperam diphthongus «1 permutatur in e, & contra, quem- 
admodum in ἕτερος, & ἑταῖρος &c. ita, inquam , accidit , ut 


etiam ufu conftanti & ratione proba , utique ufitata, εὐ in s . 


mutetur : fic notat Scholiaftes Theocriti ad Eid. I, v. 12, pro 
"yei«. antiquos dixifle ?éz , unde γεωλύφος, ἀνώγεων, κατώ- 
ysev &c. E contrario ap. Hefychium legas Φαωινωκίζει, Φοι- 
vaxig els, Φαινακισμός" ubi tamen eeraxíQo &c. foleat vul- 
90 dici. (In Luciani tamen Amoribus legitur qatraxíQorrat , 
at in Mf. Wittii exftat φενακίζονται.) IgzNs. Mf. Ox. ut fcri- 
bendum effe monuerat lenfius. Reliqui corrupte IIaereaf. 
SOLAN. Hae eui hic omnino legendum videtur. Guyer. Vi- 
ὡς interpretes ad C. Nep. Paufan. c. r, $ 1. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. τς. Τὰ ὀλίγα) FI. & Ven. utraque articulum habent. 
In reliquis abeft. SOLAN. ): 

ibid. 'Exetva, ὀνόμωτω ) Supra dicta illa ἄττα, κᾷτω, μῶν 
&c. GuvET. " 

Pag. 239. 1l. 1. Μηδὲν) Sic Mf. Ox. In impr. μηδαμοῦ. So- 
LAN. Μηδαμοῦ ) Solan. μηδὲν ex Ox. recipi voluit, ὅς re&te 
credo; fic enim folet Nofter aliique verbum δεῖ vel δέομοε 
conftruere cum οὐδὲν & μηδέν. Ut modo c. 14, οὐδὲν γὰρ αὖ- 
τῶν δεήσῃ. Tim. c. 48 , οὐδὲν δεήσῃ &c. Icar. c. 14, οὐδὲν γέ 
— ἐμοῦ δεήσῃ. Infra Dial. Meretr. 2 a. m. οὐδὲν δεήσει. Al- 
ciphr. ΠῚ, Ep. $6 pr. ἐποίρεις σεαυτὸν, οὐδὲν δέον. At jud'a- 
μοῦ proprie eft eufguam , ut Epi&t. Man. cap. 42 pr. μηδαμοῦ 
σεαυτὸν εἴπεης φιλόσοφον, ut alia obvia non addam. Interim 
quia non aufim improbam aflirmare vulgatam le&. nec enim 
abfurda eft, inta&am eam fervavi. RELT2. 

ead. l. 7. Ὃ μηρὸς πατασσέσσω) Geftus antiquus dicentium, 
Quid igitur fibi vult hic Scholiattes? Quintil. IL, 5, 125 : ἔε- 
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mur ferire , quod. Athenis primus. feciffe creditur. Cleon , & ufita- 
tum efl &c. GESN. 

ibid. Λαρύγγιζε) Vid. Demofth. p. m. τος BC. ubi vitio id 
Aefchini datur. SoLAN. Quod Aefchini obiicit Demofthenes 
pro Coron. c. 9o, repetit Plinius Ep. 4, 7, 6. Videtur autem 
λαρυγγίζειν., quiimum patulumque guttur, quantum poteft, 
ad pronuntiandum adhibet , & inde tanquam ex i «ío quo- 
dam augere modulatioremque reddere fonum ftuder. GEsw. 

Pag. 240. l. 7. ᾿Απιστήσουσι μὴ οὐχ)) Adleverat Hemfterh. 
adeundum Duker. ad Thucydid. II, 101. Ubi cum Thucyd. 
dicat , ὠπιστοῦντες αὐτὸν μὴ ἕξειν, ille ex Scholiafte obíer- 
vat , μὴ poft ἀπιστεῖν ᾿Αττικῶς abundare, Lucianumque in 
Rhet. Praec. ἢ. 1. ei duas negationes apponere. Eundem vero 
pleonaímum poft &zeyopsüo , κωλύω,, ἀρνούμαι & εἴργω ob- 
fervare Stephanum ad Coriath. artic. 8 & 43. Addo, etiam 
pacta negatione poft ἀσαρνούμαι fequi negationem , ut 

oph. Ai. 96, οὐκ ἀπαρνούῦμιειι τὸ μὴ. non. nego me feciffe. At 

in Diale&to communi abeft μὴ, ut ὃν πάλαι ἠρνοῦντο εἰδέναι, 
apud LXX , in bro Sap. XII, 27, & paffim. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 9. Zyixpay) Etfi eodem redit , μεχρὰν an. σμικρὰν lez 
gas, hoc ramen fervo, quia hoc Dial. c. 2 pr. alibique Cod. 
Ox. cum edd. confentit. At infra c. ult. μικρὰν edd. pariter ὃς 
Codd. Et Nofter promifcue utitur. Faciunt idem alii nonnul 
li, Sed quis hoc nefcit? ἈΕΙΤΖ. 

ead. l, 34. Ἔν τοῖς μεταξὺ) Senec. Controv. IX : Quid quod 
laudationibus crebris fuflinentur, & memoria illorum a[fuevit cerüs 
intervallis quiefcere ? SOLAN. 

ead. l. Y 5. Τῶν ἐπαίνων διωλείμματι) Moras laudationum vo 
cat Quintil. I,5, 126 & 151. Illud artificium diffimulandi 
haefitationem tanto felicius procedebat nonnunquam , quod 
folebant interdum oratores eius notae, quam defcribit no4 
fter, reftflere fubito , & laudem filentio pofcere , ut ait Fabius l. c. 
f. 121. Hoc ut ponerem , dedi amico meo Fabio, e quo etiam 
illud πηδάτωσαν explicari poteft , cum reprehendit II, 2 , 9, 
a[furgendi exfultandique in laudando licentiam. Alioquin omnes 
hic Sophiftarum rationes ὅς fraudes períequi longum fuerit, 
in quo iuvare volentem poterit CrefIolius in Theatro Rhe- 
torum , qui pleraque egam huius libelli , dum adhibet , illu- 
firat. Locus clafficus de cAoro laudantium parafitorum eft 
| Plin. Epift. IL, 14. GEsN. 
Pag. 241.1. 5. Διωλαμβάνοντα) Fort. δια λέγοντοι. SOLAN. 
ead. ἰ, 5. Ὃ Παιανιεὺς) Quid per hanc dicionem fit intelli- 
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gendum , nemo facile divinabit. Eft tamen , qui Platonem iris 
telligit, & fortaffe recte, cum Παιανιεὺς tribus quaedam A« 
thenienfis fuerit. CoGN. Gilb. Cognatus commentator mi- 
fere hoc loco prodit memoriae fuae defectum, dum nefcire 
videtur , Demofthenem debere intelligi. Plutarchus in vitis 
decem Rhetorum & in Demofthene nos docet, plebifcita a 
Demofthene promulgata femper ita coepiffe: Δημοσθένης 
Anpoozévous ἸΠΤαιανιεὺς τάδε εἶπεν, id eft, Demo[lhenes De- 
zo[henis filius Paeanius haec dixit. PALM. Demotthenem in- 
relligendum iam fupra monuit Solan. Bis Accuf. c. 5 1. RErTZ; 

ibid. Καὶ πρὸς ἕνα.) Haec interrogative pronuntianda viden- 
tur. GuvreT. Idem vifum Gefnero , ideoque fignum interro- 
£andi addidi. ἈΈΙΤΖ. 

ead. ἰ. 13. Tiyà ἔπαινον) Laudabant itaque, non plaudebant 
folum , & in ipfa etiam recitatione. SOLAN. 

ibid. Ἐπιστρέφοντα) ᾿Αποστρέφοντα legit interpr. GUYET, 

ead. l. τς. ᾿Ἐπιφράττεσσπαι τὰ ὦτα ) Idem fupra Imag. cap. 
14. SOLAN. 

ead. ἰ. τό. Ἐπισείσῃς — τὴν * epe.) Supra Aix. cp. 28 , δὲ 
Ex. c. ult. SOLAN. 

Pag. 242. 1.2. ᾿ΔΑμφιλωφεῖς) Et etymon huius nominis, && 
rem ipfam praeclare explicat Epictetus Enchir. cap. 65: Πᾶν 
πρᾶγμα d'Uo Ey ει λαβὰς, τὴν μὲν φορητὴν, Thy δὲ ἀνψφύρητον x. 
7. ^. Sed poteft hic quidem ἀμφιλαφὴς fimpliciter opportu- 
zum notare : qui reprehendere volunt, anfam ubique acci- 
piunt. GESN. 

ibid. Τοῖς συκοφαντικοῖς) Leg. Plutarch. de curiof. Cocw.- 

ead. l. 13. Ὑπὸ τῶν γυναικὼν avroud'aQeasat ) Vid. fi tanti 
eft, Bergl. ad Alciphr. I, pag. 120, fimiles phrafes afferen- 
rem , quibus probet vor? τινὸς σπουδάζεσδαι dicendum , nori 
ὠπὸ ut in Alciphr. editum. REiTZ. 

ead, ἰ. 16. Τὸ δεῖνα.) Scilicet τὸ περαίνεσπαι. GUYET. 

ibid. Αἰδεσδεὶς) Lege «idec37«. GuYET. Αἰδεσσῃς Ox. L. 
& Ven. utraque. [n rehquis aid ecSeíe. SOLAN. 

Pag. 245. 1. 4. Τλείων ἡ ἀναισχυντία καὶ ϑράσος ) Bucha- 
nan. de concionatore Francifcano : Nec mihi difpliceat primo 
muliebria paffus Flore aevi, hinc effrons audacia &c. GuYET. 

ead. l. s. Ὡς λαλίστερωι αἱ γυναῖκες) Liban. BOURD. 

ibid. Ναλίστεροα!) Mulier animal natura loquax. Plaut. in 
Aulul. Nam multum loquaces merito omnes habemur, ldem in Ci- 
fiell. Largiloquae extemplo fumus , plus loquimur, quam fas eft. Eu- 
rip. in Phoeniff. Φιλόψογον δὲ χρῆμα ϑήλειον $qu y Ξμικρὰς δ᾽ 
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ἀφορμὰς ἢν λάβωσι τῶν λόγων, Πλείους ἐπισφέρουσιν. ἡδονὴ 
δέτις Τυναιξὶ, μηδὲν ὑγιὲς ἀλλήλαις λέγειν. COGN. 

ead. ἰ. 7. Πάσχοις) Cod. Ox. In reliquis πάσα εἰς, Dein ad- 
dit F7. καὶ κωταυτίγε. Legendum καὶ κατὼ Tavríye. SOLAN. 

ibid. Yr Tous S24 ) Qui mos hodieque in Oriente obtinet. 
Factitant enim id fedulc in balneis plerique. Qua de re iam 
aliquid ad Miz3. c. 33 dictum eft. SoLAw. 

: ead. l. 14. Ὑποτελεῖν ) Fellare, obícoenae fignificationis. 
συγτετ. : 

ead. ἰ. τς. Ἔρωτας) 'Epovras legit interpres. GUYET. 

ead. ἰ. τό. Γονιμωτέροι) To τὴν γονὴν ἐκμυζᾶν fcil. GUYET. 
Non eft noftrum, haec ἀπόῤῥητα & ἄῤῥητω declarare. Sed il- 
lud monemus, etiam apud Longinum f. 51 *óvipov effe ora- 
tionis virtutem, quam forte commodiíhme expreffit Pear- 
€ius , cum nativam reddidit , foecundam fubliraitatis alii , alii pu- 
ram,genuiam.GESN. —— 

Pag. 244. l. 7. Ὑπὲρ Ely καὶ Θμοῦ!ν) Ex hoc loco patet , 
Lucianum traducere quendam rhetorem Aegyptium: funr 
enim Xois ὃς Tmuis urbium nomina in inferiore Aegypto, 
unde nomi duo Ξοΐτης ὅς Θμουΐϊτης nominabantur. PALM. 
Ely καὶ Θμοῦϊν ) Τοὺς Αἰγυπτίους δούλους. GUYET. Zóiy ur- 
bis nomen apud Plut. 656, r, fupra Aegyptum in Abyffinia, 
ubi hodieque regio eft idem ferme nomen retinens. SoLAN. 

τ ibid. Mirgos δὲ &xec pius ἐπ᾽ ἀμφοδίου τινὰς) Vertitur: 
Matre vero fartrice , in bivio quodam natus fum. Haec natus fum 
inferciunt interpretes, ut fententiam conficiant. In Graecis , 
ut vides, non habentur. Dein ἄμφοδος & ἀμφοδὸν eft δίοδος, 
bivium , non ἀμφοδίου. Sed moror. Leg. ut Mf. ἀκεστρίας ἐπ- 
edpod íroU τινὺς, quae fuit fartrix hominis venu(li. GRAEv. Puto 
ab eodem errore haec corrupta effe, qui Pic. c. 19 fecit ἐπ᾿ 
Euge Tid Íov pro ἐπευφρατιδίων. Certe enim vulgata non (a- 
tis bene fe habent, quae quidem fient optima, {1 legas ἀκε- 
στρίως ἐπαμφοδίου τινός. Nam Lucianus gaudet quoque com- 
mentis talium vocum. Sic & initio Herculis Gallici agnofcit 
ὑποταρταρίους, licet hi apud poétas praecipuos quoque ex- 
flent. Sed maxime miror, cur mox illa euvny τινι κοκοδαίμο- 
yi καὶ γλίσχρῳ ἐραστὴ interpretentur cum infelici , fuavi tamen 
amatore , cum certiffime talis fit infuavis, & puridum eft haec 
corrigere , quae nullius , nifi horum interpretum , oculos 
fugere poffunt. GRON. 

ead. ἰ. 9. ᾿Αδόκιμος) Forfan & fupra, Parafit. c. s, praefti- 
ferit nominativus πολυπροχμοσύνῃ εἰναί σοι δοκεῖ, ubi πολυ" 
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πραγμοσύνην edi paffus fum, quia nulla ed, praeibat , δὲ quia 
tolerabilius erat , quam hic. Eft quidem, ubi tam accufati- 
vus, quam nominativus , infinito verbo adiungi queat ; vid. 
Ienfii notata ad Prometh. five Lectt. Lucian. p. 71 — 73. At 
hic fi accufativum admiferis , ad ὥραν pertinebit , minus com- 
moda (fententia. Ceterum nominativ. habes Dial. Mort. XVI, 
2, ὥστε αὐτὺς ἐκεῖνος εἶναι. Bis Accuf. c. 2 f. μόνῳ τῷ δεσπό- 
τῆς εἶναι δοκεῖν &c. Accufativum Paraf. c. ς, δοχεῖ σοι eias 
πολυπραγμοσύνην. lov. Conf. c. 7 f. οὐ γὰρ ἀποχρῆσαι αὖ- 
Tos τὸ ἀθωανώτους εἰναι. Notabilior contra nominativus eft 
ap. Dion. Hal. Ant. VIL, pag. 473, 10, δι᾽ αἰσχύνης λαβεῖν, 
ἐνὴρ αὐτουργὸς καὶ “γέρων ὀνείρωτω “πρὸς τὴν βουλὴν ἐκφέρειν. 
Nifi ibi legendum ἐκφέρων. REITZ. 

ibid. Ἐπὶ ψιλῷ τῷ 72$q8903241) Non fatis accuratus & hic 
fuit interpres, qui vertit οὐ wi£us penuriam, cum potius fit 
nudi vel folius vius gratia. VYTRING. 

ead. l. το. Γλίσχρῳ) Vertunt fuavi. Redde, tezaci , parco. 
GUXET. 

ead. 1. 1$. Οὐκ ἔτι Tlofieiyos ὀνομιάζοριειι.5) ἀλλ᾽ ἤδη τοῖς Διὸς 
za) λήδας παισὶν ὁμώνυμος γεγένημαι) Et ex hoc loco pa- 
tet, Rhetorem , quem fubfannat Lucianus, primum ΠΠοθεινὸν, 
( fic enim legendum , non ποτεινὸν ) deinde Διόσκουρον, vel 
Διοσκουρίδην. vocatum fuifle. PALM. Primo PAotinus dictus 
fuit, deinde Pollux. LA CROZE. Sed iam (ub init. ditum, con- 
tra Pollucem haec non fcripta. REITZ. 

ibid. Διὸς καὶ Λήδας 7. δμιών.) Pollux eatenus defignari hic 
credi poterat, qui Naucratites erat, atque adeo Aegyptius. 


V. Suid. Navxparixé, Sed pater Pollucis RAetor , non fervus, 


Philoftrato tradente , erat, p. m. 5313 A. SOLAN. 

Pag. 545. l. 2. Ἐγωστριζόμην) Vertunt, laute. accipiebary 
cum üt, n ventrem ca:debar, |. e. nimlo coitu vexabar. Gu YET. 
Recte Attici, Phrynichus, Th. Magifter, ipfe etiam Hefy- 
chius , ac Suidas , cum aiunt fignificare hanc vocem λαμπρός 
qepoy τρέφεσϑαι, ἐμπιπλᾶσσαι, κορέννυσϑαι, χορτάσαι, Ata 
βρότερον τρέφεσξϑαι. Sic certe hic Lucianus, in libello , ubi 
Sophitticam licentiam reprehendit. Sed in hoc falluntur qui- 
dam eorum, quod hanc folam fignificationem antiquorum 
efle aiunt, & prohibent adhibere hoc verbum de ventris per- 
cuffione: cum nondum, quod íciam, antiquioris Luciano 
(qui utitur etiam Ἕταιρ. Dial. Chelid. & Drof. verf. fin.) te- 
fümonium, pro hac ventris implendi notione, prolatum 
fit; plufcula autem fint apud ipfum parentem Atticifmi Ari- 
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ftophanem, ubi ventrem vel alterius, laedendi caufa, vel 
fuum inter faltandum , ferire fignificat. Vid. Kufter. ad Eq. 
273, & , quem laudat, Menag. ad Laért. 7, 172. Senfit hoc 
iam Euftathius, & contradixiffe videtur vulgo , ad Od. T, p. 
720 , t, Baf. Ἰστέον, inquit , ὅτι γαστρίζεσϑαι κατὰ τοὺς πα- 
λαιοὺς, οὐ μόνον ὡς ἐῤῥήθη χορτάζεσϑαι, ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ τὸ 
χατὰ γαστρὸς τύπτεσϑαι. Refpicit nempe ad ea, quae dixe- 
rat ad Od. Z,, p. 656, 21,75 γαστρίσαι δηλοῖ μὲν καὶ Tb χορ-- 
πάσαι, σημαίνει δέ φασι καὶ τὸ εἰς γαστέρα πληξαι. Nec al- 
terius fignificationis , quam huius, mentionem facit Sextus 
Empir. M. I, 217. GESN. Pro fagina ventris utitur etiam AI- 
ciphr. III, Ep. 45 £ Τίς ἔτι ἀνέξεται τῶν κακοδαιμόνων τού- 
των; εἰ τοσούτου Tb γαστρίζεσξσηεαι πωλούντων, ὠνούμεθα κιν- 
δύνῳ τὸ ζῆν" & ne quifquam de hoc fignificatu dubitet , vi- 
deat idem ab ipfo auctore exponi per zneuoyiv, nam illico 
fubiungit, καὶ τὸν ἐκ λιμοῦ ϑάνατον δεδιότες, τὴν μετὰ κιν- 
δύνου πλησμονὴν ἀσπαζόμεθα. Quare minime affentior Guye- 
to, priftinam verfionem reiicienti. REITZ. 

ead. l. 6. Τὸν αθλον) Id eft, laborem Venereum , coitum. 
GvuyET. 

ead. ἰ.ττ. Kav ταῖς δίκαις ἐξετάζομαι ) Vertitur, δ’ in iu- 
dicis contendo: mallem , in iudiciis verfor. Sic loquitur Corn. 
Nep. in Themiftocle. VrrRING. Caufidici illius aetatis So- 
phiftae eriam fere erant. V.'A. Mic3. finem. SOLAN. Cozten- 
do adícripfit Guyet. cum in Parif. verfum effet me offento. 
Contra, cum Bened. dederit cozrendo, Vitringa vult verfor. 
Tu vide, an Gefnerus melius rem tetigerit. REITZ. 

ead. I. 14. Οἱ φοίνικες δὲ) Advocatorum palmae aliquando 
fine lemnifcis ὃς corona , ut apud TIuvenal. Sat. 7 : Ut tii: 
laffo Figantur virides, fcalarum gloria , palmae. Et Martial. Epig. 
27, lib. 7 : Sic fora mirentur, ftc te palatia laudent , Excolat & ge- 
minas plurima palma fores. Palmas coronatas, ut hoc loci ἐπὶ 
τῇ ϑύρᾳ χλωροὶ ἐστεφανωμένοι, tangit Arrianus Epicteti cap. 
12, lib. 3. Bounp. De palmis ad ianuas Rhetorum δὲ caufi- 
dicorum Caíaub. ad Sueton. Domit. 25, ubi ex hoc ipfo loco 
lucem affundit Iuvenali VIL, 138. Ceterum cogitabam , an 
forte melius legatur ἐστεφανωμένῃ, ut ad ϑύρᾳ referatur : fed 
neceffe quidem non eft. GESN. 

ead. l. 17. Πολὺ πρότερον τῶν λόγων ) Ἐπὶ peo nf, fcilicet 
τῶν λόγων. SOLAN. Repeto ἀπὸ τοῦ κοινοῦ verba, ἐπίσημον 
ἐπὶ τῇ μοχθηρία. Qui nondum vitam hominis norunt , odio 
tamen illum habent ob orationis PeYP tem. cum primum 
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audiere. Nefcio, cur maluerit Birckheimerus , morum pravis 
tate longe prius quam fermonum e[fe infignem. GESN. 

Pag. 246. l. 1. Aeíxvoe3et τῷ δακτύλῳ) Habuimus hoc 
faepe, ut Harmon. pr. Gymn. c. 56 &c. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 3. Νὴ τὴν πάνδημον) Conf. fupra cap. 1 huius Dial. 
ubi paucis difquiritur, fitne & ibi fic legendum , an πάντιμον. 
Hic vero Venerem Deam quidem intelligi, notum eft ; at re- 
fpicitur fimul ad eam orationis venuftatem , qua celebritatem 
per totum orbem, vel faltem univerfam fuam nationem ora- 
tor adipifcitur. Νὴ vero hic potius efle, quam μὰ, quod μὰ 
frequentius negationem adiunctam aut intelle&am habet, di- 
&um fupra ad Icar. c. 14. Adde Call. c. 11. Etfi μὰ quoque 
interdum affirmat , ut Gall. c. 29 f. aliifque locis, fupra iam 
indicatis. RE1TZ. 

ead. l. s. Eiev) Hoc verbo excipit relatum a fe fermonem 
Diofcoridis, f. Clytii, Lucianus. Plato de Rep. L, p. 419 E. 
Ἐγὼ δέ σοι ὥσπερ ταῖς (al. ais ) γραυσὶ τοὺς μύθους λεγού- 
σαῖς, εἶεν ἐρῶ καὶ καταγεύσομαι κι T. ^. Vid. ad princ. Kaz&» 
σλου. GESN. 

ead. 1. 7. Οὗπερ &£ap is &c.) Th. Mag. v. Βούλομαι. SOLAN: 

ead. ἰ. 135. πτηνὸν ὥρμα ) Supra "Avafl. c. 22 , Aix. 55, Flat. 
Phaed. 344 G. H. SOLAN. 

ibid. ExaOyorT.) Sic forte legendum: ἐλαύνοντί cot μόλλον 
&c. Guvzr. 

ibid. Φέρεσϑα!) Gloffema eft. GuvEr. Non eft gloffema. 
Nam non modo etiam fic fupra Bis Accuf. c. 33, 6 μέγας ἐν 
οὐρανῷ Ζεὺς πτηνὸν ὥρμα ἐλαύνων φέρεται, fed & hic φέρε- 
€3«1 ad fenfum requiritur: conftrueridum enim, ὡς μᾶλλον 
“τρέπειν σοὶ εἰπεῖν περὶ σεαυτοῦ τὸ ἐκεῖνο τοῦ Πλάτωνος, φέ- 
ρέσϑαι ἐλαύνοντα πτηνὸν uua. lam age omittas φέρεσσαι, 
non habebit , unde pendeat accufativus ἐλαύνοντα. ΒΈΙΤΖ. 

Pag. 247. ἰ. τ. Ha260j421) Haec Lucianus Rhetoricae iam 
valedicens. SOL AN. 

ibid. Ἐπιπολάζ.) Ἐπιπελάζων forfan legendum. GuvzrT. 

ibid.'Acüp.Boxos ) Ita V. 2. recte. In reliquis ἀσύμβουλος. 
SOLAN. Verfionem Gefneri ad vulgatum ἀσύμβουλος effe fa- 
Cam , quilibet videt; nec ego eam immutavi; fed alterum 
potius effe credens, iam verterem , qui veflra ad illam ípeGa- 
ta, (i.e. cum illa) conciliare nequeam. ᾿Ασύμβολος enim a συμ- 
βάλλομωι coniicio , hic eft, qui coniectura affequi nequit; & 
licet ἀσύμβουλος quoque bonum effet , fi folum poneretur , 
tamen haud affequor, quo modo cum πρὸς αὐτὴν & ὑμέτερα 
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conftrui poffit; ideo id arripui, quod intelligo. Rztrz. 'A- 
σύμβουλος tuendum arbitror, quia confilia coatinet hic libel: 
lus, ironica illa quidem, de glória artis oratoriae confequen- 
da. His confiliis (6 ufurum negat Lucianus. Poteft ficta ab eo 
VOX effe: poteft etiam ufurpata aliis, fed nondum nobis ob- 
fervata: nam quod apud Pollucem legitur, illud videtur po- 
tius efle ἀσύμβολος. GESN. 


——— 
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Pag. 248.1. 8. Ἐς τὸ χρήσιμον) Divesille apud luvenalem: 
quid enim falvis infamia nummis ? Oreft. in Ele&t. Sophoclis ; 
Δοκῶ μὲν οὐδὲν ῥύμω σὺν κέρδει κακόν. COGN. 

ead. l. το. Οὐδὲν πρὸς ἔπος) Proverb. Bounp. 

Pag. 249. ἰ. τ. Ὀδυσσεὺς --- ἀρνύμ.) Hom. Od. A, s. SoLAN. 

ead. ἰ. 4. Περὶ πολλοῦ τῆς ἀληθείας 7/0.) An quaefivit aliam 
ftru&turam Solanus? an πρὸ τῆς ἀληθείας; quod quidem aper- 
tius , fed non opus, quia τῆς ἀληθείας genitivus eft a compa- 
ratione pendens , adeoque idem , quod πρὸ. quod ὅς Scholia- 
ftes videtur fenfiffe. Latini etiam pofitivo interdum utuntur 
pro comparativo , uti ex Liv. VII, 8, affert Ienf. in Obf. fti- 
Ti Lat. quas adiecit repetitis Colle&an. pur. & impur. Latin. 
pag. 38, Multiplex quam pro numero damnum eft ; ad quae Livii 
verba plura fimilia iudicant Dukerus ac Drakenb. Addo ex 
Ev. Matth. XVHL, ο.. καλόν σοι ἐστὶν — εἰσελθεῖν — ἢ βλη- 
ϑήναι. Alia vid. ap. L. Bos de Ellipfi p. 527, v. μᾶλλον. Et nos 
ad Quom. Hift. cap. 17 £. Ac Gall. c. 18. Eurip. Androm. v. 
90, Τέρων ἐκεῖνος, ὥστε σ᾽ ὠφελεῖν παρών. Senex efl ifle, pro 
fenior, quam ut te iuvare poffit praefens. Sed quid ἢ ep) cum Eu- 
ftath. accipias pro περισσότερον; hoc difquiram in Addendis. 
RKzirz. Immoiam credo , περὶ hic notare excellentiam, prae- 
ferentiam , ut περὶ δ΄ ἐστι μώχεσϑθαι, fuperatis pugnando, Ho- 
mero frequens , vid. Euftath. ad 1]. A , p. 95, 47. Et Il. A, p. 
369,9,ac 0, 27. Et περὶ πάντων, fupra omnes, ll. 1, 38 ; 1te- 
rum 55, ne iam nora illa περὶ πολλοῦ ὃς πλείστου ποιεῖσσαι 
huc traham , quorum exempla Taylor in Lyfia dedit, vel 
ut Diod. Sic. Xl, cap. 29 , οὐ ποιήσομαι περὶ πλείονος τὸ ζῆν 
τῆς ἐλευθερίους" quia aliquantum difcrepant , aliquid tamen iu» 
vant. IDEM 12 Addend. 

ead, ἰ. 6. Τούτους οὖν ἐθέλω) Theophr. Eth. Ch. c. περὶ Aoyo* 
“τοιίως. Τῶν τοιούτων ἀφψθρώπων τεθαύμωκο,, τί rure βούλοντας 
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λογοποιοῦντες. οὐ γὰρ μόνον ψεύδονται, ἀλλὰ καὶ ἀλυσιτό- 
λῶς ἀπαλλάττουσι, SOLAN. 

ead. l. 16. Ἑα λωκότας) Hoc exemplum lenf. ad Tyrann. c. 
12 allegat , quo probet, hoc particip. a&ivum , aeque ac 2- 
λοὺς, valere paffhive. ReGe; & quidem perpetuo apud alios 
etiam ; vid. Bud. Comment. L. Gr. & Scheidii Indicem Hero- 
diani, qui folus vel decem exempla annotavit. Sic etiam apud 
LXX , inlerem. L, 2. & LI, 51. Quare plura in re, quam 
& iple Ienfius faterur not.ffimam , non addam, nifi & a&i- 
vum zrpogxpotsa ς itidem paffive accipi ap. Aefop. Fab. 128, 
“προσκρουσάσῃς ouv τῆς κε’ λῆς — καὶ κλεισϑείσης. REITZ. 

Pag. 250. L. 4. Τὸν Ἡρόδοτον) Herodotum verius mendacio- 
rum, quam hiftoriae, parentem nuncupaveris. Mira enim ab 
eo de Xerxis expeditione & tranfitu. Id. Lucian. L. 2 Ver. 
Hift. inter mendaces Ctefiam Cnidium & Herodotum po- 
nit. CoGN. Notam Cognati ita exhibeo, ut in ed. Par. & 
Graev. erat; (excepto quod mendacium , pro mendaciorum 


haec habebat) quid autem defit, facile eft coniicere. Hero-- 


dotus vero mihi non eft mendaciorum pater, quando narrat 
ab aliis accepta, ipfeque praemonet , fe non omnibus fidem 
adhibere. REITZ. 

ibid. Ἡρόδοτον καὶ Kz.) Ingens inter hos, quamquam hic 
coniuncti legantur, difcrimen eft. Herodotus enim, ficubi a 
vero aberrat, non id agit, ut mentiatur: Ctefias vero , qui 
multos in Perfia vixerat annos, ea fcripfit , quae ipfe , quin 
falífa & vana forent, ignorare non poterat, certe non de- 
buerat. SOLAN. 

Pag. 251. l. 2. Τὴν Μορμὼ καὶ τὴν Λάμιαν) Μορμὼ, οὖς, f. 
μιορμὼν, ὄνος, larvam effe, pueris terrendis confictam a nutri- 
cibus, unde μορμολύττειν eft , & μορμολύκειον, pervulgatum 
eft , neque opus, ut hic obfervetur. Sed illud videbatur paulo 
difertius annotandum , quod iam indicavit ad Ariftoph. Equ. 
690 Scholiaftes , illa verba μορμὼ τοῦ Sp2covs fic effe acci- 
pienda , ut ὠνομωτοποι μένη exclamatio , vel interiectio effe 
intelligatur. Et videtur ipfa illa vox adhibita ad terrorem in- 
liciendum pueris, fine refpe&tu ad illam larvam: quod fir- 
mat locus iam laudatus ad Ariftophanem, Caíaubono , ex 
dulciffimo Theocriti Idyllio 'AdeviaQovc. v. 40, ubi mulier, 
ut deterreat puerulum , prodire una cupientem ad pompam , 
οὐκ Zo, inquit , τὺ τέκνον. Mops, δάκνει ἵππος. Hic certe, 
ut in illo Ariftophanis, nihil aliud fpectatur, quam ipfe fonus 
quaílo capite & turbato vultu proferendus, GESN. 
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ead. 1. $. Διὸς τάφον) Vide, quae ad Tip. c. 4 cbfervata 
funt. Non videtur credere Lucianus. SorAN. 

ead. ἰ. 6. "Egry θόνιον) Mira fane ratione, quam tu , f? lubet, 
apud Orig. c. Celf. videas l. VIII; effufo nempe in terrara 
Vulcani Minervam petentis femine. V. δὲ La&ant. L, 17. Fa- 
bulam tetigit Nofter 'Og. c. 39. SoLAN. 

ead. l. 7. Τοὺς πρώτους) Rectius Mf. τοὺς πρώτους ἀνθρώ- 


"TOUS ἐκ τῆς γῆς ATTIXUS ἀγαφύναι, καθάπερ τὰ λάχανα. 


primos illos homines ex Attica terra olerum in[lar proveniffe. V ul- 
go γῆς omittitur. Itaque vertit interpres zz Attica. Tns abfor- 
píerat γῆς. GRAEV. 

ead. |. το. Σπαρτούς τινας ἀναβεβχαστηκένει1) Sattvos quof- 


"Yam progermina[[c. [τὰ- interpretes. Sed ab Latinis hos eofdem 


aeque ac ab Graecis Spartos appellatos fuifle, dicimus ex 
fragmento Varronis, & ideo non debuerunt boni viri appel- 
lationem celebrem & propriam fua verfione obícurare. Idem 
occurrit de Salt. cap. 41. GRON. Vid. fupra de Salt. cap. 
41. ἈΕΙΤΖ. 

ead; ἰ. 12. Κοροίβου ) De Coroebo in Scho!iis Mff. lepida le- 
gitur hiftoria. Κόροιβος οὗτος μωρός τις ἀπομνημονεύεται" ὥστε 
γυναῖκα ἀγαγόμενος μὴ ἀνελέσϑαι σνυγκαθευδῆσωι αὐτῇ διὸ 
τὸν πρὸς πενθερὰν αὐτοῦ φύβον, καὶ οὕτω ἐχόμενον παρθενεύειν 
TW, μέχρις ἂν τῆς γυνωικὺς ἡνψψαμένης τὸ ἄρθρον ὀδύνῃ συν- 
^ ea Sat , καὶ οὐκ ἄλλως ἀπολυθῆναι, εἰ μὴ τῷ. μορίῳ τοῦ ἀν- 
δρὺς καθαψηθεῖσαν, οὕτω τὴν κοινωγίαν τοῦ γώμου γενέσϑαι. 
Nulla eft caufa, cur haec interpretemur. Apud Euftathium in 
Odyff. K , p. 415 ed. Zaf. eadem hiftoria legitur, fed tribuitur 
Margitae. GRAEV. 

ead. l. 13. Mapyírov) Conf. fupra Ἑρμ. c. 17. SOLAN. 

ibid. Τριπτόλ.) Adi ᾿Ενύσν. c. 9. (1. e. Somn. ὁ 15.) Sor AN. 

ead. 1l. 14. Πάνα) Pan, cum Athenienfes duce Miltiade cum 
Perfis effent dimicaturi in campo Marathonio, eo in loco 
Graecis auxilium tulit, atque repreffit Perfarum ferociam. 
Meminit Theocr. in Syring. Cocw. In love Tragoedo. 
Long. lib. 3. Bounp. Confer 0. Ais. XXII verfus fin. & 
Aix. Cap. 9. SOLAN. 

Pag. 252. l. 16. Εὐκράτους τοῦ πάνυ) Ad Palmerii notam 
addidit Κι, Sed is ( apud Ariftoph. ) vocatur Epicrates, non 
Eucrates. Dinonis filius dicitur cap. 17. Si idem fit , de quo in 


7A». infanda illa narravit, quid de Luciano cenfendum , qui 


talia efferat, aut de aetatis illius hominibus , qui talia fine 
pudore & infamia audirent? SOLAN. 
114 
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Pag. 253. 1. $. Διεξιόντεςν In omnibus libris antea legebaz 
tur διεξιόντος, nullo prorfus fenfu. Vid. c. 29 eandem phra- 
fin. SOLAN. Διεξιόντος ) Primo intuitu διεξιόντες blanditur, 
quafi ad Ἐριννύες pertineret narrantes. Sed accurate rem pon- 
deranti vulgatum omnino fervandum apparebit: nam neque 
Erinnyes quidquam narrant , nec alia multitudo , fed Eucra- 
tes: ad hunc igitur fpectat διεξιόντος abfolute pofitum; ne- 
que quifquam de populo Nofirum expuliffe refertur ; fed ipfa 
ila monftrofa dicta illum abegerunt, eademque ei fuere 
quafi Erinnyes; cumque follicitudines atque anxietates men- 
tis re vera per furias defignari docuit Cicero, recte & Nofter 
indignationem & averfionem fuam hoc nomine vocat , quae 
non paffa fit ipfum diutius i(thic loci confiftere. REITZ. Ai- 
εξζιόντες ad Ἐριννύως referri falva Grammatica non poteft. 
GESN. 

ead. 1.6. Ἀξιόπιστος 6 Ἐὐκράτης ἐστὶ — βαθὺν πώγωνα, καβ- 
εἰμενος) Eucrates quidam Athenienfis olim fuit prolixa bar- 
bainíignis, & eo nomine traducitur ab Ariftophane in Con- 
cionantibus, dum inducit mulierem barbam fa&itiam affe- 
rentem & dicentem , Κα γὼ γ᾽ Εὐχράτους οὐκ ὀλίγω κωλλίονει. 
.Ad quae fic Scholiaftes: οὗτος εἰς δυ σύτητοι xe pd siTaa y ἦν 
«δὲ ῥήτωρ καὶ δημαγωγὺς, οὗτος μέγαν πώγωνα ἔχων ἐπεκώ- 
λεῖτο σωκεσφύρος. Ergo fi quendam Eucratem prolixa & am- 
pla barba infignem fuo tempore noverat Lucianus , & in no- 
mine, ὅς in pilofitate cum antiquo illo conveniebat. Nam il- 
lum antiquum non debuit inducere, quando in eo dialogo 
de Peripateticorum fe&tis & cum KEucrate differenrem Cleo- 
demum Peripateticum inducit. At Peripateticae fectae auctor 
Ariftoteles poft Ariftophanem δὲ Eucratem vixit. PALM. 

ead. 1. 14. Πωραστησάμενος τὰ πωιδίαᾳ) Iac. Elfn. ad Evang. 
Maith. XXVII, 25, ubi legirur, τὸ «iuo αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
ἐπὶ τὰ τέκνα ἡμῶν, haec Luciani ita exponit: Eucrates ille à 
φιλοψεύδης, ut didis maiorem fidem conciliaret, iurare fo- 
lebat παραστησάμενος τὰ παιδία, admotis ettam liberis, quos 
nempe diris devovebat ; pluribuíque teftimoniis docet, in 
foro Athenienfi confuetudinem obtinuiffe, ut i5, qui alium 
gravioris criminis reum ageret , fe ac liberos fuos diris devo- 
veret , fi falfo accufaffer. REITZ. 

Pag. 254. l. τ. "Yero τὴ λεοντῇ ) Prov. Bounp. Plane inau- 
dita res, fimia cum leonis exuviis, ineptumque exiguo anima- 
li, quale fimia , bene amplas aptare exuvias. Nempe ad duo 
fimul Lucianus eo loco refpicit proverbia. Alterum eft ὄνος 
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Vo λεοντῇ,, alterum πίθηκος ἡρῶος προσωπεῖον “τεριθέμενος. 
Luculenter rem firmat locus in Pifcatore , ubi fimiliter con- 
iungit utrumque, fed paulo clarius. ( v. c. 32.) Olearius ad 
Philoftr. p. 432. Idem Lucianus in eodem opuículo 'Araf. c. 
o5 proverbium ipfum affert, ad quod hic alludit , nempe fi 
recte Codd. habent , Ἡρακλῆς. καὶ πίθηκος. SOLAN. 

ἐδ, l. 10. Νοσοῦντα ἐπισκεψόμενος) ᾿Ἐπισκέψασδαι proprie 
effe invifere aegros, hoc Luciani teftimonio, aliifque docet ac. 
Elfner. ad Evang. Matth. XXV, 56, ubi habemus, ilg 3éviga, 
καὶ siaxé lace με. ἈΈ1ΤΖ. 

ead. |. 35. Κλεύδημος) V. de eodem , Ξυμσ.ς. 6. SoLAN. 

ead. 1. 16. Δεινόμωχ es) Nomen videtur fiCtitium. SOLAN. 

ibid. "Iey) Plura de eodem vid. ze. c.7 &c. SOLAN. 

dbid. Oig32) Cum in nf. male effet oicr« , La Croze id 
emendarat. Sed recle oizS« iam habebant al. edd. ΒΕΙΤΖ. 

Pag. 255.1. 13. Ti μεταξὺ εἰσιὼν ἐπήκουον) Sic rurfus infra 
hoc Dial. c. 29 med. Quod ideo moneo, quia ibi ὑπήκ --- non- 
nemo emendarat; quod iam nihil opus erit; vide ibi dicen- 
da. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. Καγὼ μάλω πεφυλωγμένως μὴ ψαύσαιμι τῶν ποδῶν 
εὐὐτοῦ ) Corrige, ut recte Bafileenfis , πεφυλαγμένος, Et ego 
fludiofe cavens, ne pedes eius attingere. YENS. Πεφυλαγμένως) 
Receptam ícripturam fecutus fum. πεφυλαγμένως, uti ze- 
φεισμένως. ufurpat Aelianus H. Anim. 1, $. Mutavit tamen 
B. 2. editor, fecitque πεφυλαγμένος. SoLAN. Non aufus fum 
πεφυλαγμένως mutare ob folam B. 2. Nam perfaepe non mo- 
do adverbia ex particip. praeterit. formantur, ut éypiryópos, 
(de quo fruftra dubitavi Hermot. c. 1, quandoquidem ὃς AI- 
ciphr. ΠῚ, p. 556, id habet) aliaque fimilia paffim occurren- 
tia, ut πεπλανημένως, erem Aucuévos , πεπληροφορημένως Gc, 
Sed & adverbia ponuntur, ubi adiectivo locus effet, ut apud 
Phalar. Ep. 34, διὸ mV TU, πολυπύνως ἐπιγνοὺς,. omnia miferta- 
rum plena videns. Liban. Epift. 28 pr. οὐκ ἀγεννῶς μοι προκεῖ- 
C304 τοῖς λόγοις, pro ἀγενὲς, i. e. non ignobile mihi (eft, vide- 
tur) incumbere in dicendi [ludium. lta ibid. 20 ἄλλως pro ὠλλο, 
Nam ait: οὐ γὰρ ὄνομα ἄλλως, To ᾿Αττικόν. Quod interpres 
re&te: neque enim aliud nomen habet, Atticum. [τὰ & ἴσα, advevbii 
more, pro adi. i Icon, in N. T. Epift. ad Phil, IL, 6, οὐχ, pra - 
μὸν ἡγήσατο τὸ εἰναι ice, δεῷ. Taceo vulgatiflima illa δ᾽ ἀεὶ 
“ρύνος, ἢ πάνυ τρυφὴ, non plane huc pertinentia, de quibus 
ad Amer. c. 16 dictum, ad verba τὴν πρὶν 4e Toy (εν. Omitto 
alium adverbiorum cum adiectivis promiícuum (um, i in 62.0? 
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& ὅλως εἰμὶ ἐν πράγματι, de quo enf. etiam egit ad Hermot. 
fub init. Sed & viciffim adie&ivum adhibetur, ubi ufitatius ad- 
verbio locuseit; ut Diod. Sic. V, 13 f. qv;uérov τούτων daAi- 
λῶν pro δωφιλῶς, ad quae peritiffimus Weffel. plura fimilia 
producit , quem etiam vid. ad V,c. 21, N?. 95. Interim non 
fatis conveniens eft Luciano exemplum , quod Solan. ex Ae- 
lian. modo adduxit, legitur enim : τὰ δὲ τελευταῖα μονονου- 
“ὶ τοὺς παριόντας ἠρέμα καὶ πεφεισμένως κατὰ TOV ἱματίων 
δάκνοντες" nec aliud demonttrat, quam adverbia fic a partici- 
pio formari folere, dum ftru&tura apud Lucian. eft alia. Nec 
ego, etfi dedi, quae propius accedunt, πεφυλαγμένως effe fa- 
num affirmo, propter illico adiun&um ἀπολογησάμενος, li- 
cet ad poftremum ἐκαθεζόμην referendo ftare queat, atque 
ideo nihil immutarim. ἈΈΕΙΤΖ. 

Pag. 256. l. 4. Κλεύδημος) Vid. Reinef. Ep. ad Hofm. pag. 
591. LA (ΚΟΖΕ. 

ead. I. 17. Χρῆναι — eivar) Nonnihil incommodi praeferunt 
hi infinitivi: verum quia recle ἐστὶ χρῆναι, licet uti, vel uten- 
dum e[l, dicitur ; non cffendet peritum, utrumque infinite, ut 
firu&ctura poftulabat, hic&fferri. Difficilioris ftru&turae infi- 
nitivos tres videbimusinfra c. 39. Et δεῖν ἐπαινεῖν occurret 
mox Hipp. ipfo initio, atque alibi non femel. ἈΈΕΙΤΖ. 

Pag. 257. ἰ. 2. ᾿Αμέλει ) Confer fupra Zvyyp. cap. 29 m. 
SOLAN. 

cad. 1.7. Κατεγνωκότες μου πολλὴν τὴν ἄνοιαν) Eadem rur- 
fus infra c. 32 pr. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 15. Ὕφαιρεῖν τοῦ τύνου) Videtur exprobrare tacite 
Eucrati intemperantiam , ut circa vinum & carnes , fic etiam 
circa res venereas, quoríum τόνον hic refpicere fufpicor, licet 
generalius nomen ad omnem contentionem vehementiorem 
pertinere non ignorem. GrsN. Vix dubito, quin fimul ad 
tenfionem Veneream alludat: interim vult videri Medice lo- 
qui, ut intelligatur re/axatzo ton, ut hi loquuntur, i. e. quo ten- 
fio fibrarum minuatur, ad fedationem doloris podagrici , qui 
maxime in tenfione membranarum , periofteorum atque fi- 
brillarum confiftit, ac rigidos ineptoíque ad motum reddit 
muículos, & hinc ad ambulationem δὲ curíum ineptos, unde 
relaxationem tenfionis fanatio infert. RriTZ. 

Pag. 258. L. 3. Ἐνεργεῖν) Hanc vocem interpretatur Gilbert. 
Gaulminus ad Pfellum. Bovunp. 

ead. L 17. Ἥλῳ — ἐκκρούεις τὸν ἧλον) Habuimus idem fu- 
pra pro Merc. Cond, c. 9. RziTz. 
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Pag. 559. Ll. 14. Brio φάρμωκοα πάσσοντες) Homer. Iliad. 
Δ, 218. SOLAN. 

Pag. 260. I. 3. ᾿ΔΑμφὶ πλήθουσαν ἀγορὰν) Vertunt circa fo- 
rum plenum Latine valde obfcure. Potius dicendum fuitlet, cir- 
ca tempus fori pleni, quo frequentiffimum eft forum, circa me- 


' ridiem, noftris mercatoribus omtrent de Beurstiidt. GRAEV. Fir- 


mat Graevianam obfervationem Kuflerus ad Suid, v. ἀγο- 
ρᾶς ὥραν. Add. Wolfius ad Liban. Epift. 1036, a. No. 4; qui 
Sophifta accuratiflime forte definit tempus, quod hac formu- 
la defignant , Epift. 1084, καὶ ταῦτα ἐν τετάρτῳ μέρει τετέλε- 
σταί σοι τῆς ἡμέρας, ἀπὸὺ πληθούσης ἀγορᾶς εἰς μεσημβρίαν 
σταιθερών. Eo magis haec nota temporis forte pofita eft ab 
auctore, quia verfus meridiem au&o calore irritantur maeis, 
& plus proinde nocent, venenata. V. Plin. II, 25, f. 50. Gzsw. 
Thucydid. (quem conferendum in marg. (uafit Hemfterh.) 
VIIL, cap. 92 pr. ἐν τῇ &*yopa πληθούσῃ ait , ibique Dukerus: 
Suidas , περὶ πλήθουσαν ἀγοράν. περὶ pay τετάρτην, ἢ πέμ- 
στὴν καὶ ἕκτην" τότε γὸρ μάλιστω πλήθει ἣ ἀγορά. Poftremam 
interpretationem fecuti viri do&liffmi in Luciani Phitopf. (h.l) ἀμ- 
φὶ πλήθουσαν a*yopàv, 6 in Philoflr. vit. Apolloni Il, 36, ὁπότε 


ἀγορὰ σλήθει" δ᾽ VII, 29 , περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν vertunt, cir- 
| Ca meridiem. Sed Suidas ipfe deinde πλήθουσειν ἀγορὰν exponit 
€ / . . . 
ὥραν τρίτην. Et fcriptor Anonymus apud Phavorinum in míbov- 


Ü / ea 4 3 / ^ / » , 
σα ἀγορά" epo, τρίτη ἠκροβολίζοντο 7repi πλήθουσαν ἀγοράν. He- 


| rald. 1 ““ἀνεγίαγ. 10. Interpretes Aeliani ad XIl V. Hifl. 250, & 


Kuhnius in Indice Aeliani pluribus oflenderunt , his phrafibus defi- 


gnari tempus, quod efl inter mane & meridiem, € tempus, quod πλη- 
| 5 “ 


θούσης ἀγορᾶς, & περὶ πλήθουσων ἀτγορὼν vocant Graeci, a μεσ- 


ἡ μβρίῳ diflingui. Itaque hoc re&fe inchoari poteft ab hora tertia , 


quae, ut Martialis dicit, cauftdicos exercere incipiebat ; nec Brodaeus 


| AF Mifcell. 55, fatis accurate illud cum Gallorum hora undecima 
| eomponit. Adde K uflerum ad Suidam in à*yoga.s ὥραν. Vid. etiam 


Caíaub. ad Athen. VI, cap. 20. p. m. 292, qui iocum in πλη- 
θούσης ἀγορᾶς captatum , exponit , & πρὶν ἀγορὰν λυθῆναι 
refert ad horam decimam , quo definerent homines effe fre- 


, quentes in foro. Sed non adeo horam nobis indicare vult 


Lucianus , quam id a&um effe in frequentiffimo populi con- 
fpectu, ut res coram tot teftibus acta eo minus negari queat. 


| RriTz. 


ead. L. 4. Ὑπὸ &y ίβνης δὴχ θέντα — τὸ σηρίον) L. Bos ad AG. 


|. Ap. p. 9o, quem admonitu Hemfterhufii evolvi , haec Lucia- 


ni comparat cum verbis Apoftoli c. 28 , 4, εἶδον οἱ βάρβαροι 


5, 5. ANON: ΟΡ ΤῸ 'NVECS 


κρεμάμενον τὸ δηρίον ἐκ τῆς χειρὸς αὐτοῦ, aliaque fimilia af- 
fert. Quae non exícribam , quia magis nota. RrrTZ. 

Pag. 261. l. 2. Αὐτὸς ἀράμενος) Ut paralyticus in Evange- 
lio. LA Cnozr. 

ead. l. 6. Ἱερωτικώ τινα) Non poffum, quin adícribam hic, 
quae in margine veteris Codicis hic funt annotata : ἱερατικώ. 
οἷα εἰκὺς τὰ τελεστικά φησι Ἰουλιανοῦ, & Πρόκλος ὑπομνημώ- 
τίζει, οἷς ὃ ἸΠροκόπιος ἀντιφθέγγετωι πάνυ δεξιῶς καὶ γεν-- 
yaíos. GRAEV. 

ead. 1.7. Θείῳ καὶ δα δὶ καθογνίσως) Vide C. Barthii Ad- 
verf. L. VIL, c. 3. AL M. Nimirum fulphur ad fafcinationes ad- 
hibitum aliquot poétarum teflimoniis ibi docet Barthius. Ho- 
die vero & fures &umum fulphuris adhibent in furandis por- 
cis, qui eo ftupefa&ii obmutefcunt, δὲ fe quocunque abftrahi 
patiuntur. Conf. Necyom. c. 7, ibique notas. REITZ. 

ead, ἐς, 8. Ἐς τρὶς) Vid. de hac locutione fratris confultiff. 
G. O. Reirzii Belg. Graec. pag. 464. Adde Theocr. Eid. I, 
25. ἈΈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. Yo. Keg&a au) Vid. Ai. c. 5. De phyfalo Rubri ma- 
ris vide Aelianum de anim. ΠΠ, 18, qui pifcem vocat. De ἀπ 
xoyTízi£ ldem VI , 18. SOLAN. 

ead. ἰ, 17. Ξυνηλίσσησαν) Sic emendandum omnino duxi- 
mus, ut Iier2. cap. 7. Vid. Kufter. Not. ad lambl. N?. 58. In- 
cantationibus ferpentes e latibulis vulgo elicitos tradit Ae- 
lian. de An. VI, 35. SoLAN. Pro correctione Solani non ío- 
lum facit, quod & fupra de Lu&. ὃ 7 legas, ἐπειδὰν συναλι-. 
63061 πολλοὶ, Íed quia συνηυλ--- a συναυλίζομαι., commoror, 
hic fenfum nullum exhibet. Aliud foret, fi, quod neício, σὺν- 
ηυλήϑησαν daretur a συναυλούμαι, fibilando congrego , vel 
fitula convoco, ut paftores folent congregare oves; tum ni- 
hil fine auctoritate Codd. immutaflem. RErrz. 

Pag. 262.1. 7. Τίγνεσϑαι ἂν αὐτὰ πιστεῦσαι!) In Colle&ta- 
neorum Gal. uno Codice deerant pofteriores duae voces, & 
pro γίγνεσϑαι, πιστεῦσαι erat. Ego vio 760724 prorfus 6}}- 
ciendum cenfeo. SOLAN. 

Pag. 265. 1. s. Ἐν Γλαυκίου τοῦ ᾿Αλεξικλέους) Video verti , 
in Glaucia Alexiclis filio. At tales hi interpretes debuerunt 
quoque le&ori demonítrare, quid in eo factum fuerit; quod 
quidem in hac relatione prorfus nihil dicitur. Quid. enim 
aliud , quam retinuit femel conceptum amorem , donec poti- 
retur amato. At haec omnia, quae narrantur, contigerunt in 
domo Glauciae, ut patet ex duobus locis, vel dum hic adiu- 
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tor dicit fe ἄγειν ἐκεῖνον μάγον πρὸς αὐτὸν, δὲ quod tum hic 
dicitur βύθρον óp)Eae Sea ἐν αἰθρίῳ τινι τῆς οἰκίας nempe eiuf- 
dem, vel quod tandem ipfa Chryfis ἐπέστη κόπτουσα τὸν 32- 
ραν καὶ εἰσελθοῦσα ver(ata eft cum Glaucia. Itaque ἐν TAzv- 
xíoy nunc accipe, ut circa finem harum infaniarum ἐν 'Aggi- 
λόχου. ἐν Εὐκρώτους. Praeterea viri docti , qui Lucianum pu- 
blico dederunt, vereor, ut bene contemplati fint libros fcri- 
ptos, dum eum, quem nunc dicunt filium ᾿Αλεξικλέους, mox 
ab Luciano fcribi faciupt, quafi patrem habuerit 'Ayazix2éz ; 
ex quibus verum eligere fine auctoritate vetuflatis nequi- 
mus. GRON. Sicinfra c. 58, ἐν ᾿Αμφιλύχου, quod videat, cui 
opus eft. ἈΕΙΤΖ, 

ibid.'AyaZikaéovs) Autita hic, utinfra 'Ava7 — legendum; 
aut illic 'AAs£ — quod hicinimpr. erat, reponendum. SOLAN, 
᾿Αλεξικλέους) Solan. in nott. nihil dcfinit. Ia 1. vero ᾿Αλεξ ---- 
deleto, 'Ava£ — reícripferat. Ego ᾿Αλεξικλέω στρωτηγὸὺν in- 
venio apud Thucyd. VIII, c. 92. Num vero idem fit , de quo 
hic, non habeo dicere. RErrz. Forfan nihil mutandum. Quid- 
ni enim liceat mendaci, non effe memorem? 

ead. [. 11. 'Avénve) Optimo fane confilio fic apud veteres 
comparatum erat, ut, priufquam Logicam docerentur, quae 
maturum iam , certe rerum cognitione inftru&um , iudicium 
requirit, Phyfica audirent. Stoici vero non fecundo tantum 
loco , fed tertio & ultimo videntur Logicam docuiffe. Vide 
Diog. Laért. pag. 173 1). quamquam idem ( 174 À.) docet, 
alios Stoicos primum docuifle Logicam , 2. Phyf. 5. Mor, 
Phil. SoLaw. 

Pag. 264. 1. 1. Bólpoy τε ὀρυξάμενος) Heliod. lib. 6. Bounp; 

ead. ἰ. 9. Τυναικείαν μορφὴν) Nempe fpecies humana perti- 
netad Dianam, boseftlfis, canis Hecate, quae nomina ad 
Lunam referri conftat. GEsN. 

ead. l. 15. Ἐμμανέστατοαλ Supra Ig. f. ἔπιμανῶς ἀγωπῶ- 
σα. Infra 'Avoqp. c. 21, ἐπμανέστερει.. SOLAN. 

Pag. 265. ἰ. τ. To λυχεμυγὲς) l. e. τὸ λυκόφως. Ex λύγος feu. 
Avyn utrumque compofitum λυχόφως, λυκαυγὲς, pro λυγό- 
φως, λυγαυγές. GUYET. 

ead.l. 3. Ev λέγεις) Paruiffem hic margini Aldinae , perfo- 
nae novae nomen praemittere iubentis , quam edd. omifere; 
fed quia idem plus triginta vicibus in uno hoc Dialogo iubet, 
& conie&tura tantum eft, non Codicis lectio, non tantum ei 
tribuendum duxi, ut nimia mutatione contra auctoritatem 
edd. & noftrorum Codd. graffarer, Immo re penitiusinfpe- 
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&a , faepiffime perfonarum nomina ftudio omiffa ab au&ore 
video, quia fponte patet, ubi incipiat nova perfona, quando 
illud znquam ego , inquit i/le , additur. Ira Cicero e contrario 
evitaturus illa repetita inquam & inquit , perfonarum nomina 
adícribit, quod difertis verbis monet de Amicit. c. 1: Quafr 
enim ipfos induxi loquentes, ne, inquam, δ᾽. inquit, faepius inter- 
ponerentur : atque ut tanquam a praefentibus coram haberi fermo vi- 
deretur. Quare terque quaterque infertionem illam marginis 
"Ald. indicafle contentus, ceteras omitto. R z1TZ. 

ead. l. 17. Ὁ δὲ τεττάρων μνῶν, πάνυ σμικρολόγος Qv, TAuUe 
κίαν ἐπέραστον ἐργάζεται) Interpres, Js quatuor minarum, tan- 
tlli lucri avidus, Glauciam amoris compotem fecerit. Merae nugae. 
Ad hiftoriam de amore Glauciae ( qui nimirum Chryfidem 
quandam amans, ea potitus dicitur effe ope Magi cuiufdam , 
qui iactaret, fe, fi vellet, ab ditiffimis feminis follicitatum iri , 
& integra ab eis talenta accepturum effe, ubi tamen quatuor 
minis Glauciae Chryfidem conciliaffet) refpondet T y chiades 
inter alia, fe mirari Magum ipfum, quod ille, dum poffit ipfe 
ditiffimarum feminarum amore frui, & infuper integris talen- 
tis ab eis donari, tamen quatuor minis, lucelli oppido exigui ratio- 
nem habens, Glaucian reddiderit amabilem, Chryfidi nempe. IENS. 

Pag. 266.1. 3. Δαιμονῶντας) Vid. Plut. Symp. VIII, 5, p. 
1257. SOLAN. L. Bos (de quo adeundo Hemft. in marg. ad- 
monuut) in Evang. Ioan. Vll, 20, plura fimilia affert, quibus 
demonftret , δαιμονᾷν & κακοδοιμογᾷν profanis fcriptoribus 
idem efle, quod facris δαιμόνιον ἔχ εἰν. REITZ. 

ead. [. 6. Τὸν Σύρον τὸν) Chriftianum intelligere videtur. 
Guvrr. Non dubito, quin per Syrum illum e Palaeftina in- 
tellexerit aliquem ex Apoftolorum diícipulis Cbriftianum: iis 
enim , ut dominus Chriftus praedixerat, fubiecta erant dae- 
monia, ὃς talia miracula pailim fiebant in prima illa aetate 
ecclefiae. PALM. 

ibid. Ἐπὶ τούτων σοφιστὴν) Florentinum τούτῳ minus pla- 
cet. 'Ezi enim cum fecundo cafu hic notat eum, qui praeeft, 
praepofitus eft illi negotio, ut in Evang. Luc. XII, 42 , ὃν 
καταστήσει ὃ κύριος ἐπὶ τῆς Separeías avrov. Ac fine verbo, 
ut hic, Iofeph. Ant. ΧΙ, 1, ὃ ἐπὶ βιβλιοθηκῶν, Bibliothecarius. 
Et apud Noftrum Tox. c. 29 pr. ὃ ἐπὶ δεσμῶν praefectus car- 
ceris, ubi & alia dedimus. ἈΈΕΙΤΖ. . 

ead. l. 9. Ὅμως ἀνίστησι, καὶ ἀποπέμπει ἀρτίους, ἐπὶ μι- 
G30 μεγάλῳ ἀπαλλάξας τῶν δεινῶν.) Sermo eft deSyro quo- 
dam, (Chriftiano forte, ut iudicat Palmerius) qui eos, qui ad 
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lunam conciderent, oculos diftorquentes, & os fpuma imple- 
ti, tamen erigeret, fanofque ac integros dimitteret, non megna 
mercede malo ifto liberatos. Sic enim fufpicor, id potius exi- 
gua mercede fuiffe praeftitum, voluiíle auctorem, quam ma- 
gna, ut vulgo legitur in Graecis; atque adeo intercidiffe οὐχ, 
quod facile ex affinitate ultimae in ἀρτίους fyllabae potuit 
evenire. Legendum itaque mea fententia, ἀποπέμπει ἀρτίους, 
οὐκ ἐπὶ μισθῷ μεγάλῳ ἀπωλλάξας TOV δεινῶν. lENS. Ἐπὶ με- 
σϑῷ μεγάλῳ) Cave quidquam mutaffis: genuina enim haec 
Ícriptura. Nec de Chriftianis labores , qui gratis miracula fua 
edebant. De aliis confule, fi lubet, Orig. c. Celf. p. 55, 2, quo 
inloco Aegyptios videbis & ipfos talia a fe patrata iactaffe. 
SOLAN. Haec verba faciunt, ut non credam, de Chrifliano 
Exorcifta fermonem efle, quos de magiftri fui voluntate χ ἐπ’ 
ρίσμωτα llafua etiam gratisdediffe, fatis conftat: nec unquam 
obie&ta illis, quod fciam, aut depulfa avaritia. Video, quid in 
mentem venerit lenfio : fed non aufim ei affentiri, cum prae- 
fertim ipfa nos Chrifti & Apoftolorum hiftoria doceat, fuif- 
fe in Palaeftina etiam Exorciftas non Chriftianos. GEsN. De 
phrafi egimus fupra 1 Ver. Hift. cap. 19. Dere haectantum 
habeo monenda: emendationem lenfii, οὐκ inferentis, etfi de 
Chriftiano fermo non fuerit, nondum improbo; quia fin. cap. 
proxime praemiffi miratur, magum exigua quatuor minarum 
mercede talia facere; idque novo iam exemplo confirmatum 
ire cenferi poteft. ἈΕΙΤΖ. 

ead, ἰ. 13. Ὅθεν ἂν αὐτὸς) Patriam daemonisipfius linguam 
intelligit. V. Bellum de op. daemonum, de daemone Armeni- 
ce loquente. LA CRozr. Qui nobiliffimiCrozii notulas defcri- 
pfit, dilucide Be//um auctorem indicavit ; cum vero fufpica- 
rer, eum non bene affecutum Crozii manum, clariff. virum I. 
Odé confului, qui eruditiffimo libro de Angelis conícripto, in 
hac materia eft verfatiffimus : ifque mihi indicavit, fine dubio 
Pf&llum refcribendum , qui de Daemonum operationibus li- 
bellum confecit , editum Parif. 1576, & an. 1615, notis illu» 
ftratum a Gilb. Gaulminio, recufumque Graece ac Latine 
in forma minore. RzrTz. Locus Pfelli habetur p. 102 fq. ed. 
Kilo. 1688 , 12. GESN. 

ead. l. 17. Οὐ μέγα) Sic fupra Δήμων. c. 50 f. SOLAN, 

Pag. 267.1. 9. ᾿Εκ τῶν σταυρῶν) Cave & hoc ad Chriftianos 
referas, nondum eo fatuitatis dicam an fuperftitionis devolu- 
tos, ut ligno virturem tribuerent. Circulatores ifti nempe fa- 
ciebant, quod hodieque fere a ftultis hominibus fit, qui fufpen- 
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forum adipi, & cui non rei, virtutem magicam aflingunt. Pu- 
det in tanta Chriftianifmi luce huiufmodi etiamnum fuperfti- 
tiones, ab ipfis derifas E:hnicis , apud ipfos Reformatos mul- 
tisin locis confpici, quas Romanenfibus relinqui par erat, in- 
ter quos tot Monachis alii(que quaeftui funt. SOLAN. 

ead. l. 16. Φαινομένου In omnibus libris erat φαινόμενον. 
Eco auda&er , quia ita fententia poftulabat , mutavi. SOLAN. 
Φαινόμενον ) Etfi φαινομένου non improbo, nihil tamen fine 
auctoritate muto , quia τὸ φαινόμενον quafi fubftantive , pro 
apparitione acceptum intelligi poteft eod. modo , ut phaenome- 
z philofophi ponere folent ὃς fic τὸ Φαινόμενον τοῦ &yd'pr&y- 
gos nihil habebit incommodi. Riz. ' 

Pag. 268. 1. 2. Δημητρίου) ᾿Αλωπεκῆθεν oriundus dicitur, in- 
fra c. 20. SoLaN. 

ead. l. 4. Τῆς ἀφέσεως) Leg. Cafaub. adl. 1 Athen. BounRD, 

ead. 1. $. Τὴν δισκοφάρον) De manu difcum geftante & vi- 
bratura intellige. De ὀκλάζω vide ZevE. c. 4. SOLAN. Fuerint 
igitur ftatuae duae, feminae miniftrantis diícum, ὃς iaculantis 
viri. Sed non fatis placet haec δισκοφόύρος, cum ad certamina 
eiufmodi non admiffae videantur mulieres. Itaque cogita- 
bam,an 5 δισκοφόρος poffit effe via δὲ quafi linea, ad quam 
proüciendus eft dicus, ut dicatur hic difcobolustanquam me- 
tas refpicere & fuperare conari fignaaliorum, qui ante ipfum 
proiecere. Putabam , ut i λεωφόρος eft via, qua commeat ὃ 
λεὼς, fic δισκοφόρον poffe vocari viam, & lineam , ad quam 
diícus dirigitur. GEsN. Ignofcet Gefnerus, fi, recte fenfifle So- 
lanum, dixero; nam intellecto y εἴρω fenfus eft facilis. Id au- 
tem fubftantivi faepe intelligi, fatis ipfe novit. V. Bos de Ell. 
p. 184: vel 247 ed. Schoetg. R Errz. Τὴν δισκοφύρον ódty ab- 
furdam effe, necdum puto.Sed etiam χ eiga facile probo : quae 
fiin mentem mihi veniffet, aut aliunde effet oblata , reddidi- 
fem, reflexo ad manum difco oneratam vultu. GESN. in Addend. 

ead, l. 7. Μύρωνος — δισκοβ.) Huius ipfius ftatuae meminit 
Quintilianus II, 15: Quid tam diflortum Θ᾽ elaboratum, quam ejt 
ille piscogozos Myronis? SOLAN. : 

ibid. Aie xefi52o*) Barbarum hoc foret, fi Th. Maeiftro fi- 
des, fcribenti; AIZKOBOAOX οὐ δεῖ λέγειν, ἀλλὰ δισκευ- 
τής. ἈΕΙΤΖ. 

ead. L. 9. ἸΤολυκλείτου γὰρ τοῦτο) Ubi mentio fit Polycleti, 
miror, veterem Luciani Scholia(ten M(. notare, Polycletum 
fuiffe pi&orem, non ftatuarium, itaque fe non intelligere, qui 
in ftatuariorum numcrum referatur a Luciano , nifi forte fit 
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alius Polycletus. Verba enim funt: Γραφεὺς ὃ Πολύκλειτος 
ὥσπερ καὶ ὃ Εὐφράνωρ, καὶ πῶς ἀγαλματοτοιὸς νῦν εἰσώγε-- 
qua Sapa, ἢ μήπερ ἕτερος οὗτος ὃ Πολύκλειτος. V erum quis 
nefcit Polycletum Sicyonium Angeladae diícipulum , & eius 
Canonem, & tot ftatuas, quas in coelum extulerunt veteres? 
Vide Plin. XXXIV, 8, δὲ de Canone five norina Polycleti , 
Galenum de Hippocratis & Platonis decretis , & in primo de 
temperamentis. Euphranor ὃς pi&or ὃς fi&or fuit , uti ex eo- 
dem Plinio conftat ; vide lib. XXXV, r1. Critiae quoque Pli- 
nius meminit. GRAEV. Πολυκλείτου καὶ τοῦτο ἔργον) Statua 
nimirum illa , de qua in praecedentibus fermo fuit. Ad hunc 
locum Scholiaftes : Γραφεὺς ὃ Πολύκλειτος ὥσπερ ὃ Εὐφράνωρ, 
καὶ πῶς ἀγαλματοποιὸς νῦν εἰσάγεται δαυμάζω, Infcitiffime 
quidem hoc , fi unquam ab ullo quidpiam , ab Scholiafte fcri- 
prum eft. Quid? Nonne fi&or & revera ἀγαλματοποιὸς fuit 
Polycletus? Cicero certe III de Oratore, Ua fimgendi eft ars, 
inquit, ἐπ qua prae[lantes fuerunt Myro, Polycletus, Lyfippus. 
Idem Plutarcho in Sympofio audit πλάστης. Idem ab eodem 
hoc Luciano inter zA2e7«s nobiles memoratur in Somnio 
$ 9, & in Sacrificiis c. 11. Omitto quamplurima ex Aeliano, 
Plinio, aliis innumeris; loca, in quibus ftatuarius memoratur 
Polycletus; quaeque, ut & opera eius ab auctoribus celebra- 
ta, diligenter congeffit Iunius in artificum Catalogo. Quid 
quod & Euphranor non pi&or tantum, ut hic ab Scholiafte 
flatuitur, verum etiam fictor fuit; ut ex eodem Catalogo 
ftudiofus le&or poffit diícere. [ΕΝ 5. Vid. Ieaf. Et Davif. not. 
ad pag. 4 Tufc. SOLAN. 

ead. ἰ, 11. Κριτίου) Idem hic Critias cum eo , qui Prrz. c. 9 
fnemoratur. SOLAN. 

ead. l. 13. Φαλαντίαν) Supra Tim.$ 47, ἀναφαλαντίοις, re- 
calva(ler, ubi vid. quae Hemfterh. notavit. RErzz. 

ead. l. τς. Αὐτοανθρώστῳ ὅμοιον) Vid. Hemfterhufius ad Tim, 
$ 52, ubi αὐτοβορέοις Occurrit, i.e. verus & ipfiffmus boreas, alia- 
que obiter indicantur: at cur ibid. promifit, fe hic dicturum, 
quid fit αὐτάνθρωπος, nulla tum divinatione praevidit, hanc 
fibi facultatem ereptum , & fuccefforem tam feftinantem , 
ipfoque tanto inferiorem datum iri. Quare paucis tantum de- 
funegar: omnis ftatua humana vel levi arte facta fimilis eft 
homini : talem fi diceret hanc , ὅμοιον ἀνθρώπῳ πλάσμω dixif- 
fet ; atiam vult eam ita referre vivum ac fpirantem, i. e. ve- 
rum hominem, ut niliil differentiae appareat, quin fit ipfe 4o- 
mo. Talia autem praeter philofophorum αὐταρχὴ, αὐτοσοφία, 

Lucian. Vol. VII. Mm 


Ex- 


(5 ANNOTATIONES 


etiam aliis frequentantur, ut αὐτόπαις, quod Hefych. affert, 
αὐτόλυχους, fur pecudes lupi inftar furari folitus. Nec refert, 
num ab avo Ulyflis A4urolyco derives , an ab ipfo Avxss, quia 
& prior ille cognomen inde traxit. Ovid. Metam. XI , 515: 
Nafcitur Autolycus furtum ingeniofus ad omne: Qui facere affue- 
rat patriae non degener artis. KEITZ. 

ead, 1. 16. Πέλιχ es) Confule Thucyd. I, 29, ubi faniores 
Codd. italegunt. SOLAN. 

Pag. 269. l. 2. ZreQ&wvovs) Honor divinus, inquit Barthius, 
719. SOLAN. 

ead. l. 4. ἨἩπτάλουν Vid.Schol. Adde fupra eundem ad Gall. 
€. 9, ibique notata: item Theogn. v. 174. REITZ. 

Pag. 270.1. 3. Τάλως) V.'Opy . c. 49, & Platon. Minoé ver- 
fus fin. p. m. «το: δ᾽ γὰρ Τάλως τρὶς περιῆει τοῦ ἐνιαυτοῦ κατὰ; 
τὰς κώμας φυλάττων τοὺς νόμους ἐν αὐταῖς ἐν χαλκοῖς γράμ" 
ματείοις ἔχων γεγραμμένους τοὺς νόμους, ὅθεν χαλκοῦς ἐκλή- 
$5. Athenaeus, ex Ibyco, amatorem Rhadamanthi fuiffe 
ait, 603 D. SoLAN. 

ead. L. 4. Τῆς Κρήτης vrepizoAos) Habuimus de Salt. c. 49, & 
2 Ver. Hift. c. 6. R Errz. 

ead. ἰ. 5. Χωλκοῦ —— ἐπεποίητο) Sic fupra "Ya. Eix. cap. 
25. SOLAN. 

ead. 1. 16. Κηρῷ) V. lani Rutg. Var. Le&. V,p. 461. SOLAN. 

in Schol. col. 2. 1.3. Δαιδάλου — αὐτόματα ) Idem habet 

"alaephatus de Incredibilibus c. XXII, δὲ Tzetzes Chil. I, 
cap. r9. CLER. 

Pag. 271. l. 2. Πυρετῷ ἐχόμενοι) ΠΠυρετῷ συνέχ ea au ufita- 
te dici, oftendit Iac. Elfner. ad Evang. Luc. IV, 38. Sed ὅς 
ξιχόμενος πυρετῷ Lucianum dixiffe refert. At verbo fimplici 
£y ee 321 Hippocrates ita utitur frequentiffime, ut ἣν ὑπὸ πυ- 
ρετοῦ ἐχομένῳ, Se&. IV, aph. 34 & 35 &c. Aliifque locis, ab 
Foefio in Oecon. Hippocr. v. ἔχ εἰν indicatis, cum praepof. 
ὑπό. Sed & fine ea, ἀνὴρ νούσῳ εἴχετο, idem ex V. Epidem. p. 
335. Nolim plura accumulare in re nimis nota. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 18. ᾿Αλωπεκῆθεν) Ut To£. c. 27, & Ἐτ. A. II. Quod 
ideo moneo, quia hic prave in omnibus impreffis antea fcri- 
ptum erat ᾿Αλωπεκεῖθεν, quamvis iidem libri re&te in illis lo- 
cis habeant. SOLAN. ᾿Αλωσεχηθεν recte Solan. reftituit , quia 
non folum fic amat fcribilocis ab eo indicatis, fed & ap. alios, 
ut ex Alciphr. demonftravi ad Tox. c. 27. Adde 5uid. 'Aae- 
στεχῆθεν quoque fcribentem. REiTZ. 

Pag. 272. l. 3. Ἐδεδίειν) Lege ἐδεδίειν ἄν. LA CROZK. 
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ead, 4. rn ᾿Αγαναχτεῖ &c.) Scribe , ἀγανακτεῖ ἢν μὴ κατὰ 
καιρὸν ἐφ᾽ ἱερῶν τελείων éa 1202, indignatur, nift [lato tempore exi- 
zils viélimis pa[catur. Sic fcribendus Mf. volente hic locus & 
vertendus. Vulgo legitur ἀφ᾽ ἱερῶν, invito Graecae linguae 
genio. Vertitur (átis inepte , nif£ in tempore iu[lorum facrificio- 
rum epulis excipiatur. Ἱερὰ, funt victimae, hoftiae & eorum ex- 
ta, quae Diis adolentur. Τέλειω ἱτρὰ funt eximiae hoftiae. 
Quodi ἱερὰ ῥέξαι Homero eft, hoc Thucy didi ἱερὰ 33 vem, facra 
facere, vitlimas caedere: epud quem etiam legitur ἱερὰ τέλειοι. 
Dicuntur & ἱερεῖα, hofliae: inde ἱερεῖα funt quaevis animalia, 
quae mactantur. Polyb. lib. IH, ὑἱκὰ ispeiz caro fuilla: Athen. 
lib. Ι, τροφὴ τῶν νεογνῶν ἱερείων, caro tenerarum pecudum. Sic & 
ἱερεύειν & δύειν non ranrum eft facrificare, fed & mactare. Sic 
& /facrificare apud Plinium lib. XXVIII, το. GnAEv. 

ead. ἰ. 12. Eg") Sic Pen. utraque. Vid. ὅστια. c. 5. Reliquae 
ἀφ᾽, nifi quod ZZ. habet ὑφ᾽, SOLAN. Facile fecutus fum id, 
uod verum eft. Quodtamen Graev. dicit, ἀφ᾽ invito linguae 
Graecae genio Ícribi, hoc non plane perípicio: nam cum re- 
&e dicatur ἀπὸ τῶν σῶν δειπνῶ, & fimilia , quae Stephan. no- 
tavit; vel abundet interdum 4 ἀπὸ , Ut ἀπὸ μιὰς ὁρμῆς, uno 
impetz, Thucyd. VIL, 71 £. ὃς ἀφ᾽ ἑνὺς κελεύσμωτος Diod. Sic. 
Ill, 15, 67, ubi plura" Weffel. non effet adeo contra analo- 
giam ἐστιοθήνοι ἀπὸ ἱερῶν, quando ὁ ἀπὸ id figniücaret , unde 
excipiare ; fed quia δειπνεῖν ἀπὸ τῶν τινος partitivum potius 
eit, & ἐφ᾽ hic melius facisfacit tempori, totumque facrificium 
complectitur, id cum viro clarifl. praetuli: ac tricari amplius 
nolim. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 273.1. 14. Ἐσπειραμένους) Conf. fupra Zvy^yp. c. 29 
med. [nfra Ai.[. c. 6 m. & Εὐχ. c. 2 ἢ SOLAN. Etfi in locis ab 
Solano indicatis non ἐσπειρ--- fed περίσπειρ. legas, tamen ad 
probandam hanc fcripturam & verfionem valent: nam a 
σπειράομαι, in. gyrum contraho , formatum eft, pro quo Th. 
Morus interpres Parifinae ed. fparfis dedit , quafi ἐσπαρμέ- 
νους a σπείρω legiflet. Sed Geínerus id fponte ad Graeca re- 
€tius compofuit. REITZ. 

Pag. 274. ἰ. 1. πᾶσιν) De emendatione cogitaram ; fed tra- 
iectio eft, quamvis duriufcula, Luciano ramen familiaris. Ne- 
que adhuc dum aderant Eucratis filii. V id. c. 27. SOLAN. Ego 
comma adieci , ut ad ἐδείκνυεν referatur. TraieCtiones non- 
nulias eiufmodi coníftruc&tionis oportuflet additas ab eo, qui 
tamdiu in evolvendo Luciano eít veríatus. Nos dedimus ali- 
dues fupra , Paraát. $ 16. Addimus hic i C. 11 f. ἀλλ᾽ οἷς 
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“προεῖπον ἐκείνοις. Rhet. Praec. cap. 18 , ὅττικεν ἐπί χε Bruch 
γλῶτταν eA 05. Bis Accuf. 34» πάντα γοῦν μᾶλλον ἂν ἤλσισει, 
τὸν Διώλογον, ἢ τοίαυτα ἐρεῖν περὶ ἐμου. Plura ex aliis iam ad- 
dere non vacat. ἈΕΙΤΖ. 

ead. l. 11. ᾿Ελεφάντων — Ἰνδικῶν) Magnitudine enim Indici 
Elephanti Africis praeftant, tefte Livio XXXVII, 39. SOLAN. 

ead. ἰ. 15. Πινωρᾷ) lta Κ΄. 2. Ἀφήσιαθ σινναρᾷ. SOLAN. 

ead. 1. 15. Ἑκάτη) Videnda hic vita Marini a Proclo fcripta 
p. 68: φάσμασι μὲν Ἑκωτίκοῖς φωτοείδεσιν αὐτοπτουμένοις 
ὡμίλησεν. SOLAN. 

Pag. 275. ἰ.9. Κατὰ φῦλα κ. φρ.) Homer. Il.B, 362. SOLAN; 

ead. ilio 'Iego Πλάτων!) Plat. τ. Lv . SOLAN. 

ead. l. 15. Εἰκάζων) Forfan εἴκαζον, Sed fi per ellipfin acci- 
pias, ut intelligatur εἰδὸν ex praemiffo εἶδες, mutatione non 
opus erit. ἈΈΙΤΖ. 

ead. ἰ. 17. Πρὸς φίλους) Lucilius: Aomini amico non efl men- 
tiri meum. La&. VL, 18 : Sed etiam inimico atque ignoto exiflimae 
bit non effe mentiri i finum. SOLAN. 

Pag. 276.1. 7. Ἐπιμετρήσαντος) Quid proprie fignificet, 
patet ex Dial. Mort. V Plutonis & Mercur. 1, ἐσὶ τοῖς évve- 
γήχοντω ἔτεσιν, & βεβίωκεν, & ἐπμλετρήσας ἄλλῳ τοσειῦτει. Hic 
igitur iocofe ufurpatum, pro reffirzonio fuperfiuo admctiris, fu- 
peraddis, idque magis placet, quam ἐπιμαρτυρήσαντος. REITZ. 

ead. 1. v1.0 287 “υρετὺς, οἷος καύσωνος σφοὸ Σρότερος) Bene- 
didus: Febris, o qualis! inémidió certe vehementior. Mf. ὃ δὲ zrv- 
ρετὺς, οἷος καῦσος σφοδρότατος, δερμότερος, febris, tanquam in^ 
cendium vehementif/imum , ardentior. R.EYTz. 

Ῥαρ. 77:1. 8: χάσμωτοξ) Conf. fupra de Lu&. c. 2. Rz1TZ. 

ead. 1. 6. Δοκεῖ) Mallem δοκεῖν. SOLAN. Verum eft, μον δο- 
χεῖν hic locum habere. Vid. fupra notata de Luct. c. 5. At non 
plane opus eft mutatione, quia & μοι δοκεῖ, intelle&to ὡς, non 
incommodum fenfum exhibet. RzrTZ. 

ead. l. 7. Ἐπιλεγόμενος) Th. Mag. v. ἀνωλέγομαι haec eod. 
modo affert. In quo tamen male admodum interpunétio fa- 
&a in ed. Blankardi, dum dedit , Λουχιανὸς ἐν τῷ φιλοψευδῆς" 
ἢ ἀπιστῶν ἐπιλεγόμενος, quafi) ἀπιστῶν pertineret ad ver- 
ba Luciani. Quare punctum, quod poft φιλοψευδὸς eft, poft 
ἀπιστῶν collocandum , iam quiíque videt, vel me non mo- 
nente. Rzirz. 

ead. l. 10. Οὔπω πεπλήρωταί, φησι, τὸ νῆμα.) Divus Au- 
guflinus cap. 12 De cura pro mortuis. Caetarius Monachus 
hiftoriar. memorabiL cap. 42 , lib. XII. MAncir. 
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Pag. 278. Ll. 5." Ἐπιμενίδην) Poéta hic Cretenfis, quem 5o 
annos perpetuos dormifle fama eít; Plut. 1403 f. Vid. Tip. 
cap. 4. SOLAN. 

ead. ἰ. 11. Y téey) Sic pro υἱῶν etiam paulo poft δὲ alibi fcri- 

tum invenio. Alios amare υἱῶν, qui dubitat, adeat Herodian, 

]I, 14, 17; Ev. Matth. XX , 20; Luc.I , 16 &c. RziTz. 

ibid. Οὕτως ὀναίμην — τούτων ) Formula bene precandi & 

affirmandi. Alciphr. HI , Ep. 19 pr. xewevix*s àv καὶ φιλέτωι- 
pos üya1o GazoU. — berie"tibi fit ex te ipfo. Ubi plura exempla , 
non omiflo hoc Luciani , dedit peritiffimus Graeci idiomatis 
Berglerus. Sed in malam partem, per ironiam , idem habui- 
mus Afin. c. 56 f. ὄναιο τούτων τῶν καλῶν γώμων. Τούτων au- 
tem pertinere ad υἱέων, monuit lac. Elfn. in Epift. ad Philem. 
I, 20, ubi legimus, va) ἀδελφὲ, ἐγώ σοὺ ὀναίμην ἐν Κυρίῳ. 
Ad quae ille alia etiam fimilia affert, Maiumque merito re- 
prehendit, qui illa ex Venerea phrafi, frui aliquo , interpre- 

tetur. REITZ2. 
|». Pag.279. l. 2. Τὸ περὶ ψυχῆς τοῦ HIA.) Alio ordine infra. 
Mufc. Enc. c. 7. SoLAw. 

ead. l. 14. Kvyíd oy — Ἡελιτοῖον) Vid. fupra Mie3. C. 54 ; 
δὲ infra Ξυμπ. c. 19. SOLAN. 

Pag. 280. l. 2. usd 4o γε χρυσῷ ἐς τὰς πυγὼς — παί-- 
£2324) De puerili , item fervili & contumeliofa hac folearum 
ac fandaliorum caftigatione veteribus ufitatiffima , multa ha- 
bet Gataker. in Cinno c. 19 med. R ziTz. 

«ad. ἰ. ς.᾿Δρίγνωτος) De hoc nihilinvenio. SOEAN. 

ead. l. 9. Πέλεκυν) Confer Ξυμπ. c. 6, ξίφος αὐτὸν οἱ μοθη-" 
ταὶ καὶ κοπίδα καλοῦσιν. Sed aliud hic eft. SOLAN. Sic Demo- 
fthenes , tefte Plutarcho Vit. Phocion. p. 303 ed. Reisk. cum 
ad dicendum furgere videret Phocionem , ad amicos dicere 
folebat, à τῶν ἐμῶν λόγων κοπὶς “τάρεστιν. Monuir hoc cl. 
Bel. de Ballu. Idem vir do&iff. conferendum iuffit Xenoph. 
Cyrop. IV, 2: μὴ δῶμεν αὐτοῖς μηδὲ γνῶναι πάμπαν ὅτι ay- 
ὥρώποι ἐσμέν" ἀλλὰ γέῤῥα καὶ κοπίδας καὶ σαγάρεις ἀπαντα 
xal πληγὸς ἥκειν νομιζόντων. 

ead. 1. 11. Θεὸν ἀπὸ py avs) Proverb. BOURD. 

ibid. ᾿Ἐπεισκληθήναι ) '᾽᾿Ἔπεισκυκληθην αι legendum: videtur. 
GuxyET. Ἐσεισχυκληθῆναι) Aliter antea hic in omnibus libris 
noftris legebatur, nempe é&reizx2i8—. Sed certa eft Kufteri 
emendatio. Vid.'Exx4. c. 9, ubi re&te habet 77. ( Lego ἐπεισ- 
χκυκληθῆνα!, aderat enim invocatus ὃς inexípeCtatus. Ari 
ftoph. The(moph. v. 272 , εἴσω τις ὡς τάχιστα μ’ εἰσκυκλη» 
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σάτω. KUSTER.] Ἐπεισκληθηναί μοι) Nihil equidem abfurdi 
video in vulgata lectione. Quid enim prohibet, quo minus 
ab ipfa Fortuna advocatus veniffe dicatur Arignotus? Sed 
non diffimulanda tamen oppido elegans do&tiffimi Kutteri 
coniectura , qui ad Ariítoph. ϑεσμοφορ. 774 fufpicatur legen- 
dum ἐπεισπυκληθῆναι. Probaverat iam ad V. 102, eig xuxA ety 

effe theatralis machinationis verbum , qua Sol ἀπὸ pay avis, 
in (cenam defcendentes de coelo Dii , repraefentantur. Quod 
fi admittamus, ita. hic locus interpretandus fuerit , zanquazm 
Deum e maclina in hanc [cenam a Fortuna demiffJum. $1 unus Co- 
dex addiceret in verbo paulo reconditiore , & captum libra- 
riorum fuperante, non dubitarem , fic , ut iubet Kuflerus, 
reponere. GESN. 

Pag. 281. 1.5. Ἐπήκουσα) Forfan ὑπήκουσα, legendum , ad- 
fcripferat Solan. Nefcio, num ex fuo ingenio, an monitu al- 
terius, Verum quia fupra c. 6 verfus fin. edam habuimus τὶ 
μεταξὺ εἰσιὼν ἐπήκουον, nihil hic | quoque mutare coníulrius 
fuerit. Adde & Prometh. $ 20, μὴ καὶ ὃ Ζεὺς ταῦτω ἐπήκουσέ 
σου. Ας de Salt. c. 64, μὴ ἔρον κα το ἀδομένων. Et iam 
tanto minus de mutatione follicitus erit. RErTZ. 

ead. ἰ. τς. Ξυνεστῶτα pág ya) Ξυστῆναι etiam deinde c. 32 
med. fic accipirur, ut fignificet idem fere , quod ὑφεστηχέναι, 
φύσιν ἔχειν. Nimirum συνίσταται vel συνέστηκε, quidquid 
poteit cum aliis ftare , quidquid nec fibi , nec aliis repugnat , 
non involvit, ut aiunt, contradictionem, vel implicat. Ob- 
fervata Budaeo verbi notio, fed exemplis, quod fciam , non- 
dum firmata. GzSN. 

Pag. 262.1. 7. Κράνειον) Sic fcribitur etiam N. A. I, ubi vid. 
not. SOLAN. Κράνειον praeferendum efte vid. ad Quom. Hift. 
€. 3. & ultimum ibid. Rrrzz. 

ibid. Τίβιον) Vid. fupra Tiu. c. 14. (iam c. 22.) SorAN. 

ead. Ll. 9." Bvepi Eas ) L. Fl. & S. cum A. Reliquae ἀνοίξας, 
abfurde. SoLAw. 

ead. I. X1. ᾿Δοίκητος ἣν, "δ᾽ ὃς, ἐκ πολλοῦ ὑπὸ δεμεάτων) C. 
Plinius Epift. 27. L. VIL Scriptor vitae S. Germani Antifio- 
dorenfis Epifcopi c. XVII. D. Antoninus Archiepiíc. Floren- 
tin. T. IE, c. 9, Tit. 12, paragr. 8. MancIr. 

Pag. 284. δ 1. Καβειρὰν) Diod. Sic. Il, cap. 39 pr. χαθαρὰν 
“ποιήσω! τῶν ϑηρίων Ὑ “γῆν τε καὶ σδάλαττωαν. Plutarch. Thef. p. m. 
4 C. οὐδὲν μέρος καθαρὸ ν οὐ 245 ἀκίνδυνον ὑπὸ λῃστῶν. Ibid. pag. 
feq. A. καθαίρειν γῆν καὶ ϑάλατταν. REYTZ. 

ead. l. το. Δαιμόνιος τὴν σοφίαν ) Facete ludit in duplici fi- 
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gnificatu; cum & pro valde fapiens, & quafi pro eo, qui in 
fpe&rorum negotio callidus eft , accipi queat. Sic δαιμονίως 
ἐπεθύμουν, mifere , 1. e. valde cupiens, Ariftoph. Plut. v. 6754. 
Adde Aelian. V. H. IL, 4, ἐσπουδωκὼς δαημογίως. Et Spanh. 
ad Ariftoph. l. d. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 285. ἰ. 8. Μνημα) V. Diog. Laért. p.246 F. & Hefych. 
er. σοφῶν. Sed pro ὥσγε hic apud Noftrum lege ὥστε. SOLAN. 

ead. ἰ. Yo. Στειλώμενοι. νεκρικῶς )ὺ Adifta verba στειλάμενοι 
ψεκρικῶς ἐσϑήτι μελαίνῃ , notat antiquus Scholiafles ineditus, 
veteres folitos cadavera nigrae vefti in(uere. "'0;, inquit, 


τοὺς νεκροὺς οἱ πωλω οὶ μελαίναις στολαῖς ἀμιφιέννυσαν" & ad. 
fequentia , μηδὲν εἶναι τὰς ψυχὰς, haec adiecit : ὅτι καὶ τὼς. 
» e 


uy às δνητὰς ero εἶναι, ὥσπερ καὶ τὰ σώμωτα. GRAEV. 

ead. ἰ. τι. Καὶ προσωπείο:ς ἐς τὰ κράνιω μεμιμημένοις) ἴῃ 
Salm. ed. fimul & in hac ipía vitiofe edi video in Latinis, ac 
perfonis in capitis affiéis, 3gnorans , utrum fic praefes. eius & 
editionis & verfionis de induftria fcripferit , ac interpolare 
voluerit Th. Mori verfionem , an eam ipfam retinere, quae 
eft. in capita , ut fit typorum error. Certe neutrum placet. 
Neque enim Graeca,id modo volunt, affumfiffe eos peiío- 
nas vel larvas in capita , fed clare fumfiffe larvas tales, quae 
in fpeciem. fimul & formam cranii vel calvariae, vel diu 
mortui capitis fictae eflent. GRON. 

Pag. 286. Ll. 4. Τάχα) L. & Fen. utraque ταχὺ, quod non 
placet. SOLAN. 

ead. l. 7. Κοπτὸν ) Hinc Coptica lingua. Inde terreftri iam iti- 
nere Thebas petunt, ubi Memnonis ftatuam fuiffe diximus 
ad Tc£. c. 27. V. Plut. de lide p. 456 Spanh. SorAN. 

ead. 1.8. Μέμνονα) Saxeus ille Memnon, a Germanico etiam 
vifus apud Tac. A. II, 61. Sed hic nofter ἐπιμετρεῖται, cum. 
voces fibi ait prolatas &c. Vid. & To£. c. 27. Adde Philoftr. p. 
232 , δὲ Strabonem, qui ipfe ftatuam vidit , ftrepitumque au- 
divit; fed.a quo editum, an nempe ab alio, ut credi ab in- 
colis. narrat , pulíatae ftatuae , an vero. ab aliquo, qui tum 
adeffet, aut fub bafi lateret, a facerdotibus ei rei, quod fub- 
innuere videtur, praefecto , non affirmat. XVII , pag. 816. 
Audi etiam , fi lubet , Paufaniam , ( p. 40, 26.) Strabone iu- 
dicio lorge inferiorem. SoLAN. Hemfterh. adícripferat: vid. 
Strab. XVII, pag. 1170 , ubi Cafaub. utitur hoc loco. Verba 
autem Strabonis funt: τὸ Μεμνόνιον --- Πεπίστευται d" ὕτι 
eub καθ᾽ ἡμέραν ἑκάστην ψόφος --- ἀποτελεῖται. Ad quae 
laudatus Cafaub. Plinius ait , quotidiano folis ortu contattum ra- 
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diis erepare , Lib. XXXV, c. 7, & ita Corn. quoque Tacitus E: 
JI, c. 61, ZInnal. referens, vifam fuiffe Germanico hanc Memno- 
nis faxeam effigiem ; (meminit & Eufebius in Chronicis, & Dionyf. 
Periegeta v. 2 $0. Vid. omnino Lucianum '"Aerie TOv pag. 349, 1. 2 
ed. Amft.) Adde Scalig. Animadv. ad Eufeb. p. 25. Meminit 
ὅς luvenal. Sat. XIV, 5: Dimidio Magicae refonant ubi Memno- 
ne chordae ; ubi vet. Scholiaft. ait: Memnonis ex aere ftatua, 
citharam tenens, certis horis canebat. Hanc Cambyfes rex 
juflit aperiri , exiftimans mechanici aliquid effe, quod intra 
flatuam lateret : nihilominus tamen aperta ftatua, quae erat 
magice confecrata, horis fiatutis fonum reddidit. Ideo dimidio 
dixit, id eft , aperto & diviío. RrrTz. 

ead. l. 12. ᾿Δνοίξως Tb στόμα £v ἔπεσιν 7 T2.) Prorfus eadem 
locutio eft in Evang. Matth. XIII, 55, ἀνοίξω τὸ στόμα ἐν 
“πεἰροιβολοῖς. Ex ad 1dem Evang. V, 2 , ubi ἀνοίξεις τὸ στόμω, 
εἰὑτου, ἐδίδαξεν αὐτοὺς, I. Elfner. phrafin ἀνοίγειν τὸ στόμω 
firmat ex Aefchylo aliifque. De ρἰθοπαβίπιο autem τῆς ἐν, vid. 
fupra ad Herod. c. 5. Adde huc propius convenientem Long. 
Paít. IL, p. 81, σύριγξ ἐν στόμωτι παιδὸς ἐμιπνεομένη. Et Al- 
ciphr. L, 51, pag. 138 , ἀμυνοῦμωι αὐτὰς, οὐκ ἐν σκώμμασιν, 
οὐδ᾽ ἐν βλασφημίαις. Permulta alia non. abfimilia afferre lice- 
ret, ut ex Homer. Batrach. ante med. χοσμήσεντες ἐν ἔντεσε 
δαιδαλέοισι. Diod. Sic. V, cap. 57 pr. ἐν παιδείᾳ διήνεγκαν. 
Vel iV, 78 pr. ἐν ὑπερβολῇ τῆς τέχνης δαυμωζόμενος Adidas 
Ao. ltem ex. Noftro, Phalar. 1, c. 5, ἐν ὀφθαλμοῖς δραν, ubi 
& alia iam dedi; nec non Amor. 29 pr. ἐν ὄμμασιν ὑποβλέ- 
“των. Timon. c. 15 , ἐν Sopas κατοκλείειν. Ev. Matth. V, 15, 
ἐν τίνι ἃλισσηήσεται; ledfatis efto. REITZz. 

ead. |. 14. Meugfzue ἀνὴρ τῶν ἱερῶν γρομματέων, Savud cios 
τὴν σοφίων) Memphiticus vir, quidam ex [acris illis fcribis, mirabi- 
li fapientia. Sic Benedictus. Meminit & alibi (cribarum Aegy- 
ptiorum , in libello de facrificiis, ubi cum Prophetis eos con- 
iungit, ὃς Apul. Metam. 11: Zuzc ex Lis unus, quem cunci 
Grammatea. dicebant , pro foribus affiflens, coetu paftophororum , 
quod facrofantli collegii nomen eft , velut in concionem vocato , ut 
fuerint inter facerdotes Aegyptios, qui reconditam illorum 
fapientiam docebant , aliifque muneribus facris fungebantur, 
Sic & in libro de Macrobii cap. 4 recenfet inter longaevos 
Aegyptios ἱερογραμματεῖς. Nec repudio le&ionem editam, 
In Fior. tamen legitur ἱερογρωμματέων, fed in Mf. ἱερῶν γραμι- 
μάτων, quod non puto faftidiendum effe, ut fit τῶν ἱερῶν 
γραμμάτων σοφίαν χνμάσιος, admirabili facrarum literarum 
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fapientia praeditus. Sacras literas vocabat illam myfticam 
Aegyptiorum fapientiam, quae nonnifi initiatis tradebatur , 
& circumfectis , magiam fcilicet, & literas Hieroglyphicas, 
de quibus tam multa apud Herodotum, Diodorum Siculum, 

Clementem Alexandrinum , alioíque habentur. GRAEY. In- 
fra Macrob. c. 4 pr. ὥσπερ Αἰγυπτίων οἱ κὠλούμενοι ἱερογραμ.- 
ματεῖς. Adde δὲ (upra Vit. Au£&t. c, 14. Quare & hic rectius 
γραμματέων, quam γραμμώτων. Intelligi autem ets vel τις, in 
vulgus notum , & monuimus alibi, ex Ariftophan. Plut. ei 
γὰρ τῶν φίλων, aliifque. REITZ. 

ead. ἰ. 16. Αἰγύπτιον ) Mallem Αἰγυπτίων. SOLAN. Αἰγύ- 
7110» non modo 77. ὃς Fr.íed ὅς 1. H. P. B. τ. &c. Etrecte, 
nec opus Αἰγυπτίων legere, quia z«d'eíz, Αἰγύστιος bene 
connectitur. REITZ. 

In Schol. col. 2. L. 4.Ὅσον — εἰκάσαι! )} À Graeculis hoc fi- 
&um, qui prius debuiffent oftendere, Iidem Graece locu- 
tam. Sed folent etiam barbarorum nominum etymologias 
Graecas tradere. CrER. 

Pag. 287. I. 1. ᾿Αδύτοισ) Conf. fupra Miner C. 18. SOLAN, 

Pag. 288. l.s. Δεξιῶς v ὑπηρέτει καὶ διηκονεῖτο ἧμιν ) Th. 
Mag. fic: AIAKONOT MAI καὶ διακονῶ. Λουκιαγὸς ἐν TQ Φιλο- 
ALeud'üs, ἢ ἀπιστῶν δεξιῶς ὑπηρέτησεν καὶ διικονεῖτο ἡμῖν. 
ἈΕΙΤΖ. 

ead, l. τα. Ἐν σκοτεινῷ ὑποστὰς) δὶς ὃς ΤΙ. Mag. v. ὑφίστω- 
pi. SOLAN. 

Pag. 289. 1.8. Avo ot ἔγένοντο διώκονο!) Articuluin ci , qui 
in omnibus edd. adhuc legebatur ante διάκονοι, expunximus 
auctoritate Mf. Reg, 2954. 

ead. l. τς. ᾿Αλλὰ δεήσει i ἡμῖν éTIXA.61G Vet) τὴν οἰκίων ἔπαν- 
τλουμένην) Et quae venuftas in hoc Luciani ἐπιμκυθίῳ, quod 
tamen nunquam his narrationibus nifi venuftiffimum fubü- 
cit, refidebit, fi claudatur domus aqua referta? Immo an 
claudi poteft? Periit omne au&oris ingenium , quod reftitues 
fÍcribendo ézixaveSnvar. Sed , inquit, oportebit domum ho- 
rum aquariorum hauftu refertam mergi & inundari. Res ipfa 
dictat. GRON. Certiffima eft , meo iudicio , Gronovii emen- 
datio , refcribentis ἐπικλυσϑῆναι. 1d namque verbi hic requi- 
ritur. Nofter in Timone $ 18, φθάσαι βουλόμενος τὴν ἐπιῤῥοὴν, 
μὴ verégaymAos εἰσπεσὼν, ἐπικλύσω αὐτόν. IENS. Ἐπικλυσϑῆ- 
γα 1) Secuti fumus emendationem Gronovii omnino neceffa- 
riam. SOLAN. ᾿ἘἘπικλυσϑήνωι legendum etiam probe monuit 
Ὑ cff. ad Diod. Sic. IV, c. 51, N^. 39. Quare tot viris erudi- 
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tis confentientibus ita edere, non exfpe&ata Codd. au&ori- 
tate , nullus haefitavi. RzrTZ. 


Pag. 290. ἰ. 13. Ἐγὼ δὲ ὅτι p καὶ δακτύλιόν τινὰ ἱερὸν. ᾿ 


ἔχω," ᾿Απόλλωνος τοὺ Πυθίου εἰκόνα ἐκτυπούσης τῆς σφραγίδος, 
καὶ οὗτος 6 Απόλλων φθέγγεται πρὸς ἐμὲ, οὐ λέγω, μή Got: 
ἄπιστα δόξω περὶ ἐμαυτοῦ μεγαλαυχ iaa) Benedictus: 4e 
non dico , me facrum anulum habere, cuius figillum exprimit Apol- 
linis Pythii i imaginem , nec mecum loqui "Apollinem , ne videar ad- 
gloriam meam res incredibiles narrare. Pro ἄπιστα Mf. ἀπιστοῦν- 
τα Ícribit. Sic autem interpretare hunc locum: 4t non dico, me- 
facrum. anulum. habere , cuius frgnum. Apollinis ῬΎΣΙΣ imaginem 
exprimat , qui Apollo mecum loquatur, ne tibi , qui haec non ERUNT 
videar de me ipfo elate loqui , ne tibi videar me oflentare , & 1a&ta-. 
re. GRAEV. 

ead. ἰ. 17. hd on V.'Aac£. C. 19, & not. &c. 29, & 
Pauf. Att. pag. 33. Orig. c. Cel(. 131 B. SOLAN. Ἐν ᾿Αμφιλός- 

Xv) Scil. e Di&um fatis ante. Sic fupra c. 14. Ἐν Γλαυ- 
κίου. Vid. Bos de Ellipf. Rzrrz. 

Pag. 291. L. 1. Ὕπερδιαλεχ θέντος ) Mira vox δὲ mihi fufpe- 
Ga. SoLAN. Cl. Bel. de Ball. vertit: oz /a (latue de ce héros a 
réellement caufé avec moi , emendationem Larcheri fecutus , 
pro ὑπερδιαλεχθέντος facillima mutatione legentis ὕπωρ διώ- 
λεχθέντος, in notis ad Herodot. lib. VIL, T. V, p. 517. 

ead, L. ς. Τὸ ἐν MaAAQ — ἀληθέστ.) Huc facit Paufaniae lo- 
cus ( p. 53 in Átt.) ἀψευδέστωτον τῶν ἐμοῦ &c. De Alexan- 
dri Abonoteichitae oraculo nihil habet , quia homo tum po- 
tentior erat , quam ut eum tangere Lucianus auderet. Maluit 
itaque filentio rem totam involvere. SOLAN. 

ead. 1.7. Ey ry phas) Quod Alexander P(eudomantis imi- 
tatus eft. Ν. ᾿Αλεξ. c. 19. A Iove Heliopolitano etiam factita- 
tum tradit Macrob. I, 25. Sor AN. 

ead. 1, 15. Δοκεῖν οἰηθεὶς δεῖν) Florentinae le&io concinnior 
& facilior eft vulgata, quae fatis intricata tribus infinitis δο- 


κεῖν δεῖν ἀντιλέγειν, ramen fic refolvi poteft : οἰηθεὶς οὐ δεῖν. 


δοκεῖν μόνος ἀντιλέγειν ἅπασιν, exilimans non oportere videri 
velle, ( vel fpeciem praebere). ac. f£ folus contradicerem omnibus. 
Mallem tamen, eie&o alterutro vel δοκεῖν vel δεῖν, filum 
concinniorem reddere, vel Florentinae lectionem cum. vul- 
gata commifcendo fcribere, οὐ δοκιμάσας δεῖν μόνος &c. 
Duplex infinitivus nihil habet incommodi ; vid. fupra c. 7, 
“χρῆναι εἶναι. 1.1. Wetflen. malit ἀντιλέγων. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 292. 1.14. &IA.) Continuabantur haec antea in ple- 
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rique impr. ego diftinxi , fuadente 77. ed. lacuna , B. 2. & S. 
SoLAN. Interpres Thom. Morus Latinae verfioni perfonam 
PHIL. & mox TYCH. inferuerat , etfi in Graecis aberat. Ne- 
ceffitate igitur poftulante etiam Graecis inferui, ὃς ἀπέλαυσε, 
quoque dediffem, fi vel nulla ed. praeiffet. RErrz. 

ibid." Aménavca)]ta ΕἸ. ed. re&e. In rel. ἀπήλαυσα. SOLAN. 

ead. l. 35. Avr Tav) λυσσᾷν fupra Nigr. in fin. οὐκ αὐτοὶ μιό- 
νοι λυσσῶσιν. Ατ λυττώντων κυνῶν contra rurfus Dial. Mort. 
XVII ad f. Sed eodem redire, quis nefcit? ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 293.1. 6. TYX.) Et hic, priore mutata, iterum nova 
reponenda fuit perfona. SOLAN. 

ead. l. 8. Οὐδὲν οὐ μὴ) Nondum affentior Florentinae. Tri- 
plex enim illa negatio intenfiffime negat. Vid. modo fupra 
Rhet. Praec. c. 20, οὐχ, ἕξουσιν ὅπως ὡπιστήσουσι μὴ oU 1— 
ἀγωνιστὴν eive cs, ibique notata. REITZ. 


LN.GH.IOBOBOEACOM: 


Pag. 294. l. 1. ἹΠΠῚΔΣ H BAAAN.) Προσλαλιὼ, ut aliae 
nonnullae , de quibus ante dixi. MARCIL. HIIIIAZ ) Olearius 
eundem cenfet cum Platonico illo decantatiffimo, ad Philoftr. 
Ρ. 495. Sed vide c. 4 , unde, longe alium multoque recentio- 
rem efte , luculenter patet. Sophifta ille merus , (& ita audit 
eo ipfo in loco) hic mathematicus fummus, non oratione tan- 
tum, fed opere ipfo probatiffimus , in Geometria, Mechani- 
ca, Mufica , Aftronomia fummus. Quod autem ibi vir eru- 
ditiffimus de rebus ab eo Olympiae facis teftem Noftrum 
adducere videtur, μνημονικὸν σφάλμα eft; nift forfan refpi- 
ciat Hp. c. 5, ubi primus inter eos numeratur, qui Olympiae 
declamando inclaruerunt. Sor AN. 

ead, l. 13. Αγαθοὶ) ᾿Αγαθὸς τι ποιεῖν, aptus ad aliquid prce- 
flandum , effe Graeciímum ufiariffimum, ut Aelian. V. H. 
I, 10, Κρῆτες τοξεύειν ἀγαθοὶ, eo minus opus eft dici, quo 
pluribus poteft. Vid. Homer. fexcentis locis ἀγαθὸς βοὴν exhi- 
bentem, & fratris G. O. Reitzii Belg. Graec. Lit. A. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 295. l. 1. Τῶν πάλαι) Male omiffum in Z7. articulum 
quifque fatebitur, qui mox τῶν κάτω adí(pexerit, novericque, 
ποὺς πάλαι fignificare antiquos, quod vel ex Syntaxi fciunt 
pueri. Sic fupra de Gymn. cap. 21, τῶν ὕστερον, po[lerorum. 
Quare in re tritiffima plura afferendo le&ori gravis non 
ero. RErTZ. 

ead. ἰ. 4. Οὐ γὰρ ἄλλως ἱστορίαν ἐπιδείκνυσδαι βουλόμενος) 
Non quod aliter hifloriam edere velim. Sic Salmurienfis. Sed per 
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Mufas! cui bono hic illud aZrer? Immo , non quod temere δὲ 
furiliter Aifloriae narratione me oflentare volo. GRON. 

ead. L. 3i. Καὶ τὸν Κνίδιον Σώστρωτον" τὸν μὲν Πτολεμαῖον 
“ειρωσώμενον, χαὶ τὴν Μέμφι») Sottratus ille Cnidius fuit ce- 
leberrimus ille Architectus , qui turrim in Pharo infula aedi- 
ficavit , de quo Strabo L. XVII, Plin. L. XXXVI, Cap. 12. 
Ipíe vero nofter Lucianus fupra, lib. Quom. Hift. fcrib. Sed 
quod ait hoc loco Lucianus de Ptolemaeo & Memphi capta 
per Nili diverfionem , exfpecto , qui hoc me doceat: nullibi 
enim unquam legi hanc hiftoriam , & quis fuerit ille Ptole- 
maeus, omnino me latet, & de ea Memphis rebellione filent 
hiftoriae. Tentabam me extricare legendo, τῷ μὲν Πτολεμαίῳ 
y, εἰρωσάμενον τὴν Μέμφιν, id eft, qui Ptolemaeo fubiecit Mem- 
pin. Nam Ptolemaeus Philadelphus, cuius tempore vixit ille 
Softratus, & quo imperante & fumtus fuppeditante exftru- 
xit illam celebrem turrim in Pharo infula, inter amicos ha- 
buit illum Softratum Cnidium, nec unquam , quod fciam , 
nec ab illo nec ab alio captus eft. De Ptolemaeo Cerauno di- 
&o, incidit mihi quaedam fufpicio, haec intelligenda efie, fed 
fne au&boritate. Nam Ptolemaeus ille Ceraunus di&us vir 
praeceps fuit, & ad audacia facinora promtus, & qui, cum 
natu maior filiorum Ptolemaei I Soteris dicti effet, a minore 
natu Philadelpho fupplantatus fuerat , patre communi faven- 
τῷ Philadelpho, non dubito, quin omnia tentaverit , ut Phila- 
delphum expelleret. Itaque fufpicor, eum Memphin occupaf- 
1e, in qua obfeffus a fratre iam regnante fuit, & captus. Sed 
tamen, fi captus fuit, credendum eft, patre adhuc vivente 
Ptolemaeo, Sotere , feu Lagi di&o, id accidiffe, fcilicet iam 
privato, & regnan:e Philadelpho, cui regnum reliquerat. 
Nam fi patre iam mortuo rebellaffet ὃς captus fuiffet , non 
eft credibile, Philadelphum eum vivum dimififfe, qui. poft 
patris mortem duos fratres Leontifcum & Argaeum (quo- 
rum hic ultimus ex eadem matre Berenice natus erat ) occidi 
curavit, non tam praecipitis audaciae viros, nec tanta iniu- 
ria affe&tos. Si coniecturae credendum. eft , ifta haec mea non. 
eft fine verifimilitudine. 51 quis fuper hoc loco certiora do- 
cuerit, gratias agam lubentiífime. PALM. Donec lux maior 
affulgeat , Πτολεμαίῳ legendum ceníeo, non, ut in libris eft, 
Πτολεμαῖον. Narrat Pauíanias in Att. fub Philadelpho defecif- 
fe Gallos mercenarios, & ab eo in In(ula Nili fame confum- 
tos. Vide, an inde aliquid elici poffit, quo huius fa&i pateat 
veritas. SOLAN. 
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ead. 1. 14. Τριήρεις) Combuftas ab Archimede hoftium naves, 
nec Plutarchus in Marcello, nec Livius au&ores funt , qui 
tamen praeclara eius facta data opera memorantes haud te- 
mere quidquam omifluri cenfendi funt. Mendum effe hic in 
x— fufpicor. Ut ut fit, exítare Venetiis audivi inftrumentum 
uftorium ad quingentos ufque paffus vim fuam exferens. Sed 
an veteribus fpeculi uftorii ufus iam cognitus fuerit, ego fa- 
ne ignorare me non invitus fateor; quamquam nuper con« 
cionatorem audierim , non infimi inter Gallos noítros no- 
minis, de fpeculo uftorio locum S. fcripturae, qui excidit , 
intelligentem. Eo tamen non incommode referri poffe vi- 
detur, quod alicubi apud Ariftophanis Scholiaftam de lapide 
qeyyíra legere me memini , qua de re ad ᾿Αλεξ. c. 21 di&um 
eft. La&anuus aurem diferte ait lib. de ira Dei cap. 10, p. m. 
630 C. orbem vitreum plenum aqua ft tenueris in fole, de lumine , 
quod ab aqua refulget, ignis accenditur, etiam in duriffimo frigore. 
SoLAN. De Archimede hoc puto primus fomnium Lucianus 
dixit. LA CRozr. Mirandis ab fe inventis machinis hoftium 
naves repuliffe atque demerfiffe narratur a Plutarch. in Mar- 
cello pluribus in locis. Ita ut Marcellus eum Geometricum 
Briarea vocarit , contra quem fruftra Romani fabri machi- 
nas fuas adhiberent. RE1TZ. 

ead. 1. τς. Θωλῆς δὲ &c.) In marg. 4. JV. adícriptum : idem 
Laertius in vita Thaletis. Sed Gefn. locum iam indicavit. Ad- 
dam tantum verba Diogenis : Κροῖσον, ᾧ καὶ τὸν Αλυν ὕποσχ έ- 
σθαι ἄνευ γεφύρας περώσαι, τὸ ῥεῖθρον παρωτρέψαντε:. REYTZ, 

Pag. 296. ἰ. x." Algo ov διαβιβάσειν) Caute narrat Herodo- 
tusI,75, & ita ut fidem fe adiungere narrationi diferte ne- 
get: afleverate, ut videtur, Apollodorus apud Diogenem 
Laértium I, 38: plane fine ulla dubitatione Schol. ad Ari- 
ftoph. Nub. 180. lilud κατόπιν noftri diferte , ut folet , expli- 
cat Herodotus , ἄνωθεν ToU στρατοπέδου ἀρξάμενον, διώρυχ ὦ 
βαθέην ὀρύσσειν, ἄγοντα μηνοειδέα, ὅκως ἂν τὸ στρατόπεδον 
ἱδρομένον κατὰ νώτου λάβοι, x. τ. A. Etiam illud obíervandum, 
Qui narrabant Herodoti aetate , ii 1) non dicebant ἄβροχ ον 
traductum exercitum , fed divifum in duo brachia Halyn ob 
ipfam illam divifionem utrinque vadoíum factum , ut pedi- 
bus tranfiri poffet: 2) nec dicebant, una nocle id opus effe- 
&um effe. Et tamen Herodotum patrem fabularum vulgo 
appellamus: ὃς noíter dedit praecepta (cribendae hiftor;ae. 
Cautius paulo ante de Archimede, cuiincendia modo na- 
vium , non fpecula tribuat. GESN. 
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ead. 1,3. Οὐ wary avixhé) Atqui Mechanicum hinc probat 
Ariftoph. Scholiattes. Sed hoc vult Lucianus, non eam fuiffe 
Thaleti artem, fed virum induftrium & fagacem , ingenii 
felicitate id aflecutum , quod earum rerum artifices non vi- 
derant. Narrat etiam Herodotus. SorLAN. 

ead. ἰ. 7. Ἱππίου ) Nemone de hoc quidquam? Conf. Voff. 
de Mathem. Ceterum cave, hunc cum Platonis Hippia con- 
fundas; quod miror a viro doctiffimo factum in Catalogo 
Philofophorum. Hic enim Luciani aetate vixit , uti hoc ipfo 
in loco vides , τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς. SOLAN. 

ead. 1l. 12. Οὐκ ἐν τοιαύταις — συνισταμένου ) Spuria haec 
videntur δὲ infititia. GUYET. . 

ibid. Y oy έσεσιν) Repetiit, puto, librarius improvide vo- 
cem , quae paulo ante affuerat: legendumque ὑποθέσεσιν, 
ut non ita multo poft , κοινὴ μὲν γὰρ i1 ὑπόθεσις. Ett duplex 
genus artificum. Alii, & maior quidem pars, ad imitationem 
tota converfa, quae ab aliis elaborata funt , quae magifter 
oftendit , ea fatis feliciter imitatione affequuntur , fed nihil . 
novi ipfi inveniunt: quoties non eft, quod imirentur ; tan- 
quam deprehenfi, haerent. Talis non eft Hippias : non ex- 
(pectat exempla ahena : ipfe fibi & aliis exemplum eft. Noa 
tantum defignatam omnibus lineis figuram defcribere ὃς 
transferre puerili induftria poteft, fed in data quacunque li- 
nea, ex praeceptis artis, quodcunque triangulum poftuia- 
tum fuerit , conftruere. GEsN. 

ead. l. 13. Εὐτύχ ncay) Etfi Florentinae fcripturam probo, 
quod augmentum faepiffime omitti foleat, fecutus tamen 
fum numerum maiorem illarum , quae nvz— habent. Vid. 
fupra dicta ad Alex. c. 22. Pro Imag. c. 4 & c. 19 f. ubi eid'o- 
κίμουν. Item. Amor. c. 6 pr. ubi & εὐτρέπιστο. non njr—. 
Adde dicta ad Gall. cap. 5 f£. Ita εὐλόγησε in Evang. Matth. 
XIV, το. Et Luc. II, 28, atque ubivis. Εὐφράνϑη. AG. I1, 
26, ac paflim. RErTZ. 

ibid. Κατὰ δὲ) Mathefin minime cultam fuiffe a Luciano, 
alibi docuimus. V. II7a. c. 5, & Ἕρμ. c. 74. Hic autem vides 
& iniquum rerum earum aeftimatorem & imperitum , ut qui 
primum omnium geometriae problema , quafi fummum artis 
culmen, afferat: quafi quis dicat, literarum decus fummum 
ii eo verfari , ut quis elementum primum a fcite pingat , nifi 
forfan Scholium infulfum textui Luciani intrufum eft. Certe 
nifi aliunde conftaret hifce in rebus Luciani & imperitia & 
iniquitas , ut ab eo haec profecta crederem, a me impetrare 
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non poffem. Ex his autem verbis, ut aliquis fenfusexptima- 
tur, primo dele illud δὲ, deinde lege συνιστάμενοι. SorAw, 
Nos gratum lectoribus facturos fperamus, fi notam cl. Bel. 
de Ballu , fimul ad defendendum Lucianum contra Solanum, 
& ad emendandum dilucidandumque hunc locum facientem, 
ipfis viri praeftantiffimi verbis integram adícribamus. Ait au- 
tem : Ce que Lucien donne ici comme le non plus ultra de /a ρέοπιέ- 
trie , eff le premier de tous les principes de cette fcience , comme l'ob- 
ferve Dufoul. D'oi il iufére que notre auteur étoit fort ignorant en 
ma'hematiques. J'ai de la peine à croire qu'un philofophe auff fa- 
vant que Lucien , ait négligé cette partie de philofophie ft e[fentielle , 
& [i eflimée des anciens. En vain Dufoul appuie fon opinion d'un 
palfage de notre auteur, Herm. c. 74 , οἱ il blame la définition vui- 


.gaire des points & des lignes mathématiques. Cette définition avoit 


déja été attaguée par Ariflotede infec. hin. p. 1225, & par Sextus 
JEmpiricus adv. Phyf. pag. 625 ed. Fabr. Or, on nepeut pas douter 
qu' Ariflote & Sextus n'aient. été fort habiles dans. cette fcience. 
D'ailleurs, pour. pretendre que les lignes & points mathématiques 
n'ont pas réellement les trois dimenftons, longeur, largeur & profon- 
Jdeur, il faudroit que ce ne füt point des corps; car tout corps a nécef- 
Jairement ces dimenftons: & fi ce ne font pas des corps, ce n'eft 
rien de tout ; ou il faudroit les ranger dans la cla[fe des étres imma- 
tériels, δ᾽ purement. intelletuels, dont l'exiflence n'efl prouvée que 
ar la foi. Mais occupons nous. plutót du pa[fage de Lucien. Il me 
femble qu'il eft aifé-de le rendre trés -- intelligible., f£ l'on retranche 
un mot parafite , δ᾽ qui nuit au vral fens de la phrafe. Ce mot eft 
εὐθείος, que quelque copifle aura ajouté pour déterminer le fens de 
«δοθείσης, qui ne doit point étre determiné. Alors la penfze de Lucien 
eft , qu' Hippias étoit fi habile en géométrie , qu'il pouvoit , comme 
le difent les geométres, former un triangle parfait fur une ligne 
donnée , quelle qu'elle füt, c'e? 4 dire, qu'il pouvoit faire 
méme l'impoflible ; car 4 n'eff pas po[fible de tracer un triangle 
reétiligne , qui efl le triangle parfait , fur une courbe. Je ne m'arréte 
pas à prouver que le retranchement du mot εὐθείας n'empeche pas la 
phrafe d'étre conforme au génie de la langue Grecque ; car tout le 
monde fait que le mot γραμμὴ ε[ἐ un de ceux , que les Grecs aiment 
4 ne point exprimer. Idem in Nott. Crit. pro συνισταμένου repo 
ni iubebat συνιστάμενον. 

ead. l. 14. Ἐπὶ τὴς δοθείσης , φασὶν, εὐθείας ) Proverbiale 
fuiffe videtur. GuvrET. 

Pag. 297. 1. τ. Ὃ δὲ μηχανικῶν — καὶ γεωμετρικῶν, ἔτι δὲ 
& pp ovk cy καὶ μουσικῶν &c.) De admiramda Hippiae peritia in 
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artibus ac fcientiis vid. Philoftr. L. I Vit. Sopli. XI, ibique 
Olearium , qui ex Platone, & Luciano plura de eodem af- 
fert, arteque fibi memoriam comparaffe docet , ita ut quin» 
quaginta vocabula femel audita eodem ordine recitare poffet, 
effeque infigne memoriae argumentum, quod omnes fere ar- 
tes percalluerit , oftenderitque in Olympiis anulum, figillum, 
firigilem, vafculum unguentarium, foccos, pallium, in- 
terulam , cingulum , propriis manibus confecta, ex Plat. in 
Hippia maiore p. 97. Cetera vid, ibid. & lege Philoftratum , 
opificia arteíque eius enumeranrem. Verum magis ftupenda, 
de memoria non arte parata, fed a natura donata, legi quon 
dam , ni fallor, in pift. Mureti , de puero ; qui aliquot cen« 
tena vocabulorum, peregrina, cuiufcunque linguae, vel 
nihil etiam fignificantia, femel audita potuerit recitare eodern 
ordine, dein retro , denique per faltus, üt tertium , fextum, 
nonum, & quomodocunque iufleris. De arte autem mne- 
monica, de qua Lamb. Th. Schenkelius ac Buno in [dea hift. 
univeríalis aliique egere , nihil addam , quia ad delirium fe- 
&atores fuos adegit. R rr7. 

ead. ἰ. 12. Ὃν παραλαβὼν κατὰ ϑώτερὰ εἰς ὑπερβολὴν τῶ- 
ze) Reddunt interpretes , quem ex utreque parte mirum in 
modum hurnilem accipiens , ut apparet, non animadvertentes , 
quemadmodum ipfi evertant proríus hanc fuam narratio- 
nem. Si enim fuit talis, hoc eft, ex utraque parre humilis, 
quoinodo fuit acclivis? Utique fic debuiflet addere au&or, 
acclivem fuiffe in medio. Sed clarius fe deftruunt per ea; 
quae mox fequuntur, cum ftatuunt eum locum talem fuiffe 
alteri aequatum. Cui illi alteri? an loco? non certe, nec enim 
plures loci agnofcuntur, fed unius modo facies de(cribitur. 
Quid quod in fine huius ipfius paginae éxaépeter interpre- 
tantur ex utraque parte , & recte. Nempe κατὰ ϑάτερα ett in 
alteram partem. Na&tus locum ab uno latere perquam humi- 
lem ac declivem , eum alteri lateri aequavit aggerando. In 
fequentibus Latine reddendis difficilior ratio eft. Dicit Lucia- 
nus ample fatis , κρηπῖδα μὲν βεβαιοτάτην ἅπαντι Τῷ ἔργῳ 
βαλλόμενος, καὶ δεμελίων δέσει τὴν τῶν ἐπιτιθεμένων ἀσφά- 
λείαν ἐμπεδωσάμενος. Id defcribendi genus cum Salmuri 
proximum tautologiae exiftimaretür, vide qui compegerit 
& contraxerit fua, po/ito operi firmiffimo fundamento , quo fu- 
perftruéi. aedificii certitudinem confirmaret. At religiofior in his 
Obfopoeus aequare voluit Graeca , firmamentumque munitiffi- 
mum omni futuro operi fubiiciens, fundamentorum pofitione fub- 


IN HIPPIAM. $61 


firüendi aedificii certitudinem confirmavit. Sed nos liquido δὲ me- 
rito cenfemus hos floccifaciendos. Locus hic balneis fabri- 
candis electus videtur fuiffe prope rivum aut fontem, ad 
quem fpe&tans alterum latus fuit declive, ut folet. Hunc lo- 


cum adeptus Hippias planavit, erepidinem (vel marginem ri- 


pae, qui extollendus erat ) quidem firmiffrmam omni operi po- 
nens, & fundamentorum pofitione (labiliens fecuritatem. imponen- 
dae aedificationis. Crepidinis firmitas vel maxime requireba- 
tur, ne deinde preffa ventrem faceret, ὃς extrinfecus paula- 
tim cedens ruinam toti operi afferret. GRON. 

ead. l, 133. Θάτερω --- 3.) Alterum alteri aequavit. SorAN, 

Pag 298.1. 1. Y Leci — κρωτυνάμενος) Et. haec infititia vi- 
dentur. GuvEr. Non accipio haec de tectorum faftigiis ; de 
quibus fi hic diceret , importunus mihi videretur: fed de 
montium iugis circumpofitis, quae portu quafi quodam fa- 
€&to tutum a ventis undique praeftarent balneum. Laudatur 
hic prudentia Hippiae in eligendo loco , & , quatenus opus 
erat , accommodando. GzsN. Adícripferat Solan. conferend. 
AI. p. 256, id eft, Δικάστηρ. f. Bis Accuf. c. 35. Ibi vero le- 
gas, κατὰ τὴν ἀψίδα, πετόμενον! quod non video quid huc 
faciat , nec quidquam iuvare ad emendationem arbitror, nifi 
pro ἀποτόμοις quoque aliud adiectivum fubftitueris. Nam 
etfi ὕψεσι — κρατυνάμενος non intelligo , ὃς &íz: hac ra- 
tione melius conveniret , non tamen affequor, quid ἀποτό-- 
pois, proprium celfi ac praerupti epitheton tum faciat. Quare 
in Gefneri expofitione acquiefcemus , donec meliores Codd. 
naci verum apertius videamus. At fi, quod iam fufpicor, 
eid es, fubftru&iones, five murorum proiectiones , magnis 
aedificiis fuftinendis extrorfum adiectae , quas coztreforten ap- 
pellamus, fignificent, belle procedet ὡψίσι ἀποτόμοις. RExTZ. 

ead. 1. 6. Πυλὼν μὲν ὑψηλὸς) Confuetudo fere & fenfus 
communis virorum infiznium tutos ab reprehenfione facit 
hos interpretes, dum πυλῶνα vertunt ve(lbulum : ita ubique 
id fieri deprehendo. Sed quae fimilitudo Graeci πυλῶνος ad 
Romanum veflibulum? & maxime huius , qui dicitur fuiffe 
ὑψηλὺς, ὃς ἀναβάσεις ἔχων, & ὕπτιος μᾶλλον ἢ ὄρθιος, quae 
omnia ab Romano veftibulo funt aheniffima. Res ipía cla- 
mat. Sequentia fic diftinguenda funt: ἐν ἀριστερᾷ δὲ τῶν ἐς 
TpUQ?V παρεσκευωσμένων οἰκημάτων (βαλανείῳ δ᾽ οὖν καὶ 
ταῦτα πρεπωδέστατα.) y αρίεσσαι καὶ φωτὶ πολλῷ κατα- 
λαμπόμεναι ὑποχωρήσεις. Et verte: ad laevam vero conelavium 
«d delicias comparatorum ( quippe δ᾽ haec balneo aptiffima) ψεπμ 
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& multa luce fulgentes rece[fus. Vulgo enim vides arenas fine 
calce. Et ficut nunc οἰκήματα non vertimus aediculzs, ( ut 
inepte interpretes, & iam alibi monere debuimus) fed coz- 
clavia , fic quoque οἶκος, quae vox frequenter ab Luciano in 
hac defcriptione ufurpatur, non domus aut Aabitatio verti de- 
buit, ( & quaefo quot ab illis domus hic fupponuntur?) fed 
cubiculum aut conclave, aut oecos, ut eam vocem in iíta 
fignificatione propriam fibi vindicarunt Latini architedti , 
quod & ipfum paffim non obfervatur. Denique cum dicit ei- 
κύνες λίθου λευκοῦ, utique non fufficit, fi cum Salmurienfi 
reddas marmoreae imagines, (an credidit, marmor non efle nif 
andidum?) fed potius cum Obfopoeo ex alPo lapide. GRON. 

ead. 4, 7. Εἰσιόντα δὲ τοῦτον ) Intellige ἄνθρωπον." AvÜpezroy 
εἰσιόντα τοῦτον τὸν πυλῶνα ἐκδέχεταε οἶκος δίς. GUYET. 

ead. 1. 8. Οἶκος) Occos Plinius etiam & Vitruvius vocant. 
"Vid. Cafaub. ad Theophr. Char. p. 224. SOLAN. 

ead. l. 9. Ἐν ἀριστερῷ δὲ) Oecus ille, ( vid. Nofter περὶ τοῦ 
4ixcy ) atrium illud magnum & commune, ita conftitutum 
eft, ut finiftrum fit conclavium, five, quod eodem redit , 
ad dextram ingredientium per veftibulum habeat conclavia 
illa voluptuaria. De his conclavibus primo dicit auctor, ea 
decere balneum, deinde laudat a iucunditate & multa luce. 
"Nempe eadem funt , nifi fallor, οἰκημιώτια & veroy ὡρήσεις 5 
quae non recte diftinxit doctiffimus Gronovius, bene alio- 
qui de hoc loco meritus. GESN. 

ead. l. το. Τῶν ἐς) Aut hicaliquid deeft, aut legendum τὰ ἐς 
τρυφὴν παρεσκευασμένα οἰκήματα. GuYET. Aflentior Guye- 
to,autex praemiffo iterum intelligendum £y ov διωτριβὴν. 
quo facto, vulgatum nondum reiicio, mehorem tamen le- 
&ionem quaero, quia διατριβὴ non fatis convenit alteri huic 
membro. R EITZ. 

Pag. 299. l.3. Τῆς ἀρχαίας ἐργ.) Sic fupr. Pr. c. 9. SOLAN. 

ead. l. 4. Εἰσεχθόντως δὲ ὑποδέχεται) Cum videatur non 
continuare defcriptionem oeci, in quo adhuc verfatus eft, 
fed ad novum membrum tranfire ; velim legeretur in libro 
bono ἐξελθόντας. Éxeuntes ex oeco adhuc defcripto excipit 
&c. Si hoc non placeat, certe εἰσελθόντας fignificare debet, 
progre[fos ad interiora: & hoc fecuti fumus. GESN. Nihil va- 
rietatis invenio: nam fi é£e^6— reperirem , lubentiffime id 
cum Gefnero reciperem ; quod enim paulo ante dixit eieióye 
τῳ δὲ τοῦτον ἐκδέχεται, alia ratio eft. RErTZ. 

ead, ἰ. το. Ἐπὶ τούτω ) Supra hanc. Poft, GUYET, I, e, Bene- 
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di&us dederat, fupra hanc, quod Nofter reGe corrigit , poft 
hanc , five quae deinceps fequitur. Nam ἐπὶ cum cafu dandi 
faepiffime τὸ fequens notare qui nefcit, adeat Homer. Il. H, 
163 —64,65, ubi vel quater ita pofitum eft, Τῷ δ᾽ ἔπι Ty- 
'δείδης ὦρτο — Τοῖσι d ἔπ’ Λίαντες — Τοῖσι δ᾽ £r Ἰδομενεύς" 
"-- & 367, Τοῖσι δ᾽ ἐπ᾿ Εὐρύπυλος --- addatque notata ad No: 
ftri Aán. c. 11. ἈΕΙΤΖ. 

ead. 1. 12. "EryxvAéa eo Sa) Non iacebant tantum nudi , fed 
& volutabantur. Nunc etiam in oriente a balnei miniftro ar- 
tus fricantur, extenduntur, premuntur, & quaffantur. Quod 
ab eruditiff. Syro Theochari Dadichi , nunc Hagae comitum 
(ann. MDCCXXII definente) fitim orbis vifendi explente ; a 
quo viro aliquando, fi Deus vitam & poft labores tot itine- 
rum ftudiorumque exantlatos requiem conceflerit, magna 
'orbi literato & curiofa exfpe&tanda funt, quibus & veterum 
fcriptis lux magna accedat, & artes hiftoriaque recentiorum 
feculorum excolantur. SoLAN. 

€ad. 1. 14. Neu ád λίθῳ διακεκολλημένος) Sic vertit Obfo- 
poeus: Nomadio lapide coagmentatus. De Nomade lapide in 
Latinis au&oribus nihil legi. Numidico lapide debebat, credo, 
vertere; nam Numidae dicuntur Graece Νομάδες. Tum δια- 
κεκολλημένος male vertitur exfliru&us ; melius, fi incruflaus 
4ixiflet. PALM. 

Pag. 300. l. τ. ΤΠιυέλους) Conf. fupra "Iz. B. c. 11 f. SOLAN. 

ead. 1. 8. ᾿Αρχομένους ἔργου ) Pindar. Ol. VI, 4. SOLAN. 
Ubi in ed. Steph. lego — ἀρχομένου δ᾽ ἔργου &c. quod idcirco 
addo, ut appareat , non male marg. 4. JV. habere ἀρχ opé- 
vcu , modo iam addas 4", ex quo male pi&o , in Luciani quo- 
dam Codice, vulgatum ἀρχομένους forfan eft natum. Nec 
alienum eft ἀρχομένου fic abfolute poni, ut ἄρχεται ἐν:- 
εὐτὺς, annus incipitur, vel incipit fe. Vel ἀπὸ νυκτὸς ἀρχομέ- 
yn, ab incipiente ufque no&e , ive prima de node, ut ( monen- 
te Steph. ) interpreratur Cicero. Cui addo Theogn. v. $86, 
{ποῖ σχήσειν μέλλει, πρήγματος ἀρχομένου. Sed quia accu- 
fandi cafus ad χρὴ relatus, non ett abfurdus , nihil fine au- 
€&oritate Lucianeorum Codicum immutarim. REITZ. 

ead. 1l. g. Τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη ἐκ τῆς αὐτῆς μάλιστα ) Cur fic 
potiffimum loquatur auctor, & non maluerit ἐκ ποῦ αὐτοῦ. 
plane non capio , cum nihil vel praecedat , vel íequatur, un- 
de iftud femininum dependeat. Sed eít vitium, legendumque 
ἐκ τῆς αὐγῆς, orto errore, ut videtur, ex Codice maiufculis 
literis fcripto , & illic confufo charactere E I.Gnox. Ubi 
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legitur, τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη ex τῆς αὐτῆς μάλιστα, καὶ τοῦ Qéde 
γους, fagaciffime pro αὐτῆς vidit Gronovius corrigendum 
effe αὐγης. Utique αὐγῆς clare habet ed. F7. Sequitur conti- 
nuo, καὶ τῶν φωθαγωγῶν" corrige φωταγωγῶν, ut itidem 
recte Flor. Poft paulo, τὸν μὲν «vy pod'é ov οἶκον, εἰς βορὰν 
προχεχ ὡρηκύτα ἐποίησεν, repone βορέαν, ( vel βοῤῥᾶν, fiqui- 
dem & βοῤῥᾶς dicitur) fecit conclave frigori excipiendo aptum , i 
borean [pe&tans. Quod hic εἰς βορέων προχ epeiv, id infra in De 
Syria Dea c. 28, ἐς ἄνεμον βορέην &moxexpia 3a dicitur. IENS. 
ibid. Τῆς αὐτῆς) Lege τῆς αὐγῆς. GUYET. 

ead. l. το. Φωτωγωγῶν) Quod lenf. monet fic fcribendum, 
id praeter ΕἸ. etiam re&e habebat 1. ΗΠ. P. aliaeque. RE1TZ. 

ead. ἰ. 12. Βορέαν) lenf. Prave antea in omnibus βορὰν lege- 
batur. 50 AN. Non potui, quin hoc invitis edd. mutarem. Bo- 
ρὰ enim efca eft. Long. Paft. Il, pag. 74, ἀλλ᾽ ὑμᾶς βορὰν 
ἐχβύων δήσω. Velopfonia, ut vertit Hemfterh. Tim. cap. 8 
med. ἈΈΕΙΤΖ. 

ibid. Οὐκ dotpov οὐδὲ τοῦ μεσυμβρ.) Ut nempe non qui- 
eícens aér effet , fed copiofe a Septemtrionibus affluens, an- 
guftum verfus meridiem exitum haberet , eaque ratione ven- 
tilatus effer falubrior. GESN. 

Pag. 301. I. ο.᾿Αμφόδων) FL. ed. δὲ Schol. ἀφόδων. Mox L. 
δὲ B. 2. δυσὶν pro corrupto ceterorum δυσσίν. SOLAN. 'Agó- 
δὼν μὲν ἀναγκαίων) Non tam Scholiaftae auctoritas me mo- 
vet, quamquam illa quoque, ut legendum fine dubio pu- 
tem ἀφόδων μὲν ἀναγκαίων δυσὶν &ya-y opücscir quam atten- 
tior loci ipfius atque rei confideratio. Ziviuz , quod adhuc 
dederunt, plane ἀπροσδιόνυσον. Circuitus forte poflit applicari 
ad balneum : fed repugnat , quod ἀναγκαΐαι vocantur, quod 
ἀναχ ρήσεις. Architecti laus non minima (Cic. de nat. Deor. 
1l, 56.) avertere ab oculis & naribus dominorum ea, quae proftuen- 
tia. nece[[ario tetri aliquid e[fent habitura. Sed res eft manifefta , 
& quae fubolere unicuique poteft. Nec minus δυσὶν legen- 
dum effe, non Jvzciv, quod libros occupavit. GEsN. Ego 
cum Schol. ἀφόδων legendum cenfeo , qui recte de feceffibus 
ad exonerandam alvum interpretatur, idque fuadet additum 
ἀνωγκαωίων" quo , tanquam honeftiore vocabulo, fignificari 
folere alvi deie&tionem , notum arbitror ex Epic&t. Sent. 88, 
p.134, καί τι τῶν ἀναγκαίων ποιήσαντα, ἀπονίζειν ἐκεῖνα 
τὰ μέρη. Adde Diod. Sic. IV, p. 297 pr. χρεία ἀναγκαία, ubi 
W efl. δὲ illa Epicteti addidit. RErTZ. 

ead. l.Xo. EZád os$ τε πολλαῖς τφϑυρωμένον) Non notant haec 
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verba , ut credidit Benedi&us , muliis ianuarum egreffibus muni- 
tum, (& quaefo, quid eft muairt egreffibus ianuarum ? ) fed ut re- 
€te Obfopoeus, multarumque ianuarumi egre[fhbus patens. GRON. 

ead. l. τι. Τεθυρωμένον ) Pervium. Gu xET. Bene; nam ϑυρόω 
eft ianuam vel ianuas facio. Ariftoph. Av. 614, — οὐδὲ 3vpo- 
σὰ! χρυσαῖσι ϑύραις. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. 'Opàv) Corrige ὡρῶν. GuxEr. Idem Ienf. quoque mo- 
net in Le&t. Lucian. p. 362. Et vel fine librorum au&orita- 
te fic edi curaffem, adeo res eft manifefta. RE1TZ. Opov — 
μυκήμωτος) Non igitur fimplex clepfydra hic indicatur, fed 
operofior & magis artificiofa machinatio Ctefibiana , de quo 
genere Vitruvius IX , 9, ubi inter mu/ta deliciarum genera etiam 
horologiorum ex aqua comparationes memorat , in quibus prae- 
ter cetera etiam Auccinae canunt , qui eft ipfe μυκηθμὸς, bubus 
lae vocis imitatio. GESN. 

ibid. Δι’ Ud wros καὶ μυχήματος) Qua ratione haec horolo- 
gia aquatica fuerint conftructa, ut murmure ac fonitu fimul 
horas indicarent , accurate exponere nequeo, nec feftinatio 
finit addere , aut examinare , quae fuper his annotavi. Qua- 
re videat curiofus le&or Pancirol. memorab. ab H. Salmuth 
convería, T. 2, Tit. X de Zorologiis, figuralque clepfydra- 
rum antiquarum ap. Peraltium in Vitruv. Gallico. Item Ca- 
{Δ}. ad Athen. IV, c. 17, pag. 294, Philip. Carol, animadv. 2 
in A. Gell. ILL , c. 5, Salmaí. ad Solin. a p. 447 ad 458 , atque 
alibi; aliofque , quos indicat Pinellus in additamentis T. IX 
Thefauri Graev. infertis p. ς 14 f. & feq. De horolog. Solari 
Romae in foro, Memoir. de Literat. T. IL, pag. 27 1, ac Bar- 
gaeum de obelifcis, Thef. Graev. T. IV, p. 1905, & potifi- 
mum p. 1922. Et interpretes Petron. ad Sat. 26 fin. & 71 fin. 
Ut alios omittam. Sonitum etiam excitatum fuiffe a calculo 
fingulis horis in pelvim decidente , cum Pancirollo Tit. X de 
horologiis , probabile credo. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 302. ἰ. x. Ei δὲ Seb παράσχοι &c.) Si les Dieux vous 
«ccordent jamais la faveur de vous y baigner, vertit cl. Bel. de 
Ball. intelle&o ὑμῖν poft παράσχ οἱ" rectius quam Gefnerus , 
qui — ut lavare quandoque hic poffum. f 

ead. l, 2. Πολλοὺς καὶ ἄλλους) Male pofteriora. in F7. effe. 
omiffa, teftatur Luciani confuetudo. Conf. fupra Philopf. c. 
19 , ubi δὲ καὶ ante ἄλλο. Τί οὖν καὶ ἄλλο ποίουντω ὁρᾶτε; fed 
“πολλοὺς καὶ ἄλλους, plane uti hic, in Rhet. Praec. cap. 11 ipfo. 
init. ac faepe alibi. Item in Tab. Cebet. flatim in pr. ἐν ᾧ o2 
A μὲν καὶ ἄλλῳ ἀγαθήμωτῳ, ἐθεωροῦμεν. n 
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Pag.303. L 8. Ὑπὲρ τῆς στρωτιδς) Etfi περὶ, quod Sola: 
vult, ufitatius; tamen ὑπὲρ verum credo , quod reliquorum 
ὅπὸ idem fuadear , & περὶ longius a literarum du&u recedit; 
quod potius cum παρὰ confundi amat. Sed recte ὑπὲρ pro 
"regi ufurpari , adeoque & hoc nomine nihil opus effe corre- 
€ione, vid. fupra ditta ad Gall. c. 18 med. Quin & Homer. 
ὑπὲρ cum accuí. pro περὶ, lliad. Z, $24: — Ὅθ᾽ ὑπὲρ σέθεν 
εἰἴσχε᾽ ἀκούω, quando de te probra audio. Sed praeter exempla 
ad Gall. l. d. allegata . non longe quoque abit hoc Epicteti p. 
1 49 ed. Rel. ἄμεινον ὑπὲρ ὑμῶν βεβούλευται, quod etfi [uper 
nobis confuluit ve&e ad verbum reddas , tamen revera ὑπὲρ in 
talibus fignificat , id quod ad nos fj peelat, & ita eund. fenfum 
haec Luciani admittunt. REtTZ. 

ead, l. τα.᾽Ασίδηρω) Contra Diod. Sicul. IIT, c. 64, ait, fer- 
rum latuiffe fub hedera. Sed quis in huiufmodi fabulis confen- 
fum requirat καὶ ἈΕΙΤΖ. 

eaa. ἰ. τ4 ᾿Ασπίσι γὰρ εἴκαζον) Interpofitio ( ἀσπίσι γὰρ 
εἴκαζον καὶ τὰ τύμπανα.) MARCIL. 

Fag. 304. | 1. Νεανίσκους) Τοὺς Σατύρους, Satyros. Guvrr. 

ead. 1/2. OUpte ἔχοντας κεράστας) Οὐρὰς ἔχοντας καὶ κέρα- 
τα. MARCIL. [n L. καὶ κέρωτα,, uti volebat vir clariffimus ; 
ied ego vulgatam genuinam puto: fic enim iterum infra 
SExxA. cap. 4 f. de iifdem Satyris, κερώσται οἷα τοῖς 2pTI γεν- 
γηθεῖσιν ἐρίφοις τὰ κέρατα ὑὕποφυέται. Sic autem loqui amat 
Notier. Vide Ac. c. 3, ὑμενύπτερον δὲ, οἷοι τωῖς --- νυκτερίσι 
«τὰ πτερώ. SOLAN. Vereor, ut vera fit, quam | Marcilius hic, 
ex librone, an ex ingenio? profert, le&io, xal κέρατα" & ob 
id ipfum vereor. quia nimis facilis eft, quam nemo librarius 
in alteram , quae libros obtinet , mutaturus fuerat. Kepee as 
iungendum cum accufativis reliquis: oie. per fynefin, f. fyl- 
lepfin dicere malis, aut ellipfin adeo, ( omnia enim ifta no- 
mina huic figurae accommodari videas) refertur ad xépza , 
quae in κεράστως latent: id qui concoquere non poterant, 
mutationem fufceperunt. GEsN. Optime iudicat Gefnerus , 
fanum efle vulgatum; tacite enim refpicitur ad κέρωτω intel- 
le&um, qualibus gaudent Graeci pariter ac Latini. Cic. vel 
durius ad Fam. XII, 1: Ut ego quidem € urbi ὦ otio diffiderem 
urbano 5 fed ita COMPRESSA EST , ut videamur — tuti futuri. Ubi 
poft compreffa efl intelligitur turba vel feditio, cuius tamea 
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mulla praeceffit nec. fequitur expreffa mentio. Philofir. I. 
XXV , pag. $36 pr. Πωτρὶς Ἡράκλεια — ἐπαινοῦντες. Nofter 
Tim. c. 9 ad ᾿Αττικὴν refert αὐτοῖς. Adde Hemft. ad Nigr. c. 
1 pr. Nosad 2 Ver. Hift. c. 37, ubi πλοίῳ κολοκύνθινω (equen- 
te αὐτήν. Pro Imag. c. 9. Et Weflel. ad Diod. Sic. I, 93, N?. 
4. & XI, 25, N?.65. Ac mirare Stephanum ὃς Rhodom. ta- 
lia corrigentes. RErTz. 

ead. ἰ. 6. Mírpga. τὴν κόμην avad'ed'epévoy ἐν vropoupid ) Fieri 
non potuit, quin, dum haec fic iunguntur ab interpretibus, in 
iis intelligendis errarent. Et tamen quam ingeniofe ifta verte- 
runt, mitra purpurea comam revinttum ? Sed duo praedicantur 
ab auctore, cuius verba fic diftingue, &vad'ed'euévov, ἐν πορφυ- 
pídt , & verte mitra comam revin&lum , purpurea in vefle. GRON. 

ead. ἰ. 7. Ἐν πορφυρίδι.) Interpres : mitra purpurea comam re- 
yin&um. V ette ; in ve[le purpurea & aureo cothurno. GU YET. 

ead. l. 8. Βρωχὺν πρεσβύτην ) Sileni imaginem & defcriptio- 
nes perfequitur, neque hoc loco praetermiffo, Perizonius ad 
Aelian. V. H. 5, 18. GESN. Ne fufpicere , τραχὺν melius efle, 
quod barbatus fenex intelligatur ; nam id paulo poft (equi- 
tur. Et quis demum ignorat, brevitatem corporis in bello 
contemtui haberi folitam , qui Tacirum , Curtium ac Caefía- 
rem legerit? quare unum hoc tantum ex Caef. 2 B. Gall. c. 
30 afferam : quibus viribus, praefertim. homines tantulae flaturae , 
( nam plerifque hominibus Gallis, prae magnitudine corporum. fuo- 
rum , brevitas noflra contemtui e(l). tanti oneris turrim In zuros fe- 
fe collocare confiderent ? Ubi ὃς Graecus interpres priora reddi- 
dit , ἄλλως τε βρωχύτατοι ἄνδρες. Sic 761 os βραχὺ Thucyd. 
VII, c. 29. RztTz. 

ead. l. 9, Πρεσβύτην) ΞΞιληνόν. GUYET. 

ibid? Ora, μεγάλα &c.) Cauda non inftruxit hunc Bacchi 
nutritorem Lucianus, quod tamen facit Diod. Sic. III, cap. 
71, ubi id obfervat Wetf. eumque rarius confpici in nummis 
δὲ gemmis ait. Sed fi hoc tanti eft, adderem , confpici ia 
marmoribus. Àt cum plurimum afino infideat, cauda non 
apparet. Ceteram formae Sileni, Panis, ac Satyrorum, de- 
fcriptionem vid. etiam infra Deor. Conc. c. 4 & 5. Et fupra 
Deor. Dial. XXII. ἈΕΙΤΖ. 

ead. I, 12. Amriavor) In omnibus libris noftris antea legeba- 
tur πεθωνὸν. nullo aut abfurdo-fenfu. Certiffima eft emenda- 
tio haec noflra: nihil enim tali legato abfurdius. SOLAN. ITi- 
Savoy) Lubens dediflem. ἀσιθανὸν, fi ullus Cod. aut ed. praei- 
ret. lam poteft ironice intelligi , erf: paulo, aegrius ita acci- 
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piam, quia primarium ducem aperte contemtum inducit; 
adeoque & alterum ferio defpectum proponi verifimile eft, 
Rzrzz. 

ibid. Ἕτερον d) Tov Πάνω. GUYET. 

ead. 1 3. Tep&.g tiov ἀνθρωπον) Sic infra 'ExxA. c. 5, ye2cíove 
δεοὺς καὶ τερωστίους. SOLAN. 

ead. ἰ. 14. Κέρωτω, ) Cornua Pani ab antiquis afficta putat 
Polyaenus , quia is cornuum in exercitu inventor, Strat. I, 
pag. 9. SoLAN. De Baccho cornuto vid. Diod. Sic. L. III ali- 
quoties. R EITZ. 

ibid. ᾿Οργίλον ) Sic de. eodem Pane Theocr. I, 17, &vríye 
σικρὺς, Καί οἱ ἀεὶ δριμεῖω y oA ποτὶ ῥινὶ κάθηται. GESN. 

Pag. 305. L. s. Evot — δεσπότην ) Omiffa viris fummis Bo- 
charto atque Huetio obíervatio, quam aeque facile ipfis 
fuiffet exornare , ac reliquas coniecturas , quas proponunt , 
illein Canaan I, 18, hic Demonftr. Evang. Prop. 4, 4,5. 
Nempe ipfum nomen Ze£ovza4 hic latere dicerent, tetragram- 
matum &ipfum, folis vocalibus ὃς fpiritibus conftans , cui 
refpondet apud feptuaginta interpretes κύριος, Qui divife- 
runt hanc vocem , & εὖ οἷ, vel εὖ οἱ, ícripfere, quod fa&tum 
video in editis, qui mihi patent, omnibus; illi vorum forte, 
Bene illi! interpretati funt, qua ratione cum nobili illo 4o- 
fchia na —— conveniret , quod in lIudaica illa thyrfophoria 
(Βακχείαν & hanc vocat Plutarchus Sympof. 4 , s. ) inge- 
minatum novimus, GESN, Ev οἱ ) Vid. Redi in notis ad Dithy- 
ramb. p. 17. LA CnOzE. 

ibid. Τοῦτο δ᾽ εἰκάζειν καλεῖσϑαι αὐτῶν τὸν δεσπότην ) Mi- 
ror,cur vertant, quo nomine earum dominum vocari coniice , 
cum non moneat vel iubeat auctor, fed narret, fpeculatores 
coniicere ita vocari earum dominum. GRON. 

ead. l. το.᾿Αλλ᾽ εἴπερ) 'AAX ὕπερ. GUYET. 

ead. l. 13. Θολύμιτριν ἡ Hinc emendandus Suidas, apud 
quem fuo ordine δηλύμιτρις leg. pro ϑηλύμητρις. Conf. Ἐκ. c. 
4. SOLAN. Mitram ut effeminatum quid rex Iarbas quoque 
exprobrat Aeneae ap. Virg. Aen. IV, 215 : Etzunc ille Paris 
cum femiviro comitatu Maeonia mentum mitra fubnixus. —REITZ. 

Pag. 306. L5. ΕἘγχαλινώσαντες ) Abfurda haec omnino; 
nec , cum haec fcriberet , aut elephantem viderat , aut ufum 
rationemve regendi fando audiverat. SOLAN. 

Pag. 307. ἰ. τ. Τύμπανω ἐπωταγεῖτο) Alibi πλωτωγεῖν di- 
citur ; vid. Lampe de cymbalis vett. c. 9 , L. I, pag. 48 feqq. 
Sed alias non utebantur veteres tympanis in bello; verum 
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quia apparatus eft Bacchicus, etiam Bacchica inftrumenta 
ad pugnam adhibentur, cymbalis enim ac tympanis in fefto 
Cybeles & Bacchi utebantur: & fic Terentius, ridiculam ae- 
dium expugnationem defcribens, coquum cum peniculo 
etiam inducit. RErTz. 

ead. l. 5. To" Ορθιον) Conf. fupra notata ad Bis Accuf. c. 11; 
ubi Pell. τὸν ὄρθιον volebat, quod νόμον intelligatur ; fed quia 
δὲ μέλος poteft intelligi, & faepius neutro gen. ab Noftro 
ponitur ὄρθιον, nihil mutandum. ἈΕΙΤΖ. 

ead. ἰ. 4. Ξειληνοῦ ) Quamquam haec ad rifum movendum 
comparata leviore cura fint tractanda; vid. tamen Plut. 646 , 
3: σάλπιγξιν οὐ χρῶνται τὸ παράπαν, ὡς ὄνῳ φθεγγομέναις 
ἐμφερές. SOLAN. 

ead. ἐ. 17. Οἰόμενοι — ἀκούεσπαι) Quae ifta eft connexio; 
dum putant a nobis audiri ridicula, talia credunt? quis, inquam, 
fic loquitur de una quadam re , dux putazt , credunt ? Corru- 
pta haec effe, mihi non eft dubium , ac leniffima mutatione 
unius prope apicis poffe reflitui, ἀϊόμενοι,, dum audiunt ex 
aliis, ut illi Indi ex fuis exploratoribus, credunt. Quae au- 
diunt , ab invidis forte fparía, iis nimis temere affentiuntur, 
Audacler recipi inter indubia Luciani verba fuaderem , fi 
praefto efTet vellibri unius au&toritas , vel fuccurreret fal- 
tem , Lucianum aut alium bonum fcriptorem verbo ἀΐομαι, 
pro &ie , quod ipfum poéticum eft , ufum efle. Sed ideo non 
damno conie&turam ; cum facile obfervationem eorum, qui 
Lexicis fcribendis poliendifve operam dedere, & meam, qui 
pauca nimis annotare confuevi , fugerit. Praefto etiam caufa 
eft, ob quam verbo alio, quam ἀκούειν, ufus effe poteft Lu- 
cianus ; quia ftatim fequitur ἀκούεσσαι. Ipfa deinde raritas 
verbi fecit, ut in οἰόμενοι mutaretur. GESN. 

Pag. 308. l. 2.'Axobez3a1) Ego vulgatum fervo; nec enim 
,Florentina femper fupra ceteras fapit , fed infra Mufc. Enc. 
cap. 6, vel male, fatente ipfo Solano , ἀποκρούσεται habet , 
pro ἀποκρούεται. Nexus autem ipfe fatis docet , dejes zat 
bene procedere. Sed οἰόμενοι fufpeCtum. REtTZ. 

ead. 1. 3. Οὐκ cid" ὅτι δόξαν) Leviculum eft mendum , cui 
fimilia iam in fuperioribus notavimus. [nde tamen factum, ut 
interpres quoque parem dederit verfionem , hoc eft, mendo- 
fam. Verrit ille, zefcio , quod ita illis de me vifum e[fet. Sed ve- 
fcribendum οὐκ eid" 6, τι &c. ac vertendum , nefcio , quid illis 
de me vifum fuerit ; neício , quid illi de me fenferint , opina- 
ti fint. IENS. 
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ibid. Οἱ μὲν οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἀφικνοῦνται ) Interpretes , alii 
xe principium quidem attingunt : qui fi effet Luciani fenfus, fal- 
tem fcripfiffet ἐς τὴν ἀρχήν. Sed innuit, alii: omnino non ve- 
niunt. Et fic re&ius attenderunt in Fugitivis cap. 15, ἀρχὴν 
γὰρ οὐδὲ Toy ἔλεγχον δέχονται. Et in Sympofio cap. 28 fin. 
ὥστε οὐδὲ τὴν ἀρχὴν πειράᾶσϑαι ἠξίου. GRON. 

ead. ἰ. ς. Καταβάντας ἀπὸ τῶν ἐλεφ.) Cum allufione ad In- 
dos intelligit, fuperbo quodam faftidio quofdam venire nol- 
le ad audiendas fuas recitationes vel declamationes. GESN. 

ead. Ll, 7." Ἐπαινεῖν τολμῶσι) Non eft hic fermo de laudi- 
bus ac plaufu, fed fimpliciter de audiendi ftudio. Videtur fe- 
nex Lucianus forte ad primam fortunam Rhetoris, ex pro- 


curatore partis Aegypti , relapfus , (quod idem fuadet pro- 


xima praefatio f. Hercules) denuo ítudia audientium hac 
praefatione excitare voluifle. Queritur, quofdam , audito , 
ludicra a fe dici, plane non venire: alios, qui ludicra audien- 
di confilio veniant, feriis praeter fpem turbatos , non aude- 
re...quid exfpe&amus? /audarene an redire ? Redire profe&o, 
nifi vehementer me fallit animus. lllud unum agit hic , ut in- 
auditum fe contemni deprecetur. Legendum ergo pro éz«i- 
veiv levi. difcrimine ἐπανιέναι, vel ἐπανεῖνωι. Infiniti enim. 
circumflexi , quale effet éravieiv, quod vix apice diftaret ab 
ἐπαινεῖν, exemplum defidero. Certe fine fraude fuent inter- 
pretationem dediffe , quae non ex ἐπαινέω, fed ex ἐπάνειμι 
tracta fit. Reditum hic peti, ex frequentiore reditu demum 
laudem fperari, fequentia fatis declarant. GESN. 

Pag. 309. l. 2. Οὐχ͵ ἃ πρὸς τὸν Διόνυσον) Οὐκ ἀπροσδιόνυσον 
hic omnino legendum videtur. Gu YET. Οὐκ ἀπροσδιόνυσον, 
ita ut ego ante conieceram , Cod. L. & Baf. Reliquae corru- 
pte οὐχ, & πρὸς τὸν Διόνυσον. SOLAN. Οὐχ, & πρὸς τὸν Διόνυ- 
«ov ) Miror, qui fuftinere fe ita diu potuerit tam abíurda le- 
€tio & ἀπροσδιόνυσος. Aufim. ego. vel contra omnes libros 
reftituere, quod vix dubito , quin in aliquo fuperfit , ἀπροσ- 
διόνυσον. Verbum. iam Ciceronis aetate , ( vid, Art. 16, 13.) 
ne de Athenaeo dicamus, notam adagii habebat: hic unice 
convenit, cum quae fequitur narratio, non minus , quam 
quae praeceffit , ad Bacchi comites & opera pertineat. GESN. 

ibid. Οὐδ᾽ ὧν ποιοῦμεν ἀλλότριον ἐν ly.) Οὐδ᾽ ὧν ποιοῦσιν 
ἀλ. ἐν Ἶνδ', Ῥατοίοις narratione fequenti. MARCIL. 

ead. ἰ. 4. Ἐν Ἰνδοῖς) Conf. Hemfterh. ad Nigr. $ 5, ubi pau- 
ca quaedam de Bacchi expeditione ad Indos exoríus , plura 
hic dicere minabatur ; fed quae ille vir a&urus erat, ego non 
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atiingam. Poteft interim curiofis adiri Diod. Sie. non uno 
loco. Rzrrzz. 

ibid, Τοῖς May λαίοις ) Ignorabile nomen Geographis : non 
puto tamen a Noftro confictum. GESN. 

Pag. 310.1. s. Τορὸν) Percant. GU ET. Conf. fupra Gall. fub 
init. J'i&Topoy eodem modo. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 7. Αὐτὸν) Sic omnes libri. Re&e olim legendum puta- 
bam αὐτοῦ" fed nunc ita alibi etiam a Noftro ufurpari anim- 
adverto , ut in libris legitur. Vid. Z. 7g. c. 17. SOLAN. 

ead. l. το. Νιφάδεσσι) Hom. Il. T, 222. SoLAN. 

ead, l. 12. Τεττιγώδξές τι &c.) Hom. Iliad. T, 151. SOLAN. 
Quales Ucalegon & Aptenor Homer. Il. T, 151: ᾿Αγορηταὶ 
- ἐσϑλοὶ τεττίγεσσιν ἐοικότες, X. T. ^. GESN. 


Desi 
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Pag. 312. L2. Oyypiey) Haec vox Graeca eft, contra quam 
multi cenfent , ab ὄγμῳ falco. Sic Aelian. V. Η [V ,8 , p. 326, 
τὸν Ὥχον οἱ Αἰγύπτιοι τῇ ἐπιχωρίῳ φωνῇ ὄνον ἐκάλουν. LA. 
(μοζε: Coel. Rhodig. L. VI, pag. 278 , haec omnia ad ver- 
bum defícripfit , addita hic illic de (uo vocula. Pluraque de va- 
riis Herculis nominibus praemifit. R Erzz. 

ead. l. 3. Eidos — γράφουσι) Hanc imaginem non ad folius 
vim eloquentiae , fed ad hanc , & ad rem militarem fimul re- 
praefentandam referunt auctores hiftoriae literariae Galliae 
Benedi&tini L, 1, pag. 7, & commode huc referunt locum ex 
Catonis originum fecundo, laudatum Charifo 1. l1, p. 181 
extr. Putích. Plerique Gallia duas res induftrioftfJme perfequitur, 
rem militarem , & argute logui. GESN. 

ead. |. 8. Πάντα μᾶλλον ij Ἢρ.) Sic fupra Deor. Dial. XVIII, 
I, καὶ ὅλως παντὶ μᾶλλον ἐοικὼς ἢ σοί. REITZ. 

ead. 1. το. Καὶ γὰρ τὴν διφθέραν ἐνήπται τὴν τοῦ λέοντος) 
Ut qui leonis exuviis fit indutus, bene interpres. Nec reucio 
haac fcripturam. Nam & fic alibi loquitur Lucianus. Non 
fruftra tamen in antiquo Codice Mf. legitur ἐνεῖται. Nam 
ficut apud Homerum eft εἶταν indutus efl, ic & ἐνεῖται hic ac- 
cepit, fi haec eius manus eft ,, Lucianus. Nam poéticis ver- 
bis faepe, fed fuo loco, uti hunc fcriptorem , nemim latet. 
GRAEV. 

ead. l. 13. Ὅλως Ἡρακλῆς) Dunt. καὶ ὅλως, Ἡρακλῆς ἐστι. Δὲ 
fupra Dial. Mort. XVI, 6 1, ὅλος Ἡρωκλῆς ἐστιν, & Necyom. 
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1, Mevizrerous ὕλους. Adeoque & hic fufpicari liceret ὅλος fcri- 
bendum. Sed adeo indifferens eft, & utrumque fanum, ut, 
quidnam praeferendum , non liqueat. Liban. Epift. 115 pr. 
χαίρει γὰρ oVros καλούμενος, pro οὕτω, quod non prorfus 
immerito ibi malit Wolf. Sed notum eft, modo adiectivis , 
modo adverbiis uti Graecos aeque ac Latinos , in huiufmo- 
di locutt. Sic infra Adv. Indo&t. cap. 9, ὅλος περιλαμπόμενος, 
ubi multae edd. ὅλως, Adde fupra Philopf. cap. 6 , ubi πεφυ- 
λωγμένως pro πεφυλαγμένος, fi proba le&io; qua occafione 
tamen plura dedimus. Sed potius adi Hermot. $ 2 , ubi fimili- 
terin ὅλος & ὅλως variatur, & utrumque probum effe Ien- 
fius docet. ΒΕΙΤΖ. 

ead. l. 14. Ἑλληνίων) Miror, nullam ed. habere Ἑλληνικῶν, 
non quod fic velim, fed quia facilis eft aberratio. At vulga- 
tum recte habet. Aelian. V. H. XII, 1 ante med. Θεοὺς πάν- 
TAS ἐκάλει Ἑλληνίους καὶ ᾿Ελευθερίους τοὺς αὐτούς" atque ali- 
bi; quare plura non addam, nifi quod & Ἑλλάνγιος Ζεὺς erat, 
V. Ariftoph. Eq. 1250. ἈΕΙΤΖ. 

Pag. 314.1. 2. Ταῖς σειραῖς) Obfcura conítru&ionis ratio , 
propter quam aliquando optabam legi τῆς σειρᾶς. Sed plura- 
li numero ante extulit: & poteft dativus hic intelligi pofitus 
pro genitivo. Certe non opus effe putabam, interpretatio- 
nem ad hanc difficultatem accommodari. GESN. 

ead. 1. 16. Λόγος ἐν γήρᾳ.) Huc facit locus Plutarchi , lauda- 
tusa cl. Bel. de Ball. Προϊών γε τῷ χρόνῳ ὃ Ἡρωκλῆς ἔοικε μαν- 
τικώτατος ὑμοῦ καὶ διαλεχτικώτατος. Plut. EI apud Delph. 
Opp. T. VIL, p. 522 ed. Reisk. 

Pag. 315. 1.5." O11 μὲν &c.) Homer.Il. T, 108. SorAN. 

ead. ἰ. 4. Τὸ δὲ γῆρας ἔχ er) Eurip. Phoen. $35. SOLAN. Im- 
mo ,fi τὸ δὲ γῆρας abícideris, quod male in unum verfum 
compactum ei in P. in aliis plane non diftin&um; tum fe- 
narius erit Euripideus , ut iam edi curavimus, ἈΈΙΤΖ. 

ead. ἰ. 6. Νέστορος ---- γλώττης ) Hom. Il. A, 249. Et quod 
fequitur vid. T, 152. SOLAN. 

ead. ἰ. 8. Λειριόεσφαν) Refpicit ad IL T, 152, ubi, quod ad 
finem praecedentis opuículi iam vidimus , laudantur Ucale- 
gon & Antenor fenes, comparanturque cicadis , οἱ τε καθ᾽ U- 
Auv Δένδρῳ ἐφεζόμενοι ere, λειριόεσσων ἱεῖσι. Proxime itaque 
cicadis tribuit λειριύεσσαν vocem. Non puto autem , gene- 
ratim ὥνθος efle Aeípiov, fed , ut rete hic Euftathius, εἶδος ày- 
Sovs, & fpeciatim /i/ium. GESN. 

ead. I, 33. Ταύτη) 1. e. Aac parie 5 (cil. τὰ γλώττῃ. GUYET. 
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ead. 1. τς. Τοῖς γὰρ λάλοις) Τοῖς γὰρ λάλοισιν ἐξ ἄκρου 'H 
Ὑλ. &c. Cafaub. ad Theophr. Char. 203. ΘΌΓΑΝ, Facile fuis 
pedibus reftitues laborantes verficulos, fi ita legas — τοῖς γὰρ 
λάλοισιν ἐξ ἄκρου Ἢ γλῶττα πᾶσιν ἐστὶ τετρυπημένη. GESN. 

ead. l. τό. Ἢ γλῶττα — τετρυπημένη) Senarius cum dimi- 
dio , fic forte legendus: 

Τοῖς λάλοιξ 
Γὰρ ἐξ ἄκρου 
Ἡ γλώσσα πᾶσίν ἐστι τετρυπημένη. GUYET. 

Pag. 316. 1. 6. ΠΠαρόδου) Conf. fupra Alex. c. 48, eid'oxi- 
μοῦντοι πάροδον. SOLAN. Πάροδον etiam effe adirum, vid. Diod. 
Sic.IlI, c. 20, & XI, c. 12 pr. Reiz. 

ead. l. 13. Ἐπιπλήξει) Non aufim damnare hic futurum in- 
dicativi: fed melius cohaeret cum fuperioribus, & verbo δός 
ξαιμι, aoriftus optativi &rrmAnZai. Ver(usex Il. 6, 103 feq. 
laudaffe videtur ex memoria: prioris enim hemiftichium po- 
fterius apud Homerum ita fe habet , χαλεπὸν δέσε γῆρας 
ὀπάζει. Ufus fum horum verficulorum verfione Obfopoeia- 
na, qua meliorem a me dari poffe defperabam. GESN. 

ead. 1. 14. ii δὲ βίη λέλυται &c.) Hom. Il. Θ, 105. SoLAN: 

ead, I. 17." Es τοὺς πόδας) Ἐς τὰς πολιὰς emendabat cl. B. 
de Ballu, vertendo, pour railler mes cheveux blancs. 

Pag. 317. l. 5. Εἰσιδών με) An εἰσιδών μου ὑποπόλιον “γγέ- 
ψείον. Vel fic potius, εἰσιδών με ὑποπόλιον, ita ut Τὸ γένειον, 
quod gloffema videtur, eiiciatur. Sed ἐπέχω. Lectio certe 
vulgata non placet. GUYET. Si τὸ γένειον legeretur, forían 
non quaefiffet mutationem Guyertus, planior enim foret fen- 
tentia , xera intelligi. Verum anne eod. modo conítrui potes 
rit abíente articulo? quem tamen facile admitterem, fi ali« 
«ubi invenirem. REiTZ. 

ead. ἰ. 6. Χρυσοφαέννων ) Senarius ex Anacreonte aut alio 
quodam poéta. Χρυσῷ φαεννῶν ei βεβούληται πτερῶν. Sed a 
Luciano interpolatus videtur. Gu YET. Anacreontis effe fatis 
indicat, cum Teium poétam vocat, fed nullibi apud eum 
in iis , quae fuperfunt , reperio. Vid. Eur. ( pag. 230 A. B.) 
Hipp. 1276 , de Cupidine dictum χρυσοφαύς. SOLAN. Χρυσο-- 
quéryoy — πτερύγων) Non apparet , quomodo hic locus fit 
genitivo. Fuit, credo , apud Anacreontem πτερύγοιν » pu^ 
cogaérow* fic enim refpondet dativus dativo aerois. GESN. 
Non legitur in carminibus Anacreontis, fed ad fragmenta 
eius retulit do&tiff. Anacreontis editor I. C. de Pauw, legen- 
dumque fufpicatur χρυσοφαέννοις πτέρυξι, quod & ego ma- 
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lim, ac reciperem, fi libri addicerent ; vel potius χρυσοφαέγε 
vor cum Gefnero. Sed , quod addit, ἢ ex Ionifmo oriri po- 
tuiffe, pro ἀήριος nempe aliquem notaffe ἠέριος, adeoque 
pro i ἀετοῖς quoque legendum ἀέριος, nondum video. Flo- 
rentinae x ρυσοφαέων, modo vox proba fit , aptius ad fena- 
rium foret, fi certum effet , verfum referri ab Luciano, quod 
minus credibile, quia nimia de fuo intermifcet. RErTZ. 

ead. ἰ. 131. Αὐτῷ ) Τῷ λόγῳ fcilicet. GuvET. 

Pag. 318.1. s. Oti» £x) Homer. Odyff. Z, 73. SorLAN. 
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Pag. 519. l. 1. ΠΕΡῚ TOY HAEK. H TON KK.) Praefatiun- 
cula eft orationis alicuius habitae a Luciano in iudicio, priuf- 
quam rhetoris five caufidici perfona depofita, induiffet fophi- 
fticam. De qua verfione palhi narrat hiftoriam ipfe in bis ac- 
cuíato. Proptereaque orationem illam ipfam fuppreffit, ne in- 
ter declamationes & dialogos illa exftaret , quafi inter avicu- 
las noctua, & priftinae caufidicinae veftigium. Di&ta vero il- 
la apud Praefidem provinciae caufa videtur, & concilium 
eius coronamque populi circumftantis. Atque inde in nume- 
ris perfonarum evariatio illa in fine praefationis, cum modo 
ut multos, modo ut unum affatur. Multos, ut ὑμεῖς ἐλπίσεαν- 
τες, ὑρᾶτε &c. unum , ut ὥστε ὅρα &c. ἐλπίσοις &C. σαυτόν. 
Iudicialem vero diftin&ctionem fuiffe , etiam illud arguit ἤδη 
οὔν σο! προλέγω ἐκχέας τὸ ὕδωρ &c. Refpicit nempe ad clept- 
ydram. Signanter vero, non dixit ἐγ χ éus, fed ἐκχέας. MAn- 
CIL. Neício quid in mente fuerit viro docto, cum ifta fcri- 
beret. Eít προσλαλιὼ ceteris fimilis, tota fophiftica. Illud de 
clepfydra infra videbimus. GESN. 

ead. I. 3. ᾿Βλέκτρου) Vide Herodot. III pag. 128 f. & Plin. 
XXXVII. SOLAN. Vid. fi lubet, Olear. ad Philoftr. Icon. I, 
p. 78o. ἈΕΙΤΖ. 

ibid. ᾿μδε) Ita L. & Ven. utraque, rete. In reliquis ὑμᾶς, 
SOLAN. Etfi ὑμᾶς quoque Par. tamen eius interpres Obfop, 
nobis fidera fecit dederat. Et fic folet in hoc proncmine fequi, 
quod verum exiftimat , licet Graeca aliter edantur, quod non 
ubique repetemus. RErTZ. 

ead. 1. 7. Καὶ ἀποστάζειν — δάκρυον) Confer fupra Deor. 
Dial. XXV f. SoLAN. Sed ibi legas, ἤλεκτρον ἐπ᾽ αὐτῷ du- 
κρύουσαι. Re quidem eodem redeunte , nihil tamen ad verba 
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probanda faciente: nam fufpicio hic poffit effe, δάκρυα legen- 
dum , cum & mox bis ter plur. numero efferatur; fed nihil 
opus eft ; nam ele&rum ipfum vocatur δάκρυον, eodem modo, 
ut alibi gummi audit. Magis, fi quid mutandum, ferret animus 
legere τούτων δακρύων, ut conftru&tio invertatur, & ἤλεκτρον 
fiat nominativus, plane ut infra c. 6 med. οὐκ ἤλεκτρον, ἀλλὰ 
“χρυσὸς αὐτὸς ἀποστάζει τῶν λόγων. REITZ. : 
ead. 4. 1o. Egi τῷ Ἠριδανῷ) Culpa tua factum eft, Lucia- 
ne, ut tua te fpes falleret. Legiffes Plinium 57, 5, & alia te do- 
cuiffet. Quin tuum confuluiffes Herodotum, qui 5, 115, iam 
monuerat, effe qui dicant, Ἠριδανὸν χωλέεσσαι πρὸς βαρβάρων 
σοταμὸν, ἐκδιδόντα és τὴν ϑώλασσαν τὴν πρὸς βορέην dyejsay 
(loquitur autem de extremis Europae) ἀπό τευ τὸ Ἤλεχτρον 
qorrày λύγος ἐστὶ w. τ. ^. Probabile eft, in illa vicinia litorum 
Prufficorum , ubi invenitur hodieque fuccinum, fuiffe appel- 
lationem, quae ob fimilitudinem qualemcunque foni locum 
narrationi de £ridano faceret. Ac memini me legere Radaunae 
vel fimile nomen, quod iam quaerere non vacat. Ceterum 
in Eridani arenis inveniri jjAexzpoy αὐτσύμωτον, ita fimpliciter 
dicit Paufanias Eliac. I , p. 159 , 39, ut videri poffit ipfe quo- 
que huius erroris , cuius fe accufat Lucianus, non immunis 
fuiffe. Quod ut fatemur, fic depellendam cenfuimus iniu- 
riam , qua affecit illum Gallicus interpres, cum e Latina ver- 
fione , male intelle&a, illum confudiffe infimulat ele&rum f, 
fuccinum gemmam , cum electro metallo facticio. Vid. AG, 
Erud. Lipf. 1735 , p. 109 feqq. GESN. 
. ead. l. 13. Ἥχων) In omnibus libris noftris antea ἧκον leges 
batur. Ego fic neceffario mutanduia duxi. SOLAN. 

ead. 1. 14. Αἰγείρους) Populos n'gras etiam re&e vertitur in 
Diodor. Sic. V, cap. 23, in quas illas mutatas is quoque re- 
fert, totamque fabulam enarrat, quam tamen & ipfe con« 
temnit. REITZ. 

Pag. 320.1. 4. Ἐχδιδούσας) Male £7. hoc omittere, appins 
xerat Solanus nofler. At quis dixerit adeo male omiffum ? 
nam quia fatis ante iam dixerat, has arbores ele&trum δας 
χρύειν, ὃς ἀποστάζειν, for(an id iam per ellipfin vult intelligi, 

aut ἐχούσας tacite fupplendum , quod frequentiffime omit- 
ti, abunde oftenfum fupra. Vid. Gall. cap. 14, ὃ τὰ ziveg&* 
Bis Accuf. c. 9 & 20, ἣ τὰ ποικίλα" notaíque ad Mort, Dial, 
X, $ 4. Rzrzz. 

ead. l. 11. Ἡμῖν) Ita L. & Ven. utraque optime, Vid. notam 
noftram ad $ 1. In reliquis ὑμῖν. SOLAN, 
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Pag. 321. 1. 1. Οἷς ἐξῆν πλουτεῖν, ἀνωλέγοντας) Tranfitus 
ille ab dativo ad accuf. etiam eft in Diod. Sic. XL, c.9, p. 410 
f. τούτοις παρήγγειλε ταχέως ἀριστοποιεῖσσσιι!, ὡς ἐν dd oU 
δειπνησομένους. quod fruftra fufpe&um effe Stephano & 
Rhodomano docet Weflel. ex Plutarch. Apopht. p. 225, iif- 
dem plane verbis utente. Addo Thucyd. IV,.c.2 , εἶπον δὲ 
τούτοις — παραπλέοντας ἐπιμεληθῆναι. Ubi Duker. ex Ari- 
ftoph. Eq. 159t, σοι παραδίδωμι — ἰέναι ^aBórre , tum ὅς 
hoc Luciani affert. Sed, ut verum fatear, non eft femper eiuf- 
modi diffimilis cafus anomalus , quando duo verba adfunt , 
quae diverfum cafum admittunt: ita οἷς hic regitur ab ἔξεστι, 
δὲ ἀναλέγοντας abinfinito πλουτεῖν, propter coniun&ionem 
omiffam, i. e. ὥστε ἀναλέγοντες πλουτῶσι. Idque patet iti- 
dem ex hoc Lyfiae pro Corinth. Sociis , p. ed. Lond. 38 : "A- 
ξιον γὸρ πᾶσιν ἀνθρώποις κἀκείνων μεμνῆσϑαι, ὑμνοῦντως μὲν 
ἐν ταῖς Que, λέγοντες δ᾽ ἐν ταῖς τῶν ἀγαθῶν μνήμαις, τι- 
μμῶντως &c. Merentur interim talia obfervari , quia & conti- 
nuatur alias dativus praemiffus, ut ead. Orat. p. feq. μόναις 
δ᾽ αὐταῖς οὐκ ἐξεγένετο ἐκ τῶν ἡμαρτημένων μαθούσαις περὶ 
πῶν λοιπῶν ἄμεινον βουλεύσασϑαι. REITZ. 

ead. [. τ4.᾽ Ἀπόλλωνος παρέδρους) Cygnorum fabulam vul- 
£o aliter narrant: prae luctu enim Phaéthontis mutatos fe- 
runt. Vid. Ovid. Met. 11, 567, & Virgil. Aen. X, 186. Vid. 
Plat. Phaed. p. 387 g. δὲ Stob. ferm. CXIX, p.607, Cic. Tufc. 
I, 3o, & Davit. not. SorAN. 

ibid. παρέδρους) Addendi hi peo: illis , quos magna di- 
heentia, nec fine felicis ingenii fpeciminibus collegit Ge. Ar- 
naldus, forte c. $, aut 25. GESN. 

Pag. 322. l. το. Ἔν.) Recte habere vulgatum, vix operae 
erit multis docere, adeo id eft frequens. Nofter fupra Paraf. 
δ 17, οὔτε γὰρ αὐλεῖν ἔνι. Ariftoph. Plut. 448, ἔνι γάρ τις ἔνε 
κίνδυνος ἐν τῷ πράγμωτι, ubi Spanhem. ex Demofth. aliifque 
idem affert, quem etiam ad partes vocat. Elín. ad Galat. III, 
48, οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος — οὐκ ἔνι δοῦλος &c. Adde Theogn. v. 
ΤοΟΟ, — ἐν προμάχοισιν ἔνι, & frequenter alibi. Ita £v pro 
ἔνεστι vel ἔξεστι Ael. V. H. XII, 21. Item Diod. Sic. Athen. 
& Plato , quosallegat Periz. in Addend. ad Ael. pag. 981 ed. 
minor. RErTZ. 

Pag. 523.1.5. Tb δὲ ἐμὸν ὅρῦτε ἤδη δποῖον Gm Ao o καὶ ἄμυ- 
Sev, οὐδέτις Gd πρόσεστιν) Mea vero dicendi ratio quam fit fim- 
plex, & a fabulis aliena, videtis , neque ipft infit modulatio. Haec 
eft verfio Salmurienfis. Sed in Mf. eít ἄμουσος pro ἄμυθος, 
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quod magis probo, & verto , mea videris oratio quam fit fimplex 
& inerudita , fic fua ipfe per modeftiam elevat, & guam nihil 
in ipfa fit canori. Sic enim re&te verti puto ev. Ut Craffus 
apud Cic. ΠῚ de orat. de C. Carbone: Profluens quiddam habuit 
Carbo, 6 canorum. Et Gellius de eodem in Bruto de claris ora- 
toribus: £. Gellius , qui fe 111} contubernalem in confulatu fuiffe 
narrabat , canorum oratorem , & volubilem &c. fuiffe dicebzt. Ubi 
volubilis eft, cui facile profluit oratio. Plutarchus de auditio- 
ne, fic circumícribit: τὴν φωνὴν ἐμμελίοιις τισὶ καὶ uaa κό- 
| qai καὶ περιάσεδιν ἐφηδύνειν, vocem accuratis quibufdam fonis 

ac mollitie δ᾽ modulationibus edulcare. Ἰλύϑοι pertinent ad. po&- 
tas, non ad oratores. Quoniam tamen Sophiftae fuis oratio- 
nibus adípergebant fabulas, non contendam, fi quis pro 
vulgata flet acrius. GRAEV. 

ead. ἰ. το. Σκιᾶς — αὐγὴν) Non fatis opticarum rationum, 
etiam in quantum illa aetate erant cognitae , peritum fuiffe 
iNoftrum , non negaverim. Sed nec obefle illi debet ufus ho- 
rum nominum. Nempe cxi eft (pecies in oculos incurrens , 
praefertim , cui nihil folidi fubeft , ut illa εἴδωλα tum Optico- 
rum , tum quae apud manes, quas etiam Latine umbras voca- 
ri notum eft: αὐγὴ funt radii varie reflexi ὃς refracti , quibus 
augetur illa umbra, illa fpecies. Sic pofuitevys Euclides, vel 
quifquis eft, in principio Opticorum: εἴδωλον autem & £«oz.- 
σιν hic pariter & Heliodorus Lariffaeus dicunt eam, quae hic 
exi eft. Plin. XXXVE, 26, f. 67, imaginem, quam reddit Ob- 
fidianus lapis, umbram. vocat, & magis diferte Itidor. Orig. 
XVI, 4, imaginum umbras. GESN. 

ead. ἰ. 12. "Exyyéus τὸ Ud'og) Nihil minus , quam ad iudicia- 
lem clepfydram , hoc pertinet: quod cum putaret Marcilius, 
prófe&o dormitarit neceffe eft. Dixerat, quae (ub dqua fin:, 
ea apparefe maiora : ac fimili ratione iudicare quofdam de 
operibus ingenii. lam fubiicit, fe hac ingenua 46 fe profeffio. 
ne, velut aquam illam effundere, quae hominum iudiciis offi- 
cere poffet ὃς nudum fe praebere fpectandum. GESN. 
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Pag. 354. l. 3. Ἐμπίσι καὶ κώνωψι) Non inveniebam di- 
vería nomina horum infe&trum. Utrumque culicis genus ef- 
fe video. Mufcellas, quod dederunt interpretes , vel mufculas, 
quo nomine Auguftinus xóyiq«s Aegyptiorum reddit, mufcis 

Lucian. Vol. Vl. Oo 
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adfcribendas , tabanos , afilos , ocftros, mufcarum genera ipfa 
quoque effe, putabam. Igitur contentus fui, culicum genera in- 
difcretim dicere. Ceterum magnificentius aliquanto enco- 
pium futurum erat, fi noflri aevi praefidiis, & Leeuwen- 
hoeckio aliquo vel Reaumurio praemonftratore ufus effet 
Lucianus, v. g. in oculorum numero ὃς admirabili ftru&ura, 
in proboícide. GESN. 
cad. l. ς. Ἐπτέρωται δὲ οὐ κατὰ τὰ αὐτὰ τοῖς ἄλλοις, ὡς τοῖσ' 
μὲν ἁπανταχόθεν κομᾷν τοῦ σώματος, τοῖς δὲ ὠκυπτέροις "y pl 
σϑαι) Non accuratus fatis fuit interpres in hifce vertendis 
hoc modo: eft autem alata non eo modo, quo ceterae volucres, quae 
rum aliae pennas in toto habent corpore , aliae pernicibus alis utun- 
tur. Pofteriorum verborum hic eft fenfus: ur aliis pennis ab 
omni parte ornatum habeat corpus, aliis in volando utatur. lta L. 
Bos in fchedis Mff. Plura in Obf. Crit. pag. 64 f. & 65. 
Rzrrz. i : 
ibid. Ko 32, τὰ αὐτὰ ) Male FI. omififfe τὰ, patet ex cap. 3; 
ubi & ipfa cum cett. κατὰ τὰ αὐτὼ τοῖς ἐλέφασι. ἈΕΙΤΖ. 
ead. 1. 6. Ὡς τοῖς μὲν — Ὑ pia 3a ) Haec infitirtia videntur. 
GuvET. Mox pro penazas eile vertendum plumas , monuit 
idem. ἈΕΙΤΖ. 
ead. ἰ. 7. Κατὰ τὰς &xpíd «« ) Confer Noftrum infra Ai. 
cap. 5. KUSTER. 
ead. 1. 8. μελίττας) Dele pun&um. KosrrR. Non hoctan- 
tum, fed dele etiam μὲν cum 77 quod in reliquis odiofe oc- 
currit , & fenfum perturbat. SOLAN. 
ibid. Ἔστι μὲν) Recte abefle μὲν in 77. adlevit Solan. idque 
in 1. delerat. Ego etfi abefle poffe credo, nondum tamen de- 
leo, cum in al. Codd. non deleatur, atque & alibi implendae 
orationis gratia abundet , & vel hic durior fit pronuntiatio , 
fi μὲν deleas. Abundat fimiliter μὲν apud Long. Paft. IV, p. 
147 ( vere 139 ) ed. Moll. δἰγὶ καὶ ἄῤῥεν μὲν παιδίον, ὑπέθη- 
(xay, καὶ δυγάτριον Ὑ evéjssvoy δεύτερον. Neque opus effe , ut 
δὲ femper fequatur, patet etiam ex Ariftrophan. Pl. 58, ἐγὼ 
μὲν οἰμώζειν λέγω σοι — vid, reliqua. Non diflimile etiam eft 
hoc Diod. Sic. XI, cap. 39, τοὺς λύγῳ μὲν συμβουλεύσοντας 
κατὰ τὸ παρὸν μὴ τειχίζειν τὴν πόλιν &c. ubi δὲ quoque 
non fequitur, nifi poft aliquot periodos, nec ad illud μὲν per- 
tinens. Nec Apoftoli in Act. c. XXVII, 21, ἔδει uev, ὦ ἄν- 
δρες, πειθαρχήσαντάς μοι, μὴ ἀνάγεσδαι ἀπὸ τῆς Κρήτης, ubi 
nec adverfativa fequitur, fed racite intelligitur, in oppofito 
verbo κερδήσαι mox adiuncto. Herodian. 1, 4, 2, &x6sesus 
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μὲν ὑμᾶς — ϑαυμαστὸν οὐδὲν, & fic bis ter alibi. Interdum 
etiam fimpliciter μὲν pro affeverationis nota poni, notum 
arbitror ex Ael. V. H. IV, 10, ἐμοὶ μὲν δοκεῖ. Quin & μὲν 
praemiffo μὲν habuimus haud femel, ut Paraf. c. 15 & 21. 
Nec tamen adeo abundare hic videtur, quin augeat aliquan- 
tum, ut Latinum ve/ , quando dicimus, ille ve] maior eit, vel 
enties, & íumnil. Ita & apud eofdem τὸ quidem nullo fequente 
fed adhiberi , hodie vix quemquam fugit, licet id male nega- 
rit Sancius L. ΠῚ, pag. $14 £. quem permultis teftimoniis 
probe refutavit Perizon. R ΕἸΤΖ. 

Pag. 325. L. 5." AaruvoUs ) Sic neceffario corrigendum. fuit ; 
propter fequens οἷο... Legebatur enim in omnibus ἀπηνῶς. 
SOLAN. Σ 

ead. ἰ. τα. Οὐ συμπεφυκυῖα ὥσπερ 0 τῶν ἀκρίδων) Vertunt, 
non ceryici affixum, ut eft locuflarum ; quod unde potuerunt e£- 
fingere? De cervice nihil eft in Luciano. Et qualis, quaefo, 
cervix locuftarüm ? Certe Lucianus ullam effe prorfus per 
has voces negat, quae verti debent , oz agnata reliquo cor- 
pori, ut eft locuflarum , non eft continuus tra&tus corporis a 
capite ad caudam , ut in locuftis, fed poft caput eft velut 
intervallum , ita tamen, ut tenui fauce caput reliquo cor- 
pori anne&atur, & fic poft converti alia parte. corporis 
immota & quieta. Paulo poft etiam potuit vocem φολίδας 
lenius interpretari, quam per vocem cortices, praecipue cum 
loricas (quammatas dixerint, δὲ laminas ex ferro in cis agno- 
verint. Tum & οὐ χατὰ Tb ὀῤῥοπύγιον reddidit infcite, noz 
aculeo , quafi vocis hu'us fignificatio & difcrimen , quod in- 
ter mufcam & alia infe&a notat auGor, refpiceret formam, 
& non potius locum, ubi fitus eius, in extrema nerape par- 
te divería, quam eft in vefpis & apibus. GRON. 

Pag. 326.1. 4. ᾿Οδοὺς) Florentinam recte ὁδοὺς habere, ap- 
pinxit Solan. neício quare; nam fi dentis fignificatum reti- 
nere voluit, cur fcripturam apud omnes receptam novare- 
mus? Et cum dentes etiam vocentur aculei furcarum, quae 
ideo rridentes ac Lidentes audiunt , nec τρεύδους de fufcina Ne: 
ptuni Graecis ignotum , item pinnae raftrorum , dentes vo- 
cantur ; quid obftat, quo minus & proboícidem mufcae acu- 
learam dentis nomine infigniret Notter? Ita & vertebram 
primam colli ὀδόντα vocari Hippocrati, monet Poll. L. 2, S. 
131; quem tamen refellit Foef. in Oecon. Hipp. fecundan: 
Hippocrati hoc nomine infigniri docens ; fed nihil hic refert , 
dum a fimilitudine dentis canini aculeati Mi) traxifie no- 
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men fatetur. Et quamquam ὁδόντῳ, quoque adípirate haber 
Mf. unum Pollucis, editores id re&e fpreverunt. Apud LXX, 
1 Sam. 15, 21, ὀδύντες adhibentur de dentibus falcium ; (nam 
dentatae falces veterum) aut de furcis, ut alii verterunt, (Lu- 
therus omifit) Nofln /imas dentatas dedere ex Hebraeo, quam 
recte, non inquiro. ἈΈΙΤΖ. 

ead. 1. 34. Καὶ ἀποτίκτει σκώληκα) Non fatis ex fide hifto- 
riae. Mancir. 

Pag. 527. ἰ. 4. Πολιτεύεται ) Vertunt, obverfatur. Verte, 
negotiatur. GUYET. ldem addit, ὑπέπτηςχ  {μὸβάϊε effe vertene 
dum , ac dein pro contra&íae , fubfidentes. REYTZ. ; 

ibid. Νυκτὸς δὲ εἰρήνην ἄγει. καὶ οὔτε πέτεται, οὔτε didi) 
Pugnat fecum ipfe fine encomii : nam cis pauca dicturus eit, 
eam πᾶσ! τοῖς κοιμωμένοις Tou ὕπνου φθονεῖν &c. nempe quia 
turbat eis fomnum morfu & cantu. Sed dici poteft , genera- 
tim accepto muícae nomine, & mufcas & culices contineri , 
& fomni turbationem referri ad culices, noctis quietem ad 
muícas alias. MARCIL. 

ead. |, 6. 'Ἄτρεμεῖ) Supra Prometh. $ 7. (iam $ 11.) SoLAN, 

ead. L. 11. ᾿Ανδρίαν ) 51 Rhodomanno credimus in Addend. 
ad Diod. Sic. ἀνδρείᾳ femper fcribendum, δὲ fic Diod. Sic, 
XL, c. 4. Sed cum ibid. cap. 6 bis legatur ἀνδρίαν, atque alibi 
frequenter, nihil & hic in orthographia mutandum. 'AvZpsía 
Herodianus ubique, item οἱ LXX. Aelian. Epictet. Thucyd. 
etiam plerumque; fed ὃς ἀνδρία idem III, c. 82. Ac Notter 
de Salt. cap. 12, ubi ἀνδρίας quoque ex edd. optimis fervavi- 
mus. Ut igitur fruftra Rhodomannus contendit, ἀνδρείῳ fem» 
per fcribendum , ita iam minus etiam certam habeo obfervae 
tionem Stephani contrarium docentis: fed utrumque inve- 
niri in editis libris video; ἀνδρείων tamen multo frequen- 
tius. RriTz. 

ead. ἰ. 12. Ἀλλ᾽ ὃ μεγαλοφωνότατος τῶν ποιητῶν Ὅμηρος) 
ὝὙποσόλοιχον fuiflet enim. ἄλλω τὸν μεγ ὠλοφωνότωτον τῶν 
ποιητῶν ὃ Ὅμηρος τὸν “γὰρ &c. Ὀλίσϑημα füli properanris; 
Mancir. Vid. Marcilii notam, cui fubícribo, quamquam 
delendo fequens γὰρ confuli fententiae poffit. SOL AN. 

ead. ἰ. 13. Τὸν γὰρ ἄριστον.) Atqui Menelaum ibi laudat 
Homerus, ne cum Luciano erres, non Achillem ; quod 
Barnefium, ibi de Luciano aliquid monentem , fugit. Turbat- 
que is nonnihil , dum tragici c. 11 allata verba pro his affert , 
& apponit ad rem quidem fua ibi facientia , fed minime in- 
dicanria ad hunc Homeri locum a Luciano allufum. SQLAN, 
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ead. l. 34. TO Sápeei τῆς μυίας) Hom. Il. P, $70. SOLAN. 

ead. l. 16. Οὐδὲ γὰρ ϑράσος, ἀλλὼ ϑάρσος) Firmat itaque 
etiam Lucianus diícrimen inter ὥράσος ὅς S2pcos, idque ait 
antiquiffimum effe, & Homero iam obfervatum ll. P, $70, 
ubi Menelao Minerva μυίης S4pzos ἐνὶ στήθεσσιν ἔθηκεν, x. T. 
A. quam accurate , non dixerim. Certe ad Euripidis Alce- 
fün 604 obfervat Barnefius, non nimis religiofe id effe ροῦ- 
tis notatum, detenditque poétam fuum contra reprehenífio- 
nem veteris Scholiaftae ad Medeae v. 469 , ubi 3j«peoec vo- 
catur παράστημω τῆς ψυχῆς μετὰ λογισμοῦ, ϑρώσος δὲ i 
ἀλόγιστος τόλμη. His fimilia Euftath. ad Il. E, 5, ubi Dio- 
medi Minerva δῶχε μένος καὶ Sápecs* Yt. ad Od. E , pag. $47, 
28 Βα. & Pollux llI, 155, atque Ammonius ἢ. v. Cumque 
34gos fit plane idem , quod S4pzos, huc pertinet etiam au- 
Cor περὶ épnveías, vulgo Demetrius Phal. f. 114, ubi z«- 
ράκειται. alt, φαῦλώ τινα ἀστείοις τισὶν οἷον δώῤῥει μὲν τῷ 
Spices, ἣ δὲ αἰσχύνη τῇ αἰδοῖ, Obfervavit noc difcrimen 
Thucydides , qui L, 121, ράσει ἀπίστῳ ἐπαίρεσσαι dicat, 
fallaa audacia , & nobile illud l1, 40, ἀμαθίω μὲν SpAcos, 
λογισμὸς δὲ ὄκνον φέρει" contra ea. VI, 68, Sápsos παρα- 
σχεῖν de honeíta fiducia. Obfervavit Ariftophanes , & , pu- 
to, ut quifque eft accuratiffimus. lfta paulo copiofius non ad 
lucem modo Luciani, fed ad emendandum Plutarchum, apud 
queg in comparatione Periclis ὃς Fabii Maximi prope finem 
fic legitur, in ipfa quoque fplendidiffima Briani ed. pag. 414 ὃ 
Mía γὰρ ὡς ἔοικεν ἀπειρίᾳ καὶ 3pd.aos *yevvd , καὶ ϑράσος ἀφα:: 
ρεῖται. Nulla ratione dubito, quin legendum fit , καὶ ϑάρσος 
ἀφαιρεῖται. Pulchre fententiam expreilit interpres, una teme- 
ritatem gignit , & eripit audaciam imperitia. Eadem plane fenten- 
tia, cum Hippocrates in Νόμῳ extr. 5 &veipín , inquit , κοικὸ σ᾽ 
ϑησαυρὸς — δειλίης τε καὶ SpaciTWros τιθήνη. Sic praeclare 
nuper ven. Wolfius apud Liban. Ep. 1036 b. N?. 4, in va- 
rietate librorum , ϑράσος τῷ ϑάρσει praetulit. Ne quid fuper- 
fit apud Plutarchum dubitationis, ponamus unum alterum- 
que locum ex ipfa vita Fabii. De Minucio eiufque infolentia 
ait p. 521 extr. H. Steph. ὁ δὲ μᾶλλον εἰς φρόνημω καὶ 3pz.oos 
ἀνειμένος. De eodem p. 325 poft med. αὑτόν τε μεγώλαυχ los 
ἀμέτρου, καὶ δρόσους To στρωτιωτικὸν ἐμπεπληκώς. Denique 
p. 329 extr. αὐτοῦ τε τοῦ Μινουκίου τὸ Jpa.gog κατακέκλειστος 
Contra de vera fortitudine p. 332 extr. τοῦτο τοῖς Kop ηδο- 
γίοις ἰδοῦσι Ságfos παρέστη. Sed nimium forte diligentiae in 
te non dybia. GESN. Vid. Diod. Sic. V, c. 29, ubi Wefiel, 
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etiam profert diftinguentem inter $pázos ὃς S4pzos Gregor; 
Naz. Or. IV, pag. 115, qui ait: ὅτι S&pzos καὶ ϑρώσος, κἂν εἶ 
τοῖς ὀνόμασι πλησιάζοι, πλεῖστον ἀλλήλων τῇ δυνάμει κεχώ- 
pig T21-- τὸ μὲν γὰρ ἐν τοῖς τολμητέοις δα ῤῥεῖν ἀνδρείως ἐστίν.-- 
οὐ δὲ πλείων ὃ κίνδυνος ὁμόσε χωρεῖν καὶ ὠθίφεσξδεαι — ϑράσους, 
Sed quia Geín. hoc diligenter egit, plura non addo. Rrrzz. 
Pag. 528. 1.2. Οὐχ, & az — μέμνηται &c.) Il. B, 469. IT, 
641. A, 150. SOLAN. 


ead. 1. το. ᾿Αδινὰς προσειπὼν) Hom.ll. B, 469. SoEAN. Va-. 


£a admodum eft notio huius epitheti. Euftath. Od. Ψ, 526, p. 
917,35 Baf. ad verba poétae Ξειρήνων ἀδινάων, Ἔνθα φωσὶν 
οἱ παλαιοὶ τὸ ὁ δινοιων ἀντὶ τοῦ ἡδυφώνων, 31x06. παρὰ Tb &- 
δεῖν, ἢ μᾶλλον παρὰ τὸ ἡδύ. πέντε γάρ φασι τὸ ἁδινὸν cafe 
yet. ἀθρόον, ὡς ἐν τῷ μελισσάων ἀ δινάων. οἰκτρὸν, ὡς ἐν τῷ ἀδὲ- 
yty στονγαχ ἥσαι. ἥδιον, ἤγουν ἡδὺ γλυκὺ. ὡς ἐν τῷ σειρήνῶν 
ὠδινάων. πυκνὸν καὶ ἰστχ νὸν, οἷοι ἀμφ᾽ ἀδινὸν κῆρ. καὶ ἠρέμει, ὡς 
ἐν τῷ ἀδινῶς ἀνενείκωτο φώνησέν τε. Inter haec ipfe Eufta- 
thius ad locum , quem tractat Lucianus, nempe EH. B, 469, p. 
194, 48 Baf. eligit ἢ τὰς λεπτὰς, ἢ τὰς πυκνὰς καὶ ἀθρόον πε- 
πομένας. Pofterior intelle&us ad Luciani mentem aptior: nifs 
tamen malis cazoras, quod praeferrem , nifi de fortitudinis 
laude ageretur, cuius etiam eft denfare ordines. GESN. 

Pag. 329. L 3. Amor u0siz2.) Papilionem memini capite 
amputato ultra feptiduum vitae figna dediffe, motis, cums 
tangebatur, alis pedibufque humo ürmiter haerentem. Adde, 
quae Aelianus de teftudinis marinae capite fimilia profert de 
Aniin. IV, 28. SOLAN. 

ead. 1. 8. Tégpas. ἐσιχυθείσης avia Tuas) Narravit etiam 
Aelian. de Anim. L. IL, 29: Muiz ἐμπεσοῦσα eis ὕδωρ, καὶ 
ye εἰ ( malim xal γὰρ καὶ) ζώων ἐστὶ ρασυτώτη — καὶ διὸ 
ταῦτα ἀποπνίγεται. εἰ δὲ αὐτῆς ἐξέλοις τὸν νεκρὸν, καὶ TÉQpety. 
ἐμπάσοις, καὶ koe Ung ois ἐν ἡλίου αὐγῇ, ἀναβιώσεις τὴν μυϊων. 
Cretae infperfione idem fieri, omnes norunt , quo citius hu- 
mor exficcetur; alioqui δὲ fine hac infperfione id contingit ad 
folem & fornacem. Sed forf. & τὸ νεκρὸν legendum. Nifi ex 
Genef. 25, 4, prius probes. RE1TZ. 

ead. ἰ. 9. Ἰαλιγγενεσίω ) Vocabulum hoc in Epift. ad Tit. 
IIT, s, occurrens, hoc Luciani alioque lofephi teftimonio 
probantem vid. I. Elínerum in Obf. Phil. ad N. T. T. 2, pag. 
327. Adderem , fi quid opus, Long. Paft. ΠΕ, p. 94 , ἐκ Sav- 
Του πεολιγγενεσία. R.EITZ. 

ead. ἰ, xa. Ἑρμοτήμου) DeeoPlin. VIL, ς 2, & Plut. 1051, 2, 
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ubi corrupte fTermodorus pro. Hermotimo legitur. Hiftoriam 
habet Apollonius Dyícolus cap. 5, & Orig. c. Celf. p. 129 f. 
SoLAN. De hoc, & aliis, qui revixife narrantur apud anti- 
guos, quaerere volentem iuvabunt, quae ad Plin. VII, «2 , 
1. 55, dedit Harduinus: copiofe inprimis id iam egit Huetius 
demonftr. Evang. Prop. 9, c. 142. GESN. 

Pag. 330. 1. ς. Ἢ ἀνθρώποις ) Antea in omnibus legebatur 
καί" quod cum ferri non poflet , mutavi. SOLAN. 

ead. I. 1. 'Eeraviagnjsérn ) An ἐποινηρμένη, tublato altero 5; 
certe fic debet, fi ab αἴρω compofitum eft: ita τοὺς ἐξυρμέ- 
vous ab ἐξαίρω extollo, apud LXX , in Syr. XVI, το, ὃς ézip- 
μένος elatus Diod. Sic. IL, c. 34 , p. 147 f. δὲ 1 Maccab. 8, «. 
Contra ἀφηρημένα ab ὀφωιρέω, in 1 Reg. V, 4. Et ἀφυρημένος, 
Efai. XVI, 2. Quid multis? fimplex αἱρέομοι facit npnpsévos, 
vid. Herodian. V, s, 3, & VIIL, 7, 6. Sed αἴρω, ipie, ἠρμέ- 
yos, vid. Aelian. V1, 1. Ceterum &raaupeia 324 φιλίαν habui- 
mus etiam in Tox. c. 8 ; at hoc aliud quid eft. R grrz. 

Pag. 531.1. 1." Avrega.e Sie) Include κατὰ τὸ αὐτὸ ἀμφο-» 
τέρως parenthefi , ut aliquatenus fenfui confulas. SorAx. 

ead. l, 12. ἸΠοιήτρια) De Myia poétria & hoc ipfo loco Lu- 
ciani vid. Olear. Diff. de poétriis Graecis $ 45. p. 166 editio- 
nis, quam debemus.elegantiflimi atque honeftiffimi ingenii , 
doctrinae autem folidae , viro, Io. Chrift. Wolfio, qui etiam 
cum Menagii libello de mulieribus philofophis Mufcae Py. 
thagoricae vitam reddidit, non ille quidem cineribus adfperfs, 
quod de vulgaribus muícis Lucianus modo dicebat , fed fale 
candido atque puro. Ceterum verficulus comici ita legendus 
eft,'H Mvi^ ἔδακνεν αὐτὸν &y ga καρδίας. GESN. 

Pag. 432. ἰ. 4. Δεινὸν) Eurip. haec fapere videntur. SOLAN. 

ead. 1.7. Mvías τῆς Πυθαγ. ) Pythagorae haec filia , de qua 
confule Menag. de inul. Phil. & Phor..Cod. CCXLIX. Memi- 
nit lamblichus in catalogo p. 218. C. Milonis uxor. Porphyr. 
etiam ΝΟ, 4, & Anonym. N*. 2. Miror, a Luciano omif- 
fum, quod de muícis Pifatidibus ab Aeliano traditur de Á.rnim. 
V, 175 fupra feminas enim ille intelligentes facit. SOL AN. 

ead. 1. τς. Ἐν τῷ μέρει) Pro vicifim, faepe utitur Nofter; 
vid. ad Gym. c. 19. Adde notam Heméít. p. 45 ed. Luciani 
minoris, qui & aliorum teflimonia addidit; nam non infe- 
ruit eadem huic ed. Vid. tamen Dial. Mort, XII, t, οὐκοῦν 
ἐν μέρει ἑκώτερος εἰπάτω. REITZ. 
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Pag. 60. 1. ς. ἐκ γειτόνων, leg. ἐν *yert. quamvis & 
alterum probum. 

Pag. 9o. l. 2. προστάτην, leg. προστάτιν. 

Pag. 197. 1. 13. ἀναφύετο, leg. ἀγεφύετο, 

Pag. 301. 1. τι, δρῶν, leg. ὡρῶν. 
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